ّ" ه المصابيح 


للعلامة محمد بن عبدالله الخطيب التبريزى رحه ال 


تر ته باللغة السندية 





تحت ٳشر اف الركز الاسلامى للبحوث العلمية : 


كراتغي باكستاڻ 


عنوان صثحو عنوان صفحو 


كتاب الامارة والقضاءِ يپ رپ ًأ 1 

حڪمراني ۽ فيصلن جو بيان 

باب: نرميءَ جو حاڪمن تي فرض هجڻ 

باب: فيصلي ڪرڻ ۽ سرڪاري عملداريءَ کان ڊڄڻ 
جو بيان 

باب: عملدارن جي روزگار ۽ تحفن جي باري ۾ 


جهاد جو بيان 

باب: جهاد لاءِ هٿيارن جي تياريءَ جو بيان 

باب: سفر جي آداب جو بيان 

باب: ڪافرن ڏانهن خط لکڻ ۽ کين اسلام جي 
دعوت ڏيڻ جو بيان 

باب: جهاد ۾ ويڙ ھ ڪرڻ جو بيان 

باب: قيدين جا احڪامر 

باب: امان ڏيڻ جو بيان 

باب: مال غنيمت ورهائڻ ۽ خيانت ن ڪرڻ جو بيان 
باب: جزيہ جو بيان 

باب: صلح جو بيان 

باب: يهودين کي جزيرة العرب مان ديس نيڪالي 
ڏيڻ جو بيان 

باب: في جي مال جو بيان 

ڪتاب الصيد والذباىٌح ”7-99 

شڪار ۽ ذبح ٿيل جانورن جو بيان 

باب: ڪتي جو بيان 

باب: حلال ۽ حرام جانورن جو بيان 


کاڌن جو بيان 

باب: مهمان نوازيءَ جو بيان 

باب: محجبور شخص جو کائڻ 

باب: پيسُڻ جي شين جو بيان 

باب: نبيذ ۽ پيسُڻ جي شين جو بيان 
باب: ٿانون جي ڍڪڻ جو بيان 


باب: ڦغي ڏيڻ جو بيان 

باب: تصويرن جو بيان 

كتاب الطب والرقيٰ پ"‫"_ 
طب ۽ ٽوڻن جو بيان 


باب: فال ڪڍڻ ۽ شگون وٺڻ جو بيان 


خوابن جو بيان 


باب: سلام جو بيان 

باب: اجازت وٺڻ جو بيان 

باب: هٿ ملاكڻ ۽ ڀاڪر پائڻ جو بيان 

باب: ڪنهن جي لاءِ اٿي بيهڻ جو بيان 

باب: ويهڻ سمهڻ ۽ گهمڻ جو بيان 

باب: ڇڪ اچڻ ۽ اوٻاسي ڏيڻ جو بيان 

باب: کلڻ جو بيان 

باب: نالن رکڻ جو بيان 

باب: بيان ۽ شعر جو بيان 

باب: غيبت گارگند ۽ زبان جي حفاظت جو بيان 


باب: وعدي جو بيان 

باب: مذاق جو بيان 

باب: وڏائي ۽ فخر جو بيان 

باب: نيڪي ڪرڻ ۽ مٽي مائٽي جوڙ ڻ جو بيان 
باب: مخلوق تي رحم ۽ ٻاجھ ڪرڻ جو بيان 
باب: الله ڪارڻ محبت ڪرڻ جو بيان 

باب: ڳاله ٻول بند ڪرڻ رشتا ٽوڙ ڻ ۽ عيب تلاش 
ڪرڻ جي منع 

باب: معاملن پر احتياط ۽ سنجيدگي اختيار ڪرڻ 
جو بيان 

باب: نرمي حيا ۽ سهڻي اخلاق جو بيان 

باب: ڪاوڙ ۽ وڏائيءَ جو بيان 

باب: ظلم جو بيان 

باب: نيڪيءَ جي حڪم ڪرڻ جو بيان 

باب: دل نرم ڪندڙ حديثون 


باب: غريبن جي فضيلت ۽ نبوي زندگي 
باب: اميد ۽ حرص ڪرڻ جو بيان 

باب: اطاعت لاءِ مال ۽ عمر جو مستحب هجڻ 
باب: توڪل ۽ صبر جو بيان 

باب: ڏيکاء ۽ شهرت لاھ ڪر ڪرڻ 

باب: روٿڻ ۽ ڊڄڻ جو بيان 

باب: ماڻهن جي حالتن بدلجڻ جو بيان 

باب: ڊيڄارڻ ۽ خبردار ڪرڻ جو بيان 


باب: قيامت جي علامتن جو بيان 

باب: قيامت جي نشانين ۽ دجال جو بيان 
باب: ابن صياد جو قصرو 

باب: عيسيٰ عليہ السلامر جو آسمان تان لهڻ 
باب: قيامت جي ويجهي هجڻ جو بيان 
باب: قيامت شرير ماڻهن تي قاثمر ٿيندي 


كتاب احوال الثيام 97 

قيامت ۽ ٻيهر اٿارڻ جو بيان 

باب: صور ۾ ڦوڪڻ جو بيان 

باب: حشر جو بيان 

باب: حساب ۽ عملن جي تورڻ جو بيان 

باب: حوض ڪور ۽ شفاعت جو بيان 

باب: جنت ۽ جنتين جي صفتن جو بيان 

باب: الله تعاليٰ جو ديدار 

باب: دوزخ ۽ دوزخين جي صفتن جو بيان 

باب: جنت ۽ دوزخ جي پيدائش جو بيان 

باب: مخلوق جي شروعات ۽ نبين سڳورن جو بيان 
كتاب الفضاتل والشماتل............277 

فضيلتن ۽ خصلتن جو بيان 

باب: سيد المرسلين عَټَِّوُ جن جون خصلتون 
باب: نبي ءِل جا نالا ۽ صفتون 

باب: پاڻ جِرڻاڙ جن جي اخلاق ۽ عادتن جو بيان 
باب: بعىّت ۽ وحيءَ جي شروعات 

باب: نبوت جي علامتن جو بيان 

باب: معراج جو بيان 

باب: معجزن جو بيان 

باب: ڪرامتن جو بيان 

باب: اصحابن جي هجرت ۽ نبي عَټِټَوُ جي وفات جو 
بيان 

باب: نبي عَټَوُ جي ورثي جو بيان 


فضيلنن جو بيان 

باب: قريشن جي فضيلتن ۽ قبيلن جو بيان 

باب: اصحابن جي فضيلتن جو بيان 

باب: ابوبڪر ريْہَ جون فضيلتون 

باب: عمر ٫لّْہ‏ جو فضيلتون 

باب: ابوبڪر ۽ عمر رضي اللُه عنها جون فضيلتون 
باب: عشمان ٫لہ‏ جو فضيلتون 

باب: ٽنهي خليفن سڳورن جون فضيلتون 


باب: علي ٫ْہَ‏ جون فضيلتون 

باب: جنت جي خوش خبري مليل ڏه صحاب ڪرام 
رضي الله عنهم 

باب: اهل بيت جون فضيلتون 

باب: نبي عَِّٰوُ جن جي گهر وارين جي فضيلت 


باب: 
باب: 
باب: 
باب: 


جامع فضيلتن جو بيان 

بدري صحابين جا ڪج نالا 
يمن شامر ۽ اويس قرنيءَ جو ذڪر 
هن امت جي ثواب جو بيان 


"حديث' اهو مبارڪ لفظ آهي جنهن جي لکڻ ۽ زبان تي آڻڻ سان ڌيان ۽ ذهن ٳْْزَزْ تعاليٰ رب العالمين ۽ سرور 
ڪائنات ڪَنَڪّل رسرل اللد رخة للعانمين ىلڈ بؿ ڏانهن آز خرداچڪچس وڃي ٿن تعاليد طهنض پاڪ 
ڪلابر قرآن محيد کي ب حديث سڏيو آهي جيگن زمر آيت 23 پر آهي تہ: فاللهُ تَزّلَ أَخْسَنَ الْحّڍيث 4. يعني ٳَْ 
تعاليٰ سهڻو ڪتاب نازل ڪيو آهي. ٻتځي طرف قرآن ڪريم پر رسول الله عَلٿَِّ جن جي فرمان کي ب حديث ڪوئيو 
ويو آهي. جيُن تحريم آيت 3 پر آهي ٣:‏ أَسَرَ الب ٳلى ټغْض اُزوَاحه حّديثا » يعني جڏهن نبيءَ پنهنجي گهر وارين 
مان ڪنهن گهر واريءَ کي رازداريءَ ۾ ڪا ڳاله چئي. 

حديث نبوي کي بيان ڪرڻ لکڻ ياد ڪرڻ ۽ بطور دليل ۽ حجت جي پيش ڪرڻ يتين“ وڏي سعادت آهي ۽ اهڙ ن 
انسانن جي حق پر رسول اڪرمر عَِّوُ جن دعا ڪرڻ فرمائي آهي. عبدالله ٻن مسعود يِه کان روايت آهي تہ: نضر 
الله عبدا سمع مقالتي فحفظها ووعاها واداها.... الحديث (مشڪروا) يعني ٳَْزَْ تعالٰ انهيءَ ٻانهي کي تروتازه ۽ 
خوش رکي جنهن منهنجي ڳاله ٻَڌي ان کي ياد ڪيو ۽ ان جي سمجهھ حاصل ڪئٿي ۽ ٻين تائين پهچايو. ۽ 
ضبحاب ڪرابر ثابخن شيد نايعين, مخدقيڊ ۽ ريائي اليو مٿ ببا ڪيل نبري دا جا خخدار آهن. اڌآهن ڀل 
انسان ان خوشخبري جي لاتق ڇو ن هجن جن هر قسمر جون صعوبتون ۽ تڪليفون سهي بيابان جهاڳي ڏونگر ڏوري 
سمنڊ چيري اڃون بکون ڪاٽي پير پٿون ڪري نبوي ميراث کي حاصل ڪيو ۽ ان جي هر طرح حفاظت ڪئي. 
سندن حياتيون حديث پاڪ کي ديانت ۽ امانت سان جمع ڪرڻ ۽ ٻين تائين انهيءَ حالت پر پهچائڻ پر گذريون. 
حقيقت پ انهيءَ قسبر جا مالهر امله ۽ موڻي داڻا هجن ٿا. 

برصغير پر خدمت حديث جي حوالي سان جيڪڏهن غور سان ڏٺو وڃي ت هتي ڪو اهڙ و دور ب گذريو آهي جنهن پر 
قرآن محيد ۽ حديث پاڪ جي ترجمي ڪرڻ کي حرم تصور ڪيو ويندو هو. عام مسلمان ڪلام ٳَْْ ۽ حديث 
رسول اللَه جي ترجمي ۽ تشريح لاءِ پيا سڪندا هئا. مولوي حضرات جيڪي ڪجه چون ۽ چوپڑ ين تي لکي ڏين 
ماڻهن لاءِ اهو ئي دين هوندو هو. تحقيق ڇنڊ ڇاڻ ۽ بحث مباحثي جي ڪا گنجائش ۽ اجازت ن هوندي هئي. 
مدرسن ۽ مڪتبن ۾ حديث ۽ علم حديث پڙ هڻ پڙ هائڻ جو ڪو واجبي ۽ نالي ماتر رواج هوندو هو. جنهن شخص 
مشڪوا المصابيح پڙ هي پوري ڪي ت ان جو شمار چوٽيءَ جي عالمن ۾ ڪيو ويندو هو. ائين ڪافي زماني 
گذرڻ کان پوءِ شاه ولي الله ۽ ان جي خاندان هٿان اهو بند ڀڳو ۽ آهستي آهستي قرآن ۽ حديث جو ترجمو تفسير ۽ 
تشريح لکڻ جي شروعات ٿي ۽ قرآن ۽ سنت جا شفاف ڪرڻا ۽ انهن جو نور هر وستي ۽ واهڻ تائين پهتو. نتيجي 
طور ماڻهن پر تحقيق جو رجحان پيدا ٿيو. ماڻهو پنهنجي عقيدي ۽ عمل بابت دليل کي اهميت ڏيڻ لڳا ۽ تقليدي 
جمود پر ڏار پوڻ لڳا ۽ قرآن وحديث جي تعليم عام ٿيڻ لڳي. ايستائين جو جيڪي ماڻهو قرآن وحديث تي اتٌہ 
دين جي اقوال کي ترجيح ڏيندا هڻًا ۽ انهن جو سمورو زور فق جي ترويج ۽ تقليد شخصي تي هو اهي ب هاڻي 
صحاح ست يعني حديث جا مشهور ڇھ ڪتاب پڙ هائڻ کان سواءِ پنهنجن مدرسن مان فارغ ٿيندڙ عالمن کي سند 
حديث جي علمي هيرن ۽ جواهرن مان هڪ نهايت قيمتي ۽ املھ ڪتاب "مشڪرا المصابيح' جو ترجمو اوهان جي 
هٿن ۾ آهي. پنهنجي وقت جي معروف عالم دين ۽ ٿر جي سدابهار علمي شخصيت مولوي محمد عمر جوٹيحو له 
(وفات ڊسمبر 1983ع) مشڪواة المصابيح جو سنڌي زبان ۾ ترجمو ۽ تشريح لکي هئي. اهو 1953ع ڌاري ٻن 


جلدن ۾ ڇپيو هو. انهيءَ اشاعت سان ڪيترن اڃايلن جي اڃ تہ ضرور لٿي پر اڌ ۾ رهيل ڪم جي ڪري انتظار هو 
تہ اهو علمي تحفو پاي تڪميل تي پهچي. انهيءَ ڪري مولوي محمد عمر جوڻيجو “ جي حياتيءَ پر ٿي رهيل ڪر 
جماعت جي کاهوڙ ي شخص ۽ ڪيترن مفيد ۽ علمي ڪتابن سنڌي مثرير مرلري امارَ الدين خوٹيجر“ جي 
حوالي ٿيو. موصوف پاڻ ملهايو ۽ مشڪوا جو ترجمو سنڌي زبان ۾ مڪمل ٿيو والحمد لله عليٰ ذالک. انهيءَ 
خدمت تي مولوي صاحب لک واڌايون لهي. 
مشڪرا المصابيح ۾ بخاري مسلم کان علاوه سنن اربعہ ۽ ٻين ڪيترن ڪتابن مان روايتون ورتل آهن جن تي 
مشهور محدث علامہ ناصر الدين الباني جي مشڪروا تي ڪيل تحقيق کي سامهون رکندي صحيح ۽ ضعيف 
حديث جو حڪر لڳايو ويو آهي جنهن سان ڪتاب تي چار چنڊ لڳي ويا آهن. 
اسان جي ملڪ ۾ مالدار ماڻهن جي ڪا ڪمي ن آهي. ٻهراڙ يون توڙ ي شهر شاهوڪار شخصيتن کان خالي ن 
آهن. معاشري ۽ ماحول پر صفا ڀينگ ب ن ٿي آهي. رج مان رڙ اڃان اچي پئي ۽ دل وڻندا داڻا ڪي آهن ڪاڪ پر 
جي چواڻي جيان اڃا ڪي اهڙ يون ب عظيم هستيون ۽ ٳلَلََ لوڪ انسان آهن جن جي جان ۽ مال ملڪيت أْلَنَ تعاليٰ 
جي دين جي ترويح ۽ سربلنديءَ لاءِ خرح ٿين ٿيون. انهن مان حاجي عبدالرحيم ولد حاجي صاحبڏنو ميمڻ بہ هڪ 
آهي جنهن پنهنجي نيڪ والد جي نقش قدم کي تازو رکندي وڏي شوق ۽ چاھ سان هڪ دفعو وري مشڪراة 
المصابيح سنڌي زبان پر ٽن جلدن پر اسان تائين پهچائڻ لاءِ هڙ ان وڙ ان قرباني ڏني آهي. شال ٳْزَنَ تعاليٰ ان جو 
بدلو کين دنيا وعقبيٰ ۾ عطا فرمائي #(آمين.؟ 
هي علمي بيش بها خزانو ملف مترجم ۽ ناشرين لاءِ ان شاءِ أَْنَ اڻ کٽ اجر ۽ بي حساب ثواب جو سبب بنبو. نيز 
عالمن ۽ خطيبن کي عرض آهي ت پنهنجن مسجدن ۾ درس حديث جو سلسلو شروع ڪن ۽ ان لاءِ هن ڪتاب جي 
چونڊ ڪن جيمُن دعوت دين جو ڪر خوش اسلوبيءَ سان عامر ٿيندو رهي. 

والسلامر 


[ كتاب الاارة, القشاه أ 


حڪمرائي ۽ فصلن جو بيان 
پهريون فصل 
(3590) ابوهريره ايه کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: جنهن منهنجي اطاعت ڪئًي بيشڪ ان 
لَزََ جي اطاعت ڪئٿي ۽ جنهن منهنجي نافرماني ڪئي بيشڪ ان ِن جي نافرماني ڪئي ۽ جنهن امير جي 
اطاعت ڪئي بيشڪ ان منهنجي اطاعت ڪئي ۽ جنهن امير جي نافرماني ڪئٌي بيشڪ ان منهنجي نافرماني 
ڪئي. امام ڍال آهي جنهن جي پويان جهاد ڪبو آهي ۽ سندس آڙ پر پناھ وئبي آهي. جيڪڏهن امير لن جو 
خوف ڪندي حڪر احڪامر جاري ڪندو ۽ عدل انصاف کان ڪر وٺندو تہ بيشڪ ان لاءِ اجر آهي ۽ جيڪڏهن ان 
کان سواءِ (ٻيا) حڪر احڪارر لاڳو ڪندو تہ بيشڪ ان جو گناھ مٿس ٿي آهي. (بخاري مسلمر) 


(3591) آمر الحصين له کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: جيڪڏهن توهان تي ٻانهي کي امير 
مقرر ڪيو وڃي جنهن جا ڪن ۽ نڪ وڍيل هجن توهان پر ڪتاب أِلََنَ جا حڪمر جاري ڪري ت سندس ڳاله ٻَڌو ۽ 
اطاغت ڪر انيلر] 


(3592) انس يية کان روايت آهي تہ رسول الله عَٿَُّ جن فرمايو تہ: (حاڪم جي ڳالھ) ٻڌو ۽ اطاعت ڪريو 
توڻي توهان تي ِ٫‏ غلام کي مقرر ڪيو وڃي جنهن جو مٿو ڪشمش وانگر هجي. (بخاري) 


(3593)عبدالله بن عمر ڳا کان روايت آهي تہ رسول الله ءَي جن فرمايو :هر مسلمان تي پنهنجي امير جو 
حڪر ٻڌڻ ۽ چيو مڃڻ لاز آهي چاهي اها ڳاله وڻيس يا ن وڻيس جيستائين کيس نافماني ۽ گناه جو 
حڪر ن ڏنو وڃي پوءِ جڏهن کيس نافرماني ۽ گناه جو حڪر ڏنو ت ان وقت امير جي ڳاله ن 
ٻڌي ن ان جو چيو مڃي. (بخاري مسلمر) 


(3594) علي ٫اة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَٿَِّ جن فرمايو ت: (ٳلَََ جي) نافرمانيءَ پر ڪنهن جي ب 
اطاعت ن آهي اطاعت فقط چڱُن ڪمن پر آهي.(بخاري مسلمر) 


(3595) عباده بن صامت له کان روايت آهي تہ اسان رسول الله عَټؽٌو جن سان هيٺين ڳالهين تي بيعت ڪئي: 
1-(حڪر) ٻڏڻ, 2- تنگي یا آساني خوشي يا ناخوشيءَ ۾ ۽ اسان تي ٻين کي ترجيح ڏيڻ وقت اطاعت ڪرڻ, 3- 
اهل ۽ صالح ماڻهن کان حڪومت جون واڳون نہ کسيون, 4- جتي ب هجون حق ڳالهھ چتُون ۽, 5- ٳَْزََ جي باري پر 
ڪنهن ملامت ڪندڙ کان ن ڊجون. هڪ روايت پر آهي ت توهان اهل ماڻهن کان حڪومت ن کسيو پر جڏهن توهان 
(منجهن) كلم کلا ڪفر ڏسو جنهن جي باري پر توهان وٽ ٳلََنَ جي طرفان (قطعي) دليل هجي. (بخاري مسلم) 


(3596) ابن عم ر ًا کان روايت آهي ت اسان ٻڌڻ ۽ مڃڻ تي رسول الله عَټَِوُ جن سان بيعت ڪندا هتّاسين ت 


(3597) عبدالله بن عباس تُا کان روايت آهي ت رسول الله عَٿَُّ جن فرمايو تہ: جيڪو پنهنجي امير پر اه ي 
شيءِ ڏسي جيڪا کيس پسند ند هجي ت صبر ڪري ڇاڪاڻ ت جيڪو امير جي اطاعت کان گرانٺ جيٽرو ب ٻاهر 
نڪرندو ۽ ان حالت ۾ مري ويندو ت جاهليت وارو موت مرندو. (بخاري مسلر) 


(3598) ابوهريره ٫لة‏ کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټؽَو جن کي فرمائيندي ٻڌو ت جيڪو (امامر جي) 
اطاعت کان ٻاهر نڪري ۽ جماعت کان جدا ٿي (انهيءَ حالت ۾ر) مرندو اهو جاهليت وارو موت مرندو ۽ جيڪو 
انذي عصبيت جي جوش ۾ مرندو يا عصبيت جي دعوت ڏيندو يا عصبيت هيٺ مدد ڪندو پوءِ (ان حالت ۾ر) مرندو 
تہ سندس قتل جاهليت جو قتل آهي ۽ جيڪو منهنجي امت جي چڱي يا بري (يعني هرهڪ) جي خلاف تلوار اڀي 
ڪري ۽ ان کي ماري ن امت جي پرواھ ڪري ٿو ۽ نن ڪيل عهد اقرار جو لحاظ ڪري ٿو اهو مون مان نہ آهي ۽ 
آئون ان مان نہ آهيان. (مسلمر) 


(3599) عوف بن مالڪ اشجعي ٫الڅة‏ کان روايت آهي ت رسول الله حَټَُّ جن فرمايو تہ: توهان جا ڀلارا حڪمران 
اهي آهن جن سان توهان محبت ڪريو ۽ اهي توهان سان محبت ڪن. توهان انهن کي دعائون ڏيو اهي توهان کي 
دعاتون ڏين ۽ توهان جا بڇڙ ا حڪمران اهي آهن جن سان توهان دشمني رکو ۽ اهي توهان سان دشمني رکن توهان 
مٿن لعنت ڪريو ۽ اهي توهان تي لعنت ڪن. چيوسون ت اي ٳْزْنَ جا رسول عَټَِّ ۽ ڇا ان وقت سندن عهد قاڙ ي 
ڦٽي ن ڪريون؟ فرمايائثون تہ: نا جيستائين توهان پر نماز قار ڪن. ن جيستائين توهان ۾ر نماز قاتعر 
ڪن. ٻَڏو! جيڪڏهن توهان مان ڪنهن تي حاڪر مقرر ٿئي ۽ اهو ڏسي ٿو تہ (حاڪم) ٳْزَنَ جي نافرماني ڪري 
ٿو ت ان کي برو ڀانُي پر ان جي فرمانبرداريءَ کان ٻاهر نہ نڪري. (مسلمر) 


(3600) ام سلہ ڻا کان روايت آهي تہ رسول الله عٌَُِّ جن فرمايو تہ: توهان تي اه ا ماڻهو حڪومت ڪندا جن 
کي توهان نيڪيءَ جا ڪر ڪندي ب ڏسندا تہ برائيءَ جا ڪمر ب. جيڪو سندن براين کي ناپسند ڪندو اهو آجو 
ٿيو ۽ جنهن انڪار ڪيو اهو ب بڄي ويو پر جيڪو (سندن برائين تي) راضي رهيو ۽ سندن تابعداري ڪياڻين 
(سو هلاڪ ٿيو) چياثون تہ ڇا اسان ساڻن ن وڙ هون؟ فرمايائون تہ: ن! جيستائين نماز قائر ڪن! ن جيستائين 
ڪڪ 1 نا ڪت ڪات لدا 

(3601) عبدالله بن مسعود يہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَٿِټَُّ جن فرمايو تہ: توهان مون کان پوءِ سگهوئي 
هڪ ٻٻٌي تي ترجيح ڏيڻ (اقربا پروري جي پاليسي) ۽ اهڙيون شيون ڏسندا جن کي برو سمجهندا. چيائون تہ اي 
لَزََ جا رسول عََِّ ! پوءِ اسان کي توهان ڪهڙو حڪم ڏيو ٿا؟ فرماياتون تہ: سندن حق ادا ڪريو ۽ پنهنجا حق لن 
کان گهرو. (بخاري مسلمر) 


(3602) واثل بن حجر ٫اية‏ کان روايت آهي ت سلہ بن يزيد جعفي رسول الله عٌټټَُّ جن کان پڇيو ت اي أْزَنَ جا 
نبي 6 انهن حاڪمن جي باري پر ڇا ٿا فرمايو جيڪي اسان کان پنهنجا حق وٺن ۽ اسان جا حق نہ ڏين؟ پاڻ 
سڳورن ءَي جواب نہ ڏنو تہ وري ساڳيو سوال ڪيائين. پوءِ رسول الله جنر جن فرمايو تہ: پنهنجن حاڪمن جي 
ڳاله ٻذو ۽ مڃيو. انهن تي سندن ذميوارين جو ۽ توهان تي توهان جي ذميوارين جو بار آهي. (مسلم) 


هٿ ڇڪي ورتو اهو قيامت جي ڏينهن أْلَنَ سان هن حالت پر ملندو جو وٽس دليل ن هوندو ۽ جيڪو هن حالت پر 
فوت ٿيو جو (ڪنهن جي) بيعت ڪندڙ ن آهي اهو جاهليت جي موت مرندو. (مسلمر) 


(3604) ابوهريره ٫ةَ‏ کان روايت آهي ت نبي عَټٿٌُ جن فرمايو تہ: بنو اسرائيل جي اڳواڻي سندن نبي سڳورا 
ڪندا هئا. جڏهن انهن مان ڪو نبي وفات ڪندو هو ت ٻيو نبي سندس جانشين ٿيندو هو ۽ بيشڪ مون کان پوءِ 
ڪو (نُون) نبي نہ ايندو پر گهڻائي خليفا ٿيندا. اصحابن عرض ڪيو ت توهان اسان کي ڪهڙ و حڪر ڏيو ٿا؟ 
فرمايائون تہ: هڪ جي بيعت پوري ڪريو پوءِ ٻئي جي. کين سندن حق ڏيو ۽ پوءِ بيشڪ ِن تعاليٰ انهن کان 
سندن رعيت جي باري پر پڇا ڪندو. (بخاري مسلمر) 


(3605) ابوسعيد خدري يله کان روايت آهي ت رسول الله عَٿِټَّرُ جن فرمايو تہ: جڏهن هڪ خليفي جي بيعت ڪئي 


(3606) عرفج ٫لْہَ‏ کان روايت آهي ت مون رسول الله عَنُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت سگهوئي شر ۽ فساد ٿيندو 
پوءِ جيڪو شخص منهنجي امت جي وحدت کي ٽڪرا ٽڪرا ڪرڻ گهري ان جي سسي تلوار سان لاهيو چاهي 


(3607) عرفج بللڅہَ کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټټَّر جن کي فرمائيندي ٻَڌو ت توهان ڪنهن امير (جي 
اطاعت) تي جمع هجو پوءِ ڪو توهان جي اجتماعي طاقت يا وحدت ٽڪرا ٽڪرا ڪرڻ گهري ت کيس قتل ڪري 
لدا 


(3608) عبد الله بن عمرو تُا کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَُ جن فرمايو تہ: جنهن امامر جي دل ۽ جان سان 
بيعت ڪي آهي ان کي گهرجي تہ سگه آهر سندس اطاعت ڪري. پوءِ جيڪڏهن ٻيو ان کان خلافت کسڻ گهري ت 


(3609) عبد الرحسن بن سمره يةَ کان روايت آهي تہ مون کي رسول الله عَټَو جن فرمايو تہ: حڪومت جي گپُر 
ن ڪر جيڪڏهن سوال سان توکي حڪومت ڏني وئي تہ توکي ان جي حوالي ڪيو ويندو ۽ جيڪڏهن توکي سوال 
ڪرڻ کان سواءِ ڏني وئي تہ تنهنجي ان ۾ مدد ڪئٿي ويندي. (بخاري مسلمر) 


(3610) ابوهريره اه کان روايت آهي ت نبي عَټټَوُ جن فرمايو تہ: توهان سگهوئثي حڪومت (يعني عهدن) جي 
باري ۾ حرص ڪندا حالانڪ قيامت جي ڏينهن اها پشيماني ثابت ٿيندي ڇاڪاڻ ت اها (حڪومت) بهٽرين کير 


پياريندڙ ۽ بڇڙي کير ڇڏائيندڙ آهي. 


(3611) ابوذر بل عرض ڪيو ت اي ٳلَْزَنَ جا رسول عَٿَُِّ! ڇا مون کي ڪٿي عملدار مقرر نٿا فرمايو؟ پاڻءَټټَُ 
منهنجي ڪلهي تي هٿ هڻي فرمايائون تہ: بيشڪ تون ڪمزور آهين ۽ بيشڪ اها امارت (دنيا پر ڳري) امانت ۽ 
قيامت جي ڏينهن رسوائي ۽ پشيماني ثابت ٿيندي سواءِ ان شخص جي جيڪو ان کي حق سان حاصل ڪري ۽ ان جا 
حقَ ادا ڪري. هڪ روايت مطابق فرمايائون تہ: اي ابوذر! آتُون توکي ڪمزور ڏسان ٿو ۽ تنهنجي لاءِ اها ئي ڳالھ 
پسند ڪريان ٿو جيڪا پنهنجي لاءِ پسند ڪريان ٿو يعني ٻن ڄن تي ب امير ن ٿيءَ ۽ ند ڪنهن يتيم جو مال 
سنڀاليندڙ ٿيءُ. (مسلمر) 


(3612) ابوموسيٰ يټة کان روايت آهي تہ آٿون ۽ منهنجا ٻ سوًٽ نبي عَټَُّ جن وٽ آياسون انهن مان هڪ يو 
ت اي ٳَْنَ جا رسول عَټَِوُ۽ جيڪي ڪر توهان کي ٳََْزَ تعاليٰ نگراني ۾ر ڏنا آهن انهن مان ڪنهن تي مون کي ب 
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عملدار مقرر ڪريو. ٻئي ب ساڳي ڳالھ ڪئّي فرمايائون تہ: ٳلََنُ جو قسم! بيشڪ اسان اها عملداري اهڙ ي 


شخص کي ن ڏيندا آهيون جيڪو ان جي گُهر ڪري يا ان جو حرص رکي. هڪ روايت مطابق فرماياتون تہ: اسان 
پنهنجين حڪومتي ذميوارين تي ان کي مقرر ن ڪندا آهيون جيڪو ان جي خواهش رکندو هجي. (بخاري مسلمر) 


(3613) ابوهريره ٫ہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَِوُ جن فرمايو تہ: توهان سڀ کان ڀلارو ان کي لهندا جيڪو 


(3614) عبدالله بن عمر تُا کان روايت آهي ت رسول الله جنر جن فرمايو تہ: ٻڏو! توهان مان هر هڪ نگران آهي 
۽ توهان مان هر هڪ کان سندس رعيت جي باري پر پڇاڻو ٿيندو ماڻهن تي جيڪو حاڪر مقرر آهي اهو نگران 
آهي ۽ ان کان سندس رعيت جي باري پر پڇيو ويندو. مرد پنهنجن گهر وارن جو نگران آهي ۽ ان کان پنهنجي 
رعيت جي باري ۾ر پڇيو ويندو ۽ زال مڙ س جي گهر ۽ اولاد جي نگران آهي ۽ ان کان سندس باري پر پڇيو ويندو. 
۽ ٻانهو ۽ يا نوڪر پنهنجي مالڪ جي مال جو نگران آهي. ۽ ان کان انجي باري پر پڇيو ويندو. 
ٻڌو! توهان مان هر هڪ نگران آهي ۽ توهان مان هر هڪ کان سندس رعيت جي باري پر پڇيو ويندو. (بخاري 
مسلمر) 


(3615) معقل بن يسار ره کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټَو جن کان فرمائيندي ٻڌو ت جيڪو شخص 
مسلمان رعيت تي والي مقرر ٿئي پوءِ اهو هن حالت پر مري وڃي جو انهن سان خيانت ڪئي هوندائين ت ٳْزَنَ تعاليٰ 


تعاليٰ رعيت جو نگران مقرر ڪري پوءِ انهن سان خيرخواهي ن ڪري ت جنت جي بوءَ ب ن لهندو. (بخاري مسلم) 


(3616) معقل بن يسار ٳيہَ کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَټَوُ کي فرمائيندي ٻڌو ت جنهن ٻانهي کي 


(3617) عائذ بن عمرو ٫ٳلڅة‏ کان روايت آهي تہ مون رسول الله سل جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ بيشڪ بدترين 


(3618) عائث ُا کان روايت آهي ت رسول الله عټٌَُّ جن دعا ڪئي ت اي ٳَِلنَ! جيڪو شخص منهنجي امت جو 
حاڪر ٿئٌي پوءِ انهن تي سختي ڪري ت تون ب مٿس سختي ڪر ۽ جيڪو منهنجي امت جو حاڪر ٿئي ۽ مٿن 
نرمي ڪري ت تون ب مٿس نرمي فرماءِ. (مسلمر) 


(3619) عبدالله بن عمرو بن عاص نا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَّوُ جن فرمايو تہ: بيشڪ انصاف ڪندڙ لن 
جي ساڄي پاسي نوراني منبرن تي هوندا ۽ ٳْزَنَ جا ٻئي پاسا ساڄا آهن يعني جيڪي (حڪمران) پنهنجن فيصلن 
رعيتي ۽ حڪومتي معاملن ۾ انصاف ڪن ٿا. (مسلمر) 

(3620) ابو سعيد ياه کان روايت آهي ت رسول الله عَټ جن فرمايو ت: ٳلزَنَ تعالٰ جيڪي ب نبي موڪليا يا 
خليفا مقرر فرمايا انهن جا ٻ رازدار هوندا آهن. هڪ کيس نيڪيءَ جو حڪم ڪندو آهي ۽ ان جي رغبت ڏيندو 
آهي ۽ ٻيو کيس ٻرائيءَ جو حڪر ڪندو آهي ۽ ان جي رغبت ڏيندو آهي ۽ معصوم اهوئي آهي جنهن کي ال 
بچائي. (بخاري) 


(3621) انس له کان روايت آهي تہ قيس بن سعد نبي عَٿِّٳ جن لاءِ اين هوندو هو جيُن امير لاءِ محافظ 


بادشاھ مقرر ڪيو آهي ت ارشاد فرماياتئون تہ: اها قومر هرگز ڪامياب نہ ٿيندي جيڪا عورت کي پنهنجو بادشاهھ 
مقرر ڪري.(بخاري) 


(3622) ابوبڪرة له کان روايت آهي تہ جڏهن رسول الله عَټؽَوُ جن کي خبر پهتي ت ايرانين ڪسريٰ جي ڌيء کي 


(3623)حارث اشعري ٫للة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټِټَّوُ جن فرمايو تہ: آئون توهان کي پنجن ڳالهين جو 
حڪر ڪريان ٿو: 1-جماعت کي لاز پڪڙيو, 2-(امير جي) ڳاله ٻڏو ۽, 3-سندس اطاعت ڪريو, 4- هجرت 
ڪريو, 5جهاد ڪريو. جيڪو شخص جماعت کان گرانٺ برابر ٻاهر نڪرندو انهيءَ پنهنجي ڳَچيءَ مان اسلام جو 
طوق لاهي ڦٽو ڪيو پر جڏهن واپس اڃي ۽ جنهن جاهليت جي دعويٰ ڪٿي اهوگوڏن ڀر دوزخ پر اڇلايو ويندو 
جيتوڻيڪ روزا رکي ۽ نماز پڙهي ۽ ڀانئي ت اهو مسلمان آهي. (احمد ترمذي) 


(3624) زياد بن ڪسيب عدوي جوي ٿو ت مان ابوبڪره ريه سان گڏ (گورنر) ابن عامر جي منبر وٽ هيٺ ويٺو 
هيس جيڪو خطبو ڏئي رهيو هو ۽ سنها ڪپڙا پاتا هائين. بلال جي پيءَ چيو تہ اسان جي هن امير ڏانهن ڏسو 
نافرمان ماڻهن جهڙا ڪپڙا پاتا اٿس ابوبڪره ٳټة چيو ت چپ ره! مون رسول الله عَټَوُ جن کي فرمائيندي ٻڌو 
آهي تہ جيڪو زمين پر ٳََْنَ جي بادشاهھ جي توهين ڪندو ڙن (قيامت ۾ر) سندس توهين ڪندو.(ترمذي ۽ چوي 
ٿو تہ هيءَ حديث حسن غريب آهي) 


(3625) نواس بن سمعان له کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَّوُ جن فرمايو تہ: خالق جي نافرمانيءَ پر مخلوق 
جي فرمانبرداري نہ آهي. (شرح السند) 


(3626) ابوهريره يي کان روايت آهي تہ رسول اللُه عَټِّْوُ جن فرمايو تہ: جيڪڏهن ڪو ڏهن ڄڻن تي ب امير مقرر 
ٿيندو تہ قيامت جى ڏينهن کيس ڳَڇيءَ ۾ گٽ پارائى آندو ويندو تانجو کيس عدل انصاف آزاد ڪرائي يا ظلمر 
هلاڪ ڪري. (دارمي) 


(3627) ابوهريره ٫ہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله حر جن فرمايو تہ: اڳواڻن لاءِ افسوس آهي امينن لاءِ افسوس 
آهي. ۽ چڱن مڙسن لاءِ افسوس آهي. قيامت جي ڏينهن ڪي ماڻهو آرزو ڪندا ت جيڪر کين پيشانيءَ ڀر ثريا 
تاري پر ٽنگيو وڃي ۽ آسمان ۽ زمين پر لڙ ڪندا رهن ها پر ڪنهن (سرڪاري) ڪر جا نگران مقرر نہ ٿين ها. 
(شرح السد احمد) احمد جي هڪ روايت ۾ آهي تہ اهي آرزو ڪندا ت سندن پيشانيون ثريا تاري پر تنگيل هجن ها 
۽ آسمان ۽ زمين جي وج پر لڙ ڪيل هجن ها پر ڪنهن ڪر جا عملدار مقرر ن ٿين ها. 


(3628) غالب قطان هڪ شخص کان اهو سندس پيءُ کان اهو سندس ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو تہ رسول الله ِٳ 
جن فرمايو ت: اڳواڻي حق آهي ۽ ماڻهن لاءِ اڳواڻن جو هجڻ ضروري آهي پر اڳواڻ دوزخ ۾ آهن. (ابوداگود ) 


(3629) ڪعب بن عجره ٫اية‏ کان روايت آهي تہ مون کي رسول الله عَټَّوُ جن فرمايو تہ: آٿون توکي بيوقوفن جي 
سرداري کان ٳأَلَنَ جي پناھ پر ڏيان ٿو. انهيءَ چيو تہ اي ٳألَْ جا رسولَټَِ۱ اها (سرداري) ڪهڙي آهي؟ 
فرماياگون تہ: مون کان پوءِ گمراھ امير حڪومت ڪندا جيڪو انهن وٽ داخل ٿيندو سندن ڪوڙ جي تصديق ۽ 
سندن ظلم تي مدد ڪندو اهو ن مون مان آهي ۽ ن آتٿون انهيءَ مان آهيان ۽ ن اهو مون وٽ حوض ڪوٿر تي ايندو 
۽ جيڪو شخص انهن وٽ ن اچڃي ن سندن ڪوڙ جي تصديق ڪري ن سندن ظلہ تي انهن جي مدد ڪري اهو مون 
مان آهي ۽ آئون ان مان آهيان ۽ اهو مون وٽ حوض ڪوٽر تي ايندو. (ترمذي نسائي) 

؛' 

(3630) ابن عباس تا کان روايت آهي ت نبي َر جن فرمايو تہ: جيڪو ڳوٺن پر رهندو جاهل ٿيندو ۽ جيڪو 
(سدائين) شڪار جي پويان لڳو رهندو غافل ٿيندو ۽ جيڪو بادشاھ وٽ ويندو فتني ۾ مبتلا ٿيندو. (احمد, 
نسائي, ترمذي) ابودائود جي هڪ روايت ۾ر آهي تہ جيڪو بادشاھ جو ملازم ٿيندو فتني ۾ مبتلا ٿيندو ۽ جيڪو 
شخص بادشاه جي جيترو ويجهو هوندو ايترو ئي ٳََْزْ کان پري ٿيندو. 


(3631) مقدامر بن معديڪرب ٳايہ کان روايت آهي ت رسول الله عَٿَُِّ جن سندس ڪلهن تي هٿ هڻي فرماياتون 
تہ: اي قديمر! جيڪڏهن تون مري وئين تہ ڪامياب ٿيندين بشرطيڪ ن ڪنهن جو امير مقرر ٿگين ن منشي ۽ ن 
او مڙس. (ابوداتود) ان جي سند ضعيف آهي. (الباني) 

(3632) عقب بن عامر يه کان روايت آهي ت رسول الله عَټَوُ جن فرمايو تہ: جيڪو شخص غير شرعي محصول 
وصول ڪندو اهو حنت ۾ داخل ن ٿيندو (احمد, ابودائثود, دارمي) ان جي سند ضعيف آهي.(الباني) 


(3633) ابوسعيد ياه کان روايت آهي تہ رسول الله عَِټَّوُ جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن ٳلْزََ کي سڀ کان پيارو 
۽ مجلس پر سڀ کان ويجهو عدل ڪندڙ حڪمران هوندو ۽ قيامت جي ڏينهن ٳلٳََْ جو سڀ کان وڏو دشمن ۽ سڀ 
کان سخت عذاب ڀوڳيندڙ ۽ ٻي روايت مطابق سندس مجلس پر سڀ کان پري ظالم بادشاه هوندو (ان کي ترمذيءَ 
روايت ڪيو ۽ چوي ٿو ت هيءَ حديث حسن غريب آهي). 


(3634)ابوسعيد له کان روايت آهي ت رسول الله عَټَوُ جن فرمايو تہ: بادشاھ جي سامهون حق ڳاله چوڻ افضل 
جهاد آهي. (ترمذي, ابوداتود, ابن ماج ۽ احمد ۽ نسائيءَ ۾ اها روايت طارق بن شهاب کان آهي). 


(3635) عائثہ تُا کان روايت آهي تہ رسول الله عَتټَّ جن فرمايو تہ: جڏهن ٳَزْنَ تعاليٰ امير سان ڀلاگي ڪرڻ 
گهرندو آهي ت کيس سچو وزير ڏيندو آهي. جيڪڏهن (امير) ڪا ڳاله وساريندو آهي ت کيس ياد ڏياريندو آهي 
۽ جيڪڏهن ياد ايندي اٿس ت سندس مدد ڪندو آهي ۽ جڏهن ألَََ ڪنهن سان برائي ڪرڻ گهرندو آهي ت کيس 
بڇڙو وزير ڏيندو آهي. جيڪڏهن ڪا ڳاله وساريندو آهي تہ کيس ياد ن ڏياريندو آهي ۽ جيڪنڏهن ياد ڪندو 
آهي ت سندس مدد ن ڪندو آهي. (ابوداگود, نسائي)( 


(3636) ابو امام له کان روايت آهي ت نبي عَنټَُّ جن فرمايو تہ: جڏهن امير ماڻهن جي خلاف شڪي ڳالهين 
جي کوجناپ لڳندو آهي ت انهن کي برباد ڪري ڇڏيندو آهي. (ابوداتود) 


(3637) معاوي کان روايت آهي ت مون رسول اللُه ان جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ جڏهن تون ماڻهن جي يبن کي 
تلاش ڪندين ت انهن کي برباد ڪري ڇڏيندين.(بيهقي شعب الايمان) 


(3638) ابوذر يِة کان روايت آهي تہ رسول الله عَلَُّ جن فرمايو تہ: ان وقت توهان جو ڪهڙ و حال ٿيندو جڏهن 
مون کان پوءِ اهڙا حاڪم ايندا جيڪي سرڪاري خزاني کي پنهنجي لاءِ استعمال ڪندا مون چيو ت پوءِ أََْ جو 
قسم! جنهن توهان کي حق سان موڪليو آهي آتٿون پنهنجي ڪنڌ تي تلوار رکي انهن سان وڙهندس تانجو توهان 
سان اچي ملان فرمايائون تہ: ڇا توکي ان کان چجڱي ڳاله ن ٻُڌايان؟ تون صبر ڪر تانجو مون سان اچي ملين. 


ٿيون فصل 
(3639) عاثث نبا کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ: ڇا توهان کي خبر آهي تہ قيامت جي ڏينهن 
لَََ عزوجل جي پاڇي ڏانهن اڳرائي ڪندڙ ڪير آهن؟ چيائون ت أٳََْ ۽ ان جو رسولءَټَُِّ وڌيڪ ڄاڻي ٿو فرمايائون 
تہ: آهي ماڻهو جو جڏهن کين حق ڏنو وڃي تہ قبول ڪن ۽ جڏهن انهن کان سوال ڪيو وڃي ت مال خرج ڪن ۽ 
ماڻهن لاءِ ائين فيصلو ڪن جيُن پنهنجي ذات لاءِ ڪن ٿا. 


(3640)جابر بن سمره يا کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَٿَُّ جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ آٿون پنهنجي امت 
جي باري پر ٽن ڳالهين کان ڊڄان ٿو: ستارن وسيلي بارش طلب ڪرڻ حڪمرانن جو ظلم تقدير کي ڪوڙو ڪرڻ. 


(3641) ابوذر ياه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَُّ جن مون کي ڇه ڏينهن (ساندھ) فرمائيندا رهيا تت جيڪو 
توکي چيو وڃي ان کي غور سان ٻن! ستين ڏينهن فرمايائون تہ: توکي ظاهر ۽ باطن پر ٳْْنَ کان ڊڄڻ جي وصيت 
ڪريان ٿو ۽ جڏهن تو کان گناھ ٿي وڃي ت ان کان پوءِ نيڪي ڪر ۽ ڪنهن ماڻهوءَ کان ڪا شيءِ ن گهر 
جيتوڻيڪ تنهنجو چجهبڪ ڪري پوي ۽ امانت پاڻ وٽ ن رک ۽ ٻن ڄشن جي وج پر ب فيصلو نہ ڪر. 


(3642) ابوامام ٫ٳلة‏ کان روايت آهي تہ نبي عَلَِوُ جن فرمايو تہ: جيڪو ب ڏهن يا وڌيڪ ٻڅن تي امير مقرر ٿيو 
قيامت جي ڏينهن ٳْْنَ عزوجل وٽ هن حالت پر ايندو جو سندس هٿ سندس ڳچيءَ پر ٻڌل هوندا. کيس نيڪي 
ڇڏائيندي يا وري براڻي برباد ڪندي. حڪومت جو شروعاتي دور ملامت وڃون دور ندامت ۽ آخري دور رسواثي 
آهي. 


(3643) معاوي له کان روايت آهي ت رسول الله عَټَوُ جن فرمايو تہ: اي معاوي! جيڪڏهن توکي سرڪاري ڪر 
جو نگران مقرر ڪيو وڃي ت ألََنَ کان ڊج ۽ انصاف ڪر! پوءِ آئون هميش ڀانئيندو هيس تہ نبيع جن جي 


فرمان مطابق مون کي آزمايو ويندو تانجو آٿون آزمايو ويس. (احمد) 


(3644) ابوهريره ٫اټة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّوُ جن فرمايو ت: ٳألَََ کان ستر جي ڏهاڪي جي شروعاتي 
دور ۽ ڇوڪرن جي حڪومت کان پناھ گهرو. (اهي ڇه ئي حديثون احمد بيان ڪيون آهن ۽ معاوي جي حديث 
بيهقى دلاكل النبرة ۾ بيان ڪئى آهي) 


(3645) يحيٰ بن هاشم يونس بن اسحاق کان اهو پنهنجي پيء کان روايت ڪري ٿو ت رسول الله عَټَِّوُ جن فرمايو 
تہ: جِيُن توهان هوندا اهڙ | توهان تي حڪمران مسلط ڪيا ويندا. (بيهقي)ان جي سند ضعيف آهي (البانى) 


(3646) ابن عمر ٿا کان روايت آهي ت نبي عٰټَّو جن فرمايو تہ: بيشڪ بادشاه زمين پر ٳْنَ جو پاڇو آهي. 
جنهن ڏانهن هر مظلوم پناهھ وٺندو آهي. پوءِ جڏهن اهو انصاف ڪري ت کيس اجر ملندو ۽ رعيت تي شڪر ڪرڻ 
واجب آهي ۽ جڏهن ظلمہ ڪري ت مٿس گناھ ۽ رعيت تي صبر ڪرڻ لازمر آهي. 


(3647) عمر بن خطاب ٫ايہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عََُّ جن فرمايو تہ: بيشڪ َْنَ وٽ قيامت جي ڏينهن 
ٻانهن مان سڀ کان افضل درجي وارو عدل ۽ مهرباني ڪندڙ بادشاه هوندو ۽ ألََنَ وٽ قيامت جي ڏينهن سڀ کان 
بڇڙڑو انسان سختي ڪندڙ ۽ ظالم بادشاھ هوندو. (بيهقي) 


(3648) عبدالله بن عمرو تا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَّ جن فرمايو تہ: جيڪو پنهنجي ڀاءُ ڏانهن ڊيڄارڻ 
لاءِ نهاريندو أټلَنَ ان کي قيامت جي ڏينهن ڊيڄاريندو. (اهي چارئي حديثون شعب الايمان پر بيهقيءَ بيان ڪيون) 
اماہر بيهتي يحيٰ جي روايت جي باري ۽ چوي ٿو تہ منقطع آهي ۽ سندس روايت ضعيف آهي. 


(3649) ابودرداءِ ٫ہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټِټَّوُ جن فرمايو تہ: بيشڪ ٳَْزََْ تعاليٰ چوي ٿو ت آٿو نٳْلَنَ 
آهيان, مون کان سواءِ ڪو معبود نہ آهي. آٿون بادشاهن جو مالڪ آهيان ۽ بادشاهن جو بادشاھ آهيان ٻانهن جون 
دليون منهنجي هٿ ۾ آهن ٻانها منهنجي فرمانبرداري ڪندا آهن تہ سندس بادشاهن جي دلين کي مٿن رحمت ۽ 
مهربانيءَ ۾ مٽائيندو آهيان ۽ جڏهن ٻانها منهنجي نافرماني ڪندا آهن ت سندن دلين کي ناراضگي ۽ انتقام سان 
ڀري ڇڏيندو آهيان پوءِ کين بدترين عذاب چکائيندا آهن, تنهن ڪري بادشاهن کي بددعا ڏيڻ ۾ مشغول ن رهو 
پر ذڪر ۽ عاجزي پر مشغول رهو, جيسُن سندن شر کان توهان جي حفاظت ڪريان. (حلي ابونعيم) 


نرمي جيڪا حاڪمن تي فرض آهي. ان جو بيان 
پهريون فصل 
(3650) ابوموسيٰ ٫لڃة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَّوُ جن جڏهن پنهنجن اصحابن مان ڪنهن کي عملدار 
ڪري موڪليندا ها تہ فرمائيندا هًا تہ بشارت ڏيو ۽ نفرت نہ ڏياريو, آساني ڪريو ۽ تنگي ن ڪريو. (بخاري, 
مسلمر) 


(3651)انس ٫ٳلة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَٿَُّ جن فرمايو تہ: آساني ڪريو ۽ تنگي ن ڪريو (ماڻهن کي) 
تسلي ڏيو, نفرت ن ڏيو. (بخاري, مسلمر) 


(3652) ابو برده ٫ّةَ‏ کان روايت آهي ت نبي عَټٿَُّ جن سندس ڏاڏي ابو موسيٰ ۽ معاذ کي (عملدار) ڪري يمن 
موڪليو. فرمايائون تہ: آساني ڪجو, تنگي ن ڪجو, بشارت ڏجو, نفرت ن ڏيارجو, اتفاق ڪجو, اختلاف ن 


(3653) ابن عمر ٿا کان روايت آهي ت رسول الله عټٌّٴ جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن غداري ڪندڙ لاءِ جهنڊو 


(3654) انس , کان روايت آهي ت نبي عَټٿَُٰ جن فرمايو تہ: غداري ڪندڙ هر شخص لاءِ قيامت جي ڏينهن 
هڪ جهنڊو هوندو, جنهن ان کي سجاتو ويندو. (بخاري, مسلم) 


(3655) ابوسعيد ٫ٳڅہَ‏ کان روايت آهي تہ نبي ءَي جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن هر غداري ڪندڙ شخص جي 
ويهڪ جي جاءِ وٽ جهنڊو کوڙيو ويندو, هڪ روايت ۾ر آهي تہ قيامت جي ڏينهن هر غدار لاءِ سندس غداري جي 
مطابق جهنڊو اونچو ڪيو ويندو. ٻَڌو! رعايت (سان غداري ڪندڙ) حڪمران کان وڏو ڪو غدار نٿو ٿي سگهي. 
(مسلمر) 


(3656) عمرو بن مره اه کان روايت آهي ت ان امير معاوي کي چيو ت مون رسول الله عَئاڙ جن کي فرمائيندي 
ٻڌو ت ٳلََنَ تعاليٰ جنهن کي مسلمانن جي معاملن جو والي مقرر ڪري ۽ اهو سندن ضرورتن حاجتن ۽ ۽ معاشي 
معاملن جي پرواھ ن ڪري ت قيامت جي ڏينهن ٳلَْْ تعاليٰ ب سندس ضرورتن ۽ حاجتن جو خيال ن ڪندو. پوءِ 
امير معاوي ماڻهن جون ضرورتون پوريون ڪرڻ لاءِ هڪ نگران مقرر ڪيو. (ابودارَد, ترمذي) احمد ۽ سندس ٻي 
روايت ۾ آهي ت لال تعاليٰ سندس لاءِ دوسٽي, ضرورت, حاحت کان آسمان جا دروازا بند ڪري ڇڏيندو. 


(3657) ابو شماخ ازدي پنهنجي سوٽ کان روايت ڪري ٿو, جيڪو نبي عَټهَّهُ جن جو صحابي هو ت پاڻ معاوہ 
وٽ آيو. کيس چيائين تہ مون رسول الله عَټيَُ جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي تہ جيڪو شخص ماڻهن جي معاملات جو 
والي مقرر ٿئي, پوءِ مسلمانن يا مظلومن يا حاجتمندن لاءِ پنهنجو دروازو بند ڪري ڇڏيندو ت ٳْزَنَ تعاليٰ سندس 
انتهائي محتاجي ۽ مسڪينيءَ جي وقت مٿس پنهنجي رحمت جا دروازا بند ڪري ڇڏيندو. (بيهقي) 

(3658) عمر بن خطاب ٫ابغہَ‏ پنهنجي عملدارن کي هن شرط تي مقرر ڪندو هو تہ ترڪي گهوڙ ي تي سواري ن 
ڪندا, ميدي جي ماني ن کائيندا, سنها ڪپڙا ن پائيندا, محتاح ماڻهن لاءِ پنهنجا دروازا بند ن ڪندا. جيڪڏهن 
توهان ڪو اهڙو ڪر ڪندوُ ت سزا ڀوڳيندوً. پوءِ رخصت ڪرڻ وقت ساڻن گڏ روانا ٿيندا هئا. (ٻىځًي حديثون بيهقي 
شعب الايمان ۾ بيان ڪيون آهن) 


فيصلو ڪرڻ ۽ سرڪاري عملداري کان ڊڄڻ جو بيان 
پهريون فصل 
(3659) ابوبڪره يه کان روايت آهي ت موڻ رسول اللد نال جن کي فرمائيندي ٻڏو ت ڪو ماڻهو ڪاوڙ ۾ ٻن 
ڄشن جي وح ۾ر ب فيصلو نہ ڪري. (بخاري, مسلمر) 


(3660) عبدالله بن عمر ۽ ابوهريره ثٳئن کان روايت آهي ت رسول الله ع جن فرمايو ت:  .:‏ ڪڏهن حاڪمر 
ڪوشش ڪري صحيح فيصلو ڪري ت ان لاءِ ٻ اجر آهن ۽ جيڪڏهن ڪوشش جي باوجود غلط فيصلو ڪري ت ان 
لاءِ هڪ اجر آهي. (بخاري, مسلمر) 


(3661) ابوهريره ٫لَةَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَِوُ جن فرمايو تہ: جنهن کي ماڻهن جو قاضي مقرر ڪيو 
ويو تنهن کي ڇريءَ سان ذبح ڪيو ويو. (احمد, ترمذي, ابوداثگود, ابن ماج) 


(3662) انس يټِڅہَ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَُّ جن فرمايو تہ: جيڪو قضا جو عهدو گهرندو, ان کي پنهنجي 
ننس جي حوالي ڪيو ويندو ۽ جنهن کي ان لاءِ مجبور ڪيو ويو هجي. ان لاءِ ألَََ تعاليٰ هڪ فرشتو لاهيندو آهي, 
جيڪو کيس سڏي واٽ ڏيکاريندو آهي. (ترمذي, ابوداتود, ابن ماجہ) 


(3663) بريده ياه کان روايت آهي تہ رسول الله عََّ جن فرمايو تہ: فيصلا ٽن قسمن جا ماڻهو ڪندا آهن. انهن 
مان هڪڙ و جنتي ۽ ٻ دوزخي آهن: 1-جنتي اهو آهي, جيڪو حق کي سڃاڻي ۽ حق مطابق فيصلو ڪري, 2- 
جيڪو حق کي سڃاڻڻ جي باوجود ظلم سان فيصلو ڪري, اهو دوزخي آهي. 3-۽ جيڪو ماڻهن ۾ جهالت سان 
فيصلا ڪري, اهو ب دوزخي آهي. (ابودائود, ابن ماح) 


(3664) ابوهريره يل کان روايت آهي ت رسول الله عَٿِټَوُ جن فرمايو تہ: جيڪو مسلمانن جي قضا جو عهدو 
گهري, ان تي فاتز ٿئي, پوءِ ان جو عدل سندس ظلم تي غالب ٿئي ت ان لاءِ جنت آهي ۽ جيڪڏهن سندس ظلم 
سندس عدل تي غالب هوندو تہ سندس لاءِ دوزخ آهي. (ابوداؤدانجىي سند ضعيف آهي. الباني) 


(3665) معاذ بن جبل يب کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُِّْ جن جڏهن کيس يمن موڪليو, تڏهن فرماياگون ت: 
جڏهن تو وٽ ڪو فيصلي لاءِ اچي ت ان جو نبيرو ڪين ڪندين؟ چيائين ت آٿون ٳَْْنَ جي ڪتاب مطابق فيصلو 
ڪندس. فرمايائون تہ: جيڪڏهن ألَََ جي ڪتاب پر حڪر ن لهين تہ؟ چيائين ت پوءِ رسول الله عټَُِّْ جن جي سنت 
مطابق فيصلو ڪندس. فرمايائون تہ: جيڪڏهن رسول الله َر جي فيصلي پر حڪم ن لهين ت؟ چيائين تہ پنهنجي 
راءِ مطابق فيصلو ڪندس ۽ ڪا ڪوتاهي ن ڪندس. رسول اللُه َو جن سندس سيني تي هٿ هڻي فرمايو ت: لن 
جي ساراهھ آهي جنهن رسول الله عَټَُِّ جي موڪليل نمائندي کي اهڙي ڳاله جي توفيق بخشي جنهن کان ٳْلَْ جو 
رسول او راضي آهي. (ترمذي, ابودائود, دارمي)ان جي سند ضعيف آهي (الباني) 


(3666) علي يله کان روايت آهي ت رسول الله عَِټَوُ جن مون کي يمن ڏانهن قاضي ڪري موڪليو. مون عرض 
ڪيو ت اي ٳْزْنَ جا رسول عَټّْرُ! توهان مون کي موڪلي رهيا آهيو, حالانڪ آٿون نوجوان ماڻهو آهيان ۽ فيصلي 
ڪرڻ جو مون کي تجربو ب ن آهي. فرمايائون تہ: سگهوئي ٳْلَنَ تنهنجي دل کي هدايت ڏيندو ۽ تنهنجي زبان کي 
ثابت قدمر رکندو. جڏهن ٻ ٻِڅا تو وٽ نبيرو کڻي اچن تہ پهرئين شخص جي حق پر فيصلو ن ڏي, تانجو ٻئئي جي 
ڳالهھ ب ٻڏين. اها ڳالهھ وڌيڪ لاق آهي تہ (صحيح) فيصلو ڪرين. چوي ٿو ت ان کان پوءِ مون کي فيصلو ڪرڻ 


۾ ڪا تنگي ن ٿي آهي. (ترمدذي, ابوداتئود, ابن ماح) 


ٿيون فصل 

(3667)عبداللَه بن مسعود ٫لہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټؽَّوُ جن فرمايو تہ: جيڪو حاڪر ماڻهن پر فيصلو 
ڪندو, (قيامت جي ڏينهن) فرشتو سندس ڳچي پڪڙي, آسمان ڏانهن نهاريندو. جيڪڏهن کيس ((ْزْنَ تعاليٰي) 
اڇلائڻ جو حڪر فرمائيندو ت ان کي چاليهن سالن جي مفاصلي تي دوزخ جي گهرائيءَ پر اڇلاگي ڇڏيندو. 
(احمدہ, ابن ماج شعب الايمان بيهقي) 

(3668) عائش تًا کان روايت آهي تہ رسول الله عََُِّ جن فرمايو تہ: فيصلو ڪندڙ شخص کي قيامت جي ڏينهن 
هن حالت پر آندو ويندو جو اهو تمنا ڪندو تہ (ڪاش!) ٻن ڄن جي وج ۾ هڪ کجيءَ جي باري پر ب فيصلو هرگز 
نہ ڪري ها. (احمد) 


(3669) عبدالله بن ابي اوفيٰ ٫څہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټّٰ جن فرمايو تہ: لن تعاليٰ قاضيءَ سان گڏ 
آهي جيستائين ظلم ن ڪري. جيڪڏهن ظلم ڪندو آهي ت ان کان جدا ٿي ويندو آهي ۽ شيطان مٿس مسلط ٿي 
ويندو آهي. (ترمذي, ابن ماح) ۽ هڪ روايت ۾ آهي ت جڏهن ظلم ڪندو آهي ت ان کي سندس نفس جي حوالي 
ڪيو ويندو آهي. (احمد) 


(3670)سعيد بن مسيب (تابعي) جي روايت آهي ت هڪ مسلمان ۽ يهوديءَ عمر ٳاّْہَ وٽ پنهنجو فيصلو آندو 
کيس معلوم ٿيو تہ حق يهوديءَ لاءِ آهي تہ سندس حق پر فيصلو ڏنائين. بهوديءَ چيو تہ ٳِلَڙَنَ جو قسم توهان حق 
سان فيصلو ڪيو. عمر لِه درو هڻندي چيو ت توکي ڪيگن خبر پئي؟ يهوديءَ چيو ت ٳأَْْنَ جو قسم! اسين تورات 
۾ پڙهندا آهيون ت جيڪو حق سان فيصلو ڪندو آهي, ان جي ساڄي ۽ کاٻي فرشتا هوندا آهن, جيڪي ان کي سڏي 
واٽ ڏسيندا آهن ۽ حق سان فيصلي جي توفيق ڏياريندا آهن, جيستائين حق تي قائر رهندو آهي, جڏهن حق کي 
ڇڏي ڏيندو آهي ت فرشتا هليا ويندا آهن ۽ ان کي ڇڏي ڏيندا آهن. (مالڪ) 


(3671) ابن موهب کان روايت آهي ت عثمان بن عفان ابن عمر تأْشَُ کي چيو تہ ماڻهن جا فيصلا ڪر. چيائين ت 
اي اميير الم وَمئين! مون کي معاف رکر. چيائين ت اڻ کي ناپسند ڇو ٿو ڪرين, خالانڪ تنهتجو پيءَ ت فيضلا 
ڪندو هو. چيائين ت مون رسول الله عَټټَُْ جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي تہ جيڪو قاضي مقرر ٿيندو, پوءِ انصاف 
سان فيصلا ڪري تہ برابر برابر ڇٽندو (ن جنتي آهي ن دوزخي) پوءِ ان کان بعد ان جي تمنا ن رکندو آهيان. 
(ترمذي) رزين پر نافع کان روايت آهي تہ ابن عمر عثمان تُنأََُ کي چيو تہ مان ٻن ڄٹن جي وج پر ب فيصلو ن 
ڪندس. چيائينس ت: تنهنجو پيء تہ فيصلا ڪندو هو. ان جواب ڏنو ت منهنجي پي؛ کي مشڪل آڏو ايندي هي ت 
رسول الله عََّ جن کان پڇندو هو. رسول الله َر جن کي مشڪل پيش ايندي هئي ت جبرثيل مَلَڈا کان پڇندا ها 
۽ آئون ڪنهن کي نٿو لهان جنهن کان پڇا ڪريان ۽ مون رسول الله عَيَوُ جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي ت جيڪو 
ټزَنَ کان پناھ وٺندو انهيءَ وڏي ذات کان پناھ ورتي. پڻ مون کانمُن ٻڏو اٿم ت جيڪو ڙن جي واسطي پناھ گهري 
ان کي پناهھ ڏيندا ڪريو ۽ بيشڪ آٿون ٳَلَش جي واسطي پناه وٺان ٿو جو مون کي قاضي مقرر ڪريو. پوءِ کيس 
معافي ڏنائين ۽ چيائينس ت ڪنهن کي ن ٻڌاءِ. 


عملدارن جي روزگار ۽ تحفن جي باري ۾ بيان 
پهريون فصل 
(3672) ابوهريره يټڅة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَّو جن فرمايو تہ: توهان کي آٿون نٿو ڏيان ۽ ن آئون منع 
ڪريان ٿو, آئون ت ورهائيندڙ آهيان, جتي مون کي حڪر ٿنٌّي ٿو اتي ورهائيندو آهيان. (بخاري ) 


(3673) خول انصاريءَ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټټَوُ جن فرمايو تہ: ڪيترا ماڻهو آهن, جيڪي ٳََْ جي مال 


(3674) عائشہ ٿا کان روايت آهي ت جڏهن ابوبڪر يه خليفو ٿيو تہ فرمايائين تت منهنجي قوم وارا ڄاڻن ٿا 
تہ منهنجو معاش جو ذريعو منهنجي گهر وارن جي خرح لاءِ ڪافي آهي. هاڻي مسلمانن جي معاملن جي ذميواري 
مون تي پي آهي, تنهن ڪري ابوبڪر ٫ْہَ‏ جا گهر وارا بيت المال مان کاكيندا ۽ پاڻ مسلمانن جا ڪم سرانجام 
ڏيندو. (بخاري) 


ٻيو فصل 
(3675) بريده اي کان روايت آهي ت نبي عَٿټَُّ جن فرمايو تہ: جنهن کي اسان عملدار مقرر ڪريون ۽ سندس 
رزق (پگهار) مقرر ڪريون, پوءِ ب (ناجائز) ڪجه کڻندو ت اها خيانت آهي. (ابودارَد) 


(3676) عمر بليہَ کان روايت آهي ت نبي عَټِو جن پنهنجي زماني پر مون کي عملدار مقرر ڪيو ۽ مون کي ان 


(3677) معاذ له کان روايت آهي ت رسول الله عََِّوُ جن مون کي يمن موڪليو, جڏهن روانو ٿيس ت پويان ماڻهو 
موڪلي واپس گهرايائون. فرماياثون تہ: ڇا توکي خبر آهي تہ توکي ڪهڑ ي مقصد سان موڪلي رهيو آهيان؟ 
منهنجي اجازت کان سواءِ ڪا شيءِ ن کڻجانءِ ڇاڪاڻ ت اها خيانت آهي ۽ جيڪو خيانت ڪندو اهو قيامت جي 
ڏينهن اها شيءِ ساڻ آڻيندو. تنهن ڪري مون توکي سڏيو, هاڻي پنهنجي ڪر تي وڃ. (ترمذي) 


(3678) مستورد بن شداد چوي ٿو تہ مون نبي عَټّو جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي تہ جيڪو اسان جو عملدار مقرر 
تي ان کي گهرجي ت (جيڪڏهن کيس زال ن هجي ت) زال وٺي يعني شادي ڪري ۽ خادم ن هجيس ت خادم 
کڻي, جيڪڏهن گهر ن آهي ت گهر وٺي. هڪ روايت ۾ آهي ت ان کان پوءِ ڪا شيءِ کڻندو, ت اهو خيانت ڪندڙ 
آهي. (ابودائود) 


(3679) عدي بن عميرهلَةَ کان روايت آهي ت رسول الله عَظټٌُ جن فرمايو تہ: اي انسانوً! جنهن کي اسان ڪنهن 
عهدي تي عملدار مقرر ڪريون پوءِ اسان کان سي يا ان کان وڏي شيءِ لڪائيندو ت اهو خيانتڪار آهي, قيامت 
جي ڏينهن پاڻ آڻي پيش ڪندو. هڪ انصاريءَ چيو تہ اي لن جا رسول عٰټټَّوُ! مون کان پنهنجو عهدو واپس وٺئو. 


فرمايائون تہ: اهو ڇا جي ڪري؟ چيائين تہ توهان کي هن ۽ هن طرح فرمائيندي ٻڏو اٿم. فرماياثون تہ: هاڻي ب 
ساڳي ڳالهھہ جوان ٿو تہ جنهن کي اسان سرڪاري عهدو ڏيون, اهو ننڍي شيءِ هجي یا وڏي, آڻي پيش ڪري. پوءِ 
ان مان کيس جيڪي ڪجه ڏنو وڃي اهو وٺي ۽ جنهن کان روڪيو وڃي ان کان باز رهي. (مسلم, ابودائود ۽ 
لفظ ابودائود جا آهن) 


ٰ' نيالشوه 5 ٰ' 7 <اگ09ت6 ٍ 
(3680) عبدالله بن عمر تا کان روايت آهي تہ رسول الله عََِوُ جن رشوت ڏيندڙ ۽ وٺندڙ ٻنهي تي لعنت ڪئي 
آهي. (ابوداگود, ابن ماج) ترمذي پر ابوهريره ٫لَہَ‏ ۽ احمد ۽ شعب الايمان بيهقي پر ثعبان ياغہ جي روايت ۾ 


وڌيڪ آهي ت پڻ ان تي ب لعنت آهي, جيڪو رشوت ڏيندڙ ۽ وٺندڙ ٻنهي ڌرين جي وج ۾ معاملو طٰي ڪرائي. 


(3681) عمرو بن عاص ٿا کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُّ جن مون ڏانهن پيغا موڪليو ت پنهنجا ڪپڙ ا ۽ 
هٿيار کڻي مون وٽ اڃ. آون ان وقت وٽن حاضر ٿيس جڏهن پاڻ وضو ڪري رهيا ها. فرماياتون تہ: اي عمرو! 
توکي (سپ سالار ڪري) موڪلي رهيو آهيان, ٳلَْنْ توکي سلامتيءَ ۽ غنيمت سان موٽائيندو ۽ آئون تو کي ڪجه 
مال جي اميد ب ڏياريان ٿو. مون عرض ڪيو ت اي الَزَنَ جا رسول عَټيَّو ! منهنجي هجرت مال جي لاءِ ن پر ألَََ ۽ 
سندس رسول (جي رضامنديءَ) جي لاءِ آهي. فرماياگون تہ: بهترين مال اهو آهي, جيڪو صالح ماڻهوءَ لاءِ هجي ۽ 
ماڻهو ب صالح هجي.(شرح السن, ۽ احمد پر ب ساڳي طرح آهي) 


ٿيون فصل 
(3682)ابو امام يه کان روايت آهي ت رسول الله عَټَِّوُ جن فرمايو تہ: جيڪو ڪنهن لاءِ سفارش ڪري پوءِ ان 


فيصلن ۽ گواهين جو بيان 
پهريون فصل 
(3683) ابن عباس تُا نبي عََُّ جن کان روايت ڪري ٿو ت جيڪڏهن ماڻهن کي فقط سندن دعويٰ جي بنياد تي 
ڏنو وڃي ت اهي خونن ۽ مالن جي باري ۾ر دعواتون ڪندا پر جوابدار تي قسمر آهي, شرح نووي پر آهي تہ حسن يا 
صحيح سند سان بيهتيءَ پر ابن عباس نا کان مرفوع روايت آهي, انپ وڌيڪ آهي ت: دليل (شاهدي) پيش ڪرڻ 
دعويدار تي ۽ قسم انڪاري ڌر تي آهي. 


(3684) ابن مسعود ٫لَہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله جن جن فرمايو تہ: جيڪو صبر وارو ڪوڙو قسم کي 
مسلمان ماڻهوءَ جو مال ڦٻائيندو قيامت جي ڏينهن هن حالت پر لن سان ملاقات ڪندو جو ٳَلَنَ ان تي ناراض 
هوندو. ان جي تصديق پر ٳللَنَ تعاليٰ هيءَ آيت نازل فرماگي: ٳِن الَِيَ يرون بعَيّدِ الو وينه تَمَنًا قيٺا 4 بيشڪ 
جيڪي ماڻهو ٳلَََ جي عهد ۽ قسمر کي ٿورڙي قيمت جي بدلي ۽ وڪڻن ٿا. (آل عمران آيت:77). (بخاري 
مسلمر) 


(3685) ابو امام له کان روايت آهي ت رسول اللُه عَٿِټَُّ جن فرمايو تہ: جنهن قسم کڻي مسلمان جو حق ڦٻايو, 
ان تي ال تعاليٰ دوزخ واجب ۽ جنت حرام ڪري ڇڏي. هڪ شخص چيو ت اي ٳََنَ جا رسولءَتلَُّ! جيتوڻيڪ 
معمولي شيءِ (ڦٻائي؟) فرمايائون تہ: جيتوڻيڪ پيلوءَ جي ڪائي (ڏندڻ ڦٻائي).(مسلم) 


(3686) ام سلہ اش کان روايت آهي تہ رسول الله ير جن فرمايو تہ: آئون هڪ انسان آهيان. توهان مون وٽ 
پنهنجا نبيرا آڻيو ٿا ۽ شايد توهان مان ڪو پنهنجي دعويٰ ثابت ڪرڻ پر ٻئي کان تيز هوندو آهي. آئون بيان 
ٻڌي فيصلو ڏيندو آهيان. پوءِ جنهن کي سندس ڀاء جو حق ڏيان ت ان کي ڄاڻڻ گهرجي ت کيس باھ جو ٽڪر ڏيان 
ٿو. (بخاري, مسلمر) 


(3687) عاث لن کان روايت آهي ت رسول الله عَټيَوُ جن فرمايو ت: ٳَْنَ تعاليٰ وٽ سڀ کان نفرت جوڳو انسان 
اهو آهي جہ ناحق حہ گڙو ڪري. (بخاري, مسلمر) 


تا انسلد:! 


(3689) علقہ بن واتل پنهنجي پيءَ کان روايت ڪري ٿو ت حضرموت ۽ ڪنده جا رهندڙ ٻ ڄڻا نبي عَټؽو جن 
وٽ پنهنجو نبيرو کڻي آيا. حضرمي چيو ت اي ٳَِْزََ جا رسول عَٿَُّ۽! هن منهنجي زمين تي قبضو ڪيو آهي. 
ڪنديءَ چيو ت پر اها منهنجي زمين ۽ منهنجي قبضي پر آهي. ان ۾ر ڪنهن جو ڪو حق ن آهي. نبي عَټَِّوُ جن 
حضرميءَ کي فرمايو تہ: ڇا تو وٽ شاهد آهي؟ چيائين تہ ن! پاڻ َو فرماياتون تہ: پوءِ توتي قسمر کڻڻ لازمر 
آهي. انهيءَ چيو ت اي ٳْزَْ جا رسول جَيَِوُ! اهو فاجر (ڪوڙو) ماڻهو آهي. ڪنهن ب قسمر جو قَسر کڻڻ پر ڪا 
پرواھ نٿو ڪري, ن ڪنهن شيءِ کان پرهيز ڪري ٿو. پاڻ ٤‏ فرماياون تہ: (ان صورت پر) اهوئي (شرعي) 
طريقو آهي. ڪندي قسم کنيو. پوءِ جڏهن پٺي ڦيري روانو ٿيو تہ نبي ءَي جن فرمايو تہ: جيڪڏهن انهيءَ 
سندس مال (زمين) ظلم سان قٻاتڻ لاءِ قسم کنيو آهي تہ (قيامت جي ڏينهن) ٳٳََ سان هن حالت پر ملندو جو اهو 
ان تي ناراض هوندو. (مسلمر) 


(3690) ابو ذر ْہَ کان روايت آهي تہ مون رسول الله جَلټازُ جن کي فرمائيندي ٻُڌو ت جيڪو ناحق دعويٰ ڪندو, 
اهو اسان مان نن آهي ۽ ان کي پنهنجو ٺڪاڻو دوزخ ۾ ٺاهڻ گهرجي.(مسلمر) 


(3691) زيد بن خالد له کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ: ڇا توهان کي بهترين شاهدن جي باري 
پر ن ٻڌايان؟ جيڪي طلب ڪرڻ کان اڳي ئي اڃي شاهدي ڏين. (مسلمر) 


"ا؟ 


(3692) ابن مسعود ٫للڅہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَټَوُ جن فرمايو تہ: بهٽرين زمانو منهنجو آهي, پوءِ 
جيڪو ان کان پوءِ اچي. پوءِ جيڪو ان کان پوءِ اچي. پوءِ اهڙا ماڻهو ايندا جو انهن مان ڪو گواهي ڏيڻ کان اڳ 
قسمر کڻندو ۽ قسمر كڻڻ کان اڳ گواهي ڏيندو. (بخاري, مسلمر) 


(3693) ابوهريره له کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټٌُّ جن (جوابدار ڌر کي) فرمايو تہ: قسم کڻو, جنهن تي 
(ٻئي ڌريون) هڪدم قسم کڻڻ لاءِ تيار ٿي ويون. فرمايائون تہ: پوءِ حڪر ڏنائون ت ڪُڻو وجهو ت ڪير 
قسر کڻي. (بخاري) 


(3694) عمرو بن شعيب پنهنجي پيءُ کان, اهو سندس ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو ت نبي عَٿټظَّ جن فرمايو تہ: 
گواهھ پيش ڪرڻ فرياديءَ جو ۽ قسم كٹڻ جوابدار جو ڪر آهي. 


(3695) ام سلہ ٿا کان روايت آهي تہ ٻن ڄڅن نبي عََُِّّ جن وٽ ميراث جو مقدمو آندو, ٻنهي مان ڪنهن وٽ 
گواھ ن هو, فقط دعويٰ هئي. پاڻ سڳورن عَټټَّْرُ فرمايو تہ: آئون جنهن (ڌر) کي سندس ڀاءُ جي حق مان ڪا شيءِ 
ڏيڻ جو فيصلو ڪريان تہ (کيس سمجهڻ گهرجي ت) ان کي فقط باھ جو ٽڪر ڏيان ٿو. پوءِ ٻنهي ڄڅن چيو تہ اي 
جا رسول عَټلَّ ! منهنجو هي حق منهنجي ساتٿيءَ لاءِ آهي. فرماياتون تہ: ن! بلڪ وڃي پاڻ پر ورهايو ۽ حق 
تلاش ڪريو. پوءِ پُکو وجهي (معاملو طٰي ڪريو) ۽ هڪ ٻئي کي معاف ڪريو. هڪ روايت پر آهي تہ فرمايائون 
تہ: جنهن ڪمر جي باري پر مون تي وحي نازل نہ ٿي آهي,آئون ان جو فيصلو پنهنجي راءِ سان ڪندو آهيان. 


(ابودائود) 


(3696) جابر بن عبدالل ٫يَہَ‏ کان روايت آهي تہ ٻن ڄڅن هڪ جانور جي باري ۾ دعويٰ ڪي ۽ ٻنهي گواهھ پيش 
ڪيا ت جانور ان جو آهي ۽ ان وٽ پيدا ٿيو آهي. رسول الله عَټَِوُ جن ان شخص جي حق پر فيصلو ڏنو, جنهن جي 
قبضي ۾ هو. (شرح السدہ) 


(3697) ابوموسيٰ اشعري يبْڅة کان روايت آهي تہ رسول اللُه عَټټَُّ جن جي زماني پر ٻن ڄڅن اٺ جي باري پر دعويٰ 
ڪئي, ٻنهي مان هر هڪ ٻ گواھ پيش ڪيا, نبي عَِّوُ جن اٺ ٻنهي جي وچ پر اڌو اڌ ورهايو. (ابودائود) 


ابوداگود, نسائي ۽ ابن ماڄ جي هڪ روايت پر آهي ت ٻن ڄن اٺ جي باري ۾ دعويٰ ڪئي, انهن مان هڪ وٽ 
ڳ ٍ" -- ! ۽ 
گواھ ن هو تہ نبي عَټيٌّو جن ٻنهي جي وح پر اٺ ورهايو. 


(3698) ابوهريره رل کان روايت آهي تہ ٻن ڄن هڪ جانور جي باري ۾ تڪرار ڪيو, ڪنهن وٽ ب گواھ ن هو, 
نبي ها جن فرمايو تہ: قسر تي ڪڻو ڪڍو. (ابوداگود, ابن ماح) 


؟٣؟‎ 


(3699) ابن عباس تا کان روايت آهي تہ نبي عَټَُّ جن هڪ جوابدار کي فرمايو تہ: تون ڪلمو پڙهيى قسمر 
کڻ تہ تو وٽ فرياديءَ جي ڪا شيءِ نہ آهي. (ابودائگود) 


(3700) اشعث بن قيس راہ کان روايت آهي تہ منهنجي ۽ هڪ يهوديءَ جي زمين گڏيل هئي, انهيءَ مون کي ڏيڻ 
کان انڪار ڪيو, مون نبي حَټَُّ جن وٽ مقدمو پيش ڪيو, فرماياتون تہ: ڇا تو وٽ گواهھ آهي, مون چيو تہ ن! 
پاڻ يهوديءَ کي فرمايائون تہ: قسم کڻ. مون چيو ت اي ٳلَزَْ جا رسولءََُِّ ۽ اهو تہ قسر کڻي منهنجو مال ڦٻائي 
ويندو. تنهن تي ٳْزيْ تعاليٰ هيءَ آيت نازل فرمائي: ٳِن الَنِينَّيَڂترُون بمَهد الو أيُانھ تَمئًا فيا 4 بيشڪ جيڪي 


جي عهد ۽ پنهنجن قسمن ذريعي ٿورو مله خريد ڪن ٿا (آل عمران آيت: 77). (ابوداتود, ابن ماڄ) 


(3701) اشعث بن قيس ٫ٳيهة‏ کان روايت آهي ت ڪندي قبيلي ۽ يمن جي حضرموت جي هڪ شخص رسرل الٌه 
عئ جن وٽ جهڳڙو پيش ڪيو. حضرميءَ چيو ت اي ٳٳَ جا رسول عَټظَٳُ ! هن شخص جي پيءُ منهنجي زمين 
ڦٻائي آهي ۽ اها سندس قبضي پر آهي. فرمايائون تہ: ڇا تو وٽ گواھ آهي. چيائين ت نہ پر آئون كانشُس قسمر 
وٺان ٿو تہ اهو چوي ت اهو نٿو ڄاڻي ت اها منهنجي زمين آهي, جيڪا سندس ٻيءَ ڦٻائي آهي. ڪندي قسم کڅڻ 
لاءِ تيار ٿيو. رسول الله عَټٌوُ جن فرمايو تہ: جيڪو ب قسمر جي بدلي پر ڪنهن جو مال ڦٻائيندو (قيامت جي 
ڏينهن) ٳلَْْ سان ان حالت پر ملندو, جو سندس هٿ ڪٽيل هوندو. ڪنديءَ چيو ت اها سندس ٿي زمين آهي. 


(ابودائود) 


(3702) عبدالله بن انيس ٫ّہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټيَوُ جن فرمايو تہ: بيشڪ وڏي پر وڏا گناھ هي 
آهن: 1- ٳلََْ سان شرڪ ڪرڻ, 2- ماءُ پي؛ جي نافرماني ڪرڻ, 3-صبر تي ڪوڙو قسم کڻڻ. پوءِ ان ۾ مر جي 
پر برابر ب ڪوڙ داخل ڪيائين تہ ان جي دل تي قيامت جي ڏينهن تائين داغ لڳايو وڃي ٿو.(ترمذي ۽ چوي ٿو ت 
حديث غريب آهي) 


(3703) جابر له کان روايت آهي تہ رسول الله عََّرُ جن فرمايو تہ: منهنجي هن منبر وٽ جيڪو ب ڪوڙو قسمر 
کڻندو چاهي. تازو ڏندڻ حاصل ڪرڻ لاءِ (ڪوڙو قس کڻي) تہ اهو پنهنجو ٺڪاڻو دوزخ ۾ر لهي. يا(فرمايائون 
تہ:) ان لاءِ دوزخ واجب ٿي چڪي. (مالڪ, ابودائود, ابن ماڄ) 


(3704) خريمر بن فاتڪ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَِّوُ جن صبح جي نماز پڙهائي. جڏهن منهن ڦيرايائون ت 
اٿي بيهي ٽي ڀيرا فرمايائون تہ: ڪوڙي گواهيءَ کي ٳََِْ سان شرڪ ڪرڻ جي برابر قرار ڏنو ويو آهي, پوءِ هيءَ 


آيت پڙهياتون: ”پوءِ توهان بتن جي پليدي ۽ ڪوڙي ڳالھ کان پاڻ کي بچايو. هڪ طرفان ٿي ٳِزَ جي عبادت 


؟؟ 


(3705) عائشہ تا کان روايت آهي تہ رسول الله عََُ جن فرمايو تہ: هنن ماڻهن جي گواهي جائز نہ آهي:1- 
خيانت ڪندڙ مرد جي گواهي, 2-خيانت ڪندڙ عورت جي گواهي, 3-جنهن تي ڦٽڪن جي حد لاڳو ٿي هجي, 4- 
ڪينو رکندڙ جي پنهنجي ڀاء جي خلاف گواهي, 5-جيڪو غلام پنهنجي آقا جي بدران ٻئي ڏانهن نسبت ڪري, ان 
جي گواهي, 6- قرابتدارن جي گواهي, 7-گهر جي خادمن جي سندن لاءِ گواهي. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ 
چيائين تہ حديث غريب آهي ۽ يزيد بن زياد دمشقي حديث ۾ منڪر آهي) 


(3706) عمرو بن شعيب پنهنجي پي؛ کان اهو سندس ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو ت نبي عَٿټظُّ جن فرمايو تہ: هنن 
ماڻهن جي گواهي جائز نہ آهي: 1-خيانت ڪندڙ مرد جي گواهي, 2- خيانت ڪندڙ عورت جي گواهي, 3-زاني مرد 
جي گواهي, 4-زاني عورت جي گواهي, 5-ڪينو رکندڙ جي پنهنجي ڀا جي خلاف گواهي, 6-گهر جي خادمن جي 
سندن لاءِ گواهي. (ابوداگود) 


(3707) ابوهريره ٫َةَ‏ کان روايت آهي تہ نبي عَٿَِّ جن فرمايو تہ: جهنگ پر رهندڙ جي گواهي بستيءَ جي رهندڙ 
لاءِ حاثز ن آهي.,. (ابوداثئود, ابن ماح) 


(3708)عوف بن مالڪ ٫ہَ‏ کان روايت آهي ت نبي عَټؽټَُ جن ٻن ڄڅن جي وج پر فيصلو فرمايو. جنهن جي خلاف 
فيصلو ڏنو ويو پئي, ڦيرائي وڃڻ وقت چوڻ لڳو ت مون لاءِ ِٳ ڪافي آهي ۽ اهوئي بهترين ڪارساز آهي. نبي 
عټَو جن فرمايو ت: ٳلْزَنَ تعاليٰ نادانيءَ تي ملامت ڪري ٿو, تون دانائيءَ واري واٽ وٺ, جيڪڏهن توتي ڪو 
معاملو غالب ٿئي ت ڃو ت منهنجي لاءِ أټزَنَ ڪافي آهي ۽ اهوئي بهترين ڪارساز آهي. (ابودائود) 

(3709) بهز بن حڪيمر پنهنجي پي؛ کان اهو سندس ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو ت نبي عافظو جن هڪ شخص کي 


تهمت جي ڏوھ ۾ قيد جي سزا ڏنىي۔ (ابوداثود, ترمذي ۽ نساتي ۾ وڌيڪ آهي ت پوءِ کيس ڇڏي ڏنائون) 


ٽيون فصل 
(3710) عبدالله بن زبير بل کان روايت آهي ت رسول الله عََِوُ جن فرمايو تہ: دعويدار ۽ جوابدار حاڪر جي 


سامهون پيش ٿين. (احمد, ابودائود) 


أً_+ا 


جهاد جو بيان 

پهريرن فصل 
(3711) ابوهريره اي کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: جيڪو ٳلَزَ ۽ رسولءَټيّْو تي ايمان آڻي, 
نماز تار ڪري ۽ رمضان جا روزا رکي, ت َم تي حق آهي ت کيس جنت پر داخل ڪري. چاهي ٳَِلَنَ جي واٽ پر 
جهاد ڪري يا جنهن شهر پر پيدا ٿيو هُو, اتي رهي. عرض ڪيائون تہ ڇا ماڻهن کي اها خوشخبري نہ ڏيون؟ 
فرمايائون تہ: جنت جا سوُ درجا آهن, جيڪي ٳْلَنَ تعاليٰ انهن لاءِ پيدا ڪيا آهن, جيڪي ٳلَََْ جي واٽ_پرجهاد ڪن 


٤‏ ؟ 


ٿا. هر هڪ درجي جي وچ ۾ر زمين ۽ آسمان جيترو مفاصلو آهي. جڏهن تون أِلَََ کان سوال ڪرين تہ جنت الفردوس 
جو سوال ڪندو ڪر ڇاڪاڻ ت اهو جنت جو وچون ۽ سڀ کان مٿاهون درجو آهي ۽ ان جي مٿان رحمان جو عرش 
آهي جتان جنت جون نهرون ڦٽن ٿيون. (بخاري) 


(3712) ابوهريره٫يڃہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو ت :ٳلََْْ جي واٽ پر جهاد ڪندڙ جو مثال ان 
شخص وانگر آهي, جيڪو(سدائين)روزا رکي ۽(تهجد نمازپر) بيهي ٳْلَنَ جون آسڙن پڙهندو رهي. ن ڪڏهن نماز 
ڇڏي ۽ ن ڪڏهن روزو ڇڏي, تانجو جهاد ڪندڙ واپس گهر موٽي اچي. (بخاري, مسلمر) 


(3713) ابوهريره ٫للْڃةَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَُّ جن فرمايو تہ: أَْنَ ان شخص جو ضامن آهي جيڪو 
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جهاد لاءِ نڪري ۽ فقط مون تي ايمان ۽ منهنجي رسولءَِرُ جي تصديق ان کي جهاد تي ڪڍي ٿي ت آون ان کي 

ثواب ۽ غنيمت سان واپس موٽاڻيندس يا کيس جنت ۾ر داخل ڪندس. (بخاري, مسلمر) 


(3714) ابوهريره ٫يةَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَّرُ جن فرمايو ت: ٳْزََ جو قسمر! جنهن جي هٿ پر منهنجي 
جان آهي, جيڪڏهن ايمان وارن مان ڪن ماڻهن جو خوف ن هجي جن کي اها ڳاله نٿي وڻي تہ مون کان پوئتي 
رهن ۽ مون وٽ اهڙي سواري ب ن آهي, جنهن تي کين سوار ڪري (جهاد تي وئي وڃان) ت آئون ألَزََ جي واٽ پر 
جهاد ڪندڙ ڪنهن ب لشڪر کان پوئتي ن رهان ها. ٳْلَنَ جو قسمر! جنهن جي هٿ پر منهنجي جان آهي, بيشڪ 
آتون پسند ڪريان ٿو تہ لن جي واٽ پر قتل ڪيو وڃان, پوءِ زندھ ڪيو وڃان, پوءِ قتل ڪيو وڃان, پوءِ زندھ 
ڪيو وڃان, پوءِ قتل ڪيو وڃان. 

(بخاري, مسلمر) 


(3715) سهل بن سعد يليه کان روايت آهي ت رسول الله عَټَو جن فرمايو تہ: ٳَْنَ جي واٽ ۾ر سرحد جي هڪ 
ڏينهن حفاظت ڪرڻ دنيا ۽ جيڪي ڪجه منجهس آهي ان کان وڌيڪ چڱو آهي.(بخاري, مسلمر) 


جهاد ڪرڻ دنيا ۽ جيڪي ب منجهس آهي. ان سڀ کان بهٽر آهي. (بخاري, مسلمر) 


(3717)سلمان فارسي يل کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټَِڙ جن کي فرمايندي ٻڌو ت أْ جي واٽ ۾ هڪ 
ڏينهن ۽ هڪ رات سرحد جي حفاظت ڪرڻ هڪ مهيني جي روزن ۽ تهجد کان وڌيڪ چڱو آهي. جيڪڏهن 
( اه .اڊ زران ق وٿ ٿي. وي ٿ. [قياصت اتاڻين) اسندمن عمل. جاري رهندو اڻ شو رڙي تيڪاري رهندو ٣‏ قټن 


(3718) ابوعبس ِة کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: جنهن ٻانهي جا قدم ٳْلَنَ جي واٽ ۾ 
مٽيءَ ۾ ڀريا ان کي باھ ن ساڙيندي. (بخاري) 


(3719) ابوهريره ٫ڃة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټِْر جن فرمايو تہ: ڪافر ۽ سندس قاتل هرگز دوزخ پر گڏ ن 


(3720) ابوهريره ٫ييڅةَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَٿَُّ جن فرمايو تہ: ماڻهن مان سڀ کان ڀلاري زندگي ان جي 
آهي, جيڪو ٳَََِْ جي راھ پر هر وقت پنهنجي گهوڙي کي تيار رکي. جڏهن ب جنگ ۽ جهاد جو شور ٻڏي, ان تي 
سوار ٿي هڪد ان جگهہ جي ڳولاپر نڪري جتي سندس گمان موجب شهادت یا موت سندس انتظار ۾ آهي يا اهو 
شخص جيڪو پنهنجي ڌڻ سان ڪنهن جابلو چوٽيءَ يا ڪنهن ترائيءَ ۾ رهي. نماز قائر ڪري, زڪوات ڏئي ۽ 
پنهنجي رب جي عبادت ڪري, تانجو مٿس موت اچي. اهو ماڻهن مان سڀ کان ڀلارو آهي.(مسلمر) 


(3721) زيد ٻن خالد بل کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُ جن فرمايو تہ: جنه لَزَنَ جي واٽ پر حهاد ڪندڙ لاءِ 
سامان تيار ڪيو, بيشڪ ان جهاد ڪيو ۽ جيڪو جهاد ڪندڙ جي پويان سندس ٻارن ٻجن جي سار سنڀال لهندو ت 
تحقية انهيءَ حهاد ڪيو. (بخاري, ٰ 


(3722) بريده يل کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَُ جن فرمايو تہ: مجاهدن جي زالن جي عزت جهاد ن ڪندڙن 
لاءِ سندن ماگرن جي عزت وانگر آهي. جيڪڏهن جهاد کان پوئتي رهندڙن مان ڪو مجاهدن جي اهل عيال ۾ 
خيانت ڪندو ت ٳَََْ تعاليٰ قيامت جي ڏينهن کيس بيهاري ڇڏيندو ۽ مجاهد جيتريون چاهيندو, نيڪيون کلندو, 
پوءِ (اسان ڏانهن نهاري فرماياگون تہ:) توهان جو ڪهڙو خيال آهي؟ (مسلمر) 


(3723) ابو مسعود انصاري جنه کان روايت آهي ت هڪ شخص رسول الله حَټَُّ جن وٽ مهار سوڌو ڏاچي ڪاهي 
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یو ۽ عرض ڪيائين ت هيءَ ألَزَ جي واٽ پر آهي. رسول الله عَٿَِّ جن فرمايو تہ: توکي ان جي بدلي ۽ قيامت جي 

ڏينهن ست سو ڏاڃيون ملنديون, سڀُي مهار سان هونديون.(مسلمر) 


(3724) ابوسعيد ٳية کان روايت آهي ت رسول الله عَٿِوُ جن هزيل قبيلي جي شاخ بنولحيان ڏانهن هڪ لشڪر 
موڪليو. فرمايائون تہ: جنهن گهر پر ٻ ڄڻا آهن, انهن مان هڪ جهاد ۾ شريڪ ٿئٌي ۽ اجر انهن ٻنهي کي ملندو. 


(مسلمر) 


(3725) جابر بن سمره ٫ة‏ کان روايت آهي ت رسول اللُه چڙ جن فرمايو تہ: هي دين سداڻين قائثر رهندو, جنهن 
جي بنياد تي قيامت قاثر ٿيڻ تاين مسلمانن جو هڪ گروھ وڙ هندو رهندو.(مسلمر) 


(3726) ابوهريره ٫غة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَُِّ جن فرمايو تہ: ڪوبہ شخص ٳَْ جي واٽ ۾ر زخمي 
نٿو ٿئي ۽ ٳَََْْ وڌيڪ ڄاڻي ٿو تہ ڪير ٳْزَن جي واٽ پر زخمي ٿئي ٿو, قيامت جي ڏينهن هن حالت پر ايندو جو 


"ڍ؟ 


سندس زخمن مان رت وهي رهيو هوندو, ان جو رنگَ رت جهڙو هوندو ۽ خوشبوءِ مشڪ جهڙ ي هوندي. (بخاري, 
مسلمر) 


(3727) انس يله کان روايت آهي تہ نبي عَټَُ جن فرمايو تہ: جيڪو ب جنت پر داخل ٿيندو, اهو دنيا ۾ واپس 
اچڻ پسند نن ڪندو چاهي ان کي پوري روءِ زمين جون شيون ملن, پر شهيد تمنا ڪندو تہ جيڪر دنيا ۾ر واپس اچي. 
پوءِ ڏه ڀيرا ألَزََ جي واٽ پر شهيد ٿئي, جو پنهنجو مرتبو ۽ ثواب ڏسي ٿو. (بخاري, مسلم) 

(3728) مسروق تابعي کان روايت آهي ت اسان عبدالله بن مسعود کان هن آيت جو تفسير پڇيو: ار ولا تَحسَبَن 
الَذِينَ قيِلوا فِي سَبيل الله اُمراقا بَل أًحياءِ عِدَ رَبَهځ بُرْرَونَ4(آل عمران آيت: 169) ”جيڪي ٳلَْْ جي واٽ پر قتل ٿين, 
انهن کي مل ن ڀانيو, بلڪ اهي جيئُرا آهن, کين پنهنجي رب وٽ رزق ڏنو وڃين ٿو.” چياڻين تہ استاڻ رسول الله 
عټٌّ جن کان ان جي باري پر پڇيو. پاڻََُّ فرمايائون تہ: شهيدن جا روح ساون پکين جي شڪل پر هوندا آهن, 
جن لاءِ عرش جي هينان قنديل آهن, جنت ۾ جتي چاهيندا آهن, ميوا کائيندا رهندا آهن, پوءِ انهن قنديلن (آکيرن) 

پر اچي رهندا آهن. ٳْزَْ تعاليٰ انهن ڏانهن نهاري ارشاد فرمائيندو ت ڇا توهان کي ڪنهن ٻي شيءِ جي خواهش آهي, 
چوندا آهن تہ اسان کي ٻي ڪهڙ ي شيءِ گهرجي, جڏهن تہ اسان جنت پر جتي چاهيون ٿا کائيندا پيئدا رهون ٿا. أْټْنَ 
تعاليٰ اها ڳاله ٽي ڀيرا پڇندو. جڏهن اهي ڏسندا ت گهرڻ کان سواءِ ٳَْزْ تعاليٰ کين ن ڇڏيندو ت اهي چوندا ت اي 
رب اسان جا! اسان گهرون ٿا تہ اسان جا روح اسانجن جسمن پر موٽايا وڃن, تانجو تنهنجي واٽ پر ٻيهر قتل ٿيون, 
پوءِ جڏهن أْزْنَ ڏسندو آهي تہ کين ڪا حاجت ن آهي ت انهن کي ڇڏي ڏيندو آهي.(مسلم) 

(3729) ابوقتاده ٫لْڃةَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عٌټټَُّ جن اسان پر وعظ ڪرڻ لاءِ اٿي بيٺا. فرمايائون ت: لن 
جي واٽ پر جهاد ٳَْزَْ ۽ ايمان سڀ کان وڌيڪ فضيلت وارا عمل آهن. هڪ شخص اٿي بيٺو. چوڻ لڳو ت اي ٳْلََ 
جا رسول حََِرُ! ٻڌايو جيڪڏهن ٳَزْْ جي واٽ پر شهيد ٿي وڃان ت ڇا منهنجا گناھ معاف ڪيا ويندا؟ کيس ٳْلَْ 
جي رسول فرمايو تہ: هائو! جيڪڏهن لن جي واٽ پر صبر ۽ اجر جي نيت سان جهاد ڪندين ۽ پوئتي هٽڻ جي 
بجاءِ اڳتي وڌندين. ان کان پوءِ رسول الله عَټټَّو جن فرمايو: تو ڇا چيو؟ چيائين ت ٻڌايو تہ جيڪڏهن ٳلََنَ جي واٽ 
پر شهيد ٿي وڃان تہ ڇا منهنجا گناھ معاف ڪيا ويندا؟ رسول الله َو جن فرمايو تہ: هاتو! جيڪڏهن ٳلَََْ جي واٽ 
۾ر صبر ۽ اجر جي نيت سان جهاد ڪندين ۽ پوئتي هٽڻ جي بجاءِ اڳتي وڌندين سواءِ قرض جي. بيشڪ جبرثيل َا 
اها ڳالھ مون کي (هاڻي) ٻڌائي.(مسلم) 


ڃڄ 


ٿيڻ قرض کان سواءِ سڀني گناهن کي مٽائي ٿو. (مسلمر) 


(3731) ابوهريره ٫ڃة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټٌُّ جن فرمايو ت: لن تعاليٰ ٻن ماڻهن تي کلي ٿو: انهن 
مان هڪ ٻي کي قتل ڪري (۽ پوءِ) ٻُُي جنت ۾ر داخل ٿيندا آهن. هيءَ ٳلَََ جي واٽ پر وڙهندي شهيد ٿيندو 


"؟ 


آهي. پوءِ ٳْلَن قاتل تي ٻاجه سان موٽندو آهي (۽ اسلام قبول ڪري) اهو ب شهيد ٿي ويندو آهي. (بخاري, 
مسلر) 


(3732) سهل بن حنيف ٫اغة‏ کان روايت آهي ت نبي عَيَوُ جن فرمايو تہ: جيڪو شخص ٳْزَ تعاليٰ کان دل جي 
سچائيءَ سان شهادت گهرندو, أْلَنَ تعاليٰ ان کي شهيدن جا مرتبا عطا ڪندو, جيتوڻيڪ پنهنجي بستري تي مري 
وڃي. (مسلم) 


(3733) انس ٳيّة کان روايت آهي تہ ربيع بنت البراءَ جي ماءُ جيڪا حارث بن سراق جي والده پڻ آهي, نبي عَټټَُّ 
جن وٽ آئي, عرض ڪيائين تہ اي ألَََ جا رسول يټ ۽ ڇا مون کي حارث جي باري پر نٿا ٻڌايو, جيڪو بدر پر 
شهيد ٿي چڪو آهي. جيڪڏهن جنت پر آهي ت صبر ڪريان ۽ جيڪڏهن جنت پر ن آهي ت مان ان تي دل کولي 
روتان. ارشاد فرمايائثون تہ: اي حارث جي ماءِ! جنت جا گهڻا درجا آهن ۽ بيشڪ تنهنجو پٽ فردوس اعليٰ ۾ آهي. 
(بخاري) 

(3734)انس أة کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن ۽ سندن اصحابي بدر جي ميدان پر مشرڪن کان اڳ پر 
پهتا ۽ مشرڪ ب اچي پهتا. رسول الله عټټٌُّ جن فرمايو تہ ان جنت کي حاصل ڪرڻ لاءِ اڳتي, وڌو جنهن جي 
ڪشادگي زمين ۽ آسمانن جيتري آهي. عمير بن حمام بأُة چيو تہ واه واهِ. رسول الله َو جن چيو ت تو واه واه 
ڇا جي ڪري ڪئي؟ چيائين ت ألَزَنَ جو قسمر اي ٳَََْ جا رسول ءَٿَُِّ! مون فقط هن اميد تي اٿين چيو ت سَنَ مان 
جنتين مان ٿيان. فرمايائون تہ: پوءِ بيشڪ تون انهن مان ئي آهين. پوءِ پنهنجي ڳوٿريءَ مان کجيون ڪڍي کائڻ 
لڳو, وري چوڻ لڳو تہ جيڪڏهن هي کجيون کائڻ تائين زنده رهيس ت اها تہ ڏاڍي ڊگهي زندگي ٿيندي. پوءِ اهي 
کجيون اڇلاگي ڪافرن سان وڙهندي شهيد ٿي ويو. (مسلمر) 


(3735) ابوهريره ٫ةَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټټَّوُ جن فرمايو تہ: شهيد ڪنهن کي ٿا سمجهو؟ چياتون تن 
اي ألَزََ جا رسول عَڻَِّ ۽ جيڪو لََنَ جي واٽ پر قتل ٿئي, اهو شهيد آهي. فرمايائون پوءِ ت منهنجي امت جا شهيد 
تمامر گهٽ ٿيندا. عرض ڪيائون ت پوءِ ڀلا شهيد ڪير آهي. اي ٳْزَْ جا رسول٤َنَُِّ!‏ فرمايائون تہ: : 1-جيڪو َْْ 
جي واٽ ۾رقتل ٿكي اهو شهيد آهي 2-جيڪو أْلَنَ جي واٽ پر نڪري ۽ (واٽ تي) مري وڃي اهو شهيد آهي. 3- 
جيڪو طاعون ۾ فوت ٿُي اهو شهيد آهي, 4-جيڪو پيٽ جي بيماريءَ ۾ مري وڃي اهو شهيد آهي, 5-جيڪو ٻڏي 
مري اهو شهيد آهي.(مسلمر) 


(3736) عبدالله بن عمرو بن عاص ٿُا کان روايت آهي تہ رسول الله عٌََّٰ جن فرمايو تت :وڏي جماعت یا ننڍي 
لشڪر جو جهاد لاءِ نڪرڻ: پوءِ کين مال غنيمت ملي ۽ اهي صحيح سلامت موٽن ت آهي پنهنجي ثواب جون 
۾ ٽهايون (دنيا پر) ٿي حاصل ڪن ٿا ۽ جيڪو شخص وڏي جماعت يا ننڊي لشڪر سان جهادپر شريڪ ٿئٌي ۽ 
کيس ناڪامي يا مصيبت ڏسٹي پوي تہ (آخرت ۾ر) کيس پورو ثواب ملندو.(مسلمر) 


/؟ 


(3737) ابوهريره يا کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَِوُ جن فرمايو تہ: جيڪو ان حالت پر وفات ڪري ويو جو ن 
ڪڏهن حهاد ڪيائين ۽ ن ئي جهاد جي نيت ڪيائين ت اهو نفاق جي هڪ خصلت تي ممُو.(مسلمر) 


(3738)ابو موسيٰ ٫لڅَہَ‏ کان روايت آهي ت هڪ ڳوٺاڻو نبي عَټٿَُّ جن وٽ آيو. عرض ڪيائين ت اي ٳْْنَ جا 
رسول ال ! ڪو ماڻهو مال غنيمت لاءِ وڙهندو آهي, ڪو مشهرريءَ لاءِ وڙ هندو آهي, ڪو مان مرتبو حاصل ڪرڻ 
لاءِ وڙ هندو آهي (انهن مان) ٳَْلنَ جي واٽ ۾ ڪير آهي؟ رسول الله عَټټَِّوُ جن فرمايو تہ: جيڪو هن مقصد سان 
وڙهي ت ٳأََْ جو نالو بلند ٿئي تہ اهوئي ٳْلَنَ جي واٽ پر آهي. (بخاري, مسلمر) 


(3739) انس ٳټة کان روايت آهي تہ اسين نبي عَټيَوُ سان گڏجي تبوڪ کان موٽي رهيا هُاسون. مديني جي 
ويجهو پهتاسون ت فرمايائون تہ: بيشڪ اسان جي پويان مديني ۾ ڪي ماڻهو آهن, توهان جيڪا ب مسافري 
ڪريو ٿا ۽ جيڪا ب ماٿري ط٬ٌي‏ ڪريو ٿا اهي ب توهان سان گڏ هوندا آهن. هڪ روايت پر آهي ت اهي اجر پر 
توهان سان گڏ آهن. چيائون ت اي ٳَْْْ جا رسول عَٿَُِّ! اهي مديني پر آهن (تڏهن ب!) فرماياتون تہ: مديني پر آهن 
(تڏهن ب۱) کين عذر روڪيو آهي.(بخاري) ۽ ان کي مسلم جابر ٫لغة‏ کان روايت ڪيو. 


(3740) عبدالله بن عمرو ٹن کان روايت آهي تہ هڪ شخص رسول الله عانڅڻو جن جي خدمت ۾ اچي جهاد جي 
اجازت گهري. فرمايائون ت: ڇا تنهنجا ٻيءَ ماء جيئرا آهن؟ چيائين ت هاٿو! فرمايائون تہ: انهن وٽ وڃي جهاد 
ڪر.(بخاري, مسلمر) هڪ روايت پر آهي ت پاڻ فرمايائون تہ: پنهنجي ما پيءُ وٽ موٽي وج٫,‏ انهن جي چڱي طرح 
خدمت ڪر 


(3741)ابن عباس لا کان روايت آهي ت نبي عټظوُ جن فتح مڪي جي ڏينهن فرمايو تہ: مڪي جي فتح ٿيڻ 
کان پوءِ هجرت ن پر جهاد ۽ نيت آهي ۽ جڏهن توهان کي جهاد لاءِ سڏجي ت (ٳلََنَ جي واٽ پر) نڪري پًّو۔ 


ٻيو فصل 
(3742) عمران بن حصين يلْڅة کان روايت آهي تہ رسول الله عَيَّوُ جن فرمايو تہ: منهنجي امت مان هميشہ هڪ 
گروه حق تي وڙهندو ۽ جيڪي ماڻهو انهن سان دشمني ڪندا, اهي انهن تي ڪامياب ٿيندا رهندا, تانجو انهن مان 
آخري ماڻهو مسيح دجال سان وڙهندو. (ابودائگود) سند ضعيف آهي. (البائي) 


(3743) ابو امام ٫ّہ‏ کان روايت آهي تہ نبي عَټٌُّ جن فرمايو تہ: جنهن ن پاڻ جهاد ڪيو, نن ڪنهن غازيءَ کي 


تيار ڪيائين ۽ نہ غازيءَ جي غير موجودگيءَ پر سندس گهروارن جي چڱيءَ طرح سارسنڀال لڌائين, ان کي ٳللَ 
تعالو/ قيامت کان اڳ سخت آفت ۾ مبتلا ڪندو. (ابودائود) 


(3744) انس ٫اټہ‏ کان روايت آهي ت نبي عَټَر جن فرمايو ت: پنهنجن مالن, پنهنجين جانين ۽ پنهنجين زيانن 
سان مشرڪن جي خلاف جهاد ڪندا رهو. (ابوداتود, نساثي, دارمي) 


4پ؟ 


(3745) ابوهريره ٫لبغہ‏ کان روايت آهي تہ رسول اللَه جا جن فرمايو تہ: سلامر پکيڙيو. کاڌو کارايو ۽ ڪافرن 
جون سسيون لاهيو (جهاد ڪريو) توهان جنت جا وارث ٿيندا. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ جياڻين تہ حديث 


غريب آهي) 


(3746) فضاد بن عبيد ٫ٳية‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عََو جن فرمايو تہ: هر انسان جي مرڻ سان سندس 
عمل ختر ٿي ويندو آهي, پر جيڪو أَْزَنَ جي واٽ پر سرحد جي حفاظت ڪري, ان جو عمل قيامت تائين وڌندو آهي 
۽ اهو قبر جی فتنى کان امن ۾ر رهندو آهي. (ترمذدي, ابودا رد ۽ دارميءَ اها حديث عثبہ بن عامر کان آندي آهي) 


(3747) معاذ للْةَ کان روايت آهي ت نبي عَټَِوُ جن فرمايو تہ: جيڪو لآ جي واٽ پر ڏاچي ڏهڻ جي وقفي 
جيتري دير ب جهاد ڪندو, ان لاءِ جنت واجب آهي ۽ جيڪو ٳْزْنَْ جي واٽ پر زخمي ٿيو يا ڦٽيو, اهو قيامت جي 
ڏينهن بلڪل ساڳيءَ ڦٽيل يا زخمي حالت پر ايندو, سندس زخمن جو رنگ زعفران جهڙو ۽ خوشبوءِ مشڪ جهڙي 
هوندي ۽ جيڪو ٳَْْ جي واٽ ۾ (نڙيءَ پر) ڳوڙهي نڪرڻ سبب مري وڃي ان لاءِ شهيد جو موت لکجي ٿو. 
(ترمذي, ابودائثود, نسائي) 

(3748) خريمر بن فاتڪ يله کان روايت آهي ت رسول الله عَټِټَُّ جن فرمايو تہ: جيڪو ْزّنَ جي واٽ پر ڪجه مال 
خرح ڪندو ان لاءِ ست سوُ نيڪيون لکيون وينديون. (ترمذي, نسائي) 

(3749) ابو امام ٫لة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَِوُ جن فرمايو تہ: افضل صدقو ٳْزنَ جي واٽ پر ڇِانَرَ ڪرڻ 


لاءِ خيمو ۽ خادم يا ٳَْزْ جي واٽ پر تَر جانور ڏيڻ آهي. (ترمذي) 


(3750) ابوهريره ٳيِّہَ کان روايت آهي ت رسول الله حَڻاڙ جن فرمايو تہ: جيخُن ڏڌل کير ٿڅن پر واپس نہ ويندو 
آهي تين اهو شخص دوزخ پر داخل ن ٿيندو, جيڪو ٳْنَ جي خوف سبب روتندو ۽ لن جي واٽ (جهاد) پر دز ۽ 
دوزخ جو دونهون ٻُي هڪ هنڌ گڏ ن ٿيندا. (ترمذي, نسائي) نسائي جي ٻي روايت ۾ر وڌيڪ آهي ت "مسلمان جي 
ناسن پر" ۽ سندس ئي ٻي روايت مطابق" ڪنهن ٻانهي جي پيٽ پر ۽ موّمن ٻانهي جي دل ۾ بخيلي ۽ ايمان گڏ نٿا 
ٿي سگهن." 


(3751)ابن عياس تا کان روايت آهي تت رسول اللّه ظڙ جن فرمايو تہ: ٻن اکين کي دوزخ جي باھ ن ڇهندي: 1 
جيڪا ٳلَََْ جي خوف کان روئي ۽ 2- جيڪا رات جاڳي ٳْزَ جي واٽ پر پهرو ڏئي.(ترمذي) 


(3752) ابوهريره ٫بَہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُِّ جن جو هڪ صحابي هڪ ماٿريءَ وٽان لنگهيو, جنهن ۾ 
مٺي پاڻي جو چشمو هو, جيڪو کيس وڻي ويو. چوڻ لڳو تہ جيڪر ماڻهن کي ڇڏي هتي رهان, پوءِ اها ڳاله رسول 
الله عَټټَوُ سان بيان ڪيائين. پاڻ سڳورن عَټَُّ فرمايو تہ: ائين ند ڪر. بيشڪ توهان مان ڪنهن جو ٳأْْنَ جي واٽ 


پر اٿوري دير) بيهڻ گهر پر ستر سالن جي نماز کان وڌيڪ چڱو آهي. ڇا توهان پسند نٿا ڪريو ت ٳْزْنَ توهان کي 
معاف ڪري ۽ توهان کي جنت پر داخل ڪري؟ ٳَْزََ جي واٽ پر جهاد ڪريو. جيڪو ٳْزَنَ جي واٽ پر ڏاچي ڏڀڻ جي 
وقت جيترو ب جهاد ڪندو, ان لاءِ جنت واجب آهي. (ترمذي) 


(3753) عثمان له کان روايت آهي ت رسول الله عَټَِوُ جن فرمايو ت: ٳٳََْْ جي واٽ پر هڪ ڏينهن سرحد جي 
حفاظت ڪرڻ, ٻين جڳهن تي هزار ڏينهن جي عبادت کان وڌيڪ چڱو ڪر آهي. (ترمذي, نسائي) 


(3754) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله عَټِټَُّ جن فرمايو تہ: منهنجي سامهون ٽن قسمن جا ماڻهو 
پيش ڪيا ويا جيڪي سڀ کان اڳ جنت پر داخل ٿيندا: -شهيد, 2-پا ڪدامني اختيار ڪندڙ ۽ سوال کان بچندڙ 
۽, 3-ٻانهو جيڪو ٳلََ جي چڱيءَ طرح عبادت ڪري ۽ مالڪ سان خيرخواهي ڪري.(ترمذي) 


(3755) عبدالله بن حبشي اي کان روايت آهي ت نبي عَټټَُّ جن کان پڇيو ويو ت افضل عمل ڪه و آهي؟ 
فرمايائون تہ (نماز ۾ر) وڌيڪ بيهڻ (گهڻو قرآن پڙهڻ) پڇيو ويو ت افضل صدقو ڪهڙ و آهي؟ فرمايائون ت: 
مسڪين ۽ محتاح, محنت مزدوري ڪري ۽ صدقو ڪڍي. پڇيو ويو تت ڪهڙي هجرت افضل آهي؟ فرمايائون تہ: 
جيڪي ڳالهيون ٳْزَنَ تعاليٰ حرام ڪيون آهن انهن کي ڇڏڻ. پڇيو ويو ت ڪهڙو جهاد افضل آهي؟ فرماياتون ت: 
جيڪو مشرڪن سان پنهنجي مال ۽ پنهنجي جان ذريعي جهاد ڪري. پڇيو ويو ت ڪهڙو قتل وڌيڪ عزت جوڳو 
آهي؟ فرماياگون تہ: جنهن جو رت وهائجي ۽ سندس گهوڙي جون ٽنگون وڍيون ويون هجن. (ابوداثود) نسائيءَ جي 
روايت پر آهي ت نبي عَټَوُ جن کان پڇيو ويو تہ ڪهڙو عمل افضل آهي؟ فرمايائون تہ: ايمان جنهن پر شڪ ن 
جي ۽ جهاد جنهن پر خيانت ن هجي ۽ قبول پيل حج. پڇيو ويو تہ ڪهڙي نماز افضل آهي؟ فرماياتئون تہ: جنهن 

پر قيامر ڊگهو هجي (يعني قرآن گهڻو پڙهجي) ۽ باقي ڳالهيون ٻنهي ڪتابن ۽ ساڳيون آهن. 


(3756) مقدام بن معدي ڪرب ڃڃة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَُِّ جن فرمايو ت: أْْْ تعاليٰ وٽ شهيد لاءِ 
ڇه انعام آهن: 1-پهرئين ئي ڀيري سندس بخشش ٿئٌي ٿي. 2-جنت ۾ سندس جاءِ ڏيکاري وڃي ٿي 3-کيس قبر 
جي عذاب کان نجات ڏني وڃي ٿي. 4-وڏي ڏهڪاءَ يعني صور ڦوڪڻ جي عذاب کان امن ۽ رهي ٿو, 5-سندس 
مٿي تي عزت جو تاج پهرايو وڃي ٿو, جنهن جو ياقوت ئي دنيا ۽ جيڪي منجهس آهي. ان کان چڱو آهي. 6- 
ٻاهتر وڏين اکين وارين حورن سان ان جي شادي ڪرائي وڃي ٿي ۽ سندس عزيزن قريبن مان سٿر ڄڂن جي باري ۾ 
شفاعت قبول ڪٿي وڃي ٿي.(ترمدي ابن ماڄہ) 


(3757) ابوهريره اه کان روايت آهي ت رسول الله عټَّرُ جن فرمايو تہ: جيڪو شخص ٳلَْْ سان هن حالت پر 


(ترمذي, ابن ماجہ) 


۱ا؟ 


(3758) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله عَټيَوُ جن فرمايو تہ: شهيد کي قتل سبب ايتري تڪليف 
ٿيندي آهي, جيتري توهان مان ڪنهن کي ڪول جي چڪ پائڻ سان تڪليف ٿيندي آهي.(ترمذي, نسائي, دارمي. 


(3759) ابو امام بل کان روايت آهي ت نبي عَټټوُ جن فرمايو ت: ٳلزَنَ تعاليٰ وٽ ٻن ڦڙن ۽ ٻن نشانن کان 
وڌيڪ پياري ڪا شيءِ ن آهي: 1ال جي خوف سبب رٿڻ جو ڦڙو (ڳوڙ هو) ۽ 2- لن جي واٽ ۾ر شهيد جي رت 
جو ڦڙو. ٻ نشان يعني: 1- ٳْزْنَ جي واٽ ۾ر (جهاد پر ڌڪ ۽ زخمر جو) نشان, 2- ألَََ جي فرضن مان ڪنهن فرض 
ادا ڪرڻ سبب نشان (ڌڪ وغيره) لڳي. (ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث حسن غريب آهي) 


(3760) عبدالله بن عمرو تُا کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: حج عمري ۽ جهاد جي سفر کان 
سواءِ سامونڊي سفر نن ڪريو ڇاڪاڻ ت سمنڊ جي پاڻيءَ جي هينٺان باھ ۽ باھ جي هينان سمنڊ (پاڻي) آهي. 


(ابودائود) 


[ 1 َ‫ 2 ظ 
(3761) ام حرام ثا کان روايت آهي تہ نبي عَټيْو جن فرمايو تہ: سمنڊ پر الٽي ڪندڙ شخص جي لاءِ هڪ شهيد 


جو ۽ ٻڏي مرندڙ جي لاءِ ٻن شهيدن جو ثواب آهي. (ابودائود) 


(3762) ابو مالڪ اشعري ٫ة‏ کان روايت آهي تہ مون رسول الله عََوُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت جيڪو شخص 
لَزَنَ جي واٽ پر نڪري ۽ مري وڃي. یا قتل ٿي وڃي. يا گهوڙ ي يا اٺ جي هيٺان اڃي مري وڃي, يا زهريلي جانور 
جي ڏنگڻ سان مري, يا جيُن ب ٳْزْنَ گهري ت بستري تي مري وڃي, اهو شهيد آهي ۽ ان لاءِ جنت آهي. 
(ابودائود)سند ضعيف آهي. (الباني) 


(3763)عبدالله بن عمرو تًا کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ: جهاد تان واپس موٽڻ جهاد ڪرڻ 
وانگر آهي. (ابوداگود) 

(3764) عبدالله بن عمرو تًا کان روايت آهي ت رسول الله عَٿِټَُّ جن فرمايو تہ: جهاد ڪندڙ لاءِ اجر آهي ۽ جيڪو 
ألَزََ جي واٽ پر ڪنهن کي تيار ڪري موڪلي ان لاءِ ان جو ب اجر آهي ت جهاد ڪرڻ جو ب اجر آهي. (ابوداگود) 


(3765) ابو ايوب يه کان روايت آهي ت مون نبي عََُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت توهان لاءِ شهر فتح ٿيندا ۽ 
فوجي مرڪز قائر ٿيندا, جتان لشڪر(جهاد تي) موڪليا ويندا. (ڪو) ماڻهو فوجي روانگيءَ کي پسند ن ڪندو, 
تنهن ڪري پنهنجي قوم کان جدا ٿي ويندو. پوءِ قبيلن کي تلاش ڪري, پاڻ کي سندن آڏو پيش ڪري چوندو ت 
ڪير آهي, جنهن جي فلاڻي لشڪر لاءِ ڪفايت ڪريان؟ ٻڌڏو اهو رت جي آخري قطري تائين فوج جو ماتحت آهي. 


(ابودائود) 


"؟ 


(3766) يعليٰ بن امي ٫ٳبةَ‏ کان روايت آهي تہ رسول اللُه َو جن جهاد جو اعلان فرمايو ۽ آٿون جهور پوڙهو 
هيس. مون وٽ ڪو خادم ن هو. مون سار سنڀال لهڻ لاءِ هڪ خادم ڳوليو, جنهن لاءِ مون ٽي دينار مقرر ڪيا. 
جڏهن غنيمت جو مال آيو, ت مون سوچيو ت ان لاءِ مال غنيمت مان حصو وٺان. مون نبي عَٿِّوُ جن وٽ اچي اها 
ڳاله بيان ڪئي. فرمايائون تہ: هن جنگ پر ان لاءِ آئون دنيا ۽ آخرت پر فقط اهي ئي دينار لهان ٿو, جيڪي تو 
ان لاءِ مقرر ڪيا آهن. (ابودائود) 


(3767)ابوهريره له کان روايت آهي ت هڪ شخص عرض ڪيو ت اي ألَآَ جا رسول عَټٿَُِ! ڪو ماڻهو ٳْلَنَ جي 
واٽ پر جهاد تي وڃڻ گهري ٿو ۽ سندس مقصد مالي فائدو آهي. نبي عَټَُّ جن فرمايو تہ: ان لاءِ ڪو ثواب ن 
آهي. (ابودائود) 


(3768) معاذ ٫ٳټة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَڻټَُّ جن فرمايو تہ: جهاد جا ٻ قسمر آهن: 1-جيڪو ٳلََْ جي 
رضا جو طالب هجي. امام جي فرمانبرداري ڪري ۽ ((ْزْنَْ جي واٽ ۾ر) چڱو مال خرح ڪري, ساٿين سان سهڅو 
سلوڪ ڪري, فساد کان بچي ت سندس سمهڻ ۽ جاڳڻ سڀ ثواب جا ڪر آهن ۽ 2-جيڪو فخر, رياڪاري ۽ 
ڏيکاءُ لاءِ جهاد ڪري, امام جي نافرماني ڪري, زمين پر فساد ڪري ت اهو ادلي بدلي ۾ ب واپس ن 
موٽندو.(مالڪ, ابوداقود, نساگي) 


(3769) عبدالله بن عمرو ٿا کان روايت آهي انهيءَ عرض ڪيو ت اي جا رسول عَيَُ ! مون کي جهاد جي 
باري پر ٻڌايو. فرماياتون تہ: اي عبدالله بن عمرو! جيڪڏهن صبر ۽ اجر جي نيت سان وڙ هندين ت ٳلَ تعاليٰ توکي 
صبر ڪندڙ, اجر حاصل ڪندڙ ڪري اٿاريندو ۽ جيڪڏهن رياڪاري ۽ مال جي محبت پر وڙهندين ت ٳْزَزْ تعاليٰ 
توکي رياڪار ۽ فخر ڪندڙ جي حالت ۾ اٿاريندو. اي عبدالله بن عمرو! تون جنهن ب حال پر وڙهندين يا ماريو 
ويندين, ساڳيءَ حالت ۾ ال تعاليٰ توکي اٿاريندو. (ابوداثود)سند ضعيف آهي. (الباني) 


(3770) عقب بن مالڪ اه کان روايت آهي ت نبي عَټټَوُ جن فرمايو تہ: ڇا توهان هن ڳاله کان عاجز آهيو ت 
جڏهن آٿون اهڙو ماڻهو موڪليان جيڪو منهنجو حڪر جاري ن ڪري ت توهان ان جي بجاءِ اهڙ ي شخص کي 


مقرر ڪريو جيڪو منهنجو حڪر جاري ڪري. (ابودائود) فضال ٳاہَ جي حديث 'المجاهد من جاهد بنفقس" 
ڪتاب الايمان ۾ گذري جڪي. 


ٿٽيون فصل 
(3771) ابو امام ٫للة‏ کان روايت آهي تہ اسان هڪ لشڪر پر رسول الله عَټِټَّوُ جن سان گڏ هئاسون. هڪ ماڻهو 
ڪنهن غار وٽان لنگهيو, جتي پاڻي ۽ سهڻي ساوڪ هئي. سندس دل پر خيال آيو تہ دنيا کان جدا ٿي اتي ترسي 
پوان. ان ڏس ۾ر رسول الله حر جن کان اجازت گهريائين. رسول الله جن جن فرمايو تہ: بيشڪ مون کي يهوديت 
۽ نصرانيت ڏئي نہ موڪليو ويو آهي, پر مون کي سوُلو ۽ سڌو دين ڏئي موڪليو ويو آهي. ٳلْْنَ جو قسم! جنهن 
جي هٿ پر منهنجي جان آهي ت ٳْزَنْ جي واٽ ۾ هڪ صبح ۽ هڪ شامر جهاد ڪرڻ دنيا ۽ جيڪي ڪجه منجهس 


؟؟ 


آهي. ان کان وڌيڪ چڱو آهي ۽ توهان مان ڪنهن جو (مجاهدن جي صف پ) بيهڻ سٺ سالن جي عبادت کان 


(3772) عباده بن صامت له کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَِوُ جن فرمايو تہ: جنهن ألََ جي واٽ پر رسي ملڻ 


)٣٣(‏ ابو سعيد٫لشہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايوت: جيڪي آ کي رب, اسلامر 
کي دين ۽ حَمَّ ٤‏ کي نبي مڃڻ تي راضي آهي. ان لاءِ جنت واجب آهي. ابو سعيد کي ان 
تي تعجب ٿيو. عرض ڪيائين ت اي ٳللُْجا رسول ٣‏ منهنجي لاءِ اها ڳالھ ٻيهر ورجايو. پاڻ مٿ 
اها ڳاله دهرائي. پوءِ فرمايائون تہ ٻيو عمل جنهن ذريعي ن لك تعاليٰ جئت پر ٻاڻهي جا نڌ دريا 
بلند ڪندو ۽ ٻن درجن پرايتري ڪشادگي هوندي, جيتري زمين ۽ آسمان جي وچ ۾ر آهي. رصن 
ڪيائين. تہ اي ألَ جا زس رل[ ] اهو ڪهڙو عمل آهي؟ فرمايائون ت: كڊ جي واٽ ۾ جهاد, 1 
جي واٽ ۾ر جهاد, ٳلَلْڊَ جي واٽ ۾ جهاد. (مسلم) 


(؟«٣)‏ ابو موسيٰ کان روايت آهي تہ رسول الله ٤‏ جن فرمايو تہ بيشڪ جنت جا دروازا تلوارن 
جي پاڇي هيٺيان آهن. هڪ شخص اٿي بيٺو جنهن جي حالت خراب هئي, اهو چوڻ لڳو تہ اي ابو 
موسيٰ ڇا تو پاڻ رسول الله عَهُ جن کان اها ڳالھ فرمائيندي ٻڌي آهي؟ چيائين ت هائو پوءِ اهو 
پنهنجن ساٿين وٽ ويو ۽ کين سلامر ڪري پنهنجي تلوار جي ڌار ڀڃي اڇالائي ڇڏيائين ۽ تلوار 
کي دشمن سان جهاد ڪندي شهيد ٿي ويو. (مسلم) 


(ه٣)‏ ابن عباس لا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَوُ جن پنهنجي ساٿين کي فرمايو تہ جڏهن 
احد ۾ توهان جا ڀاثر شهيد ٿيا ت ال تعاليٰ سندن روح ساون پکين جي پيٽن پر وڌا. جيڪي جنت 
پر نهرن تي اچي پاڻي پيئن ۽ ان جيوڻن مان ميوا کائين ٿا. ۽ عرش الاهيءَ هينيان ٽنگيل سونن 
قنديلن پراچي ويهن ٿا. جڏهن انهن سٺيون شيون کاڌيون ۽ پيتيون ۽ آرام سان ستا تہ چوڻ لڳا ت 
آهي ڪير جيڪر اسانجي ڀاثئرن کي اسان جي اها حالت ٻڌائي ت اسان جنت ۾ جيئرا آهيون. 
جيئن اها جهاد کان نہ ڪيبائين. تعاليٰ فرمايو ت آٿون توهان جي اها ڳال انهن کي پهچايان 
ٿو. پوءِ ٳَڏْنَ تعاليٰ هيءِ آيت لاڻي:ل وَلا تَصََْنً الَنِينَ يلوا ئِي سَبيل الا اُمرائا بل أڂباء4 ....(سوره آل عمران 
آيت:۱<4) جيڪي اَلَنَ جي واٽ پر قتل ٿين انهن کي مئل ن ڀانيو, بلڪ اهي جيئرا آهن. 
(ابو داتود) 


رد 7 ٰ ! , ”اڊ 
)٣»7(‏ ابو سعيد خدري يلڅہ کان روايت آهي تہ رسول الله ءَي جن فرمايو ت دنيا ۾ ايمان وارن 


جا ٿي قسم آهن: ۱_جنهن ٳْلْ ۽ سندس رسول حر تي ايمان آندو, پوءِ ڪنهن قسم جو شُڪ نت 
ڪيائين ۽ پنهنجي مالن ۽ پنهنجي جان سان أَْْ جي واٽ ۾ر جهاد ڪيائين, » جنهن کان ماڻهن جا 


؟ِ٤‎ 


مال ۽ جانيون سلامت هجن, ٣_جنهن‏ جي دل ۾ ڪنهن (ناجائز شيءِ جي) طمع پيدا ٿئي. پوءِ ان 
کي ٳْلََ جي رضا خاطر ڇڏي ڏي. (احمد) 

(۱٣)عبدالرحمٰن‏ بن ابي عميرهباہة کان روايت آهي ت رسول الله عَنَُّةُ جن فرمايو ت جنهن 
مسلمان جو روح ٳِْْنَ قبض ڪندو آهي. انهن مان ڪنهن کي پسند ن هوندو آهي تہ (آخرت جي 
بدلي ۾ر) کيس دنيا ۽ ان جون سڀ نعمتون ملن ۽ اهو دنيا ۾ موٽي اچي. سواءِ شهيد جي. (پوءِ) 
رسول الله عَټَِّةُ جن فرمايو تہ قسر آهي ٳْنَ جو! جنهن جي هٿ ۾ منهنجي جان آهي ت مون کي هي 
تنبن ۽ حويلين وارا (يعني پوري دنيا وارا) ملن تہ ب ان جي ڀيٽ پر مون کي اها ڳالھ وڌيڪ 
پسند آهي ت ٳَِلنَ جي واٽ ۾ شهيد ٿي وڃان. (نسائي) 


(ٻ/۱٣)‏ حسناءُ بنت معاويه کان روايت آهي تہ منهنجى چاچى اسان کیى حديث ٻڌاڻیي تہ مون رسول 
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الله حَټَة جن کان پڇيو ت جنت ۾ ڪير ويندو؟ فرمايائون ت نبي جنتي آهي, شهيد جنتي آهي, 

ممصبو مر ٻار جنتي آهي, جنهن نيان ي کي جيئرو پوريو ويو هجي اها جئتي آهي. (ابوداود) 


)٣74(‏ علي, ابودرداءِ, ابو هريره ابو امامه, عبدالله بن عمر, عبدالله بن عمرو, جابر بن عبدالله 
۽ عمرن بن حصين تَنَأُْمَ سڀني کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ جنهن ٳِ جي واٽ 
۾ جهاد لاءِ مال ۽ سامان موڪليو ۽ پاڻ گهر ويٺو رهيو, انکي هڪ درهم جي بدلي ۾ ست سؤ 
درهمن جو اجر ملندو ۽ جيڪو پاڻ جهاد ۾ حصو وٺندو ۽ مال ب خرچ ڪندو, ان کي هر درهم جي 
بدلي ۾ ست لک درهمن جو اجر ملندو, پوءِ پاڻ عَټَهُ هيءَ آيت پڙهيائون ت: لاله ُضَاعِف لِمَن بَتّاءُ4 
(سوره البقره آيت: ۱+؟۱) ”۽ ٳْنَ جنهن کي چاهي ٿو وڌائي ڏئي ٿو“ (ابن ماجه) سند ضعيف آهي. 
(الباني) 


(.؟٣)‏ فضاله بن عبيد کان روايت آهي ت مون عمر بن خطاب٫لْہَ‏ کي چوندي ٻڌو ت مون رسول 
الله حر جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ شهيد چئن قسمن جا آهن: ۱_ڪامل ايمان وارو, جيڪو دشمن 
سان مقابلو ڪري, ٳْلََ سان ڪيل پنهنجي وعدي کي سچو ڪري. تانجو قتل ٿي ويو. هي اهو 
شهيد آهي. جنهن کي قيامت جي ڏينهن هن طرح ماڻهو مٿوي کڻي نهاريندا. تانجو سندس ٽوپي 
ڪري پئي. (هيٺيون راوي چوي ٿو ت) مون کي خبر ن آهي سندس مراد عمر٫آْغہَ‏ جي ٽوپي آهي يا 
نبي عَټټَّهُ جي ٽوپي؟. ٣‏ _ ڪامل ايمان وارو مؤمن, جيڪو دشمن سان مقابلو ڪري, پر سندس 
هيڻائيءَ جي هيءَ حالت آهي ت ڄڻ ان جي جسم ۾ ڪنهن وڻ جا ڪنڊا چڀي رهيا آهن. پوءِ اوچتو 
کيس تير اچي لڳي ۽ اهو مري وڃي. اهو ٻئي درجي جو شهيد آهي. ٣‏ اهو ايماندار جنهن نيڪ 
ڪم ب ڪيا ت گناه جا ڪم ٻ ڪيا. هن دشمن سان مقابلو ڪيو. ٳََِْ سان ڪيل پنهنجي وعدي کي 
سچو ڪيائين, تانجو قتل ٿي ويو. اهو شهادت جي ٽئين درجي پر آهي. )_اهو مؤمن جنهن پاڻ تي 
ظلمم ڪيو. دشمن سان مقابلو ڪيائين, ٳأْنََ سان ڪيل پنهنجي وعدي کي سچو ڪيائين, تانجو 


قتل ٿي ويو, اهو (شهادت جي) چو ٿين درجي ۾ آهي. (ان کي ترمذديءَ روايت ڪيو ۽ چوي ٿو تہ 


)٣۱#۱(‏ عتبه بن عبد سلميءَ بلہ کان روايت آهي ت رسول الله عََّر جن فرمايو تہ شهيد ٽن 
قسمن جا آهن: ۱_اهو مؤمن جيڪرو لَََ جي واٽ پر پنهنجي جان ۽ پنهنجي مال سان جهاد ڪري, 
دشمن سان مقابلو ڪندي قتل ٿي وڃي. ان جي باري پر نبي ءَتيَّهُ جن فرمايو تہ هي اهو آزمايل 
شهيد آهي, جيڪو ٳَْلَبَ جي عرش جي هيٺيان تنبوءَ ۾ هوندو. نبي ب ان کان (صرف) نبوت جي 
درجي پر افضل هوندا. *ِ جنهن مؤمن چڱا ۽ برا مليل جليل ڪمر ڪيا ال جي واٽ پر پنهنجي 
جان ۽ مال سان جهاد ڪيائين. دشمن سان مقابلو ڪندي شهيد ٿي ويو. نبي َر جن فرمايو ت ان 
جي (شهادت پر) گناهن جي جيڪا مير کان ڌلائي ۽ پاڪائي آهي. پر سندس گناه معاف ڪيا ويا ۽ 
خطائون بخشيون ويون. گهٹا گناه تلوار مٽائيندي آهي. جنت جي جنهن دروازي مان گهرندو, داخل 
ٿيندو. _٣‏ منافق جنهن پنهنجي جان ۽ مال سان جهاد ڪيو. دسمن سان مقابلوڪندي قتل ٿي ويو. 
اهو دوزخي آهي. بيشڪ تلوار منافقت کي نٿي مٽائي. (دارمي) 


(؟»0٣)‏ ابن عائٿذيڃة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُ جن هڪ شخص جي جنازي نماز پڙهائڻ 
لاءِ نڪتا جڏهن سندس ميت آندو ويو تہ عمر بن خطاب بل چيو ت اي ٳَْبَ جا رسول ءَي ! هن جي 
جنازي جي نماز پڙهو, فاسق فاجر ماڻهو آهي. پاڻ منهن ڦيرائي ماڻهن ڏانهن نهاري پڇيائون ت ڇا 
توهان مان ڪنهن ان کي اسلامم جو ڪم ڪندي ڏٺو آهي؟ هڪ شخص چيو ت اي اِْلَنَ جا 
رسول عَِّهُ! انهي هڪ رات اَْلنَ جي واٽ ۾ر چوڪي ڏني آهي. پوءِ رسول الله عٿظَُّْ جن سندس 
نماز پڙهائي ۽ سندس قبر تي مٽي وڏي. پوءِ فرماياثون تہ تنهنجي ساٿي تنهنجي باري پر ڀائين ٿا 
تہ تون دوزخي آهين ۽ آئون گواهي ڏيان ٿو ت تون جنتي آهين ۽ فرمايائون تہ اي عمر! تو کان 
ما ٹهن جي عملن جي باري ۾ ن پڇيو ويندو, پر سندس فطرت جي باري ۾ر پڇيو ويندو. (بيهقي 
شعب الايمان) 


>< 5 * -< * ٰ ٰ * 2“ 7 “ ‫* ال‎ "٣٣ 
عقبه بن عامر ٫لِہ کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَټَُّ جن کي منبر تي فرمائيندي ٻڌو‎ )٣/٣( 
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ت: انهن (ڪافرن) جي مقابلي ۽ سگه آهر طاقت تيارڪريو. ٻڌو! طاقت تير اندازي پر آهي, ٻڌو!‎ 


۱"؟ 


(6+؟٣)‏ عقبه بن عامر ٫ٳغہة‏ کان روايت آهي تہ مون رسول الله َر جن کي فرمائيندي ٻڌو ت 
ًٍ ٴ هه .8 ُه ًا هه 7 4 اهر 1 تي هه 
تير اندازي ۾ ڪوتاهي نن ڪري. (بخاري) 


(ه؟٣)‏ عقبه بن عامر يه کان روايت آهي ت مون رسول الله حٿټَوُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت: 
جنهن تيراندازي سکي پوءِ وساري ڇڏي, اهو اسان مان نہ آهي. يا ان نافرمائي ڪئي. (مسلم) 


(7ه٣)‏ سلمه بن اڪو ع يه کان روايت آهي تہ رسول الله حر جن اسلم قبيلي جي ڪجه ماڻهن 
وٽان لنگهيا, جيڪي بازار پر تيراندازي ڪري رهيا هئا. فرمايائون ت اسماعيل جا اولادا 
تيراندازي ڪريو ڇاڪاڻ ت توهان جو پيءَ ب تير انداز هو ۽ مان فلاڻن سان گڏ آهيان. تنهن ڪري 
انهن تير اڇلائڻ ڇڏي ڏنا. فرمايائون تہ توهان کي ڇا ٿي ويو؟ چيائون ت توهان فلاڻن سان گڏ 
آهيو تہ اسان ڪيئن تير اڇلايون؟ فرمايائون تہ (چڱو!) تير اڇلايو, آئون توهان سڀني سان گڏ 
آهيان. (بخاري) 


* اير 7 8 7 لد * ل 
(0لا؟) انس ٫لهُ‏ کان روايت اهي ھ ابو طلحه رطلنه وال سان نٻي َر جن جو دفا ع ڪندو هو. پاڻ 
سٺو تير انداز هو, جڏهن تير اڇلائيندو هو تہ نبي نُه جن سندس تير ڪرڻ جي جاءِ ڏانهن 
نهاريندا هڪا. 


ډٍ بزدر ه[, يا 7 صا . ”69977 آه 
(.ب٣)انس‏ ياه کان روايت آهي تہ رسول الله ٤‏ جن فرمايو تہ گهوڙن جي پيشانين ۾ر برڪت 


)٣4(‏ جرير بن عبدالله ٫بٰلة‏ کان روايت آهي ت مون رسول الله عَنيُّهُ جن کي ڏٺو تہ پاڻ تير 
ص « 1 * 99 ڳ _ َ‫ 8 * َ‫ َ‫ .. ا ۽ ه 1 * 
گَهورڙي جي پيشانيءَ تي هٿ گهمائي رهيا هئا ۽ فرمائي رهيا هڪًا تہ گهوڙن جي پيشانين ۾ر 


)٣»4.(‏ ابو هريره ياه کان روايت آهي تہ رسول الله ڃٿ جن فرمايو تہ: جيڪو لن جي واٽ پر, ان 
تي ايمان رکندي ۽ ان جي وعدن کي سچو سمجهندي گهو ڙو پاليندو, تہ ان گهوڙي جو پيٽ ڀري 
گاھ كائڻ, پيٽ ڀري پاڻي پيئڻ, ان جي لڏ لاهڻ, ان جو مُٽڻ قيامت جي ڏينهن (ماڪ لاءِ) ترازوءَ ۾ 
ترندو. (بخاري) 


/"؟ 


)٣4۱(‏ ابو هريره يله کان روايت آهي ت رسول الله عَنََّه جن گهوڙي پر ”شڪال“ ناپسند ڪندا 
هئا. ”شڪال ”هي آهي تہ گهوڙي تهي. تناجي اه پر يا اج هاس سر تي اجاڻ 
هجي. (مسلمر) 


)٣74(‏ عبدالله بن عمر ٫لغہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن ”حفياء“ کان ”ثنية الودا ۽“ 
»َا * ِ‫ ق-ب ِ‫ َ‫ 8 * 
تائين انهن گهوڙن جي گوءِ ڀڄرائي جيڪي (جهاد لاءِ) پاليا ويا هڪا ۽ انهن جي وچ ۾ ستن ميلن 


جو مفاصلو هو ۽ جيڪي گهوڙا پاليا نن ويا هئا. انهن کي هڪ ميل جي مفاصلي. ثنية الودا ع کان 
مسجد بنو زريق تائين ڊوڙايو ويو. (بخاري,مسلم) 


)٣»٣4٣(‏ انس له کان روايت آهي تہ رسول الله عَڻَرُ جن جى ڏاچي عضباءَ کان ڪا سواري اگ 
ڪڍي نہ سگهندي هئي. هڪ ٻهراڙيءَ وارو پنهنجي جوان اُٺ تي ايو جيڪو ان ذاچيءَ کان اڳ 

ٻِ . مج ا ٻِ ٣‏ ”9 
ڪڍي ويو. اها ڳالھ مسلمانن کي ڏکي لڳي. نبي ءَټَّر جن اها ڳاله محسوس ڪئي. فرمايائون ت: 
أټَبَ تعاليٰ تي حق آهي, ان وقت ان کي هيناهين ڏيکاريندو آهي. (بخاري) 


ٻيو فصل 

)٣4(‏ عقبه بن عامر ٫څہَ‏ کان روايت آهي تہ مون رسول الله َر جن کي فرمائيندي ٻڌو ت: ْلَ 
هڪ تير جي ڪري ٽن ڄڅن کي جنت ۾ داخل فرمائي ٿو:۱_ تير ٺاهيندڙ کي جيڪو ثواب جي 
نيت سان تير ٺاهي. * تير اڇلائيندڙ کي _٣‏ تير جهلي پڪريندڙ کي. تير اندازي ڪريو ۽ 
سواري سکو. مون وٽ تير اندازي ڪرڻ سواري ڪرڻ کان وڌيڪ پسند آهي. تير اندازي ڪرڻ, 
گهوڙي جي سکيا ۽ پنهنجي زال سان کل ڀوڳ جائز آهي. ان کان سواءِ هر قسم جي راند روند 
باطل آهي. (ترمذي. ابن ماجه) ابو داؤد ۽ دارمي ۾ وڌيڪ آهي ت جيڪو تيراندازي سکي پوءِ بي 
رغبتي ڪندي ان کي ڇڏي ڏيندو, ڄڻ انهيءَ نعمت کي ڇڏي ڏنو يا فرمايائون ت نعمت جي 


: لشيار ډ .4 َ‫ صڙا  .‏ ”-99 
(ه4٣)‏ ابو نجيح سلمي ٫اہ‏ کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټيّٰهُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت 


9 
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جيڪو شخص ِن جي واٽ ۾ هڪ تير اڇلائيندو, ان لاءِ جنت ۾ هڪ درجو آهي ۽ جيڪو لْلَ 
جي واٽ ۾ هڪ تير اڇلائيندو ان لاءِ غلام آزاد ڪرڻ جيترو اجر آهي ۽ جيڪو اسلامر جي حالت 
۾ر ڪراڙو ٿيو, ان لاءِ قيامت جي ڏينهن جو نور هوندو. (بيهقي. شعيب الايمان) ابو داثئود ۾ِ هن 
حديث جو پهريون حصر, نسائي پ۾ر پهريون ۽ آخري حصو ۽ ترمڏيءَ ۾ر ٻيو ۽ ٽيون حصو آهي. 
ٌ |ر- ”! “ پا 3 |و “ آ 

ٻينهي جي روايسن ۾ر سلامر جي بجاءِ ٳٳلي جي وات ۾ر آهي. 


ِى . 12 7ۇ. طٰ [ نو ٍٍ 
(47«٣)ابو‏ هريره بلہة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّ جن فرمايو ت: مقابلي پر اڳرائيءَ ڪرڻ 
جي اجازت رڳو تير هلائڻ ۽ اٺ يا گهوڙي ڀڄائڻ پر آهي. (ترمذي: ابوداؤد, نسائي) 


/؟ 


)٣4(‏ ابو هرير يه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَُ جن فرمايو تہ جيڪو ٻن گهوڙن جي وچ 
پر ٿيون گهوڙو آڻي ڀڄائي ت جيڪڏهن کيس يقين هجي ت اڳ ڪڍي ويندو ت ان ۾ ڪا ڀلائي ن 
آهي ۽ جيڪڏهن کيس اڳ ڪڍڻ جو يقين ن هجي ت پوءِ ان ۾ حرج ن آهي. (شرح السنة) ابو 
داود جي هڪ روايت پر آهي ت جنهن ٻن گهوڙن جي وچ پر ٽيون گهوڙو آڻي ڀڄايو ۽ ان کي 
خوف ن آهي ت اهو اڳتي نڪري ويندو ت اها جوا ن آهي. ۽ جنهن ٻن گهوڙن جي وچ ۾ر ٽيون 
گهوڙو آڻي ڀڄايو ۽ ان کي خوف آهي ت اهو اڳتي نڪري ويندو ت اها جوا آهي. سند ضعيف 
آهي. (الہاني) 


. بر چا وو ..ة ٿر صڙا هه يي ڄّ 
(.4٣)عمران‏ بن حصين بي کان روايت آهي ت رسول الله ءَيه جن فرمايو تہ گهوڙي ڊوڙ پر 
۔؟ 2 = ۽ ِ‫ ۔؟ هه اق[ « ٤‏ * ڀ * َ‫ > . 
رڙيون ڪرڻ ۽ اڳ ڪڍندڙ گهوڙي جي واٽ روڪڻ جائز ن آهي. (ترمذي, نسائي) ترمذيءَ اها 
حديث باب الفضشب ۾ ڪجه راڌارى سان آندي آهي. 


»هي ارير 5 هآ - . ا1 ٴٍَ . 3 ص=‫ . ٰ ب- 
)٣44(‏ ابو قتاده له کان روايت آهي ت نبي ءَټټّرُ جن فرمايو تہ بهتري گهوڙو مشڪي آهي. جنهن 
جي پيشاني ۽ مٿيون چپ اڇو هجي. ان کان پوءِ جنهن جي پيشاني, هٿ, پير اڇا ۽ ساڄي هٿ جو 
۽اڳًَ * ڇ« * * مه #انھ. ۇ ۾ ًٍٍ ۔ ٽ ُ‫ 
رنگ بدن جهڙو هجي. ان کان پوءِ ڪميت نشان وارو گهوڙو. (ترمذي, دارمي) 


)٣«. (‏ ابو وهب جشمي کان روايت آهي تہ رسول الله عََّهُ جن فرمايو تہ ”ڪميت“ گهوڙا پاليو, 
جنهن جي پيشاني. هٿ, پير اڇا هجن يا ڳاڙهو گهوڙو پاليو: جنهن جي پيشاني, هٿ پير, اڇا 
هجن. یا ڪارو جنهن جا هٿ پير اڇا هجن. (ابو داود, نسائي) سند ضعيف آهي. (الباني) 


(۱.«»٣)ابن‏ عباس تنا کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ برڪت ڳاڙهي رنگ جي 
ص و 7 ۔-- ٌٰ" 
گهوڙن ۾ آهي. (ترمذي. ابو داود) 


)٣+« .۱(‏ عتبه بن عبدالسلمي بل کان روايت آهي تت انهيءَ رسول الله ءَيه جن کي فرمائيندي ٻڌو ت 
ص * َ‪ هه *‫ *‫ هه > .َ‫ څ 
گهوڙي جي پيشانيءَ جا وار ڪٽيو, ن انهن جا پڇ ڪٽيو. ڇاڪاڻ ت انهن جا پڇ مکين وغيره کي 


َ‫ يم 1 * تھ * ًَ َ‪ ڄُ | 
ڀڄائڻ جو ذريعو آهن ۽ انهن جي ڪنڌن جا وار انهن لاءِ گرميءَ جو سبب آهن ۽ انهن جي 


بر 9 ”9 ٰ ] *  ..‏ - “ 
)٣« .٣(‏ ابو وهب جشمي بغہة کان روايت آهي تہ رسول الله ءَي جن فرمايو تہ گهوڙن کي ٻڌو ۽ 
* * ٴ 5 * َ‫ 7 * = ِ‫ َا * 
انهن جي پيشائين ۽ پٺين تي هٿ گهمائيندا ڪريو. انهن جي ڳَچين پر گهنڊ وجهو ۽ انهن جي 


ڳَچين ۾ ڪمانن جا چرا نہ وجهو. (ابو دائٌود, نسائي) سند صعيف آهي.(الہائي) 


(؟.+٣)‏ ابن عباس تا کان روايت آهي تہ رسول الله جن ٻانها هئا جيڪي (الَْ جي) امر تي 
مليدا هت |نا راهلييت٬ئ.‏ هنن تن قالبيڻ کان سراءِايين ماڻين ج پيڪ ور ڪا لخاضيت ت آهي. 


4پ؟ 


5 7 6 * . ۾ ور - نه 9000 مس 99-1 
۱_اسان کي حڪر آهي ت وضو پورو ڪريون, _ صدقو ن کائون, _٣‏ گهوڙيءَ جو گڏھ کان نہ لگ 


(ه. )٣«‏ علي ٫لغة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عټَّ جن کي هديه ۾ خچر ڏنو ويو. جنهن تي سوار 
ٿيا. علي بہة چيو تہ جيڪر اسان گهوڙيءَ کي خچر کان لگ ڪرايون ت اسان لاءِ بہ اهڙا (خچر) 
پيدا ٿين. پاڻ سڳورن َو جن فرمايو تہ اهڙا ڪر اهي ئي ماڻهو ڪن ٿا جيڪي بي علم آهن. 
(ابوداتود, نسائي) 


. بڈادو 6 “ ٰ 8 هو یَ 9 
)٣» .7(‏ انس ِْئہ کان روايت آهي تہ رسول الله َڀ جن جي تولوار جو دستو چانديءَ جو هو. 


)٣».۱(‏ هوذ بن عبداله بن سعد پنهنجي ڏاڏي مزيده بلههة کان روايت ڪري ٿو ت رسول 
ٰ ) *. 9 5 ٴ “ ان هي ۔؟ “ 2 “ 

الله َر جن مڪي. جي فتح واري ڏينهن شهر پر داخل ٿيا ت سندن هٿ پر تلوار هئي. جنهن تي 
* هه 1 5 »* ضٰ 4 3 ” * . 

سون ۽ چانڊي لڳل هئي. (ان کي ترمذيءَروايت ڪيو ۽ چيائين تہ حديث غريب آهي.) 


نان مس[ 7975 ! َ ٌَ 
)٣«.4(‏ ابن عباس تا کان روايت آهي ت نبي ءَټٌُّ جن جو ننڍو جهنڊو ڪارو ۽ وڏو جهنڊو اڇي 
ح ۔- َ 


(۱؟) محمد بن قاسم جي آزاد ڪيل غلام موسيٰ بن عبيد کان روايت آهي تہ مون کي محمد 
بن قاسم براءُ بن عازبيلہة ڏانهن موڪليو ت ان کان رسول الله عَټټٌ جن جي ننڍي جهنڊي جي 
باري ۾ پڇي اچ. چيائين ت سندن جهنڊو ڪاري رنگ جو چوڪنڊو هو ۽ اهڙي چادر جو جوڙيل 
هو جنهن ۾ر اڇا ۽ ڪارا ليڪا هئا, يعني پٽا پٽي هو. (احمد, ترمذي, ابوداوؤد) 


ٳٳل َر 1 ۱“ “ 4 ”99 1 ٰ ! 
(۱««٣)جابر‏ يل کان روايت آهي تہ مڪي جي فتح وقت شهر پر داخل ٿيڻ مهل نبي ءَي جن جو 
جهنڊو اڇو هو. (ترمذي, ابو داود, ابن ماجه) 


َ بزدر )۽ 27 5 صا ٍ پچ ڃ 
(؟۱+٣)‏ انس بل کان روايت آهي تہ رسول الله ٣‏ جن کي زالن کان پوءِ گهوڙن کان وڌيڪ ڪا 
شيءِ پسند ن هئي. (نسائي) 


)٣»۱٣(‏ علي ٫لہ‏ کان روايت آهي ت (بدر جي) ڏينهن رسول الله عَټَُِ جن جي هٿ پر عربي ڪمان 
هئي. هڪ شخص جي هٿ ۾ فارسي ڪمان ڏسي فرمايائون تہ اها ڇا آهي؟ اڇلائي ڇڏ! ههڑي ۽ 
اهڑيون ٻيون ڪمانون ۽ بهترين نيزا استعمال ڪريو. انهن جي مدد سان ٳْلََ تعاليٰ توهان جي دين 
کي مضبوط ڪندو ۽ تروهان لاءِ ملڪن مٿان ملڪ فتح ڪندو. (ابن ماجه) 


سفر جي آداب جو بيان 
پهريرن فصل 
بلدر ]ء ”--09700 ! .. 2679 8 
(٤؟۱«٣)‏ ڪعب بن مالڪ بلة کان روايت آهي تہ نبي عََّهُ جن عزوه تبوڪ تي خميس جي ڏينهن 
نڪتا ۽ پاڻ خميش جي ڏينهن نڪرڻ کي پسند ڪندا هڪا. (بخاري) 


(ه۱«٣)‏ عبدالله بن عم نا کان روايت آهي ت رسول الله عَټٌَرُ جن فرمايو تہ جيڪڏهن ماڻهو 
اخ 7 اڪ ابا 
جو اڪيلو سفر نذ ڪري. (بخاري) 


)٣/۱7(‏ ابو هريره يہة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُِ جن فرمايو تہ: فرشتا ان جماعت سان گڏ 
نہ رهندا آهن جنهن ۾ ڪتو هجي يا گهنڊ هجي. (مسلم) 


)٣«۱«(‏ ابو هريره ٫ڃہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَه جن فرمايو تہ: چڑو شيطان جي ڳائڻ وڄائڻ 
جو اوزار آهي. (مسلمر) 


(۱ب٣)‏ ابو بشير انصاري يه کان روايت آهي تہ پاڻ هڪ سفر پر رسول الله عََُّ جن سان گڏ هو. 
ٴٰ ا <> * َ <> َا 1 -* <> *‫ 
رسول الله ءَي جن هڪ قاصد ذريعي اعلان ڪريو ت جنهن ب اٺ جي ڪنڌ پر تيرن ۽ نيزن جو 

سب« “ *2 * 
ڳَٽ هجي ت اهو لاهي ڇڏي. (بخاري, مسلم) 


(۱4«٣)ابو‏ هريره يٳهہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَهُ جن فرمايو تہ جڏهن توهان گاهھ ۽ چاري 
واري علائقي ۾ سفر ڪريو ت ائن کي زمين مان انهن جو حق (چارو) ڏيو ۽ جڏهن غير آباد 
علائقي ۾ سفر ڪريو ت ائن کي تكو هڪليندا ڪريو (۽ اٺن جي طاقت گهٽ ٿيڻ کان اڳ منزل 
تي پهچو) ۽ جڏهن رات جو پڙاءُ ڪريو ت رستي کان هٽي پڙاءُ ڪريو, ڇاڪاڻ ت رستو جانورن 
جي هلڻ ۽ رات جي وقت گهمندڙ ڦرندڙ جيتن جڻن لاءِ آهي ۽ هڪ روايت پر آهي ت جڏهن توهان 
ڏڪار (واري علائقي) ۾ مسافري ڪريو ت سواريءَ کي جلدي سرسبز جاءِ تي پهچايو. (مسلم) 


(. +ه٣)‏ ابو سعيد خدري ٳہ کان روايت آهي ت هڪ ڀيري اسان رسول الله عَنَُّڈُ جن سان سفر ۾ر 
هئاسين. هڪ شخص سراريءَ تي آيو ۽ ساڄي کاٻي هڪلڻ لڳو. رسول الله عََْٰهُ جن فرمايو ت, 
جنهن وٽ سواري واڌاري آهي. اها ان جي حوالي ڪري جنهن وٽ سواري ن آهي ۽ جنهن وٽ 
سفر جو سامان واڌارو آهي. اهو ان کي ڏئي جنهن وٽ سفر جو سامان ن آهي. پوءِ مال جا ٻيا قسمر 


بہ بيان فرمايائون. تانجو اسان محسوس ڪيو ت واڌاري مال تي اسان مان ڪنهن جو ڪو حق نن 


٤۱ 


)٣+* ۱‏ ابو هريره يہ کان روايت آهي تہ رسول الله جن فرمايو تہ سفر عذاب جو ٽڪر آهي, 

مسافر کي کائڻ پيئڻ ۽ ننڊ کان روڪي ٿو. پوءِ جڏهن ڪو شخص سفر جو مقصد پورو ڪري 
٤‏ “ ًٍ 17 2ص َا ڍٍ 

وٺي تہ سگهو پنهنجي گهر موٽي. (بخاري, مسلم) 


نٰ _ 5 بت . ْه طٰ آ 6 ۽ ات 

(؟«٣)‏ عبداللَه بن جعفر ٫ہة‏ کان راويت آهي تہ جڏهن رسول الله َو جن ڪنهن سفر تان واپس 

ايندا هئا ت اهلبيت جا ٻارڙا سندن استقبال ڪندا هڪا. (هڪ ڀيري) سفر تان موٽيا تہ مون کي 
5 ٰ ھ ڪھ ٍ‬ ! 1 ص :1 َ‫ هه ؟ 

سندن خدمت پر پيش ڪيو ويو. پاڻ َر مون کي پنهنجي اڳيان ويهاريائون. پوءِ (خاتون جنت) 

اس 8 شُ/ به )اه * َ‫ * ڳپ چ: ٬ل#ا‏ جه تن 

فاطمه تنا جو هڪ پٽ آندو ويو ۽ کيس پويان ويهاريائون. اهڙيءَ طرح اسان ٿئي سوار ٿي مديني 


داخل ٿياسون. (مسلمر) 


<> ڪا 77٣‏ ّ <> ُٽ ار ٤‏ َ‫ 
تي (مديني) آيا. جڏذهن تہ صفيه نا سندن پويان وينل هئي. (بخاري) 


(؟؟«٣)‏ انس ببہ کان روايت آهي تہ رسول الله حر جن (سفر کان) پنهنجي گهر پر رات جو ن, پر 
صبح يا شاممر جو موٽندا هئا. (بخاري مسلمر) 


(ه++٣)‏ جابر يلْغة کان روايت آهي تہ رسول الله ءَيه جن فرمايو تہ جڏهن توهان مان ڪو گهڻو وقت 
“ ڳا ص * هه * 
ٻاهر رهي ت رات جو گهر ن موٿي. (بخاري, مسلم) 


)٣+7(‏ انس ٫لبڅة‏ کان روايت آهي ت نبي ءَنَّهُ جن فرمايو تہ جڏهن رات جو گهر پر داخل ٿئين ت 
اي ًَ ٌِ هه 86 ڪھ ؟ ۽ 05 * 2 *. هي 
پنهنجي گَهر واريءَ وٽ ان وقت اچ جڏهن پنهنجا (هينيان) وار صاف ڪري ۽ ڦڻي وغيره ذئي. 

(بخاري, مسلم) 


(؟«٣)‏ انس ٫لْہة‏ کان روايت آهي تہ جڏهن نبي ءٌَِّهُ جن (مسافريءَ کان) مديني پر ايندا هئا تہ اٺ يا 
ڍڳي ذبح ڪندا هئا. (بخاري) 


(؟+٣)‏ ڪيب بن مالڪ يِه کان روايت آهي تہ نبي ٿه جن سفر تان چاشت جي وقت واپس ايندا 
هئا. سڀ کان پهريائين مسجد ۾۾ر اچي ٻ رڪعتون نماز پڑهندا هئا, پوءِ (ماڻهن لاءِ) ويه رهندا 


ٳَْ٫‏ * 9 “ 4 * 1 * ضرههه هه 
(4؟«٣)‏ جابر يل کان روايت آهي ت آئون نبي عَټَةُ جن سان هڪ مسافريءَ پر گڏ هيس. جڏهن 
واپس آياسون ت مون کي فرمايائون تہ مسجد ۾ وڃي ٻ رڪعتون پڑھ. (بخاري) 


٤ 


ٻيو فصل 
)٣+٣.(‏ صخر بن وداعه غامدي بہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَرُ جن فرمايو ت: اي لَُ! 
منهنجي امت جي صبح جي سفر ۾ برڪت فرماءِ. جڏهن پاڻ لشڪر جي ننڊي وڏي جماعت 
موڪليندا هئا تہ انهن کي صبح سوير موڪلندا هئا. صخر واپاري هو, تنهن ڪري پنهنجو تجارتي 
قافلو ڏينهن جي شروع ۾ روانو ڪندو هو, جنهن جي ڪري ان کي وڏو فائدو ٿيو ۽ ان جي مال 
پر گهن. را اثيڊ (ترمذي. ابودائود, دارمي) 


َ‫ ڪا ِ- 3 صا . ً1 4 
)٣٣۱(‏ انس ٫لغة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَّةَ جن فرمايو تہ رات جو زمين ويڙهجي ٿي. 
(يعني سفر جلدي طي ٿئي ٿو) (اودائود) 


(؟٣»٣)‏ عمرو بن شعيب پنهنجي والد کان اهو ان جي ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو ت رسول 
الله يڙ جن فرمايو تہ هڪ سوار هڪ شيطان ۽ ٻ سوار ٻ شيطان آهن ۽ ٿي سوار قافلو آهن. 
(يعني اڪليو سفر نذہ ڪجي پر گڏجي سفر ڪجي. (مالڪ, ترمذي:, ابو دائود, نسائي) 


)٣+٣٣(‏ ابو سعيد يلة کان روايت آهي تہ رسول الله عََّهُ جن فرمايو تہ جڏهن ٿي ماڻهو سفر تي 
نڪرن ت پاڻ مان هڪ کي امير ڪن. (ابو داوؤد) 


)٣+٣٤(‏ ابن عباس ٿا کان روايت آهي ت نبي عََٰ جن فرمايو ت بهترين ساٿي چار ۽ بهٽرين ننڍا 
لشڪر چار سؤ ۽ بهترين وڏو لشڪر چار هزار ماڻهن جو آهي ۽ ٻارنهن هزارن جو لشڪر گهٽ 
هئڻ سبب ڪڏهن شڪست ن ڏسندو. (ترمذي. ابوداود, دارمي ۽ ترمذي چوي ٿو ت حديث غريب 
آهي. 


ابڑير َ 9 - ٰ ٰ : ٴَ 
(ه٣٣)جابر‏ يْہ کان روايت آهي تہ رسول الله عټټظڙ جن سفر پر پوئتي رهندا هئا ۽ ڪمزور جي 
سواريءَ کي هڪليندا. ضرورتمند کي ٻيله چاڙهندا ۽ کيس دعا ڏيندا هئا. (ابوداؤد) 


)٣٣7(‏ ابو ثعلبه خشني بلْہ کان روايت آهي تہ جڏهن ماڻهو (ڪنهن سفر ۾ر) ڪٿي پڙاءُ ڪندا 
هئا ت جابلو درن ۽ ماٿرين پر ٿڙي پکڙي ويندا هئا. (هڪ ڏينهن) رسول الله عََه جن فرمايو ت 
بيشڪ توهان جو انهن درن ۽ ماٿرين ۾ ٽڙي پکڙي وڃڻ شيطاني ڪر آهي. ان کان پوءِ جتي ب 
پڙاءُ ڪندا هئا ت هڪ ٻئي سان ملي جلي ويهندا هئا تانجو چئ‫بو هو تہ جيڪڏهن انهن جي مٿان 
ڪو ڪپڙو وڌو وڃي ت سڀئي ان جي هيٺيان اچي وڃن. (ابو داود) 


)٣٣(‏ ابن مسعو ديلِْہُ کان روايت آهي ت بدر جي ڏينهن اسان هر ٽي ڄا اٺ تي سوار هئاسون. 


مون وانگر ابولبابه ۽ علي بن ابي طالب تا رسول الله َر جن سان گڏ هئا. جڏهن رسول 
الله عَټَّ جن جي پيادل هلڻ جي واري ايندي هئي ت ابو لبابه ۽ علي ُا عرض ڪندا هئا تہ توهان 


٤ 


* َا“ 34 اھ ُ" َ‫ “2 ھ <> _ * 
جی بجاءِ اسان پنڌ هلون ٿا ارشاد فرماياثون تہ نہ توهان مون کان وڌيڪ سگهارا اهيو ۽ ته ٿي 
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)٣٣(‏ ابو هر يريب کان روايت آهي ت نبي ءََّهُ جن فرمايو ت پنهنجين سوارين جي جانورن جي 
پٺين کي منبر ن بنايو. ان تعاليٰ انهن کي توهان لاءِ تابعدار ڪيو آهي ت جيئن انهن جي وسيلي 
توهان انهن شهرن تائين پهچو جتي سخت تڪليف کان سواءِ توهان نٿا پهچي سگهو ۽ زمين کي 
توهان لاءِ (رهڻ جي جاءِ) بنايائين. پوءِ ان تي پنهنجيون ضرورتون پوريون ڪريو. ( ابوداود) 


(ه٣»٣)‏ انس بڅہَ کان روايت آهي ت جڏهن اسان ڪنهن جاءَ تي پڙاءُ ڪندا هئاسون ت سواريءَ جا 


(..؟#٣)بريده‏ يلة کان روايت آهي تہ رسول الله عَ ُه جن پيادل هلي رهيا هئا تہ ان دوران وٽن هڪ 
شخص آيو جنهن وٽ گڏھ جي سواري هئي. عرض ڪيائين تن اي ال جا رسول ءَټټَوُ ! هن تي سوار 
ٿيو ۽ پاڻ پوتي هٽي بيٺو. رسول الله عټظٳ جن فرمايو تہ پنهنجي سواريءَ جي اڳئين پاسي ڏانهن 
ويهڻ جو تون وڌيڪ حقدار آهين. سواءِ ان جي جو تون پنهنجو اهو حق مون کي ڏئي ڇڏين. 
انهيءَ عرض ڪيو ت مون توهان کي پنهنجو حق ڏئي ڇڏيو. پوءِ پاڻ ټَٳ ان تي سوار ٿيا. (ترمذي, 
ابوداؤد) 


)٣«٤۱(‏ ابو هريرهيلڅہة کان روايت آهي ت رسول الله عَټَرُ جن فرمايو تہ ڪي اٺ ۽ ڪي گهر 
شيطانن لاءِ آهن. شيطان لاءِ اٺ اهي آهي جن جي باري ۾ر آئون ڏسان ٿو ت توهان مان ڪو شخص 
ڏاچي پالي تازي تواني ڪري ٿو. ان کان سواءِ ٻئي جانور تي سواري نٿو ڪري. پر جڏهن 
پنهنجي ڪنهن ڀاءُ وٽان گذرندو آهي. جنهن جو سفر جو سامان ختمر ٿي چڪو هوندو آهي ت ان 
کي پاڻ سان گڏ ن ويهاريندو آهي. باقي رهيا شيطاني گهر ت اهي (اڃا) مون ن ڏٺا آهن. سعيد بن 
ابي هند چوي ٿو ت ڀانيان ٿو تہ اهي گهر مراد آهن. جن جي درن ديوارن تي ريشمي ڪپڙا ڍڪيا 
وڃن ٿا. (ابوداود) 


(؟٤»٣)‏ سهل بن معاذ بلْة پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو ت اسان نبي ءَيه جن جي اڳواڻيءَ ۽ 
هڪ جهاد ڪيو, ماڻهن پڙاءُ وارين جاين ۽ رستن کي تنگ ڪري ڇڏيو. نبي ءَي جن هڪ شخص 
موڪلي اعلان ڪرايو ت جيڪو لهڻ جا جاءِ ۽ رستي کي تنگ ڪندو, ان جو جهاد ن آهي. 
(ابوداود) 


)٣٤٣(‏ جابر عَټَُّ کان روايت آهي ت نبي عَټَُّ جن فرمايو تہ مسافريءَ تان واپسيءَمهل بهترين 
ماڻهو اهو آهي. جيڪو رات جي پهرئين حصي پر پنهنجي گهر ۾ر داخل ٿئي. (ابوداود) 


٤ 


ٽيون فصل 


)٣»٤٤(‏ ابو قتاده يہ کان روايت آهي تہ جڏهن رسول الله َو جن سفر ۾ر رات جو منزل ڪندا 
هئا ت سڄي پاسي تي ليٽندا هئا ۽ جڏهن صبح ٿيڻ کان اڳ منزل ڪندا هئا ت پنهنجي ٻانهن اڀي 
ڪري هٿ مٿي هنيان رکي ليٽندا هئا. (مسلم) 


(ه٤»٣)‏ ابن عباس طا کان روايت آهي ت نبي عټظ جن عبدالله بن رواحه جي اڳوڻيءَ ۾ هڪ 
ننڍڙو لشڪر موڪليو. اتفاق جي ڳالھ ت اهو جمعي جو ڏينهن هو. سندس ساٿي روانا ٿيا؛ پر 
عبدالله لہة سوچيو ت پوئتي رهي رسول الله ٿر جن سان جمعي جي نماز پڙهي. پوءِ انهن کي 
پڄان ٿو. رسول الله عَټټَّهُ سان نماز پڙهي فار غ ٿيو تہ پاڻ سڳورنَټَةُ کيس ڏٺو. فرمايائون ت 
تون پنهنجن ساٿين کان ڇاجي ڪري پوئتي رهجي وئين؟ عرض ڪيائين ت مون سوچيو تہ توهان 
سان نماز جي (سعادت حاصل ڪري6) پوءِ کين پڄندس. ارشاد فرمايائون تہ جيڪڏهن (لْلَنَ جي واٽ 
پر) اهو سڀ ڪجه خرچ ڪري ڇڏين, جيڪي زمين پر آهي تڏهن ب انهن جي صبح جي اجر 
جيترو ثواب بہ ن لهندين. (ترمذي) 


)٣+٤7(‏ ابو هريره بہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّڙُ جن فرمايو تہ (رحمت جا ملائڪ انهن 
ماڻهن سان گڏ نن هلندا آهن. جن ۾ چيتي جو چم يا کل هجي. (ابوداود) 


)٣+٤۱(‏ سهل بن سعديآہ کان روايت آهي تہ رسول الله جن فرمايو تہ سفر پر ماڻهن جو اڳواڻ 
هت ٿه 1 * « 5 _ طّ 
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نٿو سگهي. مگر جيڪو شهادت ماڻڻ ۾ اڳرائي ڪري. (بيهقي شعب الايمان ) 


ڪافرن ڏانهن خط لکڻ ۽ کين اسالام جى دعوت ڏيڻ 
پهريرن فصل 


)٣«٤.۱(‏ ابن عباس ٿا کان روايت آهي تہ نبي عَټَڈ جن روم جي بادشاه (قيصر) کي اسلامر جي 
تحريره دعوت ڏني. پنهنجو خط دحيه ڪلبي ية کي ڏئي حڪر فرمايائون تہ بصريٰ جي گورنر 
کي ڏي ت قيصر تائين پهچائي. خط جو مضمون آهي: آ ٻاجهاري مهربان جي نالي سان شرو ع 
ڪريان ٿو. لال جي ٻانهي ۽ سندس رٺل ححَد ا1 طرفان: روم جي وڏي (بادشاھ) هرقل 
ڏانهن. سلامتي ان لاءِ آهي جيڪو هدايت جي پيروي ڪري. ان کان پوءِ ڄاڻ تہ آئون توکي اسلامر 
جي دعوت ڏيان ٿو. اسلامر آڻ تہ سلامت رهندين. اسلامر قبول ڪر ت توکي ٻيڻو اجر ڏنو ويندو ۽ 
جيڪڏهن مُنهن موڙيندين ت پوءِ پڪ ڄاڻ تہ توتي پنهنجي رعيت جو گناه ب ٿيندو. اي ڪتاب 
وارو! هڪ ڳاله ڏانهن اچو, جيڪا اسان ۽ توهان پر برابر آهي. اها هيءُ آهي تہ هڪ ال کان سوا 
ڪنهن جي ب عبادت ن ڪريون ۽ ٳِْلْنَ کي ڇڏي هڪ ٻئي کي پنهنجو رب مقرر ن ڪريو. پوءِ 


٤ء٤8‎ 


جيڪڏهن توهان مُنهن موڙيو ٿا تہ گواه رهو تہ بيشڪ اسان مسلمان آهيون. (بخاري, مسلم) 
مسلم جي روايت ۾ هي لفظ وڌيڪ آهن: ”له جي رسول حَخمًَّل عَټڙجي طرفان. ٣‏ ٫دعيت‏ ان 
گناه ٳت تو تي: ي آهي“ ۽ ” تو کي اسلامر جي دعوت پيش ڪريان ٿو.“ 


)٣٤4(‏ ابن عباس ڻا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَٴجن عبدالله بن حذافه سهمي کي خط 
ڏئي ايراني بادشاھ (ڪسريٰ) ڏانهن موڪليو. کيس حڪر فرمايائون تہ هي خط بحرين جي گورنر 
کي پوءِ بحرين جي گورنر اهو خط ڪسريٰ کي پهچايو. جڏهن ڪسريٰ خط پڙهيو ت ان کي ڦاري 
ڦٽو ڪري ڇڏيائين. سعيد بن مسيب““ چوي ٿو تہ رسول الله علَُ جن کين بددعا ڏني ت انهن کي 
ٽڪرا ٽڪرا ڪيو وڃي. (بخاري) 


(. ه.٣)‏ اس ٫ي‏ کان روايت آهي ت نبي عََِْرُ جن ڪسريٰ, قيصر, نجاشي ۽ هر ظالم, جابر بادشاه 
کي اسلامم جي تحريري دعوت ڏني.”نجاشي“ مان حبش جو اهو بادشاھ مراد نہ آهي. جنهن جي 
جنازي جي نماز نبي عَتهَّهُ جن پڙهي هئي. (مسلم) 


(۱ه«٣)‏ سليمان بن بريده پنهنجي پيءُ کان بيان ڪري ٿو ت رسول الله عَټَظَ جن ننڍي يا وڏي 
لشڪر تي ڪنهن کي امير مقرر ڪري موڪليندا هئا ت کيس خدا خوفي ۽ ساٿي مسلمان جي 
ڀلائيءَ جي وصيت ڪري, پوءِ فرمائيندا هڪا ت ٳَِلنَ جو نالو وئي لَِلََ جي واٽ ۾ جهاد ڪريو. 
جيڪو ب ٳَلََ سان ڪفر ڪري. ان سان وڙهو. جهاد ڪريو, پر ن خيانت ڪريو, ن عهد جي 
ڀڃڪڙي ڪريو, ن شڪليون بگاڙيو, ن ٻارن ٻچن کي قتل ڪريو. جڏهن پنهنجي مشڪر دشمن 
جي سامهون اچين ت کيس ٽن ڳالهين جي دعوت ڏي. انهن مان جنهن ب ڳالهھ کي مڃين, تون ب 
ان کي قبول ڪر ۽ کانئن پنهنجا هٿ روڪي ڇڏ: ۱_ کين اسلامہ جي دعوت پيش ڪر, جيڪڏهن 
مڃين ت تون ب مج ۽ کانئن پنهنجا هٿ روڪي ڇڏ., _٣‏ پوءِ انهن کي دارالحرب مان مهاجرن جي 
ملڪ پر منتقل ٿيڻ جي دعوت ڏي ۽ کين ٻڌاءِ تت جيڪڏهن ائين ڪندا تہ کين اهي ساڳيائي حق 
ملندا. جيڪي مهاجرن لاءِ آهن ۽ مٿن اهي ئي فرض آهن, جيڪڏهن ان کان انڪار ڪن ت کين 
ٻڌاءِ تہ اهي اغرابي مسلمانن وانگر آهن (جيڪي ڳوٺن ۾ررهن ٿا) انهن تي اهي ٿي حڪر احڪام 
لاڳو ٿيندا, جيڪي مؤمنن تي لاڳو ٿين ٿا ۽ جيستائين ت جهاد نن ڪندا, تيستائين غنيمت ۽ في جي 
مال ۾ سندن لاءِ ڪو حصو ن آهي. جيڪڏهن (اهو پهريون شرط لا ٳلہَ ٳِلاً الّهُ4 نن مڃين تہ مٿن 
جزيو لاڳو ڪر. جيڪٽڏهن اها ڳالھ مڇين ت تون ب مج ۽ انهن کان پنهنجا هٿ روڪي ڇڏ 
جيڪڏهن ان ڳالھ کي ب مڃين ت الله کان مدد وٺ! ۽ انهن جي خلاف جهاد ڪر ۽ جڏهن ڪنهن 
قلعي وارن جو گهيراءُ ڪرين ۽ اهي ٳََِنَ جي ذمي ۽ رسو لاْلَ جي ذمي تي هٿيار ڦٽا ڪرڻ گهرن 
ت کين ڌ لَلَم جي زمي تي امان ڏي ۽ ن سندس نبيءَ جي ذم تي امان ڏي. پر کين پنهنجي فمي ۽ 
پنهنجي ساٿي جي ذمي تي امان ڏي. ڇاڪاڻ ت جيڪڏهن توهان جي ۽ توهان جي ساٿين جي ذمي 
جي ڀڃڪڙي ڪن ت اها هن جي بنست هلڪي آهي ت لنڊ ۽ سندس نبيءَ جي ذمي جي ڀڃڪڙي 
ڪن ۽ جيڪڏهن ڪنهن قلعي وارن جيو گهيراءُ ڪرين ۽ اهي تو کان درخواست ڪن ت اسان ال 


٤ 


جي حڪم هيٺ هٿيار ڦٽا ڪريون ٿا ت ٳَْلَمَ جي حڪم هيٺ انهن کان هٿيار ن اڇلراءِ, پر کانثن 
پنهنجي حڪم هيٺ هٿيار ڦٽا ڪراءِ. ڇاڪاڻ تہ توکي معلوم ن آهي ت ٳٳزَْ جو حڪمر کين پهچندو 
يا نہ پهچندو. (مسلم) 


(ه+ع٣)‏ عبدالله بن ابي اوفيٰ ٫غہة‏ کان آهي تہ رسول الله عَټَِرُ جن هڪ جنگ دوران انتظار ڪندا 
رهيا. تانجو سج لڙي ويو. پوءِ اصحابن ۾ اٿي بيهي ارشاد فرماياڻون ت ”انسانو! دشمن جي 
مقابلي جي تمنا نن ڪريو ۽ الْٳبَ تعاليٰ کان عافيت گهرو. پر جڏهن توهان جو انهن سان مقابلو ٿئي 
ت صبر ڪريو ۽ يقين ڄاڻو تہ جنت تلوارن جي پاڇي هيٺيان آهي. پوءِ هيءَ دعا گهريائون. اي أََُ! 
ڪتاب کي نازل ڪرڻ وارا! ڪڪرن کي هلائڻ وارا! جماعتن کي شڪست ڏيڻ وارا هنن کي 
شڪست ڏي ۽ اسان جي مدد فرماءِ. (بخاري, مسلم) 


(٣ه+٣)‏ انس بلہة کان روايت آهي تہ نبي عَتيَّهُ جن جڏهن اسان کي جهاد لاءِ وئي نڪرندا هڪا ت 
صبح جي وقت نڪرندا هڪا ۽ انهن ڏانهن ڏسندا رهندا هئا. جيڪڏهن اذان ٻڌندا ها ت انهن کان 
هٿ روڪي ڇڏيندا هئا ۽ جيڪڏهن اذان ن ٻڌندا هئا ت مٿن حملو ڪندا هئا. (جڏهن) اسان خيبر 
(فتح ڪرڻ) نڪتاسون تہ انهن (يهودين) وٽ رات جو پهتاسون. جڏهن صبح جو اذان ن ٻڌاثئون ت 
سوار ٿيا ۽ آئون ابو طلحه جي پويان سواريءَ تي وينس. منهنجا پير نبي َر جي جي پيرن کي 
لڳي رهيا هئا. صبح جو اهي بيلچا ۽ ڪوڏرون کڻي اسان ڏانهن نڪتا. جڏهن ڏٺائون ت نبيءټير 
جن آهن. تڏهن چوڻ لڳا ت ”حمَصَل٤َټَڙ‏ اچي ويو, ٳَِلنُ جو قسمر! پنهنجي لشڪر سميت اچي 
ويو. پوءِ قلعي ۾ وڃي پناھ ورتائون. رسول الله َر جن انهن کي ڏسي فرمايو ت ٳَْلَنَ وڏو آهي! 
لن وڏو آهن! خيبر خراب ٿي ويو. جڏهن اسان ڪنهن قوم جي ميدان پر لهندا آهيون تہ ڊيڄاريلن 
جي صبح ڏاڍي بڇڙي ٿيندي آهي. (بخاري, مسلم) 


(؟٣)‏ نعمان بن مقرن يلغة کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَټَرُ وسلم جن سان گڏ لڙائيءَ پر 
شرڪت ڪئي. جڏهن پاڻ عَټَُّ صبح جي پهرئين پهر لڙائي ن ڪندا هڪا ت انتظار ڪندا هڪا. تانجو 
هوا گهلي ۽ نماز جو وقت ٿئي. (بخاري) 


ڀٍ . لن 7 6 َٰ ( قا 7 
(هه+٣)‏ نعمان بن مقرن يب کان روايت آهي تہ مون رسول الله حر وسلمر جن کي ڏٺو, جيڪڏهن 
ڏينهن جي پهرئين پهر ۾ جنگ ن ڪندا هئا ت سج لڙڻ, هوائن گهلڻ ۽ مدد جي اچڻ تائين دير 
ڪندا هڪا. (ابو داٌود) 


ڀٻ٫‏ اللئو 2 41 “ 1 ب- هه 7 
ز7ه/)٣)‏ نعمان له کان روايت اهي تہ مون نبي عَليظّه جن سان گڏ جنگ ۾ر شرڪت ڪئي. صبح 


ٿيندي هئي ت پاڻ ويڙھ کان هٿ روڪيندا هئا, تانجو سج اڀري اچي. جڏهن سج اڀرندو هو ت 


٤ 


بيهي. پوءِ جڏهن سج لڙندو هو ت ويڙهھ شرو ع ڪندا هئا. عصر ٿيندي هئي ت هٿ روڪيندا هئا, 
تانجو ٽپهري پڙهي پوءِ ويڙھ شرو ع ڪندا هئا. قتاده چوي ٿو تہ چيو ويندو هو ت انهيءَ وقت 
يا * 0 قا مچ - . . . .]4 0 

مددي هوائون هلنديون آهن ۽ مؤمنن پنهنجن لشڪرن کان دعائون گهرندا آهن. (ترمذي) 


ّ اد ْ «* صڙا 
(ه»٣)‏ عصامر مزني ٫لة‏ کان راويت آهي ت اسان کي رسول الله ءَيه جن هڪ ننڍي لشڪر ۾ر 
موڪليو. فرمايائون ت جڏهن مسجد ڏسو يا اذان ٻڌو ت ڪنهن سان جنگ ن جوٽجو. (ترمذي, 
ابوداود) 


ٿٽيون فصل 

(0ه»٣)‏ ابو وائل کان روايت آهي ت خالد بن وليد بلہة ايرانين ڏانهن هي خط لکيو ت: ٳللْهَ 
ٻاجهاري مهرباني جي نالي سان شرو ع ڪريان ٿو. خالد بند وليد جي طرفان ايراني سردارن رستمر 
۽ مهراڻ جي نالي, جيڪو هدايت جي پيروي ڪندر, ان لاءِ سلامتي آهي. انکان پوءِ معلومِ هجڻ 
گهرجي ت اسان توهان کي اسلامر جي دعوت ڏيون ٿا. جيڪڏهن انڪار ڪندا ت پوءِ ذليل ٿي 
پنهنجي هٿ سان جزيو ڏيو. جيڪڏهن توهان انڪارا ڪندا ت پوءِ (ٻڌي ڇڏيو ت) بيشڪ مون سان 
هڪ اهڙي قوم آهي جيڪا ٳْلْنَ جي واٽ ۾ وڙهن کي ائين پسند ڪري ٿي. جيئن ايراني شراب 
کي پسند ڪن ٿا. ۽ سلامتي هجي ان تي جيڪو هدايت جي پيروي ڪري. (شر ح السنه) 


جهاد ۾ ويڙھ ڪرڻ 


پهريون فصل 
(4ه+٣)‏ جابر يله کان روايت آهي تہ هڪ شخص احد جي ڏينهن نبيءَټَّةُ جن کي چيو ت (مون 
کي) ٻڌايو جيڪڏهن آئون مري وڃان. ت منهنجو ٺڪاڻو ڪهڙو ٿيندو؟ فرمايائون تہ جنت ۾ر. پوءِ 
ان جي هٿ ۾رجيڪي کجيون هيون سي اڇلائي جنگ جوٽائين. تانجو وڙهندي وڙهندي شهيد ٿي 
ويو. (بخاري, مسلمر) 


)٣«4.(‏ ڪعب بن مالڪ للہ کان روايت آهي ت رسول الله عَََٰ وسلم جن جنهن طرف جهاد لاءِ 
نڪرندا هئا, (عامر طرح) ان جي بجاءِ ٻئي پاسي وڃڻ جو ارادو ظاهر ڪندا هئا. تانجوتبوڪ جو 
موقعو آيو. رسول الله َر جن اها مهم سخت گرميءَ پر شرو ع ڪئي. سفر ڏورانهو ۽ رسو ڏکيو 
هو. دشمن (رومي فوج جو تعداد) ب گهڻو هو. تنهن ڪري مسلمانن کي صاف صاف ٻڌايائون ت 
جيئن چڱيءَ طرح لڙائيءَ جي تياري ڪن ۽ کين ٻڌائي ڇڏيائون ت ڪهڙي پاسي (ڪاھ ڪرڻ) جو 
ارادو آهي. (بخاري) 


)٣+7۱(‏ جابر ٫يغة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عََِڙ جن فرمايو تہ جنگ فريب ڪاري آهي. (بخاري, 
مسلم) 


٤ 


. +- ٍ سن ڪڪ 5 صا . “ 

(؟7٣)‏ انس ِْة کان روايت آهي تہ رسول الله لئآ جن ام سليم ۽ ٻين انصاري عورتن کي پاڻ 
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سان گڏ جهاد ۾ وٺي ويندا هئا. جيڪي ماڻهن کي پاڻي پيارينديون هيون ۽ زخمين جي مرهم 

ڀٽي ڪنديون هيون. (مسلم) 


(٣-ه/٣)‏ ار عطيه ٿا کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټَاُ جن سان گڏ ست جهاد ڪيا. سندن 
تنبن جي پويان رهي سندن لاءِ کاڌو تيار ڪندي ۽ زخمين جي مرهمر پٽي ڪندي هيس ۽ بيمارن 
جي تيمارداري ڪندي هيس. (مسلم) 


)٣«٤(‏ عبدالله بن عمر ٿاڻنا کان روايت آهي تہ رسول الله جئظا جن عورتن ۽ ٻارن کي قتل ڪرڻ 
کان منع فرمائي آهي. (بخاري, مسلم) 


(ه«٣)صعب‏ بن جثامهيغة کان روايت آهي تہ رسول الله عَٿټَُ جن کان مشرڪن جي گهر وارن 
جي باري ۾ پڇيو ويو. جن تي راتاهو هثڻ مقصود هجي ت جيڪڏهن سندن عورتون ۽ ٻار ماريا 
وڃن (تہ ان جو ڪهڙو حڪر آهي؟ ) فرمايائون ت اهي منجهانئن ئي آهن. هڪ روايت ۾ آهي ت 
اهي انهن پيکرن مان آهن. (بخاري, مسلممر) 


)٣+77(‏ ابن عمر کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّرُ جن بن نضير جي کجيءَ جي باغن کي وئڻ ۽ 
باھ ڏيڻ جو حڪر ڏنو. انهيءَ باري ۾ حسان بن ثابت بلْة فرمائي ٿو ت بنو لؤي جي سردارن تي 
بويره؛ کي ساڙڻ آسان ٿي ويو. جيڪو ڪشادو (با غ) آهي ۽ انهيءَ باري ۾ هيءَ آيت نازل ٿي: 
(کجين جا جيڪي رڻ توهان پٽيا يا جيڪي توهان ڇڏيا ڏنا. اهو اْلََ جو حڪم آهي.؟ (بخاري, 


مسلمر) 


)٣+7۱(‏ عبدالله بن عون ٫لہ‏ کان روايت آهي ت نافع ان ڏانهن خط لکي کيس ٻڌايو ت کيس ابن 
عمر تا ٻڌايو تہ نبيع جن بنو مصطق تي ان وقت حملو ڪيو جڏهن اهي مريسيع پر پنهنجي 
جائورن جي سار سنڀال ۾ مشغول هئا. سندن وڙهندڙن کي قتل ڪيائون ۽ سندن عورتن ۽ ٻارن 
کي قيد ڪيائون. (بخاري, مسلم) 


)٣»7,(‏ ابو اسيد ٫للغہَ‏ کان روايت آهي ت جڏهن بدر ۾ اسان ۽ قريش جي فوج هڪ ٻئي جي 
آمهون سامهون صفون ٻڌيون ت نبي عَټَُّ جن اسان کي فرمايو تہ جڏهن اهي توهان جي ويجهو 
اچن تہ کين تير چٽيون. هڪ روايت ۾ آهي ت جڏهن ت ان جي ويجهو اچن ت کين تير هو (پر) 
پنهنجا تير بچائڻ جي (پوري) ڪوشش ڪريو. سعد بن ابي وقاص بلهة جي حديث باب فضل 
الفقراءِ بخاريءَ ۾ گذري جنهنجا لفظ آهن: (هَلً نْنصَرُوَنَ“ ۽ براءَ ٫لغة‏ جي حديث باب المعجزار ۾ر 
انشاَآََْ بيان ڪنداسون, جنهن جا لفظ آهن: رسول الله جَټَِڙُ جن هڪ لشڪر روانو ڪيو. 


٤ 4 


ٻير فصل 
)٣»(‏ عبدالرحمن بن عوف يڅہة کان روايت آهي ت نبيع جن اسان کي بدر جي جنگ لاءِ رات 
کان تيار ڪيو. (ترمذي) 


بلط ۾ ُ#]. ه صا 7 : 6 7 
)٣»«.(‏ مهلب ٫لغہة‏ کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ جيڪڏهن دشمن توهان تي 
راتاهو هڻي ت توهان جي علامت خر لا يْنَصَرُوَنَ؟ هجي. (ترمذي, ابو داؤه) 


)٣#۱(‏ سمره بن جندب ٫لڅہة‏ کان روايت آهي ت مهاجرن جو نشان ”عبدالله“ ۽ انصار جو 
”عبدالرحمٰن“ هو. (ابوداؤد) سند ضعيف آهي. (البائي) 


* لير * 11 <> * 6 * رڻ4 
(؟#۱٣)‏ سلمان بن اڪو ع له کان روايت آهي تہ اسان نبي عَتَّهُ جن جي زماني پر ابوبڪر با 
َ‪ اگ *ه ھ ت 
جي اڳواڻيءَ ۾ جهاد ڪيو. مشڪرن تي راتاهو هنيو سون ۽ کين قتل ڪيو سون. ان رات اسان 
جو نشان هو كُ مار, مار“ (ابوداود) 


4 بدندر #]. هو لا أ! *« يي نھ پڇ 
)٣»٣(‏ قيس بن عباده يلة کان روايت آهي ت نبيع جن جا ساٿي ويڙھ وقت گوڙ کي پسند ن 
ڪندا هئا. (ابوداود) 


رخ لير َ‫ ٴ“ 7 ڏي * * _ 9 ٴٰ“ 
(؟4۱٣)‏ سمره بن جندب٬٫ياہ‏ کان روايت آهي ت نبي َر جن فرمايو تہ مشرڪن مان جيڪي وڏي 
عمر جا آهن, انهن کي قتل ڪريو ۽ ننڍي عمر وارن کي ڇڏي ڏيو. (ترمذي, ابو داوؤد) 


(ه«٣)‏ عروه (تابعي) کان روايت آهي ت مون کي اسامه ٻڌايو تہ رسول الله ءَيه جن مون کي 


بش 7 + صا 7 7 .8 
)٣7(‏ ابو اسيد بلہة کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن بدر جي ڏينهن فرمايو تہ جڏهن دشمن 
توهان جي ويجهو اچن ت کين تير هڻو ۽ جيستائين ويجها ن اچن, تيستائين انهن تي تلوار سڌي 
ن ڪريو. (ابو دائود) 


)٣»۱۱(‏ رباح بن ربيع يه کان راويت آهي ت اسان نبي عَټَُّ جن سان گڏ ڪنهن جنگ پر هئاسون, 
ڏٺائون ت ماڻهو ڪنهن شيءِ تي گڏ آهن. هڪ شخص موڪلي فرمايائون تہ ڏسي اچ ت ماڻهو ڇو 
گڏ ٿيا آهن؟ اهو آيو. ڏٺائين ت هڪ عورت قتل ڪئي وئي آهي., جنهن تي ماڻهو جمع آهن. 
فرمايائون تہ انهيءَ ت جنگ ن ڪئي هئي. ۽ فوج جي اڳئين حصي پرخالد بن وليد هو. انهيءَ 
ڏانهن ماڻهو موڪلي حڪر فرمايائون ت نہ ڪنهن عورت کي قتل ڪيو وڃي. ن ڪنهن مزدور 
کي قتل ڪيو وڃي. (ابو داو د) 


)٣+«(‏ انس ٫لغة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَهُ جن اسان کي فرمايو ت ٳلزَْ جي نالي ۽ سندس 
توفيق سان. ٳَْلََ جي رسول عََّٰهُ جي طريقي مطابق (جهاد لاءِ) روانا ٿيو. نذ ڪنهن جهور پوڙهي 
کي قتل ڪريو, نذ ڪنهن ننڍي ٻار کي قتل ڪريو, ن ڪنهن عورت ذات کي قتل ڪريو ۽ نن 
خيات ڪريو. پنهنجيون غنيمتون گڏ ڪرايو ۽ اصلاح ۽ نيڪيءَ جي هلت هلو. بيشڪ ال نيڪي 
ڪندڙن کي پسند ڪري ٿو. (ابوداود) 


)٣«»4(‏ علي ٫لہ‏ کان روايت آهي ت بدر جو ڏينهن آهي عتبه بن ربيعه اڳتي وڌيو ۽ سندس پٽ ۽ 
ڀاءُ سندس پويان آيا. اعلان ڪيائين تہ ڪير آهي جيڪو مقابلي ۾ اچي؟ سندس مقابلي لاءِ ڪيترا 
انصاري نوجوان اڳتي وڌيا . چيائين تہ توهان ڪير آهيو؟ انهن کين ٻڌايو. چوڻ لڳو ت اسان کي 
توهان (سان وڙهڻ) جي ضرورت ن آهي. اسان جو مقصد پنهنجن سوٽن (مهاجرن) سان وڙهڻ جو 
آهي. رسول الله جن جن فرمايو ت اٿ اي حمزه! عتبه کي ۽ مون شيبه کي ماري وڌو. عبيده ۽ 
وليد هڪ ٻئي تي تلوار جا ٻ وارا ڪيا ۽ ٻنهي هڪ ٻئي کي زخمي ڪري وڌر, پوءِ اسان ٻنهي 


* 3 


حملو ڪري وليد کي ماريو ۽ عبيديہ کي (لشڪر گاه پر) کڻي آياسون. (احمد, ابو داتئود) 


(.»ه٣)‏ ابن عمر ڳا کان روايت آهي ت رسول الله عَلَُ جن اسان کي هڪ ننڍي لشڪر ۾ 
موڪليو مانهن ٽاه کاڌو, ۽ اسان سڌا مديني اچي پُڳا سون ۽ لڪي پياسون. چيو سون ت اسان تہ 
ھلاڪ ٿي وياسون. پوءِ رسول الله عَاڙ جن وٽ آياسون. عرض ڪيوسون تہ اي ٳْلََ جا لي أ 
اسان فراري آهيون. (بخشش جي دعا فرمايو) فرمايائون تہ بلڪتوهان حملو ڪندڙ آهيو * آئون 
توهان جي جماعت ۾ر آهيان(ترمذي) ۽ ابودائود ب ساڳئي حديث آهي. سندس هڪ روايت مطابق 
فرمايائون تہ نہ! پر توهان حملو ڪندڙ آهيو. پوءِ ويجهو اچي سندهٿ مبارڪ چمياسون. فرمايائون 
تہ آئون مسلمان جي جماعت مان آهيان ۽ انشا لآ سگهوئي عبدالله عَټَٴ جي حديث (گانَ 
ټَسَتقتُ» ۽ ابو درداءَ ٫الة‏ جي حديث 2 ٳټغوّْنِؾ فِي شضُڪَقاَڻِڪَر» باب فضل الفقراءِ ۾ بيان 
ڪنداسون. 


.*.,.. . اد کل ابت آ . جڏ طاغڑ آ... ات .ًا طٰ 
(#۱ب»٣)‏ ثوبان بن يزيد يله کان روايت آهي ت نبيءټه جن طائف وارن (تي سنمبازي ڪرڻ لاءِ) 
منجنيق کوڙي. (ترمذي: روايت مرسل آهي) 


قيدين جا احڪام 
پهريون فصل 
)٣+۱(‏ ابو هريرهيہ کان روايت آهي ت نبي ءَتيَهُ جن فرمايو ت: ٳٳَنَنَ تعاليٰ انهن ماڻهن کان خوش 
ٿئي ٿو, جيڪو زنجيرن ۾ جڪڙيل جنت پرداخل ٿيندا. هڪ روايت پر آهي تہ زنجيرن ۾ر ٻڌل 
جنت ڏانهن آندا وڃن ٿا. (بخاري) 


۱ ه 


)٣+7(‏ سلمه بن اڪو ع يل کان روايت آهي ت نبي ءَي جن وٽ مشڪرن جو هڪ جاسوس آيو. 
ان وقت پاڻ٤َټَُّ‏ سفر پر هئا. جاسوس سندن ساٿين پر ويهي انهن سان ڳالهيون ڪرڻ لڳو. پوءِ 
اٿي روانو ٿي ويو. نبي ٤‏ جن فرمايو تہ کيس ڳولي قتل ڪريو. مون ان کي قتل ڪيو ت 
پاڻ ءَيه ان جو سامان مون کي ڏنائون. (بخاري, مسلم) 


(٤ه«٣)‏ سلمه بن اڪو عبايہة کان روايت آهي ت اسان رسول الله عَټَُ جن جي اڳواڻيءَ ۾ هوازن 
وارن سان جنگ ڪئي. پوءِ انهي دوران اسان رسول الله حر جن سان گڏجي ناشتو ڪري رهيا 
هئاسون تہ هڪ شخص ڳاڙهي اٺ تي سوار ٿي آيو. اٺ کي ويهاري اسان ڏانهن نهارڻ لڳو. اسان 
۾ ڪمزوري ۽ سوارين جي گهٽتائي هئي ۽ اسان مان ڪي پيادل هئا. اوچتو اهو ڍڪي اٺ وٽ 
ويو ۽ ان ڀڄائڻ لڳو. آئون اٿيس ۽ تيز ڊوڙي سندس اٺ جي نڪيل پڪڙي ان کي ويهاريو. پوءِ 
مٿس تلوار جو ڌڪ وهائي ڪڍيو. پوءِ اٺ جنهن تي سامان ۽ هٿيار هئا ڪاهي آيس. رسول 
الله َر جن ۽ ماڻهو منهنجي سامهون آيا. پاڻ سڳورن عَََّهُ پڇيو ت ان کي ڪنهن قتل ڪيو 


آهي؟ ماڻهو چيو ت ابن اڪو ع, فرمايائون تہ ان جو سڀ سامان سندس لاءِ آهي. (بخاري, مسلم) 


(ه./»٣)‏ ابو سعيد خدري يْہ کان روايت آهي ت جڏهن بنو قريظه سعد بن معاذلٰڅہَ جي حڪم کي 
قبول ڪيو تہ رسول الله عټٌَّ جن کيس طلب فرمايو, جيڪو گڏھ تي سوار ٿي آيو. جڏهن ويجهو 
آيو تہ رسول الله َو جن فرمايو ت پنهنجي سردار جو اٿي استقبال ڪريو. اهو اچي ويئو. رسول 
الله حَټَََ جن فرمايو ت نن ماڻهن تو کي فيصلو ڪندڙ قبول ڪيو آهي. ان چيو تہ سندس باري پر 
منهنجو فيصلو هي آهي ت سندن جنگي جوڌا قتل ڪيا وڃن ۽ سندن عورتن ۽ ٻارن کي قيدي 
ڪيو وڃي. پاڻ سگڳورن يڙ فرمايو تہ بيشڪ تو بادشاهن وارو ۽ هڪ روايت مطابق لَِلَنَ وارو 
فيصلو ڪيو آهي. (بخاري, مسلم) 


)٣«»7(‏ ابو هريره ياه کان روايت آهي تہ رسول الله ٿه جن هڪ لشڪر نجد موڪليو ۽ اهي بنو 
حنيفه جي هڪ شخص کي پڪڙي آيا. سندس نالو ثمامه بن اثال هو, جيڪو يمامه جو سردار هو. 
انکي مسجد جي هڪ ٿنپ سان ٻڌي ڇڏيائون, رسول الله َر جن ان وٽ آيا ۽ پڇيائون تہ اي 
نمامه! تنهنجو ڪهڙو حال آهي. چيائين ت خير سان آهيان, جيڪڏهن مون کي قتل ڪندين ت 
خوني ڏوهيءَ کي قتل ڪندي. جيڪڏهن احسان ڪندين ت قدردان شخص تي احسان ڪندين ۽ 
جيڪڏهن مال مقصد آهي تہ جيڪي گهرندين ڏنو ويندو. وري نبي ءَي جن ٽئين ڏينهن پڇيو ت ب 
انهيءَ ساڳيو جواب ڏنو. رسول الله عٰټَُّ جن ان وٽان هليا ويا. جڏهن ٻيو ڏينهن ٿيو ت وري 
فرمايائون ت اي ثمامه! تنهنجي ڪهڙي مرضي آهي. چيائين ت عرض ڪري چڪو آهيان. 
جيڪڏهن مون کي قتل ڪندين ت خوني ڏوهي کي قتل ڪندين, جيڪڏهن احسان ڪندين ت 
قدردان سخص تي احسان ڪندين ۽ جيڪڏهن مال مقصد آهي ت جيڪي گهرندين ڏنو ويندو. 
رسول الله عَُّْ جن فرمايو ت ثمامه کي کولي ڇڏيو. پوءِ اهو مسجد جي ويجهو کجين جي باغ پر 


۾٣‎ 


ويو, اتي غسل ڪري مسجد پر آيو ۽ چياين تہ گواهي ڏيان ٿو ت ٳَزْنَ کان سواءِ ڪو معبود ن آهي 

۾ ححَمَّد ‏ سندن ٻانهو ۽ رسول آهي. اي ححَمَّد 4 روءِ زمين ۾ر توهان کان وڌيڪ 
نآ 0909 ”0000 مون 
کي توهان جي دين کان وڌيڪ ڪنهن دين کان نفرت ن هئي. هاڻي توهان جو دين مون کي سڀني 
دينن کان وڌيڪ پيارو آهي. ٳْلَجو قسم! توهان جي شهر کان وڌيڪ مون کي ڪنهن شهر کان 
نفرت ن هئي, هاڻي تنهنجو شهر مون کي سڀ کان وڌيڪ پيارو آهي. توهان جي لشڪر مون کي 
ان وقت گرفتار ڪيو, جڏهن منهنجو عمري تي وڃڻ جو ارادو هو. هاڻي توهان جو ڪهڙو حڪمر 
آهي؟ رسول الله حر فرمايو تہ وڃي عمرو ڪر. جڏهن مڪي پهتو تہ کيس ڪنهن چيو تہ ڇا تون 
ب بي دين ٿي ويو آهين؟ انهيءَ چيو ت ن! پر مون رسول الله عټَُ جي تي ايمان آندو آهي. اْلََ جو 
قسم | يمامه مان هاڻي توهان وٽ ڪڻڪ جو هڪ داڻو بٻ ن ايندو, جيستائين ٳَِِنَ جو رسول ان 
جي اجازت ن ڏيندو.(مسلم ۽ بخاريءَ ان کي ڪجه مختصر ڪري بيان ڪيو آهي) 


)٣۱#۱(‏ جبير بن مطعمر باغة کان روايت آهي تہ نبي ءَټټَرُ جن بدر جي قيدين جي باري پر فرمايو ت 
جيڪڏهن مطعم بن عدي جيئرو هجي ها. پوءِ هن ناپاڪ (قيدين) جي باري پر مون سان ڳالهائي 
ها ت ضرور کين سندس چوڻ تي ڇڏي ڏيان ها. (بخاري) 


)٣»/,(‏ ان بلغة کان روايت آهي ت مڪي جا اسي هٿيار بند ڪافرن جبل تنعيم تان لهي, غفلت 
جي حالت پر رسول اللَه َر جن ۽ سندن ساٿين کي قتل ڪرڻ جي ارادي سان آيا. پوءِ پاڻ انهن 
کي گرفتار ڪرائي زنده ڇڏي ڏناتون. هڪ روايت پر آهي تہ کين آزاد ڪيائون, ان جي باري ۾ 
تعاليٰ هيءَ آيت نازل فرمائي: (اهو ٿي ٳل آهي. جنهن مڪي جي ماٿريءَ پر انهن (ڪافرن) جا 
هٿ توهان کان ۽ توهان جا هٿ انهن کان روڪي ورتا(مسلم) 


)٣»4(‏ قتاده ٫لغہَ‏ کان روايت آهي ت انس بن مالڪ اسان کي ابو طلحه جي روايت ٻڌائي ت نبي 
ان جن بدر جي ڏينهن قريش جي چو ويه ناميارن اڳواڻن جي باري ۾ حڪر فرمايو, پوءِ کين 
بدر جي ناپاڪ کوھ (قليب) پر وڌو ويو. جڏهن پاڻ عَټټَّهُ ڪنهن قوم تي غالب ايندا هئا ت ميدان 
جنگ پر ٿي ڏينهن ترسندا هڪا. بدر ۾ ٿيون ڏينهن ٿيو تہ ڏاچي تي زين ڇڪڻ جو حڪر ڏنائون. 
پوءِ اصحابن سميت (قليب) کوھ تي بيهي مشڪرن ۽ سندن پبيٹرڻ جا نالارئي پڪاري فرمايائون 
تہ اي فلاڻا پٽ فلاڻي جا! ۽ فلاڻا پٽ فلاڻي جا! ڇا هاڻ ٿن تَزبتاڻ هي :هرطبي آهي نا چيڪراٳ غ 
”9009009000 اسان سان جيڪو وعدو ڪيو هو, 
ان کي اسان سچو لڌو, پوءِ ڇا توهان ب ٳأْلَبَ تعاليٰ جي ڪيل وعدي کي سچو لڌو؟ عمر يہ چيو 
ت: اي ٳَلَنَ جا رسو ليو ! توهان انهن لاشن سا ڪهڙو ٿا ڳالهايو جن پر روح ن آهي؟ نبي عټيَڙ 
جن فرمايو تہ قسر آهي ال جو جنهن جي هٿ پر حَمَد(ءَيَُّ) جي جان آهي جيڪا ڳاله آئون 
چوان ٿو اها توهان هنن کان وڌيڪ نٿا ٻڌو ۽ ٻي روايت ۾ آهي ت توهان هنن کان وڌيڪ ٻڌندڙ ن 
آهيو پر آهي جواب نٿا ڏئي سگهن. (بہخاري مسلم) بخاريءَ ۾ر وڌيڪ آهي ت قتاده چوي ٿو ت له 


م٣‎ 


تعاليٰ کين زنده ڪيو تہ جيئن دڙڪي. ذلت. بدلي. حسرت ۽ پشيماني طور پاڻ سڳورن ءَټَهُ جي 
ڳاله ٻڌن. 


(. 4ه«٣)‏ مروان ۽ مسور بن مخرمه کان روايت آهي ت جڏهن هوازن جو وفد مسلمان ٿي آيو تن 
رسول الله عَټّهُ جن اٿي بيٺا. انهن درخواست ڪٿي ت سندن مال ۽ سندن قيدي سندن حوالي ڪيا 
وڃن. پاڻ سڳورن ءََټَّڈ (مجاهدن کي) فرمايو تہ ٻنهي مان هڪ شيءِ پسند ڪريو. قيدي وٺو, يا مال 
وٺو چيائون ت اسا قيدي وٺون ٿا. پوءِ رسول الله عَٿَُْ جن اٿي خطبو ڏنو. ٳلْْنُ تعاليٰ جي جوڳي 
ساراهھ بيان ڪري فرمايائون ت اما بعد! توهان جا ڀاثر توبھ ڪري موٽيا آهن ۽ آتئون مناسب 
سمجهان ٿو تہ سندس قيدي کين واپس ڪريان پوءِ جيڪو توهان مان خوشيءَ سان ائين ڪري ت 
ان کي ائين ڪرڻ گهرجي ۽ توهان مان جنهن کي پسند آهي ت پنهنجي حصي کي باقي رکي ت 
اسان کيس انهيءَ مال مان بدل ڏينداسون. جيڪو لَلْْ تعاليٰ اسان کي عطا ڪندو. ماڻهن چيو ت 
اي ٳَْنَ جا رسول ءَي ! اسين رضا خوشيءَ سان قيدي ڇڏيون ٿا. رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ 
اسان کي خبر نہ آهي تہ توهان مان ڪير رضا خوشيءَ سان ڇڏي ٿو ۽ ڪنهن جي رضا مندي شامل 
نن آهي؟ موٽي وڃو. توهان جو معاملو توهان جا سردار ٿي سمجهندا. پوءِ اهي موٽي ويا. سندس 
سردارن انهن سان ڳالهہ ٻولھ ڪئي. پوءِ اهي رسول الله َر جن وٽ آيا ۽ عرض ڪيائون تہ اهي 
راضي آهن ۽ (خوشيءَ سان) اجازت ڏني اٿن. (بخاري) 


)٣4۱(‏ عمرا بن حصين ڻا کان روايت آهي ت قبيلي ثقيف وارا بنو عقيل جا ساٿاري هئا, 
ثقيف وارن رسول الله حظَاُ جا ساٿي قيد ڪيا. (موٽ ۾ر) رسول الله َا جن جي اصحابن بنو 
1 جو هڪڙو ماڻهو پڪڙي ٻڌي پٿريلي علائقي پر اڇلائي ڇڏيو. اتان رسول الله عَظَُّ جن 
لنگهيا. انهيءَ پڪاري چيو ت اي ححَمَد مٰٿو ! اي ححخَمَّد مََرُ! مون کي ڪهڙي (ڏوھ) پر 
پڪريو ويو آهي. فرمايائون تہ تنهنجي ساٿاري قبيلي ثقيف جي ڏوھ سبب. پوءِ کيس ڇڏي روانا 
ٿيا. انهيءَ وري پڪاريو ت اي دا اي حح درا رسترل اه ڃا جن کي مٿس 
ترس آيو ۽ پاڻءَټَّهُ وٽس موٽي آيا ۽ فرمايائون ت تنهنجو مقصد ڪهڙيو آهي؟ چيائين تہ آئون 
مسلمان ٿيان ٿو. فرمايائون ت اها ڳالھ جيڪڏهن تڏهن چوين ها جڏهن پنهنجي معاملي آزاد 
هئين تہ هوندَ پوري طرح ڪامياب ٿئين ها. پوءِ رسول الله عَظَُهُ جن ثقيف وٽ قيد پنهنجي ٻن 
ساٿين جي فديه ۾ کيس آزاد ڪيو. (مسلم) 


ٻيو نفصل 
)٣»4۱(‏ عائشه ًا کان روايت آهي ت جڏهن مڪي وارن پنهنجن قيدين جو فديو موڪليو, (ت نبي 
حر جن جي نياڻي) زينب تا ابو العاص جي فديي ۾ر ڪجھ مال موڪليو, جنهن پر اهو هار ب 
هو جيڪو خديجه تا وٽ هو. زينب تُا (شاديءَ پر( اهو پائي ابو العاص وٽ وئي هئځي. رسول 
الله عَټٌَرُ جن اهو ڏٺو ت سندس دل ڏاڍي پيسجي وئي. فرمايائون ت جيڪڏهن توهان مناسب 
سمجهو ت سندس قيديءَ کي ڇڏي ڏيو ۽ فديو ب کيس موٽائي ڏيو. چيائون ت هائو! (ائين ئي 
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ڪريون ٿا) نبي عَټَّهُ جن ان کان عهد ورتو تہ زينب کي مديني اچڻ ڏيندين. رسول الله عيٌَّهُ جن 
ه ٻ ٬‏ . کت “ 8 . لاش 
زيد بن حارثه ۽ هڪ انصاريءَ کي موڪلي فرمايو ت ”بطن يا جج" ۾ر ترسو, توهان وٽان زينب ابا 
گذرندي کيس مديني وٺي اچو. (احمد, ابو داود) 


...نن ٍٍَ هٰ 1771 
(٣4»ع)‏ عائشه تا کان روايت آهي ت رسول الله عََِوُ جن بدر جي ڪافر قيديدن مان عقبه بن ابي 
معيط ۽ نضر بن حارث کي قتل ڪري ڇڏيو ۽ ابو عزه جمحي کي منٿ ميڙ ڪرڻ سبب ڇڏي 
ڏنو. (شرح السنه) 


)٣«46(‏ ابن مسعو دياغہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُ جن جڏهن عقبه بن معيط کي قتل 
ڪرڻ جو ارادو ڪيو ت چيائين ت منهنجن ٻارن ٻچن کي ڪير پاليندو؟ فرمايائون ت (اهي ب ) باهھ 
(جو ٻارڻ ٿيندا). (ابو داو د) 


)٣«4(‏ علي باہة کان روايت آهي تہ رسول الله عََّةُ جن فرمايو تہ وٽن جبرائيل َټُڻا آيو ۽ فرمايائين 
تہ پنهنجن ساٿين کي اختيار ڏيو تہ چاهي جنگ بدر جي قيدين کي قتل ڪن يا فديو وٺي ڇڏي 
ڏين. پر (موٽ پر) ساڳئيءَ طرح سندن ايترائي ساٿي ايندڙ سال شهيد ٿيندا. اصحابن اها ڳالھ 
پسند ڪئي ت اسان فديو وٺون ٿا ڀلي ساڳيءَ طرح اسان جا ساٿي شهيد ڪيا وڃن. (ترمذي ۽ 
چوي ٿو تہ حديث غريب آهي) 


)٣+47(‏ عطيه قرظي ٫لغہَ‏ کان روايت آهي ت نبو قريظه جي قيدين پرآئون ب شامل هيس. اسان کي 
* ٰ * ڪا 4 هه ڄ 2 ك٬|‏ هھ 

نبي عََُّهُ جن جي سامهون پيش ڪيو ويو. (ماڻهن ڏٺو ت جنهن جا هيٺيان وار آهن. ان کي قتل 
ڪيو ويو ۽ جنهن جا هيٺيان وار نہ آهن, ان کي قتل ن ڪيو ويو. منهنجي ب هينيان وار ن ڏسي, 


مون کي قيدين ۾ شامل ڪيائون. (ابوداود. ابن ماجه:, درامي) 


)٣«4۱(‏ علي ٫لغہ‏ کان روايت آهي ت حديبيه جي صلح واري ڏينهن ڪيترائي ٻانها صلح ٿيڻ کان 
اڳ رسول الله عَُِٰ جن وٽ آيا, سندن مالڪن پاڻ سڳورن ءل ڏانهن خط لکيا ت اي 
حَمَءَټټَّه ! لن جو قسمر! اهي ٻانها توهان جي دين جي محبت پر ن, پر غلاميءَ کان بچڻ جي 
جذبي سان نڪتا آهن. ڪن ماڻهن چيو ت اي ٳَِنَ جا رسول ! واقعي اهي سچ چون ٿا پوءِ انهن 
کي واپس موڪلي ڇڏيو, رسول الله عټََرَ جن ناراض ٿي فرمايو تہ اي قريش وارؤ! آتون نٿو 
سمجهان ت توهان باز ايندا. تانجو لْلََ تعاليٰ توهان تي اهڙي شخص کي مسلط ڪري, جيڪو 


بتوهان جي ڪفر سبب) توهان جون سسيون لاهي ۽ انهن کي ڏانهن موٽائڻ کان انڪار ڪيائون ۽ 
فرمايائون تہ اهي ٳأْنَنَ جا آزاد ڪيل ٻانها آهن. (ابوداود) 


اهم 


ٽيون فصل 

)٣+4.(‏ ابن عمريلْة کان روايت آهي ت نبي عَتيَّهُ جن خالد بن وليد کي بنو جذيمه ڏانهن موڪليو. 
انهيءَ کين اسلامر جي دعوت ڏني. پر چڱيءَ طرح ان جو اظهار ڪري ن سگهيا تہ اسان اسلامر 
آندو. چوڻ لڳا تہ اسان دين مٽايو سون. دين مٽايو سون. خالد ٫غة‏ انهن مان ڪن کي قتل ۽ ڪن 
کي قيد ڪيو. اسان مان هر هڪ کي ڪجه قيدي ڏنائين. جڏهن (سندن قتل جو) ڏينهن آيو ت 
خالد٫يةَ‏ حڪر ڏنو تہ هر شخص پنهنجي پنهنجي قيدي کي قتل ڪري. مون چيو ت ٳأَنَ جو قسمر! 
نہ آئون پنهنجي قيديءَ کي قتل ڪندس ۽ ن منهنجن ساٿين مان ڪو پنهنجي قيديءَ کي قتل 
ڪندؤ, تانجو نبي عټَ جن وٽ اچون. پوءِ اسان اهو واقعو کين ٻڌايو. پاڻ تَر جن ٻئي هٿ 
(آسمان ڏانهن) کڻي ٻ ڀيرا فرمايائون ت اي اْلََ ! جيڪي ڪجه خالد ڪيو آهي. آئون ان کان 
بيزار آهيان. (بخاري) 


امان ڏيڻ جو بيان 
پهريون فصل 

)٣«44(‏ ابو طالب جي ڌيءَ ام هاني ڻا چوي ٿي تہ آئون رسول الله عَټَرُ جن وٽ فتح مڪه واري 
سال آيس. پاڻ عَټَرُ غسل فرمائي رهيا هئا ۽ سندس نياڻي فاطمه ًا ڪٻڙي سان پردي جو انتظام 
ڪري بيٺي هئي. مو سلامر ڪيو:, فرمايائون تہ ڪير آهي؟ مون چيو ت ابو طالب جي نياڻي ام 
هاني آهيان. فرمايائون تہ ام هاني ڀلي ڪري آئي! جڏهن وهنجي فار غ ٿيا تہ اٿي بيٺا ۽ ڪپڙو 
ويڙهي اٺ رڪعتون پڙڑهياتون. پوءِ فار غ ٿيا ت مون چيو تہ لللَْ جا رسو ل عَټ ٳ منهنجو ماءُ ڄاتو 
ڀاءُ علي بل ان شخص کي قتل ڪرڻ گهري ٿو. جنهن کي مون پناھ ڏني آهي. يعني فلاڻو پٽ 
هبيره جو. رسول الله څا جن فرمايو تہ اي امر هائي! جنهن کي تو پناه ڏئي. اسان ب ان کي پناھ 
ڏئي ڇڏي. اهو نيرن جو وقت هو. (بخاري, مسلم) ترمذيءَ جي روايت مطابق ام هاني ثٴيّ چوي ٿي 
تہ مون پنهنجن ٻن ڏيرن کي پناه ڏني. رسول الله َو جن فرمايو تہ جنهن کي تو امان ڏئي, اسان 
ب ان کي امان ڏئي ڇڏي. 


ٻيو فصل 
)٣* . .(‏ ابو هريره يه کان روايت آهي تہ رسول الله جن جن فرمايو تہ عورت مسلمان کي پناد 
)٣4 .۱(‏ عمرو بن حمق بالة کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټَُٰ جن کان فرمائيندي ٻڌو ت 
جنهن ڪنهن کي پاڻ وٽ امان ڏني. پوءِ وري ان کي قتل ڪري ڇڏيائين ت قيامت جي ڏينهن 
کيس غداريءَ جو جهنڊو ڏنو ويندو. (شرح السنه) 


لير 7 0" <> الو َ‫ پ 
)٣4 .۱(‏ سليمر بن عامر ٫للغة‏ کان روايت آهي ت معاويه يله ۽ رومين جي وچ ۾ جنگ ن ڪرڻ جو 
معاهدو هو. معاويه سندن شهرن ڏانهن رلشڪر وئي) روانو ٿيو ت معاهدي جي مدت ختمر ٿيندي 
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ئي مٿن حملو ڪري. ايتري ۾ هڪ شخص عربي يا ترڪي گهوڙي تي سوار ٿي آيو ۽ چوڻ لڳو 
ت أټَنَ اڪبر! أْلََ اڪبر! معاهدي جو احترا ڪريو ۽ ان جي ڀڄڃڪڙي ن ڪريو. ڏٺائون تہ عمرو بن 
عبسه بيڅة آهي. معاويه انهيءَ بابت کانئس پڇا ڪئي. چيائين تہ مون رسول الله عََِرُ جن کان ٻڌو 
آهي تہ جنهن جو ڪنهن قوم سان معاهدو هجي ت ان جي ڀڄڪڙي ن ڪري تانجو مدت پوري ٿئي 
يا صاف صاف ان کي منسوخ ڪرڻ جو اعلان ڪري. پوءِ معاويه يه (سرحدن تان لشڪر) واپس 
آندو. (ترمذي. ابوداود) 


)٣4 .٣(‏ ابو رافع يغة کان روايت آهي تہ قريش مون کي رسول الله عََْهُ جن ڏانهن (سفر ڪري) 
موڪليو. جڏهن مون ان جي رسول حر کي ڏٺو ت منهنجي دل پر اسلام جي محبت پيدا ٿي. 
مون چيو ت لم جو قسمر! يارسول الله َر ! آئون انهن ڏانهن هرگز ن موٽندس. فرمايائون تہ آئون 
عهد جي ڀڃڪڙي ن ڪندو آهيان ۽ سفيرن کي ن روڪيندو آهيان. واپس وڃ! جيڪڏهن تنهنجي 
دل ۾ اسلام جي محبت باقي رهي ت پوءِ موٽي اچ. پوءِ آئون مڪي وڃي اتان واپس آيس ۽ 
اسلام قبول ڪيم. (ابوداود) 


بيدر سچ]. ٿو اه صا 
)٣*4 ٤ (‏ نعيم بن مسعو ديّٰہَ کان روايت اهي تہ رسول الله ءَټټَڙُ جن مسيلمه جي ٻن (سفيرن) کي 
چيو ت اللَََ جو قسمر! جيڪڏهن سفيرن جي قتل جي منع نن هجي ها ت ضرور توهان ٻنهي کي قتل 
ڪريان ها. (احمد, ابوداود) 


(ه. )٣4‏ عمرو بن شعيب پنهنجي پيءُ کان. اهو سندس ڏاڏي کان بيان ڪري ٿو تہ رسول الله َر 
جن پنهنجي خطبي پر ارشاد فرمايو تہ معاهدا پورا ڪريو. ڇاڪاڻ ت ان سان اسلام مضبوط ٿئي 
ٿو, پر اسلام ۾ ڪو نئون عهد ن ڪڍو.(ترمذي ۽ فرمائي ٿو تہ حديث حسن آهي) ڪتاب القصاص 
پر علي يبہ جي حديث گذري, جنهن جا لفظ آهن ت مسلمانن جا خون هڪ ٻئي جي برابر آهن. 


ٿيون فصل 
)٣4 .7(‏ ابن مسعود با کان روايت آهي ت مسيلمه جا ٻ نمائيندا ابن نواحه ۽ ابن اثال نبي حَټٌَن 
وٽ آيا. کين فرمايائون تہ ڇا گواهي ڏيو هٿا تہ آئون ٳَِلْْ جو رسو لو آهيان؟ چيائون ت گواهي 
ڏيون ٿا تت مسيلمه اَلَنَ جو رسول آهي. نبي ٤‏ جن فرمايو تہ مون ٳلْلَ ۽ سندس رسولن تي ايمان 
آندو. جيڪڏهن سفيرن کي قتل ڪريان ها تہ ضرور توهان ٻنهي کي قتل ڪريان ها. عبدالله بن 
مسعو دّہ چوي ٿو ت پوءِ هي طريقو جاري ٿي ويو ت سفير کي قتل نہ ڪجي. (احمد) 


مم 


تَابُ قَِمه الغَتائِر وَالَفُلُولِ فِيَهَا 
غنيمتون ورهائڻ ۽ ان ۾ خيانت ن ڪرڻ جو بيان 
پهريون فصل 
(3907) ابوهريره ٫لّہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَُ جن فرمايو تہ: اسان کان اڳ ڪنهن لاءِ غنيمت جو مال 
حلال ن هو, هاڻي ٳلَزََ اسان لاءِ غنيمتون حلال ڪيون آهن, ڇاڪاڻ ت اسان جي ڪمزوري ۽ ضعيفي ڏٺائين, تنهن 
ڪري اسان لاءِ اهي حلال ڪيائين.(بخاري مسلمر) 


(3908) ابوقتاده يه کان روايت آهي ت اسان نبي عټر جن جي اڳواڻيءَ پر جنگ حنين جي سال جهاد لاءِ 
نڪتاسون. جڏهن ڪافرن سان اسان جو مقابلو ٿيو ت مسلمانن کي شڪست ڏسٹي پئي. مون هڪ مشرڪ کي 
ڏٺو, جنهن هڪ مسلمان کي دسيو هو. مون پويان وڃي سندس ڪنڌ جي رڳ تي تلوار جو وار ڪيو, جيڪا زرم 
جي آرپار لنگهي وئي. اهو مون ڏانهن متوج ٿيو ۽ مون کي ايڏو زور ڏنائين جو مون موت جو نظارو ڪيو. پوءِ 
اهو مري ويو ت مون کي ڇڏي ڏنائين. آئون عمر بن خطاب ہَ سان مليس ۽ کيس چيو ت ماڻهن کي ڇا ٿيو 
آهي؟ چيائين تہ (بس) ٳْزَْ جو حڪر آهي. پوءِ (محاذ تان ڀڄي ويل) مسلمان موٽي آيا. نبي ءَي جن ويهي 
رهيا ۽ فرمايائون تہ: جنهن شخص ڪنهن کي قتل ڪيو هجي ۽ وٽس گواھ هجي, ان جو سامان سندس لاءِ آهي. 
مون چيو تہ منهنجي لاءِ گواهي ڪير ڏيندو؟ ائين چئي بيهي رهيس. نبي عَټشُِّ جن ساڳي ڳاله ارشاد فرمائي تت 
آئون اٿي بينس. فرمايائون تہ: اي ابوقتاده! توکي ڇا ٿيو آهي؟ مون پورو قصو بيان ڪيو. هڪ شخص چيو ت 
هي سج ٿو چجوي ۽ سندس سامان مون وٽ آهي. کيس مون کان راضي فرمايو (ت سندس سامان مون کي ڏي) 
ابوبٻڪر صديق بلة چيو تہ ٳْلِ جو قسم! اٿين هرگز ن ٿيندو. لي جو هڪ شينهن ٳٳْ ۽ سندس رسول ليا 
طرفان وڙ هي ۽ (وري ان جو) سامان تون کڻي! نبي عَټَُِّ جن فرمايو ت (هيءُ) سج ٿو چوي, تنهن ڪري هن کي 
سندس سامان ڏي. پوءِ انهيءَ اهو سامان مون کي ڏنو, جيڪو مون وڪڻي بنو سلہ پر باغ خريد ڪيو. اهو پهريون 
مال هو, جو مون کي اسلام آڻڻ کان پوءِ مليو هو. (بخاري, مسلمر) 


(3909) ابن عمر يي کان روايت آهي تہ رسول الله عَټؽُ جن غازي ۽ سندس گهوڙ ي کي ٽي حصا ڏناَ هڪ حصو 
ان جو ۽ ٻ حصا گهوڙي جا. (بخاري, مسلمر) 


(3910) يزيد بن هرمز کان روايت آهي تہ نجدة حروري ابن عباس ٫لڃَہَ‏ ڏانهن خط لکي مسكلو پڇيو ت جيڪڏهن 
ٻانهو ۽ عورت غنيمت ورهاتڻ وقت موجود هجن, ڇا انهن جو ڀاڱو ڪڍيو ويندو؟ ابن عباس يزيد کي چيو تہ کيس 
جواب لک ت انهن ٻنهي جو حصو مقرر ن آهي, سواءِ ان جي جو کين ٿورو گهڻو مال ڏنو وڃي. هڪ روايت ۾ آهي 
ت ان ڏانهن ابن عباس للْڅہَ لکي موڪليو ت تو پڇيو آهي تہ ڇا رسول الله عَټَُِّ جن سان جنگ پر عورتون شريڪ 
ٿينديون هيون ۽ ڇا پاڻعَټَِوُ انهن جو حصو ڪڍندا هئا؟ بيشڪ پاڻ عَټټَُّ کين جهاد پر وئي ويندا ها ۽ اهي 
بيمارن جو علاج ڪنديون هيون ۽ غنيمت مان حصو وٺنديون هيون, پر انهن جو حصو مقرر ن هوندو هو. (مسلمر) 
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(3911)سلہ بن اڪوم يله کان روايت آهي ت رسول الله َر جن پنهنجي هڪ غلام رباح کي سواريءَ جا اٺ 
ڏئي موڪليو. جڏهن اسان صبح ڪٿّي ت اوچتو عبدالرحمدن فزاري رسول الله عَټيَّوُ جن جي ائن تي حملو ڪيو. 
آئون هڪ تڪريءَ تي چجڙهي مديني ڏانهن منهن ڪري ٽي ڀيرا وڏي واڪي چيو ت يا صباح يا صباح! پوءِ (حملو 
ڪندڙن) جي پويان پيس ۽ کين تير چٽيندو رهيس ۽ بهادريءَ جا هي شعر پڙهندو رهيس: آتون اڪوع جو پٽ 
آهيان ۽ اڄوڪو ڏينهن اٺن جون ٽنگون وڍڻ جو آهي. انهن کي نيزا هڻندو رهيس ۽ اٺن جون ڪونچيون ڪَٽيندو 
رهيس تانجو رسول الله عَټَُّ جن کي جيڪي اٺ ٳلََْ تعاليٰ عطا فرمايا هئا. اهي مون پنهنجي پويان ڇڏي ڏنا. 
وري انهن جي پويان پيس ۽ کين تير چٽيندو رهيس. تانجو انهن ب(موٽ پ۾ر) مون ڏانهن ٽيهن کان وڌيڪ چادرون 
۽ ٽيه نيزا اڇلايا, پر اهي هلڪا هئًا, اهي جيڪا ب شيءِ اڇلاگي رهيا همًا, آون ان تي پٿرن جو نشان ڪندو ويس 
ت جيُن رسول الله عٌََ جن ۽ سندن اصحابي ڏسي سڃاڻي وٺن, تانجو مون رسول الله عََُِ جن جا گهوڙ ي سوار 
ايندي ڏٺا. رسول الله عَټټَُّ جن جي سوار ابوقتاده عبدالرحضن کي پڄي قتل ڪري ڇڏيو. رسول الله عټَُّ جن 
فرمايو تہ: اڄ اسان جو بهترين گهوڙ ي سوار ابوقتاده ۽ اسان جو بهترين پيادل وڙهندڙ سلہ بن اڪوع آهي. پوءِ 
رسول الله عٌټؽټَُّ جن مون کي ٻ ڀاڱا ڏنا. هڪ حصو سوار جو ۽ هڪ حصو پيادي جو. پوءِ مديني واپسيءَ وقت مون 
کي پنهنجي عضبا ڏاچيءَ تي ساڻ ويهارياتون. (مسلمر) 


(3912) ابن عمر 1 کان روايت آهي ت رسول اللّه َڀ جن پنهنجا (جيڪي خصوصي) فوجي دستا حهاد لاءِ 
موڪليندا هئًا, انهن کي (عمومي) فوج جي حصي کان ڪجه وڌيڪ ڏيندا هئا. (بخاري, مسلمر) 


(3913) ابن عمر را کان روايت آهي ت رسول الله حٌٿ جن اسان کي خمس کان وڌيڪ حصو ڏنو, مون کي هڪ 


(3914) ابن عمر تا کان روايت آهي ت سندس هڪ گهوڙو ڀڄي ويو, جنهن کي دشمن پڪڙي ورتو. جڏهن 
مسلمانن کي مٿن سوڀ حاصل ٿي ت رسول الله عَٿِټَُّ جن جي زماني پر اهو کيس موٽائي ڏنو ويو. هڪ روايت ۾ 
فرماگي ٿو تہ سندس هڪ ٻانهو ڀڄي عيسائين سان ملي ويو, نبي ڪريم عَټَِّوُ جن جي زماني کان پوءِ جڏهن 
مسلمان انهن تي غالب ٿيا تہ خالد بن وليد له اهو کيس موٽائي ڏنو. (بخاري) 


(3915) جبير بن مطع ياّہَ کان روايت آهي ت مون ۽ عثمان بن عفان يّہ نبي ڪريم عََِوُ جن جي خدمت پر 
اجڄي عرض ڪيو ت خيبر جي خمس مان توهان عبدالمطلب جي اولاد کي (ڪجه مال) عطا فرمايو, پر اسان کي 
عطا ن فرمايو, حالانڪ اسان ب توهان کي مٽيءَ ۾ ساڳگي مرتبي پر آهيون. فرماياتون تہ: بنو هاشم ۽ بنو مطلب 
ساڳي شيءِ آهي. جبير چوي ٿو تہ پر نبي عَټَِّوُ جن بنو عبدالشمس ۽ بنو نوفل لاءِ ڪا شيءِ مقرر ن ڪئي. 
(بخاري) 
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(3916) ابوهريره اه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَّرُ جن فرمايو تہ: جنهن ڳوٺ ۾ توهان اچو ۽ اتي ترسو تہ 
ان پر توهان جو حصو آهي ۽ جنهن ڳوٺ وارا ٳَْنَ ۽ سندس رسول عَٿَُِّ جي نافرماني ڪن:, (پوءِ اهو فتح ٿئي) ت 
ان جو پنجون حصو (ْلْنَ ۽ سندس رسول َو لاءِ آهي ۽ وري پوءِ اهو ب توهان لاءِ آهي. (مسلمر) 


(3917) خولت انصاري ثُُا کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټَرُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت جيڪي ماڻهو ٳٳْلْ 


2- ابوهريره ‏ کان روايت آهي ت هڪ ڏينهن رسول الله عَََِّ جن اسان کي خطبو ڏنو ۽ غنيمت پر خيانت جو 
ذڪر ڪيائون ۽ ان جي سختي بيان ڪندي فرماياتئون تہ: توهان مان ڪنهن کي قيامت جي ڏينهن هن حالت ۾ ن 
لهان جو سندس ڪنڌ تي اٺ هجي جيڪو رانڀا ڪندو هجي مون کي چوي ت اي الله جا رسول عَلَُِّّ! منهنجي مدد 
ڪريو. مان چوندس ت مان تنهنجي ڪر ن ايندس مون توکي (الله جو پيغامر) پهچايو هو. توهان مان ڪنهن کي 
قيامت جي ڏينهن هن حالت پر نہ لهان جو سندس ڪن تي گهوڙ و هجي جيڪو هڻڪار ڪندو هجي مون کي چوي 
تہ اي الله جا رسول ڃَټيَُّ۽ منهنجي مدد فرمايو. مان چوندس ت مان تنهنجي ڪر ن ايندس مون توکي (اللُه جو 
پيغاہر) پهچايو هو. توهان مان ڪنهن کي قيامت جي ڏينهن هن حالت پر ن لهان جو سندس ڪٽذ تي ٻڪري هجي 
جيڪا ٻيڪان ڪندڙ هجي مون کي چوي ت اي الله جا رسول عَټِّوُ! منهنجي مدد فرمايو. مان چوندس ت مان 
تنهنجي ڪر ن ايندس مون توکي (اللٌه جو پيغامر) پهچايو هو. توهان مان ڪنهن کي قيامت جي ڏينهن هن حالت 
پر نہ لهان جو سندس ڪنڌ تي (مقتول) ماڻهو هجي جيڪو رڙ يون ڪري مون کي چوي ت اي الله جا رسول عََ! 
منهنجي مدد فرمايو. مان چوندس ت مان تنهنجي ڪر ن ايندس مون توکي (الله جو پيغامر) پهچايو هو. مان توهان 
مان ڪنهن کي قيامت جي ڏينهن هن حالت پر ن لهان جو سندس ڪنذ تي ڪپ و هجي جيڪو ڦڙ ڪندو هجي مون 
کي چوي ت اي الله جا رسول عََيَوُ۽ منهنجي مدد فرمايو. مان چوندس ت مان تنهنجي ڪنهن ڪر ن ايندس مون 
توکي (الله جو پيغامر) پهچايو. مان توهان مان ڪنهن کي قيامت جي ڏينهن هن حالت ۾ر ن لهان جو سندس ڳَچيءَ 
پر (چورايل) سون ۽ چاندي هجي مون کي ڇچوي ت اي الله جا رسول عََيَّوُ! منهنجي مدد ڪريو. مان چوندس ت مان 
تنهنجي ڪر ن ايندس مون توکي (اللُه جو پيغامر) پهچايو هو. (بخاري مسل. لفظ مسلم جا آهن ۽ مسلم جي 
حديث مڪمل آهي) 

3- ابوهريره ٫ة‏ کان روايت آهي تہ هڪ شخص رسول الله حَټٌَُّ جن کي "مدعم" نالي ٻانهو هديي پر ڏنو. 
مدعمر رسول الله َو جن لاءِ سواري تيار ڪري رهيو هو تہ هڪ تير اچي کيس لڳو جنهن سان مري ويو. ماڻهن 
چيو ت کيس جنت جي خوشخبري هجي رسول الله عټيَّوُ جن فرمايو ت: هرگز ن! الله جو قسم! جنهن جي هٿ پر 
منهنجي جان آهي خيبر جي ڏينهن مال غنيمت ورهائڻ کان اڳ جيڪا جادر انهيءَ جورائي هئي سا ڀڙ ڪيل باھ 
جي صورت ‏ کيس ويڙ هي وئي آهي. ماڻهن اها ڳالهھ ٻڌي ت هڪ شخص (بجتيءَ جي) هڪ يا ٻ ڪهيون نبي 
ڪريم عَټَُّ جن وٽ آڻي پيش ڪيون. فرمايائون تہ: اها هڪ يا ٻ ڪهيون باهھ آهن (جيڪي قيامت جي ڏينهن 
تون پاڻ كڻي ايندين). (بخاري مسلمر) 


4- عبدالله بن عمرو بن عاص رضي الله عنهما کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټُّ جن جو هڪ خادم 
"ڪرڪر؟" نالي هو جيڪو مري ويو تہ رسول الله عَيَوُ فرمايو تہ: اهو دوزخي آهي. ماڻهن سندس ڇڏيل ورثي جي 
تلاي ورتي تہ منجهس هڪ جوغو لذائون جيڪو غنيمت جي مال مان جوري ڪيو هٿاڻين. 

(بخاري) 

5- عبدالله بن عمر رضي الله عنهما کان روايت آهي تہ اسان کي جهاد دوران ماکي ۽ انگور غنيمت پر ملندا هئًا 
ت کاڻيندا همُاسون پر کي ن ويندا هُاسون. (بخاري) 

6- عبدالله بن مغفل يه کان روايت آهي تہ خيبر جي ڏينهن مون کي چرٻيءَ جي ٿيلهي ملي جيڪا مون كنئُي 
۽ چيم ت اڄ ان مان ڪنهن کي ڪجه ن 

ڏيندس. مون ڪنڌ ورائي ڏنو ت اوچتو رسول الله حټټظُ جن مون ڏانهن نهاري مسڪرائي رهيا هئا. ۽ باب رزق 
الولاة ۾ِ ابوهريره ہَ جي حديث بيان ٿي جنهن جا لفظ آهن: ما اعطيکم. 


7- ابو امام ياه کان روايت آهي ت نبي عَټټَُ جن فرمايو تت: الله تعاليٰ مون کي نبين تي فضيلت ڏني يا 
فرماياثون تہ: منهنجي امت کي ٻين امتن تي فضيلت بخشي ۽ اسان لاءِ غنيمتون حلال ڪياٿين. (ترمذي) 

5 انس له کان روايت آهي ت نبي عَټَُّ جن حنين جي جنگپر فرمايو تہ: جيڪو ڪافر کي قتل ڪندو سندس 
سامان اڻ لاءِ آهي انهيءَ ڏينهن ابوطلح ويه ماڻهو ماريا ۽ سندن سامان ورتائين. (دارمي) 

9- عوف بن مالڪ اشجعي ۽ خالد بن وليد رضي الله عنهما کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَُّ جن فيصلو 
فرمايو تہ: (ميدان جنگ پر ماريل ڪافر جو) مال ان جي قاتل لاءِ آهي ۽ انهيءَ مال مان خمس ن ورتو ويندو. 
(ابودائود) 

0- عبد الله بن مسعود ٫ّہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَُّ جن بدر جي ڏينهن ابوجهل جي تلوار مون کي 
ڏني ۽ ابن مسعود يه ٿي کيس قتل ڪيو هو. (ابودائود) 

1- ابولحم جي آزاد ڪيل غلام عمير کان روايت آهي ت مون پنهنجن مالڪن سان خيبر ۾ر شرڪت ڪٿي انهن 
منهنجي باري پر رسول الله َو جن سان 

گنتگو ڪئًي ت مان غلام آهيان. پاڻ ڪريم عَټَُّ حڪر ڏناتون تہ مون کي هڪ تلوار ڏني وئي. اجهو اها مان 
ڇڪي رهيو آهيان. پوءِ منهنجي لاءِ حڪر ڪيائون ت ڪجه گهريلو سامان مون کي ڏين. پوءِ مون کين ڪي 
ڪلمات پڙ هي ٻڌايا جيڪي جنات جي زير اثر ماڻهن تي پڙ هندو هيس. پاڻ انهن مان ڪي ڪلمات منسوڂخ 
ڪيائون ۽ ڪي باقي رکياتون. (ترمذي ۽ ابوداگود. ابوداود جي روايت 'المتا' تاثين آهي) 

2- محمع بن جاري يْڃة کان روايت آهي تہ خيبر (جي غنيمتن) کي صلح حديبيپ شامل ٿيندڙ (اصحابن) تي 
ورهايو ويو. رسول اللُه عَټيّوُ جن ان کي ارڙ هن حصن پر ورهايو. فوج جو ڪل تعداد پندرهن س ُ هو جن مان ٽي 
سرُ سوار هئا. سوار کي ٻ حصا ۽ پيادل کي هڪ حصو ڏنائون. (ابودائود) ۽ چوي ٿو تہ ابن عمر رضي الله عنهما 
جي حديث وڌيڪ صحيح آهي ۽ عمل ان تي آهي. مجمع بن جاريہ جي حديثر ڪجه شڪ آهي ڇاڪاڻ ت اهو 


ڄاڻائي ٿو تہ (خيبر جي جنگ پر) ٽي سہُ سوار هيًا جڏهن تہ درحقيقت ٻ سہُ سوار هئا. 
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3- حبيب بن مسلم فهري ٫الة‏ کان روايت آهي تہ مون نبي ڪريم عَټٿَُّ جن سان جنگپر شرڪت ڪئي. پاڻ 
مون کي شروع ۾ر چوٿون حصو ۽ جهاد کان موٽڻ وقت ٽيون حصو ڏنائون. (ابودائود) 

4 حبيب کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُِّ جن پنجون حصو ڏيڻ کان پوءِ جوٿون حصو وڌيڪ ڏيندا هئًا 
۽ (ڪڏهن) واپسيءَ وقت خمس کان پوءِ ٿيون حصو ڏيندا هئا. (ابودائود) 

5- ابوجويري جرمي يِڃة کان روايت آهي ت امير معاوي جي زمان ۾ مون کي رومين جي علاگقي مان ڳاڙ هو 
گهڙ و مليو جنهن پر ڪجه دينار هئًا. رسول الله عَټټَوُ جن جو هڪ صحابي اسان جو اڳواڻ هو جيڪو قبيد بنو 
سليم مان هو سندس نالو معن بن يزيد هو. اهو گهڙ و مون وٽس آندو انهيءَ اهو مسلمانن پر ورهايو ۽ مون کي ب 
اوترو ئي حصو ڏنائين جيترو ٻين کي ڏنو هائين. چيائين تہ جيڪڏهن مون رسول الله عَټَُِّ جن کي فرمائيندي ن 
ٻڏو هجي ها ت خمس کان پوءِ وڌيڪ حصو ن آهي ت البتہ توکي ڏيان ها. (ابوداود) 

6- ابوموسيٰ اشعري ٫اة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عََُّ جن خيبر فتح فرمائگي چڪا هٿًا ت ان وقت اسان 
وٿن آيا سون. پاڻ اسان کي ب حصو ڏنائون يا چيائين تہ ان مان ڪجه (مال) اسان کي ڏنائون. حالانڪ خيبر مان 
جيڪي غيرحاضر ها انهن مان ٻئي ڪنهن کي حصو ن ڏناتون سواءِ اسان ٻيڙ يءَ وارن يعني جعفر ۽ سندس ساٿين 
جي. (ابودائود) 

7 بزيد بن خالد يله کان روايت آهي تہ خيبر جي ڏينهن رسول الله عَټَُّ جن جو هڪ ساٿي گذاري ويو. 
جنهن جو ذڪر رسول الله عََِوُ جن سان ڪيو ويو. فرمايائون تہ: پنهنجي ساٿيءَ جي جنازي نماز پاڻ پڙ هو. اهو 
ٻڌي ماڻهن جي منهن جا رنگ لهي ويا. فرمايائون تہ: بيشڪ توهان جي هن ساٿيءَ غنيمت جي مال مان خيانت 
ڪي آهي. اسان سندس ڇڏيل مال (ورثي) جي جاچا لڌي تہ يهودين جي هٿ آيل مال مان منڊيءَ جي هڪ ٽڪ 
لڌي جيڪا ٻن درهمن جي برابر ب ن هئي. (مالڪ ابوداثود نساگي) 

8- عبدالله بن عمرو ايه کان روايت آهي ت جڏهن رسول اللُه حر جن وٽ غنيمتن جو مال گڏ ايندو هو تت 
بلال کي حڪر ڏيندا هتًا ت ماڻهرير اعلان ڪر تہ (سموريون) غنيمتون آڻي پيش ڪن پوءِ ان مان پنجون حصو 
ڪڍي باقي مال ورهائيندا هئا. هڪ شخص ورهاست کان پوءِ وارن جي وٿيل هڪ مهار آندي ۽ ڇيائين ت اي الله 
جا رسول عَِّرُ؛ اها اسان کي غنيمت جي مال مان ملي آهي. فرمايائون ت: ڇا تو بلال کي ٿي ڀيرا اعلان ڪندي 
ٻڌو؟ چيائين تہ هاتو! فرماياتون تہ: پوءِ ڇاجي ڪري ان وقت ن آندئي؟ انهيءَ عذر عرض ڪيو. فرمايائون تہ: 
هاڻي اها تون ئي قيامت جي ڏينهن کڻي ايندين. هرگز توکان قبول نہ ڪندس. (ابوداتود) 

4 (5) عمرو بن شعيب پنهنجي پي؛ کان اهو سندس ڏاڏي کان روايت آڻي ٿو تہ رسول الله عَټيَوُ جن ابوبڪر 
لةَ ۽ عمر ٫لہ‏ غنيمت جي مال ۾ خيانت ڪندڙ جو سامان ساڙ يو ۽ ان کي ماريو. (ابوداتود) 

(3936) سمره بن جندب ٫ايہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټټَُّ جن فرمايو تہ: جيڪو غنيمت جي مال پر خيانت 
ڪندڙ جي پرده پوشي ڪندو اهو ب ان وانگر آهي. (ابوداگود) 

(3937) ابوسعيد يه کان روايت آهي تہ رسول الله عټټٌُٰ جن ورهاست کان اڳ غنيمت جي مال جي وڪري کان 
منع فرمائي. (ترمذي) 

(3938) ابوامامہ ياه کان روايت آهي ت نبي عَټيَوُ جن ورهاست کان اڳ حصا وڪڻڻ کان منع فرمائي آهي. 


(ترمذي) 
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(3939) خود ڌيءَ قيس ڃا کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَټيَوُ جن کي فرمائيندي ٻذو ت هي مال ڏاڍو ساو 
سهڻو ۽ مٺو آهي جيڪو ان کي حق سان وٺندو ان ۾ برڪت پوندي. ڪيترا ال ۽ سندس رسول عَنِټَُّ جي مال پر 
خيانت ڪندڙ نفس پرست ماڻهو آهن جن جي لاءِ قيامت جي ڏينهن باھ کان سواءِ ڪجه ب ن آهي. (ترمذي) 
(3940) ابن عباس رضي الله عنهما کان روايت آهي ت نبي عَٿَّ جن بدر جي ڏينهن (مال غنيمت مان) ذوالفقار 
تلوار پنهنجي حصي کان وڌيڪ ورتي. (ابن ماج) ترمذيءَ ۾ وڌيڪ آهي ت اهائي تلوار آهي جنهن جي باري ۾ پاڻ 
عٌؽټٌّ احد جي ڏينهن خواب ڏٺو هئًاتون. 

(3941) رويفع بن ثابت لة کان روايت آهي ت نبي عَټټَُّ جن فرمايو تہ: جيڪو شخص الله ۽ قيامت جي ڏينهن 
تي يقين رکي ٿو اهو مسلمانن جي فيءَ جي مال مان سواريءَ لاءِ جانور استعمال نہ ڪري تانجو جڏهن ڏٻرو ٿئي تہ 
غنيمت جي مال پر موٽائي ڏئي ۽ جيڪو شخص الله ۽ آخرت جي ڏينهن تي يقين رکي ٿو اهو مسلمانن جي فيءَ 
جي مال مان ڪپڙ و استعمال نہ ڪري تانجو جوڙي پراڻو ڪري تہ پو ءِ غنيمت جي مال پر موٽائي ڏي. (ابوداگود) 
(3942) محمد بن ابو مجالد چوي ٿو تہ مون عبدالله بن ابي اوفيٰ ٫ة‏ کان پڇيو ت ڇا توهان رسول الله يو جن 
جي زماني ۾ کاڌي جي شين مان پنهنجو حصو وٺندا هُا؟ چيائين تہ خيبر جي ڏينهن اسان کي کاڌو مليو هو. هر 
ماڻهو ان مان ضرورت آهر کڻي (بيرڪ ۾ر) موٽندو هو. (ابوداود) 

(3943) ابن عمر رضي اللُه عنهما کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَّوُ جن جي زماني ۾ هڪ لشڪر مال غنيمت ۾ 
ماکي ۽ کاڌو آندو جنهن مان پنجون حصو (خمس) ن ڪڍيو ويو. (ابوداتود) 


(3944) عبدالرحمدن جو آزاد ڪيل غلامر قاسمر رسول الله عَټټَُّ جن جي ڪن اصحابن کان روايت بيان ڪري ٿو 
ت اسان جها ھر اٺ ذبح ڪري کائيندا همُاسون ۽ ورهائيندا همّاسون. تانجو جڏهن پنهنجين بيرڪ ۾ ايندا همُاسون تہ 
اسان جون ڳوٿريون (گوشت سان) ڀريل هونديون هيون. (ابوداگود) 

(3945) عباده بن صامت با کان روايت آهي ت نبي عَټيَِّرُ جن فرمائيندا هئًا ت سئي ڌاڳي سميت هر شي ۽ 
جمع ڪرايو غنيمت جي مال ۾ خيانت ن ڪريو ڇاڪاڻ ت قيامت جي ڏينهن اها انهيءَ شخص لا ءِ شرمساريءَ جو 
سبب ٿيندي. (دارمي) نسائيءَ ۾ عمرو بن شعيب پنهنجي پيءَ کان اهو سندس ڏاڏي جي حوالي سان اها حديث 
بيان ڪري ٿو. 

(3946) عمروبن شعيب پنهنجي پيءَ کان اهو سندس ڏاڏي کان روايت بيان ڪري ٿو ت نبي حر جن هڪ اٺ 
وٽ آيا ان جي ٿوهي مان وارن جي چڳ پٽي فرماياتئون تہ: اي انسانوً! هن فيءَ جي مال مان منهنجي لاءِ ڪو حصو 
ن آهي تانجو هيترو ب ن آهي ۽ آڱر مٿي کڻي ڏيکاريائون سواءِ پنجين حصي جي وري اهو پنجون حصو ب توهان 
کي ئي موٽائي ڏنو وڃي ٿو تنهن ڪري (غنيمت ۾ هٿ آيل) ڌاڳو ۽ سي ب آڻي پيش ڪريو. تڏهن هڪ شخص 
پر وارن جي رسيءَ جو ٽڪرو هو. چيائين ت پلاڻ ٻڌڻ لا ِ هي کنيو اٿمر. نبي عَټټظ جن فرمايو ت: منهنجو ۽ 
عبدالمطلب جي اولاد جو جيڪو ب حصو آهي سو تنهنجو آهي. انهيءَ چيو تہ جيڪڏهن ان جي بار ير ايتري سختي 
آهي جيڪا آتون ڏسي رهيو آهيان ت مون کي ان جي ضرورت نہ آهي پوءِ اها اڇلي ڇڏيائين. (ابوداثود) 
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(3947) عمرو بن عبسہ يڃة کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَڙُ جن اسان کي غنيمت جي هڪ اٺ جي آڏو نماز 
پڑ هائي. سلامر ڦيرائي اٺ جي پاسي مان وارن جي چڳ پٽي فرماياتئون تہ: غنيمتن مان منهنجي لاءِ هيتري شيءِ 
ب جائز ند آهي سواءِ خمس جي ۽ اهو خمس ب توهان کي موٽائي ڏنو وڃي ٿو. (ابوداتود) 

(3948) جبير بن مطعر يله کان روايت آهي ت جڏهن رسول الله عَټټټَُّ جن ذوي القربيٰ جو حصو بنوهاشم ۽ بنو 
مطلمڀر ورهايو تہ آئون ۽ عثمان بن عفان وٽن آياسون عرض ڪيوسون ت اي الله جا رسول ءََِّرُ! بنوهاشر اسان جا 
ڀاثر آهن. اسان سندن مان مرتبي جو انڪار نٿا ڪريون ڇاڪاڻ ت الله تعاليٰ توهان کي منجهن پيدا فرمايو آهي پر 
ڪهڙ و سبب آهي جو توهان بنومطلب کي حصو ڏنو ۽ اسان کي ڇڏي ڏنو آهي؟ حالانڪ اسان جي قرابت ۽ سندن 
قرابت هڪ ئي ڳاله آهي. رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ: بنومطلب ۽ بنوهاشر هن طرح ساڳي ڳالهھ آهن ۽ هڪ 
هٿ جون آڱريون ٻئي هٿ پر وجهي ڏيکاريائون. (شافعي) ابودائود نسائيءَ ۾ر ب ساڳيءَ طرح آهي. ار وڌيڪ آهي 
ت فرمايائون تہ: آون ۽ عبدالمطلب جو اولاد ن جاهليت پر جدا آهيون ۽ ن اسلامر ۾ر اسان سڀ هڪ شيءِ آهيون ۽ 
هڪ هٿ جون آڱريون ٻئي هٿ وجهي ڏيکاريائون (ت هن طرح). 


فصل ٿيون 

(3949) عبدالرحسن بن عوف ٫لآبغةَ‏ کان روايت آهي ت آئون بدر جي ميدان ۾ (مجاهدين جي) صف ۾ر بيٺو هيس. 
پوءِ پنهنجي ساڄي ۽ کاٻي پاسي ڏٺو ت اوچتو پاڻ کي ٻن ننڍي عمر جي انصاري جوانن جي وج پر ڏنمر. سوڄيمر ت 
جيڪر انهن جي ڀيٽ ۾ طاقتور ماڻهن جي وڃ ۽ هجان ها! انهن مان هڪ مون کي زور ڏيندي پڇيو تہ ڇاچا! 
ابوجهل کي ڄاڻين ٿو؟ مون چيو تہ هاتو پر اي ڀاڻٽيا! تنهنجو ان ۾ ڪهڙ و ڪم؟ چيائين ت مون کي معلومہ ٿيو 
آهي تہ رسول الله عَئَرُ جن کي گاريون ڏيندو آهي. اللُه جو قسر! جنهن جي هٿ پر منهنجي جان آهي جيڪڏهن 
کيس ڏسي وٺان ت هرگز منهنجو جس ان جي جسم کان جدا ن ٿيندو تانجو جنهن کي اڳي مرڻو آهي اهو مري 
وڃي. مون کي ان تي تعجب ٿيو. وري ٻُي ڇوڪري مون کي لوڏي ساڳي ڳاله چئُي. ٿوري دير کان پوءِ مون ڏٺو 
ت ابوجهل ماڻهن ۾ گهمي ڦري رهيو آهي. مون چيو ت انهيءَ همراھ کي ڏسو ٿا اهو اٿ وَ توهان جو ساٿي! جنهن جي 
باري ۽ پڇي رهيا آهيو. پوءِ تلوار سميت تيزيءَ سان ان ڏانهن ڊوڙيا ۽ ان تي وار ڪري ماري وڌاتون. پوءِ رسول 
الله عَټَو جن ڏانهن واپس وريا ۽ اها خبر ڏنائون. پاڻ سڳورن عََُ پڇيو ت توهان مان ان کي ڪنهن قتل ڪيو 
آهي؟ ٻنهي مان هر هڪ چيو تہ (سائين عَټيَِوُ۱) مون ان کي قتل ڪيو آهي. فرمايائون تہ: توهان پنهنجيون تلوارون 
اگهيون تہ نہ آهن؟ چياتون تہ ن! رسول الله عَٿَِّ جن سندن تلوارون ڏسي چيو تہ توهان ٻنهي ان کي قتل ڪيو آهي 
۽ ابوجهل جو سامان معاذ بن عمرو بن جموح کي ڏيڻ جو فيصلو فرمايو. اهي ٻئي ڇوڪرا معاذ بن عمرو بن جموح 
۽ معاذ بن عفراءَ هئا. (بخاري مسلمر) 

(3950) انس ٳيّة کان روايت آهي ت رسول الله عَټيظُّ جن بدر جي ڏينهن فرمايو تہ: ڪير آهي جيڪو اسان کي 
ٻذائي ت ابوجهل (جنگ لاءِ) ڪهڙ ي تياري ڪئي آهي؟ ابن مسعود ايه (خبرچار لهڻ) ويو. ڏنائين ت کيس 
عفراءَ جي ٻن پٽن ماري وڌو آهي تانجو ٿذو ٿي ڇڪو آهي. ابن مسعود ْہَ سندس ڏاڙ هي پڪڙ ي چيو ت 
ابوجهل آهين؟ انهيءَ جواب ڏنو تت هڪ شخص (يعني منهنجي) قتل ڪرڻ کان وڌيڪ توهان ڪهڙ و ڪارنامو 
انجامر ڏنو آهي؟ ٻي روايت مطابق چيائين تہ ڪاش! مون کي هاريءَ جي پٽن جي بجاءِ ٻيو شخص قتل ڪري 
ها.(ڇاڪاڻ انصاري ٻني ٻارو ڪندا هتا) (بخاري مسلمر) 


نگ 


(3951) سعد بن ابي وقاص ريه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټظَُّ جن ڪن ماڻهن کي ڪج (مال) ڏنو آٿون 
وٽن ويٺو هيس. پاڻ هڪ شخص کي ڪجه ن ڏناثئون جيڪو مون کي ڏاڍو پيارو لڳي رهيو هو. مون اٿي بيهي 
عرض ڪيو ت ڪهڙ و سبب آهي ت فلاڻي کي (مال غنيمت مان) نٿا ڏيو. الله جو قسم! آئون تہ کيس موٴمن 
سمجهان ٿو؟ فرمايائون تہ: يا مسلمان! سعد اها ڳاله ٽي ڀيرا ورجائي ۽ ساڳيو جواب رسول الله عَلٌَُ جن ب 
ڏنو. پوءِ فرماياتون تہ: بيشڪ آتُون ڪنهن کي مال ڏيندو آهيان حالانڪ ان جي ڀيٽ پر ٻيو مون کي وڌيڪ پيارو 
هوندو آهي پر خوف هوندو آهي ت متان کيس (سندس ڪفر سبب) دوزخ پر ن اڇلايو وڃي. (بخاري مسلمر) بخاري 
۽ مسلمر جي ٻي روايت مطابق زهري چوي ٿو تہ (هن حديث مان معلوم ٿيو تہ) اسلام ڪلہ شهادت جو ۽ ايمان 
عمل صالح جو نالو آهي. 

(3952) ابن عمر رضي الله عنهما کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن بدر جي ڏينهن اٿي بيهي فرمايو تہ: 
بيشڪ عشمان ٫ٳلْة‏ الله جي ڪمر ۽ سندس رسول عَټّو جي ڪم سان ويو آهي. آئون سندس پاران بيعت ڪريان 
ٿو. پوءِ ان جي لاءِ حصو مقرر ڪياتون ۽ غير حاضرن مان ان کان سواءِ ڪنهن کي حصو ن ڏناتون. (ابودائود) 
(3953) رافع بن خديح ٫ٳية‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَوُ جن غنيمت پر هڪ اٺ جي بدلي ۾ ڏه ٻڪريون 
ڏيندا هئا. (نسائي) 

(3954) ابوهريره ريه کان روايت آهي ت نبي عو جن فرمايو ت: اڳين نبين مان هڪ نبيءَ جهاد ڪيو. 
پنهنجي قوم کي چيائين ت اهو شخص مون سان گڏ جهاد تي ن هلي جنهن نڪاح ڪيو پر اڃا زال سان همبستري 
نز ڪئي اٿس يا جنهن گهر ٺاهيو آهي پر اڃا ڇت نہ وڌي اٿس يا جنهن ڍُڪي ٻڪري يا ڏاڄي خريد ڪئي ۽ ان جي 
ويامڻ جي انتظار ۾ آهي. پوءِ جهاد شروع ڪيائين ۽ عصر مهل يا عصر جو وقت ٿيڻ وارو هو تہ هڪ ڳوٺ تي 
(حملي لاءِ) پهتا. ان سج کي چيو تہ تون ب حڪر جو تابعدار آهين ۽ آئُون ب حڪم جو تابعدار آهيان اي اللها ان 
(سج) کي اسان لاءِ روڪي ڇڏ. پوءِ سج روڪيو ويو تانجو الله تعاليٰ کين فتح ڏني. غنيمتون گڏ ڪيائون. باھ 
آئي پر انهن کي ن کاڌائين. نبيءَ سڳوري فرمايو تہ: تحقيق توهان مان ڪنهن غنيمت پر خيانت ڪئٿًي آهي. هر 
قبيلي مان هڪ ڄو مون سان بيعت ڪري. نيٺ هڪ شخص جو هٿ سندس هٿ سان ڃنبڙي پيو. کيس چياڻئين تہ 
خيانت ڪندڙ توهان پر آهن تنهنجو قبيلو مون سان بيعت ڪري. آخر ٻن يا ٽن ماڻهن جو هٿ نبي سڳوري جي هٿ 
سان جنبڙ ي پيو. کين چيائين تہ خيانت توهان پر آهي. پوءِ انهن ڏاند جي منڍيءَ جيترو سون آڻي پيش ڪياتون 
جنهن کي (غنيمتن ۾ر) رکيائين تہ باهھ ان کي کائي وئي. هڪ روايت پر وڌيڪ آهي ت اسان کان اڳ ڪنهن لاءِ 
غنيمتون حلال ن هيون هاڻي اللٌه اسان لاءِ غنيمتون حلال ڪيون آهن ڇاڪاڻ ت اسان ۾ ڪمزوري ۽ هيٹائي ڏنائين 
پوءِ اسان لاءِ اهي حلال ڪياڻين. (بخاري مسلمر) 

(3955) ابن عباس ياټة کان روايت آهي تہ عمر ٫ٳلْة‏ مون کي ٻڌايو تہ جڏهن خيبر جو ڏينهن ٿيو ت نبي عَلَٳ 
جن جا ڪي اصحابي چوڻ لڳا ت فلاڻو شهيد ۽ فلاڻو شهيد آهي تانجو هڪ شخص (جي لاش) وٽ آيا ۽ چياتون 
ت فلاڻو شهيد آهي. نبي عَټٿَُّ جن فرمايو تہ: هرگز ن! مون ان کي با پر ڏٺو آهي ڇاڪاڻ تہ غنيمت جي مال مان 
هڪ جادر يا جوغو چوري ڪيو هئائين. پوءِ رسول الله عَټټَِّوُ جن فرمايو تہ: اي خطاب جا پٽ! وڃ ماڻهن پر ٽي ڀيرا 
اعلان ڪر تہ جنت پر فقط موُمن داخل ٿيندا. پوءِ آئئون نڪتس ۽ ٽي ڀيرا اهو اعلان ڪيمر تہ جنت پر فقط مومن 
داخل ٿيندا. (مسلمر) 


جزيہ جو بيان 

پهريون فصل 
(3956) بجال کان روايت آهي ت آئون احنف جي ڇاچي جزءَ بن معاويہ جو ڪاتب هيس. اسان وٽ عمر بن خطاب 
٫لْة‏ جو خط سندس وفات کان هڪ سال اڳي آيو تہ مجوسين مان هر ذومحرم کي جدا ڪريو. عمر يله مجوسين 
کان جزيو ن وٺندو هو تانجو عبدالرحهن بن عوف گواهي ڏني ت نبي عَټِټَُّ جن هجر جي مجوسين کان جزيو ورتو 
آهي. (بخاري) بريده له جي حديث جنهن جا لفظ آهن: اڏا أَمَرَ اَمِيُرّا لى جَيْش باب ۽ الاب ۽ الَى الُقَار 


(3957) معاذ بْڅة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټِّوُ جن جڏهن مون کي يمن ڏانهن موڪليو تہ حڪر ڏنائون ت 
هر بالغ کان هڪ دينار يا ان جي برابر معافري ڪپڙ و ونان جيڪو يمن ۾ر ٺهي ٿو. (ابودائود) 

(3958) ابن عباس ْڅَہَ کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: هڪ سرزمين (يعني مملڪت) پر ٻن 
قبلن جو هجڻ صحيح ن آهي ۽ مسلمان تي جزيو ن آهي. (احمد ترمذي ابوداثود) 

(3959) انس أِيہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَِّوُ جن خالد بن وليد کي اڪيدر دوہ الجندل ڏانهن موڪليو 
جنهن کيس گرفتار ڪري پيش ڪيو. پاڻ سندس خون معاف فرمايائون ۽ جزيي تي ان سان صلح ڪيائون. 
(ابوداگود) 

(3960) حرب بن عبيدالله پنهنجي ناني کان اهو پنهنجي پي؛ کان روايت ڪري ٿو تہ رسول الله عَتټَّو جن فرمايو 
تہ: يهودين ۽ عيسائين تي مالن مان ڏهون حصو آهي مسلمانن تي مال مان حصو ن۔ آهي. (احمد ابودائود) 
(3961) عقبہ بن عامر اه کان روايت آهي تہ مون چيو ت اي الله جا رسول عَتټَُّ ۽ اسان هڪ اهڙ ي قومر وٽان 
گذرندا آهيون جيڪي ن اسان جي مهماني ڪن ٿا ۽ ن اسان کي اسان جو حق ڏين ٿا ۽ ن وري اسان انهن کان 
(زوريءَ) وصولي ڪريون ٿا. فرمايائون تہ: جيڪڏهن اهي انڪار ڪن ت انهن کان زوريءَ وٺو. (ترمذي) 


ٿٽيون فصل 
(3962) اسلم کان روايتٽ آهي ت عمر بن خطاب ريه سونارن تي چار دينار چانديءَ وارن تي چاليه درهم جزيو ۽ 
ان سان گڏ وگد مسلمانن جي ٽي ڏينهن مهمان نوازي مقرر ڪئي. (مالڪ) 


صلح جو بيان 

پهريون فصل 
(3963) مسور بن مخرمہ ۽ مروان بن حڪر کان روايت آهي ت نبي عَټټُّ جن حديبي جي سال پنهنجا (پندرهن) 
سس اضعابي وٺي ا(عمري لاءِ) نڪتا. جڏهن ڌر الحليد (نالي هنڌ) پهڻا ت قربانيءَ جي چانورڻ پر (ڄئين َر هار 
وڌائوڻ ۽ انهن کي چير ڏناٿون ۽ عمري جو احرامر ٻڌائون. جڏهن "ثني." (نالي هنڌ) پهتا جٿان مڪي وارن ڏانهن 
لهبو آهي ت سندن ڏاچي ويهي رهي. ماڻهن چيو ت هل هل قصوا گَھَ ڪيو آهي قصوا گَھَ ڪيو آهي. نبي 
عؽَوُ جن فرمايو تہ: نہ قصوا گَهَ ڪيو آهي ۽ ن اها سندس عادت آهي پر ان کي الله روڪيو آهي جنهن (ابرھ 
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جي) هاٿيءَ کي روڪيو هو. پوءِ فرمايائون تہ: الله جو قسر! جنهن جي هٿر منهنعي ڄاڻ آهي ت (قريش) ڪعبت 
اللَه جي تعظيم جي جنهن ب ڳالھ جو مون کان مطالبو ڪندا اها ضرور پوري ڪندس. پوءِ ڏاچيءَ کي دڙ ڪو کڙ 
ڪو ڪيائون. اها اٿي تانجو پاڻ حديبہ جي پرين پاسي ٿوري پاڻيءَ واري جاءِ تي اچي لٿا جتان ماڻهو پاڻي ٿورو 
ٿورو حاصل ڪندا رهيا تانجو اهو ختمر ٿي ويو. پوءِ رسول الله عَټڀَُّ جن وٽ اچي اڃ جي شڪايت ڪيائون. پاڻ 
سڳورن َو ترڪش مان هڪ تير ڪڍي ماڻهن کي حڪم ڪيو ت ان کي اتي (پاڻيءَ جي جاءِ) تي كوىٰ صو. 
الله جو قسمر پوءِ تہ پاڻي جوش سان نڪرڻ لڳو تانجو اتان ډِہُ ڪري پاڻي ڀريائون. انهيءَ حالت پر هًا تہ انهن وٽ 
بديل بن ورقاءِ خزاعي ڪن ماڻهن سميت آيو. ان کان پوءِ نبي عَٿټَُّ جن وٽ (قريش جو سفير) عروه بن مسعود 
آيو. راوي قصو بيان ڪندي چوي ٿو تہ ان وقت سهيل بن عمرو آيو. نبي عَټِّ جن فرمايو تہ: (صلح جي معاهدي 
جي) لکت پر لکو تہ "هي فيصلو الله جي رسول محمد عَټيّو جي طرفان آهي." سهيل چيو ت اللُه جو قسم! جيڪڏهن 
اسان کي معلومم هجي ت توهان الله جا رسول آهيو ت هرگز توهان کي بيت الله کان ن روڪيون ها ۽ نڪي توهان 
سان وڙ هون ها پر "محمد بن عبد الا" لکو. نبي عَټيَُّ جن فرمايو تہ: الله جو قسمر! آئون الله جو رسول آهيان 
جيتوڻيڪ توهان مون کي ڪوڙ و ڪريو ٿا. (اي علي!) محمد بن عبدالله لک! سهيل چيو ت (معاهدي پر اها ڳالھ 
ب شامل ڪريو ت) اسان مان جيڪو توهان وٽ اچڃي توهان جو دين اختيار ڪندو ان کي اسان ڏانهن موٽائي 
موڪليندا. جڏهن معاهدي جي لکت کان فارغ ٿيا ت رسول الله عَټَُّ جن پنهنجن ساٿين کي حڪر فرمايو تہ: اٿو! 
پنهنجا قربانيءَ جا جانور ذبح ڪريو پوءِ مٿا ڪوڙ ايو. ان کان پوءِ ڪي موُمنياڻيون (مسلمانن وٽ) اچي پهتيون 
ت الله تعاليٰ هي حڪر لاٿٽو ت "اي ايمان وارروً! جڏهن توهان وٽ م من عورتون هجرت ڪري اچن." يعني کين 
ڪافرن ڏانهن موتائڻ کان منع فرمايائين ۽ حڪم ڪيائين تہ (ڪافر مڙ سن جا) مهر انهن کي واپس ڪريو. پوءِ 
مديني موٽي آيا. قريش جو هڪ شخص ابوبصير مسلمان ٿي آيو. انهن ان جي واپسيءَ لاءِ ٻ ڄڻا (مديني) 
موڪليا. پاڻ سڳورن عَټټَّوُ کيس سندن حوالي ڪيو. جڏهن اهي ان کي وٺي ذرالحليف پهتا ت اتي لهي کجيون 
کائڻ لڳا. ابوبصير انهن مان هڪ ص کي چيو ت اڙ ي فلاڻا الله جو قسم! تنهنجي تلوار ت ڏاڍي ڪا عمدي آهي 
ٿورو مون کي ڏيکار تہ تلوار قبضي پر وئي انهن مان هڪڑ ي کي قتل ڪيائين جيڪو اتي ڊير ٿي پيو ۽ ٻيو 
مديني وئي ڀڳو ۽ مسجد (نبوي) پر داخل ٿيو. نبي عَيَّوُ جن فرمايو ہ: هي شخص ڊنل ٿو نظر اچي. انهيءَ چيو 
ت منهنجو ساٿي مارجي ويو ۽ الله جو قسمر! پڻ مون کي ب خوف آهي. پوءِ ابوبصير ب اچي پهتو. نبي عَټؽَو جن 
فرمايو تہ: هن جي ما لاءِ خرابي هجي جيڪڏهن سندس ڪو مددگار پيدا ٿيو تہ اهو ت جنگ جي بٺيءَ کي گرمر 
ڪندو. جڏهن ابوالبصير نبي عٌټر جن جي اها ڳالهھ ٻڌي ت کيس پڪ ٿي وٿي ت سگهوئي ان کي وري انهن 
(ڪافرن) جي حوالي ڪندا. تنهن ڪري سامونڊي ڪناري ڏانهن ڀڄي ويو. اتي ابوجندل بن سهل ب ڀڄي ابوبصير 
سان اچي مليو. ان کان پوءِ معمول ٿي ويو تہ قريش مان جيڪو ب مسلمان ٿيندو هو ابوبصير سان اچي ملندو هو 
تانجو اتي (مسلمانن جي) هڪ جماعت گڏ ٿي وئي. پوءِ الله جو قسمر! جڏهن ب اهي ٻڏندا هڪًا تہ قريش جو قافلو 
شام تجارت لاءِ وڃي رهيو آهي ت پويان لڳي انهن کي قتل ڪندا ۽ سندن مالن تي قبضو ڪندا هئًا. نيٺ قريش 
نبي عَٿِوُ جن کي الله ۽ قرابتداري جو واسطو ڏنو تہ انهن مان جيڪو وٽن ايندو ان کي امان آهي. پوءِ نبي عَټَُ 
جن انهن ڏانهن اهو پيغامر موڪليو. (بخاري) 

(3964) براءُ بن عازب يه کان روايت آهي ت نبي عَشَُّ جن حديبي جي ڏينهن مشرڪن سان ٽن ڳالهين تي 
صلح ڪيو: 1- مشرڪن مان جيڪو مسلمان ٿي نبي عَټَُ جن وٽ ايندو ان کي موٽائي مڪي موڪليندا 2- 
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جيڪو مسلمان (مرتد ٿي) ڪافرن ڏانهن ايندو ان کي ن موتائيندا 3- مسلمان ايندڙ سال عمري لاءِ ايندا ٽي ڏينهن 
مڪي ۽ رهندا ۽ هٿيار يعني تلوار ڪمان وغيره (نيامر) پر بند رکندا. انهيءَ دوران ابوجندل ٻيڙ ين پر ٻذل حالت ۾ 
مسلمانن وٽ آيو پاڻ سڳورن عَټيُ ان کي ڪافرن جي حوالي ڪيو. (بخاري مسلمر) 

(3965) انس ٫ٳټہَ‏ کان روايت آهي ت قريش نبي عََيَوُ جن سان هنن شرطن تي صلح ڪيو: 1- توهان جو جيڪو 
باٹير اسان ڏاڻهن ايند اساڻ قيس تن ب ٽاڻينداسوڻ. ق> اساڻ جخو جير ماڻيو. ترهاڻ ڏالهڻ ابندر ٹرشاز کيس 
اسان ڏانهن موٽائيندا. (اصحابن) عرض ڪيو ت اي الله جا رسول حَټظُّ۽ ڇا اسان سندن اهي شرط لکون 
(مجيون؟) فرمايائون تہ: هاتو! جيڪو اسان مان انهن ڏانهن (مرتد) ٿي ويندو الله ان کي (پنهنجي رحمت کان) 
پري ڪري ۽ جيڪو انهن مان اسان ڏانهن ايندو الله تعاليٰ ان لاءِ سگهوئي ڪا نجات جي واٽ ڪڍندو. (مسلمر) 
(3966) عائشہ رضي الله عنها عورتن جي بيعت جي باري پر فرمائي ٿي ت رسول الله ءَي جن هن آيت مطابق 
انهن جو امتحان وٺندا هئا: "اي نبي! جڏهن توهان وٽ موُمنياڻيون اچي بيعت ڪن." (سوره الممتحنہ آيت:10) 
انهن مان جيڪا اهي شرط مڃيندي هئي ان کي فرمائيندا هئًا تہ بيشڪ مون توسان بيعت ڪتييعني زباني بيعت 
وئندا هًٍا. الله جو قسم! بيعت وئڻ وقت نبي عَټوُ جن ڪڏهن ڪنهن عورت جي هٿ کي هٿ ن لاتو. (بخاري 
مسلر) 


(3967) مسور ۽ مروان کان روايت آهي ت مسلمانن ۽ ڪافرن ۾ر ڏهن سالن تاٿين جنگ ن ڪرڻ جو معاهدو ٿيو 
تہ انهيءَ مدت ۾ ماڻهو امن ۽ صلح سانت سان رهندا ن جوري ڪندا ۽ ن خيانت ڪندا. (ابودائود) 

(3968) صفوان بن سليم ڪيٽرن اصحابن جي اولاد کان آاهي پنهنجن پيُرن کان روايت ڪن ٿا تہ رسول الله مل 
جن فرمايو تہ: ٻڌو! جيڪو ان سان ظلم ڪندو جنهن سان معاهدو آهي يا سندس حق تلفي ڪندو يا ان کان طاقت 
کان وڌيڪ ڪرم وٺندو يا سندس مرضيءَ کان بغير سندس ڪا شيءِ ڦٻائيندو تہ قيامت جي ڏينهن ان جي خلاف 
آتون پاڻ جهڳگز و ڪندس. (ابودائود) 

(3969) اميہ بنت رقيقہ رضي الله عنها کان روايت آهي تہ مون ڪن عورتن سان گڏجي نبي عٰټٌَُّ جن سان بيعت 
ڪئي. اسان کي فرمايائون تہ: جيتري توهان ۾ سگھ هجي (عمل ڪريو) مون عرض ڪيو ت الله ۽ ان جو رسول 
جير اسان تي اسانجن نفسن کان وڌيڪ مهربان آهن. اي الله جا رسول عَِټَِّوُ! اسان کان ب مردن وانگر بيعت وٺو. 
ارشاد فرمايائون تہ: سوُ عورتن سان ب منهنجي ان هڪ ڳالهھ تي بيعت آهي جيڪا هڪ عورت سان آهي. 
اعد الخ 


ٽيون فصل 
(3970) براءِ بن عازب ٫لڅَہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عټَُّ جن ذي القعد ۾ عمري جي ارادي سان نڪتا. 
مڪي وارن اجازت ڏيڻ کان انڪار ڪيو. تانجو انهن سان ايندڙ سال عمرو ڪرڻ ۽ ٽي ڏينهن مڪي ۽ رهڻ جي 
شرطن تي صلح ڪيائون. (مسلمانن) لکيو ت هيءَ فيصلو الله جي رسول محمد َټِّْ جي طرفان آهي. (ڪافرن) 
جيو ت اسان اها ڳاله نٿا مڃيون. جيڪڏهن مڃيون ها ت توهان الله جا رسول آهيو ت توهان کي (عمري کان) منع 
ن ڪريون ها. توهان محمد بن عبدالله آهيو. پاڻ سڳورن عَټَُّ فرمايو تہ: آئون الله جو رسول ب آهيان ۽ عبداللٌه 


ا1 


جو پٽ ب آهيان. پوءِ علي بن ابي طالب ٫ٳبڅَہَ‏ کي فرمايائون تہ: ”رسول ال" جا الفاظ مٽاءِ. ان عرض ڪيو ت الله 
جو قسر! آئون توهان جي نالي سان رسول الله عَټِوُ جا لفظ هرگز ن مٽائيندس. رسول الله عَټَِّْوُ جن پاڻ قلمم ورتو 
حالانڪ چڱيءَ طرح لکي ن سگهندا هئا. (بهرحال) لکيائون ت هي محمد بن عبدالله جو فيصلو آهي ت (پاڻ ايندڙ 
سال) مڪي ۾ ايندا پر تلوار کان سواءِ ڪو هٿيار کڻي داخل ن ٿيندا ۽ اها ب نيام ۾ هوندي. جيڪڏهن مڪي 


وارن مان ڪو اسان سان گڏ هلڻ گهرندو تہ ان کي وٺي وڃڻ جا مجاز ن هونداسون ۽ جيڪڏهن نبي عَټۇُ جي 
ساٿين مان ڪو مڪي ۾ ترسي پوي تہ کيس ن روڪينداسون. جڏهن پاڻ سڳورا عَلَّةُ (ايندڙ سال) عمرو ڪري 
چڪا ت (ڪافر) علي راه وٽ آيا ۽ چيائون تہ پنهنجي ساٿيءَ کي ڃ وُ تہ اسان جي شهر مان نڪري ڇاڪاڻ ت 


مدت پوري ٿي ڪي آهي پوءِ نبي عَټِټَّهُ جن مڪي مان روانا ٿيا. (بخاري مسلم) 


جزيره عرب کان يهو دين کي ڪڍڻ 
پهريون فصل 

(3971) ابوهريره ٫ة‏ کان روايت آهي تہ اسان مسجد نبويءَ ۾ هاسون تہ نبي عَٿٌُِّ جن (گهران) ٻاهر نڪتا. 
فرمايائون تہ: هلو يهودين وٽ هلون ٿا. اسان ساڻن گڏجي بيت المدراس آياسون. نبي عََُِّٰ جن اتي بيهي فرمايو 
تہ: اي يهوديوً! اسلامر آڻيو ت توهان سلامتيءَ پر رهندا ڄاڻي ڇڏيو تہ زمين الل۽ ان جي رسول عََِوُ جي آهي آئون 
گهران ٿو تہ توهان کي هن سرزمين (مديني) مان لوڌي ڪڍان. تنهن ڪري هتي جنهن (يهوديءَ) جي جيڪا ب 
شيءِ آهي اهو وڪڻي ڇڏي. (بخاري مسلم) 
(3972) ابن عمر رضي الله عنهما کان روايت آهي ت عمر بن خطاب راه خطبييه فرمايو تہ: بيشڪ رسول الله 
ڃو جن خيبر جي يهودين سان مالي معاملو ڪيو هو ۽ فرمايو هو تہ جيستائين الله گهرندو توهان کي اتي رهڻ 
ڏينداسون. هاڻي منهنجي مرضي آهي ت توهان کي هتان جلاوطن ڪريان. جڏهن عمر ياه اهو پختو ارادو ظاهر 
ڪيو ت (يهودي سردار) ابي الحقيق جو هڪ پٽ اچي چوڻ لڳو ت اي امير المومنين! ڇا توهان اسان کي هتان 
ڪڍو ٿا حالانڪ اسان کي هتي محمد عَټَِّوُ جن رهايو ۽ اسان سان مالي معاملا ڪيا آهن؟ عمر ٫اّة‏ فرمايو تہ: 
تنهنجو ڪهڙ و خيال آهي تہ ڇا مون کان رسول الله حَټَُ جن جي هيءَ ڳاله وسري وي آهي تہ (يهوديو! اهو ڏينهن 
ياد ڪريو!) جڏهن توهان کي خيبر مان ديس نيڪالي ڏني ويندي ۽ توهانجيون ڏاچيون توهان کي لڳاتار ڊوڙ 
اٿينديون رهنديون. (يعني توهان جي لڏپلاڻ ٿيندي) چوڻ لڳو ت ابوالتاسم عَنَُِّ اها ڳالهھ ڀوڳ پر چئي هئي. عمر 
لْہ چيو ت اي الله جا دشمن! ڪوڙ ٿو ڳالهائين. پوءِ کين جلاوطن ڪياٿئين ۽ باغنانن انهن جي ڪوهانن ۽ رسين 
غرض ت سڀني شين جي کين قيمت ڏناڻين. (بخاري) 
(3973) ابن عباس رضي اللُه عنهما کان روايت آهي تہ رسول الله ءَي جن ٿن ڳالهين جي وصيت فرمائي هئي: 
1- مشرڪن کي جزيرة العرب مان ڪڍي ڇڏيو 2- ٻاهرين ملڪن مان ايندڙ وفدن سان اهڙ وئي سلوڪ ڪريو جهڙ و 
انهن سان مان سلوڪ ڪندو آهيان. ابن عباس چوي ٿو تہ ٽين ڳالهھہ کان پاڻ سڳورا خاموش رهيا يا فرماياتون تہ: 
اها 
مون کان ڀلاڻي وئي. (بخاري مسلمر) 
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(3974) جابر بن عبدالله له کان روايت آهي ت مون کي عمر بن خطاب ٫ابہَ‏ خبر ڏني ت انهيءَ رسول الله حټظٳُ 
جن کي فرمائيندي ٻڏو ت ضرور آتُون يهودين ۽ عيسائين کي جزيرة العرب مان ڪڍندس تانجو اتي مسلمانن کان 
سواءِ ڪنهن کي رهڻ ن ڏيندس.(مسلمر) هڪ روايت پر آهي ت فرماياگون تہ: جيڪڏهن آتون جيُرو رهيس ت ان 
شاءَ الله ضرور يهودين ۽ عيسائين کي جزيرة العرب مان ڪڍي ڇڏيندس. 


ٻيو فصل 
هن فصل پر فقط ابن عباس رضي الله عنهما جي هيءَ حديث آهي تہ (هڪ هنڌ) ٻ قبلا يعني ٻن قبلن کي مجڻ وارا 
رهي نٿا سگهن. اها حديث باب الجزي پر گذري چڪڪي. 


ٿيون فصل 
(3975) ابن عمر کان روايت آهي عمر بآبڅّہ يهودين ۽ عيسائين کي حجاز مان جلاوطن ڪيو. جڏهن رسول اللَه 
عَؽاو جن کي خيبر تي فتح حاصل ٿي ت ارادو ڪيائيون ت انهن يهودين کي اتان ديس نيڪالي ڏين ڇاڪاڻ ت فتح 
ٿيل سرزمين الله سندس رسول ۽ مسلمانن لاءِ هئي. يهودين الله جي رسول کي عرض ڪيو ت اسان کي اڌواڌ پيداوار 
تي هتان جون زمينون آباد ڪرڻ ڏيو. رسول الله عَټټَّوُ جن فرمايو تہ: چجڱو! جيستائين اسان جي مرضي هونديان 
وقت تاين توهان کي اتي رهايون ٿا. پوءِ (مسلمانن) کين اتي رهڻ ڏنو تانجو عمر ٫لْہَ‏ پنهنجي خلافت جي زماني 
پر انهن کي تيماءَ ۽ اريحاءَ ڏانهن جلاوطن ڪيو.(بخاري مسلمر) 


فيءَ جي مال جو بيان 
پهريون فصل 

(3976) مالڪ بن اوس بن حدثان يه کان روايت آهي ت عمر بن خطاب ٫الْغة‏ چيو ت بيشڪ الله تعاليٰ فيءِ جي 
هن مال کي رسول الله عَظٌُِّ جن لاءِ خاص ڪيو. کانسُن سواءِ ٻئي ڪنهن کي ڪجه ن ڏنو. پوءِ هيءَ آيت پڙ 
هيائين: '"الله جيڪا شيءِ پنهنجي رسول کي ڏني." قدير تائين. تنهن ڪري اها (غنيمت) رسول الله َر جن لاءِ 
خاص هئي. پاڻ سڳورا عَټَڑُ پنهنجين گهر وارين کي ان مان سال جو خرح ڏيندا همًا ۽ جو بچندو هو اهو الله جي 
مال جي (ٻين) مدن پر خرح ڪندا هئا. (بخاري مسلمر) 

(3977) عمر له کان روايت آهي ت قبيد بنونضير جا مال الله تعاليٰ پنهنجي رسول ءَټَُِّ کي (جنگ کان سواءِ) 
عطا فرمايا ڇاڪاڻ ت اهي مجاهدن جهاد جي قوت سان فتح ن ڪيا هئا. تنهن ڪري رسول الله صلي الله عليہ 
وسلمر جن لاءِ خاص هئا. پاڻ ان مان پنهنجين گهر وارين کي سڄي سال جو خرح ڏيندا هئا. پوءِ جيڪي بجندو هو 
ان مان الله جي واٽ پر هٿيار گهوڙ | وغيره خريد ڪندا هئا. (بخاري مسلمر) 


(3978) عوف بن مالڪ ڃة کان روايت آهي ت جڏهن رسول الله عَټټَّوُ جن وٽ فيءِ جي مال مان ڪجه ايندو هو 
تہ ان ڏينهن ئي ورهائي ڇڏيندا هئئا. جيڪو سگهرو هوندو هو ان کي ٻ حصا ۽ جيڪو ڇڙ و هوندو هو ان کي هڪ 


حصو ڏيندا هئا. مون کي سڏي ٻ حصا ڏنائون ڇاڪاڻ ت آئون ٻارن ٻچن وارو هيس. عمار بن ياسر ٫ہ‏ کي سڏي 
هڪ حصو ڏنائون ڇاڪاڻ ت اڪيلو هو. (ابودائود) 

(3979) ابن عمر رضي الله عنهما کان روايت آهي ت رسول الله عټيَّ جن وٽ ڪا شيءِ ايندي هئي ت آزاد ماڻهن 
کان ورهاست شروع ڪندا هئًا. (ابودائود) 

(3980) عاثشہ رضي الله عنها کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَُّ جن وٽ هڪ ڀيري ٽڪن جو ٿيلهو آندو ويو 
جيڪو آزاد عورتن ۽ ٻانهين پر ورهائي ڇڏيائون. عائشہ رضي الله عنها چوي ٿي تہ منهنجو پي ب آزاد ماڻهن ۽ 
ٻانهن ۾ ورهاست ڪندو هو. (ابوداگود) 

(3981) مالڪ بن اوس بن حدثان کان روايت آهي ت عمر بن خطاب راټَہَ مال فيءِ جو ذڪر ڪندي فرمايو تہ: 
آئون توهان کان فيءِ جي مال جو وڌيڪ حقدار ن آهيان. ن وري ڪو ٻيو ان جو وڌيڪ حقدار آهي. پر ڪتاب الله 
جي تعليم ۽ رسول الله عَټئَُّ جن جي ورهاست مطابق ان جا ڪي مرتبا آهن. ماڻهوءَ جي اسلام پر اڳرائي کي 
ڏسبو يا سندس تڪليف کڻڻ کي یا سندس اهل عيال کي يا سندس ضرورتن کي. (ابوداٿود) 

(3982) مالڪ بن اوس کان روايت آهي ت عمر را هيءَ آيت پڙ هي: زڪوة فقيرن مسڪينن لاءِ آهي تانجو: 
'علير حکيم'" تي پهتو پوءِ چيائين تہ اها (زڪوة) انهن ماڻهن لاءِ آهي (جن جو انهيءَ آيت پر ذڪر آهي) وري 
هيءَ آيت پڙ هيائين: "ڄاڻو ت غنيمتن مان پنجون حصو الله ۽ سندس رسول عَٿَِوُ لاءِ آهي. تانجو "ابن السبيل" تي 
پهٽو. پوءِ چيائين ت غنيمتن مان پنجون حصو انهن ماڻهن لاءِ آهي. پوءِ هيءَ آيت پڙ هيائين: 'الله پنهنجي رسول 
عټؽَُِّ کي ڳوئن مان جيڪي مال بغير ويڙ ھ جي عطا فرمايو." تانجو 'للفقراءِ تي پهٽو. پوءِ وري والذين جاوا من 
بعدهم" تي پهتو. پوءِ چيائين تہ (مال جي) هيءَ (مد) عام مسلمانن لاءِ آهي. جيڪڏهن مان (آٿنده) جيگُرو 
رهيس ت انهيءَ (مد) مان "سرو حمير" (نالي هنڌ) جي ڌنار کي حصو ملندو. سندس پيشانيءَ تي پگهر ب ن 
ايندو. (شرح السد) 

(3983) مالڪ بن اوس کان روايت آهي ت عمر يله دليل ڏيندو هو ت رسول الله عَيَرُ جن لاءِ (غنيمت جي مال 
جا) ٽي مد هًُا: 1- بنونضير جي غنيمت 2- خيبر جي غنيمت 3- فدڪ جي غنيمت. بنونضير جي آمدني سندن 
ذاتي ضرورتن لاءِ خاص هئي. فدڪ جي آمدني مسافرن لاءِ خاص هئي. خيبر جي آمدني ٽن حصن پر ورهائي 
هئاتون: ٻ حصا مسلمانن پر ورهائي ڇڏيندا ها ۽ هڪ حصي مان پنهنجين گهر وارين جا خرح ادا ڪندا هئا. 
جيڪڏهن گهريلو خرجن مان ڪا شيءِ بچندي هي تہ ان کي مهاجر فقراءَ ۾ ورهائي ڇڏيندا هئًا. (ابوداثود) 


(3984) مغيره کان روايت آهي ت جڏهن عمر بن عبدالعزيز خليفو مقرر ٿيو تہ مروان جي اولاد کي گڏ ڪري 
چيائين تہ فدڪ جي آمدني رسول الله عَټَُّ جن لاءِ خاص هئي. ان مان بنوهاشر جي صفيرن ۽ سندن بيواهن جي 
دم 
ڪريو پر پاڻ انڪار ڪياتون. --------هڻ ابوبڪر ٫يِّْةَ‏ پنهنجي وفات تاڻين 
ان جي باري ۾ رسول الله عَټَ جن جي طريقي مطابق عمل ڪيو. عمر ٫لْہَ‏ پنهنجي وفات تاٿين ان جي باري ۾ 
ابوبڪر له جي طريقي مطابق عمل ڪيو. پوءِ مروان ان کي پنهنجي جاگير بڻايو. هاڻي اها (جاگير) عمر بن 
عبدالعزيز وٽ اڃي وئي آهي. پر آتون ڏسان ٿو تہ رسول الله عَٿٌُّ جن فاطہ رضي الله عنها کي ب ان مان ڪجه 


۱ 


عطا ن ڪيو ت پوءِ ڀلا منهنجي لاءِ ان ۾ حق ڪٿان ثابت ٿيندو؟ تنهن ڪري توهان کي گواھ ڪريان ٿو تہ انهيءَ 
(آمدنيءَ) کي مون انهيءَ حالت ڏانهن موٽائي ڇڏيو جنهن پر اها اڳ ۾ر يعني رسول الله عَټيَُّ ابوبڪر عمر رضي 
الله عنهما جي زماني ۾ هئي. (ابودائگود) 


كتاب الصيد والذباح ٰ 


شڪار ۽ حلال جانورن جو بيان 
پهريون فصل 

(3985) عدي بن حاتم کان روايت آهي تہ مون کي رسول الله عَِّْر جن فرمايو تہ: جڏهن شڪار لاءِ پنهنجي ڪتي 
کي ڇڏين ت الله جو نالو وٺندو ڪر. پوءِ جيڪڏهن ڪتو شڪار کي پڪڑ ي رکي ۽ ان کي جيتُرو لهين ت ان کي 
ذبح ڪر. جيڪڏهن ڏسين ت ان کي ماريو اٿس پر ان مان کاڌو نہ اٿس ت ان کي کاءِ ۽ جيڪڏهن ان کي کاڌو اٿس 
تہ پوءِ تون ن کاءُ ڇاڪاڻ ت انهيءَ پنهنجي لاءِ روڪيو آهي. جيڪڏهن پنهنجي ڪتي سان گڏ ٻئي ڪتي کي ڏسين 
۽ شڪار ماريل هجي ت ان مان ن کاء ڇاڪاڻ ت توکي خبر ند آهي تہ ڪه ي ڪتي شڪار ڪيو آهي. جڏهن تير 
هڻين تہ بس الله پڙ ھ. جيڪڏهن شڪار توکي هڪ ڏينهن کان پوءِ ملي ۽ منجهس پنهنجي تير کان سواءِ اثر ن 
ڏسين تہ پوءِ تنهنجي مرضي آهي چاهين تہ ڀلي کاءُ ۽ جيڪڏهن پاڻيءَ ۾ ٻڏل ڏسين تہ پوءِ ان کي ن کاءِ. (بخاري 
مسلر) 
(3986) عدي بن حاتمر ٫اة‏ کان روايت آهي ت مون عرض ڪيو ت يارسول الله عَيَّ۽؛ اسان سکاريل ڪتا 
موڪليون ٿا. فرماياگون تہ: جيڪي تنهنجي لاءِ روڪي اهو کاءِ. مون چيو ت جيتوڻيڪ شڪار کي ماري ڇڏي 
فرماياتون تہ: جيتوڻيڪ ماري ڇڏي. مون چيو ت اسان تير اڇلاگيندا آهيون جن ۾ر جنهنب ن هوندي آهي. فرماياتون 
تہ: جيڪا شيءِ زخمر ڪري اهو شڪار کاءِ ۽ جيڪا شيءِ ويڪر ۾ شڪار کي ماري اهو ن کاءُ ڇاڪاڻ ت اهو ڏڪ 
سان مل آهي. (بخاري مسلمر) 
(3987) ابوثعلب خشني ٫الة‏ کان روايت آهي ت مون عرض ڪيو ت الله جا نبي عََِّوُ! اسان اهل ڪتاب جي 
علاگقن ۾ رهون ٿا ڇا سندن تانون ۾ کاتون؟ ۽ شڪار واري علاگقي ۾ رهون ٿا پنهنجي ڪمان يا اهڑ ي ڪتي سان 
شڪار ڪندو آهيان جن مان ڪنهن کي شڪار جي سکيا نہ هوندي آهي ۽ ڪنهن کي شڪار جي سکيا هوندي 
آهي. منهنجي لاءِ ڪه ي شيءِ درست آهي؟ فرماياتون تہ: اهل ڪتاب جي تانون ۾ کائڻ پيسُڻ جي باري ۾ حڪر 
آهي تہ جيڪڏهن ٻيا ٿانو هجن ت انهن پر ن کاتو. جيڪڏهن ٻيا ٿان وَ ن هجن ت پوءِ ڌوئي انهن پر کاتو پيكو. بسمر 
اللّه پز هي جنهن ڪمان سان شڪار ڪرين اهو کاءِ. بس الله پڙ هي سکاريل ڪتي کي ڇڏين ت ان جو شڪار کاءُ. 
اڻ سکاريل ڪتو شڪار ڪري آڻي ۽ تون ان کي ذبح ڪرين ت پوءِ اهو کاءِ. (بخاري مسلمر) 
(3988) ابوثعل خشني له کان روايت آهي ت رسول الله عَټَِوُ جن فرمايو تہ: جڏهن تير اڇلاڻين ۽ شڪار توکان 
غائب ٿي وڃي پوءِ توکي ملي ت اهو کاءُ بشرطيڪ خراب ن ٿيو هجي. (مسلمر) 
(3989) ابوثعلب خشني له کان روايت آهي ت رسول الله عَټټظُ جن فرمايو ت: جنهن کي ٽن ڏينهن کان پوءِ 
(غاثب ٿيل) شڪار ملي ت اهو کائي بشرطيڪ خراب ن ٿيو هجي. (مسلمر) 


؟ب٣؟‎ 


(3990) عاتشہ رضي الله عنها کان روايت آهي تہ ماڻهن عرض ڪيو ت یا رسول الله جَټَِوُ! هتي اهڑ | ماڻهو آهن 
جيڪي هاڻي شرڪ کي ڇڏي مسلمان ٿيا آهناهي اسان وٽ اهڑ و گوشت آڻيندا آهن جنهن جي باري ۾ اسان کي 
معلوم نہ آهي ت ان تي الله جو نالو ورتو اٿن يا ن؟ فرمايائون تہ: توهان ان تي الله جو نالو وٺو ۽ ان کي کاٿو. 
(بخاري) 

(3991) ابو طفيل کان روايت آهي ت علي ييہَ کان پڇيو ويو تہ ڇا توهان کي رسول الله عَيَوُ جن خاص شيءِ ڏني 
آهي؟ چيائين ت عام ماڻهن جي ڀيٽ پر اسان کي ڪا خاص شيءِ نہ ڏني اٿن پر جيڪي منهنجي هن تلوار جي مياڻ 
پر آهي. پوءِ ان مان هڪ لکت ڪڍيائين جنهن پر هو تہ: 1- جيڪو غير الله جي نالي تي ذبح ڪري ان تي الله لعنت 
ڪري 2 - جيڪو زمين جا نشان چورائي (ٻي روايت مطابق جيڪو زمين جا نشان سَٽائي) ان تي الله لعنت ڪري 
3- جيڪو پنهنجي ما پيء تي لعنت ڪري ان تي اللُه لعنت ڪري 4- جيڪو ڪنهن بدعتيءَ کي پناه ڏي ان تي الله 
لعنت ڪري. (مسلمر) 

(3992) رافع بن خديج با کان روايت آهي ت مون عرض ڪيو ت يارسول اللُه َو ! سڀاڻي اسان جو دشمن سان 
مقابلو آهي ۽ اسان وٽ ڇريون ن آهن. ڇا اسان (ڪنهن تيز) پٿريلي شيءِ سان جانور ذبح ڪريون؟ فرماياتون تہ: 
جيڪا ب شيءِ رت ڪڍي ۽ ان تي الله جو نالو ورتو وڃي اها کاءِ! (بشرطيڪم) ڏاند ۽ انتهڻ ات هجن. اخهر تيرتي اڻ 
بابت ڄاڻ ڏيان ٿو. ڏند هڏي آهي ۽ ننهن حبشين جي ڇري آهي. (رافع ٫اَْہ‏ ) جوي ٿو ت اسان (دشمن جا) اٺ ۽ 
ٻڪريون لٽيون. انهن مان هڪ اٺ ڀڳو ت هڪ شخص تير هڻي ان کي روڪيو. تڏهن رسول الله عََِّوُ جن فرمايو 
تہ: بيشڪ وحشي جانورن وانگر ائ۾ ب ٽاھ کائيندڙ وحشي اٺ هوندا آهن. جڏهن اهي توهان کان ڏاڍا ٿين تہ انهن 
سان ائين ئي ڪريو. (بخاري مسلم) 

(3993) ڪعب بن مالڪ اه کان روايت آهي ت هو سلع (علائقي) ۾ ٻڪريون چاري رهيو هو. اسان جي هڪڙ ي 
ٻانهيءَ ڏٺو تہ ڌڻ پر هڪ ٻڪري مري رهي آهي. انهيءَ هڪ پٿر ڀڃي ان سان ٻڪري ذبح ڪئي. پوءِ نبي عََوُ جن 
کان (مسگلو) پڇيائين پاڻ سڳورن عَٿَُِّ ان جي کائكڻ جو حڪر ڪيو. (بخاري) 

(3994) شداد بن اوس يه کان روايت آهي ت رسول الله عَټِټَوُ جن فرمايو تہ: اللُه تعاليٰ هر شيءِ سان احسان ڪرڻ 
فرض ڪيو آهي. جڏهن قتل ڪريو تہ سهڻي نموني قتل ڪريو ۽ جانور ذبح ڪريو ت سهڻي نموني ذبح ڪريو. 
ڇري تيز ڪندا ڪريو ۽ جانور کي ذبح ڪرڻ وقت آرامر پهچايو. (مسلمر) 

(3995) ابن عمر رضي ال عنهما کان روايت آهي تہ مون رسول الله جَنلاڙ جن کي فرمائيندي ٻُذو تہ پاڻ سڳورن 
عََِوُ ڪنهن جانور يا حيوان کي قتل ڪرڻ جي غرض سان نشانو ڪرڻ کان منع فرمائي. (بخاري مسلم) 
(3996) ابن عمر رضي الله عنهما کان روايت آهي تہ نبي َٿَُِّ جن ان شخص تي لعنت ڪئًي آهي جيڪو ڪنهن 
ساهواري شيءِ کي نشانو بنائي.(بخاري مسلمر) 

(3997) ابن عباس رضي الله عنهما کان روايت آهي ت نبي مر جن فرمايو تہ: جنهن شيءِ پر روح هجي ان کي 
نشانو ن بنايو. (مسلمر) 

(3998) جابر له کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَِّوُ جن منهن تي مارڻ ۽ منهن تي داغ ڏيڻ کان منع فرمائي 
آهي. (مسلمر) 

(3999) جابر يه کان روايت آهي ت نبي عَټَُّ جن وٽان هڪ گڏھ لنگهيو جنهن جي منهن تي داغ هو 
فرمايائون تہ: ان تي لعنت هجي جنهن ان کي (منهن تي) ڏنڀ ڏنو آهي. (مسلمر) 


؟ب؟٣‎ 


(4000) انس بّہ کان روايت آهي ت آتون عبنالله پڻ طلح کي گهُٽي وجهرائڻ ڻ لاءِ رسول الله جَوڻاڙ جن وٽ وٺي 
آيين. وڏڻ اڻ رقٹ اين جڏهن بنندڻ ٿر ڈڻپ ډيخ رارو اززار هو ڪنهڻ ساڻ رڪ چي انڻ کي ني بهيا هثا: 
(يخاري مسلم)ِ 

(4001) انس ٫‏ لآ يه کان روايت آهي ت آتون نبي عَٿَُِّ جن جي ٻڪرين جي واڙي پر آيس ڏٺم ت پاڻ ڻڂ ٻڪرين کي 
ڏنڀ ڏئي رهيا آهن. ڀانيان ٿو ت راويءَ چيو تہ انهن کي ڪنن تي ڏنڀ ڏئي رهيا هئًا. (بخاري مسلمر) 


ٻيو فصل 
(4002) عدي بن حاتم ٫ٳةَ‏ کان روايت آهي ت مون عرض ڪيو ت يارسول الله عََيَِوُ! ارشاد فرمايو تہ: جيڪڏهن 
اسان مان ڪو شڪار ڪري ۽ وٽس ذبح ڪرڻ لاءِ ري ن هجي تہ ڇا پٿر يا ڪانيءَ جي ٽڪري سان ذبح ڪري؟ 
فرمايائون تہ: جنهن ب شيءِ سان تون گهرين رت وھاءِ ۽ الله جو نالو وٺ. (ابودائود نسائي) 
(4003) ابوعشراءِ پنهنجي پيء کان روايت ڪري ٿو ت انهيءَ عرض ڪيو ت يارسول الله عَټيَِوُ! ڇا ذبح نڙيءَ 
نرخري پر ٿي (ضروري) آهي؟ فرماياتون تہ: جيڪڏهن جانور جي سٿر تي تُڪو ڏيندين تڏهن ب تنهنجي لاءِ َ. 
آهي. (ترمذي ابوداگود نسائي ابن ماج دارمي) 


(4004) عدي بن حاتمر له کان روايت آهي ت نبي عَټَُِّ جن فرمايو تہ: جنهن ڪتي يا باز کي تون سکيا ڏئين 
پوءِ بسر الله پڙ هي ان کي ڇڏين ت اهو جيڪي ڪجه تنهنجي لاءِ روڪي ان کي کا مون عرض ڪيو ت 
جيتوڻيڪ ان کي ماري وجهي. فرمايائون تہ: جڏهن ان کي ماري وجهي ۽ ان مان ن کائي ت ان کي تنهنجي لاءِ 
ڪا آاندداك 3 

(4005) عدي ٫يڅَہَ‏ کان روايت آهي تہ مون عرض ڪيو ت اي الله جا رسول عَيُِّ! آئون شڪار کي چٽيندو آهيان 
پوءِ ٻئي ڏينهن مون کي ان پر پنهنجو تير لڀندو آهي. فرمايائون تہ: جڏهن توکي يقين هجي ت تنهنجي تير سان ئي 
مَددڊ.ه ڪنهن درندي جو نشان نہ ڏسين ت پوءِ ان کي کاء. (ابوداتود) 

(4006) جابر ٫لغہَ‏ کان روايت آهي ت اسان کي مجوسين جي ڪتن (جي شڪار) کان منع ڪئي وئي آهي. 
(ترمدي) 

(4007) ابوثعلب خشني له کان روايت آهي ت مون عرض ڪيو ت يارسول الله عََِوُ! اسان مسافر ماڻهو آهيون. 
اسان جو يهودين عيسائين ۽ مجوسين وٽان گذر ٿيندو آهي. سندن ٿانون کان سواءِ ٻيا ٿان و ن لڀندا آهن. فرمايائون 
تہ: جيڪڏهن سندن ٿانون کان سواءِ ٻيا ٿانو نٿا لڀن تہ ڌوتي پوءِ انهن ۾ کاتو ۽ پِيڪُو.(ترمذي) 

(4008) قبيص بن هلب پنهنجي پيءَ کان روايت ڪري ٿو تہ مون نبي عَټِّوُ جن کان عيسائين جي کاڌي جي باري 
۾ر پڇيو ۽ هڪ روايت پر آهي تہ هڪ شخص پڇيو ت هڪ کاڌو اهڙ و آهي جنهن کان آتون پرهيز ڪندو آهيان. 
فرماياثون تہ: تنهنجي دل ۾ر اه ي ڪا شيءِ ن اچي جيڪا عيساثيت جي مشاب هجي (ت۔ پوءِ ڀلي سندن کاڌو 
کاءِ). (ترمذي ابوداتود) 

(4009) ابودرداءَ ة کان روايت آهي ت رسول الله عَٿَِّ جن انهيءَ جانور جي کائڻ کان منع فرمائي جنهن کي 
بيهاري تير چٽي ماريو وڃجي.(ترمذي) 


ث٤‎ 


(4010) عرباض بن ساري ٫الْہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَلټټٌو جن خيبر جي ڏينهن هنن شين جي کائڻ کان 
منع فرمائي: 1- جيڪو جانور ڏائن پر جهلي چيري ڦاڙ ي کائي 2- جيڪو پکي چنبي پر پڪڙ ي کائي 3- گهريلو 
گڏ کان 4- جنهن جانور کي تير (يا بندوق) سان چٽي ماريو وڃي 5- جنهن شڪار کي درندي جانور کان کسجي 
۽ ذبح ڪرڻ کان ين مري وڃي 6- پيٽ وارين ٻانهين سان مباشرت ڪرڻ کان منع ڪيائون تانجو اهي ٻار ڄٿين. 
(ترمذي) 

(4011) ابن عباس ۽ ابوهريره رضي الله عنهما کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيٰ جن "شيطاني شريط" کان منع 
فرمائي آهي. ابن عيسيٰ وڌيڪ بيان ڪري ٿو ت يعني اهو ذبيحو جنهن جي کل لاهجي پر (رت جون) رڳون ن 
ڪٽجن ۽ ان کي ڇڏي ڏجي تانجو مري وڃي. (ابوداقود) 

(4012) جابر ليه کان روايت آهي ت رسول الله عَټيَوُ جن فرمايو تہ: جانور جي پيٽپر ڦر هجي ت ان جو ذبح ڪرڻ 
سندس ماءُ کي ذبح ڪرڻ ٿي آهي. (ابوداگود دارمي ۽ ترمذيءَ ۾ اها روايت ابوسعيد ٫يَہَ‏ جي حوالي سان آهي) 
(4013) ابوسعيد خدري باټةَ کان روايت آهي تہ عرض ڪيوسون ت يا رسول الله عَټټَُ ! ڏاچي ڳمُون ۽ ٻڪري ذبح 
ڪندا آهيون (ت ڪڏهن) ان جي پيٽ ۾ر ڦر نڪرندو آهي. اهو اڇلاكجي يا کائجي؟ فرماياتون تہ: توهان کي وڻي ت 
ڀلي کاًو ڇا ڪاڻ ت ان جي ما کي ذبح ڪرڻ ان کي ئي ذبح ڪرڻ آهي. (ابودائودابن ماجہ) 

(4014) عبد الله بن عمرو بن عاص رضي الله عنهما کان روايت آهي ت رسول الله عَټظَُّ جن فرمايو تہ: جنهن 
شخص جهرڪي يا کانسُس وڏي پکي (يا جانور) کي ناحق ماريو الله ان کان ان جي قتل جي باري ۽ پڇندو. عرض 
ڪيو ويو ت اي اللُه جا رسول عَټَِّوُ ! ان کي حق سان مارڻ (جي معني) ڇا آهي؟ فرمايائون تہ: ان کي ذبح ڪري 
کائجي ۽ منڍي لاهي ڦٽي نن ڪجي. (احمد نسائي دارمي) 

(4015) ابوواقد ليثي بايہَ کان روايت آهي ت جڏهن رسول الله َر جن مديني (هجرت ڪري) آيا تہ (اتان جا) 
ماڻهو ائن جا ٿوها ۽ ڪوهان ۽ ٻڪرين جا چت وڍيندا هئا. پاڻ سڳورن عَٿَُّ فرمايو تہ: جيگرن جانورن جا چت 
وڍي کاكڻ ممُل جانور کائڻ آهي انهن جو گوشت ن کائجي. (ترمذي ابوداثود) 


ٽيون فصل 
(4016) عطاُ بن يسار بنوحارڻ جي هڪ شخص جي حرالي سان بيان ڪري ٿو ت اهو احد جي هڪ لَڪ پر ڏاچي 
چاري رهيو هو. (اوچتو) ڏنائين تہ اها مري رهي آهي. ذبح ڪرڻ لاءِ وٽس ڪا شيءِ ن هئي. هڪ ڪوڪو کڻي ان 
جي نڙ يءَ وٽ ٽنبي ڇڏيائين تانجو ان مان رت وهڻ لڳو. پوءِ رسول الله عَټَوُ جن وٽ اڃي اها ڳاله ٻنايائين. پاڻ 
سڳورن عَټّوُ ان کي کائڻ جو حڪر فرمايو. (ابوداثود مالڪ) ۽ هڪ روايت پر آهي تہ تکي ڪائي هڻي ان جي 
رت وهاياڻين. 


(4017) جابر له کان روايت آهي ت رسول الله عَٿظٌُ جن فرمايو تہ: سمنڊ پر جيڪي ب جانور آهن انهن کي ٳْلََ 
تعاليٰ انسانن لاءِ ذبح ڪري ڇڏيو آهي. (دارقطني) 


ڪي جو بيان 
پهريون فصل 
(4018) ابن عمر ان کان روايت آهي تہ رسول الله جن جن فرمايو تہ: شڪاري ۽ جانورن جي رکوالي ڪندڙ 
ڪتي کان سواءِ جيڪو شخص ڪتو پاليندو ان جي اجر مان هر روز ٻ قيراط گهٽ ٿيندا رهندا. (بخاري مسلمر) 


(4019)ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله عَٿِټَُّ جن فرمايو تہ: جيڪو شخص جانورن يا پوک جي رکوالي 
ڪرڻ يا شڪار ان کان سواءِ (ٻئي مقصد لاءِ) ڪتو ڌاريندو ان جي اجر مان هر روز هڪ قيراط گهٽ ٿيندو 
رهندو. (بخاري مسلمر) 


(4020) جابر يله کان روايت آهي ت رسول الله عَټَّوُ جن اسان کي حڪر ڏنو ت ڪتن کي ماريون, تانجو 
ڳوٺاڻي عورت ڪتو ڪاهي ايندي هئي ت ان کي ب ماريندا همُاسون, پوءِ نبي عټيَّّهُ جن انهن جي مارڻ کان منع 
ڪي ۽ فرمايائون تہ: ٻن ڪارن نقطن واري ڪتي کي ماريو, ڇاڪاڻ ت اهو شيطان آهي. (مسلمر) 


(4021) ابن عمر تا کان روايت آهي تہ نبي ڪرير عَټټَُّ جن شڪاري ڪتي يا ٻڪرين يا جانورن جي رکوالي 
ڪندڙ ڪتي کان سواءِ ٻين ڪتن کي مارڻ جو حڪر ڏنو آهي. (بخاري, مسلمر) 


(4022) عبيدالله بن مغفل يه کان روايت آهي ت نبي ڪريم عٰټَُّ جن فرمايو تہ: جيڪڏهن ٻين امتن وانگر 
ڪتا ب هڪ امت ن هجن ها ت البت آئون سڀني ڪتن کي مارڻ جو حڪر ڏيان ها. پوءِ جيڪو چٽو ڪارو ڪتو 
هجي. انهيءَ کي ماري ڇڏيو. (ابوداتود, دارمي) ترمذي ۽ نساتيءَ پر وڌيڪ آهي ت جنهن گهر ۾ر ڪتو ٻُڏو ويندو 
هر روز انهن جو هڪ قيراط اجر گهٽ ٿيندو, سواءِ شڪاري يا پوک ۽ ٻڪرين جي رکوالي ڪندڙ ڪتي جي. 


(4023) ابن عباس 1 کان روايت آهي ت رسول الله جه جن حانورن کي ويڑڙهائڻ کان منع ڪئي آهي. 


(ترمني, ابوداگود) 


حلال ۽ حرام جانورن جو بيان 
پهريرن فصل 
(4024) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله عََِْوُ جن فرمايو تہ: جيڪو جانور ڏانن پر جهلي چيري ڦاڙي 
کائي اهو کائڻ حرامر آهي. (مسلمر) 
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(4025) ابن عباس تراٻًا کان روايت آهي ت رسول الله َر جن ڏانن پر جهلي چيري ڦاڙي کائيندڙ هر جانور ۽ 
چنبي پر پڪڙي کائيندڙ هر پکيءَ جي کائڻ کان منع فرماكي آهي. (مسلمر) 


(4026) ابو ثعلب ٫لڃہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله جئي[ جن گهريلو گڏهن جي گوشت کائڻ کان منع فرمائي 
آهي. (بخاري, مسلمر) 


(4027) جابر ٫ٳټہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَٿَُّ جن خيبر جي ڏينهن گهرو گڏهن جي گوشت کان منع ۽ 
گهوڙن جي گوشت کاكڻ جي اجازت ڏني. (بخاري, مسلم) 


(4028) ابوقتاده ٫يڄّهُ‏ کان روايت آهي ت انهيءَ جهنگلي گڏھ ڏٺو تہ ان کي مارياڻين. نبي 2 جن فرمايو تہ: 
ڇا توهان وٽ ان جو ڪجه گوشت موجود آهي؟ ڇيائون تہ اسان وٽ ان جي هڪ ٽنگ (ران) جو گوشت آهي پاڻ 


(4029) انس ٫نْ‏ له کان روايت آهي ت اسان کان مرظهران وٽ هڪڙو سيهڙ ڀڄي ويو, مون پڪڙي ان کي ابوطٰلح 
له وٽ آندو. انهيءَ ذبح ڪري ان جون ٽنگون (رانون) رسول الله عَټټَوُ جن ڏانهن موڪليون. نبي جوا جن ان 
کي قيزل قفايرانخاري: يلزا 


(4030) ابن عمر تنا کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَّوُ جن فرمايو تہ: آٿون ن ڳو کي کاوان ٿو ۽ ن ان کي 
حرام ڪريان ٿو. (بخاري, مسلمر) 


(4031) ابن عباس ٿا کان روايت آهي ت, کيس خالد بن وليد ٻڌايو تہ اهو پنهنجي ۽ سندس خال اهر المؤمنين 
ميمون جي گهر رسول الله عَټَِْرُ جن سان گڏجي ويو. اتي ڀڳل ڳوھ جو گوشت موجود هو جيڪو رسول الله َر 
جن جي سامهون پيش ڪيو ويو. يا ڪا رسول حَنَِّ! ڇيا 
”7 ن! پر اها اسان جي قومر جي علاگقي پر ن هوندي آهي تنهن ڪري مون کي پسند ن 
آهي. خالد ٫ٳْةَ‏ جوي ٿو ت مون ان (ٻوڙ) جو ٿان پنهنجي ويجهو ڪيو ۽ کائڻ شروع ڪيو ۽ رسول الله عټټٌُّ جن 
مون ڏانهن ڏسي رهيا هنا. (بخاري, مسلمر) 


(4032) ابوموسيٰ يْہَ کان روايت آهي ت مون رسول الله ڄڻاڙ جن کي ڏٺو پاڻ ڪڪڙ جو گوشت کائي رهيا هئا. 
(بخاري, مسلمر) 


(4033) َ کان روايت آهي ت اسان رسول الله عََِّ جن سان ست جهاد ڪيا. اسان ساڻن گڏ مڪڙ 


اب 


(4034) جابر ٫لڃة‏ کان روايت آهي ت اسان ان لشڪر پر همًاسون جنهن کي وڻن جا پن کائڻا پيا ۽ جنهن جو امير 
ابوعبيده بن جراح ٫ابَہَ‏ هو. اسان کي سخت بک لڳي. پوءِ سمنڊ جي ڪناري تي هڪ مل مي ظاهر ٿي. اڳ پر 
ايڏي وڏي عنبر مي ن ڏئي هي سون. اڌ مهيني تائين اها کائيندا رهياسون. ابوعبيده ٫لہَ‏ ان جي هڪ هڏي 
کوڙي ت ان جي هيٺان اٺ سوار لنگهي ويو. واپسيءَ تي نبي ءِل جن کي اها ڳاله ٻڌائي سون. فرماياگون تہ: 
لََْ تعالٰ اهو رزق توهان لاءِ موڪليو ان کي کائو ۽ گڏوگڏ اسان کي ب کارايو. پوءِ اسان رسول الله عََّ جن جي 
خدمت پر ان جو گوشت موڪليو جيڪو پاڻ کاڌاتون. (بخاري, مسلمر) 


(4035) ابوهريره ٳڅہَ کان روايت آهي تہ رسول الله عَٿَّ جن فرمايو تہ: جڏهن توهان جي (کاڌي پيتي جي) ٿان رَ 
پر مک ڪري پوي ت ان کي تٻي ڏياري ڪڍي ڦٽي ڪيو ڇاڪاڻ ت ان جي هڪ پر پر بيماري ۽ ٻئي پر شفا آهي. 
(بخاري) 


(4036) ميمون ٫يّة‏ کان روايت آهي تہ (ڄميل) گيھ پر ڪَُمُو ڪري مري ويو جنهن جي باري پر رسول الله تَر 
جن کان مسئلو پڇيو ويو. پاڻ َو فرمايائون تہ: ڪُئي کي ۽ جيڪي (گيھ) ان جي چوڌاري آهي ان کي ڪڍي 
اڇلايو ۽ باقي کاتو. (بخاري) 


(4037) ابن عمر ٫لڅہَ‏ کان روايت آهي ت انهيءَ نبي عَټَُّ جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ: جٽڪٻري لنڊي نانگ کي 
ماريو ڇاڪاڻ ت ٻئي اکين جو نور ختر ڪندا ۽ حمل ضايع ڪندا آهن. عبدالله چوي ٿو تہ هڪ ڀيرو مون نانگ 
مارڻ لاءِ الر ڪي ت مون کي ابولبابہ له آواز ڏنو ت ان کي ن مار. مون چيو تہ رسول الله جنر جن ان جي مارڻ 
جو حڪر فرمايو آهي. چيائين ت پاڻ سڳورن عٰټټَُّ بعد پر گهر پر رهندڙ (نانگن کي) مارڻ کان منع فرمائي 
ڇا ڪاڻ ت اهي گهرن کي آباد ڪندڙ آهن. (بخاري, مسلمر) 


(4038) ابوسائب رَه کان روايت آهي ت اسان ابوسعيد خدريءَ وٽ وياسون جڏهن ويناسون تہ کٽ جي هينان 
چرپر محسوس ڪئي سون. اسان هڪ نانگ ڏئو. مان ان کي مارڻ لاءِ ٽپو ڏنو. ابوسعيد ٫ٳة‏ نماز پڙهي رهيو هو 
انهيءَ مون کي اشارو ڪري رو ڪيو. پوءِ مان ويهي رهيس. سلامر ڦيرائي گهر جي هڪ ڪمري ڏانهن اشارو 
ڪيائين ۽ ڇيائين تہ اهو ڪمرو ڏسين ٿو؟ مون چيو ت هاتو! چيائين تہ اتي هڪ نوجوان رهندو هو جنهن ننئّين 
شادي ڪئي هئي. اسان رسول الله عَټَُّ جن سان گڏجي جنگ خندق لاءِ نڪتاسون. اهو نوجوان رسول الله عَتيَُ جن 
کان اجازت وئي ٿاڪ منجهد جو گهر ايندو هو. هڪ ڏينهن (معمول مطابق) اجازت گهريائين ت رسول الله ټوُ 
جن فرمايو تہ: پنهنجو هٿيار ساڻ کڻ. مون کي بنوقريظ جي يهودين جي طرفان تنهنجي لاءِ خطرو ٿي رهيو آهي. 
هٿياربند ٿي گهر پهتو تہ ڇا ٿو ڏسي ت سندس گهر واري دروازي جي ٻن طاقن جي وج پر بيٺي آهي. غيرت وڃان 
ان ڏانهن نيزو سڏو ڪيائين. سندس زال کيس چيو ت پنهنجو نيزو روڪ گهر جي اندر جهاتي پائي ڏس تہ ڪهڙي 
سبب جي ڪري گهر کان ٻاهر نڪتي آهيان. اندر گهڙي ڏنائين ت هڪ وڏو نانگ ڦڻ ڪڍي بستري تي ويٺو آهي. 
نيزو نانگ ۾ کوڙي زمين پر هڪ طرف ٽنڀي ڇڏيائين. اوچتو اهو نانگ ان کي چنبڙي پيو (تانجو نوجوان ب مري 
ويو) پوءِ اها خبر ند پئي تہ اڳ ڪير مُو نانگ یا نوجوان؟ رسول الله جن جن وٽ حاضر ٿي اهو قصو بيان 


رن 


ڪيوسون ۽ عرض ڪيوسون ت ٳْزْْ کان دعا گهرو تہ ان کي جيُرو ڪري. ارشاد فرمايائون تہ: پنهنجي ساٿيءَ لاءِ 
بخشش جي دعا گهرو. پوءِ فرمايائون تہ: هنن گهرن پر (جنات ب) رهندڙ آهن. جڏهن انهن مان ڪنهن کي ڏسو ت 
ٽي ڏينهن انهن کي ڇتاءَ ڏيو. هليا وڃن تہ نيڪ ن ت پوءِ انهن کي ماري ڇڏيو ڇاڪاڻ ت اهو ڪافر آهي نوجوان 
جي عزيزن کي فرمايائون تہ: پنهنجي ساٿيءَ کي کڻي دفن ڪريو. هڪ روايت پر آهي ت فرمايائون تہ: مديني ۾ر 
ڪن جنن اسلام قبول ڪيو آهي جڏهن انهن مان ڪنهن کي ڏسو ت ٽن ڏينهن تائين کين چتاءَ ڏيو. ان کان بعد ب 
توهان کي نظر اچن ت کين ماريو ڇاڪاڻ ت اهو شيطان آهي. (مسلمر) 


(4039)اھر شريڪ ٫لڃہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټؽَوُ جن سانڊي (ڪرڙي) کي مارڻ جو حڪر ڏنو ۽ 
فرمايائون تہ: حضرت ابراهير يا جي خلاف باھ مچائڻ لاءِ ڦوڪون ڏٿي رهيو هو. 


(4040) سعد بن ابي وقاص ٫اية‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَٿَِّ جن سانڊي (ڪرڙي) کي مارڻ جو حڪر 
ڏيندي ان کي "بدمعاش' قرار ڏنو. (مسلمر) 


(4041) ابوهريره ٫لة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټِټَُّ جن فرمايو تہ: جنهن پهرين ڌڪ سان سانڊو (ڪرڙو) 
ماريو ان لاءِ سرُ نيڪيون ۽ جنهن ٻٌي ڌڪ سان ماريو ان لاءِ ان کان گهٽ ۽ جنهن ٽين ڌڪ سان ماريو ان لاءِ ان 
کان گهٽ نيڪيون آهن. (مسلمر) 


(4042) ابوهريره يه کان روايت آهي ت رسول الله عَټيَّوُ جن فرمايو تہ: هڪ نبيءَ کي ڪول چڪ پاتو جنهن 
ڪولن جي ٻر کي ساڙڻ جو حڪم ڏنو ٳلَزْنَ تعاليٰ ان ڏانهن وحي ڪئّي ت تو هڪ ڪول جي چڪ پائڻ سبب پوري 
امت کي ساڙي ڇڏي جيڪا ٳََِنَ جي ساراهھ بيان ڪندي آهي. (بخاري, مسلم) 


(4043) ابوهريره يڃةَ کان روايت آهي ت رسول الله عټټٌر جن فرمايو ت:جڏهن گيھ پر ڪٿّو ڪري مري ت 
هجي ت ان کي ن کاٿو. (احمد ابودائود) دارميءَ پر اها حديث ابن عباس تًا جي حوالي سان آهي. 


(4044) سفي ٫ْہَ‏ کان روايت آهي ت مون رسول الله َر جن سان گڏ تلور جو گوشت کاڌو. (ابوداگود) 
(4045) ابن عمر ٿا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُِّ جن گندگي کائيندڙ جانور جو گوشت کائڻ ۽ گير 


پيئڻ کان منع فرمائي (ترمذي) ابودائود جي روايت پر آهي ت پاڻ سڳورن عَټټُّٰ جلاد تي سوار ٿيڻ کان منع 


‫َ 


فرمائي. 
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(4046) عبدالرحمدن بن شبل اه کان روايت آهي تہ نبي ءَي جن وھ جي گوشت کائڻ کان منع فرمائي آهي. 


(ترمذي) 


(4047) جابر ياه کان روايت آهي ت نبي عَټر جن ٻليءَ جو گوشت ۽ ان جي قيمت کائڻ کان منع فرمائي. 


(ابودائود, ترمذي) 


(4048) جابر يِه کان روايت آهي تہ رسول الله جن جن خيبر جي ڏينهن گهريلو گڏهن خچرن ڏاٺ پر پڪڙي 
چيري ڦاڙي کائيندڙ جانورن ۽ جنبي پر پڪڙي کائيندڙ هر پکين جي گوشت کائڻ کان منع فرمائي. (ان کي 
ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين تہ: حديث غريب آهي) 


(4049)خالد بن وليد يه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټؽوُ جن گهوڙي خچر ۽ گڏھ جي گوشت کائڻ کان منع 
فرماثي آهي. (ابوداتود, نسائكي) 


(4050) خالد بن وليد يل کان روايت آهي ت مون خيبر جي جهاد پر نبي ڪريم عَټيَُ جن سان شرڪت ڪئي. 
بهردين شڪايٹ پيش ڪٿ نت (توهان جي) ماڻهن (اسان جا) كجين جا با کاڻي. خثر ڪري ڇڎيا.-رسول ال 
ڃٿ جن فرمايو تہ: ٻَڌو! ذمين جو مال بغير حق جي کائكڻ حلال ن آهي. (ابوداگود) 

(4051) ابن عمر لال کاڻ روايت آهي ت رسول اللد عرُ جن فرمايو تہ؛ اسان جي لاءِ ۾ مٹل شيون ٻن قسمن ٻُو 
رت حلال آهن. ٻ مل شيون يعني مي ۽ ماڪ ۽ رت جا ٻ قسم يعني جيرو ۽ تري آهن. (احمد, ابن ماح, 


دارقطني) 


(4052) جابر يټ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَِوُ جن فرمايو تہ: جنهن شيءِ کي سمنڊ اڇلائي يا اتان پاڻي 
سڪى وڄڃى ت اها کاتو ۽ جيڪا مچي پاڻيءَ ۾ مري وڃي يا تري ت اها ن کاڻو. (ابودائود, ابن ماجہ) محي السن 


جوي ٿو ت اڪثر محدثن مطابق اها روايت جابر ٫يَِّْہَ‏ تائين موقوف آهي. 


(4053) سلمان يّہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُّ جن کان ماڪڙ جي باري پر پڇيو ويو. فرمايائون تہ: لن 
جو سڀ کان وڏو لشڪر آهي ن مان ان کي کاوان ٿو ۽ ن ان کي حرام قرار ڏيان ٿو. (ابوداثود) محي السن چوي 


ٿو تہ حديث ضعيف آهي. 


(4054) زيد بن خالد ٫لہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُِّ جن ڪڪڙ کي گار ڏيڻ کان منع ڪندي فرمايو ت: 
اهو نماز لاءِ اذان ڏئي ٿو. (شرح السد) 


(4055) زيد بن خالد له کان روايت آهي ت رسول الله عٌُّ جن فرمايو تہد: ڪڪڙ کي گار ن ڏيو ڇاڪاڻ ت اهو 


ان 13 ٫للڅة‏ کان روايت آهي تہ رسول اللّه وڙ جن فرمايو تہ: حڏهن ڪنهن گهر ۾ نانگ ظاهر ٿٌي ت 
ان کي چُو ت توکان نوح ۽ سليمان ٻن دائود جي عهد جو سوال ڪريون تا تہ اسان کي تڪليف ن ڏي. پوءِ ب 
4 ڏهن ظاهر ٿي ت ان کي ماريو. (ابوداتود, ترمذدي) 


(4057) عڪرم ابن عباس ٿا کان روايت بيان ڪندي چوي ٿو ت مون کي پڪ آهي ت اها مرفوع حديث آهي ت 
پاڻ سڳورن عَِټَِّّوُ نانگ کي مارڻ جو حڪر ڏنو ۽ فرمايائون تہ: جيڪو خوف سبب ان کي ڇڏي ڏيندو اهو اسان 
مان نہ آهي. (شرح السند) 


(4058) ابوهريره ٫ٳلْڅہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَّ جن فرمايو تہ: اسان انهن (نانگن) سان جنگ ڪئي 
آهي صلح ن ڪيو آهي. جو شخص خوف سبب نانگ کي ڇڏي ڏيندو اهو اسان مان ن آهي. (ابودائود) 


(4059) ابن مسعود ٫ْڃَہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله حَټظڙُ جن فرمايو تہ: هر قسم جي نانگ کي ماريو جيڪو 
بدلي جي خوف سبب ان کي ڇڏي ڏيندو اهو مون مان ن آهي. (ابوداتود, نسائي) 


(4060) عباس بٳايةَ عرض ڪيو ت يارسول الله حَټَُّ ! اسان جو ارادو آهي تہ زمزمہ جو کوھ صاف ڪريون پر ان ۾ر 
ننڍڙ ا ننڍڙ ا نانگز ا آهن. رسول الله عَٿَُِّ جن انهن کي مارڻ جو حڪم ڏنو. (ابودائود) 


(4061) ابن مسعود يِه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټظَُّ جن فرمايو تہ: هر قسر جا نانگ ماري ڇڏيو سواءِ 
اڇي نانگ جي جيڪو ڄڻ ت چانديءَ جي لٺ آهي. (ابودائگود) 


(4062) ابوهريره يه کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: جڏهن توهان مان ڪنهن جي ٿان وَ پر مک 
ڪري ت ان کي غوطو ڏئي ڪڍي ڦٽي ڪيو ڇاڪاڻ ت ان جي هڪ پَرَ پر بيماري ۽ ٻي پر شفا آهي پنهنجو اهو 
پَ ُ (کاڌي پيتي ۾ر) وجهندي آهي جنهن ۾ر بيماري هوندي آهي تنهن ڪري ان پر پوري مک کي ٻوڙيندا ڪريو. 


(ابودائود) 

(4063) ابوسعيد خدري ٫يّْة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله حَټظُ جن فرمايو تہ: جڏهن کاڌي ۾ مک ڪري پوي ت 
ان کي غوطو ڏيو ڇاڪاڻ ت ان جي هڪ پَر پر زهر ۽ ٻُي پر شفا آهي زهر واري پَرَ کي (کاكڻ پيسُڻ جي شيءِ ۾ر) 
وجهندي آهي ۽ شفا واري پَر کي بچائيندي آهي. (شرح السد) 

(4064) ابن عباس نا کان روايت آهي تہ رسول الله جن جن چمُن جانورن کي مارڻ کان منع فرماڻي: ڪول 


ماکيءَ جى مک هدهد ۽ ذرو پکي. (ابودائود, دارمى) 


ايا/ 


ٽيون فصل 
(4065) ابن عباس تُا کان روايت آهي تہ جاهليت وارا ڪي شيون کائيندا ۽ ڪن شين کي گنديون سمجهي ڇڏي 
ڏيندا هئا. أْلنَ تعاليٰ پنهنجي نبيءَءټِّْ کي موڪليو پنهنجو ڪتاب نازل ڪيو ڪن شين کي حلال ڪيو ۽ ڪن 
شين کي حرامم ڪيو جنهن كيٳأْزَزَ حلال ڪيو اهوئي حلال آهي ۽ جنهن کي ٳلَزََ حرامر ڪيو اهوئي حراممر آهي ۽ 
جنهن کان خاموشي اختيار ڪئٌي اهو معاف آهي ۽ هيءَ آيت پڙڑهيائين "تون ڇ وُ تہ مون ڏانهن جيڪا وحي ڪئي 
وئي آهي ان مطابق کاٿيندڙ لاءِ ڪنهن شيءِ کي حرامر نٿو لهان سواءِ مصُل شيءِ يا رت جي". (ابوداتود) 


(4066) زاهر اسلميءَ ٫اْہَ‏ کان روايت آهي ت آءُ گڏھ جي گوشت جي ديگڙيءَ هينان باھ ٻاري رهيو هيس ت 
ايتري پر رسول الله عَٿَُِّ جن جي طرفان اعلان ڪندڙ اعلان ڪيو ت ٳََْْ جو رسول ءل توهان کي گڏھ جو گوشت 
کائڻ کان منع فرمائي ٿو. (بخاري) 


(4067) ابوثعلب خشني لِه جي مرفوع روايت پر آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: جن ٽن قسمن جا آهن. 
1- جيڪي هوا پر پرن سان اڏرن ٿا. 2- جيڪي نانگن ۽ ڪتن جي صورت پر هوندا آهن. 3- جيڪي ماڻهن جي 
گيرن.پر ايندا آهن ۽ هليا ويندا آهن. (شرح السند) 


عقيقي جو بيان 
پهريون فصل 
(4068) سلمان بن عامر ضبي بْڃہ کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَټټځڙ جن کي فرمائيندي ٻڏو ت ڇوڪر پيدا 
ٿئي تہ ان جي طرفان ٻڪري ذبح ڪريو ۽ سندس وار ڪوڙيو. (بخاري) 


)٤.>4(‏ عائش ڻا کان روايت آهي تہ رسول الله عََُّ جن وٽ ٻارن کي آندو ويندو هو ت پاڻءَټّوُ کين برڪت جي 
دعا ڏيندا هڻا ۽ سندن منهن ۾ ڪا شيءِ جٻاڙي وجهندا هئا. (مسلمر) 


(4070) اسماءَ بنت ابوبڪر ٿُا کان روايت آهي تہ کيس مڪي پر عبدالله بن زبير جو حمل هو ۽ قبا پهتي تہ اهو 
ڄائو پوءِ کيس نبي ڪريم عَټَِّوُ جن جي خدمت پر آندائين ۽ سندن هنج پر ويهاريائين پاڻَټَُِّ کارڪ چٻاڙي ان 
جو لعاب سندس تارون پر وڌائون پوءِ کيس برڪت جي دعا ڏنائون. (مهاجرن مان) عبدالله بن زبير پهريون ٻار 
آهي جيڪو (مديني ۾) پيدا ٿيو. (بخاري, مسلمر) 


(4071) ام ڪرز تا کان روايت آهي ت مون رسول الله حَلٳُ جن کي فرمائيندي ٻَڌو تہ: پکين کي انهن جي آکيرن 
۾ رهڻ ڏيو.(پڻ فرمايائون تہ) ڇوڪر جي طرفان ٻن ٻڪرين سان ۽ نياڻيءَ جي طرفان هڪ ٻڪريءَ سان عقيقو 


اا/ 


ڪريو ۽ ان ۾ ڪو حرح ن آهي تہ (عقيقي ۾ر) ٻڪري هجي يا ٻڪر (ابوداثود) ترمذي ۽ نساتًيءَ ۾ "عن الغلام" 


(4072) سمره بٳټہَ کان روايت آهي ت رسول الله عټټٌّوُ جن فرمايو تہ: ٻار عقيقي سان گروي رکيل آهي. ستين 
ڏينهن ان جي طرفان جانور ذبح ڪيو وڃي سندس نالو رکيو وڃي ۽ سندس مٿو ڪوڙيو وڃي (احمد, ترمذي 
ابوداثتود, نساڻى) 


(4073) محمد بن علي بن حسين بن علي يله جي روايت آهي تہ رسول الله عَټټَُ جن حسن يا جي طرفان هڪ 
ٻڪريءَ سان عقيقو ڪيو ۽ فرمايائون تہ: اي فاطہ! ان جو مٿو ڪوڙ ۽ سندس وارن جي وزن جيتري چاندي خيرات 
ڪر. اسان وارن کي توريو تہ وزن ۾ درهم يا ان کان ڪجه گهٽ ٿيا. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت 
هيءَ حديث حسن غريب آهي ان جي سند لڳاتار نہ آهي ڇاڪاڻ ت محمد بن علي بن حسين علي بن ابي طالب ٫ْڃة‏ 
جي زماني کي ن لڌو آهي) 


(4074) ابن عباس تُا کان روايت آهي ت رسول الله عَتَِّو جن حسن ۽ حسين نا جي طرفان هڪ هڪ دنبي 
سان عقيقو ڪيو (ابودائود) ۽ نسائتيءَ پر آهي تہ ٻ دنبا هئا. 


(4075) عمروبن شعيب پنهنجي پيءَ کان اهو سندس ڏاڏي کان روايت بيان ڪري ٿو تہ رسول الله عَټٌّرُ جن کان 
عقيقي جي باري ۾ پڇيو ويو. فرمايائون تہ: ٳللََ تعاليٰ "نافرماني" کي پسند نٿو ڪري ڄڻ ت پاڻ انهيءَ نالي کي 
پسند نہ ڪيائون ۽ فرمايائون تہ: جنهن وٽ ٻار پيدا ٿئُي ۽ اهو ان جي طرفان جانور ذبح ڪرڻ گهري ت ڇوڪر جي 
طرفان ٻ ٻڪريون ۽ نياڻيءَ جي طرفان هڪ ٻڪري ذبح ڪري. (ابوداتئود, نسائي) 
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(4076) ابورافع يا کان روايت آهي تہ مون رسول الله َو جن کي ڏٺو ت جڏهن فاطم ىا کي حسن يه پيدا 


(4077) بريده٫ٳټَہ‏ کان روايت آهي تہ جاهليت ۾ جڏهن اسان مان ڪنهن کي پٽ ڄمندو هو تہ ٻڪري ذبح ڪري ان 
جي رت سندس مٿي تي هڻندا هئًاسون. جڏهن اسلام آيو تہ (هاڻي) ستين ڏينهن ٻڪري ذبح ڪندا آهيون ۽ ٻار جو 
مٿو ڪوڙيندا آهيون ۽ سندس مٿي تي زعفران هڻندا آهيون (ابودائود) رزين ۾ر وڌيڪ آهي ت ان جو نالو رکندا 
آهيون. 


/ا؟٣‎ 


کاڏن جو ڪتاب 
پهريون فصل 
(4078) عمر بن ابوسلہ اه کان روايت آهي ت آٿون ننڍپڻ پر رسول الله عَټؽوُ جن جي هنج پر هيس ۽ برتن 
مان هيڏي هوڏي هٿ وجهي کائي رهيو هيس. رسول الله عَټَُِّ جن مون کي فرمايو تہ: ڇوڪرا! بسر ٳَْْنَ ڪري کاءُ 
۽ ساجي هٿ سان کاءُ ۽ جيڪي تنهنجي پاسي کان آهي. اهو کاءُ. (بخاري, مسلمر) 


(4079) حذيف ٫ٳية‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عٌََُّ جن فرمايو تہ: شيطان ان کاڌي کي پنهنجي لاءِ حلال ڪندو 
آهي, جنهن تي لن جو نالو ن وئبو آهي. (مسلمر) 

(4080) جابر باب کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَټټَُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت جڏهن ڪو پنهنجي گهر ۾ 
داخل ٿيڻ ۽ کائڻ وقت ٳْزَنَ جو نالو وئندو آهي ت شيطان پنهنجن ساٿين کي چوندو آهي ت توهان لاءِ هن گهر ۾ر ن 
رات رهڻ جي جاءِ آهي ۽ ن کاڌو آهي ۽ جڏهن داخل ٿيڻ وقت أْلَنَ جو نالو ن وئندو آهي تہ شيطان چوندو آهي ت 
توهان لاءِ رات رهڻ جي جاءِ هٿ ڪٿي وئي ۽ جڏهن کاكڻ وقت ٳْلَنَ جو نالو ن وٺندو آهي تہ (شيطان) چوندو آهي 
تہ (اچو!) توهان کي رات رهڻ لاءِ نٺڪاڻو ۽ شامر جو کاڌو ب ملي ويو. (مسلمر) 


(4081) ابن عمر ٿا کان روايت آهي ت رسول الله عََِوُ جن فرمايو تہ: جيڪڏهن توهان مان ڪو کاڌو کائي ت 
ساڄجي هٿ سان کائي ۽ پيئي تہ ساجي هٿ سان پيئي. (مسلمر) 


(4082) ابن عمر تا کان روايت آهي تت رسول الله حظآو جن فرمايو تہ: توهان مان ڪو کاٻي هٿ سان ن کائي ۽ 
ن تي کاٻي هٿ سان پيُي ڇاڪاڻ تہ شيطان کاٻي هٿ سان کائيندو ۽ پيئندو آهي. (مسلمر) 


(4083) ڪعب بن مالڪ يةَ کان روايت آهي ت انهيءَ رسول الله عَټياوُ جن کي ٿن آڱرين سان کائيندي ڏٺو. 
جڏهن فارغ ٿيندا همًا تت هٿ کي اگهڻ کان اڳ چٽيندا هئا. (مسلمر) 


(4084) جابر له کان روايت آهي ت رسول الله عٿِټَّ جن آڱرين ۽ ٿان وَ کي چٽڻ جو حڪر ڏيندي فرمايو ت: 
توهان کي خبر نہ آهي تہ کاڌي جي ڪه ي حصي ۾ برڪت آهي؟ (مسلمر) 


(4085) عبدالله بن عباس تُا کان روايت آهي تہ رسول الله عَتَّ جن فرمايو تہ: جڏهن توهان مان ڪو کاڌو کاكي 
تہ پنهنجيون آڱريون چٿڻ يا چٽائڻ کان اڳ صاف ن ڪري. (بخاري, مسلمر) 


/““ّ 


(4086) جابر اي کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټټَوُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت شيطان توهان جي هر شيءِ ۽ 
حاضر ٿٌي ٿو تانجو کاڌي جي وقت ب حاضر ٿئٌي ٿو. پوءِ جڏهن توهان مان ڪنهن جو گرھ ڪري پوي ت کڻي 
صاف ڪري کائي, ان کي شيطان لاءِ ن ڇڏي. جڏهن (کائي) فارغ ٿتي تہ آڱريون چٽي, ڇاڪاڻ ت اهو نٿو ڄاڻي ت 
کاڌي جي ڪه ي حصي ۾ برڪت آهي. (مسلمر) 


(4087) ابي جحيف ٫لّة‏ کان روايت آهي تہ نبي عَټٌَُّ جن فرمايو تہ: آتئون ٽيڪ ڏئي ن کائيندو آهيان. (بخاري) 


(4088) قتاده انس ٫ٳلْة‏ کان روايت ڪري ٿو ت نبي ڪريم عَظظٌ جن ن ڪڏهن (ٽيبل وغيره تي) دسترخوان 
وڇائي کاڌو کاڏو ۽آر تٿي پليٽن ۾ کاڌائون, ٬‏ وري ڪڏهن اأڦراٽو کاڌاڻون. قناده کان پڇيو ويو ت پوءِ ڇا تي 


(4089) انس يله کان روايت آهي ت آئون نٿو ڄاڻان ت نبي ڪريم ءَي جن زندگيءَ جي آخري پساهن تاٿين 
افراٽو کاڌو ۽ ن ڪڏهن ڀُڳل ٻڪري چکيائون. (بخاري) 


(4090) سهل بن سعد ياه کان روايت آهي ت مون کي خبر نہ آهي ت نبوت کان وفات تائين رسول الله عَټټَّو جن 
ڪڏهن ميدي جي ماني کاڌي ۽ مون کي معلوم نہ آهي تہ نبوت کان وفات تائين رسول الله عَٿَُِّ جن ڪڏهن ڇاڻي 
ب ڏئي. پڇيو ويو ت توهان جَون جو اٽو ڇاڻڻ کان سواءِ ڪين کائيندا هيًا؟ جواب ڏنائين ت جَون کي پيهي 
ڦرڪون ڏئي ڇاڻ اڏاريندا هُاسين. جيڪي اڏرڻو هوندو هو, سو اڏري ويندو هو ۽ جيڪو بڇندو هو, ان کي ڳوهي 
کاٿيندا هُاسون. (بخاري) 


(4091) ابوهريره اْڃہَ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَِّوُ جن ڪڏهن کاڌي مان عيب ن ڪڍيو. جيڪڏهن پسند 
هوندو هو ت کائڻيندا هئًا ۽ جيڪڏهن پسند نہ هوندو هو تہ ڇڏي ڏيندا هئا. (بخاري, مسلمر) 


(4092) ابوهريره ٫يْہَ‏ کان روايت آهي ت هڪ شخص گهٹو کائيندو هو, پوءِ ان اسلامر آندو تہ گهٽ کاٽڻ لڳو. اها 
ڳاله نبي ڪريم عَټُّ جن کي ٻڌائي وئي. فرمايائون تہ: موٴّمن هڪ آنڊي پر ۽ ڪافر ستن آنڊن پر کائيندو آهي 
(بخاري) اها روايت مسلم پر ابوموسيٰ ۽ ابن عمر ٫لَةَ‏ جي حوالي سان آهي. هڪ ٻي روايت ابوهريره ريه کان 
آهي جنهن پر آهي, تہ رسول الله حَټټظُ جن هڪ ڪافر جي دعوت ڪئّي. پاڻ سڳورن عَټَظُ ٻڪري ڏهڻ جو حڪمر 
ڏنو ۽ اهو سمورو کير پي ويو. پوءِ سندن حڪر مطابق ٻي ٻڪري ڏڌي وئي ت ان جو ب کير پي ويو, سندن حڪمر 
مطابق ٽين ٻڪري ڌڌي وئي ت ان جو ب کير پي ويو, تانجو سٽن ٻڪرين جو کير پيتائين. پوءِ انهيءَ ٻٻُي ڏينهن 
صبح جو اسلامر آندو. رسول الله عَٿَُّ جن سندس لاءِ ٻڪري ڏهڻ جو حڪر ڏنو ت ان جو کير پيتائين. پوءِ ٻي 
ٻڪري ڏهڻ جو حڪر ڏنائون تہ اهو پي ن سگهيو. رسول الله عَتلَظُّ جن فرمايو تن: موُمن هڪ آنڊي ۾ ۽ ڪافر 


سٽن انڊن پر پيٿندو آهي. 


(4093) ابوهريره يه کان روايت آهي تہ رسول الله عََِّرُ جن فرمايو تہ: ٻن ڄڅن جو کاڌو ٽن کي ۽ ٽن ڄڅن جو 
کاڌو چمُن کي ڪافي آهي (بخاري, مسلم) 


(4094) جابر څہَ کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَټيَوُ جن کي فرمائيندي ٻڌو تت هڪ جو کاڌو ٻن کي ۽ ٻن 
جو ڃُن جن کي ۽ ڃمُن جو کاڌو انن ڄن کي ڪافي آهي. (مسلمر) 


(4095) عاتشہ کان روايت آهي تہ مون رسول اللّه 2 جن کي فرمائيندي ٻڏو ت دل جي مريض کي "تلين" 
کاڌو راحت رسائي ٿو ۽ سندس غمر کي گهڻي ڀاڱي دور ڪري ٿو. (بخاري, مسلممر) 


(4096) انس يټّہَ کان روايت آهي ت هڪ درزيءَ نبي عََوُ جن جي دعوت ڪئي. آئون ب نبي ڪرير عَؽّو جن 
سان گڏجي حاضر ٿيس. انهيءَ جَون جي ماني ۽ شورو پيش ڪيو, جنهن ۾ ڪدو ۽ سڪل گوشت هو. مون ڏٺو تہ 
نبي ڪريم عَلَِّو جن پيالي جي پاسن پر ڪدو ڳولهي رهيا آهن, ان ڏينهن کان پوءِ آئون سدائين ڪدوءَ کي پسند 
ڪندو آهيان. (بخاي, مسلمر) 

(4097) عمرو بن امي باټہ کان روايت آهي ت انهيءَ نبي عَټوُ جن کي ڏٺو ت سندن هٿ پر ٻڪريءَ جي ڪلهي 
وارو حصو آهي, ان مان گوشت پٽي کائي رهيا آهن. کين نماز لاءِ سڏيو ويو تہ گوشت ۽ ڇري اتي رکي ڇڏياتون. 
پوءِ اتي نماز پڙ هيائون ۽ وضو ن ڪيائون. (بخاري, مسلمر) 


(4098)عائث ثٴشا کان روايت آهي ت رسول الله عَټَوُ جن مٺين شين ۽ ماکيءَ کي پسند ڪندا هئًا. (بخاري) 
(4099) جابر ٫ٳْڅہَ‏ کان روايت آهي تہ نبي ڪريم ءَي جن گهر وارن کان ٻوڙ گهريو, عرض ڪياتون تہ سرڪي 
کان سواءِ ڪجه ن آهي. پاڻ ڪريم عٰټٌُّ سرڪو طلب ڪري ان سان ماني کاڌاتون ۽ فرمايائون تہ: سرڪو تہ 
ڏاڍو سٺو کاڌو آهي, سرڪو ت ڏاڍو سٺو کاڌو آهي. (مسلمر) 

(4100) سعيد بن زيد يہَ کان روايت آهي ت نبي جَټټَ جن فرمايو تہ: کنڀي "من" جي جنس مان آهي ۽ ان جو 
پاڻي اک لاءِ شفا آهي. (بخاري, مسلمر) مسلمر جي هڪ روايت پر آهي ت کنڀي انهيءَ "من" مان آهي, جيڪا ألْلَنَ 


سا يت تا( جي قومہ) لاءِ لاڻي هئي. 


(4101) عبدالله بن جعفر يب کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَِّو جن کي ڏٺو تہ پاڻ ِن ونگي ۽ کارڪ گڏي 
کائي رهيا آهن. (بخاري, مسلمر) 


(4102) جابر اه کان روايت آهي ت اسان رسول الله عَټټڅَو جن سان گڏ "مر الظهران" پر هاسون ۽ پيرون 
چونڊي رهيا هئاسون. فرمايائون تہ: ڪاري رنگ جا پيرون چونڊيو ڇو ت هي وڌيڪ مزيدار آهن. عرض 


ی/ 


ڪيو ويو ت ڇا توهان ٻڪريون ب چاريون آهن؟ فرمايائون تہ: هاتو! جيڪي ب نبي گذريا آهن انهن سڀني ٻڪريون 
چاريون آهن. 


(4103) انس را کان روايت آهي ت مون نبي مور جن کي اوڪڙو ويهي كارڪ کائيندي ڏٺو ۽ هڪ روايت ۾ 


(4104) ابن عمرو تُا کان روايت آهي ت رسول الله عنغاو جن هن ڳاله کان منع فرمائي آهي تہ ساٿين جي اجازت 
کان سواءِ ٻ کارڪون گڏ وات ۾ وجهجن. (بخاري, مسلمر) 


(4105) عائش ڻا کان روايت آهي تہ نبي ڪريم عَټَُّ جن فرمايو تہ: ان گهر وارا بکيا ن رهندا جن وٽ کارڪ 
هوندي. ٻي روايت مطابق فرمايائون تہ: اي عاشہ! جنهن گهر ۾ کارڪ ن هوندي اهي بکيا آهن. اي عاتشہ! جنهن 
گهر پر کارڪ ن هوندي اهي بکيا آهن يا اهي بک مرندا ٻ یا ٽي ڀيرا ائين فرماياتون. (مسلمر) 


(4106) سعد راه کان روايت آهي تہ رسول الله جنه جن فرمايو تہ: جيڪو هر روز صبح جي وقت ست عجوه 
کارڪون کاٿيندو, انهيءَ ڏينهن ان تي زهر ۽ جادو اُثر ان ڪندو.(بخاري, مسلمر) 


(4107) عاثث ثشا کان روايت آهي ت رسول الله حظاُ جن فرمايو تہ: عاليہ جي کارڪ پر شفا آهي ۽ ان جي 


ُاُہ) ط 
(4108) عائش تُا کان روايت آهي ت اسان جي گهر پر مهينو مهينو جلهو ن ٻرندو هو. کارڪ ۽ پاڻيءَ تي 


(4109) عائشہ ڻا فرمائي تي ت محمد َو جي گهر وارن لڳاتار ٻ ڏينهن ڪڻڪ جي ماني ن کاڌي. هڪ 


...نال _- ٰ 7 
(4110) عائًثش ثرا کان روايت آهي تہ اسان رسول الله جڪ جن جي وفات تائين پيٽ ڀري ٻ ڪاريون شيون پاڻي 
۽ كکارڪون ن کاڌيون. (بخاري, مسلمر) 


(4111) نعمان بن بشير ٫لة‏ کان روايت آهي تہ (ماڻهن کي چيائين تہ) ڇا توهان کائڻ ٻيسُڻ ۾ عيش عشرت نٿا 


5 «ٰ * أ! 1 ٽ=- 3 5 5 جع 
ڪريو؟ بيشڪ مون پاڻ نبي عَظَُّ جن کي ڏٺو آهي تہ کين بيڪار کارڪون ب ايتريون نصيب ن ٿينديون هيون جو 


اپ/ 


(4112) ابوايوب بٳيہَ کان روايت آهي ت جڏهن رسول الله عَټِټَّوُ جن وٽ کاڌو ايندو هو ت کائي, واڌو کاڌو مون 
ڏانهن موڪليندا هئا. هڪ ڏينهن مون ڏانهن کاڌي جو تانء موڪليائون جنهن مان پاڻڂ ڪجه ن کاڌو هئٌاتون. 
ڇاڪاڻ ت انهيءَ کاڌي ۾ر ٿو شامل هئي. عرض ڪير ت ڇا اها حرام آهي؟ فرمايائون تہ: نہ پر ان جي بوءَ مون 
کي نٿي وڻي. مون عرض ڪيو ت جنهن شيءِ کي توهان پسند نٿا ڪريو آئون ب ان کي پسند نٿو ڪريان. 
(مسلمر) 


(4113) جابر ال کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټَيَوُ جن فرمايو تہ: جيڪو ٿو ۽ بصر کائي, اهو اسان کان 
پري رهي. يا فرماياثون تہ: اسانجين مسجدن کان پري رهي يا پنهنجن گهرن ۾ ويهي رهي. (هڪ ڏينهن) نبي 
ڪريم عَټيَوُ جن وٽ ڇٻي آندي وئي, جنهن پر مختلف سبزيون هيون. انهن جي بوءَ محسوس ڪندي فرماياگون تہ: 
سندن فلاڻي ساٿي کي ڏيو ۽ کيس فرمايائون تہ: تون کا آٿون ان سان راز نياز جون ڳالهيون ڪندو آهيان, جنهن 
سان تون راز نياز جون ڳالهيون نٿو ڪرين. (بخاري, مسلمر) 


(4114) مقدامر بن معدي ڪرب ,ُه کان روايت آهي ت نبي ڪرير عَټٌُّ جن فرمايو تہ: پنهنجي کاڌي جي شين 

کي توريندا ڪريو, ٳلِْلَزَ ان پر توهان کي برڪت عطا ڪندو. (بخاري) 

(4115) ابوامام ہ کان روايت آهي تہ جڏهن رسول اللُه يو جن وٿان دستر خوان کنيو ويندو هو تہ هيءَ دعا ىڙ 

هندا هئا: سڀ ساراھ ٳْْنْ لاءِ آهي, تمامر گهڻي ساراھ (ان لاءِ) جيڪا پاڪ, برڪت ڀري, اڻ کٽ ۽ ختر ن ٿيندڙ 
جي ۽ نڪي ان ۽ رب تعاليٰ کان بي پرواهيءَ جي ڪيفيت هجي. (بخاري) 


(4116) انس بلہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَّوُ جن فرمايو ت: ٳََْْ تعاليٰ کي پسند آهي ت ٻانهو هڪ گرھ 
کائي تہ ب للخ جي تعريف ڪري يا پاڻيءَ جو هڪ ڊڪ ب پيئي تہ ب ٳْْنَ جي تعريف ڪري. (مسلم) انشاء لن 
عائشہ ٿرا ۽ ابوهريره ٫اټْةَ‏ جون حديشون باب فضل الفقراءَ پر بيان ڪنداسون, جن جا لفظ آهن: "محمد عَٿَُّٰ جي 
گهر وارن ڪڏهن پيٽ ڀري کاڌو ن کاڌو." ۽ " نبي ڪريم عٰټټَُّ جن دنيا مان هن حالت پر وصال فرمايو..." 


(4117) ابوايوب يله کان روايت آهي ت نبي ڪريم لا جن وٽ هُاسون ت کاڌو آندو ويو. شروع پر ان ۾ر 
برڪت پئُي, جو اهڙي برڪت ڪڏهن ن ڏئي سون. وري آخر پر منجهس اهڙي بي برڪتي پئًي جو اهڙي بي 
برڪتي ڪڏهن نہ ڏٺي سون. عرض ڪيوسون ت اي لن جا رسول عَيَّٰ ! ان جو ڪهڙو سبب آهي؟ فرمايائون ت: 
جڏهن کاڌو شروع ڪيوسون ت ٳلَََ جو نالو ورتوسون.(تنهن ڪري برڪت پئٌي) پوءِ هڪ شخص ٳَْنَ جو نالو وٺئڻ 
کان سواءِ کاڌي ۾ شريڪ ٿيو ت ان سان گڏ شيطان کائڻ لڳو, (جنهن ڪري بي برڪتي پئي). (شرح السندہ) 


(4118) عائش تا کان روايت آهي ت رسول الله عََّرُ جن فرمايو ت: جڏهن توهان مان ڪنهن کان کائڻ جي 


شروع قربندر 0 وسري وڃي ت هيحن چوي: اول ۽ آخر پر ٳِلَڙَْ جو نالو وٺان ٿو. (ترمذي ابوداگود) 


پا/يا/ 


(4119) امي بن مخشي بايہَ کان روايت آهي ت هڪ شخص کاڌو کائي رهيو هو ۽ بس أَْنَ ن ىڙ هيائين. جڏهن 
هڪ گرھ باقي بڇيو ت وات ڏانهن وڌائيندي چيائين: "بس ٳلََزْ اود و آخره'". رسول الله عَټټظَُّ جن کليا ۽ 
فرمايائون تہ: شيطان برابر ساڻس گڏ کاكيندو رهيو, تانجو جڏهن ٳََْْ جو نالو ورتائين ت جيڪي ڪجه سندس 
پيٽ پر هو, اهو الٽي ڪري ڪڍي ڇڏيائين. (ابوداثود) ان جي سند ضعيف آهي (الباني) 


(4120) ابوسعيد خدري اية کان روايت آهي ت جڏهن رسول الله عٿَِّ جن کائڻ کان فارغ ٿيندا ها ت جوندا هئا: 
جي ساراھ آهي, جنهن اسان کي کارايو, اسان کي پياريو ۽ اسان کي مسلمان ڪيو.(ترمذي, ابودائود, ابن 


(4121) ابوهريره ٫لّْہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله چوا جن فرمايو تہ: کائي شڪر ڪندڙ شخص صبر سان روزو 
رکندڙ شخص وانگر آهي.(ترمذزي) ابن ماح ۽ دارمي ۾ اها روايت سنان بن سن جي حوالي سان آهي, جيڪو 
پنهنجي پيءَ کان روايت ڪري ٿو) 


(4122) ابوايوب اہ کان روايت آهي تہ جڏهن رسول الله عَټَُّ جن ڪا شيءِ کائيندا يا پيئندا هئًا ت چوندا همًا 
ت ٳََْنَ جي ساراھ آهي, جنهن اسان کي کارايو ۽ پياريو نڑ يءَ کان هيٺ لاٿو ۽ ان جي ٻاهر نڪرڻ جي جاءِ ٺاهي. 


(ابودائود) 


(4123) سلمان فارسي يليه کان روايت آهي ت مون تورات ۾ ىڙڑ هيو تہ کائڻ کان پوءِ وضو ڪرڻ ۾ برڪت آهي. 
صّ 3 1 ٍ 1 0 ! _-> َ‫ ڳَ 

اها ڳالھ مون نبي ڪريم جَټَُّ جن وٽ عرض ڪئٿي. رسول الله عَټَِّوُ جن فرمايو تہ: كائڻ کان اڳ ۽ پوءِ وضو 

ڪرڻ پر برڪت آهي. (ترمذي, ابودائود) ان جي سند ضعيف آهي (البائي) 


(4124) ابن عباس تنا کان روايت آهي ت نبي ڪرير عٰټَّّو جن بيت الخلاءَ مان ٻاهر نڪتا. سندن سامهون کاڌو 
آندو ويو. عرض ڪياتون ت ڇا وضو لاءِ پاڻي پيش ن ڪريون؟ ارشاد فرمايائون تہ: وضوءَ جو حڪر نماز لاءِ ڏنو 
ويو آهي. (ترمذي, ابودائود, نسائي ۽ ابن ماج پر اها روايت ابوهريره ٫يَہَ‏ جي حوالي سان آهي) 


(4125) ابن عباس تًا کان روايت آهي ت نبي ڪريم ټټَاڙ جن وٽ ڪُٽيءَ جو ٿان آندو ويو. فرماياگون تہ: ٿانو 
جي پاسن کان کاتو, وج مان ن کاتو. ڇاڪاڻ ت برڪت وڃ ٿان و پر لهندي آهي.(ترمذي, ابن ماج ۽ دارمي ۽ 
ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث حسن صحيح آهي) ۽ ابودائود جي هڪ روايت ۾ آهي, فرمايائون تہ: جڏهن توهان 
مان ڪو کائي ت ٿانو جي مٿان ن کائي, پر ان جي هينان کائي, ڇاڪاڻ ت بيشڪ برڪت ان جي مٿان لهندي آهي. 


(4126) عبدالله بن عمر تا کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَټٌَّوُ جن کي ڪڏهن ٽيڪ ڏٿي کائيندي ن ڏئو ۽ 
نڪي سندڻ پويان ب ماڻهو (حفاظت لاءِ) هلندا هڻا. (ابوداگود) 


ّ4“؛/ 


۾ و‫ يه 93 ا ھ ٴَْ الم .2 َا 
(4127) عبدالله بن حارث بن جء يِه کان روايت آهي تہ رسول الله علظ جن وٽ ماني ۽ گوشت آندو ويو ان وقت 
پاڻ مسجد پر هئا. پوءِ پاڻ٤َټَِوُ‏ ب کاڌاتون ۽ اسان ب ساڻن گڏجي کاڌو. پوءِ اٿي نماز پڙهيائون, اسان ب ساڻن 
گڏجي نماز پڙهي. اسان ان کان وڌيڪ ڪجه ن ڪيو جو پٿرين سان پنهنجا هٿ اگهياسون. (ابن ماج) 


ارڙ4 .7 5 نه هن تڀ هد 9 اين ڃ 1 ها )تھ 
(4128) ابوهريره ٫يِْڄه‏ کان روايت آهي تت رسول الله عَټټاڙُ جن وٽ گوشت ايو تہ سندن خدمت پر ٻڪريءَ جو دستانو 
پيش ڪيو ويو, جيڪو وڌيڪ پسند ڪندا هٌا. پوءِ ڏندن سان ان جي ٻوٽي پٽڻ لڳا. (ترمذي, ابن ماح) 


...ات َّ : ۔ . 
(4129) عائثش تا کان روايت آهي تہ رسول الله عٌټِټَّرُ جن فرمايو تہ: ڇريءَ سان ٻوٽي وڍي ن کاتو, اها عجمين 
جى عادت آهي. پر ڏندن سان ڀٽى کاتو. ان ۽ر لذت ۽ ذاتقو آهي. (ابودائود ۽ بيهقى شعب الايمان. ٻئًى مصنف 


(4130) ام المنذر ُا کان روايت آهي تہ رسول الله عََِّ جن اسان وٽ آيا. علي ٫ٳلغة‏ ب ساڻن گڏ هو. اسان جي 
(گهر پر) کجيءَ جا ڇگا لڙ ڪي رهيا هئا. پاڻ تو انهن مان کائڻ لڳا ۽ علي اب ب کائڻ لڳو. پوءِ رسول الْه 
عؽا جن عليء له کي فرمايو تہ: تون هاڻي بس ڪر, (جو بيماريءَ سبب) ڪمزور آهين. پوءِ مون ان لاءِ جقندر 
جو ٻوڙ ۽ جون جي ماني تيار ڪئي. نبي ڪريم عَټَُّ جن فرمايو تہ: اي علي! هي کاڌو تنهنجي (طبيعت جي) 


(4131) انس له کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّ جن کي تري وارو کاڌو (يعني کُرڙ) پسند هوندي هئًي. 
(ترمذي ۽ شعب الايمان بيهقي) 


.1 - ٰ ټٍ 
صاف ڪري ت ٿانو ان کي دعا ڏيندو آهي. (احمد, ترمذي, ابن ماج, دارمي. ترمذي چوي ٿو تہ حديث غريب آهي) 


(4133) ابوهريره ٫يْة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَُّ جن فرمايو تہ: جيڪو هن حالت پر رات گذاري جو 
سندس هٿن تي سڅڀ هجي(ڌوئي هٿ صاف ن ڪري) پوءِ کيس (ڪا شيءِ) تڪليف پهچائي تہ اهو فقط پاڻ کي 
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ملامت ڪري. (ترمذي ابوداتود, ابن ماح) 


(4134) ابن عباس تُا کان روايت آهي تہ رسول الله جَنلآڙ جن وٽ سڀ کان وڻندڙ کاڌو" ڪٽي" هوندي هئي, 


(4135) ابو اسيد انصاري يا کان روايت آهي تہ رسول الله عَلَوُ جن فرمايو تہ: زيتون جو تيل کاٿو ۽ بدن تي 
مليو, اهو برڪت ڀرئي وڻ جو تيل آهي. (ترمذي, ابن ماح, دارمي) 


...1 َ : آنا ه 
(4136) ام هاني قا کان روايت آهي تہ رسول الله نئا جن اسان جي گهر آيا. فرماياتون تہ: ڇا تو وٽ ڪا شيءِ 
(کائڻ لاءِ) آهي؟ مون چيو تہ ٿوڙ ي سڪل ماني ۽ سرڪو آهي. فرمايائون تہ: اها ئي آڻ. جنهن گهر ۾ر سرڪي جو 
ٻوڙ هوندو اتي محتاجي ن هوندي. (ترمذي ۽ جوي ٿو تہ حديث حسن غريب آهي) 


* طٰ ...4 “ ٰ 1 ۽ ھھ ير * 
)٤۱٣«(‏ يوسف بن عبدالله بن سلامر کان روايت آهي ت مون نبي ءَيه جن کي ڏٺو ت جوَ جي مانيءَ 
= * "يتا ۱ 2 *ه * َ‫ *ه 5 نھ 3 تچ 
ڳَڀو هٿ پر کنيائون ۽ ان تي كکارڪ رکي فرمايائون تہ هي ان جو ٻوڙ آهي ۽ کاڌائون. (ابوداود) ان 


(ه٣۱)٤)‏ سعديالڅة کان روايت آهي تہ هڪ ڀيري آئون سخت بيمار ٿي پيس. نبي عَتيَّهُ جن منهنجي 
تيمارداريءَ لاءِ آيا. پنهنجو هٿ مبارڪ منهنجي سيني تي رکيائون تانجو مون ان جي ٿڌاڻ 
پنهنجي دل ۾ محسوس ڪئي. فرمايائون تہ توکي دل جو عارضو آهي: ثقيف جي ڀاءُ حارث بن 
ڪلده وٽ وڃ, جيڪو حڪمت جو ڪر ڪندو آهي. ان کي چؤ ت مديني جون ست عجوه كارڪون 
ککڙين سميت ڪٽي (دوا ٺاهي) تنهنجي منهن ۾ وجهي. 


)٤۱٣4(‏ عائشه تا کان روايت آهي ت نبى مَظَُ جن هنداڻى کي كارڪ سان گڏائي کائيندا هئا. 
(ترمذي) ابوداؤد ۾ر وڌيڪ آهي ت پاڻ ٣‏ فرمائيندا هئا تہ كارڪ جي گرمي هنداڻي جي ٿڌاڻ سان 
ختمر ڪئي وڃي ٿي ۽ هنداڻي جي ٿڌاڻ كارڪ جي گرميءَ سان ختمر ٿئي ٿي. (ترمذي: چوي ٿو ت 


)٤۱٤.(‏ انس بْة کان روايت آهي ت نبي ص جن وٽ پراڻي كارڪ آندي وئي, ان کي چيري ان 
مان سسري ڪڍڻ لڳا. (ابوداؤد) 


اي 1 لن ”5 نھ ,5 َ. كھ 
َا اهر 7 : . . 
ڇري گهرائي. بسر ان پرهي ان کي وڍيائون. (ابو داد( 


(؟٤۱٤)‏ سلمان فارسيءَ ٫غة‏ کا روايت آهي تہ رسول الله عٿټَڈ جن کان گيه, پنير ۽ جهنگلي ڳئون 
جي باري پر پڇيو ويو. فرمايائون تہ اهي شيون حلال آهن. جن کي اَزَنَ تعاليٰ پنهنجي ڪتاب پر 
حلال ڪيو ۽ اهي شيون حرام ڪيو. جن شين کان ٳْلََ تعاليٰ خاموش اختيار فرمائي. اهي معاف 
آهن. (ابن ماجه, ترمذي) ترمذي چوي ٿو ت اها حديث غريب آهي ۽ وڌي صحيح ڳالھ هيءَ آهي ت 
هيءَ موقوف حديث آهي. يعني صحابيءَ جو قل آهي) 


)٤۱٤٣(‏ ابن عم را کان روايت آهي ت رسول الله عََهُ جن فرمايو ت مون کي اڇي ڪڻڪ جي 
ان 7 ًَ * َ‫ َ‫ # 
ماني پسند آهي. جيڪا کير ۽ گيه سان سڅڀڀي ڪري پچائي وئي هجي. پوءِ حاضرين مان هڪ 
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شخص اٿي اهڙي ماني تيار ڪرائي خدمت ۾ر اڻي پيش ڪيائين. پاڻ سگورن له فرمايو تہ گيه 
8 »۽ سر َ‫ يد ا- اڪ ۽ اي 2 * نه 

ڪهڙي ٿانرَ ۾ هو؟ چيائين تہ ڳوھ جي چم مان ٺهيل ڪپيءَ ۾ فرماياثئون ت هن کي کڻ٫‏ 

(ابوداوؤد. ابن ماجه ۽ ابو داؤد چوي ٿو ت هيءَ حديث منڪر آهي) 


)٤)۱٤4(‏ علي يه کان روايت آهي تہ رسول الله حر جن ڪچي ٿو جي کائڻ کان منع فرمائي 
آهي. (ترمذي, ابو داود) 


:9 * “ ڄُ 1 2 اش * ت *“ 
(ه٤۱))‏ ابو زياد کان روايت اهي ت عائشه تُا کان بصر جي باري پر پڇيو ويو. چيائين تہ رسول 
هٰ ٰ * = ٍ٬‏ ]7 ”2+ ٍ- 1 
الله حلڅاڙ جن پنهنجي زندگيءَ جي آخر مر جيڪو کاڏو کاڌو, ان ۾ بصر شامل هو. (ابوداود) 


)1۱٤7(‏ بُسر جي ٻن پٽن کان راويت آهي جيڪي سلمي هئا, ت اسان وٽ رسول اللَه عَټټَُّ جن آيا. 
سندن خدمت ۾ مکڻ ۽ كارڪ پيش ڪئى سون, ڇاڪاڻ ت مکڻ ۽ كارڪ کي وڌيڪ پسند 
فرمائيندا هڪا. (ابوداود) 


))۱٤۱(‏ عڪراش بن ذويب بيْہ کان روايت آهي ت اسان وٽ هڪ وڏو پيالو آندو ويو, جنهن 
ڪاني ڪُٽي ۽ ٻوٽيون هيون. مون پيالي جي هر طرف هٿ گهمائڻ شرو ع ڪيو. رسول الله عَټَْوُ 
جن پنهنجي سامهون کائي رهيا هئا. پاڻ سڳورن َر پنهنجي کٻي هٿ سان منهنجي کٻي هٿ 
کي جهلي فرمايو تہ اي عڪراش! هڪ هنڌان کاءُ ڇاڪاڻ ت هيءُ هڪڙي ئي قسم جو کاڌو آهي. 
پوءِ اسان وٽ هڪ ڊاڪرن آندو ويو جنهن ۾ مختلف قسم جون كارڪون هيون. مون هڪ طرف 
کان کائڻ شرو ع ڪيو ۽ رسول الله عټَ جن هتان, هُتان كارڪ چونڊي کائڻ لڳا. فرمايائو تہ اي 
عڪراش! جتان وڻئي اتان کڻي کاہُ ڇاڪاڻ ت هي کو هڪجهڙو نہ آهي. پوءِ اسان وٽ پاڻي آندو 
ويو. پاڻ سڳورن عََِّهُ ٻئي هٿ ڌوتا ۽ هٿن جي آلاڻ کي پنهنجي منهن, ٻانهن ۽ مٿي تي مليائون 
۽ فرمايائون تہ اي عڪراش! هي انهيءَ کاڌي جو وضو آهي جيڪو باھ تي بچايو ويو آهي. 
(ترمذدي) 


)٤۱(‏ عائشه ٿرا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَڙ جن جي گهر وارن مان ڪنهن کي بخار 
ايندو هو ت جَرَن جو ڏارو تيار ڪرائيندا هئا. ۽ حڪر ڏيندا هئا ت ڍڪ ڍڪ ڪري پيڪو. فرمائيندا 
هئا ت اهو ڏارو غمگين دل کي قوت ڏئي ٿو ۽ بيمار دل جي بيماري ائين دور ڪري ٿو جيئن 
توهان مان ڪنهنجي چهري تان پاڻي ميل لاهيندو آهي. (ترمذي ۽ چيو ٿو تہ حديث حسن صحيح 
آهي) 


(۱4)) ابو هريرهيْہَ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَِوُ جن فرمايو تہ عجوه جنت جي کارڪ آهي. 
ان ۾ زهر کان شفا آهي ۽ کنڀي من جو هڪ قسم آهي. ان جو پاڻي اکين لاءِ شفا آهي. (ترمذي) 
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ٻيو نفصل 

)٤۱4 .(‏ مغيره بن شعبه بلہ کان روايت آهي ت آئون هڪ رات رسول الله عَنَُّ جن جو مهمان 
هيس. پاڻ ٻڪريءَ جي پاسيري ڀڄڻ جو حڪر ڏنائون. پوءِ ڇري کڻي گوشت وڌي مون کي ڏيندا 
رهيا. جڏهن بلال يه نماز جي وقت ٿيڻ جو اطلاع ڪيو ت ڇري رکيائون. فرمايائون ت هن 
(مغيره) کي ڇا ٿيو آهي؟ ان جا مٽيءَ پر ڀرجن. ڇاڪاڻ ت سندس مڇون ڊگهيون هيون. مون 
فرمايائون تہ ڏندڻ رکي ان جون مڇون ڪٽيان ٿو. يا فرمايائون تہ ڏندڻ تي رکي ان جون مڇون 
ڪٽيان ٿو.(ترمذي) 


(۱ ه۱)٤)حذيفه‏ يل کان روايت آهي ت اسان نبي عَتيَّهُ جن سان گڏ ڪنهن کاڌي تي حاضر هئاسون. 
جيستائين رسول الله عََُِ جن شروعات ن ڪندا هئا. ان وقت تائين اسان پنهنجا هٿ کاڌي ڏانهن 
نہ وڌيئيندا هئاسون. هڪ ڀيري ساڻن گڏ کاڌي لاءِ وينا هئاسون تہ هڪ ڇوڪري ڌو ڪندي آئي ۽ 
کاڌي ۾ هٿ وجهڻ لڳي. رسول الله َو جن سندس هٿ پڪري ورتو. پوءِ هڪ ڳوٺاڻو ب (کاڌي 
تي ڪرڻ لاءِ) ڌوڪيندو آيو. رسول الله َر جن ان جو ب هٿ پڪريو. پوءِ فرمايائون تہ شيطان 
کاڌي کي پنهنجي کاءِ هيئن حلال ڪندو آهي ت بس الله کان سواءِ کاڌو شرو ۽ ڪجي. شيطان 
ڇوڪريءَ کي وٺي آيو تہ جيئن سندس ذريعي پنهنجي لاءِ هن کاڌي کي حلال ڪري؛ تنهن ڪري 
مون سندس هٿ پڪريو. پوءِ هن ڳوٺاڻي کي آندائين تہ جيئن سندس ذريعي پنهنجي لاءِ کاڌي کي 
حلال ڪري. مون ان جو ب هٿ پڪريو. قسر آهي اْلََ جو! جنهن جي هٿ ۾ منهنجي جان آهي ت 
شيطان جو هٿ هن نياڻي ۽ هن ڳوٺاڻي جي هٿ سميت منهنجي هٿ ۾ آهي. هڪ روايت ۾ 
وڌيڪ آهي ت پوءِ أَنَ جو نالو وٺي کاڌو شرو ع ڪيائون. (مسلم) 


...1 . ذ ِ " 
(ه۱)) عائشه تا کان روايت آهي ت رسول الله عََِّهُ جن ارادو فرمايو تہ هڪ غلاممر خريد ڪن 
!' . ً1 ٍ ً صا 
پاڻ ءَټټٌرُ سندس اڳيان کارڪر رکيائون. انهيءَ گهٹيون كارڪون کاڌيون ۽ رسول اللَه َر جن 
- “ ڪا ص َ‫ 0 ََ 8 َء > 7 
فرمايو تہ بيشڪ گهڻو کائڻ بدبختي آهي ۽ ان کي واپس ڪرڻ جو حڪر ڏنائون (بيهقي شعب 
الايمان) 


(٣ه۱٤)انس‏ بن مالڪ با کان روايت آهي تہ رسول الله ٤ََّهُ‏ جن فرمايو ت توهان جي کاڌن جو 
سردار لوڻ آهي. (ابن ماڄ) 


(۱9)) انس يِْہَ کان روايت آهي تہ رسول الله َڅ جن فرمايو تہ جڏهن کاڌو رکيو وڃي ت جوتا 
لاهيو: ڇاڪاڻ ت جتى لاهڻ پيرن لاءِ راحت بخش آهي. 


(0ه۱؟) اسماءُ بنت ابي بڪر ٿا کان روايت آهي ت جڏهن ان وٽ چوري (ڪٽي) آندي ويندي هئي 
6 ”چيچ ٌ = 9 ۽« 2 . ٍ 
ت ان کي ڍڪڻ جو حڪم ڪندي هئي تانجو ان جي گرمي ختم ٿي ويندي هئي ۽ چوندي هئي تہ 
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رسول الله عَټََّةُ جن کان فرمائيندي ٻڌو آهي تہ (کاڌي جي) گرمي ختم ٿيڻ وڏي برڪت ڀري ڳالھه 
آهي. (ٻئي حديثون دارمي بيان ڪيون) 


(7ه۱٤)‏ نبيشه بالڅة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُٰ جن فرمايو تہ جنهن ڪنهن ٿاليءَ ۾ کاڌو, 
پوءِ ان کي چٽيائين تہ ٿالي ان کي هي دعا ڏيندي آهي ت ٳْلََ توکي باھ کان آزاد ڪري, جيځن تو 
مون کي شيطان کان آزاد ڪيو. (رزين) 


مهمان نوازيءَ جو بيان 
پهريون فصل 


(ه۱٤)‏ ابو هريره يه کان روايت آهي تہ رسول الله عََ جن فرمايو تہ جيڪو ٳْلْنَ ۽ آخرت جي 
ڏينهن تي ايمان رکي ٿو اهو پنهنجي مهمان جي عزت ڪري. جيڪو اََْنَ ۽ آخرت جي ڏينهن تي 
ايمان رکي ٿو اهو پنهنجي پاريسريءَ کي ايذاءُ نہ ڏئي. جيڪو لن ۽ آخرت جي ڏينهن تي ايمان 
رکي ٿو ان کي ڀلي ڳالهھ ڪرڻ گهرجي يا خاموش رهي. هڪ روايت پر پاريسري جي بجاءِ هن 
طرح آهي: جيڪو ٳَْنَ ۽ آخغرت جي ڏينهن تي ايمان رکي ٿو اهو مٽي مائٽي ڳنڍي. (بخاري, 
مسلم) 


(۱4)) ابو شريع ڪعبي يِه کان روايت آهي تہ رسول الله عټَر جن فرمايو تہ جيڪو لن ۽ 
آخرت جي ڏينهن تي ايمان رکي ٿو اهو پنهنجي مهمان جي عزت ڪري. هڪ ڏينهن کاءِ ان جو 
خاص اهتمامم ڪرڻ آهي ۽ ٽي ڏينهن ان جي مهمان نوازي آهي. ان کان جيڪي ڪجه آهي. اهو 
صدقو آهي ۽ مهمان لاءِ جائز نن آهي ت ميزبان وٽ ايترو عرصو ترسي جو کيس تنگيءَ ۾ وجهي 
ڇڏي. (بخاري , مسلم) 


(ه۱٤)‏ عقبه بن عامر يلغة کان روايت آهي تہ مون نبي عَُّٰ جن کي عرض ڪيو ت توهان اسان 
کي لينا هي ڪڏهن ان نهن نبنا اد ڪن اناد مبتاي :دا ڪندا 
آهن. پوءِ توهان جو ڪهڙو حڪر آهي؟ فرمايائون تہ جيڪڏهن اهڙن ماڻهن وٽ ترسو ٿا جيڪي 
توهان کي مهمان نوازيءَ جي مناسب پيروي ڪن ٿا ت قبول ڪريو, جيڪڏهن ائين ن ڪن ت 
سندن حثيت مطابق مهمانيءَ جو حق (زوريءَ) حاصل ڪريو. (بخاري, مسلم) 


)٤۱7.(‏ ابو هر يريه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَ جن هڪ ڏينهن يا هڪ رات ٻاهر نڪتا ت 
ابو بٻڪر ۽ عمر کي (بيوقت) گهر کان ٻاهر ڏٺائون. فرمايائون تہ هن وقت ڪهڙي شيءِ توهان کي 
گهر کان ڪڍيو آهي؟ عرض ڪيائون تہ بک. فرمايائون ت ٳللََ جو قسمر! جنهن جي هٿ پر منهنجي 
جان آهي. جنهن شيءِ توهان کي گهران ڪڍيو آهي, مون کي ب انهيءَ ئي ڪڍيو آهي. چڱو مون 
تا ڏل ات اق ناريا جڪ هه راه 
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جڏهن ان جي گهر واريءَ ڏٺو تہ انهيءَ کين مرحبا چئي. رسول الله عََّرُ جن فرمايو تہ فلاڻو 
ڪٿي آهي؟ عرض ڪيائين ت مٺو پاڻي ڀرڻ ويو آهي. اوچتو اهو انصاري اچي ويو. رسول 
الله عَټَٰهُ جن ۽ سندن ٻن ساٿين کي ڏسي چيائين ت ان اَلُْ جي ساراھ آهي. اڄ مون کان وڌيڪ 
ڪو عزت جوڳو ميزبان ن آهي. پوءِ انهن کي ويهاري سندن خدمت پر کجيءَ جو ڇينگو آڻي پيش 
ڪيائين. جنهن ۾ ڪجه اڻ پڪيل تازيون ۽ سڪل كارڪون هيون. عرض ڪيائين ت کائڻ 
فرمايو, پوءِ ڇري کنيائين. رسول الله عَټټَّوُ جن فرمايو تہ گير ڏيندڙ جانور ذبح ن ڪجانءِ. انهيءَ 
سندن لاءِ ٻڪري ذبح ڪئي. جنهن جو گوشت کاڌائون ۽ کجيءَ جي گوشي مان کاڌائون ۽ پاڻي 
پيتائون. جڏهن ډؤ ڪيائون تہ رسول الله عَََُ جن ابو بڪر ۽ عمر کي فرمايو ت لم جو قسر! 
جنهن جي هٿ ۾ منهنجي جان آهي. توهان کان هنن نعمتن جي باري پر قيامت جي ڏينهن ضرور 
پڇاڻو ٿيندو. بڪ توهان کي توهان جي گهرن مان ڪڊيو. پوءِ انهن نعمتن سان مالا مال ٿي گهر 
قا اخ 7 ڪڪ وا 
انصاري هو. 


)٤۱7۱(‏ مقدامر بن معدي ڪرب لبڅة کان روايت آهي ت انهيءَ نبي عَټَُِ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت 
جيڪو ب مسلمان ڪنهن قوم وٽ مهمان ٿي وڃي. پوءِ (ميزبانيءَ کان) محروم ٿئي تہ هر مسلمان 
تي سندس مدد ڪرڻ فرض آهي. تانجو سندس مال يا پوک مان مناسب طريقي مطابق حق مهماني 
وئي. (دارمي . ابوداوؤد) سندس هڪ روايت پر آهي ت جيڪو شخص ڪنهن قوم وٽ مهمان ٿي 
وڃي. اهي سندس مهمان نوازي ن ڪن ت کيس حق آهي ت پنهنجي حثيت مطابق سندن مال مان 
(حق مهمائي) وٺي. 


(-*«)) ابو الاحوص جشمي پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو تہ مون عرض ڪيو ت اي ٳََْ جا 
رسول عََُ! ٻڏايو تہ جيڪڏهن ڪنهن شخص جو مهمان ٿي وڃان. پوءِ اهو منهنجي خدمت ن 
ڪري ۽ مهمان نوازيءَ جو حق ادا نہ ڪري وري مون وٽ مهمان ٿي اچي ت ان جي مهماني 
ڪريان يا ان کان بدلو وٺان؟ فرمايائون ت نہ سندس ميزباني ڪر (ترمذي) 


ہ٫ انس يا ڪنهن ٻئي صحابي بِہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَرُ جن سعد بن معاذ‎ ))۱7٣( 
ُْ٫ کان (گهر پر داخل ٿيڻ جي) اجازت گهرندي فرمايو ت السلام عليڪم ورحمة الله! سعد‎ 
ٻڌو, تانجو ٿي ڀيرا‎ ٫ (آهستي)چيو ت وعليڪر السلام ورحمة الله پر نبي يو جن سندس آواز‎ 
سلامر ڪيائون. سعد يِه ٽي ڀيرا (آهستي) سلامر جو جواب ڏنو پر نبي ءَي جن سندس آواز نن‎ 
ٻڌو. آخرڪار پاڻ عَټَُّ جن واپس وڃڻ لڳا ت سعد له سندن پويان آيو ۽ چيائين ت اي ٳَْنَ جا‎ 
رسول َو ! منهنجو پيءُ ماءُ توهان تي قربان! توهان جيترا ڀيرا مون تي سلاممر ڪيو: مون ٻڌو ۽‎ 


(آهستي) جواب ب ڏن. منهنجي مرضي هئي ت توهان جي طرفان مون تي وڌ ۾ وڌ سلامتي ۽ 
برڪت نازل ٿئي. پوءِ اهي سندس گهر پر داخل ٿيا, سعد يالْهہة سندن خدمت ۾ ڪشمش پيش 
ڪئي. فار غ ٿي پاڻ سڳور نِه فرمايو تہ نيڪ ماڻهن توهان جو کاڌو کاڌو, فرشتن توهان لاءِ 
برڪت جي دعا ڪئي ۽ رو زيدارن توهان وٽ افطار ڪيو. (شرح السنة) 


)٤۱7٤(‏ ابو سعيد بلة کان روايت آهي ت نبي َو جن فرمايو ت مؤمن ۽ ايمان جو مثال رسيءَ پر 
ٻڌل گهوڙي وانگر آهي جيڪو هڪ حد اندر گهمندو ڦرندو آهي. ساڳيءَ طرح مؤمن کان ويسر ٿي 
ويندي آهي: پر نيٺ پنهنجي ايمان ڏانهن موٽي ايندو آهي, پنهنجو کاڌو پرهيزگار ماڻهن کي 
کارايو ۽ سڀني ايمان وارن سان ڀلائي ڪريو. (بيهقي شعب الايمان_ الحلية) 


(ه۱7٤)‏ عبدالله بن بسر بْہ کان روايت آهي ت ني ءَي جن وٽ هڪ وڏو پيالو هوندو هو جنهن 
کى چار ڄڻا کڻندا هئا, جنهن کی ”غراءُ“ چوندا هئا. نيرن جى وقت چاشت پڙهى پيالو آندو ويندو 
: جنهن پر ثريد(ڪُٽي) هوندي هئي. سڀ گڏجي کائيندا هئا. جيڪڏهجن ماڻهو گهڻا هوندا هئا 
(سوڙها ٿي ويهندا هئا ۽) رسول الله عَټَڙ جن ب گوڏن ڀر ويهندا هئا. هڪ ڳوٺاڻي چيو تہ اهو ويهڻ 
جو ڪهڙو طريقو آهي؟ نبي عَټٌَةُ جن فرمايو ت لن تعاليٰ مون کي عاجز ٻانهو ڪيو آهي, متڪبر 
۽ وڏائي ڪندڙ ن ڪيو آهي. پوءِ فرماياثئون ت ٿان رَ جي پاسن کان کائو ۽ مٿئين پاسي کي ڇڏي 
ڏيو تہ ان ۾ برڪت نازل ٿئي. (ابو داود) 


)٤۱77(‏ وحشي بن حرب پنهنجي پيءُ کان, اهو سندس ڏاڏاي کان روايت ڪري ٿو ت رسول 
: * “ اهر ! اك .345.4 *٤ڳ‏ رد 
الله َر جن جي اصحابن عرض ڪيو ت اللنَ جا رسول َو ! اسين کائون ٿا پر ډؤ نٿو ٿئي. 

فرمايائون تہ گڏجي کاڌو کائو ۽ ٳََِنَ جو نالو وٺو: توهان کي برڪت عطا ڪندو. (ترمذي) 


ٿيون فصل 

)٤۱7۱(‏ ابو عسيب بل کان روايت آهي تہ هڪ رات رسول الله عَټٌّ جن (گهر کان) ٻاهر نڪتا, 
سندن گذر مون وٿان ٿيو تہ مون کي سڏ ڪيائون, آئون حاضر خدمت ٿيس. پوءِ ابوبڪر يلْڅة وٽان 
سندن گذر ٿيو تہ ان کي ب سڏ ڪيائون. اهو ب وٽن حاضر خدمت ٿيو. پوءِ عمر يلّْة وٽان سندن گذر 
ٿيو ت ان کي ب سڏ ڪيائون اهو بہ وٽن حاضر خدمت ٿيو. اتان روانا ٿي هڪ انصاريءَ جي باغ ۾ 
آياسون. باغ جي مالڪ کي چيائون ت اسان کي ڏنگ ڏوڪا کاراءِ. انهيءَ هڪ گوشو آڻي پيش 
ڪيو. رسول الله َر جن ۽ سندن ساٿين كکارڪ کاڌي. پوءِ ٿڌو پاڻي گهريائون. اهو پيتائون. پوءِ 
فرمايائون تہ توهان کان قيامت جي ڏينهن هنن نعمتن جي باري ۾ ضرور پڇيو ويندو. عمر ىْيَة 
گوشو کڻي زمين تي هنيو جنهن جي ڪري رسول الله عََُّ جي اڳيان ڌڏوڪا ڇڻي پيا. عرض 
ڪيائين ت اي لن جا رسول عََُّ! اسان کان قيامت جي ڏينهن هنن جي باري ۾ر ب سوال ڪيو 
ويندو؟ فرمايائون ت هائو! پر ٽي شيون آهن (جن بابت پڇاڻو ن ٿيندو:) ۱ جس ڍڪڻ لاءِ ڪپڙي 
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ٽڪر, ٣_بک‏ ختم ڪرڻ لاءِ مانيءَ ڳڀو, ٣‏ گرميءَ ۽ سردي کان بچڻ لاءِ جهڳو. (ان کي احمد ۽ 
بيهقيءَ شعب الايمان پر مرسل بيان ڪيو آهي) 


)٤۱74(‏ ابن عم ڻا کان روايت آهي تہ رسول الله عَلظظُة جن فرمايو تہ جڏهن دسٽر خوان وڇايو 
وڃي ت ڪو شخص اتان ان وقت تائين ن اٿي جيستائين دسترخوان ن کڄي ۽ ن ئي ڪو هٿ 
ڌوئي. جيتوڻيڪ ډؤ ڪري. جيستائين سڀ ماڻهو فار غ نہ ٿين. ڇاڪاڻ ت جنهن جي ڪري اهو 
جلدي هٿ کڻندو, حالانئڪ ٿي سگهي ٿو ت کيس کاڌي جي اڃا حاجت هجي. (ابن ماڄ ۽ شعب 
--- سد ٌ ٍ 


ُ َ‫ ؛ُ 8 7ج طٰ آ <« 
)٤۱74(‏ جعفر بن محمد پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو تہ رسول الله عََّ جن پنهنجن ساٿين 


يا 99909 اھ اي 7 
(.«۱)) اسماءُ بنت يزيد ڻا کان روايت آهي تہ نبي علټظ جن وٽ کاڌو آندو ويو ت اسان کي ب 
ڏنائون, اسان چيو ت اسان کي ضرورت ن آهي. فرمايائون ت بُک ۽ ڪوڙ ڪڏهن ب گڏ ن ٿيندا. 
(ابن ماجه) 


(۱«۱)) عمر بن خطاب٫لغہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَُّ جن فرمايو تڌ گڏجي کاٿو ۽ ڌار ڌار 
نہ کائو. ڇاڪاڻ ت گڏجى کائڻ ۾ر برڪت آهي. (ابن ماجه) 


(؟۱٤)‏ ابو هريريلغة کان روايت آهي تہ رسول الله جن فرمايو ت سنت طريقو آهي ت ماڻهو 

=_‫ 7 ها 8 .8 2 “ َ 

گهر جي دروازي تائين مهمان کي رخصت ڪري. (ابن ماجه ۽ بيهقي جي شعب الايمان ۾ اها 
“ اي ]7 ۽ جه ٻپ اه 

ات ابو هريره ۽ ابن عباس تنا جي حوالي سان آهي ۽ چوي ٿو تہ ان جي سند ضعيف آهي) 


ال 7 ٰ . . 
)٤)۱«٣(‏ ابن عباس انا کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو ت جنهن گهر پر (ٻين کي) 
کاڌو کارايو ويندو آهي. اتي برڪت جلدي ايندي آهي. جيئن ڇري اٺ جي ٿوهي کي جلدي 
وڍيندي آهي. (ابن ماجه) 


مجبور شخص جي کاڌي جو بيان 
هي باب پهرين ۽ ٿئين فصل کان خالي آهي. 


ٻير فصل 


(؟۱٤)‏ فجيع عامري له کان روايت آهي تہ هو نبي ءَيه جن وٽ آيو ۽ عرض ڪيائين ت اسان لاءِ 
مردار ڪهڙي صورت پر حلال آهي؟ فرمايائون تہ توهان جو خوراڪ جو مقدار ڪيترو آهي؟ 
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عرض ڪيوسون ت هڪ پيالو کير صبح ۽ هڪ پيالو کير جو شام. فرمايائون تہ اها بک جي حالت 
آهي. تنهن جي ڪري انهيءَ حالت ۾ کين مردار کائڻ جي اجازت ڏنائون. (ابو داؤد) 


(ه۱«9)) ابو واقد ليڻي يِه کان روايت آهي ت هڪ شخص چيو تہ نز جا رسول َو ڪڏهن اسان 
(ڏوراهين) علائقي ۾ هوندا آهيون. جتي اسان کي بک ستائيندي آهي. پوءِ اسان لاءِ مردار کائڻ 
ڪڏهن حلال آهي؟ فرمايائون تہ جڏهن صبح يا شامر توهان کي پيئڻ لاءِ کير يا کائڻ لاءِ سبزي ن 
ملي. تڏهن توهان مل شيءِ کائي سگهو ٿا. (دارمي) 
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پهريون فصل 
(”«۱))انس يلغہَ کان روايت آهي تہ رسول الله علټڙ جن ٽن ساهي پر پاڻي پيکندا هئا. (بخاري, 
مسلم) جي هڪ روايت پر وڌيڪ آهي ت پاڻ٤َټَُّ‏ فرمايائون تہ ائين چڱيءَ طرح اڃ اجهامي ٿي ۽ 


او : 9 1 : ٍ ٌ ”099 
)٤۱«۱(‏ ابن عباس ُا کان روايت آهي تہ رسول الله يه جن مشڪ جو منهن موڙي ٽوڙي پيئڻ 
کان منع فرمائي. (بخاري, مسلم) 


)٤۱«(‏ ابو سعيد بہة کان روايت آهي ت رسول الله عٌََُّ جن مشڪ مان اونڌي منهن پاڻي پيئڻ 
کان منع فرمائي آهي. (بخاري, مسلم) 


)٤)۱«4(‏ انس ٫لڅة‏ کان روايت آهي ت رسول الله ءَيه جن بيهي پاڻي پيئڻ کان منع فرمائي آهي. 
(مسلمر) 


)٤۱7.(‏ ابو هريره کان روايت آهي تہ رسول الله جن فرمايو تہ توهان مان ڪو بيهي پاڻي ن 
پيئي. جيڪڏهن وسري وڃي ت کيس الٽي ڪرڻ گهرجي. (مسلم) 


٬‏ ك يٍ تن “ 2 ٰ *ه *ل ۾ 4 4 أ[ُ 
)٤۱7۱(‏ ابن عباس ڻا چوي ٿو ت مون نبي ٤‏ جن وٽ زمزم جي پاڻيءَ جو هڪ ڏول آندو. 
أٌ اه 1 
پاڻ َو اهو بيهي پيتائون. (بخاري : مسلم) 


)٤۱4(‏ علي ٫ْہَ‏ جي باري ۾ روايت آهي ت ظهر پڙهي ماڻهن جون ضرورتون پوريون ڪرڻ لاءِ 
ھت ...2 9 6 "ال -آ 54 طٰ پ3 « 

ڪوفي ۾ چبوتري تي ويٺو, تانجو عصر جو وقت ٿي ويو ت پاڻي آندو ويو. پاڻي پي پنهنجو هٿ 

* هو ِ‫ س‬ڀپڄج‬ج5 تڀ * . ني َر * اط 

منهن ڌوتائين. (راويءَ) سندن مٿي ۽ پيرن يعني پوري وضو جو بيان ڪيو. پوءِ بچيل پاڻي بيهي 


پيتائين ۽ چيائين تت بيشڪ ماڻهو بيهي پيئڻ کي مڪروھ ڄاڻن ٿا, حالانڪ نبي َر جن ائين 
ڪيو آهي, جيئن مون ڪيو. (بخاري) 
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)٤۱٣(‏ جابر يل کان روايت آهي تہ نبيع جن پنهنجي هڪ ساٿيءَ سميت هڪ انصاريءَ وٽ 
آي. کيس سلام ڪيائون جنهن جواب ڏنو. اهو شخص باغ پر پاڻي ورائي رهيو هو. نبي ءي جن 
فرمايو تہ جيڪڏهن تو وٽ مشڪ پر راتوڪو پاڻي آهي ت آڻ, نہ تہ اسان واهيءَ مان ٻڪ ڀري 
پيئون ٿا. عرض ڪيائين تہ مشڪ پر راتوڪو پاڻي آهي. اهو شخص چپر وٽ ويو, پيالي پر پاڻي 
وجهي. ان پر ٻڪريءَ جو کير ڏڌائين. پوءِ نبي ءَيه جن اهو پيتو وري ٻيو پيالو آندائين جيڪو 


)٤۱#٤(‏ ام سمله تُا کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ جيڪو چانديءَ جي برتن پر 
پيئي ٿو اهو پنهنجي پيٽ جهنم جي با ڀري ٿو. (بخاري, مسلم) مسلمر جي هڪ روايت ۾۾ر 
آهي تہ جيڪو شخص سون ۽ چاندي جي ٿانرَن ۾ کائي ۽ پيئي ٿو (سو پنهنجي پيٽ ۾ر باهھ ڀري 


تن 


ٿو-۔ 
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(ه۱#)) حذيفه ٫للڅة‏ کان روايت آهي ت مون رسول الله جن کان هيٺين شين جي ممانعت ٻڌي: 
۱ ريشم ۽ ديباج ن پايو:, *_سون ۽ چانديءَ جي ٿانون ۾ ن پيئو, ٣_ن‏ ٿئي سون چاندي جي ٿٽائوَن 


(۱#7)) انس بلغہَ کان روايت آهي تہ رسول الله جئا جن لاءِ گهريلو پاليل ٻڪريءَ جو کير ڏڌو ويو 
۽ ان پر انس يلْڅة جي گهر جي کوھ جو پاڻي ملايو ويو. پوءِ پيالو رسول الله عټَرُ جن جي خدمت 
پر حاضر ڪيو ويو. سندس کاٻي ابوبڪر بلة ۽ ساڄي پاسي ڳوناڻو وينو هو. عمر يْهّة عرض 
ڪيو ت اي أْلمَ جا رسو لءَټَِه ! (پهريائين) ابو بڪر ٫لغة‏ کي ڏيو. پاڻ ََټّة ساڄي پاسي وينل ڳوٺاڻي 
کي ڏيندي فرمايائون تہ پهريان ساڄي پاسي وارن جو حق آهي. هڪ روايت ۾ر آهي ت پهريائين 
ساڄي پاسي وارا, پهريائين ساڄِي پاسي وارا. ٻڌو! پهريائين ساڄي پاسي وارن کي ڏيندا ڪريو. 
(بخاري, مسلم) 


)٤۱#۱(‏ سهل بن سعد للہ کان روايت آهي تہ رسول الله عََرُ جن وٽ پيالو آندو ويو, جنهن مان 
پيتائون. سندن ساڄي پاسي هڪ ٻار ويٺو هو ۽ کاٻي پاسي بزرگ هئا. فرمايائون ت اي ٻارڙا ڇا 
اجازت ڏئين ٿو ت پهريائين هنن بزرگن کي ڏيان ”عرض ڪيائين ت اي لَلْنَ جا رسول َو أ آئون 
توهان جي اوبر ٻين کي ڏيڻ ڪيتئن پسند ڪندس. (بخاري, مسلم) ابو قناده جي حديث باب 
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المعجزات ۾ بيان ڪنداسين. انشاَللڻَ تعالى'. 
۾ر ب سين 


ٻير فصل 
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)٤۱,(‏ ابن عم را کان روايت آهي ت اسان رسول الله عَټَّٰ جن جي زماني پر گهمندي ڦرند 
غريب آهي) 


)٤۱#4(‏ عمرو بن شعيب پنهنجي پيءُ کان, اهو سندس ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو ت مون رسول 
صا ٌ ٍ٬‏ 7 *ه ۽ و . څ 
الله َر جن کي بيني ۽ ويني پاڻي پييئندي دنو. (ترمدي) 


)٤۱4.(‏ ابن عباس ُا کان روايت آهي تت رسول الله عَټَرجن ٿان رَ پر ساھ كڻڻ يا ڦوڪ ڏيڻ کان 
منع فرمائي. (ابو داد ۽ ابن ماجه) 


نراو - . طٰ + 2 ّ 
)٤)۱4۱(‏ ابن عباس ڻا کان روايت آهي ت رسول اللهعٿظّ جن فرمايو تہ هڪ ساھ پر أَٺَ وانگر 
پاڻي نہ پيئو, پر ٽن ساهين پيئو. جڏهن پاڻين پيئڻ شرو ع ڪريو ت بسر ٳََْْ چئو ۽ ٿانوَ کي 
پنهنجي منهن کان پري ڪريو ت الحمدالَْ٫‏ چئو. (ترمذي) 


څ ٳٻڙ ير آن... 4 ڪي ٰ ]َر ڇ»« - 7 
)٤۱4۱(‏ ابو سعيد خدري با کان روايت آهي ت نبي عَټَُّ جن ٿانوَ پر ڦوڪ ڏيڻ کان منع فرمائي. 
(ترمذي. دارمي) هڪ شخص چيو ت ان ۾ مون کي ڪک نظر ايندو آهي. فرمايائون تہ ڪڍي 
اڇلاءِ, چيائين تہ هڪ دم پيئڻ سان منهنجو ډؤ نٿو ٿئي. فرمايائون تہ منهن کان ٿانءُ پري ڪري 


ساھ کڻ. 


* يزير 0 ؟+ “ : ! | ۾ مر * 
))۱4٣(‏ ابو سعيد خدري ٫ِہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عټ جن ٿان وَ جي سوراخ مان پيئڻ ۽ 
ان ۾ ڦوڪ ڏيڻ کان منع فرمائي. ابو داود) 


۾ الان ڃّ ڪا طٰ يڪ . 
)٤)۱46(‏ ڪبشه تا کان روايت آهي تہ رسول الله علظّظهُ جن مون وٽ آيا ت ٽنگيل مشڪ مان بيهي 
پاڻي پيتائون. مون اٿي انهيءَ مشڪ جو منهن ڪٿي پاڻ وٽ رکيو. (ترمذي, ابن ماجه ۽ ترمذيَ 


)٤۱49(‏ عائشه تُا کان روايت آهي ت رسول الله ٤‏ جن مٺي ۽ ٿڌي شيءِ گهڻي پسند ڪندا هئا. 
(ترمذي ۽ چوي ٿو تہ وڌيڪ صحيح هي آهي ت اها زهريءَ جي مرسل روايت آهي) 


)٤۱45(‏ ابن عباس لا کان روايت آهي ت رسول الله عَټُ جن فرمايو ت جڏهن توهان مان ڪو کاڌو 
کائي ت هيءَ دعا گهري: للَُ! اسان کي ان پر برڪت ڏيءَ ۽ اسان کي ان کان چڱو کاراءِ ۽ جڏهن 
کير پيئي تہ دعا گهري ت : اي ٳَلَنَ اسان کي ان ۾ر برڪت ڏي ۽ ان کان وڌيڪ ڏي. ڇاڪاڻ ت کير 
کان سواءِ ڪا شيءَ اهڙي ن آهي. جيڪا کائڻ پيئڻ ٻنهي جي بجاءِ ڪافي ٿئي. 

(ترمذي, ابو داود) 


الق4) -= ٿٰ . 
)٤)۱4«(‏ عائشه ُا کان روايت آهي تہ رسول الله ءَي جن لاءِ ”سقيا“ مان منو پاڻي گهرايوويندو 
هو, ڪن جو چوڻ آهي ت اهو هڪ چشمو آهي. جيڪو مديني کان ٻن ڏينهن جي پنڌ تي آهي. 
(ابوداود) 


ٿيون فصل 
)٤۱4.(‏ ابن عم را کان روايت آهي ت نبي عَټِټَُّ جن فرمايو تہ جنهن سون, چانديءَ يا انهن ٻنهي 
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جي ملاوت مان نٺهيل ٽانوَ ۾ر پيتو, انهيءَ پنهنجي پيٽ ۾ر جهنم جي باه ڀري. (دارقطني) ان جي 


پهرين فصل 
)٤۱44(‏ انس بلہة کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَټَرُ جن کي پنهنجي هن پيالي سان پيكڻ جي 
هر شيءَ يعني ماکي. نبيذ., پاڻي ۽ کير پياريو آهي. (مسلم) 


...لال پ0 1 9 
(.. +)) عائشه تا کان روايت آهي ت اسان هڪ مشڪ پر رسول الله عَټټَُ جن لاءِ نبيذ ٺاهيندا 
هئاسون, جنهن کي مٿان بند ڪيو ويندو هو ۽ ان جي هيٺئين پاسي کان منهن هوندو هو. صبح 
جو نبيذ وجهي ڇڏيندا هئاسون تہ شام جو پاڻ پيڪندا هئا. رات جو نبيذ پسائيندا هكاسون تہ صبح 


)٤*۱(‏ ابن عباس نا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّوُ جن لاءِ شرو ع رات پر نبيذ پسائي ويندي 
)٤* .۱(‏ جابر لْہ کان روايت آهي تہ رسول الله عټظ جن لاءِ هڪ مشڪ پر نبيذ پسائي ويندي 
هئي. جيڪڏهن مشڪ ن هوندي هئي ت پٿر جي ٽانءُ ۾ پسائي ويندي هئي. (مسلم) 


)٤+ .٣(‏ ابن عم ڳا کان روايت آهي تہ رسول الله عَنظُڈُ جن هنن ٿانون ۾ر نبيذ پسائڻ کان منع 
فرمائي آهي: ۱_ ڪدوءَ جي ٿان *_ سائي گهڙي, _٣‏ ڏامر پر پچايل ٿان رَ يا روغني ٿانوَ, ٤‏ ڪاٺ 


بلدر اس ي *#َ صا 7 ك 7 
(؟. )٤+‏ بريده يه کان روايت آهي تہ رسول الله ٤َټَّهُ‏ جن فرمايو تہ مون توهان کي مٿي بيان ڪيل 
ٿانزَن ۾ نبيذ پسائڻ کان منعم ڪئي آهي. ڪو ٿان وَ ڪنهن شيءِ کي حلال يا حرام نٿو ڪري. نشو 


ڏيندڙ هر شيءِ حرام آهي. هڪ روايت ۾ آهي تہ مون توهان کي (مختلف ٿائوَن ۾ر) پيئڻ کان منع 
ڪئي آهي. سواءِ چمڙي جي ٿٽانوَن ۾ر. هر ٿانوَ ۾ر پيكو پر نشو ڏيندڙ ڪا شيءِ ن پيڪو. (مسلم) 


ٻيو فصل 
(ه. )٤+‏ ابو مالڪ اشعري يه کان روايت آهي ت انهيءَ رسول الله ءَتټَّةُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت 
ضرور منهنجى امت مان ڪى ماڻهو نالو مُٽاقى شراب پيڪندا. (ابو داؤد, ابن ماجه) 


2۔۱ الشٹد سا --999 صا ٣‏ - 

(7. +)) عبدالله بن ابي اوفيٰ ٫لڅة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَلټټظُّ جن سائي گهڙي ۾ر نبيذ 
ظو يا يھ ٴَ 2 “ 71 .۽ ء0 ”79977 

پسائڻ کان منع فرمائي. مون چيو ت ڇا اسين اڇي گهڙي ۾ر نبيذ پيئون؟ فرمايائون تہ ن. (بخاري) 


ٿانوَن وغيره جي ڍڪڻ جو بيان 
پهريون فصل 

)٤4 .۱(‏ جابر بيلغة کان روايت آهي تہ رسول الله عََُهُ جن فرمايو تہ جڏهن رات شرو ع ٿئي يا 
فرمايائون تہ جڏهن شام ختم ٿئي. ان وقت ٻارن کي گهرن ۾ رکو ڇاڪاڻ ت ان وقت شيطان 
پکڑجي ويندا آهن. رات جو ڪجھ حصو گذري تہ پوءِ ڀلي انهن کي ڇڏي ڏيو. دروازا بند ڪريو ۽ 
بسم ٳَََِ پڙهو. شيطان بند ٿيل دروازو ن کوليندو آهي. پنهنجي مشڪن جا منهن بند ڪريو ۽ ال 
جو نالو وٺو, پنهنجا ٿانرَ ڍڪي ڇڏيو ۽ ٳََنَ جو نالو وٺو جيتوڻيڪ ٿانرَن جي مٿان ڪا شيءِ رکي 
ڇڏيو. پنهنجا ڏيئا وسائي ڇڏيو. (بخاري, مسلمر) 

بخاري جي هڪ روايت پر آهي ت ٿان َ ڍڪيندا ڪريو, مشڪن جا منهن بند ڪندا ڪريو. 
دروازا بند ڪندا ڪريو ۽ شام ٿئي ت ٻارن کي روڪيو ڇاڪاڻ ت اهو جنن جي پکڙجڻ ۽ اوچتو 
جهٽڻ جو وقت هوندو آهي. سمهڻ وقت ڏيئا وسايو ڪڏهن ائين ٿيندو آهي ت ڪُئو بتي گهلي 
ويندو آهي ۽ گهر وارن کي ساڙي ڇڏيندو آهي. مسلمِ جي هڪ روايت آهي تہ ٿانوَ ڍڪيو, 
مشڪن جا منهن بند ڪريو, دروازا بند ڪريو, ڏيئا وسايو ڇاڪاڻ ت شيطان لاءِ بند مشڪ), بند 
دروازو ۽ بند ٿانءُ کولڻ ممڪن ن هوندو آهي. جيڪڏهن ڪا شيءِ ٿان رَ کي بند ڪرڻ لاءِ نہ ملي 
ت ان مٿان ڪائي رکو ۽ لن جو نالو وٺو, ڪوٿا گهر وارن کي ساڙي ڇڏيندا آهن. ان جي هڪ 
روايت ۾ آهي ت فرمايائون تہ سج لهي ت جانور ۽ ٻار ٻاهر نہ ڇڏيو, تانجو رات جي اونداهي ختمر 
ٿئي. سج لهندو آهي ت ان وقت شيطان پكڑندا آهن,. تانجو رات جو پهريون پهر گر وڃي مسلمر 
جي روايت مطابق فرمايائون ت ٿانون کي ڍڪيو, مشڪن جا منهن بند رکو, سال ۾ هڪ رات 
اهڙزي ايندي آهي جنهن پر وبا لهندا آهن. پوءِ اها جنهن ب مشڪ يا ٿانو وٽان لهندي آهي, ان ۾ 


)٤* .(‏ جابر ٫للغہة‏ کان روايت آهي ت ابو حميد انصاري ٫لغہَ‏ نقيع مان کير جو ڀريل ٿانءُ 
1 ٳٌ ب- أ ٌ " 
نبي عَټټٌُّ جن لاءِ آندو, نبي عَټَّهُ جن فرمايو تہ ان کي ڍڪيندو ڪر, جيتوڻيڪ ويڪر پر ان جي 
مٿان ڪاٺي رکين.(بخاري, مسلم) 


)٤* .4(‏ ابن عم ڻا کان روايت آهي ت نبي عَټَ جن فرمايو تہ باهھ وسائي پوءِ سمهندا 
ڪريو. (بخاري, مسلم) 


)٤+۱ (‏ ابو موسيٰ ٫ہَ‏ کان روايت آهي ت مديني ۾ هڪ رات هڪ گهر کي با لڳي. اها 
ڳالھ نبي ٤‏ جن کي ٻڌائي وئي. پاڻثَټَّة فرمايائون ت اها با توهان جي دشمن آهي. ان کي 
وسائي پوءِ سمهندا ڪريو. (بخاري, مسلم) 


ٻيو نفصل 

(۱۱؟٤)‏ جابر الة کان روايت آهي ت مون بني عَټَهُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت جڏهن توهان 
رات جي وقت ڪتن جو ڀونڪڻ ۽ گڏھ جي هينگ ٻڌو ت شيطان مردود کان ٳْنَنَ جي پناھ گهرو, 
ڇاڪاڻ ت هو آهي (ڪُتا ۽ گڏھ) اهي شيون ڏسن ٿا جيڪي توهان نٿا ڏسو. جڏهن پير هلڻ کان 
رڪجي وڃن (يعني ماڻهن جي اچ وڃ ختم ٿئي) تہ ٻاهر نڪرڻ گهٽ ڪريو, ڇاڪاڻ ت ٳأْلَ تعاليٰ 
رات جي وقت پنهنجي جنهن مخلو ق کي گهرندد آهي: پکيڙي ڇڏيندو آهي. دروازا بند ڪندا 
ڪريو ۽ ال جو نالو وٺندا ڪريو ڇاڪاڻ ت شيطان بند ٿيل دروازو ن کوليندو آهي. جڏهن ت ان 
تي ٳَِلَنَ جو نالو ورتو وڃي. ٿانوَ ڍڪيو. يا اونڌا ڪريو ۽ مشڪن جا منهن بند ڪريو. (شرح السنة) 

)٤*۱*(‏ ابن عباس تا کان روايت آهي ت هڪ ڪوٿو ”هليا ۽ جنهن چادر تي 
رسول الله جئار جن ويٺا هئا. اتي ڦُٽي ڪري ويو, جيڪا هڪ درهم برابر سڙي وئي. فرمايائون تہ 
سمهڻ وقت ڏيكا وسائيندا ڪريو ڇاڪاڻ ت شيطان ايٺاءُ ڏيندڙ اهڙن جانورن کي اهڙن ڪمن لاءِ 
مڇرائي, توهان کي ساڙائيندو آهي. (ابوداود) 


هي باب ٽئين فصل کان خالي آهي. 


لباس جو بيان 

پهريون فصل 

)٤۱۱٣(‏ انس ٫للہةَ‏ کان روايت آهي ت نبي ََّهُ جن جو پسنديده لباس پٽا پٽي يمني چادر 
هئي. (بخاري, مسلم) 
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(؟۱*٤)مغيره‏ بن شعبه بلہة کان روايت آهي ت نبي ءَتيَّهُ جن تنگ ٻانهن وارو رمي جبو 
پاتو. (بخاري, مسلم) 


(ه۱+٤)‏ ابو بردهيڅہة کان روايت آهي ت اسان کي عائشه تا چتين لڳل چادر ۽ ٿلهي گوڏ 
ّ َ‫ “ َٰ ٰ 5 ”9 0 نه ار ‫ 
ڏيکاري ۽ چيائين تہ رسول الله بر جن هنن ٻنهي ڪپڙن ۾ وفات فرمائي. (بخاري, مسلم) 


اه 1 ٰ جهن 
(۱7 +) عائشه تا کان راويت آهي تہ رسول الله علټل جن جو بسترو جنهن تي سمهندا هڪا. 


...ال _- طٰ 1 
)٤۱۱(‏ عائشه يا کان روايت آهي ت رسول الله عَټټٌُّ جن جو ويهاڻو, جنهن تي ٽيڪ 
ِ‫ 
لڳائيندا هئا. چمڙي جو هو, جنهن ۾ کجيءَ جا پن ڀريل هئا. (مسلم) 


اه _- 
*4) عائشه رتا کان روايت اهي ت هڪ ڀيري اسان گرميءَ پر ٻنپهرن جو وينا هئاسين. 
* ڪ لير “ جھ نر ٰ 7 
هڪ ايندڙ شخص ابوبٻڪر ,يِه کي چيو تہ اجهو چادر ويڙهي. لََ جو رسول عاټظ اچي رهيو آهي. 
(بخاري) 


)٤* ۱4(‏ جابر ياه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَِرُجن فرمايو تہ هڪ بسترو مرد لاءِ» ٻيو 
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سندس گهرو واريء لاءِ ٽيون مهمان لاءِ ۽ چوٿون شيطان لاءِ آهي. (مسلمر) 


)٤++ .(‏ ابو هريرهياڅة کان روايت آهي ت رسوالله حَټَر جن فرمايو ت ال نتعاليٰ ان شخص 
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ڏانهن قيامت جي ڏينهن ن نهاريندو جيڪو وڏائيءَ وچان گوڏ گهلي گهمي ٿو. (بخاري, مسلم) 
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(«۱*؟*٤)‏ ابن عم را کان روايت آهي ت نبي ءَټَّهُ جن فرمايو تہ جيڪو وڏائيءَ وچان ڪپرو 
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گهلي گهمندو. اْلََ تعاليءِ ان ڏانهن قيامت ڏينهن نن نهاريندو. (بخاري, مسلم) 


(؟*٤)‏ ابن عم رن کان روايت آهي ت رسول الله عَٿٌ جن فرمايو تہ هڪ شخص تڪبر 
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وچان پنهنجي گوڏ کي گهلي رهيو هو. ٳأْلََ تعاليٰ کيس زمين پر ڳهائي ڇڏيو ۽ قيامت تائين اهو 
ٴ*‫ ٍٍَ - * 
زمين ۾ ڳهبو رهندو. (بخاري) 


)٤+٣(‏ ابو هريره٫للة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَُ جن فرمايو ت ڀيڏين کان هيٺ 
ص: ايه بت اي , 
گوڏ جو جيڪو حصو آهي. سو باھ ۾ آهي. (بخاري) 


(؟؟*٤)‏ جابر يله کان روايت آهي ت رسول الله حر جن هنن ڳالهين کان منع فرمائي: 
۱ کٻي هٿ سان کائڻ کان, *_ هڪ جوتو پائي هلڻ کان, _٣‏ اهڙي نمو نئي چادر ويڙهڻ کان جو هٿ 
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ٻاهر نڪري ن سگهن, _٤)‏ هڪ ڪپڙي پر ڪانپ ٻڌي ويهڻ کان جو اگهڙ ظاهر ٿئي. (مسلم) 
(ه؟+)) عمر, انس, ابن زبير ۽ ابو امامهننَأشُةم کان روايت آهي ت نبي عَنَهُ جن فرمايو ت 
جيڪو دنيا ۾ ريشم پائيندو. لب آخرت پر ان کي پارائيندو. (بخاري, مسلم) 


)٤۱7(‏ ابن عم ًا کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ دنيا پر اهوئي ريشمر 
پائيندو: جنهن جو آخرت ۾ر ڪو حصو ن آهي. (بخاري, مسلم) 


(۱؟٤)‏ حذيفهيڅة کان روايت آهي ت رسول الله عَټَّرُ جن اسان کي هنن ڳالهين کان منع 
فرمائي: ۱ _چانديءَ ۽ سون جي ٿانرَن پر کائڻ پيئڻ کان. ٣‏ ريشم ۽ ديباج جي پائڻ کان, ٣‏ ريشم 
۽ ديباج جي فرش تي ويهڻ کان. (بخاري, مسلم) 


(.؟+4٤)‏ علمي ٫للغة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټظَه جن ڏانهن تحفي پر پٽا پٽي ريشمي 
جوڙو موڪليو ويو. پاڻ عَټَوُ اهو مون ڏانهن موڪليائون. جيڪو مون پاتو ت سندن منهن مبارڪ 
پر ناراضگي ڏٺم. فرمايائون تو ڏانهن پائڻ لاءِ ن. پر هن مقصد لاءِ موڪليو اٿم تہ ڦاڙي ان مان 
عورتن لاءِ چادرون ٺاه. (بخاري مسلمر) 


)٤++٣(‏ ابن عم تًا کان روايت آهي ت نبي عَټَُٰ جن ريشر پائڻ کان منع فرمائي, سواءِ 
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هيتري ٽڪر جي ۽ رسول الله َر جن وچين ۽ ڏسٹڻي آڱر مٿي ڪري. ملائي ڏيکاري. (بخاري, 
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مسلم) مسلم جي روايت آهي تہ ابن عمر نراڻا مقام جابيه تي خطبو ڏيندي چيو تہ رسول الله يو 
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جن ريش پائڻ کان منع فرمائي آهي؛ پر ٻ يا ٽي يا چار آگر. 


(.٣؟))‏ اسمان بنت ابوبڪر ڳا کان روايت آهي تہ انهيءَ ايراني جبو (جنهن ۾ نالي ماتر 
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ريشم پَٽُ شامل هو) ڪڍيو جنهن جي ڳَچي ۽ ڪاجن ۾ ريشمي ڪپڙو هو ۽ چيائين ت هي رسول 
َٰ ب .1 
الله عَټََِ جن جو جبو آهي. جيڪو عائشه ڻا وٽ هو. اها گذاري وئي ت اهو مون کنيو, نبي حر 
جن اهو پائيندا هڪا. اسان بيمارن لاءِ ان ڌوتل پاڻيءَ مان شفا حاصل ڪريون ٿا. (مسلم) 


(۱٣؟٤)‏ انس يہ کان روايت آهي تہ رسول الله ءَي جن زبير ۽ عبدالرحمٰن بن عورف کي 
ريشم پائڻ جي اجازت ڏنئي, ڇاڪاڻ ت کين خارش هئي. (بخاري, مسلم) مسلم جي روايت ۾ر آهي 
“ َ‫ 5 مه َ‫ َ 1 - 29 = ير يه ا لن 
تہ انهن جوثن جي شڪايت ڪئي. پاڻ سڳورن ءَټَّه کين ريشمي قميص پائڻ جي اجازت ڏني. 
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هيڊي رنگ جا ڪپٻڙا پاتل ڏٺا. فرمايائون مر ت اهو ڪافرن جو لباس آهي. پوءِ اهي ن پاءِ ۽ هڪ 
روايت پر آهي ت مون چيو ت ڇا اهي ٻئي ڌوئان؟ فرماياثون َر تہ بلڪ انهن کي ساڙي ڇڏ. 
(مسلمر) ۽ مناقب اهل بيت ۾ر سگهوئي عائشه تُا جي حديث بيان ڪنداسون تہ هڪ صبح َر 


اه َ‫ هٰ > 
(٣٣؟٤)‏ ام سلمه ثراا کان روايت آهي تہ رسول الله عظظ جن کي سڀ کان وڌيڪ پسند ڪپڙڑو 
قميص هوندي هئي. (ترمذي, ابو داود) 
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(؟٣*))‏ اسماءُ بنت يزيدا با کان روايت اهى تہ رسول الله نه جن جى قميص جون ٻانهو ڪراي 
تائين هونديون هيون. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چوي ٿو ت هيءَ حديث حسن غريب آهي) 


(ه٣؟٤)‏ ابو هريره کان روايت آهي تہ رسول الله عٰټُّ جن جڏهن ڪا قميص پائيندا هئا ت 
پنهنجي ساڄي طرف کان شرو ع ڪندا هڪا. (ترمذي) 


))٣7(‏ ابو سعيد خدري بغہ کان روايت آهي ت مون رسول الله جئار جن کي فرمائيندي ٻڌو ت 
مؤمن جي گوڏ اڌ پنين تائين هوندي آهي. (گوڏ يا سلوار) پنين جي اڌ کان ڀيڏين تائين هجي ت ان 
مٿس گناه جي ڳالھ نہ آهي. ان کان هيٺ جيڪا شيءِ آهي. سا دوزخ پر آهي. ٿي ڀيرا اها ڳالھ 
فرمايائون. (پوءِ فرمايائون ءَي ت) جيڪو شخص تڪبر وچان گوڏ گهلي هلندو, اْلَْ تعاليٰ قيامت 
جي ڏينهن ان ڏانهن نن نهاريندو. (ابو داد ابن ماجه) 


)٤)۱٣(‏ سالمر پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو ت نبي َنُه جن فرمايو ت (وڏائي وچان) ڪٻڙو 
گهلڻ (مان مراد) گوڏ ۽ قميص گهلڻ ۽ پڳگ (جو طرو) لڙڪائڻ آهي. جنهن تڪبر وچان ڪپڙو 
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(٣؟٤)‏ ابو ڪبشه له کان روايت آهي ت رسول الله تَر جن جي ساٿين جون ٽوپيون مٿي سان 
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لڳل هونديون هيون. مٿي کان مٿي ن هونديون هيون. (ترمذي ۽ چوي ٿو ت اها حديث منڪر آهي) 


(ه٣؟٤)‏ ام سلمه ًا کان روايت آهي ت جڏهن رسول الله َر جن گوڏ مٿي ٻڌڻ جو حڪر ڪيو ت 
مون عرض ڪيو تہ عورت ڇا ڪري؟ فرمايائون ت (گوڈ يا سلوار) هڪ گرانٺ ظاهر هيٺ لٽڪائي. 
عرض ڪير ت تڏهن سندس اگهڙ ظاهر ٿي پوندي. فرمايائون ت چڱو! هڪ نري هيٺ لٽڪائي, ان 
کان وڌيڪ هيٺ ذ ٻڌي. (مالڪ ابو داؤد, نسائي. ابن ماجه) ترمذي ۽ نسائيءَ پر ابن عمر لا 


عرض ڪيو ت تڏهن ت سندن قدم کلى پوندا. فرمايائون تہ پوءِ هٿ کن هيٺ ٻڌن, وڌيڪ هيٺ ن 


ڪن. 


(.4؟٤)‏ معاويه بن قارة يِہَ پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو ت مزينه قوم جي هڪ وفد سان 
آئون رسول الله عٿّٰ جن وٽ حاضر ٿي. انهن پاڻ سڳورن عََّهُ سان بيعت ڪئي. ان وقت پاڻ 
تميص جا بٽڻ کولي وينا هئا. مون سندن گريبان پر پنهنجو هٿ وجهي. مهر نبوت کي هٿ لاتو. 
(ابوداود) 


(۱٤؟٤)‏ سمره بلہ کان روايت آهي ت نبي ءَټَّٰ جن فرمايو ت اڇا ڪپڙا پائيندا ڪريو, ڇاڪاڻ ت 


۾ر طرو ڇڏيندا هئا. (ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث حسن غريب آهي) 


)٤+٤٣(‏ عبدالرحمن بن عوف بلہ کان روايت آهي تہ رسول الله عٰټټٌّ جن مون کي پڳگ ٻڌائي ان 
‫ 
جو طرو منهنجي اڳيان ۽ پويان لڙڪايائون. (ابوداود) 
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(4٤؟٤)‏ رڪانة ٫للڅة‏ کان روايت آهي ت نبي َر جن فرمايو تہ اسان ۽ مشرڪن پر فرق ٽوپين جي 
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مٿان پگ ٻڌڻ جو آهي. (ترمذي. چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي ۽ ان جي سند درست ن آهي) 
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(0؟؟1) ابو موسيٰ اشعري يِه کان روايت آهي ت نبي ءَي جن فرمايو تہ سون ۽ ريشم منهنجي 


)٤*٤7(‏ ابو سعيد خدري ٫ہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَ جن نئون ڪپڙو پائيندا هئا. تت ان 
جو نالو وٺندا ها يعني پڳڙي یا قيمص با چادر پوءِ فرمائيندا هڪا ت اي ٳَِلََ! تعريف تنهنجي آهي, 
جو تو مون کي اهو پارايو, تو کان ان جي ڀلائي ۽ انهيءَ شي جي ڀلائيءَ جو سوال ڪريا ٿو, 
جنهن لاءِ اهو ٺاهيو ويو ۽ ان جي شر ۽ ان شيءَ جي شر کان تنهنجي پناهھ وٺان ٿو, جنهن لاءِ اهو 
ٺاهيو ويو آهي. (ترمذي:, ابو داود) 


(4۱؟)) معاذ بن انس کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَو جن فرمايو تہ جيڪو شخص کاڌو کائي ت 
اهر 2 .4+“ ڳپَ ٬‏ 

چوي: أَََْ جي تعريف آهي جنهن مون کي هي کاڌو کارايو ۽ منهنجي سگ ۽ قوت کان سواءِ مون 

کي اهو نصيب ڪيائين ت ان جا اڳيان سمورا گناھ معاف ڪيا وڃن ٿا. (ترمذي) ابوداؤد ۾ وڌيڪ 
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آهي ت جيڪو ڪپڙو پائي پوءِ چوي: ٳْلََ جي ساراھ جنهن مون کي هي پارايو ۽ منهنجي سگه ۽ 
قوت کان سواءِ مون کي اهو عطا ڪيائين ت ان جا اڳيان پويان سڀ گناه معاف ڪيا وڃن ٿا. 


)٤۱٤«(‏ عائشه تُا کان روايت آهي ت مون کي رسول الله عَټَّٰٴ جن فرمايو تہ اي عائشه! جيڪڏهن 
تون (قيامت جي ڏينهن) مون سان ملڻ گهرين ٿين ت دنيا مان ايترو ڀاڱو پراءِ جيڪو مسافريءَ پر 
هڪ سرار لاءِ ڪافي هوندو آهي ۽ مالدارن جي مجلس کان پاڻ کي بچاءِ ۽ ڪپڙي کي ان وقت 
تائين پراڻو سمجهي (ڦٽي ن ڪر) جيستائين ان تي چتيون نہ لڳن. (ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث 
غريب آهي) 


(4٤؟)٤)‏ ابو امامه اياس بن ثعلبهيڅة کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ ڇا توهان نٿا 
ٻڌو, ڇا توهان نٿا ٻڌو ت سادگي ايمان جي نشانى آهي. سادگيى ايمان جی نشانى آهي. 


(- ه4٤)‏ ابن عمر ٿا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّ جن فرمايو تہ جنهن دنيا ۾ر شهرت خاطر 
ڪپڙو پاتو, قيامت جیى ڏينهن ٳازََ تعالىٰ کيس فلت جو لباس پارائيندو. (احمد ابو داؤد, ابن ماجه) 


(۱ه۱٤)‏ ابن عمر تُا کان روايت آهي ت رسول الله عََُْ جن فرمايو تہ جيڪو ڪنهن قوم سان 
مشابهت اختيار ڪندو, اهو انهن مان آهي. (احمد, ابوداود) 


(۱ه؟٤)‏ سويد بن وهب نبي ٤‏ جن جي اصحابن مان ڪنهن جي پٽ کان. اهو پنهنجي پيءُ کان 
روايت ڪري ٿو تہ رسول الله عټټٌّ جن فرمايو تہ جيڪو خوبصورت ڪپڙا سگھ رکڻ جي باوجو د 
نن پائي, ۽ هڪ روايت پر آهي تہ عاجزيءَ وچان نٿو پائي, للْ ان کي عزت جو وڳو پارائيندو ۽ 
جيڪو ِن خاطر ڪنهن کي شادي ڪرائيندو, أْلََ ان کي شاهي تاج پارائيندو. (ابوداؤد) ۽ ترذيءَ 
۾ر اها روايت معاذ بن انس بلغہَ جي حوالي سان آهي جنهن ۾ آهي ت جيڪو ڪنهن کي لباس 
پاراتيندو. 


))*0٣(‏ عمر بن شعيب پنهنجي پيءُ کان, اهو سندس ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو تہ رسول الله حټڻاڙ 
جن فرمايو ت ٳْلََ تعاليٰ پسند ڪري ٿو ت پنهنجي نعمت جو اثر پنهنجي ٻانهي تي ڏسي. (ترمذي) 


(؟ه۱٤)‏ جابر بلہ کان روايت آهي ت اسان وٽ رسول الله عَّْهُ جن ملاقات لاءِ آيا. هڪ شخص کي 
ڏنائون تہ ان جا وار وکريل آهن. فرمايائون ت ڇا ان وٽ اهڙي شيءِ ن آهي جنهن سان وار درست 
ڪري؟ ٻئي کي ڏنائون ت جنهن جي جسر تي ميرا ڪپڙا هئا. فرمايائون تہ ان وٽ ڪپڙا ڌو تڻ لاءِ 
ڪا شيءِ آهي؟ (احمد, نسائي) 


(هه۱٤)‏ ابو احوص پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو ت آئون رسول الله عَټَُّ جن وٽ هن حالت ۾ر 
آيس جو مون ردي قسم جا ڪپڙا پاتا هئا. فرمايائون ت ڇا توکي مال آهي؟ مون چيو ت هائو! 
فرمايائون تہ ڪهڙي قسم جو مال تو وٽ آهي؟ عرض ڪي ت ٳأَْنَ تعاليٰ هر قسم جو مال عطا 
ڪيو آهي: اُٺ, ڳئون. گهو ڙا. ٻڪريون. ٻانها. فرمايائون ت جڏهن ٳْټنَ توکي مال ڏنو آهي ت 
جڳائي ت اْلْن جي نعمت ۽ عزت جو اثر توتي ظاهر ٿئي. (احمد, نسائي) شرح السنة ۾ر مصابيح 
جي لفظن پر اها روايت آهي. 


(7ه+)٤)‏ عبدالله بن عمرو ٿا کان روايت آهي تہ هڪ شخص ٻ ڳاڙها ڪپڙا پائي رسول الله عټَظڙ 
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جن وٽا لنگهيو ۽ نبي عََْهُ کي سلامر ڪيائين. پاڻ سڳورن َټَُ سندس سلامر جو جواب ن ڏنو. 


(۱ه۱٤)‏ عمران بن حصين بالڅة کان روايت آهي تہ نبي عَټَُّ جن فرمايو تہ آئون ارغواني زين پوش 
تي سوار نٿو ٿيان ۽ ن آئون هيڊا ڪپڙا پايان ٿو ۽ نہ اهڙي قميص پائيندو آهيان جنهن ۾ (اهڪ 
آڱر کان وڌيڪ) ريشم جو ڪپڙو شامل هجي. فرمايائون تہ ٻڌو! مرد جي خوشبو ۾ر رنگ ن 
هوندو آهي ۽ عورتن جي رنگ پر خوشبو ن هوندي آهي. (ابوداود) 


(ه+٤)‏ ابو ريحانه يغہة کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن ڏهن شين کان منع فرمائي: ۱_ڏند 
تکا ۽ سنها ڪرڻ, *_ جس ڳوهائڻ, ٣_وار‏ پٽڻ, ٤‏ ٻن مردن جو هڪ ڪپڙي پر اگهاڙو سمهڻ, ه_ 
ٻن عورتن جو هڪ ڪپڙي پر اگهاڙو سمهڻ, >_ عجمين وانگر ڪپڙي جي هيٺيان ريشمي اسٽر 
وجهڻ,. »_ يا عجمين وانگر ڪلهي تي ريشمي ڪپڙو رکڻ, »#_ لٽ مار ڪرڻ:, *_چيتي جي کل 
مان زين ٺاهڻ, + ۱_منڊي پائڻ پر حاڪر لاءِ جائز آهي. (ابوداود, نسائي) ان جي سند ضعيف آهي. 
(الباني) 


(4ه+٤)‏ علي بلْة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن مون کي سوئي منڊي. گهري ڳاڙهي, 
ديباج ۽ ريشم جي پاڻ کان منع فرمائي. (ابوداوؤد, ترمذي, نسائي, ابن ماجه) ابو داؤود جي هڪ 
<> ڄُ “ َ‫ * “ * * ءٌ ۾ هه َ‫ 

آهي. 


بلدر ُ#]. (آھ » صا و تر 
)٤**.(‏ معاويه له کان روايت اهي تہ رسول الله عَټټَ جن فرمايو ريشم ۽ چيتٽي جي کل مان 
جڙيل زين تي سوار ن ٿيو. (ابوداوؤد, نسائي) 


(7۱؟٤)‏ براءِ بن عازب بغہة کان روايت آهي ت نبيع جن چيتي جي کل جي ڳاڙهي زين کان 


ڳا ڪڪ يج أ! ََّ ,7 
(؟”؟٤4)‏ ابو رمثة تيميءَ کان روايت اهي ت اتون نٻي َو جن وٽ ايس. كين ٻ ساوا ڪيپڙا پاتل 
َ‫ ۽6 *. ٽف - ص ٴ هه ٰٴ٬”6‏ <> 1 
هئا. سندن وارن ۾ ڪراڙپ جو اثر غالب هو ۽ وارن جو رنگ ڳاڙهو هو. (ترمذي) ابو داود جي 
ھھ ]7 ت= # ِ‫ 
هڪ روايت پر آهي ت سندن مٿي جا وار ڪنن جي پاپڙين تائين هڪا ۽ آهي مينديءَ رنگيل هڪا. 


)٤۱7٣(‏ انس يغة کان روايت آهي ت نبي عٌََِّهُ جن بيمار هئا. اسامه يغة جي سهاري نڪتا جڏهن 
تہ قطري ڪٻڙو پاتو هئائون, جنهن کي مٿي جي چو ڌاري ويڙهيو هئائون ۽ پوءِ ماڻهن کي نماز 
پڙهايائون. (شرح السنة) 


)٤*7٤(‏ عائشه تا کان روايت آهي تہ نبي ءَي جن کي ٻ ٿلها قطري ڪپڙا پاتل هئا. جڏهن ويهندا 
هڪا ۽ پگهر ايندو هو ت اهي آلاڻ سبب ڳورا ٿي پوندا هئا. هڪ ڀيري فلاڻي يهودي (تاجر) جو شامم 
کان ڪپڙي (جو قافلو) آيو. مون عرض ڪيو ت ان ڏانهن پيغامر موڪلي آساني ٿيڻ تائين كانئس 
ٍَ٬ 5 * 1... * َ 5 * “‏ 5 

قرض تي ڪپڙو خريد ڪريو. پاڻ َر ان ڏانهن پيغام موڪليائون. اهو چوڻ لڳو ت ها! مون کي 
معلومر آهي تہ سندس ڪهڙو مقصد آهي؟ منهنجو مال ٿٻائڻ گهري ٿو. رسول الله ءَي جن فرمايو 
تہ ڪوڙ ٿو ڳالهائي,کيس معلور آهي ت آثئون سڀني کان وڌيڪ پرهيزگار ۽ چڱيءَ طرح امانت 

ءٍ ا1 86 <> بچ * 5 


(ه۱7٤)‏ عبدالله بن عمرو بن عاص لا کان روايت آهي ت رسول الله عََظُٰهُ جن مون کي ڏٺو ت 
هيڊيءَ گلابي رنگ جا ٻ ڪپڙا پاتا اٿم. فرمايائون تہ اهو ڇا آهي؟ آئون سمجهي ويس ت کين 
پسند نن آهن. مون (هڪدر) وڃي اهي ساڙي ڇڏيا. نبي َر جن فرمايو تہ پنهنجا ڪپڙا ڪيڏانهن 
ڪيئي؟ عرض ڪي ت (سائين!) ساڙي ڇڏيم. فرمايائون تہ پنهنجي گهر واريءَ کي ن ڏنئي؟ 
(ابوداود) 


3 ٰٰ يِه ....* ٰ 1 ٰ “ 
(77؟)٤)‏ هلال بن عامر پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو ت مون نبي َر جن کي منيٰ ۾ خچر تي 
ڂ 9 ڳََ ۽ “ َ‫ لٻ 7 * “ * 
خطبو ڏيندي ٻڌو. کين ڳاڙهي چادر پاتل هئي ۽ علي يِه سندن اڳيان بيهي سندن ترجماني ڪري 
رهيو هو. (ابو داود) 


لاش ”0 7 
)٤۱7.(‏ عائشه ًا کان روايت آهي ت نبي ءََّهُ جن لاءِ هڪڙي ڪاري چادر تيار ڪئي وئي. جيڪا 
هآ ه _ِ ٍَ 97 ٍ 4 ”ٻ-ي يه 
پاتائون, پوءِ جڏهن کين پگهر آيو ت منجهس اُنَ جي بوءِ محسوس ڪيائون. پوءِ اها لاهي ڦٽي 


ڪيائون. (ابوداود) 


ٳَْ٫‏ 70 )يو . أ! ”8ج پ8 “ 
(/7؟٤)‏ جابر ٫لَْہَ‏ کان روايت اهي ت آثون نبيع جن وٽ آيس. پاڻ َنُه چادر پر ڪانڀ ٻڌي وينا 


۱۱ 


)٤74(‏ دحيه بن خليفه کان روايت آهي ت نبي َر جن وٽ قبطي (مصري) ڪپڙا آندا ويا, جن مان 
هڪ قبطي ڪپڙو مون کي ڏنائون ۽ فرمايائون تہ ڦاڙي ان جا ٻ ٽڪر ڪر. هڪ مان چادر ٺاھ ۽ 
ٻيو پنهنجي گهر واريءَ کي ڏي ت لٽو ٺاهي. جڏهن روانو ٿيمر تہ فرمايائون تہ پنهنجي زال کي 
حڪر ڏي ت هن جي هيٺيان هڪ ٻيو ڪپڙو سبي. جيئن جسر نظر ن اچي. (ابو داؤد) ان جي سند 
ضعيف آهي. (الباني) 


اش ً ڪڪ . ٰ شڪ ٌ 
(.«؟٤)‏ آمر سلمه تنا کان روايت آهي تہ رسول الله َټَُّ جن وٽس آيا. ان وقت کيس لٿٽو ويڙهيل 
هو. فرمايائون ان کي هڪ ن پر ٻ وڪڙ ڏي. (ابو داود) ان جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


أٌ نان ڄا. ٳبت ا ن آء 1 ايلم صلاار ٿا.. گن ٣‏ 9999 * 
(۱«؟٤)‏ ابن عمر نا کان روايت آهي ت ائون رسول الله ءټڀّ جن وٽان گذريس. منهنجي گوذ (ڀيدن 
7 ۽ َ‫ ٌٍ اه ٰ )۽ »۾ « 
کان) هيٺ هئي. فرمايائون ت اي عبداللَه! پنهنجي گوڏ مٿي ڪر. مون ان کي مٿي ڪيو. 
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فرمايائون تہ اڃا مٿي ڪر. مون اڃا مٿي ڪئي ان کان پوءِ منهنجو هميشه معمول آهي ت گوڏ 


(؟*٤)‏ ابن عم ر ٿُا کان روايت آهي ت نبي عََّْهُ جن فرمايو تہ جيڪو تڪبر وچان ڪپڙو گهلي 
گهمندو. ال تعاليٰ قيامت جي ڏينهن ان ڏانهن (ٻاجه جي نگاھ سان) نہ نهاريندو. ابو بڪر ٫يْْڃہ‏ 
چيو تہ اي اَََْ جا رسول عَټيَّةُ! منهنجي گوڏ ڍري ٿي ويندي آهي. پر آئون ان کي مٿي ٻڌڻ جي 
ڪوشش ڪندو رهندو آهيان. رسول الله مه جن کيس فرمايو تہ تون انهن مان ن آهين, جيڪي 


تڪبر وچان ائين ڪندا آهن. (بخاري) 


= . .! وو هه ۾ ٴٍ“ “ 5 
(؟«؟٤)‏ عڪرمه کان روايت آهي ت مون ابن عباس نا کي ڏٺو. گوڏ ٻڌڻ وقت اڳئين پاسي کان 
چادر جو پلہ پيرن جي پٺيءَ تي رکندو هو ۽ پوئين پاسي کان ان کي مٿي ٻڌندو هو. مون چيو ت 
َ پ۱ جه هي .. صا ءِاه ته جه مه ۽ كه 
ائين ڇو ٿا ٻڌو؟ چيائين تہ مون رسول الله ءَيه جن کي ائين گوڏ ٻڌندي ڏٺو آهي. (ابوداود) 


(؟۱*٤)‏ عباده له کان راويت آهي ت رسول الله عَټَڙ جن فرمايو تہ پگ ٻڌندا ڪريو ڇاڪاڻ ت اها 
فرشتن جي نشاني آهي. ان جو طرو پويان لڙڪائي ڇڏيو. (بيهقي) ان جي سند ضعيف آهي. 
(الباني) 


ال 7+ ناله طٰ _= 
(ه«؟)٤)‏ عائشه تا کان روايت آهي ت اسماءَ بنت ابي بڪر تنا رسول الله َر جن وٽ آئي, کيس 
سنهڙا ڪپڙا پاتل هئا. پاڻ عَټټَّهُ ان کان منهن ڦيرايائون ۽ فرمايائون تہ اي اسماءَ جڏهن عورت بالغ 
ٿئي ت جائز نن آهي ت ان جي منهن ۽ ان جي هٿن کان سواءِ ڪا ٻي شيءِ نظر اچي. (ابو داود) 


)٤*«7(‏ ابو مطر کان روايت آهي ت علي ٫لغہَ‏ هڪ ڪپڙو ٿن درهمن ۾ خريد ڪيو. پائي چيائين ت 
پآ جي ساراھ آهي جنهن مون کي زينت وارو لباس عطا ڪيو, جنهن سان ماڻهن ۾ رونق ونان 
ٿو ۽ پنهنجي اگهڙ ڍڪيان ٿو. پوءِ چيائين ت مون رسول الله عَََُْٰ جن کي ائين فرمائيندي ٻڌو 
آهي. (احمد) 


)٤*«۱(‏ ابو امامه ٫لہ‏ کان روايت آهي ت عمر بن خطاب٫اہ‏ نئون ڪپڙو پاتو ۽ چيائين ت ال جي 
ساراھ جنهن مون کي هي ڪپڙو پارايو, جنهن جي ذريعي پنهنجي اگهڙ ڍڪيان ٿو ۽ پنهنجي 
زندگيءَ 90009 ”90909000 
آهي ت جيڪو شخص نئون ڪپڙو پائي. پوءِ چوي ت اَنََ جي ساراهھ جنهن مون کي هيءُ ڪپڙو 
پارايو: جنهن جي ذريعي پنهنجي اگهڙ ڍڪيان ٿو ۽ زندگيءَ ۾ زينت حاصل ڪيان ٿو پوءِ پراڻو 
ڪپڙو خيرات ڪري ڇڏي ت اهو حياتي پر مماتيءَ پر للََ تعالٰ جي پناهھ. حفاظت ۽ ڍڪ پر 
هوندو. (احمد, ترمذي: ابن ماجه) ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب يعني ضعيف آهي. 


(//۱*؟) علقمه ٫‏ بن ابي علقمه پنهنجي ماهُ جي حوالي سان حديث بيان ڪري ٿو ت حفصه بنت 


عبدالرحمن عائشه تنا وٽ آئي. حفصه کي سنهڙو لٽو پاتل هو. عائشه ڻا اهو ڦاڙي کيس ٿلهو 
لٽو پارايو. (مالڪ) 


)٤۱«4(‏ عبدالواحد بن ايمن پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو ت آئون عائشه نا وٽ ويس. کين 
قطري ڪرتو پاتل هو, جنهن جي قيمت پنج درهم هئي. مون کي چيائين تہ منهنجي هن ٻانهيءَ 
کي ڏس. گهر جي اندر ب هي ڪپڙو پائڻ کان تڪبر محسوس ڪري ٿي. حالانڪ رسول الله ءَي 
جن جي زماني ۾ مون کي فقط هڪ ڪرتو هوندو هو ۽ اهو ب مديني ۾ شادي جي موقعي تي 
(ڪنوار جي زينت لاءِ) مون کان اڌارو ورتو ويندو هو. (بخاري) 


(.؟)) جابر ٫يِْہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله جن جن تحفي ۾ مليل ريشمي قبا پاتي. پوءِ جلد 
لاهي عمر بلہَ ڏانهن موڪليائون. عرض ڪيو ويو ت اي لن جا رسول ءَي ! هڪدر اها لاهي 
ڇڏيو؟ فرمايائين تہ مون کي جبرلئځيل َا ان جي پائڻ کان منع فرمائي. عمر يالة روئيندو آيو. 
چيائين ت اي أْلَْ جا رسول َر ! جنهن شيءِ کي توهان پاڻ پسند نٿا فرمايو, اها مون ڏانهن 
موڪليو ٿا منهنجو ڪهڙو حال ٿيندو؟ فرمايائون تہ توکي پائڻ لاءِ نہ ڏني اٿ. توکي هن ڪري 
ڏني اٿر ت ان کي وڪڻ. پوءِ ٻن هزار درهمن ۾ وڪي ڇڏيائين. (مسلم) 


)٤*۱(‏ ابن عباس تا کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن خالص ريشم جي ڪپڙي پائڻ کان 
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منع فرمائي آهي. البت ڪپڙي جي ننڍين پٽين يا ان جي ڇڳَن ۾ ڪو حرج ن آهي. (ابو داوُد) 


(»؟٤)‏ ابو رجاءُ کان روايت آهي تہ اسان وٽ عمران بن حصين يه هن حالت ۾ آيو جو کيس 
هڪ چادر پاتل هئي. جنهن ۾ بڦڪي رنگ جو) ريشم مليل هو. انهيءَ چيو تہ رسول الله عَټَ جن 
فرمايو آهي ت ٳزَنَ تعاليٰ اها ڳالھ پسند ڪري ٿو ت جنهن ٻانهي تي نعمت ڪري. ان تي پنهنجي 
نعمت (جو اثر) ڏسي. (احمد) 


(٣#؟1)‏ ابن عباس تنا کان روايت آهي ت جيڪي چاهين کاءُ ۽ جيڪي چاهن پاءِ. بشرطيڪ انهن 
پر ٻ ڳالهيون ن هجن: فضول خرچي ۽ وڏائي. (بخاري باب جي عنوان هيٺ) 


(6؟)) عمرو بن شعيب پنهنجي پيءُ کان, اهو سندس ڏاڏي کان روايت بياڪ ڪري ٿو تہ رسول 
الله َټټَّهُ جن فرمايو ت کائو پيئو ۽ صدقو ڏيو ۽ (جيڪي گهرو) پايو جيستائين فضو خرچي ۽ 
تڪبر (جو جذبو ڪارفرما) نہ هجي. (احمد, نسائي, , ابن ماجه) 


(ه«»٣٤)‏ ابو درداءُ يْہة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّوُ جن فرمايو تہ بهترين ڪپڙو جيڪو پائي 
”0-69 .لق ٍ ٌ . 
توهان قبرن ۾ ۽ مسجدن ۾ ان جي بارگاھ ۾ حاضري ڏيو, اڇو ڪپڙو آهي. (ابن ماجه) 


منڊيءَ جو بيان 
پهريون فصل 
)٤۱07(‏ ابن عم ر انا کان روايت آهي ت نبي ٤‏ جن سني منڊي ٺهرائي ۽ هڪ روايت مطابق 
سڄي هٿ ۾ر پاتي. پوءِ اها اڇلائي چانديءَ جي منڊي پاتائون جنهنتي هي نقش هو: ”محمد رسول 
اله“ ۽ فرمايائون تہ منهنجي منڊي جي هن نقش جهڙو نقش ڪون ٺهرائي. جڏهن اها پائيندا هئا ت 
ان جي ٽِڪ هٿ ڏانهن ڪندا هئتا. (بخاري, مسلم) 


)٤۱۱(‏ علي ٫ہة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّٰ جن تيز ڳاڙهي لباس, سنهري رنگ جي 
لباس ۽ سوئي منڊي پائڻ ۽ رڪو ع پر قرآن جي پڙهڻ کان منع فرمائي آهي. (مسلم) 


)٤*+(‏ عبدالله بن عبدالله تنا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَر جن هڪ شخص جي هٿ پر 
سوني منڊي ڏئي ت اها لاهي ڦتي ڪيائون ۽ فرمايائون تہ ڇا توهان مان ڪو شخص باھ جو ٽانڊو 
پنهنجي هٿ پر پائڻ پسند ڪري ٿو؟ رسول الله عَْهُ جن جي وڃڻ کان پوءِ ان شخص کي چيو ت 
منڊي کڻ (۽ وڪڻي) ان مان فائدو وٺ. چيائين ت ٳِْلنَ جو قسر! جنهن شيءِ کي ٳََِْ جي رسول 
عټَُٰ اڇالائي ڇڏيو آهي. اها ڪڏهن ب ن کڻندس. (مسلم) 


(74؟٤)‏ انس با کان روايت آهي ت نبي عَټَُّ جن ڪسريٰ, قيصر ۽ نجاشي ڏانهن خط لکڻ جو 
لد ڳًڄ ِء ۾ ٍ َٰ ٰ * ِ‪ * ٤‏ ٴَ * “ 
سان مهر ن لڳائجي. تنهن ڪري رسول الله ُه جن چانديءَ جي منڊي ٺهرائي, جنهن تي محمد 
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رسول الله يڙ لکيل هو (مسلم) بخاري جي هڪ روايت ۾ آهي ت انهيءَ منڊيءَ جو نقش ٽن 
سا 
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سٽن ۾ هو. هڪ سٽ ۾ محمد ٻيءَ ۾ ”رسول“ ۽ ٽينءَ ۾ الان“ هو. 
ابشه, سء يو“ . چا ُ 99 ٍَ ٤‏ . 
(.*؟٤)‏ انس له کان روايت اهي ت نٻبي ڪ جن جي منڊي چانديءَ جي هئي ۽ ان جي ٽڪ ب 


(4۱؟٤)انس‏ بڅہة کان روايت آهي تہ رسول اللَه َر جن ساڄي هٿ پر چاندي جي منڊي پاتي, جنهن 
جي ٽڪ حبشي هئي. ٽڪ کي هٿ جي سامهون رکندا هئا. (بخاري مسلم) 


)٤*4(‏ انس بلة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَّٰ جن هن آڱر پر منڊي پائيندا هئا ۽ کاٻىي هٿ 
جي چيچ ڏانهن اشارو ڪيائين. (مسلم) 


)٤+4+(‏ علي بہة کان روايت آهي ت مون کي رسول الله عَټَُّ جن هِن ۽ هِن آڱر پر منڊي پائڻ کان 
منع ڪئي ۽ پنهنجي وچين ۽ ان جي ڀَر واري آڱر ڏانهن اشارو ڪيائين. (مسلم) 


)٤46(‏ عبدالله بن جعفر ياه کان روايت آهي ت رسول عَټَُّ جن پنهنجي ساڄي هٿ ۾ر منڊي 
پائيندا هئا. ان کي ابن ماجه روايت ڪيو آهي. (ابوداؤد ۽ نسائيءَ ۾ اها حديث على بلةجي حوالى 
سان آهي) 


)٤+40(‏ ابن عمر تا کان روايت کان آهي تہ رسول الله َو جن پنهنجي کاٻي هٿ پر مُنڊي پائيندا 
هئا. (ابو داؤد) 
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(47؟٤)‏ ابن عمر لِه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌّه جن پنهنجي ساڄي هٿ ۾ر ريشر ۽ کاٻي 
هٿ ۾ سون کنيو ۽ فرمايائون تہ هي ٻئي شيون منهنجي امت جي مردن تي حرام آهن. (احمد, 
ابوداؤد, نساتقىي) 
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(4؟)) معاويه يِْہَ کان روايت اهي ت رسول اللَه ءَي جن چيتي جي کل مان ٺهيل زين تي سوار 
ٿيڻ ۽ سون پائڻ کان منع فرمايو, سواءِ ان جي جو (ڪنهن شيءِ ۾ ) سون نالي ماتر هجي. 
(ابوداؤَد. نسائي) 


)٤4(‏ بريده٫ابہ‏ کان روايت آهي ت هڪ شخص پتل جي منڊي پاتي, کيس رسول الله َر جن 
فرمايو تہ ڪهڙو سبب آهي جو تو مان بُتن جي بوءِ اچي رهي آهي؟ انهيءَ اها منڊي لاهي ڇڏي. 


وري لوهي منڊي پائي آيو. پاڻ سڳورن َر فرمايو تہ ڪهڙو سبب آهي جو تو دوزخين جو زيور 
پاتو آهي؟ انهيءَ اها ب اڇلائي ڇڏي ۽ چيائين ت اي ِن جا رسول الله عَټَڙ! ڇا جي منڊيءَ 
ٺهرايان؟ فرمايائون تہ چانديءَ .9-2 کان گهٽ وزن جي هجي. (ترمذي. ابو داود, 
نسائي) ۽ محي السنة چوي ٿو تہ سهل بن سعد بل لہَ جي مهر جي باري ۾ حديث مان ثابت آهي ت 
بي تا جن هڪ شخص کي فرمايو ت ڀلي لوهي منڊي ئي ڳولي اکفي اچ 


(44؟٤)‏ ابن مسعود له کان روايت آهي ت نبي عَظَُّٰ جن ڏهن ڳالهين کي پسند ن ڪندا هئا: 
۱_زعفران وغيره هيڊي رنگ جي خوشبوءِ, ۽_اڇن وارن کي (خضاب ذريعي) مٽائڻ, ٣‏ ڀيڏين کان 
هيٺ گوڏ ٻڌڻ, ٤‏ سوني منڊي پاتئڻ, يل نير اين مناسبت کان سواءِ عورت جي زينت ظاهر ڪرڻ, 
>_نرد کيڏڻ, _لڦل أعود برَب الفلق» ۽ ڦل أغُود برَبُ الٿاس» کان سواءِ (ٻين دعائن سان دم ڪرڻ, 
»+_ڌاڳا ۽ ٽوڻا ٻڌڻ. ۾_ڌارئي مرد ۽ ڌارئي عورت سان صحبت ڪرڻ: ۱_ کير پياريندڙ يا حمل 
واري زال سان صحبت ڪرڻ. (ابوداؤد. نسائي) سند ضعيف آهي. (الباني) 


)٤٣. -(‏ ابن زبيرللْڅہَ کان روايت آهي ت سندس هڪ ٻانهي سندس هڪ ڌيء کي حضرت بلآِہَ وٽ 
وئي آئي. جنهن جي پيرن ۾ر گهنگهرن جي ڇير پاتل هئي. عم ريغ ان کي ڪپي فرمايو تہ مون 
رسول الله عََّْهُ جن کي فرمايئندي ٻڌو آهي ت هر گهنڊ سان شيطان هوندو آهي. (ابوداؤد) ان جي 
سند ضعيف آهي. (الباني) 


)٤٣.۱(‏ عبدالرحمن بن حيان انصاري جي آزاد ڪيل ٻانهي بنانه کان روايت آهي ت اها عائشه تا 
وٽ هئي, ان وٽ هڪ ٻانهي آئي, جنهن (پيرن پر) گهنگهرن جي ڇير ٻڌي هئي, جيڪا ڇم ڇم 
ڪري رهي هئي. انهيءَ فرمايو تہ جيستائين سندس گهنگهرن جي ڇير نٿي ڪٻين, ان کي مون 
وٽ وٺي ن اچ. مون رسول 99 ”07909 
آهن. اتي فرشتا ن ايندا آهن. (ابو داؤد) 


(؟.٣))‏ عبدالرحمن ٻن طرفه کان روايت آهي تہ سندس ڏاڏي عرفجه بن اسعد جو نڪ جنگ 
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ڪلاب ۾ ڪٽجي ويو. انهيءَ چانديءَ جو نڪ ٺهرايو, جنهن مان بدبو اچڻ لڳي. نبي حَټَّةُ جن 
کيس سونو نڪ ٺهراتئڻ جو حڪر ڏنو. (ترمذي, ابوداود, نسائي) 


)٤٣.٣(‏ ابو هريره له کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَڙ جن فرمايو تہ جنهن کي پسند هجي ت 
پنهنجي دوست کي باھ جو ڪڙو پارائي, ان کي گهرجي ت کيس سونو ڪڙو پارائي ۽ جيڪو 
پسند ڪري ٿو ت پنهنجي دوست کي باھ جو ڳٽ پارائي, اهو کيس سوئو هار پارائي. جيڪو 
پسند ڪري ٿو تہ پنهنجو دوست کي باھ جا ڪنگڻ پارائي. ان کي سونا ڪنگڻ پارائي. پر چانديءَ 
کي لازہہ ڪري وٺو ۽ ان سان پيا کيڏو. (ابوداود) 


)٤٣.٤(‏ اسماءَ بنت يزيد کان روايت آهي تہ رسول الله عټَُ جن فرمايو ت جيڪا عورت سوئو هار 
پائيندي, قيامت جي ڏينهن سندس ڳچيءَ ۾ اهڙو ئي با جو هار پارايو ويندو ۽ جيڪا عورت 
ڪنن پر سونيون واليون پائيندي, قيامت جي ڏينهن سندس ڪنن پر اهڙيون ٿي با جون واليون 
پارايون وينديون. (ابوداود, نسائي) ان جي سند ڪمزور آهن. (الباني) 


(ه.٣٤)‏ حذيفه بالغة جي ڀيڻ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَر جن فرمايو تہ اي عورتن جي 
جماعت! چانديءَ جا زيور ڇو نٿيون ٺهرايو؟ ٻڌو! توهان مان جيڪا زينت ظاهر ڪرڻ جي غرض 
سان سون پائيندي (قيامت جي ڏينهن) کيس ان جي ذريعي عذاب ڏنو ويندو. (ابو داؤد, نسائي) ان 


“ لير * كھ 5 <> ٰ ٴ*‫ اھ َ‫ يم 
)٤٣.7(‏ عقبه بن عامر ٫لٰہَ‏ کان روايت اهي تہ رسول الله ٿو جن زيور ۽ ريش پائيندڙن کي منع 
ڪندا هئا ۽ فرمائيندا هئا ت جيڪڏهن جنت جو زيور ۽ جنت جو ريشم پسند ڪريو ٿا ت دنيا 


)٤٣.۱(‏ ابن عباس نا کان روايت آهي ت رسول الله عَنَُهُ جن هڪ منڊي ٺهرائي پاتي, پوءِ 
فرماياثون تہ اڄ سڄو ڏينهن هن (منڊيءَ) توهان کان مون کي غافل ڪري ڇڏيو. ڪڏهن ان ڏانهن 
ڏسان ٿو تہ ڪڏهن اوهان ڏانهن نهاريان ٿو. پوءِ لاءِ ڦٿٽي ڪيائون. (نسائي) 
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)٤٣.(‏ مالڪ کان روايت اهي ت آثون هن ڳالھ کي مڪروھ سمجهان ٿو ت ٻار سونو زور پائين 
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ڇاڪاڻ ت مون کي حديث پهتي آهي تہ رسول الله بر جن سوئي منڊي پائڻ کان منع فرمائي آهي, 

تنهن ڪري مرد وڏو هجي يا ٻار: سڀني لاءِ آئون منڊيءَ کي مڪروھ ڄاڻان ٿو. (موطا) 


جوتن جو بيان 
پهريون فصل 
)٤٣.4(‏ ابن عمر تُا کان روايت آهي ت مون رسول الله عَنَّهُ جن کي ڏٺو, پاڻ ٤َټٌّرُ‏ اهڙي جتي 
پاتي هئائون جنهن ۾ وار ن هئا. (بخاري) 


)٤٣۱ .(‏ انس بل کان روايت آهي ت رسول الله َو جن جي جتيءَ جون ٻ ڪنهيون هيون. 
(بخاري) 


)٤٣۱۱(‏ جابر بلْڅہَ کان روايت آهي ت هڪ جنگ پر مون نبي عټيٌ جي کي فرمائيندي ٻڌو ت وڌ ۾ر 
وڌ جوتا کڻندا ڪريو. ڇاڪاڻ ت جيستائين ماڻهو جتيءَ ۽ آهي. سوار ليکبو آهي. (مسلم) 


)٤٣«۱(‏ ابو هريرهيللغہة کان روايت آهي ت جڏهن توهان مان ڪو جتي پائي ت ساڄي پير کان شرو ۽ 
ڪري ۽ جڏهن لاهي ت کاٻي پير کان لاهي. جيئن شروعات ساڄي کان ٿئي ۽ آخر پر کاٻو پير 
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))٣۱٣(‏ ابو هرير هه کان روايت آهي تہ رسول اللَه عَټَُّ جن فرمايو تہ توهان مان ڪو شخص هڪ 
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جتي پائي نہ گهمي. ٻنهي پيرن ۾ جتي پائي يا ٻئي پير اگهاڙا رکي. (بخاري مسلم) 


)٤٣۱٤(‏ جابريغة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّٰ جن فرمايو تہ جڏهن ڪنهن جي جتيءَ جي 
ڪنهي ڇڄي پوي ت هڪ پير پر جتي پائي ن گهمي. جيستائين سندس ٻئي پير جي جتي جي 
ڪنهي درست ن ٿئي. ن هڪ پير پر جوراب پائي هلي. ن کٻي هٿ سان ڪا شيءِ کائي, نن هڪ 
ڪپڙي سان ڪانڀ ڪڍي ويهي ۽ نن ڪپڙو ائين ويڙهي جو سندس جسر کي بند رکي. (مسلم) 


بيو فصل 
ابن عباس تُا کان روايت آهي ت الله َر جن جي جتي: نهيون هو نديو ن 
(ه۱٣))‏ ابن عباس نا کان روايت اهي تہ رسول الله اه جن جي جتين ۾ر ٻ ڪنهيون هو نديون 
هيون هر ڪنهي ٻٽي هوندي هئي.(ترمذي) 


)٤)٣۱7(‏ جابر ٬يلڅة‏ کان روايت آهي ت رسول الله٤َټټَّهُ‏ جن بيهي جتي پائڻ کان منع فرمائي. 
(ابوداود, ترمذيءَ ۽ ابن ماجه ۾ اها حديث ابو هر ير ه ريه جي حوالى سان آهي) 
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)٤٣۱«(‏ قاسمر بن محمد عائشه نا روايت ڪري ٿو ت ڪڏهن نبي عَټټَّهُ جن هڪ جتيءَ ۾ ب گهمندا 
ب اه . 
هئا. هڪ روايت پر آهي ت عائشه تا پاڻ ہ هڪ جتي پائي گهمندي هئي. (ترمذي ۽ چيائين ت 
هيءَ حديث وڌيڪ صحيح آهي) 


)٤٣۱(‏ ابن عباس ٿا کان روايت آهي تہ سنت طريقو هي آهي ت ماڻهو جڏهن ويهي تہ جتي لاهي 
پنهنجي ڀرسان رکي. (ابوداود) 


)٤٣۱(‏ ابن بريده پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو ت نجاشيءَ نبي َټټَهُ جن ڏانهن ٻ ڪارا ۽ سادا 

جوراب مو ڪليا, جيڪي پاڻټّر پاتائون. (ابن ماجه) ترمذيءَ ۾ سندس حديث ۾ر وڌيڪ آهي ت پوءِ 
ا 4 *. ٽ- َ‫ 

پاڻ عټ وضو ڪري انهن بي مسح ڪيائون. 


ٿٿي ڏيڻ جو بيان 
پهريرن فصل 


(. ۽٣‏ )) عائشه ث کاناروايت آهي ڻ.:اثرڻ رسنول الله تاو جن جي مٿي ۽ ڦہي ڏيندي هيس», 
جڏهن ت حيض سان هوندي هيس. (بخاري, مسلم) 


(۱؟+٣٤)‏ ابو هريره يله کان راويت آهي ت رسول الله عَهَّهُ جن فرمايو تہ پنج ڳالهيون (انساني) 
فطرت شامل آهن: ۱_طهر ڪرائڻ, ۱_ هينيان وار ڪوڙڻ, _٣‏ مڇون ڪٽن. )_ ننهن لاهڻ, ه_ 
بغل جا وارپٽڻ. (بخاري مسلم) 


نرالنر, ٍ « صا . لاج 7 
))٣+(‏ ابن عم تنا کان روايت آهی تہ رسول الله عَتظَُّ جن فرمايو تہ مشرڪن جي مخالفت ڪريو. 
ڏاڙهيون وڌايو ۽ مڇون ڪٽرايو هڪ روايت پر آهي ت وڌ ۾ وڌ مڇون ننڍډيون ڪريو ۽ ڏاڙهيون 
وڌايو. (بخاري, مسلم) 


))٣»٣(‏ انس ٫للہ‏ کان روايت آهي ت اسان لاءِ مڇون لهرائڻ, ننهن ڪٽائڻ, بغلن جا وار صاف 
ڪرائڻ, زير ناف صاف ڪرڻ لاءِ وقت مقرر ڪيو ويو تہ چاليهن ڏينهن کان وڌيڪ اهي ن ڇڏيون. 
(مسلمر) 


(٤؟٣)٤)‏ ابو هريره ية کان روايت آهي ت نبي َر جن فرمايو تہ بيشڪ يهودي ۽ عيسائي خضاب 


(ه٣+٣٤)‏ جابر ٫للْہ‏ کان روايت آهي ت مڪي جي فتح جي ڏينهن ابو قحافه (ابوبڪر يه جي پيءُ) 
کي آندو ويو. جنهن جو مٿو ۽ ڏاڙهي ثغامه (اڇي گاه) وانگر اڇا هڪا. نبي يڙ جن فرمايو تہ 
سندس وارن کي مٽايو ۽ ڪارو خضاب ڪرڻ کان پاسو ڪريو. (مسلم) 


ناي مي[ 1 . . 
(7؟٣٤)ابو‏ عباس ٽڙاڻا کان روايت آهي ت جن ڳالهين جي باري ۾ نبي ءي جن کي ڪم ن هوندو 
هو, انهن پر اهل ڪتاب سان موافقت ڪرڻ کي پسند ڪندا هئا. اهل ڪتاب پنهنجا وار لڙڪائيندا 
هئا ۽ مشرڪ مٿي جي سينڌ ڪڍندا هڪا. نبي ءَيه جن پنهنجي پيشانيءَ جا وار ڇڏيا, پوءِ سينڌ 
ڪڍڻ لڳا. (بخاري, مسلم) 


(0؟٣٤)‏ نافع بلہة ابن عم نا کان روايت ڪري ٿو ت مون نبي عَټَُٰ جي کي فرمائيندي ٻڌو. 
پاڻ عَټِڙ قز ع کان منع ڪيائون, نافع کان پڇيو ويو ت قز ع ڇا آهي؟ چيائين ت ٻار جي مٿي جا 
ڪجه وار ڪوڙڻ ۽ ڪجه ڇڏڻ. (بخاري, مسلم) ڪن انهيءَ وضاحت کي حديث ۾ شامل ڪيو 
آهي. 


)٤٣+(‏ ابن عمر ٿا کان روايت آهي ت نبي ءَٿَُِ جن ڪنهن ڇوڪر کي ڏسندا هئا تہ سندس مٿي 
سڄو مٿو ڪوڙيو يا سڄو ڇڏي ڏيو. (مسلم) 


ُا ْ توم ك ٌ َ 1 
))٣»*4(‏ ابن عباس نبا کان روايت اهي َ‫ نٻي َو جن انهن مردن تي جيڪي کدڙن جي مشابهت 
ڪن ۽ انهن عورتن تي جيڪي مردن جي مشابهت ڪن:. لعنت ڪئي ۽ فرمايائون ت انهن کي 
گهرن مان ڪڍي ڇڏيو. (بخاري) 


ال نھ 97 17 هه ۱ يه 1 
)٤٣٣.(‏ ابن عباس نراڻا کان روايت اهي تہ نبي ءي جن فرمايو ت ال تعاليٰ عورتن سان مشابهت 
ڪندڙ مردن ۽ مردن سان مشابهت ڪندڙ عورتن تي لعنت ڪري. (بخاري) 


يا 7 737115 ال , هٽ اٿر ڻه 
)٤٣٣۱(‏ ابن عم ر ًا کان روايت آهي ت نبي عَټَّْ جن فرمايو ت ال (نقلي) وار ملائيندڙ عورت ۽ 
جنهن جا وار ملايا وڃن ٿا ۽ جس تي سيون چڀوئيندڙ عورت ۽ جنهن کي چڀويون وڃن ٿيون. 
تي لعنت ڪري. (بخاري, مسلم) 


))٣٣+(‏ عبدالله بن مسعو ديلة کان روايت آهي شل ٳْلَټَ هنن عورتن تي لعنت ڪري: ۱_جسم 
ڳوهيندڙ ۽ ڳوهائيندڙ, *_ منهن جا وار پٽائيندڙ, ٣_حسن‏ جي اظهار لاءِ ڏند سنها ڪرائيندڙ, 
٤‏ له جي خلقت کي مٽائيندڙ. پوءِ وٽس هڪڙي عورت آئي. جنهن چيو ت مون کي معلوم ٿيو 
آهي ت توهان هنن ۽ هنن عورتن تي لعنت ڪريو ٿا. انهيءَ چيو تہ جن تي اَلَََ جي رسول لعنت 
ڪئي آهي ۽ اها ڳالھ ڪتاب ان ۽ آهي. آئون انهن تي لعنت ڇو ن ڪريان؟ عورت چيو تہ ٻنهي 
پائن ۾ موجود قرآن مجيد مون پڙهيو آهي. تون جيڪا ڳالهہ چوين ٿو, اها تہ ان پر ن آهي. انهيءَ 
جواب ڏنو تہ جيڪڏهن قرآن پڙهين ها ت توکي معلوم ٿئي ها. ڇا تو هيءَ آيت ن پڙهي آهي ت 
”جيڪو حڪر توهان کي ال جو رسول َر ڏئي, ان کي وٺو ۽ جنهن کان پاڻ روڪين ان کان 
رڪجي وڃو“ چيائين تہ هائو! ابن مسعو دياہة چيو ت پاڻ سڳورن عََيَّ ائين ڪرڻ کان منع 
فرمائي آهي. (بخاري مسلم) 

)٤٣٣+٣(‏ ابو هريرهيلغة کان روايت آهي ت رسول الله عَټَٴ جن فرمايو تہ نظر جو لڳڻ برحق آهي ۽ 
پاڻ جس ڳوهائڻ کان منع ڪيائون. (بخاري) 


ري ٰ 0 ٰ 0999 ٍ 
(؛٣٣)٤)‏ ابن عمر ٿا کان روايت آهي ت مون رسول الله َر جن کي ڏٺو ت پنهنجا وار کؤنر سان 
چنبڙايا هئاتون. (بخاري) 


(4ه+٣٤‏ انس بلہة کان روايت آهي ت نبي ءَيه جن مرد کي زعفران جي خوشبوءِ هڅڻ کان منع 
فرمائي آهي. (بخاري, مسلم) 


6 ارا ٤‏ ”هه 7 ! ين 
)٤٣٣7(‏ عائشه ڻا کان روايت آهي ت آئون نبي عَټَّٰهُ جن کي بهترين خوشبوءِ هڻندي هيس, 
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جو واس ونندو هو ۽ چوندو هوس سٻي ان جن ساڳيءَ طرح خوشبوءِ جو واس وٺندا هڪا. (مسلمر) 


ٻير فصل 
))٣٣(‏ ابن عباس نا کان روايت آهي ت نبى عَلُّ جن پنهنجوين مڇون ڪٽريندا هڪا ۽ ٳَْلََ جو 
دوست ابراهيم يا پڻ ائين ڪندو هو, مٿس پآ تعاليٰ جون رحمتٽون هجن. (ترمزي) 


))٣٣4(‏ زيد بن ارقم بللة کان روايت آهي تہ رسول الله َٿا جن فرمايو ت جيڪو مڇون نٿو 
ڪترائي, اهو اسان مان نن آهي. (احمد, ترمذي, نسائي) 


5 ”پا * ته ۾ ته 7 # ۽ هه * ! 
)٤٣٤.(‏ عمرو بن شعيب پنهنجي پيءُ کان اهو سندس ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو ت نبي ءَي جن 
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ڊيگهھ ۽ ويڪر پر ڏاڙهي جو خط وٺندا هڪا. (ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي) الباني 
چوي ٿو ت هيءَ حديث ضعيف ۽ واهى آهي. (البانى) 


1 ك 4 ڳڻڳ ٰ 7 ڳ هه يا 
)٤٣٤۱(‏ يعليٰ بن مره کان روايت آهي ت نبي ءَتيَّهُ جن منهنجي جسر تي هيڊي رنگ جي خوشبو 
_ * هب = * . 7 5 *‫ ٴ 5 *ه 0 9 
ڏسي فرمايو تہ ڇا سگهرو (زال وارو) آهين؟ مون چيو تہ ن؟ فرمايائون ت پوءِ اها ڌوئي ڇڏ, وري 
اها ڌوتىي ڇڏ ۽ آتنده ائين نن ڪر. (ترمذي, نسائي) 


)٤٣٤۱(‏ ابو موسيٰ يڅہَ کان روايت آهي تہ رسول الله ءَټټَڙُ جن فرمايو ت اْلََ تعاليٰ ان شخص جي 
2 ٴ. <> ۽ * ٴَ 5 ھھ .ح2 * 5 5 

نماز قبول نٿو فرمائي, جنهن جي جس تي ڪجه هيڊي رنگ جي خلوق (خوشبوءِ) هجي 
(ابوداؤد) ان جى سند صعيف آهي. (البانى) 


))٤٣٣(‏ عمار بن ياسر ٫للہَ‏ کان روايت آهي ت آئون سفر تان موٽي پنهنجي گهر وارن وٽ آيس. 
مهنجا ٻئي هٿ پاٽي پيا هئا. منهنجي گهر واريءَ مون کي زعفران مليل هيڊي رنگ جي خوشبوءِ 
مکي. صبح جو نبي ءَي جن وٽ آيس ۽ کين سلاممر ڪير ت مون کي جواب ن ڏنائون ۽ فرمايائون 
ت وڃي اها ڌوثئي ڇڏ. (ابوداؤد) 


(؟٤٣٤)‏ ابو هريره يه کان روايت آهي تہ رسول الله جن فرمايو تہ مردن لاءِ اها خوشبوءِ (جاٿز) 


7+ 3 ٴ* .ا1 ت=- نڇ 7 ٴُ .۽ ۽ 

آهي. جنهن جي بوءِ ظاهر ۽ رنگ ڳجهو هجي ۽ عورتن لاءِ خوشبوءِ اها آهي جنهن جو رنگ ظاهر 
* - اھ = ت=- ٴ * 5 

۽ خوشبوءِ ڳَجهي هجي. (ترمذي, نسائي) 


* ؟۱ 


(ه٣)٤)‏ انس يله کان روايت آهي ت رسول الله عَٰهُ جن گڏيل خو شبوءِ استعمال ڪندا هئا. 
(ابوداود) 


)٤٣٤7(‏ انس بلْة کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن مٿي تي اڪثر تيل مکيندا ۽ ڏاڙيءَ کي 
ڦغي ڏيندا هئا. سندن مٿي تي هڪڙو ڪپڙو هوندو هو, جيڪو وڌيڪ تيل مکڻ سبب تيلي ڪپڙو 
طّ 7 خ 
لڳندو هو. (شرح السنة) 


.نٽ ّ كَ ٰ َ 
))٣۱(‏ ام هاني تا کان روايت آهى ت مڪي پر رسول الله عََٰ جن اسان وٽ آيا. سندن وارن 
.. . َ‫ 1 
جون چار چکَون هوندون هيون (احمد, ابو داد ترمذي. ابن ماجه) 


4 اش - ڀ هه ٻپ ٴٰ 1 ۔ “ ٍَ 
)٤٣٤(‏ عائشه تا کان روايت آهي ت جڏهن آئون رسول الله عَهَُّهُ جن جي مٿي پر سينڌ ڪڍندي 
هيس ت تارونءَ وٽان سندن وار جدا ڪندي هيس ۽ پيشانيءَ جا وار ٻنهي اکين جي وچ ۾ ڇڏيندي 
هيس. (ابوداود) 


)٤٣٤4(‏ عبدالله بن مغفل بہ کان روايت آهي ت رسول الله عَنهَّهُ جن (وڌيڪ) ڦڻي ڏيڻ کان منع 
فرمائي آهي, سواءِ ان جي جو هڪ ڏينهن ڇڏي ٻئي ڏينهن ڦٿٿي ڪجي. (ترمذي. ابو داود, نسائي) 


(. ه٣٤)‏ عبدالله بن بريده يلغہة کان روايت آهي ت هڪ شخص فمضاله بن عبيد کي چيو ت ڪهڙو 
سبب آهي جو تنهنجا وار وکريل آهن؟ چيائين ت رسول الله حر جن اسان کي وڌيڪ سکئي 
زندگي گذارڻ کان منع ڪئي آهي. چيو ويو ت آئون توهان جي پيرن ۾ر جتي ب نٿو ڏسان. چيائين 
تہ رسول الله عَټَِ جن اسان کي حڪم ڪندا هئا تت ڪڏهن ڪڏهن اگهاڙي پيرين ب هلندا ڪريو. 
(ابوداود) 


(۱ه٣٤)‏ ابو هريره ٫لہة‏ کان روايت آهي ت رسول الله ءَيه جن فرمايو تہ جنهن جا (مٿي جا) وار 
هجن.انهن کي چڱيءَ طرح (سنواري) رکي. (ابو داود) 


. در 7 7 7 َٰ ! 9 چْ 
(ه٣)٤)‏ ابو ذر باہة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَّهُ جن فرمايو تہ ڪراڙپ (اڇن وارن) کي 
مٽائڻ لاءِ بهترين شيءِ ميندي ۽ ڪيس (هڪ خوشبودار ٻوٿو) آهي. (ترمذي. ابو داؤد, نسائي) 


(+ه٣)٤)‏ ابن عباس ٿا کان روايت آهي تہ نبي عَټټَّهُ جن فرمايو تہ آخري زماني پر اهڙا ماڻهو پيدا 
ٿيندا جيڪي اڇا وار ڪاري خضاب سان مٽائيندا جيئن (اڪثر) ڪبوترن جي هيناهين پاسي جا پر 
ڪارا هوندا آهن. اهي جنت جی خوشبوءِ نن سنگهندا. (ابوداؤد, نسائي) 


يا 1 ًٌ. صا . ََ ,5 
(؟ه٣٤)‏ ابن عمر تُا کان روايت آهي تہ رسول الله عٰټٌَُّ جن وارن لٿل ۽ رنگيل کل مان جوڙيل 
جوٽا پائيندا هئا ۽ پنهنجي ڏاڙهيءَ کي ورس ۽ زعفران سان رنگ ڪندا هئا. ۽ ابن عمريلہةُ ب 
ائين ڪندو هو. (نسائي) 


(هه٣٤)‏ ابن عباس تا کان روايت آهي ت نبي يو جن وٽان هڪ شخص لنگهيو جنهن وارن کي 
ميندي ڏني هئي. فرمايائون تہ ڪهڙو ن چڱو (رنگ) آهي. پوءِ ٻيو لنگهيو جنهن وارن کي ميندي 
۽ ڪيس هنيو هو. فرمايائون: هي شخص پهرئين کان وڌيڪ چڱو آهي. پوءِ ٿيون لنگهيو جنهن 
وارن کي هيڊو رنگ ڏنو هو. فرمايائون تہ هي سڀني کان وڌيڪ چڱو آهي. (ابوداؤد) 


(7ه٣))‏ ابو هريره يلڅہَ کان روايت آهي تہ رسول اللَه يا جن فرمايو ت اڇن وارن کي مٽائيندا 
ڪريو ۽ يهودين سان مشابهت اختار ن ڪريو. (ترمذي) نسائيءَ ۾ اها روايت ابن عمر ۽ زبير 
ناه جي حوالى سان آهي. 


(۱ه٣))‏ عمرو بن شعيب پنهنجي پيءُ کان اهو سندس ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو ت رسول 
الله عټَرُ جن فرمايو تہ چونڊي چونڊي اڇا وار ن پٽيو. اڇا وار مسلمان لاءِ نور آهي. اسلام پر 
جنهن جا وار اڇا ٿيندا. لْلََ تعاليٰ ان لاءِ نيڪي لکندو ۽ انهيءَ سبب جي ڪري سندس گناه 
مٽائيندو ۽ سندس درجو بلند ڪندو. (ابوداود) 


(ه٣٤)‏ ڪعب ٻن مره يه کان روايت آهي تہ رسول الزه ٽا جن فرمايو تہ جنهن جا وار اسلام 


## ال 3 )يو ٰ »۽ * 
(4ه٣))‏ عائشه ربا کان روايت اهى ت ائون ۽ رسول الله تاو جن هڪ ٿان وَ مان غسل ڪندا 
هئاسون. سندن وار ڪلهن کان مٿي ۽ ڪنن جي پاپڙين کان ٿورو هيٺ هوندا هئا. (ترمذي, نسائي) 


)٤٣7*..(‏ ابن حنظليه صحابي ٫غہة‏ کان روايت آهي ت نبي َر جن فرمايو تہ خريم اسدي ڪهڙو ن 
چڱو ماڻهو آهي جيڪڏهن وار ڪنن کان ۽ گوڏ ڀيڏين کان هيٺ ن ڪري, پوءِ اها ڳالھ خريم 
اسدي بة تائين پهتي ت انهيءَ قينچيءَ سان پنهنجا وار ڪنن تائين ڪٽي ڇڏيا ۽ پنهنجي گوڏ کي 
اڌ پنين کان مٿي ٻڌڻ لگو. (ابوداود) 


))٣,۱(‏ انس يَِْہ کان راويت آهیى ت منهنجا وار (ڪنن کان) هيٺ لڙڪندا هئا. منهنجي ماهُ چوندي 
0097 :1 ڏ صڙا 

هئي ت آئون اهي ن ڪٽينديس. رسول الله ءَټَّٰ جن انهن کي وئي ڇڪيندا هئا. (ابوداؤد) ان جي 

سند ضعيف آهي. (الباني) 


(؟+٣٤)‏ عبدالله بن جعفر ٫غة‏ کان روايت آهي ت نبي ءَټَرُ جن جعفر جي اولاد کي ٽن ڏينهن تائين 
مهلت ڏني پوءِ (چوٿين ڏينهن) وٽن ويا ۽ فرمايائون ت اڄ کان پوءِ منهنجي ڀاءُ تي ن روتو. پوءِ 
فرمايائون تہ منهنجي ڀاءُ جي پٽن کي سڏي اچو. اسان کي آندو ويو هن حالت ۾ جو ڄڻ ت چوزا 
آهيون. فرمايائون تہ حجم کي سڏ ڪريو. کيس حڪر ڪيائون , جنهن اسان جا وار لاٿا. (ابوداود, 
نسائي) 


اه _- 
)٤)٣+٣(‏ آمر عطيه انصاري نا کان روايت آهي ت هڪ عورت مديني ۾ عورتن جو ظهر ڪندي 
هئي, رسول الله ءَټټَڙُ جن کيس فرمايو تہ وڌيڪ کل ن لاهيندي ڪر. عورت جي لت ۽ سندس 
مڙس لاءِ اها ڳالھ چڱي آهي. (ابوداؤد چوي ٿو تہ حديث ضعيف آهي ۽ هن جا راوي مجهول آهن) 


_- اه 
(؟7٣٤)‏ ڪريمه بنت همام کان روايت آهي ت هڪ عورت مينديءَ جي خضاب بابت عائشه نها کان 
پڇيو. انهيءَ چيو ت حرج ن اهي پر اثون اها پسند نٿي ڪريان. ڇاڪاڻ ت منهنجي پياري رسول 
ٰ ( ٌٍ َّ 
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(ه+*٣))‏ عائشه ئٻا کان روايت آهي تہ عتبه جي ڌيءُ هند چيو ت اي ْزَنَ جا نبي ءَټټَوُ ! مون کان 
بيعت وٺئو. فرمايائون ت جيستائين پنهنجا ٻئي هٿ ڌوئي صاف نٿي ڪرين. توکان بيعت ن 
وٺندس. ڄڻ ت اهی درندن جا هٿ آهن. (ابو داو د) 


))٣*7(‏ عاتشه تا کان روايت آهي ت هڪ عورت جنهن جي هٿ ۾ ڪتاب هو, پردي جي پويان 
رسول الله عَټَُّ جن ڏانهن اشارو ڪيو (ت مون کان بيعت وٺو) نبي ءټيٌڙ پنهنجو هٿ پري ڪندي 
فرمايو تہ مون کي معلوم ن آهي تہ مرد جو هٿ آهي یا عورت جو انهيءَ چيو ت بلڪ عورت جو 
هٿ آهي. فرمايائون تہ جيڪڏهن عورت آهين ت پنهنجن هٿن جا نُنهن مينديءَ سان مَٽاءِ. (ابوداؤ, 
نسائي) 


يا ني 7 گن ) 9 خڃ 
)٤٣7۱(‏ ابن عباس ثراڳا کان روايت اهي تہ جيڪا عورت (نفلي وار) جوڙي با جوڙائي, وار پيي يا 
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)٤٣-,(‏ ابو هريره يه کان روايت آهي تہ رسول الله ءَيه جن ان شخص تي لعنت ڪئي. جيڪو 
عورتن جو لباس پائي ۽ ان عورت تي لعنت ڪئي. جيڪا مردن جو لباس پائي. (ابو داود) 


سب . ٿا اه 
)٤٣+4(‏ ابن ابي مليڪه کان روايت آهي ت عائشه تا کي چيو ويو ت هڪ عورت مردن جهڙي 


جتي پائي ٿي. چيائين تہ رسول الله عَټُّْ جن ان عورت تي لعنت ڪئي آهي. جيڪا مردن سان 
مشابهت ڪري ٿي. (ابوداود) 


)٤٣«.(‏ ثوبان بہة کان روايت آهي ت جڏهن رسول الله ءَټٌّهُ جن سفر تي ويندا هكا تہ پنهنجي گهر 
وارن مان سڀ کان آخر پر فاطمه ٿا کان رخصت ٿيندا هئا ۽ واپسيءَ وقت سڀ کان پهرين 
فاطمه ُا سان ملندا هئا.. هڪ جهاد تان واپس موٽيا (ڏنائون ت) فاطمه تا دروازي تي ڳوڻ يا 
پردو ٽنگيو آهي ۽ حسن ۽ حسين ڻا ٻنهي کي چانديءَ جا ٻ ڪنگڻ پاتل آهن. تنهنجي ڪري 
سندس گهر پر داخل ن ٿيا. سيده سڳوري اها ڳالھ سمجهي وئي ت نبي عَټَُّٰ جن هن سبب جي 
ڪري منهنجي گهر ن آيا آهن. پوءِ انهيءَ پردو ڦاڙيو. ٻنهي ٻارن جي هٿن جا ڪنگڻ لاهي ٽڪرا 
ٽڪرا ڪيائون. اهي روئيندا روئندا رسول الله عَ جن وٽ آيا. پاڻ سڳورن عَنٌّّهُ ڪنگڻ انهن کان 
ورتا. فرمايائون تہ اي ثوبان! هي آلاڻ فلاڻي وٽ کي وڃ. هي منهنجا گهر وارا آهن, آتون پسند 
نٿو ڪريان ت اها دنياوي لنت پر زندگي گذارين. اي ثوبان! فاطمه تن لاءِ عصب جو هڪ هار ۽ 
هاٿي ڏند جا ٻ ڪنگڻ خريد ڪري اڃ. (احمد, ابوداؤد) ان جي سند ضعيف آهي. (البائي) 


(۱؟٣))‏ ابن عباس ڳا کان روايت آهي تہ رسول الله عََُِ جن فرمايو تہ اثمد سرمو پايو. نظر کي 
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تيز ڪري ٿو ۽ وار ڦٽائي ٿو. نبي عََُّٰ جن وٽ هڪ سرمه داڻي هئي, جنهن مان هر رات ٿي 


(؟٣)٤)‏ ابن عباس لا کان روايت آهي ت نبي َنُه جن سمهڻ کان اڳ هر اک پر سرمي جون ٿي 
سرايون پائيندا هئا ۽ فرمائيندا هئا ت علاج جا (چار) چڱا طريقا آهن: ۱ _دوا پيئڻ, _٣‏ نڪ جي 
ذريعي دوا وجهڻ, ٣_رت‏ ڪڍائڻ, )_ جلاب وٺڻ ۽ بهترين سرمو ”اثمد“ (اصفهاني) آهي. جنهن 
سان نظر تيز ٿئي ٿي ۽ وار ڦٽن ٿا. رت ڪيائڻ لاءِ سٽرهين, اڻويهين اڪويهين تاريخ بهترين 
ڏينهن آهن ۽ معراج ۾ رسول الله عََُ جن جتان بہ گذريا, فرشتن کين رت ڪڍائڻ جي تاڪيد 
ڪندا رهيا. (ترمذي: چوي ٿو ت هيءَ حديث حسن غريب آهي) 


ْ*“ اي +ُ چڳ ٽ- * ف 
))٣٣(‏ عائشه تا کان روايت آهي ت نبي عَټَُّ جن مردن ۽ عورتن کي حمام پر داخل ٿيڻ کان منع 
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ڪيو., پوءِ مردن لاءِ اجازت ذنائون ت (ڀلي) گوذ ٻڌي داخل ٿين. (ابو داد ترمذي) 


(؟٣٤)‏ ابو مليح کان روايت آهي همص جون ڪجه عورتون حضرت عائشه ُا وٽ آيون. 
پڇيائين ت ڪٿان جون آهيون؟ چيائون ت شامر جون چيائين ت شايد اتان جون آهيون. جتي 
عورتون حمام ۾ وهنجنديون آهن؟ چيائون ت هائو! عائشه ربا چيو ت پوءِ بيشڪ مون رسول 
الله يا جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي ت عورت پنهنجي مڙس جي گهر کان سواءِ جتي ب ڪپڙا 
لاهيندي ت سندس ۽ سندس رب جي وچ پر (حياءَ جو) جيڪو پردو آهي, اهو ڦاڙي ڇڏيندي. 
(ترمذي, ابوداود) 


(ه7٣٤)‏ عبد الله بن عمرو تا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَرُ جن فرمايو تہ توهان لاءِ عجمي 
علائقا فتح ڪيا ويندا. اتي توهان کي گهر (هوٽل) ڏسندا. جن کي حمامم چئجي ٿو. انهڻ پر مرد 
بغير گوڏ جي ن وڃن ۽ عورتون (بلڪل) ن وڃن, سواءِ ان جي جو بيمار هجي یا نفاس جي حالت 
پر هجي. (ابوداود) ان جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


))٣7(‏ جابر 1 له کان روايت آهي ت رسول الله عَنټَّهُ جن فرمايو تہ جيڪو ث شخص َزْنَ ۽ آخرت جي 
ڏينهن تي ايمان رکي ٿو, اهو حمام پر گوڏ کان سواءِ نن وڃي. جيڪو شخص ْلَ ۽ آخرت جي 
ڏينهن تي ايمان رکي ٿو. پنهنجي زال کي حمام ۾ نہ وڃڻ ڏي. جيڪو شخص ٳْلّهُ ۽ آخرت جي 
ڏينهن تي ايمان رکي ٿو, اهو اهڙي دسترخوان تي کاڌي لاءِ نہ ويهي. جنهن تي شراب هجي. 
(ترمدي, نسائي) 


ٽيون فصل 
)٤٣۱(‏ ثابت ليه کان روايت آهي ت انس بہة کان رسول الله َر جن جي خضاب جي باري پر 
پڇيو ويو. چيائين ت جيڪڏهن آئون پاڻ سڳورن َټټَّهُ جي مٿي جي اڇن وارن کي ڳڻڻ گهران ها 
تہ ڳڻي سگهان ها ۽ چيائين تہ پاڻ سڳو راي خضاب ن ڪندا هئا. هڪ روايت پر وڌيڪ چوي ٿو 
تہ ابوبڪر ٫للة‏ ميندي ۽ ڪيس جو ۽ عمر يله مينديءَ جو خضاب ڪندو هو. (بخاري, مسلم) 


(.؟٣٤)‏ ابن عمر نا هيڊي رنگ سان ڏاڙهي رنگيندو هو تانجو سندس ڪپڙن تي ب هيڊو رنگ 
لڳي ويندو هو. کيس چيو ويو تہ توهان هيڊي رنگ جو خضاب ڇو ٿا ڪريو؟ چيائين تہ مون 
رسول الله نا جن کي ڏٺو ت کين اهو رنگ ڏاڍو وڻي ٿو. سمورن ڪپڙن:. تانجو پگ (مبارڪ) 
کي ب اهو رنگ ڏيندا هئا. (ابوداؤه ٫نسائي)‏ 


7 هٰ ٤‏ - ناش 
)٤٣»4(‏ عشثمان بن عبدالله بن موهب کان روايت آهي. چيائين تہ آئون ام سلمه ڻا وٽ ويس, هن 
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نٻي َر جن جو هڪ وار ڏيکاريو جيڪو رنگيل هو. (بخاري) 


)٤٣«.(‏ ابو هريره ٫الغة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عََټَّهُ جن وٽ هڪڙي کدڙي کي آندو ويو, 
جنهن پنهنجي هٿن ۽ پيرن تي ميندي هنئي هئي. رسول الله عََرُ جن پڇيو ت هن ائين ڇو ڪيو 
آهي؟ عرض ڪيائون تہ عورتن سان مشابهت اختيار ڪري ٿو تنهن ڪري کيس نقيع ڏانهن ديس 
نيڪالي ڏني وئي. چيو ويو ت اي ان جا رسول ََّةُ! ڇا اسان کيس قتل ن ڪريون؟ فرمايائون 
تہ مون کي منع ڪئي وئي آهي ت نمازين کي قتل ڪريان. (ابو داوؤد) 
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)٤٣»۱(‏ وليد بن عقبه يلْة کان روايت آهي تہ رسول الله عَتټَرُ جن جڏهن مڪو فتح ڪيو ت مڪي 
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وارن (دُعا لاءِ) پنهنجا ٻار سندن خدمت پر آڻڻ شرو ع ڪيا. پاڻ سڳورا عَټُّ انهن کي برڪت جي 
دُعا ڏيندا رهيا ۽ سندن مٿن تى هٿ ڦيرائيندا رهيا. مون کی ب سندن خدمت پر آندو ويو. منهنجى 
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جس تي هيڊي رنگ جي زعفران جي خوشبو لڳل هئي, تنهن ڪري مون کي انهيءَ خوشبو جي 
ڪر هٿ ٫ن‏ لاٿاون. (ابو داوؤد) 


(۱ه٣٤)‏ ابو قتاده ٫لغة‏ کان روايت آهي ت انهيءَ رسول الله ٤‏ جن عرض ڪيو ت منهنجا وار 
ڪلهن تائين آهن, ڇا انهن ۾ ڦغي ڏيان؟ فرمايائون تہ هائو انهن کي سنوار. راوي چوي ٿو ت پوءِ 
ابو قتاده رسول اللَه عَتيٌّه جن جي چوڻ جي ڪري ڪڏهن ڪڏهن ڏينهن پر ٻ ٻ ڀيرا وارن پر تيل 
هڻندو هو ۽ انهن کي سنواريندو هو. (مالڪ) 


)٤٣»٣(‏ حجاج بن حسان يِه کان روايت آهي ت اسان انس يہ بن مالڪ وٽ آياسين. منهنجي ڀيڻ 
مون کي حديث ٻڌائي تہ جڏهن تون اڃا ٻار هئين. تنهنجا وار ٻن پاسن ۾ر ورايل هئتا. رسول 
الله ٤‏ جن تنهنجي مٿي تي هٿ گهمائي, برڪت جي دعا ڏني ۽ فرمايائون ت اهي ٻئي ڪائي 
ڇڏ. ڇاڪاڻ ت اهو يهودين جو طريقو آهي. (ابوداثود) ان جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


)٤٣»6(‏ علي يبہ کان روايت آهي تہ رسول الله حر جن عورت کي پنهنجي مٿي جا وار ڪو ڙاثڻ 
کان منع فرمائي آهي. (نسائي) 


(ه#٣٤)‏ عطاءُ بن يسار يه کان روايت آهي ت هڪ ڀيري رسول الله عَټٌَُ مسجد پر هئا تہ هڪ 
شخص آيو, جنهن جا مٿي ۽ ڏاڙهيءَ جا وار وکريل هئا. رسول الله عََِّرُ جن پنهنجي هٿ سان ان 
ڏانهن ائين اشارو ڪيو, ڄڻ کيس پنهنجي مٿي ۽ ڏاڙهيءَ جي وارن کي سنوارڻ جو حڪر ڏئي 
رهيا آهن. اهو شخص وارن کي سنواري وري آيو. ارشاد فرمايائون ت اها ڳالھ هن کان چڱي رْ 
آهي جو توهان مان ڪو (ماڻهن ۾ ) ائين اچي ڄڻ ت اهو شيطان آهي. (مالڪ) 


)٤٣«7(‏ سعيد بن مسيب بہ کان روايت آهي تہ رسول الله ٤‏ جن فرمايو ت ألَْ پاڪ آهي, 
پاڪايءَ کي پسند ڪري ٿو. آ(( صا سٽرو آهي, صفائيءَ سنڌرائيءَ کي. پسند ڪري آٿي. ٻاجهارو 
آهي. ٻاجھه کي پسند ڪري ٿو, سڂي آهي سخاوت کي پسند ڪري ٿو. پوءِ صاف رکو (راوي 
چوي ٿو ت) منهنجو خيال آهي ت فرمايائون تہ پنهنجن گهرن جي اڱُڻن کي ۽ پهودين سان مشابهت 
اختيار نہ ڪريو, پوءِ مون اها حديث مهاجر بن مسمار کي ٻڌائي, انهيءَ چيو ت اهائي حديث مون 
کي عامر بن سعد پنهنجي پيءُ جي حوالي سان ٻڌائي, جنهن ۾ (وضاحت) آهي ت ”گهرن جا اڱڻ 
صاف رکو“. (ترمذي) 


)٤٣«۱(‏ سعيد بن مسيب““ چوندو هو تہ هي ڪر سڀ کان اڳ ٳَِْنَ جي دوست ابراهيم تًا ڪيا 
۱ _مهمان نوازي, *_ختنو, ٣_مڇون‏ لهرائن, )_ڪراڙپ (اڇن وارن) جو ڏسڻ. عرض ڪيائين ت 
هي ڇا آهي؟ رب تبارڪ تعاليٰ فرمايو تہ اي ابراهير اها عزت آهي! عرض ڪيائين ت اي منهنجا 
رب! مون کي عزت پر وڌاءِ. (مالڪ) 


تصويرن جو بيان 
پهدريون فصل 
)٤٣».(‏ ابو طلحه ياه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ فرشتا ان گهر پر داخل ن 
ٿيندا آهن جنهن ۾ ڪتو ۽ تصوير هجي. (بخاري مسلم) 


)٤٣»4(‏ ابن عباس., ميمو نهنُم کان روايت ڪري ٿو تہ رسول الله جنر جن هڪ ڏينهن صبح جو 
غمگين هئا. فرمايائون تہ بيشڪ اڄ رات جبرئيل ليا مون وٽ اچڻ جو وعدو ڪيو هر, پر (الائي 
ڪئي آهي. پوءِ سندن ڌيان گلر ڪتي ڏانهن ويو جيڪو تنبو هيٺان هو, پاڻ ان کي ٻاهر ڪڍڻ جو 
حڪم ڪيائون:, پوءِ اتي پاڻي ڇمڪار ڪيائون, شام جو جبرئيل َټَڻا آيو تہ کيس چيائون تہ توهان 
مون سان رات ملاقات ڪرڻ جو وعدو ڪيو هو. انهيءَ فرمايو ت هائو! پر اسان ان گهر ٫‏ ايندا 
آهيون جتي ڪٽو يا تصوير هجي. (ٻكي ڏينهن) صبح جو رسول الله ٤‏ جن (مديني جي ڪتن کي 
مار جو حڪر ڏنو, تانجو جيڪڏهن ڪو ننڍو ڪتو باغ ۾ هوندو هو تہ ان کي ب ماري ڇڏيندا 
هئا ۽ باغ جي وڏي ڪتي کي ڇڏي ڏيندا هئا. (مسلم) 


)٤٣4 -(‏ حضرت عائشه تًا کان روايت آهي ت نبي يو جن گهر ۾ ڪنهن شيءِ تي تصوير نہ ڇڏيندا 
هئا, پر ان کي ڊاهي ڇڏيندا هئا. (بخاري) 

)٤٣4۱(‏ عائشه ُا کان روايت آهي تہ ان هڪ ويهاڻو خريد ڪيو جنهن تي تصويرون هيون. رسول 
الله ٤‏ جن جي ان تي نظر پئي ت دروازي تي بيهي رهيا ۽ اندر داخل ‏ ٿيا. مون سندن منهن 
مبارڪ ۾ ناراضگي محسوس ڪئي عرض ڪي ت ال ۽ ان جي رسول َو ڏانهن موٽان ٿي. 
مون کان ڪهڙو گناه ٿي ويو آهي؟ فرمايائون ت هي ويهاڻو ڇا جي ڪري ورتو اٿئي؟ مون عرض 
ڪيو ت توهان جي ويهڻ ۽ ٽيڪ ڏيڻ لاءِ خريد ڪيو اٿمر. رسول الله َر جن فرمايو تہ قيامت جي 
ڏينهن اهڙيون تصويرون ٺاهيندڙن کي سخت قسم جو عذاب ڏنو ويندو. کين چيو ويندو ت جيڪو 
تصويرون توهان ٺاهيون آهن, انهن پر روح وجهو ۽ فرمايائون تہ بيشڪ جنهن گهر پر تصويرون 
هونديون آهن. انهن ۾ (رحمت جا) فرشتا داخل ن ٿيندا آهن. (بخاري, مسلم) 
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))٣4(‏ عائشه 9 #ا کان روايت آهي ت انهيءَ دروازي تي پردو وڌو, جنهن ۾ تصويرون هيون 
* ٰ ]۽ گي ٻ 2 _ِ 
نبي عَنټٌّهُ جن ان کي ڦاڙي ڦٽي ڪري ڇنيو. مون ان مان ٻ ويهاڻا ٺاهيا. جيڪي گهر ۾ استعمال 
ٿيندا هڪا. پاڻ سڳوراءََّر انهن تي ويهندا هڪا. (بخاري, مسلم) 


هي * تن ڄُ - ڀ / ٬‏ . 
))٤٣4٣(‏ عائشه کان روايت آهي ت نبي ءَټَّهُ جن جهاد تي ويا. مون دروازي تي پردي لاءِ هڪڙو 
ڪپڙو ورتو. واپسيءَ تي ڏٺائون تہ ان کي سٽ ڏئي ڦاڙي ڇڏيائون پوءِ فرمايائون ت ٳلَزَنَ تعاليءِ 
اسان کي حڪر ن ڏنو آهي ت مٽي ۽ پٿرن کي ڪپڙا پارايون. (بخاري, مسلم) 


...0 . ٰ ڄ ڄّ 
)٤)٣4٤(‏ عائشه تا کان روايت آهي تہ رسول الله عٰټَّهُ جن فرمايو تہ قيامت جي ڏينهن سڀ کان 
سخت عنذاب انهن ماڻهن کي ٿيندو جيڪي ِن جي خلقت ۾ مشابهت ڪن ٿا. (بخاري, مسلم) 
(ه4٣٤)‏ ابو هريره ية کان روايت آهي تہ رسول الله ٤َټَُّ‏ جن کان مون فرمائيندي ٻڌو ت ٳألََ تعاليٰ 
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فرمايو ٿو: ان شخص کان وڌيڪ ظالہِ ڪير آهي جيڪو منهنجي مخلو ق وانگر مخلو ق ٺاهي ٿو, 
چڱو! (هي تصوير جو ڙيندڙ) هڪ زور يا هڪ داڻو يا هڪ جو ت پيدا ڪري ڏيکارين. (بخاري, 


مسلمر) 


بل س]ء 7 َا صڙا ٣‏ -چج 
)٤٣47(‏ عبدالله بن مسعود بلہ کان روايت آهي ت مون رسول الله يټ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت 


(«ه٣))‏ ابن عباس 1 کان روايت آهي تہ مون رسول الله جار جن کي فرمائيندي ٻڌو ت هر 
تصوير ٺاهيندڙ دوزخي آهي. سندس ٺاهيل هر تصوير پر روح وڌو ويندو, پوءِ ساهواري شيءِ 
.ردان ڪناق: رهندي. ادڻ اتان -درياني كربات جيڪدوڻ هررنرر تضرير ٿاه تي 
گهرين ٿو ت پوءِ وڻن ٻوٽن ۽ انهن شين جي تصوير ٺاھ جن پر روح ن آهي. (بخاري, مسلم) 


)٤٣4(‏ ابن عباس لا کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټَڙ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت جيڪو 
شخص نقلي خواب بيان ڪندو, (قيامت جي ڏينهن) ان کي مجبور ڪيو ويندو ت ٻن جون پر ڳنڍ 
ڏي ۽ هر گز ائين ڪري ن سگهندو ۽ جيڪو شخص ڪن ماڻهن جي ڳاله ٻڌندو, حالانڪ اهي 
کيس پسند نٿا ڪن يا ان کان نفرت ڪن ٿا ت قيامت جي ڏينهن سندس ڪنن يا ان کان نفرت ڪن 
ٿا ت قيامت جي ڏينهن سندس ڪنن ۾ سيهو (ٽهڪائي) وڌو ويندو ۽ جيڪو شخص ڪا تصوير 
ٺاهيندو. ان کي عذاب ڏنو ويندو ۽ کيس مجبور ڪيو ويندو ت منجهس ساھه وجهي ۽ اهو 
منجهس ساھه وجهي ن سگهندو. (بخاري) 


داد ن9 هر صڙا . َا ...1 
)٤٣44(‏ بريده ٫لڅة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ جيڪو شخص نرد شير يعني 
* َ .. “ ٴَ صا يڊ 1 »« 
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(...4)) ابو هرير ياه کان روايت آهي تہ رسول الله عََُّهُ جن فرمايو تہ مون وٽ جبريل ڻا آيو. 
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چيائين تہ گذريل رات توهان وٽ آيس. پر دروازي تي تصويرون هيون. تنهن ڪري اندر داخل نن 


ٿيس. گهر (جي دروازي) تي ڀريل هڪ پردو ٽنگيل هو جنهن تي تصويرون ٺهيل هيون ۽ گهر 
اندر ڪتو هو. تنهن ڪري حڪر فرمايو تہ دروازي تي لڳل پردي ۾ جيڪي تصريرون آهن. انهن 
جا مٿا مٽايا ۽ ڦِٽايا وڃن ت پوءِ اهي وڻ جي صورت پر ٿينديون ۽ اهڙن ڪپڙن مان ويهاڻا هجن. 
جيڪي هت هتي اڇلائبا آهن ۽ انهن تي ٽيڪ لڳائبي آهي ۽ ڪتي کي ڪڍڻ جو حڪم فرمايو. 
رسول الله عَټَڙ جن اٿين ئي فرمايو. (ترمذي, ابو داود) 


)٤٤.۱(‏ ابو هريره کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَُ جن فرمايو ت قيامت جي ڏينهن دوزخ 
مان هڪ ڳچي ٻاهر نڪرندي جنهنجون ٻ اکيون هونديون, جن سان ڏسندي ۽ ٻ ڪن هوندا جن 
سان ٻڌندي, چوندي ت مون کي ٽن قسمن جي ماڻهن تي مسلط ڪيو ويو آهي: ۱_هر تڪبر 
ڪندڙ, (دين جي) دشمن تي. ۽_ ٳَ سان شرڪ ڪندڙ تي. ٣‏ ِ تصويرون ٺاهيندڙ تي. (ترمذي) 


)٤٤.۱(‏ ابن عباس ٿا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَرُ جن فرمايو تہ بيشڪ ِن تعاليٰ شراب, 
جوا ۽ دهل وڄائڻ کي حرامر ڪيو آهي ۽ فرمايائون تہ نسو ڪندڙ هي شيءِ حرام آهي. (بيهقي 


,اوج_٣ ابن عمر ٿا کان روايت آهي ت نبي عَټَّرُ جن هنن ڪمن کان منع فرمائي: ۱_شرابہ‎ )٤٤-٣( 
جوٿثر مان نٺهيل شراب, جيڪو حبشي استعمال ڪندا آهن ۽ جنهن کي‎ ٤ دهل وڄاتئڻ,‎ ٣ 
”ڎشسڪرڪه“ چون ٿا. (ابوداود)‎ 


(؟.٤٤)‏ ابو موسي اشعري لہة کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ جيڪو شخص نرد 
سان کيڏندو, انهيءَ ان ۽ سندس رسول ءَټَُِّ جي نافرماني ڪئي. (احمد, ابوداؤد) 


(ه. 4)) ابو هريره بلِغہَ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَو جن هڪ شخص کي ڏٺو جيڪو ڪبوتر 
بازي ڪري رهيو هو, فرمايائون ت هي هڪ شيطان آهي. جيڪو شيطائڙيءَ جي پويان پيو آهي. 


ٽيون فصل 
)٤٤.7(‏ سعيد بن ابو الحسن کان روايت آهي ت آئون ابن عباس ٿُا وٽ هيس. وٽس هڪ شخص 
آيو ۽ چوڻ لڳو ت آئون هنرمند ماڻهو آهيان. انهيءَ ذريعي سان روزگار حاصل ڪندو آهيا. آئون 
تصويرون ٺاهيندو آهيان. ابن عباس ين رسول الله جار جن جي ٻڌل حديث ٿي 
ٻڌايان ٿو. پاڻ سڳورن عََ فرمايو آهي تہ جيڪو شخص تصوير ٺاهيندو. ٳْلََ تعاليٰ انکي (انهيءَ 
تصوير جي ذريعي) عذاب ڪندو رهندو. تانجو ان ۾ روح ڦرڪي ۽ منجهس هرگز روح ڦوڪي نُ 
سگهندو. پوءِ انهيءَ شخص ٿڌو ساھ کنيو ۽ سندس مُنهن جو رنگ ڦڪو ٿي ٿي ريز. ايڻ عياش تا 


کيس فرمايو ت جيڪڏهن اهڙو ٿي لاچار اٿغي تہ وڻن ۽ اهڙين شين جون تصويرون ٺاهيندو ڪر 
جن ۾ ساھ ہ آهي. (بخاري) 


)٤٤.۱(‏ عائشه نا کان روايت آهي تہ رسول الله ُه جن جي گهر واريءَ ام سلمه تُا ۽ آمر حبيبه 
تا ”ماريه“ نالي گرجا گهر جو ذڪر ڪيو, جيڪي حبش (هجرت ڪري) ويون هيون ت ڏاڍو 
خوبصورت هو. منجهس تصويرون هيون. پاڻ ڪريمن پنهنجو مٿو مٿي کڻي فرمايو تہ جڏهن انهن 
(عيسائين) ۾ر ڪو نيڪ ماڻهو مري ويندو آهي ت سندس قبر تي مسجد ٺاهي. منجهس اهي 
تصويرون ڪڍندا هئا. اهي ٳَِلَ جي مخلو ق ۾ سڀ کان بڇڙا ماڻهو آهن. (بخاري, مسلم) 


(٤٤. (‏ ابن عباس را کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ قيامت جي ڏينهن سڀ کان 
سخت عذاب ان شخص کي ٿيندو جنهن ڪنهن نبيءَ کي قتل ڪيو, يا جنهن کي ڪنهن نبيءَ قتل 
ڪيو. يا جنهن پنهنجي ماه پيءُ مان ڪنهن کي قتل ڪيو., يا جيڪو تصوير ٺاهيندو, يا اهو عالم 
جنهن پنهنجي علم مان نفعو حاصل ن ڪيو. 


(4. 4) علي بلْڅہَ چوندو هو تہ شطرنج عجمي قومن جي جوا آهي. (بيهقي) 


5 ۔ 71 “ اه بڈادو ٍ ”99 .ان .۽ ٽن ڪھ 
)4٤٤۱ “(‏ ابن شهاب کان روايت آهي ت ابو موسيٰ اشعري يلغة چوندو هو تہ شطرنج تہ فقط گنهگار 
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)٤)4۱۱(‏ ابن شهاب کان روايت آهي ت ابو موسيٰ اشعري بغہَ کان شطرنج جي باري پر پڇيو ويو, 
چيائين تہ اها راند باطل (ڪوڙي) آهي ۽ اْلََ باطل کي پسند نٿو ڪري. (چارئي حديشثون بيهقيءَ 
شعب الايمان ۾ روايت ڪيون) 


)٤)٤4۱۱(‏ ابو هريره کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَِّهُ جن هڪڙي انصاريءَ جي گهر ايندا هئا ۽ 
ٻئي انصاريءَ جي گهر ٫‏ ايندا هئا. (جن جي گهر ن ايندا هئا) انهن کي اها ڳالهھ ڏکي لڳي. عرض 
ڪيائون ت اي ال جا رسول حَټَُ! توهان فلاڻي جي گهر اچو ٿا ۽ اسان جي گهر نٿا اچو. فرمايائون 
تہ توهان جي گهر ۽رڪتو آهي. انهن چيو تہ هنن جي گهر پر بہ ٻلي آهي. فرمايائون تہ ٻلي درندو 
آهي. (دارطني) ان جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


طب ۽ توڻن يشن جو ڪتاب 
پهريون فصل 
)٤٤۱٣(‏ ابو هريرهيلڅة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَ جن فرمايو ت ٳَْْنَ تعاليٰ جيڪا ب بيماري 


(؟4۱6٤))‏ جابر بْہ کان روايت آهي تہ رسول الله ءَيه جن فرمايو ت هر بيماري جي دوا آهي. پوءِ 
(مسلمر) 
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(ه۱٤))‏ ابن عہباس ڻا کان روايت آهي تہ رسول الله تَر جن فرمايو تہ شفا ٽن شين ۾ر آهي: ۱ _رت 
ڪڍائڻ ۾ر, _٣‏ ماکي پيئڻ پر, _٣‏ داغ لڳائڻ پر ۽ آئون پنهنجي امت کي داغ ڏيڻ کان روڪيان 
ٿو. (بخاري) 


)٤٤۱7(‏ جابر٫الْهة‏ کان روايت آهي ت ابي (بن ڪعب) کي جنگ احزاب جي ڏينهن ٻانهن جي وچين 
ڳَ 9572-09 ٿر صا ڳٽ 
رڳ پر تير ڳو تہ رسول الله حر جن کيس دا غ ڏنو. (مسلمر) 


پل ڀ 4 “ ڳ” 1 ًَ٬ 7 ٍ٬‏ 
(4۱۱)) جابر بلغة کان روايت آهي ت سعد بن معاز بغة جي ٻانهن جي وچين رڳ ۾ر تير لڳو. 
صڙا 8 ٍ ٍ 1 909 
رسول الله عَټَُّْ جن تير جي چهنب سان کيس پاڻ دا غ ڏنو, پوءِ ٻانهن سڄي پئي تہ ان کي ٻيهر 


)٤٤۱4(‏ جابريہ کان روايت آهي تت رسول اللهَټَّه جن ابي بن ڪعب ڏانهن طبيب موڪليو, 
* * ڳَ ف 51 * * “ درز 

جنھ: سندس رڳ ڪٽي ڇذي. (جنهن مان رت وهي رهيو هو) پوءِ ان کي دا غ ڏنائين. (مسلم) 
)٤)٤۱4(‏ ابو هريره بلڅة کان روايت آهي ت انهيءَ رسول الله عَټُّٰهُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت 
ڪلونجيءَ ۾ موت کان سواءِ هر بيماري لاءِ شفا آهي. (بخاري مسلم) 


)٤٤4* (‏ ابو سعيد خدري لغہ کان روايت آهي ت هڪ شخص نبي ٤َټَُّٰ‏ جن وٽ آيو ۽ چيائين ت 
منهنجي ڀاءُ کي پيچش آهي. (دوا تجويز فرمايو) رسول الله عَټَ جن فرمايو تہ کيس ماکي پيار. 
اهو شخص ماكي پياري. وري آيو ۽ چيائين ت مون کيس ماکي پياري: پر سندس پيچش رهندو 
وڌي وئي. پاڻ سڳورن َو ٿي ڀيرا ساڳي ڳاله ارشاد فرمائي. چوٿين ڀيري اچي ساڳي ڳالھ 
عرض ڪيائين, پاڻ سڳور عَتيرُ فرمايو ت وڃي کيس ماکي پيار. عرض ڪيائين تہ مون کيس 
ماکي پياري پر سندس پيچش ويتر وڌي وٿي آهي. رسول الله َڀ جن فرمايو ت ال تعاليٰ سچ 
فرمايو, پر تنهنجي ڀاءُ جو پيٽ ڪَُوڙو آهي. پوءِ ماکي پياريائين تہ ان وقت اهو تندرست ٿي ويو. 
(بخاري, مسلم) 


(۱؟٤1٤)‏ انس بلہة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ بهترين علاج رڪ ڪيائڻ ۽ 


۱٣۱ 


(؟؟4٤)‏ . .9 روايت اه تم ھ: الله يجن فرمايو تڌ ڪاڪڙو ڪري پوي ت ٻارن جي 


(٣؟٤٤)‏ آهر قيس تًا کان روايت آهي تہ رسول الله عټَڙ جن (عورتن کي) فرمايو ت ڪاڪڙي ڪرڻ 
سبب ٻارن جي نڙي ڇو ٿيون دٻايو؟ اگر ڪاٺي استعمال ڪريو, ان پر ستن بيمارين جو علاج 
آهي. جن مان نمو نيا بہ هڪ آهي. حلق جي بيمارين ۾ اها دوا نڪ ۾ وجهجي ۽ نمونيا ۾ر وات ۾ر. 
(بخاري, مسلم) 


(٤؟٤))‏ عائشه ۽ رافع بن خديج ٿُا کان روايت آهي ت نبي عَټَُّٰ جن فرمايو تہ بخار جهنم جي 
ٻال آهي, ان کي پاڻيءَ سان ٿڌو ڪريو. (بخاري, مسلم) 


(ه؟4)) انس بڅہَ کان روايت آهي تہ رسول الله ءَيه جن نظر جو لڳڻ, (رڇونءَ وغيره) جي ڏنگ ۽ 
(پاسي وغيره) جي سو ڇچ ۾ دم ڪرڻ جا اجازت ڏني. (مسلم) 


(7؟٤))‏ عائشه ٿُا کان روايت آهي ت رسول الله ټَڍ جن اسان کي حڪر ڏنو ت نظر کان بچائڻ 
لاءِ (ٻارن تي) دم ڪريون. (بخاري, مسلم) 


(۱؟4٤٤)‏ آمر سلمه ُا کان روايت آهي تہ رسول الله عََُّٰ جن پنهنجي گهر ۾ هڪ ڇوڪري ڏٺي, 
* * اگ َٰ َ‫ * 5 5 ٽک 

جنهن جي منهن جو رنگ بدليل هو, يعني ان ۾ هيڊاڻ هئي. فرمايائون تہ ان تي دم ڪريو, 

ڇاڪاڻ ت کيس نظر لڳل آهي. (بخاري, مسلم) 


(؟٤٤)‏ جابر يله کان روايت آهي تہ رسول الله عُليَُهُ جن در ڪرڻ کان منع فرمائي ت عمرو بن 
حزمر جي گهر وارن اچي عرض ڪيو ت اي ٳََْ جا رسول عََُ! اسان وڇونءَ جي ڏنگ کان ڪجه 
پڙهي دم ڪندا آهيون, هاڻي توهان منع فرمايو ٿا. پوءِ انهن اها دعا پڙهي ٻڌائي. پاڻ سڳورن ءَټِو 
فرمايو تہ آئون ان ۾ر ڪو حرج نٿو ڏسان. جيڪو شخص پنهنجي ڀاءُ کي نفعو پهچائي سگهي ٿو 
ت ان کي گهرجي ت کيس نفعو پهچائي. (مسلم) 


)٤٤44(‏ عوف بن مالڪ اشجعي ٫ہ‏ کان روايت آهي ت جاهليت جي زماني پر اسان هڪ ٿيڻو 
پڙهندا هقاننرڻ. عرض ڪپيو سوڻ نيا رسرل االله ارا هن جي باري ۽ توهان جو ڪهڙو حڪمر 

آهي. فرمايائون ت پنهنجو ڦيغو مون کي پڙهي ٻڌايو جيستائين ڦيغي پرشرڪ جي ڳالھ نن هجي, 
ان ۾ ڪو حرج ن آهي. (مسلم) 


۱٣٣ 


الو : يي ره [ . هه ۾ ۾ پَ ُ : 
)٤)٤4٣.(‏ ابن عباس ًا کان روايت آهي ت نبي َو جن فرمايو تہ نظر جو لڳڻ برحق آهي. جيڪڏهن 
ڪا شيءِ تقدير کان اڳ ڪرڻ واري هجي ها ت اها نظر آهي. جڏهن توهان کي ڌوتڻ لاءِ چئجي ت 


ٻيو نفصل 
))٤٣۱(‏ اسامه بن شريڪ کان روايت آهي ت اصحابن عرض ڪيو ت يا رسول الله عُټَّرُ! ڇا اسان 
بيماريءَ جو علاج ڪريون؟ فرمايائون تہ هائو! اي أْلََ جا ٻانهو علاج ڪريو, ڇاڪاڻ ت جيڪا ب 
بيماري آهي, للََ ان جي شفا لاڻي آهي, سواءِ ڪراڙپ جي. (احمد, ترمذي. ابو داود) 


“ يلر 5 4 “ ٰ ٫‏ “ * ْ 
(؟٣4))‏ عقبه بن عامر بلة کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ پنهنجن مريضن کي 
زوريءَ کاڌو ٫‏ کارايو. اللََ تعاليٰ ئي کين کارائي ۽ پياري ٿو. (ترمذي, ابن ماجه ترمديءَ چيو ت 
هيءَ حديث غريب آهي) 


* ينر 0 . 11 ڃو ه ! ََ 9 رڀ مه *ه ۾ 
(؟؟4٤4)‏ انس ية کان روايت آهي ت نبي عَټَُّ جن اسعد بن زراره کي (ئڙيءَ ۾ ) ڳَوڙهي کان ڏنڀ 
ڏنو. (ترمذي ۽ چوي ٿو تہ حديث غريب آهي) 


))4٣٤(‏ زيد بن ارقمر يِْہَ کان روايت آهي تہ رسول الله علڇظڙ جن اسان کي حڪر ڏنو ت نمونيا جو 
علاج قسط بحري ۽ زيتون جي تيل سان ڪريون. (ترمذي) 


َ بلددر )]. -- يٻ هر صا پ7 
(ه٣4٤))‏ زيد ٫ِْهہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َڅ جن نمونيا جي علاج ۾ ورس ۽ زيتون جو 
تيل ٻڌائنيدا هئا. (ترمذي) 


)٤4٣7(‏ اسماءُ بنت عميس ٿن کان روايت آهي ت نبي ءَټَرُ جن ان کان پڇيو تہ جلاب ڇا جو وٺندين 
آهين؟ انهيءَ چيو ت لاسڙ ٿوهڙ جو. فرمايائون تہ اهو ت ڏاڍو گر آهي. پوءِ مون سنامڪي جو 
جلاب ورتو. نبيءَټّّة جن فرمايو ت جيڪڏهن ڪنهن شيء ۾ موت کان شفا هجي ها ت اها 
سنامڪي آهي. (ترمذي, ابن ماجه ترمذيءَ چيو ت حديث حسن غريب آهي) 


))41٣«(‏ ابو درداءُ ٫للڅة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عټَو جن فرمايو ت لال تعاليٰ دوا بہ لاڻي تم 
بيماري ب لاٿي ۽ هر بيماري لاءِ دوا مقرر آهي. دوا ڪريو, پر حرام شيءِ سان دوا ن ڪريو. 


(ابوداوؤد) ان جى سند ضعيف آهي. (الباني) 


))٤٣(‏ ابو هريره ية کان روايت آهي تہ رسول الله حغځو جن ناپاڪ شين وسيلي علاج کان منع 
فرمائي آهي. (احمد, ابوداود, ترذڎي ء ابن ماحه) 


۱٣ 


» ار ٍ 
(ه٣٤)٤)‏ نبي عَټٌُِّ جن جي خادمه سلميٰ ڻا کان روايت آهي ت نبي ٤‏ جن وٽ جيڪو ب مٿي جي 
سور جي دانهن کي ايندو هو تہ کيس حڪر فرمائيندا هئا تہ رت ڪيراءِ ۽ جيڪو بہ پير ۾ سور 
جي شڪايت ڪندو هو کيس پيرن ۾ مهندي هڻ جو حڪر ڪندا هئا, (ابو داود) 


۽ اه 4 9 ٰ تبيه“ 
))٤٤.(‏ سلميٰ تا کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن کي ڦٽ ڦرڙي نڪرندي هئي ت مون کي 
حڪر فرمايئندا هئا ت ان تي مهندي هٿڻان. (ترمذي) 


]* .3 له ٻٌٰ هر صا ڄ * 
)٤4٤۱(‏ ابو ڪبشه انماريءَ کان روايت اهي تہ رسول الله يڙ جن پنهنجي مٿي جي تارونءَ ۽ 


لير * 3 7 تھ طٰ ! * ٻ 
(؟٤14)‏ جابر يِه کان روايت آهي تہ رسول الله يڙ جن پير جي سڄي پوڻ سبب ران وٽان رت 
ڪڍرائى. (اٻو داو د) 


))٤٣(‏ ابن مسعود ٫للہةَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله حر جن معراج جي رات بابت خبر ڏيندي 
د اي اها - اه * 5 ره 1 َِ. « * ت= 

فرمايو تہ فرشتن جي جنهن ب جماعت وٽان سندس گذر ٿيو, انهن چيو ت پنهنجي امت کي حڪمر 
فرمايو تہ رت ڪيرائين. (ترمذي. ابن ماجه, ترمذي چوي ٿو ت حديث حسن غريب آهي) 


)٤)٤4(‏ عبدالرحمن بن عشمان بلہة کان روايت آهي تہ هڪ طبيب نبي ءَتَّهُ جن کان پڇيو ت ڇا 
آئون ڏيڏر دوا ۾ استعمال ڪريان؟ پاڻ کيس ان جي مارڻ کان منع فرمايائون. (ابو داؤد) 


* الزير 4 7 _- ٰ ! 4“ ٍ٬‏ 
(1419) انس ٫ْہَ‏ کان روايت اهي تہ رسول الله ءَټټَڙ جن ڪنڌ جي ٻن رڳڻ ۽ ڪلهن جي وچان رت 
ڪيرائيندا هئا. (ابوداؤد, ترمذي, ابن ماجه) ترمذيءَ ۾ وڌيڪ آهي ت سترهين, اڻويهين ۽ 


)٤٤٤7(‏ ابن عباس ٿا کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُ جن چنڊ جي سترهين, اڻويهين ۽ 


بڈادو يو“ بي ! ,. ,7 کگجھ 
)٤٤٤۱(‏ ابو هريره ياه کان روايت آهي ت نبي ءَتټَّةُ جن فرمايو تہ جيڪو شخص چنڊ جي سترهين, 
اڻويهين ۽ اڪويهين تاريخ رت ڪڍرائيندو ان کي هر بيماريءَ کان شفا نصيب ٿيندي. (ابوداود) 


)٤4(‏ ڪبشه بنت ابي بڪره کان روايت آهي ت منهنجو پيءُ اڱاري جي ڏينهن رت ڪڍرائڻ کان 
ڳپًَ ٤ ٣‏ 4 2 صا ليو 8 
گَهر وارن کي روڪيندو ۽ چوندو هو تہ رسول الله حَټَوُ جن فرمايو اهي ت آکاري جي ڏينهن رت 


۱٤ 


۾ر هيجان (جوش) هوندو آهي ۽ ان ۾ هڪ گهڙي اهڙي آهي جنهن ۽ رت نٿي بيهي. (ابوداود) ان 
جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


* * ٰ * ته.. ٤‏ “ پڻھا ‏ . ڙ ين 
)٤٤٤4(‏ زهري جي نبي ءََِّهُ جن کان مرسل روايت آهي ت جيڪو شخص اربع يا ڇنڇر جي ڏينهن 
رت ڪيرائي. پوءِ ڪوڙهي ٿئي ت فقط پاڻ کي ملامت ڪري. (احمد, ابوداؤد ۽ چيائين ت هيءَ 


(- ه٤٤)‏ زهري جي مرسل روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ جيڪو شخص ڇنڇر يا اربع 
جي ڏينهن رت ڪڍرائي يا (جسم تي دوا) مکرائي پوءِ ڪوڙهي ٿئي ت فقط پاڻ کي ملامت 


(۱ه440) عبدالله بن مسعو د٫يّة‏ جي گهر واري زينب ق کان روايت آهي تہ عبدالله منهنجي 
ڳچيءَ پر هڪ ڌاڳو ڏٺو. چياين ت اهو ڇا آهي؟ مون چيو ت اهر پڙهيل ڌاڳو آهي. ان :يٽ 
تڪ ڪا ڪي اين ندال اگ اڊ | توهان شرڪ کان بي نياز آهيو. مون 
رسول الله جئار جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي منتر, تعويز ۽ ٽوڻا شرڪي ڳالهيون آهن. مون چيو ت 
تون اها ڳالهيون ڪيئن ٿو چوين؟ منهنجي اک ۾ سخت سور ٿيندو هو. آئون فلاڻي يهوديءَ وٽ 
ويندي هيس اهو دم ڪندو هو تہ تڪليف ختم ٿيندي هئي. عبدالله چيو ت اهو شيطاني عمل دخل 
آهي. اهو اک چَنگ هڻندو هو, جڏهن دم ڪيو ويندو هو ت رڪجي ويندو هو. تنهنجي لاءِ اهاثي 
دعا ڪاني آهي, جيڪا رسول الله َر جن پڙهندا هئا ”ماڻهن جا رب! تڪليف ختر فرماءِ ۽ شفا 
عطا ڪر: تون ئي شفا ڏيندڙ آهين. شفا فقط تنهنجي ت تئي آهي. اهڙي شفا عطا ڪر جنهن کان پوءِ 
ڪا بيماري باقي ن رهي. (ابوداود) 


(14۱)) جابر ية کان روايت آهي ت مون رسول الله ءَيه جن کان نشره جي باري ۾ر سوال ڪيو 
ويو. فرمائون تہ اهو شيطاني عمل آهي. (ابوداود) 


(٣ه٤))‏ عبدالله بن عمر ٿا کان روايت آهي تہ مون رسول الله حر جن کي فرمائيندي ٻڌو ت 
جيڪڏهن آئون ڪا دوا پيئان. يا ڪو تعويذ ٻڌان يا پنهنجي طرفان ڪو شعر پڙهان ت پرواھ جي 
ڪا ڳاله نن آهي. (ابوداؤد) سند ضعيف آهي. (الباني) 


)٤1٤06(‏ مغيره بن شعبه ياة کان روايت آهي ت نبي عَټَر جن فرمايو تہ جنهن ڏنڀ ڏياريو يا دم 
ڪرايو, اهو توڪل کان بري آهي. (احمد, ترمذي: ابن ماجه) 


۱٣ه‎ 


چا ۾۾ * ُ“ ُ“ ** ًّ 7 ُ“ . .:.ڈڈ . 1].. 4 

تي ڳوڙهو هو. مون چيو ت ڇا تعويذ نٿو ٻڌين؟ چيائين تہ ان کان اْلََ جي پناهھ وئان ٿو: رسول 
ٰ ! * ]7 5 مھ 3 * ۽« 

الله حر جن فرمايو آهي تہ جيڪو ڪا شيءِ ٽنگيندو, انکي ان جي حوالي ڪيو وڃي ٿو. (ابوداود) 


7 ِ صا ٴ هن ۇٴ:-- ۽ ۽ فَ 
(ه٤٤)‏ اڻ :يڻ مصيب طلجة کان روايت اهي تہ رسول الزه جار جن فرمايوتہ فقط نظر لکڱڻ يا 
ڏنگ لڳڻ سبب دم ڪرڻ (جائز) آهي. (احمد, ترمذي. ابوداؤد ۽ ابن ماجه ان کي بريده کان روايت 
ڪيو ) بريده واري سند ضعيف آهي. (الباني) 


(1۱)) انس بلغة کان روايت آهي تہ رسول الله جن فرمايو تہ دم ڪرڻ فقط نظر جي لڳڻ يا 
ڏنگ یا رت جي ڪري (جائز) آهي. (ابوداوؤه) ان جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


.اُلہ) _- وھ .ّ 
(4)) اسماءُ بنت يس لا کان روايت اهي ت انهيءَ چيو ت اي أٳَزَنَ جا رسول عَظَُ! جعفر جي 
۽ ٍََ٬‏ »۽ . اه “ 1 . هو "هر ات َ 0 1 
اولاد کي نظر جلدي لڳَي ٿي. ڇا آئون انهن تي دم ڪريان؟ فرمايائون ت هائو. جيڪڏهن ڪا شيءِ 
تقدير کان اڳرائي ڪندڙ هجي ها ت نظر هجي ها. (احمد, ترمذي, ابن ماجه) 


(464)) شفاءَ بنت عبدالله تا کان روايت آهي تہ رسول الله نا جن حفصه جن وٽ آيا ۽ آئون اتي 
ةٌّ ھڇ َ‫ » 13 * َ‫ ٬‏ 

هيس. فرمايائون ت ڇا هن کي (پاسي جي) ڳوڙهيءَ سبب دم نٿي سيکارين جيئن تو ان کي لکڻ 

سيکاريو آهي. (ابو داود) 


))٤7.(‏ ابو امامه بن سهل بن حنيف کان روايت آهي ت عامر بن ربيعه, سهل بن حنيف کي غسل 
ڪندي ڏٺو ت ان تي نظر هنيائين. چوڻ لڳو ت اللَز جو قسمر! مون اڄوڪي ڏينهن وانگر نذ ڪو 
ڏينهن ڏٺو ۽ نہ سهل جهڙڑو ڪنهن جو (سهڻو) جسمر ڏٺو. پوءِ سهل تڙپڻ لڳو. رسول الله عَټَُ جن 
کي سڏي عرض ڪيو ويو ت اي ِن جا رسو لح ! سهل بن حنيف جو ڪجھ بندوبست ڪريو, 
لن جو قسمر! سندس حالت گهڻي خراب آهي. فرمايائون تہ ڇا توهان جو ان جي باري ۾ ڪنهن تي 
الزامر آهي؟ چيائون ت اسان جو الزاممر عامر بن ربيعه تي آهي. پوءِ رسول الله عټظٳُ جن عامر کي 
گهرايو ۽ کيس تنبيه ڪندي فرمايائون تہ توهان مان ڪو پنهنجي ڀاءُ کي ڇو ٿو قتل ڪري؟ تو 
کيس برڪت جي دعا ڇو ن ڏئي؟ (پنهنجي جسم جا عضرا ڌوئي پاڻي) ان کي ڏي. پوءِ عامر ان 
لاءِ پنهنجي منهن, پنهنجا هٿ ۽ ٺوئيون ۽ گوڏا ۽ پيرن جا مختلف پاسا ۽ گوڏن ٻڌڻ کان اندريان 
حصا هڪ برتن پر ڌوئي ڏنا اهو پاڻي ان تي هاريو ويو تہ چڱو ڀلو ٿي ماڻهن ۾رگهمڻ ڦرڻ لڳو. 
(شرح السنة, مالڪ) سندس هڪ روايت پر آهي ت پاڻ سگورن عَتټَّهُ فرمايو تہ بيشڪ اک لڳڻ 
برحق آهي. پنهنجي جسم جا عضرا ڌوءِ پاڻي ان کي ڏي ت پوءِ انهيءَ ائين ڪيو. 

)٤٤7۱(‏ ابو سعيد خدري ٫اہة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عََّرُ جن. (مختلف دعائن سان) جنن (جي 
شر) ماڻهن جي نظر لڳڻ کان پناھ گهرندا هڪا ايستائين جو ا9 قل أغُوذ برَب الفاق 4 ۽ قل آعُوذ يرب 


۱.۱ 


لٿاس4 نازل ٿيون. جڏهن اهي نازل ٿيون ت پاڻ اهي پڑهندا ۽ ٻيون دعائون ڇڏي ڏنائون. (ترمذي, 
ابن ماجه) ترمذيءَ چيو تہ حديث حسن غريب آهي. 

۾ لاش - ٰ' ؛' هه 
)٤)٤۱(‏ عائشه ُا کان روايت آهي ت منهنجي لاءِ رسول الله عَنَُّهُ جن فرمايو ت ڇا توهان پر 
سس .نا 5 7 ۽ . 7 . ام ۾ جه 7” 
مغربون“ آهن؟ مون چيو ت آهي ”مغربون“ ڇا آهن؟ فرمايائون ت اهي ماڻهو جن ۾ جن شريڪ 
ٿيندا آهن. (ابوداوه) باب الترجل پر ابن عباس جي حديث خير ماتداويٽتم گذري. 


داد ,5 صا ٌٍ 8 ڊ =- 
))٤7٣(‏ ابو هريره يْہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَيَُّ جن فرمايو ت معدو بدن لاءِ حوض وانگر 
7+ ڪ‫ [٣‏ 1 #* 677 اه 4 مك كه ِٿ ۽ 
اهي. رڳون معدي ڏانهن اچن ٿيون. جيڪڏهن معدو تندرست اهي تہ رڳون تندرستي وٺي واپس 
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وڃن ٿيون ۽ جيڪنهن معدو ڪمزور اهي تہ رڳون بيماري وٺي واپس واپس وڃن ٿيون. (بيهفي) 


)٤٤7٤(‏ علي ٫ة‏ کان روايت آهي ت هڪ رات نبي ءَټَّهُ جن نماز پڙهي رهيا هئا. پاڻ پنهنجو هٿ 
زمين تي رکيائون تہ سندس آڱر پروڇونءَ ڏنگ هنيو. رسول الله عََُ جن ان کي پنهنجي جتي 
سان ماريو. جڏهن نماز کان واندا ٿيا تہ فرمايائون ت ٳْلَنَ تعاليٰ وڇونءَ تي لعنت ڪري. نمازي ۽ 
غير نمازي کي ب نٿو ڇڏي يا فرماياثون ت نبي ۽ غير نبيءَ کي ب نٿو ڇڏي. پوءِ لوڻ ۽ پاڻي 
گهرائي هڪ ٿانو پر وڌائون ۽ ڏنگيل جاءِ تي هڻي آڱر سان مهٽيندا رهيا ۽ ان تي ٣‏ قڦل أُعُودُ ب رب 
لق » ۽ ل قل أغُوذ برَبُ اناس پڙهي دم ڪندا رهيا (هي ٻئي روايتون بيهقي شعب الايمان ۾ آهن) 


(ه7٤)٤)‏ عشثمان بن عبدالله بن موهب کان روايت آهي ت مون کي گهر وارن پاڻيءَ جو هڪ پيالو 
ڏئي ام سلمه ٿن ڏانهن موڪليو. جڏهن ڪنهن کي اک لڳندي يا ڪا ٻي تڪليف پهچندي هئي 
تہ آمر سلمه تا ڏانهن پاڻيءَ جو پيالو موڪليندو هو. پاڻ نبي يڙ جن جا وار چانديءَ جي دٻيءَ 
مان ڪڍي. پيالي ۾ وجهي گهمائيندي هئي ۽ (مريض) پاڻي پيڪندو هو. مون دٻيءَ ۽ جهاتي پائي 
ڏنو تہ ان ۾ ڪجه ۔ ڳاڙها وار هئا. (بخاري) 


)٤)٤477(‏ ابو هر پر يه کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن کان ڪيترن اصحابن پڇيو ت اي ٳلل 
جا رسول عَ َر ! ڇا کنڀي زمين جي ماتا آهي؟ فرمايائون تہ کنڀي من جو هڪ قسر آهي ۽ ان جو 
پاڻي اکين لاءِ سشفا آهي ۽ عجوه جنت جي کجي آهي. جنهن ۾ زهر کان شفا آهي. ابو هريره ٫ځة‏ 
چوي ٿو ت مون ٽي يا پنج يا ست کنڀيون پٽي نپوڙي. پاڻي شيشي پر وڌو ۽ سرمي وانگر 
پنهنجي ٻانهيءَ کي پارائيندو رهيس جنهن جي نظر ڪمزور هئي ۽ سندس اکين مان پاڻي وهندو 
هو: پوءِ اها تندرست ٿي وئي . (ترمذي ۽ چيائين تہ حديث حسن آهي) 


بر ڳا . يو . نه هر صڙا يي 
)٤٤۱۱(‏ ابو هرير هٰة کان روايت اهي تہ رسول الله يڙ جن فرمايو تہ جيڪو شخص هر مهيني ۾ر 
ٽي ڏينهن صبح سوير ماکي ڇٽيندو, ان کي ڪا وڏي تڪليف ن پهچندي. 


("؟۱ 


)٤٤4(‏ عبداله بن مسعود بلة کان روايت آهي ت رسول الله ءَي جن فرمايو تہ شفا ڏيندڙ ٻن 
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روايت ڪيو) صحيح ڳالهھ هي تہ آاخري روايت ابن مسعود جي موقوف روايت آهي. 


))٤7+4(‏ ابو ڪبشه انصاري ٫ٍغہَ‏ کان راويت آهي ت رسول الله 2 جن زهريلي ٻڪريءَ جو گوشت 
کائڻ سبب پنهنجي مٿي وٽان رت ڪيرائي. معمر چوي ٿو ت مون ب زهر جي تڪليف کان سواءِ 
انهيءَ جاءَ تان رت ڪڍرائي ت منهنجي ياد گيري ختر ٿي وئي. تانجو (ماڻهو نماز ۽ر سوره فاتحه 
پڙڑهڻ مهل مون کي لقمو ڏيڻ لڳا. (زرين) 


(.ا٤٤)‏ نافع ٫ة‏ کان روايت آهي ت ابن عمر تا چيو تہ اي نافع! منهنجي پر رت هيجان(جوش) 
آهي. رت ڪڍندڙ کي وئي اچ٫‏ پر ڪنهن جوان کي وٺي اچ پوڙهي ۽ ٻار کي نن وئي اچ مون 
رسول الله َټٌٳ جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي ت نيراني رت ڪڍرائڻ وڌيڪ مناسب آهي. ان سان 
عقل وڌي ٿو. يادگيري وڌي ٿي ۽ (قرآن جي) حافظ جو حافظو وڌي ٿو. ال جو نالو وئٺي خميس 
جي ڏينهن رت ڪڍرايو. جمعي. ڇنڇر, آچر جي ڏينهن رت ڪڍرائڻ کان بچو. (ڀلي) سومر ۽ 
آڳاي جي ڏنهن ب رت ڪيڍرايو. (خاص ڪري) اربع جي ڏينهن رت نن ڪڍرايو. ڇاڪاڻ ت انهيءَ 
ڏينهن ايوب تا کي بيماري لڳي هئي. جذام يا برص جي بيماري اربع جي ڏينهن يا اربع جي 
رات ئي لڳندي آهي. (ابن ماجه) ان جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


)٤٤۱(‏ معقل بن يسار بة کان روايت آهي تہ رسول الله عَنَّهُ جن فرمايو تہ جيڪڏهن سترهين 
تاريخ اڱاري جو ڏينهن هجي تہ رت ڪڍرائڻ سڄي سال جي بيمارين لاءِ دوا آهي. (رزين) ان کي 


جو ڳي ن آهي. (منتقي) ابو هريره ية کان ب ساڳيءَ طرح روايت آهي. 


فال ڪڍڻ شگون وئڻ جو بيان 
پهريون فصل 
)٤۱۱(‏ ابو هريره للہة کان روايت آهي تہ رسول الله عََّْةُ جن فرمايو تہ بد شگونيءَ جي ڪا 
حقيقت ن آهي ۽ بهترين شيءِ چڱو فال وئڻ آهي. اصحابن عرض ڪيو ت فال ڇا آهي؟ فرمايائون 
ت چڱي ڳالھ جيڪا توهان مان ڪو ٻڌي. (بخاري, مسلم) 


))4٣(‏ ابوهريره٫آغہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله ءَي جن فرمايو تہ ن ڪا بيماري وچڙي ٿي ۽ 


”هامه“ جي ڪا حقيقت آهي ۽ ن وري ”صفر“ ڪا شيءِ آهي ۽ جذاميءَ کان ائين ڀڄ. جيئن 
شينهن کان ڀڄندو آهين. (بخاري) 


۱7 


(؟۱٤)‏ ابو هريره ٫لہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عټَهُ جن فرمايو ت ن ڪا بيماري وچڙي ٿي ۽ 
نڪي ”هامه“ جي ڪا حقيقت آهي ۽ ن وري " ”صقر " ڪا شيءِ آهي. هڪ اعزانيءَ يز تن اآي لا جا 
رسول ڃر | ائن جي باري ۾ توهان جي ڪهڙي راءِ آهي. اٺ هرڻ وانگر ريگستان ۾ر چرندا آهن, 
منجهن ڪو خارشي اٺ اچي ملندو آهي جنهن جي ڪري سڀني کي خارش ٿي پوندي آهي. رسول 
الله َر جن فرمايو ت ڀلا پهرئين اٺ کي خارش ڪٿا ٿي؟ (بخاري) 


(ه1٤))‏ ابو هريره ٫ِْہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله نار جن فرمايو ت نہ ڪا بيماري ۽ وچڙي ٿي ۽ 
اي لقانيه“ "ان ڪاٳجقينٹ آهي ۽ ڻ ستاز نان تاير٬ي‏ نظري تو ڪڍ اضل آهي در 


(47) جابر بلغة کان روايت آهي ت مون رسول الله جنر جن کي فرمائيندي ٻڌو ت نہ ڪا بيماري 
وچڙي ٿي, نن صفر جو وجود آهي. ن غول آهن. (مسلم) 


)٤4۱"۱(‏ عمرو بن ثريد پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو ت ثقيف قبيلي جي وفد ۾ هڪ ڪوڙهي 
شخص ب هو. رسول الله عَټَُ جن ان ڏانهن نياپو موڪليو ت بيشڪ اسان تنهنجي بيعت قبول 
ڪئي. تو واپس موٽي وڃ. (مسلمر) 


(47)) ابن عباس وا کان روايت آهي تہ رسول الله حر جن چڱي فال وٺندا ها ۽ بدشگوني ڄ 
وٺندا هئا ۽ سٺن نالن کی پ پسند ڪندا هئا. (شرح السنة) 


)٤)٤4(‏ قطن بن قبيصه پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو ت نبي يجن فرمايو تہ پکين جي 
وسيلي نڀاڳ سڀاڳ وئڻ, ليڪن ذريعي ڊارا ڪڍڻ ۽ بدشگو نئي وئڻ شيطاني عمل آهي. (ابوداود) 


(.ب4٤٤)‏ عبدالله بن مسعود ياه کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُّٰ جن ٽي ڀيرا فرمايو تہ پکين 
جي وسيلي نڀاڳ سڀاڳ وئڻ شرڪ آهي. ال تعاليٰ اسان مان هر هڪ سان توڪل مطابق معاملو 
فرمائي ٿو. (ابوداؤد, ترمذي) ترمذي چوي ٿو ت مون امامر بخاري““ کي چوندي ٻڌو ت هن حديث 
پر منهنجي نزديڪ هي لفظ ابن مسعود يغہة جا آهن: ال تعاليٰ اسان مان هر هڪ سان توڪل 


)٤)٤47۱(‏ جابر يلْغة کان روايت آهي تہ رسول الله ءَي جن ڪوڙهيءَ کي هٿ کان وئي کيس پاڻ سان 


گڏ کاڌي تي ويهاريو ۽ فرمايائون ت ٳأْلََ تعاليٰ تي ڀروسو ڪري کا (ابن ماجه) ضعيف روايت 
آهي. (الہاني) 


۱4 


)٤)٤۱(‏ سعد بن مالڪ له کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّهُ جن فرمايو ت ن هامه ڪا شيءِ آهي, 
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هجي ها تہ گهر, گَهو ڙي ۽ عورت ۾ هجي ها (ابو داود) 


)٤4٣(‏ انس ٫للہة‏ کان روايت آهي ت رسول الله َر جن جڏهن گهر مان ڪنهن ضرورت 
لا نڪرندا هئا ت هن ڳالھ کي پسند ڪندا هئا تہ هي لفظ ٻڌن: اي راشد! ۽ اي نجيح! (ترمذي) 


)1٤44(‏ بريده ٫للة‏ کان روايت آهي ت نبي عَشَُّ جن فرمايو ت ڪنهن شيءِ مان نحوست ن وئجي ۽ 
نالو سٺو هوندو هو تہ خوش ٿيندا ها ۽ خوشي منهن مبارڪ ۾ رنظر ايندي هئي. جيڪڏهن سندس 
نالى کي ناپسند ڪندا هئا ت اها ناراضگي سندن منهن مبارڪ پر نظر ايندي هئى. جيڪڏهن 
خوش ٿيندا هئا ۽ سندس منهن مبارڪ ۾راها خوشي نظر ايندي هئي ۽ جيڪڏهن ان جي نالي کي 
ناپسند ڪندا هڪا تہ اها ناراضگي سندن منهن مبارڪ پر نظر ايندي هئي. (ابوداوه) 


(ه49)) انس ٫لْہَ‏ کان روايت آهي تہ هڪ شخص چيو ت اي ٳْلََ جا رسول جر| اسان هڪ گهر پر 
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هئاسين. اسان جو تعداد وڌي ويو ۽ اسان جو مال ب وڌي ويو. اتان اسان هڪ ٻئي گهر ۾ منتقفل 
ٿياسين, اتي اسان جو تعداد گهٽ ٿي ويو ۽ اسان جو مال ب گهٽجي ويو. فرمايائون تہ انهيءَ 
خراب گهر کي ڇذڏي ڏيو. (ابو داود) 


))٤47(‏ يحييٰ بن عبدالله بن بحير کان روايت آهي ت مون کي انهيءَ شخص ٻڌايو جنهن فروه بن 
مسيڪ بالہ کان روايت ٻڌي ت مون عرض ڪيو ت اي ٳَلْنَ جا رسول عَتيَّةُ! اسان جي ”ابين“ نالي 
زرعي زمين آهي. جنهن مان اسان کي اناج حاصل ٿيندو آهي. پر اتي سڂخت قسم جي وبا آهي. 
فرمايائون تہ ان کي ڇڏي ڏي ڇاڪاڻ ت بيمار علائقي ۾ رهڻ هلاڪت جو سبب آهي. (ابوداوه) 
سند ضعيف آهي. (الباني) 


ٽيون فصل 
(4۱) عروه بن عامر ٫غہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن وٽ نڀاڳ سڀاڳ جو ذڪر ڪِيو 
ويو. فرمايائون تہ پهترين شيء چڱو فال وئڻ آهي. ۽ مسلمان کي ڪنهن قسم جو شگون (چڱي 
ڪم ڪرڻ کان) نن روڪي. جڏهن اوهان مان ڪو شخص اڻ وڻندڙ شيءِ ڏسي ت دعا ڪري ت اي 
َر ڀلائي فقط تون ئي آڻين ٿو ۽ برائي ب فقط تون ئي ختمر ڪرين ٿو. نيڪي ڪر ۽ برائي کان 
باز رهڻ جي سگه فقط تو وٽ آهي. (ابوداود) 


نجومين جو بيان 


پهريون نفصل 
(4)) معاويه بن حڪم ٫څہَ‏ کان روايت آهي تمرڻ عرض ڪَيو ڻ اي . انم ڇا رضرل .دا 
جاهليت جي زماني ۾ اسان ڪي ڪر ڪندا هئاسون. (ڳجھ جون ڳالهيون معلومہ ڪرةڻ لاءِ) ڀوپن 
وٽ وينداهڪاسون. فرمايائون تہ ڀوپن وٽ ن ويندا ڪريو. چيائين تہ اسان سوڻ ٻ وٺندا هئاسون. 
فرمايائون تہ اها هڪ اهڙڑي ڳالھ آهي. جيڪا توهان جي نفس پر پيدا ٿيندا آهي. توهان کي (اهڙي 
ڪا ڳالھ چڱي ڪم کان) ن روڪي. مون چيو ت ڪي ماڻهو ليڪا ڪيندا آهن؟ فرمايائون ت 
هڪڙو نبي ليڪا ڪڍندو هو, جنهن جو ليڪو ان جي موافق هجي ت ٺيڪ آهي. (مسلم) 


)٤٤44(‏ عائشه تا کان روايت آهي ت ڪن ماڻهن رسول الله عََرُ جن کان ڀوپن جي باري پر پڇيو 
رسول الله عَټَّهُ جن انهن کي فرمايو تہ انهن جي ڪا حقيقت ن آهي. عرض ڪيائون ت اي َر جا 
رسولءَټَِرُ! ڪڏهن اهي سچي ڳالھ ب ڪندا آهن. رسول الله عََ جن فرمايو تہ اها سچي ڳالھ 
شيطان (آسمان تي وڃي فرشتن کان) جهٽي پنهنجي ڪنهن ساٿي (ڀوپو) جي ڪم ۾ ڪڪڙ جي 
نونگن وانگر وجهندو آهي. جنهن ۾ اهو سؤ کان وڌيڪ ڪوڙ ملائيندو آهي. (بخاري, مسلم) 


)٤)٤4(‏ عائشه ُا کان روايت آهي ت مون رسول الله ٤‏ جن کان ٻڌو تہ فرشتا عنان يعني ڪڪ 
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ڳالهيون ٻڌي ڀوپن وٽ پهچائيندا آهن. آهي پنهنجي طرفان ان ۽ سؤ ڪوڙ ملائيندا آهن. (بخاري) 


.ّ ُا - گٰ خْ 
)٤٤8۱(‏ حقص ڻا کان روايت آهي تہ رسول الله عټټٳ جن فرمايو تہ جيڪو شخص نجوميع۽ وٽ ويو 
۽ ان کان ڪا ڳاله پڇيائين ت سندس چاليهن راتين جي نماز قبول ن ٿيندي آهي (مسلم) 


(؟144) زيد بن خالد جهني للة کان روايت ت حديبيہ ۾ رسول الله علظ جن اسان کي صبح جي 
نماز پڙهائي. رات جو مينهن وسيو هو. جڏهن نماز پڙهائي راندا ٿيا ت ما ڻهن ڏانهن متوج ٿي 
فرمايائون تہ ڇا توهان ڄاڻو ٿا تہ توهان جو رب ڇا ٿو فرمائي؟ اصحابين عرض ڪيو ت ال ۽ 
سندس رسول عَټڙوڌيڪ ڄاڻن ٿا . فرمايائون ت الْلَْ تعاليٰ فرمائي ٿو تہ منهنجن ٻانهن مان ڪن 
مون تي ايمان جي حالت پر ڪئي ۽ ڪن ڪفر جي حالت ۾ جنهن شخص چيو ت اللََ جي فضل ۽ 
سندس رحمت سان اسان تي مينهن وسيو آهي. ان مون تي ايمان آندو ۽ ستارن جو ڪفر ڪيائين 
۽ جنهن شخض چيو ت فلاڻي ستاري جي ڪري اسان تي مينهن وسيو آهي. انهيءَ مون سان ڪفر 
ڪيو ۽ ستارن تي ايمان آندو. (بخاري, مسلم) 


)٤)٤4٣(‏ ابو هريرهيہة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَرُ جن فرمايو ت ٳْزْنُ تعاليٰ جڏهن آسمان مان 
ڪا برڪت نازل ڪندو آهي ت ماڻهن جي هڪ جماعت ڪفر ڪندي آهي. ٳْلََ تعاليٰ مينهن 


))٤446(‏ ابن عباس تُا کان روايت آهي تہ رسول الله َا جن فرمايو ت جنهن علم نجوم جو هڪ 
شاخ حاصل ڪي. جنهن وڌيڪ حاصل ڪيو. (احمد., ابو داثود, ابن ماجه) 


(ه14)) ابو هريره يله کان روايت آهي تہ رسول الله عټَّهُ جن فرمايو تہ جيڪو شخص ڀوپي راع 
اچي ۽ جيڪي ڪجه اهو چوي. ان جي تصديق ڪري يا حيض جي حالت ۾ پنهنجي زال سان 
صحبت ڪري يا عورت جي مقعد ۾ بدفعلي ڪري: اهو ان شي کان بيزار آهي. جيڪا 
حَمَّد ٤‏ تي لاٿي وٿي آهي. (احمد, ابو داود) 


ٽيون فصل 

)٤)147(‏ ابو هريريڃة کان روايت آهي تہ رسول الله عََُْ جن فرمايو تہ جڏهن ٳِْز تعاليٰ آسمان پر 
ڪو حڪر فرمائيندو آهي ت خوف وچان فرشتان پر هڻندا آهن. ٳَلَََ جو اهو حڪر پٿر جي مٿان 
زنجير جي آواز وانگر هوندو آهي. جڏهن سندن دلين مان خوف ختم ٿي ويندو آهي تہ (هڪ ٻئي 
کان پڇندا آهن تہ توهان جي رب ڇا فرمايو آهي؟ چوندا آهن تہ حق ڳاله ۽ اهو ٳْلََ بلند ۽ وڏي 
شان وارو آهي. انهيءَ ڳالھ کي لڪي ڇپي ٻڌندڙ (شيطان) ٻڌندا آهن. جيڪي هڪ ٻئي جي مٿان 
آهي. اها تشريح راوي سفيان جي آهي. (شيطان) اها ڳالھ هيٺين کي اهو وري هيٺين کي تانجو 
جادوگرن يا ڀوپن کي ٻڌائيندا آهن. بعض اوقات ڳاله ٻڌڻ کان اڳ ئي ان (شيطان) کي ستارو اچي 
لڳندو آهي ۽ بعض اوقات ڳاله جهٽڻ کان پوءِ ان کي لڳندو آهي. پوءِ ان ۾ سؤ ڪوڙ ملائيندا 
آهن. چيو ويندو آهي ت ڇا (اسان جي استاد) فلاڻي ۽ فلاڻي ڏينهن هيءَ ۽ هيءَ ڳاله ن چئي هئي؟ 
جنهن جي ڪري آسمان تان ٻڌل ڳالھ جي تصديق ٿي ويندي آهي. (بخاري) 


(44۱)) ابن عباس لا کان روايت آهي ت نبي ءَي جن جي هڪڙي انصاري صحابيءَ مون کي 
ٻڌايو تت هڪ رات اهو نبي ءَيه جن وٽ بيٺو هو ت هڪ ستارو ٿٽو ۽ گهڻي روشني پکڙجي وئي. 
رسول اللَه جن اصحابن کي فرمايو تہ جاهليت جي زماني پر ستارو ٽٽندو هو ت توهان ڇا 
چوندا هئا؟ اصحابن عرض ڪيو ت اَزْنَ ۽ ان جو رسولَټَر چڱي طرح ڄاڻڻ ٿا. اسان چوندا 
هئاسون تہ اڄ رات ڪو وڏو ماڻهو پيدا ٿيو يا مئو آهي. رسول الله مي جن فرمايو تڌ ڪنهن جي 
موت يا پيدائش جي ڪري ستارا نٿا ٽٽن. پر جڏهن اسان جو رب تبارڪ و تعاليٰ ڪنهن ڪم جو 
فيصلو فرمائيندو آهي تہ عرش کڻندڙ فرشتا سندس ساراھ بيان ڪندا آهن. پوءِ اهي فرشتا ساراھ 
بيان ڪندا آهن جيڪي انهن جي ويجهو هوندا آهن, تانجو اها تسبيح دنياوي آسمان وارن فرشتن 
تائين پهچندي آهي. پوءِ عرش کڻندڙ فرشتن کان اهي فرشتا پڇندا آهن. جيڪي سندس ويجها 
هوندا آهن تہ توهان جي رب ڇا فرمايو آهي؟ هي کين ْلَ جو فرمان ٻڌائيندا آهن. اهڙيءَ طرح 
مختلف آسمانن جا فرشتا هڪ ٻئي کان پڇندا آهن تانجو اها ڳاله دنياوي آسان تي پهچي ويندي 
آهي. جنات ب اها ڳالھ جهٽڙي پنهنجين ساٿين (جادوگرن یا ڀوپن) ڏانهن اڇلائيندا آهن. ۽ انهن 
ڏانهن ستارا ب اڇلايا ويندا آهن. پوءِ جيڪا ڳاله (فرشتن جي ڳالھ جي) موافق هوندي آهي. اها 
برحق هوندي آهي: پر اهي ان ۾ ڪوڙ جي ملاوٽ ڪندا ۽ وڌائي بيان ڪندا آهن. (مسلم) 


)٤44.(‏ قتاده ٫غة‏ کان روايت آهي ت ستارا ٽن سببن جي ڪري پيدا ڪيا ويا آهن: ۱_اهي آسمان 
لاءِ زينت آهن. ٣_شيطانن‏ جي چٽڻ لاءِ _٣‏ نشاني آهن. جن جي ذريعي رستو معلوم ٿيندو آهي. 
جنهن انهن ٽن ڳالهين کان سواءِ ٻي ڪا ڳاله بيان ڪئي. انهيء غلطي ڪئي ۽ پنهنجو حصو 
ضايع ڪيو ۽ تڪلف کان ڪر ورتو جنهن کي اهو نٿو ڄاڻي. (بخاري) رزين جي هڪ روايت ۾ 
آهي تہ اهڙي شخص بي فائده شيءِ ۾ ان تڪلف کان ڪم ورتو ۽ اهڙڑي ڳالھ پر تڪلف ڪيو, 
جنهن جو کيس ڪو فائدو نٿو هجي ۽ اهڙو علم سکڻ پر تڪلف ڪيائين جنهن کان نبي سڳورا 
۽ فرشتا ب عاجز آهن. ربيع کان ب اهڙي روايت آهي ۽ اهو وڌي بيان ڪري ٿو ت ال جو قسمر! 
لََََ تعاليٰ ستارن ۾ر ن ڪنهن جي زندگي رکي آهي ۽ ن ان جو رزق رکيو آهي ۽ نن ڪنهن جو 
موت رکيو آهي سواءِ ان جي جو اهي (علم نجوم وارا) له تي ڪوڙ مڙهين ٿا ۽ ستارن سان 
پنهنجي نفسن کي ورغلاثين ٿا. 


(444)) ابن عباس تنا کان روايت آهي تہ رسول الله نئا جن فرمايو تہ جيڪو شخص علم نجومر 
جو هڪ باب ٳَِلنَ جي ذڪر کان بغير سکي ٿو, اهو جادو جو هڪ حصو حاصل ڪري ٿو. نجومي, 
ڀوپو آهي, ڀوپو جادو گر اهي ۽ جادوگر ڪافر آهي. (رزين) 


(.. ه٤)‏ ابو سعيد بلغة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَةُ جن فرمايو تہ جيڪڏهن ٳَِْنَ تعالي پنجن 
سالن تائين پنهنجن ٻانهن تي مينهن کي روڪي ڇڏي. پوءِ وسائي ت ماڻهن جي هڪ جماعت ان 
سان ڪفر ڪندي ۽ چوندي آهي ت اسان تي فلاڻي ستاري جي ڪري مينهن وسيو آهي. (نسائي) 


خوابن جو ڪتاب 
پهريون فصل 
(۱. ه٤)‏ ابو هريره يا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَ جن فرمايو تہ نبوت جي نشانين مان رڳو 
مبشرات باقي آهن. اصحابين عرض ڪيو ت, مبشرات ڇا آهي؟ فرمايائون تہ چڱا خواب. (بخاري) 
امامر مالڪ عطاءُ بن يسار کان وڌيڪ روايت ڪري ٿو ت اهڙا خواب مسلمان ڏسندو آهي پا ان لاءِ 
ڏنا ويندا آهن. ٍ 


(۱. ه٤)‏ انس لاله کان روايت آهي ت رسول الله عَظُٰ جن فرمايو تہ چڱو خواب نبوت جو 
ڇائيتاليهون حصو آهي. (بخاري, مسلم) 


بل ۾ ]. أ# ٿر صا ”99 995 
.٣(‏ ه٤)‏ ابو هريره يلْة کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ جنهن شخص خواب پر 
مون کي ڏٺو, تحقيق انهيءَ مون کي ئي ڏٺو ڇاڪاڻ ت شيطان منهنجي صورت اختيار نٿو ڪري 
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(). ه)٤)‏ ابو قتاده يِه کان روايت آهي تہ رسول الله حتټځاو جن فرمايو تہ جنهن مون کي ڏٺو ت 
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(ه. ه٤)‏ ابو هريره يبہ کان راويت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ جنهن مون کي خواب پر 
ڏٺو, پوءِ جلد ئي بيداري جي حالت ۾ ب مون کي ڏسندو ۽ شيطان منهنجي صورت اختيار نٿو 
ِ‫ ٍ 
ڪري سگهي. (بخاري, مسلم) 


(-. ه٤)‏ ابو قتاده يغة کان روايت آهي تہ رسول الله ٿر جن فرمايو تہ چڱو خواب ٳز جي طرفان 
آهي ۽ ڪوڙو خواب شيطان جي طرفان آهي. جڏهن توهان مان ڪو اهڙو خواب ڏسي جنهن کي 
پسند ڪري ٿو ت اهو بيان نہ ڪري پر اهڙي شخص سان جنهن کي دوست رکي ٿو ۽ جڏهن خراب 
خواب ڏسي ت ان جي شر ۽ شيطان جي شر کان ٳْلَنَ جي پناھ وئي ۽ ٿي ڀيرا ٿُڪي ۽ ڪنهن سان 
بيان نہ ڪري ت پوءِ اهو کيس ڪو نقصان ن پهچاتيندو. (بخاري, مسلم) 


(۱. ه٤)‏ جابر يه کان روايت آهي ت رسو الله َر جن فرمايو تہ جڏهن توهان مان ڪو خراب 
خواب ڏسي ت ٿي ڀيرا پنهنجي کاٻي پاسي تڪ اڇلائي ۽ ٳَََ وٽ شيطان کان پناھہ گهري ۽ پاسو 
بدلاكي, (مسلمر) 


(ڊ. ه٤)‏ ابو هريره يغة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّهُ جن فرمايو تہ جڏهن (قيامت جو) زمانو 
ويجهو ايندو ت گهڻو ڪري مؤمن جو خواب ڪوڙو ن ٿيندو. مؤمن جو خواب نبوت جو 
ڇائيتاليهون حصو آهن ۽ جيڪا ڳالھ نبوت مان هجي اها ڪوڙي نٿي ٿي سگهي. محمد بن 
سيرين چوي ٿو تہ خواب ٽن قسمن جو هوندو آهي: ۱_ نفس جو خيال. _٣‏ شيطان جو ڊيڄارڻ, ۽٣ِ‏ 
لَََْ جي طرفان بشارت, جڏهن ڪو اڻوڻندڙ خواب ڏسي ت ڪنهن کي ن ٻڌائي, اٿي بيهي نماز 
پڙهي. ابن سيرين خواب ۾ر ٻير جو وڻ ڏسڻ پسند هوندو هو. چيو وڃي ٿو ت خواب ۾ ٻير جو وڻ 
ڏسڻ معني دين ۽ ثابت قدم رهڻ آهي. (بخاري, مسلم) امامر بخاري چوي ٿو ت اها حديث قتاده» 
يونس. هشيم ۽ ابو هلال ابن سيرين کان, اهو ابو هريره يِه کان بيان ڪري ٿو. يونس چوي ٿو 
تہ منهنجي خيال پر ٻير جي وڻ جي باري پر بيان نبي عََهَُّهُ جن جي حديث جو حصو آهي. امام 
مسلم چوي ٿو ت مون کي معلوم ن آهي ت اهو حديث جو حصو آهي. يا ابن سيرين جو قول آهي. 
هڪڙي روايت ۾۾ر ساڳيءَ طرح آهي. ان ۾ اها وضاحت ب آهي ت ”آئون خواب پر ڳٽ ڏسڻ کي 
پسند نٿو ڪريان.“ کان آخر تائين راويءَ جو ڪلام آهي. 


داد َ صا ټ 3 ٌ 3 - 
(.«ه))انس يْة کان روايت اهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ جيئن ننڊ ۾ ماڻهو خواب ڏسندو 
7 1 09-00 0“ 0 صِ ٴَ , پٻ يس 
آهي. هڪ رات مون ڏٺو ت ڄڻ اسان عقبه بن رافع جي گهر ۾ آهيون. اسان وٽ ابن طاب جون 
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تازيون پڪل كارڪون انديون ويون. مون ان جي تاويل اها ڪئي ت اسان لاءِ دنيا ۾ بزرگي, 
5071 “َ َو 7 “ ت-ہ 

آخرت ۾ سهڻي پڇاڙي آهي ۽ هي ت اسان جو دين چڱو آهي. (مسلم) 


(۱۱ه٤)‏ ابو موسيٰ يغہة کان روايت آهي ت نبي ءَتټَةُ جن فرمايو تہ مون خواب ڏٺو تہ مڪي کان 
اهڙي علائقي ڏانهن هجرت ڪري رهيو آهيان, جتي کجين جا باغ آهن. منهنجي خيال پر اها ڳال۾ 
آئي تہ اهو يمامه يا هجر جو علائقو آهي. پر پوءِ (ثابت ٿيو ت) اهو مدينو منوره آهي (جنهن جو 
پراڻو نالو) يثرب آهي ۽ مون خواب ڏٺو ت تلوار چوريان ٿو ت اها مٿان ڀڄي پئي. جنهن جو 
نتيجو احد جي ڏينهن اهل ايمان جي شهادت جي صورت ۾ نڪتو, وري مون ان کي چوريو ت اها 
اڳي کان وڌيڪ چڱي ٿي وئي. ان مان مراد ڊمڪي جي) فتح ۽ ايمان وارن جو استقامت آهي. 
(بخاري, مسلم) 


(؟۱ه٤)‏ ابو هريره بالہة کان روايت آهي تت رسول الله عَنَُُّ جن فرمايو تہ آئون سو پيو هيس ت 
مون وٽ زمين جا خزانا آندا ويا. پوءِ پنهنجن هٿن ۾ر ٻ سونا ڪڙا ڏٺا. جيڪي مون تي ڏکيا 
گذريا. مون ڏانهن وحي ڪئي وئي ت انهن کي ڦوڪ ڏيان. مون انهن کي ڦوڪ ڏني ت اهي اڏڙي 
ويا. ان جي تاويل مون اها ڪئي ت اهي نبوت جي ڪوڙي دعويٰ ڪندڙ ٻ ڄا صنعاءَ جو اسود 
عنسي ۽ يمامه جو مسيلمه آهن جن جي درميان ۾ر آئون آهيان. هڪ روايت ۾ر آهي. چيو وجي ٿو 
ت انهن مان هڪ مسيلمه يمامه وارو ۽ عنسي صععاءَ وارو آهي. مون کي بخاري مسلم ۾ اها 
روايت نظر نٿي اچي. جامع الاصول جي مصنف اها حديث ترمذيءَ جي حوالي سان آندي آهي. 


77 ”3 ؛ٌ ہ َ 

(٣«ه))‏ ام العلاءِ انصاريه با کان روايت آهى ت مون عثمان بن مظعون له لاءِ خواب ۾ هڪ 
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وهندڙ چشمو ڏٺو. مون پنهنجو خواب رسول الله َو جن کي ٻڌايو. فرمايائون تہ اهو سندس عمل 


(؟9۱٤)‏ سمره بن جندب ٫لغہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله جار جن جڏهن (فر ض) نماز پڙهي وٺندا 
ها ت اسان ڏانهن منهن مبارڪ ڪري اڪثر پنهنجن اصحابن کان پڇندا هئا ت توهان مان ڪنهن 
خواب ڏٺو هجي ت بيان ڪري. پوءِ جنهن جي باري پر اْلََ گهرندو هو. اهو (ڂواب) بيان ڪندو هو. 
هڪ ڏينهن پاڻ سڳورن عَټَُّ اسان کان پڇيو ت توهان مان ڪنهن خواب ڏٺو آهي؟ اسان چيو ت نن 
فرمايائون تہ اڄ رات ٻ ڄڻا مون وٽ آيا مون کي پاڪ سرزمين (بيت المقدس) وئي ويا. اسان 
هڪ شخص وٽ پهتاسون, جيڪو ويٺل هو ۽ ٻيو شخص ان وٽ لوهو ونگوڙو کڻي بيٺو هو ۽ 
ڪياڙيءَ تائين ان جي واچڇ, انجي نڪ ۽ ان جي اک کي چيري رهيو هو. پوءِ ٻئي پاسي کان وٺي 
ان کي ب ساڳيءَ طرح چيري رهيو هو. هڪ پاسي کان واندو ٿيو ت ايتري پر ٻيو پاسو صحيح 
سالم ٿي ويو. برابر ساڳيو عمل دهرائيندو رهيو. فرمايائون تہ مون پڇيو ت سبحان ٳَْلَبَ! هي ٻئي 
ڪير آهن؟ چيائون ت اڳتي هلو, اڳتي هلو. تانجو هڪ اهڙي شخص وٽ پهتاسون, جيڪو 
ڪياڙيءَ ڀر ليٽيل هو ٻيو شخص ان جي مٿان پٿر کڻي بيٺو هو ۽ ان جو مٿو پٿر سان چچري 


۱٤٤ه‎ 


رهيوهو, پٿر لڙهڪي پري پيو ت (عذاب ڏيندڙ شخص) پٿر كٹڻ لاءِ ان جي پويان ويو. اڃا واپس 
صَنَ موٽيو تہ سندس مٿو اڳي وانگرصحيح سالم ٿي ويو. پوءِبرابر ائين ئي ڪندو رهيو جيئثن 
پهريائين ڪيو هئائين. فرمايائون تہ مون انهن کان پڇيو ت هي ڇا آهي؟ مون کي چيائون تہ اڳتي 
هلو, اٿن هلو., اسان هڪ سوراڂ وٽ پهتاسون جيڪو تنور وانگر هو, جنهن جو مٿيون پاسو 
سوڙهو ۽ هيٺيون ڪشادو هو. ان ۽ هينان باهھہ ڀڙڪي رهي هئي. باھ مٿي ڄرڪڻ لڳي ت ماڻهو 
ب مٿي ٿي ٻاهر نڪرڻ جي ويجهو پهتا. باھ جهڪي ٿيڻ لڳي ت اهي ب هيٺ هليا ويا. منجهس 
اگهاڙا مرد ۽ عورتون هئا. مون انهن کان پڇيو ت هي ڇا آهي؟ مون کي چيائون ت اڳتي هلو, 
اڳتي هلو, پوءِ اسان رت جي هڪ نهر وٽ پهتاسون. هڪ شخص وچ واھ ۾ ٻيو ڪناري تي بيٺو 
هو. جنهن وٽ پٿرن (جو ڍڳ) هو. جيئن ئي اندرئين شخص واھ مان نڪرڻ جي ڪوشش ڪئي. 
ڪناري تي بينل شخص سندس ٻوٿ پر پٿر هڻي کيس واپس موٽڻ تي مجبور ڪيو. اهڙي طرح 
جڏهن ب انهيءَ ٻاهر نڪرڻ چاهيو, ٻوٿ جا پٿر کائي ساڳيءَ جاءِ تي واپس ورڻ لڳو. مون انهن 
کان پڇيو تههي ڇا آهي؟ مونکي چيائون ت اڳتي هلو اڳتي هلو. پوءِ اسان هڪ خوبصورت سائي 
باغ وٽ پهتاسون. جنهن ۾ هڪ وڏو وڻ هو. جنهن وٽ هڪ بزرگ شخص ۽ ننڍا ٻارڙا هئٍا. وڻ 
جي ويجهو هڪ شخص هو جنهن جي آڏو باھ هئي جنهن کي هو ٻاري رهيو هو. پوءِ مون کي وڻ 
تي چاڙهي هڪ گهير پر وئي ويا. اهڙو خوبصورت گهر مون ڪڏهن ن ڏٺو هو. اتي وڏي عمر جا, 
جوان مرد, عورتون ۽ ٻار هئا. پوءِ مون کي وڻ تي چاڙهي هڪ ٻئي وڌيڪ خوبصورت ۽ سهڻي 
گهر وئي ويا. جتي وڏي عمر جا ۽ جوان ماڻهو هئا. مون انهن جي ٻنهي ڄڻن کي چيو ت توهان 
مون کي سڄي رات گهمايو آهي. هاڻي جيڪي ڪجه مون ڏٺو آهي. ان جي باري ۾ مون کي 
معلومات ڏيو. چيائون ت هائو! جنهن کي توهان ڏٺو ت ان جون واڇون چيرجي رهيون آهن., اهو 
ڪوڙو شخص آهي. جنهن جو ڪوڙ دنيا جي ڪنڊ ڪڙڑڇ ۾ ڦهلبو هو. قيامت جي ڏينهن تائين ان 
سان اهو سلوڪ ٿيندو رهندو, جيڪي توهان ڏٺو ت ان جو مٿو چڀجي رهيو آهي, اهو هو آهي 
جنهن کي ٳَِلَنَ تعاليٰ قرآن جو علم عطا فرمايو, پوءِ ب رات جو ان کي پڙهڻ جي بجاءِ غفلت جي 
ننڊ سمهندو هو ۽ ڏينهن ۾ ان تي عمل ن ڪندو هو, قيامت جي ڏينهن تائين ان سان اهو سلوڪ 
ٿيندو رهندو. تنور جهڙي سوراخ ۾ جيڪي ماڻهو توهان ڏٺا. اهي زناڪار آهن. توهان رت جي 
واهھ ۾ ترندڙ جيڪو شخص ڏٺو, اهو وياج خور آهي. رڻ جي پاڙن وٽ ويٺل جيڪو شخص 
توهان ڏٺو, اهو ابراهيم يا آهي ۽ سندس چوڌاري ٻارڙا. انهن جي اولاد آهي (جيڪي ننڍي 
هوندي مرن ٿا) جيڪو شخص باھ ٻاري رهيو هو, سو دوزخ جو داروغو آهي. پهريون گهر جنهن 
پر توهان داخل ٿيا اهو عام مؤمنن جو آهي. باقي رهيو هي گهر ت اهو شهيدن جو آهي ۽ آتئون 
جبريل ۽ هي ميڪائيل آهي. پنهنجو مٿو مٿي کڻو. مون پنهنجو مٿو کڻي نهاريو تہ مٿا ڪڪر 
جهڙي ڪا شيءِ نظر آئي. چيائون ت اها توهان جي منزل آهي. مون چيو ت پوءِ مون کي ان ۾ داخل 
ٿيڻ ڏيو. چيائون ت اڃا توهان جي زندگي باقي آهي جيڪا توهان پوري ن ڪئي آهي. جڏهن 
توهان اها پوري ڪندا ت ان ۽ داخل ٿيندا. (بخاري) 


ٻيو فصل 


(ه4۱)) ابو رزين عقيلي ٫ة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُ جن فرمايو تہ مؤمن جو خواب 
نبوت جو ڇائيتاليهون حصو آهي ۽ خواب پکي جي پر تي آهي. جيستائين ان کي بيان نہ ڪجي. 
جڏهن اهو بيان ڪيو وڃي ت اهو واقع ٿي ويندو آهي. منهنجي خيال ۾ آهي ت پاڻ فرمايائون ت 
خواب صرف پنهنجي هو شيار دوست کي ٻڌائيندو ڪر. (ترمذي) ابوداؤد جي هڪ روايت ۾ آهي 
تت فرمايائون تہ خواب پکيءَ جي پر تي آهي. جيستائين ان جي تعبير نہ ڪجي. جڏهن تون ان جي 
تعبير بيان ڪندين تہ اهو واقع ٿي ويندو آتون ڀايان ٿو ت فرمايائون تہ خواب صرف پنهنجي ساٿي 
يا هوشيار شخص جي سامهون بيان ڪرڻ گهرجي. 


(۱7 ه)٤)‏ عائشه تا کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن کان ورقه جي باري ۾ پڇيو ويو. 
خديجه نا چيو ت انهيءَ توهان جي تصديق ڪئي. پر توهان جي نبوت جي دعويٰ کان اڳي گذاري 
ويو. رسول الله عټَ جن فرمايو ت بيشڪ مون ان کي خواب ۾ر اڇن ڪپڙن پر ڏٺو. جيڪڏهن 
دورزخي هجي ها ت ان کي ٻيا ڪپڙا پاتل هجي ها. (احمد, ترمذي) 


(۱۱ه)٤)‏ ابن خزيمه ٫غہة‏ کان روايت آهي ت انهيءَ خواب ڏٺو تہ نبي عََُّٰ جن جي پيشانيءَ تي 
سجدو ڪري رهيو آهي. انهيءَ خواب پاڻ سڳورنءَټټَّهُ کي ٻڌايو پاڻ ليٽي پيا ۽ فرمايائون ت 
پنهنجو خواب پورو ڪر, انهيءَ پاڻ ڪريمن ءَي جي پيشانيءَ تي سجدو ڪيو. (شرح السنة) ۽ 
سگهوئي ابوبڪر صديق بغة جي حديث کان ميزانا نزل من السماءِ مناقب ابي بڪر و عمر للة ۾ر 
بيان ڪنداسون. (انشالا[َ) 


ٽيون فصل 
)٤4۱+(‏ سمره بن جندب بلغة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَِ جن اڪثر پنهنجن اصحابن کان 
پڇندا ها تہ ڇا توهان مان ڪنهن خواب ڏٺو آهي؟ پوءِ جنهن جي باري پر ٳَِْنَ گهرندو هو, اهو 
(خواب) بيان ڪندو هو. هڪ ڏينهن اسان کي ٻڌايائون تہ اڄ رات مون وٽ ٻ ڄا آيا. انهن مون 
چيو ت اٿي هلو. آئون انهن سان گڏ هليس. پوءِ اها ڊگهي حديث بيان ڪيائين جيڪا پهرين فصل 
۾ گذري چڪي ۽ هن حديث ۾ ڪجھ وڌيڪ بيان آهي جيڪي پهرئين حديث ۾ ن آهي. 
فرمايائون تہ پوءِ اسان خوبصورت باغ وٽ پهتاسون, جنهن ۾ر موسر بهار جا هر قسم جا گل ڦل 
هئا. وچ باغ ۾ر ڊگهي قد جو هڪ شخص هو. جنهن جي ڊيگھ جي ڪري آئون ان جو مٿو ڏسي ن 
سگهيس. ان جي چوڌاري ايترا گهٹا ٻارڙا هئا. جو اڳ پر مون ڪڏهن ايترا ٻار نہ ڏٺا هئا. مون 
پڇيو ت هيءُ شخص ڪير آهي ۽ اهي ٻارڙا ڪير آهن؟ چيائون ت اڳتي هلو. پوءِ هڪ وڏي باغ 
وٽ پهتاسون, اهڙو وڏو ۽ سهڻو باغ مون ڪڏهن ن ڏنو هو. مون کي چيائون تہ هن تي چڙهو. ان 
تي مٿي چڙهياسون: ڏٺو سون ت اتي هڪ عظيمر شهر آباد آهي, جنهنجي هڪ سِرَ سوني ۽ هڪ 
سِرَ چانديءَ جي آهي. شهر جي دروازي وٽ پهتاسون. اسان دروازو کولڻ لاءِ چيو ۽ اسان جي لاءِ 
دروازو کوليو ويو, جنهن ۾ داخل ٿياسون. اسان جي ملاقات اهڙن ماڻهن سان ٿي جن جو اڈ جسم 
ڏاڍو خوبصورت هو., اهڙا (سهڻا) ماڻهو مون ڪڏهن ن ڏنا ۽ انهن جو اڌ جس ڏائو بدصورت هو, 


اهڑا (خراب) ماڻهو ب مون ڪڏهن ‏ ڏنا هئا. منهنجي ساٿين انهن کي چيو تہ وڃي نهر ۾ر گهڙو. 
اتي پاڻي جي ڪشادي نهر وهي رهي هئي. جنهن جو پاڻي ڏاڍو اڇو خالص کير وانگر هو. اهي ان 
۾ گهڙيا ۽ پوءِ اسان وٽ آيا ت سندن بدصورتي ختمر ٿي چڪي هئي ۽ بي انتها خوبصورت ٿي 
ويا. ڊگهي قد جو صاحب جيڪو باغ ۾ هو, ان جي باري پر ٻڌايائين تہ اهو ابراهي رتيا آهي ۽ 
سندس چوڌاري ٻارڙا اهي آهن جيڪي ننڍپڻ ۾ فوت تي فوت ٿيندا آهن. راوي چوي ٿو ت ڪن 
مسلمانن عرض ڪيو ت اي اَِلنَ جا رسول عَټَوُ! مشرڪن جي اولاد جي باري ۾ رڪهڙو حڪر 
آهي؟ رسول الله َر جن ارشاد فرمايو تہ مشرڪن جا بار ب (جنتي آهن) ۽ جن ماڻهن جو اڈ جسر 
ڏاڍو خوبصورت ۽ اڌ جسر ڏاڍو بدصورت هو, اها آهن جن نيڪين سان گڏوگڏ گناه ٻ ڪمايا, ال 
تعاليٰ انهن کي معاف ڪري ڇڏيو. (بخاري) 


(۱4ه)٤)‏ ابن عمر ٿا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَٰ جن فرمايو تت سڀ کان وڏو ڪوڙ هي آهي 


ت ماڻهو پنهنجين اکين کي اها شيءِ ڏيکاري جيڪا ان ن ڏئي آهي. يعني ڪوڙو خواب بيان 
ڪري. (بخاري) 


( *ه)) ابو سعيد خدري يِه کان روايت آهي تہ رسول الله ټټر جن فرمايو تہ وڌيڪ سچو خواب 


كجاب الاب 


سلامر جو بيان 

پهريون فصل 
(4521) ابوهريره ٫ٳيہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله ءَي جن فرمايو تہ: ٳٳْزْنَ تعاليٰ آدم کي پنهنجي صورت تي 
پيدا ڪيو ۽ سندس قد سٺ هٿ هو. ٳْزَنَ تعاليٰ آدمر اع کي پيدا ڪري فرمايو تہ: هنن ويٺل ملاگڪن وٽ وڃ ۽ 
کين سلام ڪر. پوءِ ٻُڏ تہ اهي توکي ڪهڙو جواب ڏين ٿا؟ اهو ٿي تنهنجو ۽ تنهنجي اولاد جو سلامم آهي. آدم 
علي السلامر ملاگڪن کي السلام عليڪر چيو. انهن جواب ڏنو ت السلامر عليڪ ورحمة الله يعني "رحمة ال" جا 
الناظ وڌايائون. هر شخص حيڪو حنت پر ويندو, آدمر ټؿٿٰ: جي صورت تي هوندو, ۽ سندس قد سٺ هٿ ڊگهو 
هوندو. ان کان پوءِ اڄ ڏينهن تائين ماڻهن جا قدڪاٺ لڳاتار گهٽجندا رهن ٿا. (بخاري, مسلمر) 


(4522) عبدالله بن عمرو بن عاص تُا کان روايت آهي تہ هڪ شخص رسول الله عَټَُ جن کان پڇيو ت ڪه و 
اسلام سڀ کان ڀلارو آهي؟ فرماياثئون تہ: کاڌو کاراءِ ۽ سڃاڻين يا نہ سڃاڻين سڀ کي سلامر ڪر. (بخاري, 
مسلمر) 


(4523) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله عَټيټَُّ جن فرمايو تہ: موُمن تي موُمن جا ڇهہ حق آهن: 1- 
بيمار ٿئي ت سندس بيمار پرسي ڪري 2- مري وڃي تہ سندس جنازي پر شريڪ ٿئٌي 3- کيس دعوت ڏئي تہ قبول 


ڪري 4- جڏهن ان سان ملي ت کيس سلام ڪري 5- جڏهن کيس ڇڪ اچي ت ان کي يرحمک الله چوي 6- غائب 
هجي يا موجود (هرصورت پر) سندس خيرخواهي ڪري. بخاري مسلم ۽ حميديءَ جي ڪتاب ۾ مون کي اها حديث 


(4524) ابوهريره ٫يَہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عټظ جن فرمايو تہ: توهان جنت پر داخل ٿي نٿا سگهو تانجو 
ايمان آڻيو ۽ م وُمن نٿا ٿي سگهو جيستائين پاڻ ۾ر محبت ن ڪريو. ڇا توهان کي اها ڳاله ن ٻذايان جنهن تي 
عمل ڪريو تہ توهان جي پاڻ ۾ محبت وڌي؟ پاڻ ۾ سلامر عام ڪريو. (مسلمر) 


(4525) ابوهريره ٫َہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَظ جن فرمايو تہ: سوار پيادي کي ۽ پيادو وينل کي ۽ 
ٿورا گهڂن کي سلامر ڪن. (بخاري, مسلمر) 


(4526) ابوهريره ياه کان روايت آهي ت رسول الله عَل جن فرمايو تہ: ننڍو وڏي کي سلاممر ڪري سوار پيادي 
کي ۽ ٿورا گهٹن کي سلامم ڪن. (بخاري) 


(4527) انس بللْڃہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټِڅَّوُ جن جو گذر ڪجه ڇوڪرن وٿٽان ٿيو پاڻ کين سلام 
ڪيائون. (بخاري, مسلمر) 


(4528) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله عَټيَّرُ جن فرمايو تہ: يهودين ۽ عيسائين کي سلام جي 
شروعات ن ڪريو ۽ جڏهن توهان کي انهن مان ڪو رستي پر ملي تہ کين تنگ رستي تي هلڻ لاءِ مجبور ڪريو. 
(مسلمر) 


(4529) ابن عمر رضي اللُه عنهما کان روايت آهي ت رسول اللُه عَټټَُّ جن فرمايو تہ: جڏهن يهودي توهان کي سلامر 
ڪن ٿا ت اهي توهان کي 'السامر عليک" يعني "توهان لاءِ موت هجي چڇون ٿا" تہ انهن کي جواب پر فقط "رعليک" 
يعني "اوهان تي' چوندا ڪريو. (بخاري, مسلمر) 


(4530) انس لة کان روايت آهي ت رسول الله عَٿټَُّ جن فرمايو تہ: جڏهن اهل ڪتاب توهان کي سلام ڪن ت 
انهن کي فقط "وعليکمر" چوندا ڪريو. (بخاري, مسلر) 


اه ۔ ڳَ 
(4531) عائشہ تا کان روايت آهي تہ يهودين جي هڪڙ ي جماعت نبي َڻَُّ جن کان اچڻ جي اجازت گهري ت 
(السلامر عليڪم جي بجاءِ) ”السامر عليڪم'" چيائون. يعني توهان تي موت هجي. مون يو تہ بلڪ توهان تي 
موت ۽ ٳلََنَ جي لعنت هجي. پاڻ فرمايائون تہ: اي عاتشہ! ٳلََنَ تعاليٰ ٻاجهارو آهي ۽ هر معاملي پر نرميءَ کي 


پسند فرمائي ٿو. مون عرض ڪيو ت ڇا توهان نہ ٻُڌو تہ انهن ڇا چيو؟ فرمايائون تہ: مون ب کين جواب ڏنو تت 
آأي. 07 2 7 ۱۱ ۱۱ 997 " ا۱ ) 1 يه 7 ڪراي اي 
توهان تي موت (هجي)" هڪ روايت پر "و" کان بغير "عليڪر" آهي. بخاري جي روايت آهي تہ عائشہ ٫نناا‏ 


فرمايو تہ: يهودي نبي عَټُِ جن وٽ آيا ۽ 'السامر عليڪم" چياتون. پاڻ سڳورن جواب ڏنو تہ "وعليڪم" عاٿكشہ 
َا کين جواب ڏنو تہ موت توهان تي هجي ۽ ٳْٳْنُ جي لعنت ۽ سندس ڏمر ب توهان تي هجي. رسول الله َو جن 
فرمايو تہ: عائشہ! بس ڪر. عاكشہ! نرمي کان ڪر وٺ سخت ۽ بري ڳاله زبان مان نن ڪڍ! انهيءَ عرض ڪيو ت 
توهان نہ ٻُذو تہ انهن ڇا چيو؟ فرماياثون تہ: تو ن ٻُڌو ت مون کين ڇا چيو؟ انهن کي ساڳيو جواب ڏنمر.انهن جي 
باري ۾ منهنجي دعا قبول ٿيندي پر منهنجي باري ۾ سندن دعا قبول ن پوندي. مسلم جي روايت پر آهي ت ارشاد 
فرمايائون تہ: بري ڳالھ چوندڙ ن ٿيء! بيشڪ ََْنَ تعاليٰ بري ۽ بڇڙ ي ڳالھ کي پسند نٿو فرمائي. 


(4532) اسامہ بن زيد تنا کان روايت آهي تہ نبي عَټټَُّ جن جو هڪ مجلس وٽان گذر ٿيو جنهن پر مسلمان بت 
پرست مشرڪ ۽ يهودي (سڀ) موجود هئًا. نبي عَټٴُ جن انهن کي سلامر ڪيو. (بخاري, مسلمر) 


(4533) ابوسعيد خدري ياه کان روايت آهي ت نبي ٿو جن فرمايو تہ: رستن تي ويهڻ کان پاسو ڪريو. 
ماڻهن چيو ت اي ٳْزَْ جا رسول ءََِوُ! اتي ويهڻ کان سواءِ اسان لاءِ ڪو ڇارو نہ آهي ۽ اسان رستن تي ڪچهريون 
ڪندا آهيون. فرمايائون تہ: جيڪڏهن توهان لاءِ رسٽن تي ويهڻ ضروري ٿي آهي تہ پوءِ ان جا حق ادا ڪريو. 
پڇيائون تہ رستي جا حق ڪهڙ | آهن؟ فرمايائون تہ: نظر جهڪائڻ تڪليف ڏيندڙ شيءِ هٽائڻ سلام جو جواب ڏيڻ 
يڪيءَ بنو نر ڪَرڻ ۽ براقيءَ ان ررڪد (يخاري, سر 


(4534) ابوهريره له کان هن مسكلي بابت روايت آهي ت نبي عَټَِّو جن فرمايو تہ: رستو ٻڌائڻ ب (رستي جي 


حتن مان آهيى). ابودائگود اها حديث ابوسعيد خدريءَ ٫يّہ‏ جى حديث کان پوءِ آندي آهي. 


(4535) عمر ٫لڅة‏ هن سلسلي پر نبي عَټٌوُ جن کان بيان ڪري ٿو تہ (رستي جي حقن مان) مظلوم جي مدد 
ڪرڻ ۽ ڀليل ڀٽڪيل کي رستو ڏيکارڻ ب آهي. ابودائود اها حديث ابوهريره ٫يہَ‏ جي حديث کان پوءِ آندي آهي. 
(ٻُّي حديثون مون کي بخاري مسلم ۾ نٿيون ملن) 


(4536) علي لب کان روايت آهي تہ رسول اللُه ءَي جن فرمايو تہ: مسلمان جا مسلمان تي ڇه حق آهن: 1- 
جڏهن ان سان ملي تہ کيس سلامر ڪري 2- جڏهن کيس دعوت ڏي ت قبول ڪري 3- کيس ڇڪ اچي ت يرحمک الله 
چجوي 4- بيمار ٿئي تہ ان جي تيمارداري ڪري 5- مري وڃي ت سندس جنازي ۾ر حاضر ٿئي 6- ۽ جيڪي ڪجه 
پنهنجي لاءِ پسند ڪري ان لاءِ ب اهوثئي پسند ڪري. (ترمذي, دارمي) 


(4537) عمران بن حصين تُا کان روايت آهي تہ هڪ شخص نبي عَټَُِّ جن وٽ آيو ۽ السلامر عليکمر ڪيائين. 
پاڻ کيس جواب ڏنائون. پوءِ اهو ويهي رهيو. نبي عَشَُِّ جن فرمايو تہ: "(توکي) ڏھ نيڪيون ملنديون." پوءِ ٻيو 
شخص آيو, جنهن چيو تہ: السلام عليکمر ورحمةالله. پاڻ ان کي ب جواب ڏنائون ۽ اهو ويهي رهيو. فرماياتون ت: 


(توکي) ويه نيڪيون ملنديون." پوءِ ٽيون شخص آيو, جنهن چيو ت السلام عليکمرو رحمة الله وبرڪات. پاڻ ان 
کي ب جواب ڏناتئون ۽ اهو ويهي رهيو. فرمايائون تہ: (تو کي) ٽيه نيڪيون ملنديون. (ترمذي, ابودائود) 


(4538) انهيءَ معنيٰ پر معاذ بن انس ٫أْهة‏ کان ب نبي عَؽّوُ جن جي حديث مروي آهي, جنهن پر وڌيڪ آهي ت 
پوءِ ٻيو شخص آيو, انهيءَ چجيو ت السلام عليڪم ورحمةا الله و برڪات و مغفرتہ. پاڻ فرمايائون ڪي (توکي) 
جاليھ نيڪيون ملنديون. ائٿين نيڪيون وڌنديون رهنديون آهن. (ابوداود) 


(4539) ابوامامہ يّہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو ت: ماڻهن پر ٳْزََ تعاليٰ کي وڌيڪ ويجهو 
شخص اهو آهي جيڪو سلام ‏ پر اگرائي ڪري. (احمد, ترمدي. ابودائود) 


(4540) جرير ييہ کان روايت آهي ت نبي عَټَِّوُ جن جو گذر عورتن وٽان ٿيو تہ کين سلامر ڪياتون. (احمد) 


(4541) علي بن ابي طالب له جي روايت آهي ت ڪٿان جماعت جو گذر ٿئٌي ت انهن لاءِ اها ڳالھ ڪافي آهي 
تہ انهن مان ڪو هڪ جڻو سلامم ڪري ۽ (گهٹا ٻڄڻا) ويٺا هجن ت انهن مان ڪو هڪ ڄڻو سلام جو جواب ڏي. 
(اها روايت بيهقي شعب الايمان ۾ مرفوع آهي. ساڳيءَ طرح ابوداگود ۾ بہ آهي جيڪو چوي ٿو تہ ان کي سندس 
شيخ حسن بن علي مرفوع بيان ڪري ٿو) 


(4542) عمرو بن شعيب پنهنجي پيءَ کان, اهو سندس ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو ت رسول الله عَټيَو جن فرمايو 
تہ: اهو شخص اسان مان ن آهي جيڪو ڌارين (ڪافرن) سان مشابهت اختيار ڪري. يهودين ۽ عيسائين سان 
مشابهت اختيار ن ڪريو. يهودين جو سلامر آڱرين سان ۽ عيسائين جو سلام هٿ سان اشارو ڪرڻ آهي. (ان کي 
ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ ان جي سند ضعيف آهي) 


(4543) ابوهريرهِ٫لَہَ‏ کان روايت آهي رسول الله جنر جن فرمايو تہ: جڏهن توهان مان ڪو پنهنجي ڀاءُ سان 
ملي ت کيس سلامم ڪري. جيڪڏهن ٻنهي جي وچ ۾روڻ ڀت يا پٿر روڪ ٿئي, پوءِ وري هڪ ٻئُي جي سامهون 
آؽڃڻٴت انڻ کر بنلار ڪَري.(اببداقند) 


(4544) قتاده يه کان روايت آهي ت نبي َو جن فرمايو تہ: جڏهن ڪنهن گهرپر داخل ٿيو ت گهر وارن تي سلامر 
ڪريو ۽ جڏهن ڪنهن گهر مان ٻاهر نڪرو ت گهر وارن کي الوداعي سلام ڪريو. (بيهتي, شعب الايمان حديث 


(4545) انس ٫ٳيْہ‏ کان روايت آهي ت رسول الله٣َئَُّ‏ جن فرمايو تہ: اي پٽڙا!؛ جڏهن پنهنجي گهر وارن وٽ داخل 
ٿّين تہ انهن کي سلامم ڪندو ڪر. اهو تو لاءِ ۽ تنهنجي گهر وارن لاءِ برڪت جو سبب ٿيندو. (ترمذي) 


(4546) جابر ٫لَہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله ُنَا جن فرمايو تہ: ڪلام کان اڳ سلامر ڪرڻ گهرجي. (ان کي 
ترمذيءَ بيان ڪيو ۽ جوي ٿو تہ حديث منڪر آهي) 


(4547) عمران بن حصين بٳية کان روايت آهي ت اسان جاهليت پر چوندا هتُاسون تہ "تنهنجي ڪري ٳْْنَ اکيون 
ٿذيون رکي." ۽ "صبح جي وقت تون نعمتن سان مالامال هجين." جڏهن اسلام آيو تہ اسان کي ان (جاهليت جي 
سلامر) کان منع ڪئًي وئي. (ابودائود) 


اي 


(4548) غالب کان روايت آهي ت اسان حسن بصريءَ ”” جي دروازي تي ويٺا ههُاسون. اوجتو هڪ شخص آيو 
جنهن چيو تہ مون کي منهنجي پيءَ منهنجي ڏاڏي جي حوالي سان حديث ٻڏائي ت مون کي منهنجي پيءُ رسول الله 
جيَُّ جن ڏانهن موڪليو ۽ چيائين تہ وڃي کين سلامر ڪر. مون عرض ڪيو ت منهنجو پيءَ توهان کي سلامر چوي 
ٿو. پاڻءټِّ فرماياگون تہ: توتي ۽ تنهنجي پي؛ تي ب سلامر هجي. (ابودائود) 


(4549) ابوالعلاء حضرمي کان روايت آهي ت علاءِ حضرمي لْہ رسول اللهعټٌّ جن جو عملدار هو. جڏهن پاڻ 
سڳورن ءَي ڏانهن خط لکندو هو تہ شروعات پنهنجي نالي سان ڪندو هو. (ابوداتود) 

(4550) جابر يه کان روايت آهي ت نبي ءَي جن فرمايو تہ: جڏهن توهان مان ڪو خط لکي ت خط پر تواضع 
وارا لفظ استعمال ڪري. اها ڳالھ سندس حاجت کي وڌيڪ پوري ڪندڙ آهي. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ 
چياتين ت هيءَ حديث منڪر آهي) 


(4551) زيد بن ثابت له کان روايت آهي ت مان نبي َر جن وٽ آيس, سندن سامهون ڪاتب ويٺو هو. کيس 
فرماياگون تہ: پنهنجو قلمم ڪن تي رکندو ڪر, اها ڳاله لکندڙ کي ياد ڏياريندڙ آهي. (ان کي ترمذيءَ روايت 
۽ چيائين تہ حديث غريب آهي ۽ ان جي سند ضعيف آهي) 


(4552) زيد بن ثابت٫څہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عََُّ جن مون کي حڪر فرمايو تہ: سرياني ٻولي سکان. 
ٻي روايت ۾ آهي ت مون کي حڪر ڪيائون تہ يهودين جا خط پڙهڻ سک ۽ فرمايائون تہ: مون کي يهودين جي 
لکت تي ويساھ ن آهي. پوءِ اڌ مهينو مس گذريو ت مون سندن (ٻولي) سکي ورتي. جڏهن پاڻ سڳوراعَټياڙ 
يهودين ڏانهن خط موڪلڻ گهرندا هڻًا ت مان لکندو هيس ۽ جڏهن سندن خط ايندو هو تہ ب مان پڙ هندو هيس. 
(ترمزي) 


(4553) ابو هريره ٫ہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله٣َټټَّ‏ جن فرمايو تہ: جڏهن توهان مان ڪو مجلس پر اچي ت 
سلام ڪري پوءِ جيڪڏهن ويهڻ چاهي تہ ويهي ۽ جڏهن مجلس مان اٿي وڃي تڏهن ب سلامم ڪري ڇاڪاڻ ت 
پهريون سلامر آخري سلامر کان وڌيڪ فضيلت وارو نہ آهي. (ترمذي, ابوداتود) 


(4554) ابو هريره اه کان روايت آهي ت رسول الله تَر جن فرمايو تہ: رستن ۾ر ويهڻ ۾ ڪا ڀلاڻي ن آهي, سواءِ 
انهن ماڻهن جي. جيڪي واٽ ڏسين ۽ سلامر جو جواب ڏين ۽ نظر جهڪي رکن ۽ بار کڻائڻ ۾ مدد ڪن (شرح 


۱0٣ 


(4555) ابوهريره٫ٳہَ‏ کان روايت آهي ت رسول اللُه َو جن فرمايو تہ: جڏهن ٳلَْلَْ تعاليٰ آدم کي خلقيو ۽ ان ۾ 
پنهنجو روح ڦوڪيائين ت کيس ڇڪ آئي. انهيءَ چيو تہ الحمد لله! يعني ألَزَنَ جي حڪر سان الحمد چيائين. کيس 
سندس رب چيو ت "توتي تنهنجو رب رحمر ڪري." اي آدممر! ملاکڪن جي ويٺل هن ٽولي وٽ وج ۽ انهن کي سلام 
ڪر. انهن کي اچي چيائين ت 'السلام عليڪم" انهن جواب ڏنو تہ "عليک السلام ورحم الله" پوءِ پنهنجي رب 
ڏانهن موٽي آيو. (رب پاڪ) فرمايو تہ: اهو ئي تنهنجو ۽ تنهنجي اولاد جو پاڻ پر سلامر آهي. ٳْزْنْ تعاليٰ 
پنهنجيون ٻٻٌي مٺيون بند ڪري آدم کي فرمايو تہ: هنن ٻنهي مان جنهن کي گهرين پسند ڪر. عرض ڪياتين ت 
مون پنهنجي رب جي هڪ ساڄي هٿ ۾ جيڪي ڪجه آهي ان کي پسند ڪيو ۽ منهنجي رب جا ٻئي هٿ ساڄا ۽ 
برڪت ڀريا آهن. ٳلْْنَ تعاليٰ انهيءَ هٿ کي کوليو ت ان پر آدمر ۽ سندس اولاد هئي. عرض ڪيائين تہ اي منهنجا 
رب! هي ڇا آهي؟ فرمايائين ت هي تنهنجي اولاد آهي. هر انسان جي عمر سندس پيشانيءَ جي وج ۾ لکيل هئي. 
انهن ۾ هڪڙو شخص سڀ کان وڌيڪ سهڻو هو. عرض ڪيائين ت اي منهنجا رب! هيء؛ شخص ڪير آهي؟ 
فرمايائين تہ هيءَ تنهنجو پٽ داتود ىٿ آهي. مون ان جي عمر چاليھ سال لکي آهي. عرض ڪيائين ت سندس 
عمر وڌاءِ! فرمايائين تہ سندس عمر اهائي آهي جيڪا مان لکي چڪو آهيان. عرض ڪيائين ت اي منهنجا رب! 


مون پنهنجي عمر جا سٺ سال ان کي ڏنا. فرمايائين تہ تون ڄاڻ ۽ اهو ڄاڻي. پوءِ جيترو عرصو ٳََّْ گهريو, آدممر 
جنت پر رهيو, پوءِ ان کي جنت مان زمين تي هيٺ لاٽائين. آدمر پنهنجي عمر ڳڻيندو رهيو. جڏهن وٽس ملڪ 
الموت آيو تہ آدمر کيس چيو تہ توهان تہ جلدي آيا آهيو! منهنجي عمر هڪ هزار سال لکيل آهي. انهيءَ فرمايو تہ: 
برابر پر توهان سٺ سال پنهنجي پٽ داگود اټَئ: کي ڏنا هڪا. پوءِ آدمر انڪار ڪيو, تنهن ڪري ان جي اولاد ب (حق 
ڳالهھ کان) انڪار ڪندي رهي ٿي. آدم کان ويسر ٿي تنهن ڪري سندس اولاد کان ب ويسر ٿئي ٿي. (رسول اللّه 


عََُِّ جن) فرمايو تہ: انهيءَ ڏينهن کان لکڻ ۽ گواهھ مقرر ڪرڻ جو حڪر ڏنو ويو. (ترمذي) 


[ 1 ٍَ ٰ پ1 
(4556) سماءَ بنت يزيد َا کان روايت آهي ت رسول الله عَټَِّوُ جن جو گذر اسان عورتن جي جماعت وٿان ٿيو ت 
اسان کي سلام ڪيائون. (ابوداثود, ابن ماج دارمي) 


(4557) طفيل بن ابي بن ڪعب کان روايت آهي تہ اهو عبدالله بن عمر تنائًا وٽ ايندو ويندو هو, جيڪو ان کي 
بازار وئي ويندو هو. جڏهن اسان صبح جو بازار ويندا هُاسون تہ عبد الله له جنهن ب ڪٻاڙي يا ڪاروباري يا 
مسڪين ماڻهوءَ وٿان لنگهندو هو يا ڪنهن ب ماڻهوءَ وٽان لنگهندو هو تہ کين سلام ڪندو هو. طفيل چوي ٿو تہ 
آکون هڪ ڏينهن عبدالله بن عمر ًا وٽ آيس. مون کي بازار هلڻ لاءِ چيائين. مون کين چيو تہ توهان بازار وڃي 
ڇا ڪندا؟ ن توهان سودو سلف وٺڻ لاءِ بازار ۾ بيهو ٿا نہ ان جو اگه پڇو ٿا ۽ ن بازار ۾ ڪنهن هنڌ ويهو ٿا. 
عرض آهي ت هتي اسان سان ويهو تہ ڪجه ڳالهيون ڪريون. فرمايائين تہ اسان صرف سلام لاءِ (بازار) ويندا 
آهيون. جيڪو اسان کي ملندو آهي, اسين ان کي سلام ڪندا آهيون. (مالڪ, بيهقي شعب الايمان) 


(4558) جابر ٫ٳټڅہَ‏ کان روايت آهي ت هڪ شخص نبي َو جن وٽ دانهن کڻي آيو ت فلاڻي شخص جو کجيءَ جو 
وڻ منهنجي باغ پر آهي. (پردي نن ڪرڻ سبب) مون کي ان سان تڪليف ٿئي ٿي. نبي ءَٿِّٴ جن ان ڏانهن پيغام 
موڪليو ت پنهنجو کجيءَ جو وڻ مون کي وڪرو ڪري ڏي. انهيءَ چيو تہ ن! فرمايائون تہ: چڱو! مون کي هبو 
ڪري ڏي. انهيءَ چيو تہ ن! فرماياثون تہ: ڀلا جنت جي وڻ جي بدلي ۾ ان جو سودو ڪر. انهيءَ چيو تہ نا رسول 
الله حٌٿ جن فرمايو تہ: مون توکان وڌيڪ ڪو بخيل شخص ن ڏنو سواءِ ان جي جيڪو سلام پر بخيلي ڪري ٿو. 


(احمد, بيهتي شعب الايمان) 


(4559) عبد الله بن عمر را کان روايت آهي ت رسول الله ابا جن فرمايو تہ: سلامر جي شروعات ڪندڙ شخص 


اجازت وٺڻ جو بيان 
پهريون فصل 
(4560) ابوسعيد خدري يالڅة کان روايت آهي تہ ابوموسي تل اسان وٽ آيو. چيائين ت مون کي عمر اه طلب 
ڪيو ت ان سان ملان. مون سندس دروازي تي وڃي ٽي ڀيرا سلام ڪيو. انهيءَ ڪو جواب ن ڏنو. جنهن جي ڪري 
موٽي ويس. مون کي چيائين تہ مون وٽ ڇو ن آئين؟ مون چيو ت توهان جي دروازي تي آيو هيس, ٽي ڀيرا سلامر 
ڪيم, پر توهان ڪو جواب ئي ن ڏنو, جنهن جي ڪري موٽي ويس ۽ رسول الله َو جن فرمايو هو تہ جڏهن 
توهان مان ڪو ٽي ڀيرا اجازت گهري ۽ کيس اجازت ن ملي تہ موٽي وڃي. عمر ٫اْة‏ چيو تہ انهيءَ حديث جو ڪو 
شاهد پيش ڪر. ابوسعيد ٫لہُ‏ چوي ٿو تہ پوءِ مون وڃي عمر ٫يہَ‏ وٽ ان حديث جي شاهدي ڏني. (بخاري, 


تار 


(4561) ابن مسعود بټْڅہَ کان روايت آهي ت رسول الله تَر جن مون کي فرمايو تہ: تنهنجي لاءِ منهنجي پاران 
اجازت هي آهي ت تون پردو پرين ڪرين ۽ منهنجيون ڳجهيون ڳالهيون ٻڏين, تانجو توکي منع ڪريان. (مسلم) 


(4562) جابر يخہَ کان روايت آهي تہ آٿون نبي عَٿَُّ جن وٽ پنهنجي پيء جي قرض جي اداثگيءَ جي درخواست 


سان آيس. مون دروازو وڄايو تہ فرمايائون تہ: ڪير آهي؟ جواب ڏنمر تہ (سائين!) آئون آهيان. فرمايائون ت: 
آئون آهيان, آٿون آهيان." ڄڻ ت انهيءَ جواب ڏيڻ کي پسند ن ڪيائون.(بخاري, مسلمر) 


(4563) ابوهريره٫لڃّہَ‏ کان روايت آهي ت آئون رسول اللهحنباڙ جن سان گهر ۾ داخل ٿيس. پاڻ کير جو پيالو 
لڌاگون. فرمايائون تہ: اي ابوهريره! وڃي اصحاب ص کي مون وٽ وئي اح, مون وٽن وڃجي کين سڏ ڪيو. اهي 
آيا. نبيع جن کان اجازت ورتائون. پاڻعَټيَُّ کين اجازت ڏناتون تہ پوءِ گهر پر داخل ٿيا. (بخاري) 


ٻيو فصل 
(4564) ڪلده بن حنبل کان روايت آهي ت صفوان بن ام رسول الله عَټظّ جن ڏانهن کير, هرڻ جو ڦر ۽ ڪڪڙي 
(تحفي پر) موڪلي. ان وقت پاڻَټيٌُّ مڪي جي مٿانهين پاسي پر هًُا. آئون وٽن آيس پر ن سلار ڪيم ۽ ن ئي 
اجازت ورتمر. پاڻ سڳورنءَٿِټَُّ فرمايو تہ: موٽي وڃ ۽ ڇوُ ت السلار عليڪم! ڇا مان داخل ٿيان؟ (ترمذي, 


ابودائود) 


(4565) ابوهريره ْڃةَ کان روايت آهي ت رسول الله٣ََُِّ‏ جن فرمايو تہ: جڏهن توهان مان ڪنهن کي دعوت ڏجي ۽ 
اهو سڏيندڙ سان گڏ اچي ت اهائي (مالڪ جي) اجازت آهي. (ابوداثود) هڪ روايت پر آهي ت ڪنهن ڏانهن 
سڏيندڙ کي موڪلڻ سندس اجازت آهي. 


(4566) عبد الله بن بس راي کان روايت آهي ت جڏهن رسول الله َو جن ڪنهن شخص جي گهر تي ايندا ها ت 
بلڪل ان جي سامهون ن بيهندا هًا, پر ساڄي يا کاٻي پاسي بيهي چوندا هئًا: السلار عليڪم, السلام عليڪم! 
ڇاڪاڻ ت انهيءَ زماني پر گهرن تي (عامر طرح) پردا نہ هوندا هًا. (ابودائگود) باب الضيافة پر انس ٫ٳْة‏ جي 
حديث بيان ٿي چڪي ت نبيءَټيَّّوُ جن (دروازي تي بيهي) فرمايو: السلامر عليڪم ورحمة الله! 


ٽيون فصل 
(4567) عطاءُ بن يسار کان روايت آهي ت هڪ شخص رسول اله ٣‏ جن کان پڇيو ت ڇا آئون پنهنجي ماءُ کان 
ب اجازت وٺي پوءِ گهر وڃان؟ فرمايائون تہ: هاتو! انهيءَ چيو تہ مان ان سان گهر پر گڏ رهندو آهيان. رسول 
الله ٣‏ جن فرمايو ت: ان کان ب اجازت وئي پوءِ گهر پر داخل ٿيندو ڪر. چيائين ت مان ت سندس خادم آهيان. 
رسول الله حر جن فرمايو تہ: ان کان بہ اجازت وئي پوءِ گهر ۾ر داخل ٿيندو ڪر, ڇا گهرين ٿو تہ کيس اگهاڙي 
حالت ۾ ڏسين؟ چيائين تہ ن! فرماياگون تہ: پوءِ اجازت وئي پوءِ ان وٽ ويندو ڪر. (مالڪ روايت مرسل آهي) 


(4568) علي له کان روايت آهي ت آئون رات جو هڪ ڀيرو ۽ ڏينهن جو هڪ ڀيرو رسول الله٣ټَّ‏ جن وٽ 
(ضرور) داخل ٿيندو هيس. جڏهن رات جو وٽن ويندو هيس ت پاڻ٤َټټَُّ‏ منهنجي (اجازت) لاءِ کنڪاريندا هئا. 
(نسائي) 


(4569)جابر٫لة‏ کان روايت آهي ت نبي عَٿِټَُّ جن فرمايو تہ: جيڪو شخص سلام سان شروعات ن ڪري ان کي 
اندر داخل ٿيڻ جي اجازت ن ڏيو. (بيهقي, شعب الايمان) 


پهريون فصل 
(4570) قتاده کان روايت آهي تہ مون انس ٫لبغہ‏ کان پڇيو ت ڇا رسول الل٫‏ جڪ جن جي اصحابن ۾ مصافحو هوندو 
هو؟ چيائين ت هاتو! (بخاري) 


(4571) ابوهريره يَہَ کان روايت آهي تہ رسول اللُه ٣‏ جن حسن بن علي ياَہَ کي چمي ڏني. وٿن اقرع بن حابس 
ويٺو هو. انهيءَ چيو ت منهنجا ڏھ پٽ آهن, مون تہ ڪنهن کي ب چمي ن ڏني آهي. رسول الله٣َټټَُّ‏ جن ان ڏانهن 
نهاري فرمايو تہ: جيڪو رحم نٿو ڪري. ان تي ب رحمر نٿو ڪيو وڃي. (بخاري مسلم) باب مناقب اهل بيت 
النبي َو پر ابوهريره ٫ٳةَ‏ جي حديث "اثر لڪه" انشاءَ اللله سگهوئي بيان ڪنداسون. باب الامان ۾ ام هاني را 
جي حديث ذڪر ڪٿي وٿي. 


ٻيو فصل 
(4572) براءُ بن عازب يل کان روايت آهي ت نبي ءَټَُّ جن فرمايو تہ: جڏهن ٻ مسلمان پاڻ پر ملندا ۽ مصافحو 
ڪندا آهن تہ هڪ ٻئي کان جدا ٿيڻ کان اڳي ئي سندن بخشش ٿي ويندي آهي. (احمد, ترمذي, ابن ماج) ابوداثئود 
جي روايت پر آهي ت جڏهن ٻ مسلمان پاڻ پر ملن هڪ ٻئي سان مصافحو ڪن أْلَنَ جي ساراھ ڪن ۽ ان کان 
بخشش گهرن تہ سندن مغفرت ڪيىَّي ويندي آهي. 


(4573) انس ,يا له کان روايت آهي ت هڪ شخص چيو ت يا رسول الله ٣‏ ۽ اسان مان ڪو شخص پنهنجي ڀا پا 
دوست سان ملي ت ڇا ان لاءِ جهڪي؟ فرمايائون تہ: نا عرض ڪياڻين ت ڇا ان کي ڀاڪر پائي ۽ چمي وئي؟ 
فرمايائون تہ: دا عرض ڪيائين تہ ڇا هٿ کي وئي ان سان مصافحو ڪري؟ فرمايائون تہ: هاتو! 


(4574) ابو امام ٫لة‏ کان روايت آهي ت رسول اللُه ٣‏ جن فرمايو تہ: بيمار جي پوري تيمارداري هيءَ آهي ت 
توهان مان ڪو پنهنجو هٿ سندس پيشانيءَ ت تي رکي يا ان سان هٿ ملاگي پوءِ ان کان پڇي ت ڪيُن آهي : ۽ پورو 
سلام هڪ ٻٻّي سان هٿ ملاڻڻ آهي. (احمد, ترمذي ۽ ترمذي چوي ٿو تہ حديث ضعيف آهي) 


(4575) عائشہ تنا کان روايت آهي ت زيد بن حارث (مسافريءَ تان) مديني آيو ۽ رسول الله نر جن منهنجي گهر 
پر هًا. انهيءَ اچي دروازو کڙڪايو. رسول الله٣َټټَُ‏ جن انهيءَ ڏانهن اگهاڙي پٺيءَ سان ڪپڙو گهليندي نڪتا. ال 
جو قسمر! مون ان کان اڳ ۽ ان کان پوءِ ڪڏهن ب کين اگهاڙو ن ڏٺو. پوءِ پاڻ٤َټٌُّّ‏ انهيءَ سان ڀاڪر پائي مليا 

چمي ڏنائون (ترمذي) 


(4576) ايوب بن بشيرعنزه قبيلي جي هڪ شخص کان رواي يت ڪري ٿو تہ مون ابوذر يي کان پڇيو ت جڏهن 
توهان رسول الله٤َټټَُّ‏ جن سان ملندا هًا ت ڇا پاڻ سڳورا تير توهان سان مصافحو ڪندا هگا؟ چيائين ت جڏهن ب 
منهنجي ساڻن ملاقات ٿي آهي, مون سان مصافحو فرمايو اٿن. هڪڙي ڏينهن مون کي سڏراياتون پر آئون گهر ن 


هيس. جڏهن گهر آيس ت مون کي خبر ڏني وئي, پوءِ وٽن آيس جڏهن ت پاڻ٤َټؽّ‏ کٽ تي هئًا. پاڻ ءَي مون کي 


(4577) عڪرمہ بن ابوجهل له کان روايت آهي ت جنهن ڏينهن آٿون رسول الله ٤‏ جن وٽ آيس, مون کي 
فرماياتون تہ: هجرت ڪري ايندڙ سوار ڀلي ڪري آيو. (ترمذي) 


(4578) انصاري شخص اسيد بن حضير راْہ کان روايت آهي ت انهيءَ دوران جو هو ماڻهن کي کلاگي رهيو هو 
ڇاڪاڻ ت سندس طبيعت پر مزاح جي حس هئٌي تن نبي ءل جن سندس پاسي ۾ ڪائيءَ سان رغو هنيو. انهيءَ چجيو 
ت مون کي بدلو ڏيو. پاڻ سڳورن َو فرمايو تہ: چڱو! بدلو وٺ. انهيءَ چيو تہ توهان کي قميص پاتل آهي, جڏهن 
ت مون کي قميص پاتل ن هئي. نبي ءَي جن پنهنجي قميص پري ڪئي, انهيءَ پاڻ سڳورن َر کي ڀاڪر پاتو ۽ 
سندن پٺيءَ کي چمي ڏني ۽ چيائين ت اي ٳْلْنَ جا رسول عٰټَُِّ۽ منهنجو مقصد اهو هو. (ابوداٿود) 

(4579) شعبي کان روايت آهي ت نبي٤َټَِّوُ‏ جن جي (هجرت حبش کان واپسيءَ وقت) جعفر بن ابي طالب يل 
سان ملاقات ٿي ت کيس ڀاڪر پاتائون ۽ پيشانيءَ تي چمي ڏنائون. (ابودائود, بيهتي., شعب الايمان پر اها روايت 
مرسل آهي ۽ مصابيح جي ڪن نسخن ۽ شرح السہ پر اها روايت "بياضي" کان متصل بيان ڪيل آهي) 


(4580) جعفر بن ابو طالب ٫يہَ‏ حبشہ جي هجرت کان واپسيءَ جو قصو بيان ڪري ٿو ت اسان (اتان) نڪري 
مديني پهتاسوڻ تہ رسول اللهعَنل جن موڻ سان مليا ۽ مون کي ڀاڪر پاتائون. پوءِ فرمايائون تہ: موڻ کي خبر تن 
آهي ت مون کي خيبر جي فتح جي ڪري وڌيڪ خوشي ٿي رهي آهي يا جعفر اہ جي اچڃڻ جي ڪري. اهو واقعو 


(4581) وفد عبد القيس ۾ شامل هڪ شخص زراع ٫لْہَ‏ کان روايت آهي ت جڏهن اسان مديني پهتاسون تہ سوارين 
تان جلدي جلدي لٿاسون. اسان رسول اللُه٤َټټّ‏ جن جي هٿن ۽ پيرن کي چميو. (ابوداگود) 


(4582) عائش ثا کان روايت آهي تہ مون فاطہ ڻا کان وڌيڪ رسول اللهحَټَُّ جن سان شڪل صورت, ڇال 
لت ۽ نيڪ خصلتيءَ ۾ وڌيڪ مشابہ ڪنهن کي ن ڏٺو. هڪ روايت پر آهي تہ رسول الله جن جن جي مشابہ 
ڳالهائڻ پر فاطہ با کان وڌيڪ ڪنهن کي ن ڏٺو. جڏهن نبيءَټٌَُّ جن وٽ ايندي هئي ت پاڻ ٣‏ ان لاءِ اٿي 
بيهندا هئا, سندس هٿ کي وٺئي چمندا هئًا. پنهنجي ويهڻ جي جاءِ تي کيس ويهاريندا ها ۽ جڏهن پاڻ سڳوراَټَُِ 
وٽس ويندا هىًا تہ اها سندن لاءِ اٿي بيهندي هئي. سندن هٿ کي وئي جمندي هئي ۽ کين پنهنجي ويهڻ جي جاءِ تي 
ويهاريندي هئي. (ابوداگود) 


(4583) براءُ بن عازب ٫لَہَ‏ کان روايت آهي ت جڏهن ابوبڪر ٫َْہَ‏ پهريون ڀيرو مديني پر آيو ت مان سندس گهر 
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آيس. سندس ڌيءَ عائشث تا ليٽيل هي کيس بخار هو. ابوبڪر ٫ٳټة‏ ان وٽ آيو ۽ چيائين تہ ڌيسُڙي! ڪين آهين 


(4584) عاقث تر کان روايت آهي ت نبيءَټټاڙ جن وٽ هڪ ٻار آندو ويو ان کي جمي ڏناتون ۽ فرمايائون تہ: 
اهي ٻار بخيلي ۽ بزدليءَ جو سبب آهن ۽ بيشڪ اهي أْلَنَ جي نعمت آهن. (شرح السد) 


(4585) يعليٰ يا کان روايت آهي تہ حسن ۽ حسين تُا ڊڪندا ڊڪندا رسول الله عََِّوُ جن وٽ آيا. پاڻ حر 
کين ڀاڪر پر ورتاتون ۽ فرماياتون تہ: بيشڪ اولاد بخيلي ۽ بزدليءَ جو سبب آهي. (احمد) 


(4586) عطاُ خرا ساني کان روايت آهي ت رسول اللُه٣َټټَّرُ‏ جن فرمايو تہ: هڪ ٻئي سان مصافحو ڪريو ان سان 
ڪينو ختمر ٿئي ٿو ۽ هڪ ٻئي کي هديو ڏيو, ان سان محبت وڌي ٿي ۽ دشمني خت ٿئي ٿي. (مالڪ روايت 


(4587) براءِ ٫لڅَةَ‏ کان روايت آهي ت رسول اللُه ٣‏ جن فرمايو تہ: جيڪو شخص ٽاڪ منجهند کان اڳ چار 
رڪعتون پڙهندو ڄڻ ت انهيءَ شب قدر ۾ چار رڪعتون پڙهيون ۽ جڏهن ٻ مسلمان پاڻ ۾ ملي مصافحو ڪندا 
آهن تہ سندن سڀ گناه بخشيا ويندا آهن. (بيهتقى, شعب الايمان) 


قيام جو بيان 

پهريون فصل 
(4588) ابوسعيد خدري ڃہ کان روايت آهي ت جڏهن بنو قريظ (جي يهودين) سعد بن معاذ ٫يْڃہ‏ جي فيصلي 
تي هٿيار رکيا تہ رسول الله ٣‏ جن ان کي طلب فرمايو ۽ اهو هو ب سندن ويجهو. (زخمي هئُڻ سبب) گڏهھ تي جڙ 
هي آيو. جڏهن مسجد نبويءَ جي ويجهو پهٽو تہ رسول الله٣َټَّ‏ جن انصار يَہَ کي فرمايو تہ: پنهنجي سردار جو 


اتي بيهي استقبال ڪريو. (بخاري مسلم پوري روايت باب حڪرم الاسراءَ ۾ِ گذري ڇڪي) 


(4589) ابن عم نئا کان روايت آهي ت نبي َو جن فرمايو تہ: ڪو شخص ٻئي کي سندس ويهڻ جي جاءِ تان ن 
اٿاري ت جيُن پاڻ اتي ويهي پر سري پري ويهو ۽ ايندڙ کي جاءِ ڏيندا ڪريو. (بخاري مسلمر) 


(4590) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله عَټټاڙُ جن فرمايو تہ: جيڪو شخص پنهنجي ويهڻ جي جاءِ تان 
اٿي وڃي پوءِ واپس اچي ت اهو پنهنجي جاءِ تي ويهڻ جو وڌيڪ حقدار آهي. (مسلمر) 


ٻيو فصل 
(4591) انس يْہَ کان روايت آهي ت اصحابن سڳورن وٽ رسول الله َو جن کان وڌيڪ ڪير ب محبوب ن 
هوندو هو. جڏهن پاڻ سڳورا ٤‏ ايندا ها ت اهي اٿي ن بيهندا هئًا, ڇاڪاڻ ت پاڻ سڳورا ءَي ان ڳالھ کي پسند 
ن ڪندا هُا. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چوي ٿو تہ حديث حسن صحيح آهي) 


(4592) معاويہ يِڃہَ کان روايت آهي ت رسول اللهحتټاڙ جن فرمايو تہ: جنهن شخص کي اها خوشي ٿئٌي ٿي تہ 
ماڻهو ان لاءِ اٿي بيهن ان کي پنهنجو ٺڪاڻو دوزخ ۾ ٺاهڻ گهرجي. (ترمذي, ابوداثود) 


(4593) ابوامام اةَ کان روايت آهي تہ رسول الله نيار جن ڏنڊي تي ٽيڪ ڏيندي نڪتا ت اسان سندن استقبال لاءِ 
اٿي بيناسون. فرمايائون تہ: جين عجمي ماڻهو اٿي بيهي هڪ ٻئُي جي تعظيم ڪندا آهن توهان ائين اٿي ن 
بيهندا ڪريو. (ابودائود) 


(4594) سعد بن ابوالحسن کان روايت آهي ت ابوبڪرة اسان وٽ هڪ شاهديءَ جي سلسلي پر آيو. هڪ شخص ان 
لاءِ پنهنجي ويهڻ جي جاءِ تان اٿي بيٺو, پر پاڻ اتي ويهڻ کان انڪار ڪيائين ۽ چيائين تہ نبي َو جن ان کان 


منع فرمائي آهي ۽ نبيءَټُِّ جن هن ڳاله کان ب منع فرمائي آهي تہ ڪنهن جي اهڙي ڪپڙي سان پنهنجا هٿ 


(4595) ابودرادءَ ہَ کان روايت آهي ت جڏهن رسول الله ٣‏ جن ويهندا هڪًا ت اسان ب سندن چوڌاري ويهندا 
هو, رکي ويندا هئا. جنهن سان سندن ساٿين کي معلوم ٿيندو هو, تنهن ڪري اهي ويهي رهندا هئًا. (ابوداثود) 


(4596) عبد الله بن عمرو تًا کان روايت آهي ت رسول الله٣َټيَُّ‏ جن فرمايو تہ: ڪنهن شخص لاءِ حلال ن آهي ت 
ٻن ڄشن جي وج ۾ سندن اجازت کان سواءِ (اچي ويهي ۽ منجهن) جدائي وجهي. (ترمذي ابوداٿود) 


(4597) عمرو بن شعيب پنهنجي پيءُ کان, اهو سندس ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو ت رسول الله٣َٿَّ‏ جن فرمايو ت: 


ٻن ڄشن جي وج ۾ سندن اجازت کان سواءِ نہ ويه. (ابودائود) 


(4598) ابوهريره له کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن اسان سان مسجدپ ويهي ڳاله ٻولھ ڪندا هئًا, جڏهن 
اٿي بيهندا ڻا ت اسان ب ساڻن اٿي بيهندا هُاسون, تانجو ڏسندا هتاسون تہ ب پنهنجي ڪني. گهر ۽ داخل ٿيا آهن. 


(4599) واثد بن خطاب يه کان روايت آهي ت هڪ شخص رسول الله ٤‏ جن وٽ داخل ٿيو. پاڻ مسجد پر ويٺا 
هئا. رسول اللهعټؽّو جن ان لاءِ سرڪي ويٺا. انهيءَ چيو ت اي ٳْزْنَ جا رسول عَؽټّڙ! جڳ ڪافي ڪشادي آهي 
(تڪليف ن فرمايو!) نبي ءَٿَُّ جن فرمايو تہ: مسلمان جو حق آهي تہ جڏهن پنهنجي ڀاءِ کي ايندو ڏسي تہ سندس 
لاءِ سرڪي ويهي. (انهي ٻنهي حديشثن کي بيهڻيءَ شعب الايمان ۾ بيان ڪيو) 


ويهڻ سمهڻ ۽ گهمڻ جو بيان 
پهريون فصل 
(4600) ابن عمر نان کان روايت آهي ت مون ڏٺو ت رسول اللهءټؽَُ جن کي ڪعبي جي اڱڻ پر هٿن جي سهاري 
وينا هئا. (بخاري) 


(4601) عباد بن تميمر پنهنجي ڇاچي کان روايت ڪري ٿو تہ مون رسول اللهحرټاوُ جن کي مسجد (نبويءَ) ۾ هڪ 
پير ٻي پير تي ڇاڙ هي پٺن ڀر ليٽيل ڏٺو. (بخاري, مسلمر) 


(4602) جابر يغة کان روايت آهي تہ رسول الله يو جن هن ڳاله کان منع فرمائي آهي ت ماڻهو هڪ ڄنگه ٻي 


(4603) جابر يه کان روايت آهي ت رسول الله َر جن هن ڳاله کان منع فرمائي ت توهان مان ڪو پٺن ڀر ليٽي 


(4604) ابوهريره ة کان روايت آهي ت رسول الله عَټيَّّوُ جن فرمايو تہ: هڪ شخص ٻ پٽاپٽي ڇادرون پائي 
آڪڙجي هلي رهيو هو سندس نفس منجهس وڏائيءَ جو جذبو پيدا ڪيو. پوءِ کيس زمين پر ڳهايو ويو ۽ اهو 
قيامت جي ڏينهن تائين انهيءَ ۾ غرق ٿيندو رهندو. (بخاري, مسلمر) 


(4605) جابر بن سمره ٫لْغہَ‏ کان روايت آهي ت مون نبي حَلټظ جن کي ويهاڻي تي ٽيڪ ڏئي کاٻي پاسي ويل ڏٺو۔ 


(ترمذي) 


(4606) ابوسعيد خدري راه کان روايت آهي تہ جڏهن رسول الله٣َټټَُ‏ جن مسجد پر ويهندا هٿًا تہ ٻنهي هٿن جي 
سهاري ويهندا هٿا. (رزين) 
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(4607) قيد ڌيءُ مخرمہ تُا کان روايت آهي تہ انهيءَ رسول الله َو جن کي مسجد پر جتڙ ن ۽ هٿن جي سهاري 
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ويئي ڏٺو۔ جڏهن منهنجي نظر رسول الله حَټټَُّ جن تي عاجزي واري حالت پر پُي تہ سندن هيبت جي ڪري مون کي 
ڏُڪڻي وٺي وٿي. (ابودائگود) 


(4608) جابر بن سمره يټْڃة کان روايت آهي تہ جڏهن نبي َو جن فجر جي نماز پڙهي فارغ ٿيندا هڪًا ت چڱيءَ 
طرح سج روشن ٿيڻ تائين - جتني پاسن تي ويهندا هئا. (ابودائود) 


(4609) ابوقتاده يه کان روايت آهي ت جڏهن سفر جي دوران رات جي پهرئين حصي پر جڏهن سمهڻ چاهيندا هًا 
تہ ساڄي پاسي ليٽندا ها ۽ جڏهن صبح کان اڳڀرو سمهڻ چاهيندا هتًا ت پنهنجي ٻانهن اڀي ڪري مٿو مبارڪ هٿ 
تي رکي ليٽندا هئا. (شرح السنہ) 


(4610) آم سلہ ثوا جي ڪنهن اولاد کان روايت آهي ت رسول الل تر جن جو بستر انهيءَ (ڳاڙ هي) ڪپڙي 
وانگر هو, جيڪو سندن قبر مبارڪ پر رکيو ويو هو ۽ سمهڻ وقت سندن مٿو مبارڪ مسجد ڏانهن هوندو هو. 


(ابودائود) 


آهي. فرمايائون تہ: اهڑي طرح ليٽڻ ألْْنَ کي پسند نہ آهي. (ترمذي) 


(4612) يعيش بن طخ بن قيس غفاري پنهنجي پيَ کان روايت ڪري ٿو, جيڪو اصحاب صف مان هو تت هڪ 
ڏينهن مان پيٽ جي سور سبب اونذو سمهي پيو هيس. اوچتو هڪ شخص پنهنجي پير سان مون کي جرڪو ڏنو ۽ 
چيائين تہ اهڑ يءَ طرح سمهڻ کان أْزَنَ تعاليٰ نفرت ڪري ٿو. مون نهاريو تہ رسول الله يو جن هئا. (ابوداگود, ابن 
څا 


(4613) علي بن شيبان يبة کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَُّ جن فرمايو تہ: جيڪو شخص اهڙي گهر جي ڇت 
تي سمهي , جنهن تي پردي ۽ هڪ روايت مطابق روڪ لاءِ پٿر رکيل ن هجن, آتون ان جي ذميواريءَ کان آجو 


(4614) جابر اي کان روايت آهي ت رسول الله َر جن اهڙي ڇت تي سمهڻ کان منع فرمائي, جنهن تي روڪ 


(4615) حذيف ٫ٳة‏ کان روايت آهي ت اهو شخص محمد ٤َنَُِّ‏ جن جي زباني لعنتي آهي جيڪو ٽولي جي وچ ۾ 


ويهي. (ترمذي. ابوداود) 


(4616) ابوسعيد خدري ْڃةَ کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: بهترين مجلسون اهي آهن, جن پر 


(4617) جابر بن سمره ٫ٳټة‏ کان روايت آهي تہ (هڪ ڀيري) رسول الله ٣‏ جن آيا, جڏهن ت سندن ساٿي ويٺا 
هئًا. فرماياتون تہ: توهان (هتي هُتي) جدا جدا ڇو ويا آهيو. (ابوداتود) 


(4618) ابوهريره يه کان روايت آهي ت رسول الله٤َټټَّوَ‏ جن فرمايو تہ: جڏهن توهان مان ڪو شخص ڇان رَ ۾ 
جي ۽ اتان ڇان وَ هٽي وجي ۽ سندس جسر جو ڪجه حصو اس پر ۽ ڪجه ڇانو ۾ هجي. اهو اتان اٿي وڃي. 
(ابوداثود) شرح السد ۾ سندس ئي روايت پر آهي ت جڏهن توهان مان ڪو ڇان وَ ۾ (ستل) هجي ۽ اها هٽي وڃي 
ت کيس اٿي وڃڻ گهرجي, ڇاڪاڻ ت اهڙي مجلس شيطاني مجلس هوندي آهي. ان کي معمر موقوف بيان ڪري 
ٿو۔ 


(4619) ابواسيد انصاري ٫ٳټہ‏ کان روايت آهي ت انهيءَ رسول الله ءَي جن کان فرمائيندي ٻڌو, جڏهن ت پاڻ 
سڳورا عَټِّو مسجد کان ٻاهر نڪري رهيا هًا ۽ رستي پر مرد ۽ عورتون هڪ ٻئي سان رلي ملي ويا هئًا. پا 
عورتن کي فرمايائون تہ: توهان پوگتي هٽي هلو. توهان کي وج رستي ۾ هلڻ ن گهرجي. رستي جي هڪ طرف 


هلنديون ڪريو. پوءِ عورتون ڀتن سان ائين ملي هلڻ لڳيون, جو سندن ڪپڙا ڀت ۾ر ڦاسي رهيا هئًا. (ابوداثود, 


(4620) ابن عمر تا کان روايت آهي ت رسول الله عَټاو جن مرد کي ٻن عورتن جي وچ پر هلڻ کان منع فرمائي 
آهي. (ابودائود) 


(4621) جابر بن سمره ٫اة‏ کان روايت آهي ت جڏهن اسان نبي َو جن وٽ ايندا هغاسون ت جتي ب جڳه ملندي 
هئي ويهي رهندا هاسون. (ابوداثود) 


(4622) عمرو بن شريد يه پنهنجي پي؛ کان روايت ڪري ٿو ت مان کاٻو هٿ پٺيءَ جي پويان ڪري ان جي تريءَ 
تي ٽيڪ لڳائي ويٺو هيس ت رسول الله ٣‏ جن جو مون وٿان گذر ٿيو. فرمايائون تہ: ڇا تون انهن ماڻهن وانگر 
ويهين ٿو جن تي غضب ڪيو ويو آهي؟ (ابوداتود) 


(4623) ابوذر ٫لټة‏ کان روايت آهي ت مان پيٽ ڀر (اونڌو) ليٽيل هيس ت نبي َو جن مون وٽان لنگهيا. مون 
کي پير سان نوڪر هڻي فرماياتون تہ: اي جندب! اه ي طرح دوزخي ليٽندا آهن. (ابن ماح) 


ڇڪ اچڻ ۽ اوٻاسي ڏيڻ جو بيان 
پهريون فصل 
(4624) ابوهريره ٫اټہَ‏ کان روايت آهي ت نبي َر جن فرمايو ت: ٳَََْْ تعاليٰ ڇڪ ڏيڻ کي پسند ڪري ٿو ۽ 
اوٻباسي ڏيڻ کي پسند نٿو ڪري. جڏهن توهان مان ڪنهن کي ڇڪ اچي ٳْلَنَ جي ساراھ بيان ڪري ت هر انهيءَ 
مسلمان تي حق آهي جيڪو انهيءَ جي الحمد لله ٻذي ٿو تہ اهو جواب ۾ يرحمڪ الله جوي. جيڪو مسلمان (سندس 
الحمد لله) ٻڌي, ان کي جواب ڏي ت ٳَِلَنَ توتي رحم ڪري. رهي اوٻاسي ت اها شيطان جي طرفان آهي. جڏهن 


توهان مان ڪنهن کي اوٻاسي اچڄي ت جيتري قدر ٿي سگهي, ان کي روڪڻ جي ڪوشش ڪري, ڇاڪاڻ تہ جڏهن 


توهان مان ڪو اوٻاسي ڏيندو آهي تہ شيطان کلندو آهي. (بخاري) ۽ مسلم جي هڪ روايت پر آهي جڏهن توهان 
مان ڪو (اوٻاسي ڏيڻ وقت) ها, ها! چجوندو آهي شيطان ان تي کلندو آهي. 


(4625) ابوهريره ٫ة‏ کان روايت آهي ت رسول الله٣َټټَُّ‏ جن فرمايو تہ: جڏهن توهان مان ڪنهن کي ڇڪ اچي, 
کيس الحمدلله چوڻ گهرجي ۽ سندس ڀاُ يا سندس ساٿي يرحمک الله چوي. جڏهن اهو يرحمک الله چوي ت (ڇڃڪ 
ڏيندڙ) چوي ت ٳْزَْ توکي هدايت عطا ڪري ۽ تنهنجا حالات درست ڪري. (بخاري) 

(4626) انس يله کان روايت آهي ت نبي َو جن وٽ ٻن ڄڂن کي ڇڪ آئي. پاڻ هڪ شخص کي ڇڪ جو جواب 
ڏنائون ۽ ٻئي کي ن ڏنائون. انهيءَ شخص چيو ت اي ٳْلَنَ جا رسولءَنَِّ ! هن کي توهان جواب ڏنو ۽ مون کي 


جواب نہ ڏنو؟ فرمايائون تہ: انهيءَ أَِْنَ جي ساراهھ بيان ڪئځي, تو ٳْزنَ جي ساراھ بيان ن ڪئي. (بخاري, مسلم) 


(4627) ابوموسيٰ ٫ٳيہَ‏ کان روايت آهي ت مون رسول الله َو جن کي فرمائيندي ٻَڌو ت جڏهن توهان مان ڪنهن 
کي ڇڪ اچي. پوءِ ألَزََ جي ساراه بيان ڪري تہ توهان ان کي جواب ڏيو ۽ جيڪڏهن ٳْزَزْ جي ساراهھ بيان ن ڪري 


(4628) سلہ بن اڪوع له کان روايت آهي ت جڏهن نبي٣َټَوُ‏ جن وٽ هڪ شخص کي ڇڪ آئي ت کين 
فرمائيندي ٻذائين تہ ٳِلََنْ توتي رحمر ڪري. ان کي وري ڇڪ آئي. فرمايائون تہ: هن شخص کي زڪام آهي. 
(مسلم) ترمذيءَ جي هڪ روايت پر آهي ت ٽين ڀيري فرماياتون تہ: کيس زڪامر آهي. 


(4629) ابوسعيد خدري ٫لةَ‏ کان روايت آهي ت رسول اللُه يو جن فرمايو تہ: جڏهن توهان مان ڪنهن کي 
اوٻاسي اڃي تہ پنهنجي منهن تي هٿ رکي, ان کي روڪڻ جي ڪوشش ڪري, ڇاڪاڻ ت شيطان ان جي اندر داخل 
ٿيندو آهي. (مسلمر) 


ٻيو فصل 
(4630) ابوهريره اه کان روايت آهي ت جڏهن نبيَټَّ جن کي ڇڪ ايندي هئي ت پنهنجي هٿ يا پنهنجي 
ڪٻڙي سان پنهنجي منهن کي ڍڪيندا هيًا ۽ آواز جحهڪو ڪندا هئا. (ترمذي ۽ ابوداثود) ترمذي چوي ٿو تہ هيءَ 
حديث حسن صحيح آهي. 


(4631) ابوايوب لِه کان روايت آهي ت رسول الله٣َټَِّْرُ‏ جن فرمايو تہ: جڏهن توهان مان ڪنهن کي ڇڪ اچي., ان 


کي چوڻ گهرجي ت هر حالت پر ٳِلَزََ جي ساراھ آهي ۽ جيڪو ان کي جواب ڏئي, اهو چوي ت ٳٳْزَْ توتي رحر ڪري 
۽ (ڇڪ ڏيندڙ) چوي ت ألَلَنَ توکي هدايت ڪري ۽ تنهنجا حالات صحيح فرمائي. (ترمذي, دارمي) 


۱1٣ 


(4632) ايوموسيٰ ٫‏ له کان روايت آهي ت يهودين کي نبي عَټٿَُّ جن وٽ ڇڪ ايندي هئي ت اميد رکندا هًا ت ت پاڻ 
سڳورا َر کين يرحمکم الله جوندا, پر پاڻ َو کين چوندا هڪًا ت ٳټََنَ توهان کي هدايت ڪري ۽ توهان جي حالت 


درست فرماثتي. (ترمذي. ابوداثود) 


(4633) هلال بن ساف ٫لَہَ‏ کان روايت آهي تہ اسان سالم بن عبيد وٽ هڻّاسون. يي 00“ 
آڻي. (ڇڪ ڏيندڙ) چيو ت توهان تي سلاممر هجي. سال چيو تہ توتي ۽ تنهنجي ماءُ تي ب سلامر هجي. پوءِ ڄڻ 
انهيءَ شخص دل پر ناراضگي محسوس ڪئي. (سالمر) چيس ت مون اها 9909900 
شخص کي چئي هئي, جنهن ڇڪ ڏيڻ وقت چيو هو ت توهان تي سلام هجي. نبي عَٿَُِ جن فرمايو تہ: توتي ۽ 
تنهنجي ما تي ب سلامر هجي. جڏهن توهان مان ڪنهن کي ڇڪ اچي ت ان کي الحمدلله رب العالمين چوڻ گهرجي 
۽ جيڪو ان جو جواب ڏئي, ان کي يرحمک الله چوڻ گهرجي ۽ (موٽ پر ڇڪ ڏيندڙ) چوي ت ٳْزْنَْ منهنجي ب 
مغفرت ڪري ۽ توهان جي ب. (ترمذي. ابودائود) 


(4634) عبيد بن رفا٫لټة‏ کان روايت آهي ت نبيءَټټټَّوُ جن فرمايو تہ: ڇڪ ڏيندڙ کي ٿي ڀيرا جواب ڏيو. ان کان 
حديث غريب آهي. 


(4635) ابوهريره بيڄَہَ کان روايت آهي تہ جڏهن تنهنجي ڀاءَ کي ٽي دفعا ڇڪ اچي ت ان کي جواب ڏي ۽ 
جيڪڏافن اٿن کاڻ رڌ يڪ پيا هڪ ايخن تير الهز ڪا آهن. اايودائود) ۽ وي ال ات آټن نها رات اها 
حديث انهيءَ نبي حَلهظ جن کان مرفوع بيان ڪي آهي. 


ٿيون فصل 
(4636) نافع يه کان روايت آهي ت هڪ شخص ابن عم ر ًا جي ڀرسان ڇڪ ڏني ۽ چيائين ت سڀ ساراھ لن 
جي آهي ۽ سلامتي هجي ٳلَن جي رسول عَٿّٰ تي. ابن عمر تُا چيو ت آئون ائين ٿي چوان ٿو تہ سڀ ساراه 
لَنَ جي آهي ۽ سلامتي هجي ٳْزْنَ جي رسولَُِّ تي پر اسان کي رسول الله عَٿَِوُ جن اها تعليم ن ڏني. (بلڪ) هر 
حال ۾ اسان کي الحمد لله چوڻ جو حڪم فرمايو اٿن. (ترمذي ۽ چوي ٿو ت حديث غريب آهي) 


کلڻ جو بيان 
پهريون فصل 
(4637) عامث را کان روايت آهي ت مون نبي عَټؽاوُ جن کي ڪڏهن پوريءَ طرح کلندي نہ ڏٺو جو نڙيءَ جو 
اندريون حصو نظر اچي. پاڻ َو صرف مسڪرائيندا هئا. (بخاري) 


(4638) جرير ايه کان روايت آهي ت جڏهن کان مون اسلامر آندو آهي, نبي ءَي جن مون کي ڪنهن شيءِ کان ن 
روڪيو ۽ جڏهن ب مون کي ڏسندا هيًا, مسڪرائيندا هئا. (بخاري, مسلمر) 


(4639) جابر بن سمره ٫څَہ‏ کان روايت آهي تہ جنهن جاءِ تي رسول الله ءَي جن صبح جي نماز پڙهندا هئًا, اتان 
سج اڀرڻ تائين ن اٿندا هڪا. سج اڀرندو هو ت اٿندا همًا ۽ ماڻهو ڳالهيون شروع ڪندا هڻًا ۽ جاهليت جي زماني جون 
ڳالهيون ڪري کلندا هئا. رسول الله يو جن مسڪرائيندا هئا. (مسلم ۽ ترمذي جي هڪ روايت پر آهي تہ شعر 
پڙهندا هتًا) 


(4640) عبداللُه بن حارث بن جز ايْةَ کان روايت آهي ت مون رسول الله َو جن کان وڌيڪ مسڪرائيندڙ ڪنهن 
کي ن ڏئو. (ترمذي) 


(4641) قتاده ٫يڃة‏ کان روايت آهي ت ابن عمر لا کان پڇيو ويو ت ڇا رسول الله َر جن جا ساٿي کلندا هئا؟ 
چيائين ت هائو جڏهن ت سندن دلين پر ايمان جبل کان وڏو هوندو هو. بلال بن سعد چوي ٿو تہ مون اصحابين کي 
ڏنو تہ تير جي نشانن جي وج پر ڊڪن ٿا ۽ هڪ ٻئي کي ڏسي کلن ٿا, پر جڏهن رات ايندي هئي ت ٳلْنَ جي خوف 
کان نماز پڙهندا هئا. (شرح السن) 


نالن رکڻ جو بيان 
پهريون فصل 
(4642) انس يٳيہ کان روايت آهي ت نبي َنِه جن (هڪ ڀيري) بازار وڃي رهيا هئا. هڪ شخص چيو ت اي ابو 
القاسمر! نبي٤َٿَُ‏ جن ان ڏانهن نهاريو. اهو چوڻ لڳو ت مون ٻئي شخص کي سڏيو آهي. نبي َر جن فرمايو 
(ڀلي) منهنجو نالو رکو, پر منهنجي ڪنيت ن رکو. (بخاري, مسلمر) 


(4643) جابر ٫ڃة‏ کان روايت آهي ت نبيع جن فرمايو تہ: (ڀلي) منهنجو نالو رکو پر منهنجي ڪنيت ن رکو 
ڇاڪاڻ ت مون کي قاسم (مقرر ڪيو ويو آهي) توهان جي درميان (مال) ورهايان ٿو. (بخاري, مسلم) 


(4644) ابن عمر لا کان روايت آهي ت رسول الله٤َټَّ‏ جن فرمايو ت: ٳَزْنَ وٽ سڀ کان پيارا نالا عبدالله ۽ 
عبدالرحممسن آهن. (مسلمر) 


(4645) سمرة بن جندب اي کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: پنهنجن غلامن جا نالا يسار, رباح, 
نجيح ۽ افلح ن رکو. توهان پڇندہُ ت ڇا هتي فلاڻو آهي؟ جواب پر چيو ويندو ت ن! (مسلم) هڪ روايت ۾ر آهي تہ 
پنهنجي غلامہ جو نالو رباح, يسار, آفلح ۽ نافع ن رکو. 


(4646) جابر يِه کان روايت آهي ت نبي ءَټظڙ جن ارادو فرمايو تہ: يعلي, برڪت:) افلح, يسار, نافع ۽ اهڙا ٻيا 
نالا رکڻ کان روڪين. پوءِ پاڻ َر خاموش رهيا, تانجو گذاري ويا ۽ انهن نالن کان ن روڪيائون. (مسلمر) 


(4647) ابوهريره ايه کان روايت آهي ت رسول اللُه َو جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن ٳلَْ وٽ سڀ کان بڇڙو 
نالو ان شخص جو هوندو جيڪو پاڻ کي ملڪ الاملاڪ (شهنشاھ) سڏائي ٿو. (بخاري) مسلم جي هڪ روايت ۾ر 
آهي ت لن وٽ قيامت جي ڏينهن سڀ کان بڇڙو ۽ نفرت جوڳو نالو ان شخص جو هوندو جيڪو پاڻ کي شهنشاھ 
سڏائي ٿو. ألَزَنَ کان سواءِ ڪو بادشاھ ن آهي. 


ار 7 ٴ ۱ ۱ 
(4648) زينب بنت ابو سلہ تا کان روايت آهي تہ منهنجو نالو "بر" (نيڪوڪار عورت) رکيو ويو هو. رسول 
الله تو جن فرمايو ت: ٳْزََ جي سامهون ڪنهن جي پاڪدامني بيان ن ڪريو. ٳْزْنَ ان شخص کي وڌيڪ ڄاڻي ٿو 
جيڪو توهان مان نيڪي ڪندڙ آهي. سندس نالو زينب رکو. (مسلمر) 


(4649) ابن عباس ٿرا کان روايت آهي ت جويري جو نالو بره (نيڪوڪار عورت) هو. رسول الله جن جن ان کي 
مٽائي سندس نالو جويري رکيو ۽ هن ڳالھ کي پسند ن ڪندا هئًا تہ چيو وڃي ت پاڻ "بره" وٽان نڪتا آهن. 
(مسلمر) 


(4650) ابن عمر ُا کان روايت آهي تہ عمر ٳيڅہَ جي هڪ ڌيءَ جو نالو عاصيہ هو. رسول اللهحَټيَُّ جن ان جو نالو 
جميد رکيو. (مسلمر) 


(4651) سهل بن سعد لة کان روايت آهي تہ جڏهن منذر بن ابي اسيد پيدا ٿيو تہ ان کي نبي له جن وٽ آندو 

. .< ‫َ . لھ يا اين اھ‎ ٣ * * جه هت ۾ :ها‎ 0 ٣ 
ويو. پاڻَټّ کيس پنهنجي سٿر تي رکي پڇياتون تہ سندس نالو ڇا آهي؟ چياٿون ت فلاڻو! فرمايائون تہ: نہ! پر‎ 
سندس نالو منذر آهي. (بخاري, مسلمر)‎ 


(4652) ابوهريره اټہَ کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: توهان مان ڪو هرگز ن چوي تہ منهنجو 
ٻانهو ۽ منهنجي ٻانهي. توهان سڀ ٳِْزََ جا ٻانها آهيو ۽ سڀ عورتون ٳْزَ جون ٻانهيون آهن, پر چوي تہ منهنجو 
غلام ۽ منهنجي ڇوڪري ۽ منهنجو جوان. غلامہ (پنهنجي مالڪ کي) منهنجو رب ن چوي, پر وي ت منهنجا 
مالڪ یا منهنجا آقا. هڪ روايت مطابق چوي ت منهنجا آقا يا منهنجا سردار. ٻي روايت پر آهي تہ غلامر پنهنجي 
مالڪ کي "منهنجا مولٰ" ن جوي. توهان جو موليٰ ألَزَنَ آهي. (مسلم) 


(4653) ابوهريره يئه کان روايت آهي ت رسول اللهَلُّٴ جن فرمايو تہ: انگور کي "ڪر" ن چئٌو, ڇاڪاڻ ت 


‫َ 


ڪرمر مرُسن جي دل آهي. واثل بن حجر جي هڪ روايت پر آهي ت ڪرمر نہ پر انگور ۽ "حبد" چًو. 


(4654) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: انگور کي "ڪررر" ن چتُو ۽ هيڪن با ن 
چڪُو ت هائي زماني جي ناڪامي! ڇاڪاڻ ت ٳَْزََ ئي زمانو هلاکيندڙ آهي. (بخاري) 


(4655) ابوهريره له کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: توهان مان ڪو زماني کي گار ن ڏئي 
ڇاڪاڻ ت ٳَْلَنَ ئي زمانو هلاگيندڙ آهي. (مسلمر) 

(4656) عائشہ ثرڻا کان روايت آهي ت رسول اللهحََُّ جن فرمايو تہ: توهان مان ڪو هرگز ن چوي تہ منهنجو نفس 
پليت ٿي ويو. پر چوي ت منهنجي نفس پر سستي اڇي وئي. (بخاري, مسلم) باب الايمان ۾ ابو هريره ٫طّْْة‏ جي 


حديث گذري ت "يوذينى ابن آدمر". 


(4657) شريح بن هاني پنهنجي پيءَ کان بيان ڪري ٿو تہ جڏهن اهو پنهنجي قومر جي وفد پر رسول الله٣َنيَُ‏ جن 
وٽ آيو, پاڻ ٻڌاگون تہ منهنجي قور جا ماڻهو مون کي " ابو الحڪر" جي ڪنيت سان پڪارين ٿا. کيس رسول 
الله ٣‏ جن سڏي فرمايو تہ: حڪر ت ٳلََْنْ آهي ۽ ان ڏانهن ئي حڪر موٽي ٿو. تو پنهنجي ڪنيت "ابو الحڪم" 
ڇو رکي آهي؟ چيائين تہ منهنجي قوم جا ماڻهو جڏهن ڪنهن شيءِ پر اختلاف ڪندا آهن تہ مون وٽ ايندا آهن. 
آئون سندن وج پر فيصلو ڪندو آهيان. ٻئٌي ڌريون منهنجي فيصلي کان راضي ٿينديون آهن. رسول الله يو جن 
فرمايو اها تہ ڏاڊي چڱي ڳاله آهي. تنهنجي اولاد ڪيتري آهي؟ چيائين تہ شريح, مسلم, عبدالله. فرماياٿون انهن 
مان وڏو ڪير آهي؟ چيائين تہ شريح. فرماياگون تہ: پوءِ تنهنجي ڪنيت ابو شريح آهي. (ابوداثود, نسائكي) 


(4658) مسروق له کان روايت آهي تہ منهنجي ملاقات عمر ٫لْغہَ‏ سان ٿي. چيائين تہ تون ڪير آهين؟ مون چيو 
تہ مسروق بن اأجدع آهيان. عمر ٫يأّْہَ‏ چيو ت مون رسول الله َر جن کي فرمائيندي ٻُڏو آهي تت اجدع شيطان جو 
نالو آهي۔. (ابودائود, ابن ماح) 


(4659) ابودرداءُ ٫لڅَ‏ کان روايت آهي تہ رسول اللْه ٣‏ جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن توهان کي توهانجن نالن 
۽ توهان جي پيسُرن جي نالن سان سڏيو ويندو, تنهن ڪري پنهنجا سهڻا نالا رکو. (احمد, ابوداگود) 


(4660) ابوهريره ايہ کان روايت آهي ت نبي َو جن هن ڳاله کان منع فرماثي ت ڪو ماڻهو پاڻ سڳورنءَټَُ 
جو نالو ۽ ڪنيت ٻئٌي گڏي رکي جو کيس "محمد ابو القاسمر" پڪاريو وڃي. (ترمذي) 


(4661) جابر ٫يڅہَ‏ کان روايت آهي ت نبي َو جن فرمايو تہ: جڏهن توهان منهنجو نالو رکو تہ پاڻ تي منهنجي 
ڪنيت ن رکو. (ترمذي, ابن ماج) ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي. ابوداثود جي هڪ روايت پر آهي, 
فرماياتون تہ: جيڪو شخص منهنجو نالو رکي اهو منهنجي ڪنيت ن رکي ۽ جيڪو منهنجي ڪنيت رکي اهو 
منهنجو نالو نہ رکي. 


(4662) عاثث ثٴشا کان روايت آهي ت هڪ عورت چيو ت اي ٳِلَْزَنَ جا رسول َنِه ! مون کي پٽ ڄاتو آهي, جنهن 
جو نالو مون "ابو القاسر" رکيو آهي. پوءِ مون کي ٻڌايو ويو تہ توهان انهيءَ ڳالھ کي پسند نٿا فرمايو. فرماياتون 
تہ: ڪهڙو سبب آهي جو منهنجو نالو حلال ڪيو ۽ منهنجي ڪنيت کي حرامر ڪيو آهي؟ يا ڪهڙو سبب آهي جو 
منهنجي ڪنيت کي تو حرام ڪيو ۽ منهنجي نالي کي حلال ڪيئي؟ (ابوداثود) محي السنہ چوي ٿو تہ حديث 
غريب آهي. 


(4663) محمد بن حنفيہ پنهنجي پيءَ کان روايت ڪري ٿو ت مون عرض ڪيو ت اي ٳْزْنَ جا رسول َټيَو! ٻڌايو 
جيڪڏهن توهان کان پوءِ مون کي پٽ پيدا تُي, ڇا ان تي توهان جو نالو رکان ۽ ان جي ڪنيت توهان جي ڪنيت 
رکان؟ فرماياثون تہ: هاتو! (ابودائود) 


(4664) انس يِه کان روايت آهي ت مان ساڳ پٽي رهيو هيس ت رسول الله حر جن منهنجي ڪنيت "ساڳ" 
رکي. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث اسان صرف انهيءَ سند سان ڄاڻون ٿا ۽ مصابيح ۾ آهي 
تہ ان کي صحيح ڄاڻائي ٿو) 


(4665) عاتث ڻا کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن خراب نالا بدلاگي ڇڏيندا هئا. (ترمذي) 


(4666) بشير بن ميمون پنهنجي چاچي اساہ بن اخدري کان روايت ڪري ٿو هڪ وفد رسول الله يو جن وٽ 
آيو, جنهن پر اصرم نالي شخص ب هو. رسول الله [٣‏ جن ان کان پڇيو ت تنهنجو نالو ڇا آهي؟ چيائين ت 
'اصرم!" فرمايائون تہ: بلڪ تون "زره" آهين. (ابودائود) ابودائود چوي ٿو ت نبي َڅ جن هنن ماڻهن جا نالا 
بدلايا: عاص, عزيز, شيطان, حڪم, غراب, حباب, شهاب ۽ چوي ٿو تہ اختصار جي غرض سان مون انهن حديشثن 


جون سندون حذف ڪيون آهن. 


(4667) ابو مسعود انصاري بايہَ کان روايت آهي ت انهيءَ ابو عبدالله کي چيو, يا ابو عبدالله ابو مسعود کي چيو 
ت توهان رسول ايِو جن کان لفظ "زعموا" (ڀائين ٿا) جي باري پر ڇا ٻڌو آهي؟ چيائين تہ مون رسول اللهءټَٳُ 
جن کان فرمائيندي ٻڏو ت ماڻهوء لاءِ (اهڙو اسلوب بيان) ڏاڍي خراب سواري آهي. (ابو دائگود) ۽ چوي ٿو ت" ابو 
عدالل," حذيف يه جي ڪنيت آهي. 


(4668) حذيف ٫لټْہَ‏ کان روايت آهي ت نبي َو جن فرمايو تہ: هيڪن ن چو ت جيڪي ڪجه ٳَْنَ گهري ۽ 
جيڪي ڪجھ فلاڻو گهري, پر چو ت جيڪي ڪجه ٳلَََْ گهري, پوءِ جيڪي فلاڻو گهري. (احمد ابوداود) هڪ 
منقطع روايت پر آهي ت هن طرح ن چو تہ جيڪي ڪجه ٳْزْنَ گهري ۽ جيڪي ڪجه محمد عَٿَّ گهري, پر چو ت 
جيڪي ڪجھ ٳََْن گهري. (شرح السد) 


(4669) حذيف له کان روايت آهي ت نبي َر جن فرمايو تہ: منافق کي سردار ن چمًو, ڇا ڪاڻ ت جيڪڏهن اهو 
سردار هوندو ت پوءِ بيشڪ توهان پنهنجي رب کي ناراض ڪري ڇڏيو. (ابوداگود) 


ٽيون فصل 
(4670) عبدالحميد بن جبير بن شيب کان روايت آهي ت مان سعيد بن مسيب وٽ ويٺو هيس. مون کي حديث 
ٻٽايائين تہ سندس ڏاڏو "حزن' نبي عَټََُِّ جن وٽ آيو. پاڻ سڳورنَٿَُِ پڇيو تہ تنهنجو نالو ڇا آهي؟ انهيءَ چيو ت 
منهنجو نالو "حزن" (غم) آهي. فرماياتون تہ: بلڪ تون "سهل" آهين. انهيءَ چيو تہ جيڪو نالو منهنجي پيء رکيو 
آهي. آٿون ان کي تبديل ڪرڻ وارو ن آهيان. سعيد بن مسيب چوي ٿو ت پوءِ اسان (جي خاندان) ۽ سداٿين غم ۽ 
ڏک باقي رهيو.(بخاري) 


(4671) ابو وهب جشمي بآ کان روايت آهي ت رسول الله حر جن فرمايو ت: پاڻ تي نبين سڳورن جا نالا رکو ۽ 
بيشڪ ٳْلَنَ وٽ سڀ کان پيارا نالا عبد الله ۽ عبدالرحمسن ۽ سڀ کان سجا نالا حارث ۽ همام آهن ۽ بڇڙا نالا 


حرب ۽ مره آهن. (ابوداود ) 


پهريرون فصل 
(4672) ابن عمر تا کاڻ روايت آهي ت اوڀر پاسي کاڻ ٻ چا آيا, جن خطبو ڏو. ماڻهن کي سندڻ بيان جي 
(فصاحت ۽ بلاغت جي) ڪري ڏاڍو تعجب ٿيو. رسول اللهعَټټَّو جن فرمايو تہ: بيشڪ بيان پر جادوءَ (جو اثر) 
هوندو آهي. (بخاري) 


(4673) ابي بن ڪعب له کان روايت آهي تہ رسول الله٣ټټڙ‏ جن فرمايو تہ: بيشڪ شعر پر بہ دانائي هوندي 


(4674) ابن مسعود ٫يأّّْة‏ کان روايت آهي ت رسول الله ير جن ٽي ڀيرا فرمايو تہ: وڌاءِ (مبالغو) ڪندڙ هلاڪ تٿي 
ويا. (مسلمر) 


(4675) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول اللُه َو جن فرمايو تہ: سڀ کان سڇي ڳاله جيڪا شاعر چئي 
آهي, سا لبيد شاعر جي هيءَ ڳاله آهي ت 'ٻڌو! ٳْڙْنَ کان سواءِ جيڪا ب شيءِ آهي, سا فاني آهي". (بخاري, 
يي( 


(4676) عمرو بن شريد پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو تہ هڪ ڏينهن آتٿون رسول الله جوڦاڙ جن سان سواريءَ تي 
ٻيلھ چڙهيل هيس. فرمايائون تہ: ڇا توکي ام بن صلت جا ڪي شعر ياد آهن؟ مون چيو ت هاگو(سائين!) 
فرماياثون تہ: ٻذاءِ! مون کين هڪ شعر ٻڌايو. فرماياثون تہ: ٻيو ٻُڌاءِ. مون کين ٻيو شعر ٻڏايو. فرماياتون تہ: اڃا 
ٻذاءِ) تانجو مون کين س وُ شعر ٻڏايا. (مسلمر) 


(4677) جندب ٳيڅہ کان روايت آهي تہ نبي َنَُِّ جن جي ڪنهن جنگ پر آڱر مبارڪ زخمي ٿي پئي. پاڻثءَټٌَ هي 
شعر چياگون: "نون تہ هڪڙي آڱر آهين جيڪا زخمي ٿي پئي آهي, توکي جيڪا تڪليف پهتي آهي, اها أٳَلَ جي 
واٽ پر پهتي آهي". (بخاري, مسلمر) 


(4678) براءُ يغة کان روايت آهي تہ نبي ءَي جن قريظ جي(جنگ جي) ڏينهن حسان بن ثابت يغة کي فرمايو 
تہ: مشرڪن جي برائيءَ ۾ شعر چوندو ره, بيشڪ جبريل اي توسان گڏ آهي. رسول اليو جن حسان کي 


فرمائيندا ها ت منهنجي طرفان انهن کي جواب ڏي. اي ٳلْزَنَ! روح الڻدس سان سندس مدد ڪر. (بخاري, مسلمر) 


5 اش - ٰ ل 
(4679) عائًشہ ڳا کان روايت آهي تہ رسول الله تر جن فرمايو تہ: قريش جي ٻرائيءَ ۾ شعر چوندا رهو, ڇاڪاڻ 
ت اها ڳاله انهن لاءِ نيزي بازيءَ کان وڌيڪ سخت آهي. (مسلمر) 


(4680) عائشہ تُا کان روايت آهي ت مون رسول اللهَټََُّّ جن کان ٻڌو, پاڻعَټٌَُّّ حسان ٫ٳڅة‏ کي فرمائي رهيا 
هڻًا ت جيستائين تو ٳلَْ ۽ ان جي رسو لت جي طرفان دفاع ڪندو رهندين, جبريل اټَټل: تنهنجي مدد ڪندو 
رهندو. فرماثي ٿي ت مون رسول اللُه٣ټؽّو‏ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت حسان ٳہ ڪافرن جي برائي پر شعر چئي 
مسلمانن کي شفا ڏئي ٿو ۽ پاڻ ب شفا لهي ٿو. (مسلمر) 


(4681) براءُ ٫ڃة‏ کان روايت آهي تہ رسول اللهَټټَّ جن خندق جي جنگ جي ڏينهن مٽي ڍوٿي رهيا هئا, تانجو 
پيٽ مبارڪ تي مٽي لڳي وين (۽ هي شعر پڙهي رهيا هڪًا): " لن جو قسم! جيڪڏهن ٳٳْرَنَ ن هجي ها ت ن اسان 
هدايت لهون ها ۽ ن خيرخيرات ڪريون ها ۽ ن ئي نماز پڙهون ها. (اي ْزَنَ!) اسان تي تسلي نازل فرماءِ ۽ 
جيڪڏهن اسان جو دشمن سان متابلو ٿُي ت اسان کي ثابت قدم رک. انهن اسان تي تعدي ڪئٌي آهي. جڏهن ب 
اهي فتني بازي ڪن ٿا, اسان (سندن فتني ۾ اچڻ کان) انڪار ڪريون ٿا. آخري حرف ڏاڍيان فرمائي رهيا هكا. 
(بخاري, مسلمر) 


"ا۱ 


(4682) انس رْہَ کان روايت آهي ت مهاجر ۽ انصاري اصحابي (مديني جي حفاظت لاءِ) کاهي کوٽي ۽ مٽي 
ڊوئي رهيا هتًا ۽ هي شعر پڙهي رهيا هكا: "اسان اهي آهيون, جن آخري پساهن تائين محمد ءَي سان جهاد تي 
بيعت ڪئي آهي. نبي ءَي جن جواب پر فرمايو تہ: "اي ٳلََ! عيش تہ فقط آخرت جو عيش آهي. پوءِ انصار ۽ 
چا ند 


(4683) ابوهريره ٫يْڃَہ‏ کان روايت آهي ت رسول اللهح تار جن فرمايو تہ: ماڻهو جو بيماريءَ وچڃان پونءِ سان پيٽ 
ڀرجي وڃي, اها ڳالھ هن کان وڌيڪ چڱي آهي ت پنهنجي پيٽ پر (خراب) شعر ڀري. (بخاري, مسلمر) 


(4684) ڪعب بن مالڪ يله کان روايت آهي ت انهيءَ نبيَٿَِّ جن کي عرض ڪيو ت بيشڪ ٳْلْنَ تعاليٰ شاعرن 
جي برائيءَ ۾ر جيڪي ڪجه نازل ڪيو, سو نازل ڪيو آهي. نبي ٣َنټَُّ‏ جن فرمايو تہ: بيشڪ موُمن پنهنجي تلوار 
۽ پنهنجي زبان سان جهاد ڪندو آهي. قسر آهي ٳألَََ جو جنهن جي هٿ پر منهنجي جان آهي, توهان ڪافرن کي 
شعر سان اين ماريو ٿا جين تير سان ماربو آهي. (شرح السن) ابن عبدالبر جي الاستيعاب پر آهي ت انهيءَ عرض 
ڪيو ت اي ٳْٳََْ جا رسولعَټټَُِّ! شعر چوڻ جي باري پر ڇا ٿا فرمايو؟ فرمايائون بيشڪ موُمن پنهنجي تلوار ۽ 
پنهنجي زبان سان جهاد ڪندو آهي. 


(4685) ابو امام ٫ٳټہَ‏ کان روايت آهي ت نبيعَٿَُِّ جن فرمايو تہ: حياء ۽ زبان بندي ايمان جون ٻ شاخون آهن. 
فحش ڳالهائڻ ۽ بيهوده بڪواس بازي نفاق جون ٻ شاخون آهن. (ترمذي) 


(4686) ابو ثعلہ خشني څہ کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن مون کي توهان 
مان سڀ کان وڌيڪ پيارو ۽ سڀ کان وڌيڪ ويجهو اهو هوندو, جنهن جا اخلاىق سهڻا هوندا ۽ منهنجو سڀ کان 
وڌيڪ ويري ۽ مون کان سڀ کان پري اهو هوندو جنهن جا اخلاق بڇڑ | آهن ۽ جيڪي ڳالهائڻ پر تڪلف, تصنع ۽ 
وڏائي ڪن ٿا. (بيهقي, شعب الايمان) ساڳئٌي حديث ترمذيءَ پر جابر اه کان آهي. هڪ روايت پر آهي تہ 
عرض ڪيائون ت اي ٳلْْْ جا رسولَټ ! تصنع ۽ تڪلف ڪندڙن کي ڄاڻون ٿا پر هي "متفيهق" ڪير آهن؟ 
فرماياثون تہ: وڌائي ڪندڙ. 


(4687) سعد بن ابي وقاص ٫ڃڅہ‏ کان روايت آهي ت رسول الله يو جن فرمايو تہ: قيامت ان وقت تائين قائر ن 


ٿيندي, جيستائين اهڙزي قوم پيدا نہ ٿيندي جيڪا پنهنجي زبانن سان ائين کائيندي جيُن ڳمُون زبان سان (گاھ) 


۱۱ 


(4688) عبدالله بن عمر تا کان روايت آهي ت رسول اللهعَټټٌّ جن فرمايو ت: بيشڪ ٳْزْنَ تعاليٰ انهيءَ فصيح ۽ 
بليغ شخص سان دشمني رکي ٿو, جيڪو پنهنجي زبان سان ائين کائي ٿو جيُن ڳكُون پنهنجي زبان سان گاھ 
کائيندي آهي. (ابوداثود, ترمذي) ترمذي چوي ٿو تہ هيءَ حديث غريب آهي. 


(4689) انس ٳية کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: معراح جي رات منهنجو گذر انهن ماڻهن وٽان 
ٿيو: جن جون زبانون باھ جي قينچين سان وڍي رهيا هئا. مون پڇيو ت اي جبرتيل اعَي! اهي ماڻهو ڪير آهن؟ 
فرمايائون تہ: توهان جي امت جا خطيب جيڪي اهي ڳالهيون ڪن ٿا, جن تي عمل نٿا ڪن. (ترمذي چوي ٿو ت 
هيءَ حديث غريب آهي) 


(4690) ابوهريره اب کان روايت آهي ت رسول الله٤َټټّّوُ‏ جن فرمايو تہ: جيڪو شخص ماڻهن جي دلين کي پاڻ 
ڏانهن متوجه ڪرڻ لاءِ تقرير جا مختلف انداز سکي ٿو, قيامت جي ڏينهن ٳَْزْ تعاليٰ ان جو نہ فرض قبول ڪندو ۽ 
ن نفل. (ابودائود) 


(4691) عمرو بن عاص يه کان روايت آهي تہ هڪ شخص اٿي بيهي تقرير ڪئي. ت عبد الله بن عمرو لُه چيو 
ت جيڪڏهن هيءَ شخص پنهنجي تقرير پر وجٿري واٽ اختيار ڪري ها ت سندس لاءِ ڏاڍو جڱو هو. مون رسول 
الله َو جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي تہ مون کي حڪر ڪيو ويو آهي تہ مختصر تقرير ڪريان ڇاڪاڻ تہ مختصر 
گال تٿي جڱي آهي. (ابوداتود) 


(4692) صخر بن عبدالله بن بريده پنهنجي پيء کان, اهو سندس ڏاڏي کان روايت آڻي ٿو ت مون رسول اللحَټَُ 
يٹ ڪ شاعريءَ ۾ حتف ت هوندي آهي ۽ ڪي ڳالهيون بار آهن. (ابودائود) 


(4693) عاقث ثا کان روايت آهي ت رسول اللهعَټټَرُ جن مسجد پر حسان ٻن ثابت لاءِ منبر رکرائيندا ها جنهن 
تي بيهي رسول اللُهءَٿَِّ جن جي نعت چوندو هو يا (شعرن ذريعي) رسول اللُه٣َټِټَُّ‏ جو دفاع ڪندو هو ۽ ٳْْنَ جو 
رسول َر فرمائيندو هو ت جيستائين حسان يه أٳزَْ جي رسولټٳُ جي نعت بيان ڪندو يا سندس دفاع ڪندو, 
جبرثيل اكيثل: سندس مدد ڪندو رهندو. (بخاري) 


(4694) انس يْہ کان روايت آهي ت نبي َټَِّ جن جو اوناري انجش هو جنهن جو آواز ڏاڍو سهڻو هوندو هو. 


(هڪ ڏينهن) کيس نبيع جن فرمايو ت: اي انحجشہ! انن کي هوريان ڪاهي هل, متان شيشا ڀجي ن وجهين. 
قتاده چوي ٿو ت يعني متان ڪمزور عورتن کي تڪليف ن پهچجي. (بخاري, مسلمر) 


۱٣" 


(4695) عاثثہ ثرا کان روايت آهي ت رسول الله عئټظڙ جن وٽ شعر جو ذڪر نڪتو. ٳَْزْْ جي رسول َر فرمايو 
ت: اهو هڪ ڪلام آهي, چڱو شعر هوندو ت چڱو ڪلام ليکبو, خراب شعر هوندو ت خراب ڪلام ليکبو. 
(دارقطني) ۽ شافعيءَ ان کي عروه کان مرسل بيان ڪري ٿو. 


(4696) ابوسعيد خدري له کان روايت آهي تہ هن دوران جو اسان رسول اللُه َو جن سان گڏ عرح جڳھ وٽ 
هلي رهيا هًاسون, اوجتو هڪ شاعر شعر پڙهندي سامهون آيو. رسول الله َر جن فرمايو ت: هن شيطان کي 


پڪڙيو يا هن شيطان کي روڪيو. ماڻهو پنهنجو پيٽ پونءِ سان ڀري اهو وڌيڪ چڱو آهي ت ان کي شعر سان 
9707 


(4697) جابر ٫لڅَہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله٣َټټٌَُّ‏ جن فرمايو ت: راڳ دل پر منافقت کي پيدا ڪندو آهي, 
جِيحّن پاڻي پوک کي ڦُٽائيندو آهي. (بيهقي, شعب الايمان) 


(4698) نافع چوي ٿو ت مان ابن عمر تنا سان گڏجي هڪ رستي تان گذري رهيو هيس ت پاڻ ڳائڻ وڄائڻ جو 
آواز ٻَذائين, پوءِ پنهنجن ڪنن پر آڱريون وڌائين ۽ رستي کان هٽي هلڻ لڳو. ڪافي پري وڃڻ کان پوءِ مون کي 
چيائين تہ اي نافع! ڇا اڃا آواز اچي رهيو آهي؟ مون چيو ت ن پوءِ ڪنن مان آڱريون ڪڍيائين ۽ چيائين ت مان 
رسول الله٣َټؽَٴ‏ جن سان گڏ هيس, پاڻ ءَي " ني' جو آواز ٻذائون تہ ائين ڪيائون, جيسُن مون ڪيو. نافع چوي ٿو 


قٳنقٹ ماڻ ند رهيس. اخ ابدداأثرد] 


پهريون فصل 
(4699) سهل بن سعد ٫اټہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: جيڪو مون کي ٻنهي کاڏين جي دچ 
واري شيءِ (زبان) ۽ ٻن ڄجنگهن جي وج واري شيءِ (اگهڙ) جي ضمانت ڏيندو, آئون ان کي جنت جي ضمانت ڏيان 
ٿو. (بخاري) 


(4700) ابوهريره اي کان روايت آهي ت رسول اللُه َو جن فرمايو تہ: بيشڪ ٻانهو ألَزََ جي رضامنديءَ جي ڪا 
ڳالھ ڪندو آهي, جنهن جي پرواه ن ڪندو آهي ۽ ٳََِنَ ان جي ڪري سندس درجا بلند ڪندو آهي ۽ بيشڪ ٻانهو 
لن جي ناراضگيءَ جي ڳالھ ڪندو آهي, جنهن جي پرواه ن ڪندو آهي ۽ ان جي ڪري کيس جهر پر اڇلايو ويندو 
آهي. (بخاري) هڪ روايت پر آهي تہ کيس دوزخ پر اوڀر کان اولهھ جيترو پري اڇلايو ويندو آهي. 


(4701) عبدالله بن مسعود يله کان روايت آهي ت رسول اللُه َر جن فرمايو تہ: مسلمان جو گار ڏيڻ, گناه ۽ ان 
جو وڙهڻ ڪفر جو ڪمر آهي. (بخاري, مسلمر) 
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(4702) ابن عمر ٫آبّہ‏ کان روايت آهي ت رسول الله نر جن فرمايو تہ: جنهن شخص پنهنجي ڀاءُ کي ڪافر چيو ت 
ٻهي ما هڪ تن (ڪافاچر لنظ مرش آټت. آيخالي. ند 


(4703) ابوذر ٫للْهہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله٣َټِټَُّ‏ جن فرمايو تہ: ڪو مسلمان ٻئي مسلمان تي فسق ۽ ڪفر 
جي تهمت ن هڻي, جيڪڏهن سندس ساٿي ساڳگيءَ طرح ن هوندو تہ الزامر مٿس موٽي ايندو. (بخاري) 


(4704) ابوهريره٫ٳټہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله٤َټيَُّ‏ جن فرمايو تہ: جيڪو ڪنهن کي ڪافر چتي پڪاريندو يا 
کيس ٳْزْنَ جو دشمن چوندو ۽ اهو ائين ن هوندو ت اها ڳالھ مٿس موٽي ايندي. (بخاري, مسلمر) 


(4705) انس ۽ ابوهريره تا کان روايت آهي ت رسول ال تار جن فرمايو تہ: ۾ ڄا هڪ ٻُي کي گاريون ڏين ت 
جنهن شروعات ڪٿي گناه ان تي آهي جيستائين مظلوم حد کان ن وڌي. (مسلمر) 


(4706) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ: ڪنهن سچي انسان کي نٿو جڳائي ت 
لعنت ڪندڙ هجي. (مسلمر) 


(4707) ابودرداءِ يي کان روايت آهي ت مون رسول الله٣ټټَ‏ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت قيامت جي ڏينهن لعنت 
ڪندڙ ماڻهو ن گواهی ڏيندڙ ٿيندو ۽ ن شفاعت ڪندڙ. (مسلمر) 


(4708) ابوهريره يه کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ: جڏهن ڪو چوي ت ماڻهو ھلاڪ ٿي ويا ت 
اهو سڀني کان وڌيڪ هلاڪت جو حقدار آهي. (مسلمر) 


(4709) ابوهريره يل کان روايت آهي ت رسول الله َ‫ جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن ماڻهن ۾ سڀ کان بڇڙو 
ٻجاپڙي شخص کي لهندا. جيڪو ڪنهن وٽ هڪڙي ۽ ڪنهن وٽ ٻي ڳالھ ڪندو آهي. (بخاري, مسلمر) 


(4710) حذيف يه کان روايت آهي تہ مون رسول الله جار جن کي فرمائيندي ٻڏو تہ جغلخور جنت پر داخل ن 
ٿيندو. (بخاري, مسلمر) مسلمر جي هڪ روايت ۾" نمامر" (جغلخور) جو لفظ آهي. 


(4711) عبدالله بن مسعود له کان روايت آهي ت رسول اللهعَټيَُ جن فرمايو تہ: پاڻ تي سچائيءَ کي لازر ڪريو, 
ڇاڪاڻ ت سچائي نيڪيءَ جو رستو ڏيکاري ٿي ۽ نيڪي جنت جي واٽ ونائي ٿي. ماڻهو سدائين سج ڳالهائيندو 
۽ سج ڳالهائڻ جي ڪوشش ڪندو رهندو آهي, تانجو أللَنَ وٽ "سچار" لکيو ويندو آهي ۽ پاڻ کي ڪوڙ کان 
بچايو ڇاڪاڻ ت ڪوڙ گناه تائين پهچائي ٿو ۽ گناه دوزخ پر پهچائي ٿو. ماڻهو سدائين ڪوڙ ڳالهائيندو آهي ۽ 
ڪوڙ ڳالهائڻ جي ڪوشش ڪندو رهندو آهي, تانجو أللََ وٽ کيس "ڪوڙو" لکيو ويندو آهي. مسلمِ جي هڪ 
روايت ۾ آهي تہ نيڪي جنت ۾ پهچائي ٿي ۽ ڪوڙ ڳالهائڻ گناھ جو ڪر آهي ۽ گناھ دوزخ ۾ پهچائي ٿو۔ 


۱ا*َ٤‎ 


(4712) ام ڪلثو ُا کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: اهو شخص ڪوڙو ن آهي جيڪو ماڻهن 
پر صلح ڪرائڻ لاءِ چڱيون ڳالهيون ڪري ۽ ماڻهن تائين چڱيون ڳالهيون پهچائي. (بخاري, مسلم) 


(4713) متداد بن اسود يِه کان روايت آهي ت رسول الله جار جن فرمايو تہ: جڏهن توهان (منهن تي) تعريف 
ڪندڙن کي ڏسو ت سندن منهن ۾ مٽي اڇلايو. (مسلمر) 


(4714) ابوبڪرة ٳٳية کان روايت آهي تہ هڪ شخص نبي عَټٿُّ جن جي سامهون ٻئي جي تعريف ڪئي. پاڻ 
ڳپ ٴ*‫ ٰ - 1٤‏ .2 هھ - #“ 

سڳورن نار ٽي ڀيرا فرمايو تہ: توتي افسوس! تو پنهنجي ڀاُ جي سسي لاهي ڇدي. توهان مان جيڪو هروڀرو 

ڪنهن جي تعريف ڪرڻ ئي گهري ان کي چوڻ گهرجي ت آٿون فلاڻي شخص کي ائين سمجهان ٿو ۽ ٳٳْزَنَ ان کي 


چجڱي طرح ڄاڻي ٿو. جيڪڏهن انهيءَ کي ائين سمجهي ٿو. أللَنَ جي سامهون ڪنهن جي تعريف ن ڪريو (بخاري, 
سا 


(4715) ابوهريره ٫څَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله٣َټټَوُ‏ جن فرمايو تہ: ڇا توهان کي خبر آهي تہ غيبت ڇا آهي؟ 
چيائون ت ْزَنَ ۽ ان جو رسول ير وڌيڪ ڄاڻي ٿو. فرمايائون ت: تنهنجو پنهنجي ڀاءُ جي اڻوڻندڙ ڳالھ کي ذڪر 
ڪرڻ. عرض ڪيو ويو تہ جيڪڏهن منهنجي ڀاءِ ۾ اها ڳالھ موجود هجي. جيڪا آئون جوان؟ فرمايائون تہ: 
جيڪڏهن منجهس اها ڳالھ موجود هجي جيڪا تون چوين ٿو تڏهن تہ تو سندس غيبت ڪئي ۽ جيڪڏهن جيڪا 
ڳالھ سندس باري پر چوين ٿو اها منجهس ن هجي تہ بيشڪ تو ان تي بهتان هنيو. (مسلم) هڪ روايت پر آهي ت 
جيڪڏهن تون پنهنجي ڀاءُ جي باري پر اها ڳاله چوين جيڪا منجهس موجود آهي ت بيشڪ تو سندس غيبت 
ڪئي ۽ جيڪڏهن سندس باري پر اها ڳاله چوين جيڪا منجهس ن آهي ت تو مٿس بهتان هنيو. 


(4716) عائش ثُڻا کان روايت آهي ت هڪ شخص نبي َر جن کان اندر اچڄڻ جي اجازت گهري. فرمايائون ت: 
کيس اندر اڃڻ جي اجازت ڏيو. پنهنجي قوم جو ڏاڍو بڇڙو ماڻهو آهي. جڏهن وٽن اچي ويٺو تہ ان سان کلمک ٿي 
ڳالهايائون ۽ سندس سامهون مسڪرائڻ لڳا. جڏهن اهو هليو ويو ت عاٿثہ تا چيو ت اي ٳََِّْ جا رسول٣َټَڙ!‏ 
سندس باري ۾ توهان هيءَ ۽ هيءَ ڳاله فرمائي ٿي ۽ پوءِ کلمک انداز ۾ ان سان پيش آيا ۽ ان سان مٺيون مٺيون 
ڳالهيون ڪرڻ لڳا. رسول الله ٤‏ جن فرمايو تہ: تو مون کي خراب ڳالهائيندڙ ڪڏهن لنو آهي؟ قيامت جي ڏينهن 
وٽ سڀ کان بڇڙا اهي ماڻهو هوندا جن کي ماڻهو خراب ڳالهائڻ جي ڪري ڇڏي ڏين ٿا. (بخاري, مسلم) 


(4717) ابوهريره يل کان روايت آهي ت رسول الله٣ټَّرُ‏ جن فرمايو تہ: منهنجي پوري امت جا گنا معاف ٿيندا 
سواءِ انهن جي جيڪي گناهن کي ظاهر ڪن ٿا. گناهن کي ظاهر ڪرڻ هي آهي تہ ماڻهو رات جو ڪو ڪر ڪري. 
حالاڻڪ لَزَنَ تعاليٰ ان جو ڍڪ رکيو آهي, پوءِ هن حالت ۾ صبح ڪري جو چوي ت اڙي فلاڻا! گذريل رات مون هيءِ 
هي؛ ڪم ڪيو. يا رات هن حالت پر گذاري جو سندس رب سندس پردو رکيو ۽ صبح جو أْلَنَ جي پردي داريءَ کي 


پاڻ کان پري ڪري. باب الضياف پر ابوهريره ٫ټہَ‏ جي حديث گذري چڪي ت "من کان يومن بالله". 


ه؟۱ 


ٻيو فصل 
(4718) انس له کان روايت آهي ت رسول اللُه ٣‏ جن فرمايو تہ: جيڪو شخص ڪوڙ کي ڇڏي ڏي جڏهن ت اهو 
ناحق تي آهي ت جنت جي ڪناري تي ان لاءِ هڪ گهر ٺاهيو وڃي ٿو ۽ جيڪو حق تي هجڻ جي باوجود جهڳڙو 
ڇڪڏي ڏي ٿو ان لاءِ جنت جي وح پر هڪ گهر ناهيو وڃي ٿو, جنهن پنهنجا اخلاق چڱا ڪيا ان لاءِ جنت جي مٿانهين 


جگه ۾ گهر ٺاهيو وڃي ٿو. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چوي ٿو تہ حديث حسن آهي. شرح السن پر ب ساڳي 


(4719) ابوهريره ہَ کان روايت آهي تہ رسول الله٣َټټَّ‏ جن فرمايو تہ: ڇا توهان کي خبر آهي ت ڪهڙي ڳالھ 
ماڻهن کي جنت پر اڪثر داخل ڪندي؟ ٳلَََ جو خوف ۽ سهٹو اخلاق. ڇا توهان کي معلومم آهي تہ ڪهڙي سبب 
جي ڪري ماڻهو گهڻا دوزخ پر داخل ٿيندا؟ ٻ سوراخ منهن ۽ اگهڑ (ترمذي) 


(4720) بلال بن حارث باټة کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ: بيشڪ ماڻهو ڀلاکيءَ جي ڳالھ 
ڪندو آهي جو نتيجو اهو ن ڄاڻندو آهي ٳْزَنَ تعاليٰ ان جي ڪري قيامت جي ڏينهن تائين ان لاءِ پنهنجي رضامندي 
لکندو آهي ۽ بيشڪ ماڻهو خراب ڳالھ ڪندو آهي جنهن جو نتيجو ن ڄاڻندو آهي, ان جي ڪري ٳلزْنَ تعاليٰ 
قيامت جي ڏينهن تائين ان لاءِ ناراضگي لکندو آهي. (شرح سذ) ساڳيءَ طرح موطا مالڪ ترمذي ۽ ابن ماج ۾ر 
ب اها حديث آهي. 


(4721) بهز بن حڪير پنهنجي پيء کان, اهو سندس ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو تہ رسول الله٤يَّرُ‏ جن فرمايو ت: 
خرابي آهي ان شخص لاءِ جيڪو ماڻهن کي کلاگڻ لاءِ ڪوڙ ڳالهائي ان لاءِ خرابي آهي. ان لاءِ خرابي آهي. (احمد, 


ترمذي ابوداتود, دارمي) 


(4722) ابوهريره لة کان روايت آهي ت رسول اللُه َو جن فرمايو تہ: بيشڪ ٻانهو فقط ماڻهن کي کلاکڻ لاءِ 
ڪا ڳالھ ڪندو آهي ت ان جي ڪري آسمان ۽ زمين ۾ جيترو مفاصلو آهي ان کان وڌيڪ پري جهنم ۾ر وڃي 
ڪرندو آهي ۽ ماڻهو پنهنجي پيرن سان ايترو ن ترڪندو آهي جيترو پنهنجي زبان سان ترڪندو آهي. (بيهتي, 
شعب الايمان) 


(4723) عبدالله بن عمرو٫ٳيڅةَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: جنهن خاموشي اختيار ڪي انهيءَ 


(4724) عقب بن عامر ٳيہَ کان روايت آهي ت منهنجي ملاقات رسول الله َو جن سان ٿي. عرض ڪير ت نجات 
ڇا ۾ آهي؟ فرمايائون تہ: پنهنجي زبان کي بند رک, پنهنجي گهر ۾ر ٽڪيو رھ ۽ پنهنجن گناهن تي روٿيندو ره. 


۱" 


(4725) ابوسعيد خدريءَ لالج جي مرفوع روايت آهي ت صبح جي وقت انسان جا عضوا زبان وٽ زاري ڪندا آهن 
تہ اسان جي باري پر خدا کان خوف ڪر ڇاڪاڻ ت اسان تنهنجي سهاري آهيون, تون سڌي رهندينءَ تہ اسان سڏا 
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(4726) علي بن حسن ٫يْہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله جار جن فرمايو تہ: ماڻهو جي اسلامر جي چڱائي اها آهي 
ت اجائي ڳالهين کي ڇڏي ڏي. (مالڪ., احمد) هيءَ حديث ابن ماج پر ابوهريره اه کان ۽ ترمذي ۽ بيهقي, شعب 
الايمان ۾ ٻنهي کان مروي آهيءَ 


(4727) انس له کان روايت آهي ت هڪڙو اصحابي گذاري ويو, هڪ شخص ڇيو ت تو کي جنت جي خوشخبري 
هجي. رسول الله ِن جن فرمايو تہ: تو کي معلوم ن آهي ت شايد انهيءَ ڪا فضول ڳالھ چئي هجي يا هروڀرو 
بخيلي ڪئي هجيس. (ترمذي) 


(4728) سفيان بن عبداللُه ثقفي کان روايت آهي ت مون چيو ت اي ٳلَََ جا رسولءَٿَِّ ! سڀ کان وڌيڪ ڊيڄاريندڙ 
ڳالھ ڪهڙي آهي. جنهن جو توهان منهنجي باري ۾ خوف رکو ٿا. پنهنجي زبان پڪڙي فرمايائون ت: هيءَ. 


(4729) ابن عمرو تًا کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: جڏهن ٻانهو ڪوڙ ڳالهائيندو آهي ت 


فرشتو سندس بدبوءَ جي ڪري هڪ ميل پري هليو ويندو آهي. (ترمذي) 


(4730) سفيان بن اسيد حضرميءَ کان روايت آهي تہ مون رسول الله َو جن کي فرمائيندي ٻڌو ت اها وڏي خيانت 
آهي جو تون پنهنجي ڀاءِ کي ڪا ڳاله ٻُنائين, اهو توکي سڄو سمجهي پر تون ان سان ڪوڙ ڳالهائين. (ابوداگود) 


(4731) عمار اي کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: جيڪو دنياپر ٻچاپڙو هوندو قيامت جي ڏينهن 


سندس باھ جون ٻ زبانون هونديون. (دارمي) 
(4732) اب له کان روايت آهي ت الله عَټټَُ جن فرمايو تہ: مومن ن طعنو ڏيندڙ هوندو آهي, :ن 
2) ابن مسعود ٫‏ يِه کان روايت آهي تہ رسول يڊ جن فرمايو تہ: امن نہ ڏيندڙ هوندو آهي ن 
پر آهي تہ موُمن فحش ڳالهائيندڙ ۽ زبان جو گهرو ن هوندو آهي (ترمذي چوي ٿو ت حديث غريب آهي) 
(4733) ابن عمر ٫ن ٣‏ کان روايت اهي تہ رسول اللّه َ جن فرمايو تہ: موّمن لعنت ڪندڙ ن هوندو اهي ۽ هڪ 


روايت پر آهي ت م من کي نٿو جڳائي ت لعنت ڪندڙ هجي. (ترمذي) 


۱٣" 


(4734) سمره بن جندب يله کان روايت آهي ت رسول الله ٤‏ جن فرمايو تہ: هڪ ٻُي تي ال جي لعنت ۽ لٳْلْنَ 
جو ڏمر ن وجهو ۽ ن هن طرح چو تہ تون جهنمر پر وڃين. هڪ روايت پر آهي ت تون باھ پر وڃين. (ترمذي, 


ابودائود) 


(4735) ابودرداءَاڃَہَ کان روايت آهي ت رسول الله جار جن فرمايو تہ: ماڻهو جڏهن ڪنهن تي لعنت ڪندو آهي ت 
لعنت آسمان تي چڙهندي آهي., پر آسمان جا دروازا ان لاءِ بند ڪيا ويندا آهن. پوءِ زمين تي لهندي ايندي آهي ت 
زمين جا دروازا ان لاءِ بند ڪيا ويندا آهن. پوءِ ساڄجي ۽ کاٻي پاسي واجهائيندي آهي. آخرڪار جڏهن ڪا واٽ ن 
لهندي آهي ت ان شخص ڏانهن موٽندي آهي جنهن تي لعنت ڪي ويندي آهي. جيڪڏهن اهو ان جو حقدار هوندو 
آهي تہ ٺيڪ ن تہ چوندڙ ڏانهن موٽندي آهي. (ابوداثود) 


الأه َو جن فرمايو تہ: ان تي لعنت نہ ڪر اها أٳزَ جي حڪر سان هلي ٿي. جيڪو ڪنهن شيءِ تي لعنت ڪندو ۽ 
اها ان جي حقدار ن هوندي تہ چوندڙ ڏانهن لعنت موٽي ايندي. (ترمذي, ابودائود) 


(4737) ابن مسعود ٫اَہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الل تَر جن فرمايو تہ: ڪو شخص مون وٽ منهنجي ساٿيءَ جي 
شڪايت ن پهچائي. بيشڪ آتون گهران ٿو تہ توهان ڏانهن هن حالت ۾ نڪران جو منهنجو سينو صاف هجي. 


(ابودائود) 


...نال _- ر 9 ٍ 
(4738) عائشہ تا کان روايت آهي ت مون نبي نر جن کي چيو ت صفيہ ههڙي ۽ ههڙي آهي يعني قد جي 
ڇوٽي آهي. فرماياتون تہ: تو اهڙي ڳالهھ چئي آهي جو سمنڊ ۽ وجهجي ت ان جو پاڻي ب تبديل ٿي وڃي. (احمد, 


ترمذي, ابودائود) 


(4739) انس با کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ: جنهن ب شيءِ پر ڳالهھ جي سختي شامل 
هوندي ان کي عيب دار ڪري ڇڏيندي ۽ جنهن ب شيءِ ۾ حيا ۽ نرمي شامل هوندي ان کي زينت بخشيندي. اهڙي 
حديث عائشہ تنا جي بہ آهي. (ترمذي) 


(4740) خالد بن معدان معاذ يل کان روايت ڪري ٿو تہ رسول اللهَټټَُّ جن فرمايو تہ: جيڪو شخص پنهنجي 
ڪنهن مسلمان ڀا کي گناه تي طعنو ڏياريندو, اهو ان وقت تائين ن مرندو جيستائين پاڻ اهو گناھ ان ڪندو. 
يعني اهڙي گناھ تي عار ڏياري جنهن کان توبھ ڪري ڇچڪو آهي (ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي ۽ ان 
جو سند لڳاتار نہ آهي ڇاڪاڻ ت خالد جی ملاقات معاذ بن جبل ٫لہَ‏ سان ثابت نہ آهي) 


۱ 


(4741) واثد يه کان روايت آهي ت رسول الله ٤‏ جن فرمايو تہ: پنهنجي مسلمان ڀاءُ کي تڪليف پر ڏسي 
خوشي ظاهر نہ ڪر. ن ت أَْْ ان تي رحم ڪندو ۽ تو کي ان پر مبتلا ڪندو. (ترمذي جوي ٿو تہ هيءَ حديث حسن 


(4742) عائشہ تُا کان روايت آهي ت نبي َو جن فرمايو تہ: مون کي اها ڳالھ پسند ن آهي ت ڪنهن جو نقل 
(يا اهل) ڪريان ۽ مون کي هي ۽ هي ملي. (ترمذي چوي ٿو تہ حديث حسن ۽ غريب آهي) 


(4743) جندب بٳبغہَ کان روايت آهي ت هڪ اعرابي آيو ۽ پنهنجو اٺ ويهاري ان کي ٻڌائين. پوءِ مسجد پر داخل 
ٿي رسول الله٤َټيَُّ‏ جن جي پويان نماز پڙهڻ لڳو. سلار ڦيرائي پنهنجي سواريءَ وٽ ويو ۽ ان کي ڇوڙيائين. جڏهن 
ان تي سوار ٿيو تہ ڏاڍيان چوڻ لڳو ت اي ٳٳَُ! مون تي ۽ محمد َټَٳ تي رحم ڪر ۽ اسان جي رحمت ۾ ڪنهن 
ٻئي کي شريڪ ن ڪر. رسول الله َو جن فرمايو تہ: توهان ڇا ٿا چو اهو وڌيڪ گمراھ آهي يا سندس اٺ. ٻُڌو 
نٿا ڇا ٿو چوي؟ ڇياتون تہ هاتو! (ابودائود) ابوهريره ٫يْہَ‏ جي حديث كفيٰ بالمرءِ کذبا باب الاعتصام جي پهرئين 
فصل ۾ گذري چڪي. 


ٽيون فصل 
(4744) انس ْہَ کان روايت آهي ت رسول الله متا جن فرمايو تہ: جڏهن فاسق جي تعريف ڪبىَّي ويندي آهي ت 
رب تعاليٰ ناراض ٿيندو آهي جنهن جي ڪري سندس عرش ڏڪي ويندو آهي. (بيهڻي, شعب الايمان) 


(4745) ابو امام ٫ٳيڅہ‏ کان روايت آهي تہ رسول اللهءَټټَّوُ جن فرمايو تہ: مومن جي طبيعت پر خيانت ۽ ڪوڙ کان 
سواءِ هر خصلت ٿي پيدا ٿي سگهي. (احمد ۽ بيهتيءَ اها حديث شعب الايمان ۾ سعد بن ابي وقاص ٫ٳټْہ‏ جي 


(4746) صفوان بن سليمر له کان روايت آهي ت رسول الله ير جن کي عرض ڪيو ويو ت ڇا موُمن بزدل ٿي 
سگهي ٿو؟ فرماياتون تہ: هاتو! عرض ڪيو ويو ت ڇا موُمن بخيل ٿي سگهي ٿو؟ فرمايائون تہ: هاكو! چياٿون تہ ڇا 
مرُمن ڪوڙو ٿي سگهي ٿو؟ فرماياتون تہ: نا (مالڪ, بيهتي, شعب الايمان. روايت مرسل آهي) 


(4747) ابن مسعود ٫ابغہَ‏ کان روايت آهي تہ شيطان مرد جي صورت ۾ هڪ جماعت وٽ ايندوآهي. کين ڪوڙيون 
ڳالهيون ٻذائيندو آهي پوءِ ماڻهو ڇڑ وڇ ٿي ويندا آهن تہ انهن مان هڪ شخص چوندو آهي ت هڪ شخص کان مون 
هيءَ ڳاله ٻَذي, منهن سان ان کي سڃاڻان ٿو پر ان جو نالو نٿو اچي. (مسلمر) 

(4748) عمران بن حطان چوي ٿو تہ آٿون ابوذر لٰڃہَ وٽ آيس. مسجد پر ڪاري چادر ويڙهي اڪيلو ويٺو هو. 


مون چيو تہ اي ابوذر! اڪيلا ڇو وينا آهيو؟ چيائين ت مون رسول الله ڙب جن کي فرماڻيندي ٻڌو آهي ت خراب 
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ساٿيءَ کان اڪيلاگي چجڱي آهي. نيڪ ساٿي اڪبيادگيءَ کان چجڱو آهي ڀلاگي سيکارڻ خاموش رهڻ کان چڱي ڳالھ 
آهي 2 برائيءَ سيکارڻ کان خاموشي چڱي آهي. (بيهڻي) 


(4749) عمران بن حصين يابة کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: چپ رهڻ سان ماڻهوءَ کي جہ 
ار حاصضل ٿيندو آهي اهر نٽ اصالڻ ٿياحياداٹ ٿان رد يڪ افصل آهي. اټيهتي! 


(4750) ابوذر يه کان روايت آهي تہ آئون رسول الله يڙ جن وٽ آيس. پوءِ ڊگهي حديث بيان ڪندي چيائين 
تہ مون عرض ڪيو ت اي ٳْزْنَ جا رسول ٣َټَُّ!‏ مون کي ڪا وصيت ڪريو. فرمايائون تہ: توکي خدا جو خوف ڪرڻ 
جي وصيت ڪريان ٿو. اها ڳالهھ تنهنجي سڀني ڪمن جي زينت آهي. عرض ڪير تہ وڌيڪ نصيحت فرمايو. 
فرمايائون تہ: قرآن محيد جي تلاوت ۽ ٳلَََ عزوجل جو ذڪر پاڻ تي لاز ڪر اها ڳاله آسمانن پر تنهنجي 
يادگيري ۽ زمين پر تنهنجي لاءِ نور ثابت ٿيندي. مون چيو تہ وڌيڪ نصيحت فرمايو. فرماياتون تہ: دير تاين 
خاموش رهندو ڪر اها ڳاله شيطان کي ڌتڪارڻ ۽ ديني معاملن ۾ تنهنجي لاءِ مدد جو سبب ٿيندي. مون چيو تہ 
وڌيڪ نصيحت فرمايو. فرمايائون تہ: گهڻو کلڻ کان پاڻ کي بچاءِ ان سان دل مري ٿي ۽ منهن جو نور ختر ثئي 
ٿو. مون چيو تہ وڌيڪ نصيحت فرمايو. فرمايائون تہ: حق ڳاله ‏ وُ جيتوڻيڪ ڪوڙي هجي. مون چيو تہ وڌيڪ 
نصيحت فرمايو. فرمايائون تہ: ٳَْزََ جي باري ۾ر ڪنهن ملامت ڪندڙ جي ملامت کان ن ڊج. عرض ڪير ت وڌيڪ 
نصيحت فرمايو. فرمايائون تہ: پنهنجي نفس جي باري ۾ جيڪي ڪجه ڄاڻين ٿو اها ڳاله تو کي ماڻهن کان پري 
رکي. (بيهتي) 


(4751) انس ٫غَةَ‏ کان روايت آهي تہ رسول اللُهَٿَِّ جن فرمايو تہ: اي ابوذر! ڇا تو کي ٻ چڱيون عادتون ن ٻٺايان 
جيڪي پٺيءَ تي هلڪيون ۽ ميزان ۾ وزني آهن؟ عرض ڪي ت هاتو! فرمايائون تہ: دير تائين خاموش رهڻ ۽ 
سهڻا اخلاق اختيار ڪرڻ. قسمر آهي ٳأْلَنَ جو جنهن جي هٿ پر منهنجي جان آهي مخلوتق اهڙو عمل نٿي ڪري. 


(بيهڻي) 


(4752) عائثش ثشا کان روايت آهي ت نبيع جن جو گذر ابوبڪر ٳْہَ وٽان ٿيو جيڪو پنهنجي ڪنهن غلام 
کي لعنت ملامت ڪري رهيو هو. ان ڏانهن متوجهھہ ٿي فرمايائون تہ: ڪعبي جي رب جو قسم! لعنت ڪندڙ ۽ 
صديق هرگز (گڏ نٿا ٿي سگهن) تنهن تي ابوبٻڪر ٫ٳيڅةَ‏ پنهنجا ڪي غلام آزاد ڪيا. پوءِ نبيءَټَِّوُ جن وٽ آيو ۽ 
چيائين ت آٿنده اٿئين هرگز ن ڪندس. (پنج ئي حديثون شعب الايمان ۾ بيهقي بيان ڪيون آهن) 


(4753) اسلم کان روايت آهي تہ هڪ ڏينهن عمر ابوبڪر صديق رضي الله عنهما وٽ آيو جيڪو پنهنجي زبان کي 


ڇڪي رهيو هو. عمر ٫آْة‏ چيو ت بس بس! الله توهان جي مغفرت فرمائي. ابوبڪر ياه کيس چيو ت هن مون کي 
هلاڪت جي جڳهن پر داخل ڪيو آهي. (مالڪ) 


۱» 


(4754) عباده بن صامت ٳية کان روايت آهي ت نبي َو جن فرمايو تہ: پنهنجي باري پر مون کي ڇهن ڳالهين 
جي ضمانت ڏيو توهان کي مان جنت جي ضمانت ڏيان ٿو: 1- سج ڳالهايو, 2- وعدو پورو ڪريو, 3- امانت ادا 
ڪريو, 4- پنهنجي اگهڑ ن جي حفاظت ڪريو, 5- نگاهون جهڪيون رکو, 6- پنهنجا هٿ بند رکو. (احمد, بيهقي) 


(4755) عبدالرحمدن بن غنم ۽ اسماءَ بنت يزيد تا کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو ت: ٳلْلَ جي 
ٻانهن مان سڀ کان پيارا اهي آهن جڏهن انهن تي نظر پوي ت ٳََِْ ياد اچي ۽ ٳٳْزَنَ تعاليٰ جا بڇڙا ٻانها اهي آهن 
جيڪي مجلسن ۾ جغلي هڻندا آهن, پيارن ۾ جدائي وجهندا آهن, ناحق ماڻهن کي مصيبت پر وجهندا آهن. (احمد, 
شعب الايمان, بيهقي) 


(4756) ابن عباس ٤‏ کان روايت آهي تہ ٻن ماڻهن ظهر يا عصر جي نماز پڙهي ۽ انهن کي روزو ب هو. 
نبي َو جن نماز پڙهائي فارغ ٿيا تہ فرمايائون تہ: وضو ورائي ڪيو ۽ نماز ب ورائي پڙهو روزو پورو ڪريو ۽ ان 
جي بجاءِ ٻُي ڏينهن ب روزو رکو. چيائون تہ اي ٳْٳْْْ جا رسول ِٳ ! اهو ڇاجي ڪري؟ فرمايائون تہ: توهان فلاڻي 
اتاد 


(4757) ابوسعيد ۽ جاب را کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو ت: غيبت زنا کان وڌيڪ بڇڙو گناھ 
آهي. عرض ڪيو ويو ت غيبت زنا کان وڌيڪ بڇڙو گناھ ڪيُن آهي؟ فرمايائون تہ: ماڻهو زنا ڪري پوءِ توب 
ڪندو آهي ت ٳألََْ سندس توب قبول ڪندو آهي ۽ هڪ روايت پر آهي ت ِٳ سندس مغفرت ڪندو آهي ۽ غيبت 
واري جي مغفرت نٿي ٿئي, تانجو جنهن شخص جي غيبت ڪئّي وئي آهي, اهو کيس معاف ڪري. انس بِْة جي 
روايت ۾ آهي ت زنا ڪندڙ جي توب قبول ٿُي ٿي ۽ غيبت واري جي توب قبو نٿي ٿني. (هي ٽييُي حديثون بيهتيءء 
شعب الايمان ۽ روايت ڪيون آهن) 


(4758) انس يڃہ کان روايت آهي تہ رسول اللهح ني جن فرمايو تہ: غيبت جو ڪنفارو هي آهي ت جنهن جي تو 
غيبت ڪئي آهي. ان لاءِ استغفار ڪرين دعا گهر ت اي ٳْڙْنُ! اسان کي ب بخش ۽ ان کي ب بخش. (بيهقي, 
الدعوات الڪبير ۾ روايت ڪري ڇوي ٿو ان جي سند ضعيف آهي) 


وعدي جو بيان 
پهريون فصل 
(4ه»٤)‏ جابر يڅہ کان روايت آهي تہ جڏهن رسول الله َر جن وفات فرمائي ۽ ابوبڪر يه بحرين 
جي گورنر علاءُ بن حضرمي وٺان مال آيو ت اعلان ڪريائين تہ جنهن جو نبي ءَټّٰ تي قرض هجي 
يا پاڻ سڳورن عَټَّوُ ان سان وعدو ڪيو هجي, اهو اسان وٽ اچي. جابر ٫لْة‏ چوي ٿو تہ مون چيو ت 
رسول الله عنَُُٰ جن مون سان وعدو ڪيو هو ت مون کي هيترو ۽ هيترو مال عنايت ڪندا ۽ 


۱7.۱ 


ان اه َ‫ ” 1 ى ټت آ* ارڙ24 ٍ٬ ٣‏ 
پنهنجا ٻئي هٿ کولي اشارو فرمايائون. ابوبڪر ٫ٰهہَ‏ مون کي لپ ڀري مال ڏنو:, مون اهو ڳڻيو ت 
پنج سؤ درهم هئا. چيائين ت ان جيترا ٻيا بہ کڻ. (بخاري, مسلم) 


ٻيو فصل 
)٤«7.(‏ ابو جحيفه کان روايت آهي تہ مون رسول الله ٤‏ جن کي ڏٺو سندس رنگ اڇو هو, 
پوڙها ٿي چڪا هئا. حسن بن علي ُا سندن مشابه هو. اسان کي تيرهن ڏاچيون ڏيڻ جو حڪر 
ڏنائون. اهو ڪاهڻ وياسون تہ (واٽ تي) اسان کي سندن وفات جي خبر پهتي پوءِ اسان کي مال نن 
ڏنائون. جڏهن ابو بڪر يل خليفو ٿيو ت اعلان ڪيائين ت جنهن سان رسول اللهعَټَهُ جن وعدو 
ڪيو هجي. اهو اسان وٽ اچي. آئئون ان ڏي ويس ۽ کيس خبر ڏني. پاڻ اسان کي ڏاچيون ڏيڻ جو 
حڪرم ڪيائين. (ترمذي) 


)٤»7۱(‏ عبدالله بن ابي حسماءَ کان راويت آهي ت مون نبي ٤‏ جن سان نبوت کان اڳ ڏيتي 
ليتي ڪئي. پاڻ سڳورن تير جي منهنجي ذمي ڪجه رت باقي رهيل هئي. مون چيو ت انهيءَ 
هنڌ ترسو اجهو اچان ٿو. پوءِ مون کان وسري ويو. ٽن ڏينهن کان پوءِ ياد آيو. ڇا ٿو ڏسان تہ پاڻ 
سڳوراعَّه ساڳي جاءِ تي موجود آهن. فرمايايون ت تو مون کي تڪليف ڏني. ٿن ڏينهن کان 
تنهنجو انتظار ڪري رهيو آهيان. (ابو دائود) 


)٤7(‏ زيد بن ارقمر ية کان روايت آهي ت بني ءَتټَّةُ جن فرمايو تہ جڏهن ماڻهو پنهنجي ڀاءُ سان 
وعدو ڪري ۽ سندس نيت وعدي پوري ڪرڻ جي هجي پر ڪنهن سبب جي ڪري پورو نُ ڪري 
سگهي ۽ وقت تي اچي ن سگهي ت مٿس گناه نہ آهي. (ابوداتود, ترمذي) 

)٤7++(‏ عبدالله بن عامر يه کان روايت آهي تہ هڪ ڏينهن منهنجي ماءُ مون کي سڏ ڪيو. جڏهن 
تت رسول الله َر جن اسان جي گهر پر هئا. چيائين تہ اڄ تو کي ڪجه ڏيان. رسول الله ٿر جن 
کيس فرمايو تہ کيس ڪهڙي شيءِ جي ڏيڻ جو ارادو اٿئي؟ چيائين تہ کيس كارڪ ڏيڻ جو ارادو 
آهي. فرمايائون تہ جيڪڏهن کيس ڪجه ن ڏئين ها تہ ڪوڙ تنهنجي نامه اعمال ۾ لکيو وڃي ها. 
(ابوداؤد, بيهقي, شعب الايمان) 


7 کي ٣-7‏ * صا َ 5 27 
)٤74(‏ زيد بن ارقملِْہ کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ جيڪو ڪنهن شخص 
* « * جه به اه ]يو * ]اه ڳ؟ “ ا- ”ظ .ََ٬‏ * 
سان وعدو ڪري ۽ نماز جي وقت تائين ن اچي ۽ ٻيو نماز پڑهڻ لاءِ وڃي ت ان تي گناه نن 
اهي.(رزين) 


.ھ 


پهريون فصل 


۱/٣ 


يه لد کا رايت آهن ت ٿن كڎا جن سان اضاڻ داي ڄڻي رنندا تاچ ٹرتن “انان 


ٻيو فصل 
)٤77(‏ اهو هريره يا کان روايت آهي تہ عرض ڪيائون ت اي ٳَِلنَ جا رسول يڙ فرمايائون ت 
٤‏ ال ِ‫ 277 ٽه 2 
اتون فقط حق ڳاله چوان ٿو. (ترمذي) 


* الزير * ين“ 5 اه * : = +٣‏ 
)٤)۱7۱(‏ انس بلْڅة کان روايت آهي تہ هڪ شخص رسول الله عَټَّهُ جن کان سواري گهري. فرمايائون 
٬ ۱ .‏ *الڇ َ 1 86 طص ( 74 ڄ 7 
توکي ذاچيءَ جو فر ديندس. ڇياڻين 2 (ساتين سگوراعټظ) ڏاچيءَ جو فر ڪاڏي ڪندس؟ 


1 بڈادو - 4 يز . خ ! , ك 87 
)٤7(‏ انس ٫اہة‏ کان روايت آهي ت نبي ءَي جن کيس فرمايو تہ اي ٻن ڪنن وارا! (ترمذي, 
ابوداتود) 


47( انس يه کان روايت آهي ت نبي َنُه جن هڪ پوڙهي عورت کي فرمايو تہ جنت پر ڪا 
پوڙهي داخل ن ٿيندي. چيائين تہ ڇا جي ڪري پوڙهي عورت جنت پر ن ويندي؟ اها قرآن پڙهيل 
هئي. فرمايائون ت ڇا تو قرآن نہ پڙهيو آهي ت (اْلَ تعاليٰ فرمائي ٿو) ”اسان جنتي عورتن کي پيدا 
ڪيو ۽ انهن کي ڪنواريون بنايو آهي ”(رزين) ۽ شرح السنه ۾ر الفاظ مصابيع جا آهن. 


(.؟«٤)‏ انس بة کان روايت آهي ت زاهر بن حرام نالي هڪ ڳوٺاڻو نبي عَليُّ جن ڏانهن هديو 
موڪليندو هو. نٻي عَټټٌرُ جن کين تياري ڪرائيندا هئا, جڏهن اهو وڃڻ جو ارادو ڪندو هو ت ان 
لاءِ سوکڙي پاکڙي تيار ڪندا هئا. نبي ٣َلُ‏ وسلمر جن فرمايو تہ زاهر اسان جو ڳوٺاڻو ۽ اساڻ اڻ 
جا شهري (دوست) آهيون. نبي عَټَُّ جن ان سان محبت ڪندا هئا ۽ زاهر شڪل جو ڪوجهو هو. 
هڪ ڏينهن نبي حر جن وٽس آيا ت اهو سامان وڪي رهيو هو. پاڻعَټَّهُ سندس پويان (لڪي) ان 
جي اکين تي هٿ رکيائون, جنهن جي ڪري زاهر کي ڪجھ۔ نظر ن آيو. چوڻ لڳو تہ مون کي ڇڏ, 
هي ڪير آهي. پٺيان ڏٺائين ت نبيَټّ جن آهي. تڏهن پنهنجي پٺي نبي َر جن جي پٺيءَ سان 
ملائڻ لڳو. نبي عَتيَّهُ جن فرمايو تہ مون کان هي ٻانهو ڪير خريد ڪندو؟ چيائين ت اي ان جا 
رسول عَتيَّه !ًأ جو قسمر! مون کي ت توهان سستو ۽ بياڪار لهندا. نبي ءَي جن فرمايو تہ پر 
تون ٳللْڊَ وٽ بيڪار ن آهين. (شرح السنة) 


(۱؟٤)‏ عوف بن مالڪ اشجعي بہة کان روايت آهي ت آئون رسول الله َو جن وٽ غزوه تبوڪ 


پر آيس جڏهن ت پا ڻ مل چمڙي جي هڪ تنبوءَ ۾ هئا, كين سلام ڪيمر, مون کي جواب ڏناتئون ۽ 
فرمايائون داخل ٿيءُ مون چيو تہ ڇا پوري جو پورو اي ٳَْ جا رسو ل َر ! اندر اچان؟ فرمايائون 


۱/٣ 


تہ تنبوءِ جي ننڍي هئڻ سبب چيائين ت ڇا پورو داخل ٿيان؟ (ابو داد( 


(؟٤)‏ نعمان بن بشير ٫لْة‏ کان روايت آهي ت ابو بڪر يہة کان روايت آهي ت ابوبڪر يِهّة, 
رسول ََُّٰ جن کان اندر اچڻ جي اجازت طلب ڪئي ت ٻڌائين ت عائشه انا نبي َټٌَُ جن جي 
سامهون ڏاڍيان ڳالهائي رهي آهي. جڏهن اندر داخل ٿيو تہ ان کي مارڻ لاءِ ورتائين ۽ چيائين ت 
(آٿنده) رسول الله عَټَُٰ جي سامهون تو کي ڏاڍيان ڳالهائيندي ن ٻڌان. نبي عَټَُّ جن کيس روڪيندا 
رهيا. ابو بڪر يله اجازت طلب ڪئي ت ٻنهي کي صلح جي حالت پر ڏٺائين. چيائي ت, مون کي ب 
پنهنجي صلح ۾ شامل ڪريو جيئن توهان مونکي پنهنجي لڙائي ۾ شامل ڪيو هو. نبي عَټٌٰ جن 
فرمايو تہ ائين ڪوسون. اٿين ڪيو سون. (ابو داود) 


نال 7 5 . كخ 
)٤«٣(‏ ابن عباس ًا کان راويت آهي ت نبي ٤‏ جن فرمايو تہ پنهنجي ڀاءَ سان جهڳڙو نن ڪر, 
ن ان سان مذاق ڪر ۽ نڪي ان سان وعدي جي ڀڇڪڙي ڪر. (ترمذي چوي ٿو ت حديث غريب 
آهي) 


وذائي ۽ فخر جو بيان 

پهريون نفصل 
(؟1) ابوهريره بلْہ کان روايت آهي ت رسول اللهعَټټَٰ جن کان پڇيو ويو ت سڀ کان وڌيڪ 
عزت وارو انسان ڪير آهي؟ فرمايائون تہ جيڪو ٳَِْنَ کان وڌيڪ ڊڄندڙ هجي. اهو وڌيڪ عزتدار 
انسان آهي. عرض ڪيائون ت ان جي باري ۾ر توهان کان نٿا پڇون. فرمايائون تہ ماڻهن ۾ سڀ 
کان وڌيڪ عزت وارو ان جو نبي يوسف آهي. جيڪو ٳِْنَنَ جي نبيءَ جو پٽ آهي جيڪو ابراهيم 
خليل اللَه جو پٽ آهي. چيائون تہ توهان کان ان جي باري پر ب نٿا پڇون. فرمايائون تہ پوءِ عربن 
جي ذاتين جي باري ۾ پڇو ٿا؟ عرض ڪيائون ت هائو. فرمايائون ت جيڪي جاهليت جي زمائي ۾ 
توهان ۾ ڀلارا هئا, اسلامہ ۾ ب اهي ئي ڀلارا آهن بشرطيڪ دين جي سمجھ حاصل ڪن. (بخاري, 
مسلمر) 


)٤5(‏ ابن عمر ٿا کان روايت آهي تہ رسول الله ټ جن فرمايو تہ عزتدار شخص عزت واري 
جو پٽ, عزت واري جو پٽ يوسف بن يعقوب بن اسحاق بن ابراهيمر آهي. (بخاري) 


(7ا6۱٤)‏ براءُ بن عاز با کان روايت آهي تہ حنين جي جنگ پر ابو سفيان بڻ حارث رسول 
الله َر جي خچر جي واڳ پڪڙي هلي رهيو هو. جڏهن مشرڪين کين گهيري پر آندو ت 
پاڻ يټ هيٺ لٿا ۽ فرمايائون تہ آئون نبي آهيان, اها ڳالهھ ڪوڙي ن آهي. آئون عبدالمطلب جو 
پٽ آهيان. پوءِ ان ڏينهن نٻي عَټټَرُ کان وڌيڪ ڪنهن کي بهادر ن ڏنو ويو. (بخاري مسلم) 


۱ً 


اه _- سب 
)٤)۱"۱(‏ انس تا کان روايت آهي تہ هڪ شخص نبي عَټٌَّهُ جن وٽ آيو ۽ چيائين ت اي مخلو ق پر 
سڀ کان بهترين انسان ال جي رسول الله ُه جن فرمايو ت اهو تہ ابراهيمراكٿة آهي. (مسلم) 


اش هه ٰ ٌ 2 وڌ 
(6) عمر تا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ مون کي ائين حد کان ن وڌايو 
جيئن عيسائين عيسيٰ بن مريمر کي حد کان وڌايو. آئون تہ فقط سندس ٻانهو آهيان پوءِ (مون کي( 
=- 1 ! . 
لن جو ٻانهو ۽ سندس رسول ءَي چئو. (بخاري, مسلم) 


(4؟٤)‏ عياض بن حمار مجاشعي ُا کان روايت آهي ت رسول الله ٿر جن فرمايو تب تعاليٰ 
مون ڏانهن وحي فرمائي ت عاجزي اختيار ڪريو, تانجو ڪو ڪنهن تي فخر ن ڪري ۽ نن ڪنهن 


ٻيو فصل 
نئا کان روايت آهي ت نبي عََّرُ جن فرمايو ت اهي ماڻهو ضرور باز اچ 
(.1۱) ابوهريره يبا کان روايت آهي ت نبي ءيه جن فرمايو ت آهي ماتڻهو ضرور باز اچن 
يآ ۽ چو يي يه 8 بر َ”“ 
جيڪي مري ويل ابن ڏاڏن تي فخر ڪن ٿا. اهي ٳْلَنَ وٽ دوزخ جا ڪوئلا يا ال وٽ گندگيءَ جي 
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توهان جي جاهليت جي وڏائي ۽ ابن ڏاڏن جي فخر (جي ريت ۽ روايت) کي ختمر ڪري چڪو 
آهي. ماڻهو يا پرهيزگار مڙؤمن هوندو يا گنهگار بدبخت. سمورا انسان آدم جو اولاد آهن ۽ آدم 
مٽيءَ مان پيدا ڪيو ويو آهي. (ترمذي: ابو دائود) 


)٤*۱(‏ مطرف بن عبد الله بن شخير کان روايت آهي ت آئون بنو عامر جي وفد سان رسول 
الله عټلَٰ جن وٽ آيس. عرض ڪيوسون ت توهان اسان جا سردار آهيو. فرمايائون ت سردار له 
آهي. عرض ڪيوسون ت (ڀلا) فضليت پر اسان کي وڌيڪ ڀلارا ۽ عزت احترام ۾ر اسان کان 
مٿانهين درجي وارا. فرمايائون ت اها يا ان مان ڪجه ڳاله (ڀلي) چئو. شيطان تو هانکي (وڌاءُ ۽ 
مبالغي آميزيءَ تي) ن اڀاري . (ابوداود) 


)٤(‏ حسن سمرهيلة کان روايت ڪري ٿو تہ رسول الله َر جن فرمايو ت حسن مال ۽ ڪرم 


)٤6#»٣(‏ ابي بن ڪعبه با کان روايت آهي ت مون رسول الله حَټټَّرُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت 

جيڪو شخص پاڻ کي جاهليت جي ڪنهن دعويٰ ڏانهن منسوب ڪري ت ان کي چئو تہ پنهنجي 
. ٍ 1 7 7 0 هه 

پيءُ جي اگڙ کي وڊ ۽ ان ۾ ڪنايه کان ڪم ن وٺو. (شرح السنة) 


)٤74(‏ عبدالرحمٰن بن ابي عقبه, ابو عقبه, جيڪو فارس وارن جو آزاد ڪيل غلام هو, کان 
<> تن ” *‫ ٰ ٰ * “ ٴ* *‫ ھ “ُ‫ 
روايت ڪري ٿو تہ مون رسول الله ءَيه جن سان احد ۾ر شرڪت ڪئي, مون هڪ مشرڪ تي 


تلوار جو وار ڪندي چيو ت هڪ فارسي غلام جو وار قبول ڪر. نبي ءټظ جن مون ڏانهن نهاري 
فرمايو ت تو هينئن ڇو ن چيو تہ هڪ انصاري غلام جو وار قبول ڪر؟ (ابوداود) 


(ه7٤)‏ ابن مسعو دياہ کان روايت آهي ت نبي عََُّ جن فرمايو تہ جنهن شخص ڪنهن قوم جي 
|] _ هه > 8 ّ ڇًٌ * 7 ۽ .ًا 


(>ه٤)‏ واثله بن اسقع با کان روايت آهي ت مون عرض ڪيو ت اي ْزْنَ جا رسول ءَي ! عصبيت 
ڇا آهي؟ فرمايائون ت (عصبيت هيءَ آهي) ت پنهنجي قوم جي ظلم تي مدد ڪرين. (ابو داوؤه) 


)٤7.(‏ سراقه بن مالڪ بن جعش بلہة کان راويت آهي تہ رسول الله عَيَُّ جن خطبو ڏيندي ارشاد 
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فرمايو تہ پنهنجي قوم جو ظلم کان دفا ع ڪر جيستائين گناھ جو ڪم ن هجي (زابوداود) 


(ه0٤)‏ جبير بن مطعرر يلة کان روايت آهي تہ رسول الله عََُّ جن فرمايو تہ اهو شخص اسان مان 
ترااهي ډا بصاغ يتا ڊانهن سندي, هو تتخض سان ماڻ ‏ آهي جيڪو. عضبيت تي راڙهي. اه 
صا انا نا نن آهي جيڪو عصبيت تي وڙهي مري. (ابوداود) 


ء2 * 4 چڳ ٰ . “ ھ “ 
)4٤۱/4(‏ ابو در داءَ يټ کان روايت اهي َ نٻي َر جن فرمايو تہ ڪنهن شيءِ سان تنهنجي محبت 
ٽک يب ص ٹ.. 2 


ٽيون فصل 
)٤* .(‏ عباده بن ڪشير شامي, فلسطيني پنهنجي قبيلي جي هڪ عورت نالي فسيله کان روايت 
ڪري ٿو ت مان پنهنجي پيءُ کان ٻڌو ت مون رسول َر جن کان پڇيو ت اي ٳَلْنَ جا رسول َو ڇا 
اها ڳالھ عصبيت مان آهي ت ماڻهو پنهنجي قوم سان محبت ڪري؟ فرماياثئون ن٫,‏ پر عصبيت 
هيءَ آهي ت ماڻهو پنهنجي قوم جي ظلم مدد ڪري. (احمد, ابن ماجه) 


)٤4۱(‏ عقبه بن عام را کان روايت آهي تہ رسول الله عََّْهُ جن فرمايو ت توهان جا هي نسب 
ڪنهن کي گار ڏيڻ جو سبب ن ٿين. توهان سڀ آدم جو اولاد آهيو جيئن ٽويو ٻئي ٽوئي جي 
برابر هوندو آهي. دينداري ۽ پرهيزگاريءَ کان سواءِ ڪنهن کي ڪنهن تي فضيلت ن آهي. ماڻهوءَ 
جي گنهگار هئڻ لاءِ ايتري ڳالهھ ٿي ڪافي آهي ت زبان جو كرو, فحش بڪواس ڪندڙ ۽ بخيل 
هجي. (احمد. بيهقي. شعب الايمان) 


۱7۱ 


)٤4(‏ ابو هريره يغة کان روايت آهي تہ هڪ شخص چيو ت اي ٳأْلََ جا رسول الله عَټَرَ! منهنجي 
سهڻي سلوڪ جو وڌيڪ حقدار ڪير آهي؟ فرمايائون تہ تنهنجي ماءُ چيائين تہ پوءِ ڪير آهي؟ 
فرمايائون تہ تنهنجي ماهُ. چيائين ت پوءِ ڪير آهي؟ فرمايائون ت تنهنجي ماءُ چيائين تہ پوءِ ڪير 
آهي؟ فرمايائون تہ تنهنجو پيُ. هڪ روايت ۾ آهي: فرمايائون تہ تنهنجي ماءُ پوءِ تنهنجي ماءُ 
پوءِ تنهنجي ماه پوءِ تنهنجو پيُ پوءِ جيڪو ان کان ويجهو هجي. (بخاري, مسلم) 


)٤4+(‏ ابو هريره بللہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَنَُُ جن فرمايو تہ سندس نڪ مٽي سان 
ڀرجي. سندس نڪ مٽيءَ سان ڀرجي. سندس نڪ مٽيءَ سان ڀرجي. عرض ڪيو ويو ت ڪنهن جو 
اي لن جا رسول عََّرُ فرمايو تہ جيڪو پنهجي ماه پٽيءَ يا ٻنهي مان هڪ کي ڪراڙپ جي حالت 
پر لهي. پوءِ بہ (سندن خدمت ڪري) جنت پر داخل ن ٿئي, (مسلم) 


(٤74؟٤)‏ اسماءَ بنت ابوبڪر تُا کان روايت آهي تہ منهنجي مشڪرياڻي ماءُ قريش سان صلح جي 

زماني پر پنهنجي پيءُ سان گڏجي مون وٽ (مديني ۾) آئي, مون عرض ڪيو ت اي ٳْلَنَ جا 

رسول عَټټَّهُ! بيشڪ منهنجي ماءُ مون وٽ آئي آهي ۽ (ڪنهن شيءَ جي) رغبت رکي ٿي ت ڇا 
ٿس سهڻو سلوڪي ڪريا؟ فرمايائون ت هاثو ان سان سهڻو سلوڪ ڪر. (بخاري, مسلم) 


(ه4٤)‏ عمرو بن عاص بِهہ کان روايت آهي تہ مون رسول الله َو جن کي فرمائيندي ٻڌو ت 
بيشڪ فلاڻو گهراڻو منهنجي آل مان ن آهي. مهنجو دوست ٳِْلْنَ ۽ نيڪ مؤمن آهن. البت ساڻن 
منهنجي مٽي قائ آهي. جنهن کي برقرار رکندس. (بخاري, مسلم) 


)٤47(‏ مغيره بللڅة کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ بيشڪ لب توهان تي ماه پيءُ 
جي نافرماني. نياڻين کي زنده دفن ڪرڻ:, بخيلي ۽ پِنَ کي توهان تي حرام ۽ وڌيڪ سوال ڪرڻ 
۽ مال ضايع ڪرڻ کي مڪروھ قرار ڏنو آهي. ( بخاري, مسلم) 


)٤«4« (‏ عبدالله بن عمر ُا کان روايت آهي تہ رسول الله عَٿټَّوُ جن فرمايو تہ ڪبيره گناهن مان 
هيءُ ب آهي ت ماڻهو پنهنجي ماءُ پيءُ کي گاريون ڏي. عرض ڪيائون ت اي ٳلََمَ جا رسول عَلله ! ڇا 
ماڻهو پنهنجي ماہُ پيءُ کي ب گاريون ڏئي سگهي ٿو؟ فرمايائو تہ هائو! ٻئي جي پيءُ کي گار ڏي 
تہ (موٽ پر) اهو سندس پيءُ کي گار ڏي. ٻئي جي ماءُ کي گار ڏي ت (موٽ ۾) اهو سندس ماءُ کي 
گار ڏي. ( بخاري, مسلم) 


)٤4.(‏ ابن عمر ٿا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّْهُ جن فرمايو تہ بهٽرين سهڻو سلوڪ هي 


+ُ ؟ ھٰ طّ 
اهي تہ ماڻهو پنهنجي پيءُ جي دوستن سان سندس غير موجودگيءَ ۾ سهڻو سلوڪ ڪري. 
(مسلمر) 


۱, 
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)٤44(‏ انس انا کان روايت اهي تہ رسول الله حر جن فرمايو تہ جيڪو گهري ٿو تہ سندس رزق 
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)٤»..(‏ ابو هريريلغة کان روايت آهي تہ رسول الله عَٿَرُ جن فرمايو ت ٳَٳْنَ تعاليٰ مخلو ق پيدا 
فرمائي. جڏهن ان مان فار غ ٿيو تہ رحمر اٿي ۽ رحمٰن جي چيلهھ پڪڙي. فرمائين تہ ڪهڙي ڳالھ 
آهي؟ عرض ڪيائين ت هيءَ جاءِ مٽي ڇنڻ جي مقابلي ۾ تو کان پناھ وٺڻ جي آهي. فرمايائين تہ ڇا 
تون هن ڳاله کان راضي ن آهين ت آئون ان کي ڳنڍيان جيڪو تو کي ڳنڍي ۽ ان کي ڇنان جيڪو 
تو کي ڇني؟ چيائين ت هائو اي منهنجا رب؟ فرمايائين تہ اهو ئي (توسان) وعدو آهي. (بخاري) 


لو ُ‪ 77 7 صالا 1 1 ؛ ٻٍ 
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ألََْ تعاليٰ فرمائي ٿو جيڪو تو کي ڳنڍيندو آئون ان کي ڳنڍيندس ۽ جيڪو تو کي ڇنندو. آئون ان 
کي ڇنندس. (بخاري) 


ات َ‫ 1 ٰ . ”-95 
)٤« .۱(‏ عائشه ڻا کان روايت آهي تہ رسول الله ءَيه جن فرمايو تہ رشتو عرش کي چنبڙي بيٺو 
آهي. چوي ٿو ت جيڪو مون کي ڳنڍيندو, ٳأْلَنَ ان کي ڳنڍيندو, ۽ جيڪو مونکي ڇندو. اْلََ ان کي 
ڇندو. (بخاري, مسلمر) 


بليداو ]ء 99 ٿر صا . 7 3 
)٤.٣(‏ جبير بن مطعمر يلڅة کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ جنت پرمٽي ٽوڙيندڙ 
داخل ن ٿيندو. (بخاري مسلمر) 


)٤«.٤‏ ابن عمر نا کان روايت آهي تہ رسول الله عټَر جن فرمايو تہ بدلي طور مٽي مائٽي ڳنڍندڙ 
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رت صّ ٴ* 

تڏهن ب اهو ان کي ڳنڍي. ( بخاري) 


(ه.«٤)‏ ابو هريرهياڅة کان روايت آهي تہ هڪ شخص چيو ت اي ان جا رسول عَظَهُ منهنجا ڪي 
مائٽ آهن. انهن سان مٽي ڳنڍيان ٿو. اهي مون سان مٽي ڇنن ٿا. آتون ان سان سهڻو سلوڪ 
ڪريان ٿو, اهي مون سان خراب سلوڪ ڪن ٿا. آئون ساڻن نهنائپ سان پيش اچان ٿو, اهي مون 
سان جهالت ۽ جٺ ڪن ٿا. فرماثون ءَي تہ جيڪڏهن تون ائين ئي آهين جيئځن چوين ٿو تہ ڄڻ تون 
(سندن منهن ۾ر) گرمر ڇار وجهي رهيو آهين. ۽ جيستائين تون (حالت) تي قائمر رهندين. ٳِلَهَ جي 
طرفان سدائين تنهنجي لاءِ مدد گار رهندو. (مسلم) 


ٻيو فصل 


۱7 


)٤».7(‏ ثوبان يه کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ تقدير کي فقط دعا ئي ٽاري ٿي 
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عمر کي فقط سهڻو سلوڪ ٿي وڌائي ٿو ۽ بيشڪ گناھ جي ڪري ماڻهو ملندڙ رزق کان 
محروم ڪيو ويندو آهي. (ابن ماڄ) 


)٤«.«‏ عائشه تُا کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ آئون جنت ۾ر داخل ٿيس ت اتي 
قرآن پڙهڻ جو آواز ٻڌم,. مون پڇيو ت اهو ڪير آهي؟ چيائون ت حارثه بن نعمان آهي. ماءُ 
پيءُسان سهڻو سلوڪ ڪرڻ جو بدلو اهو ئي آهي. حارثه له ماڻهن مان پنهنجي ماءُ سان سڀ کان 
وڌيڪ سهڻو سلوڪ ڪندڙ هو. (شرح السنة ۽ بيهقي. شعب الايمان) هڪ روايت ۾ جنت ۾۾ر 
داخل ٿيڻ جي بجاءِ آهي تہ ”مون خواب ۾ر جنت پر ڏٺو.“ 


طٰ اه ب َٰ ٴ* 
)٤«.(‏ عبدالله بن عمرو ڻا کان روايت آهي تہ رسول الله يڙ جن فرمايو ت رب تعاليٰ جي رضا 
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)٤+ .(‏ ابو درداءُ يغہ کان روايت آهي تہ هڪ شخص ان وٽ آيو. چيائين ت منهنجي ماهُ مون کي 
حڪر ڏئي ٿو ت پنهنجي زال کي طلاق ڏيان. ابو درداءُ ية کيس چيو ت مون رسول الله عٿټَ جن 
کي فرمايئندي ٻڌو آهي ت پيءُ جنت جو بهترين دروازو آهي, تون گهري ت انهيءَ دروازي جي 
حفاظت ڪر يا (گهري ت) ان کي ضايع ڪر (ترمذي. ابن ماجه) 


)٤۱۱ -(‏ بهز بن حڪير پنهنجي پيءُ کان, اهو سندس ڏاڏاي کان روايت ڪري ٿو ت مون عرض 
ڪيو ت اي ٳْلَ جا رسول الله عَنََُه ! ڪنهن سان سهڻو سلوڪ ڪريان؟ فرمايائون تہ پنهنجي ماءَ 
سان مون چيو ت پوءِ ڪنهن سان؟ فرماياثئون تہ پنهنجي ماءُ سان. مون چيو ت پوءِ ڪنهن سان؟ 
فرمايائون تہ پنهنجي ماءُ سان. مون چيو ت پوءِ ڪنهن سان؟ فرمايائون تہ پنهنجي پيءُ سان پوءِ 
ڪي ان کي وڌيڪ ويجهو هجي. پوءِ جيڪي ان کي وڌيڪ ويجهو هجي(ترمذي., ابو داود) 


)٤+.۱۱(‏ عبدالرحمٰن بن عو ف يا کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَټَّهُ جن کي فرمائيندي ٻڌو 
ت لال تبارڪ و تعاليٰ فرمائي ٿو تہ آٿون ٳلَْنَ آهيان ۽ آئون رحمن آهيان. مون رحمر کي پيدا ڪيو 
سندس نالو پنهنجي نالي مان ڪڍيو. پوءِ جيڪو ان کي ڳنڍيندو. آئون ان کي ڳنڍيندس ۽ جيڪي 
”0-0 چنندو آتئون ان کي ڇنندس. (ابو داتود) 
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(؟۱»)٤)‏ عبدالله بن ابي اوفيٰ يه کان روايت آهي تہ مون رسول الله ءَيه جن کي فرمائيندي ٻڌو 
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تہ جنهن قوم ۾ر مٽي ٽوڙيندڙ هوندو, اُتي اْلَََ جي رحمت نازل ن ٿيندي. (ترمدي, ابوداود) 


۱/4 


)٤+۱٣(‏ ابوبڪرةية کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ ٻ گناه اهڙا آهن,جن جي 
سزا دنيا ۾ر جلدي ملي ٿي ۽ آخرت پر ب انهن جو عذاب ذخيرو ڪيو وڃي ٿو وقت جي امام جي 
خلاف بغاورت ڪرڻ ۽ مٽي مائٽي ڇنڻ. (ترمذي, ابو داود) 


1 اه اڪ 7 ٰ ( . ٌ 1 
(؟۱ه٤)‏ عبدالله بن عمرو تنا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ جنت پر ن احسان 
ڄاڻائيندڙ داخل ٿيندو ۽ ن ماءُ پيءُ جو نافرمان ۽ ن سداڻين شراب پيڪندڙ. (نسائى, دارمى) 

الزي ير 2 - 2 5 طٰ »0 . *‫ 
(ه۱٤)‏ ابو هريريہة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَّهُ جن فرمايو تہ نسبن جي ڄاڻ حاصل ڪريو 
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تہ جيئن انهن جي ذريعي مٽي مائٽي ڳنڊيو ڇاڪاڻ ت مٽي ڳنڍڻ عزيز قريبن ۾ محبت, مال ۾ر 
واڌاري ۾ دير جو سبب آهي. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو چيائين تہ حديث غريب آهي) 


)٤۱7(‏ ابن عمر ٿُا کان روايت آهي ت هڪ شخص نبي عَظٌُّ جن وٽ آيو. چيائين ت اي لْزْنَ جا 
رسول عََُِ! مون کان هڪ وڏو گناه ٿي ويو آهي. ڇا منهنجي لاءِ توبه جي ڪا صورت آهي؟ 
فرمايائون ڇا تنهنجي ماءَ (جيءري) آهي؟ چيائين ت ن. فرمايائون ت ڇا تنهنجي ماسي آهي؟ چيائين 
تہ هائتو. فرمايائون تہ ان سان سهڅو سلوڪ ڪر. (ترمذي) 


)٤۱۱(‏ ابو اسيد ساعدي با کان روايت آهي ت هڪ ڀيري اسان رسول الله عَټَُٰ جن وٽ ويا 
هئاسون. اوچتو بنو سلمه جو هڪ شخص آيو. عرض ڪيائن ت اي ٳٳَننَ جا رسول ءَټَُِّ! ماءُ پيءُ جي 
مرش کان پوءِ انهن سان سهڻو سلوڪ ڪرڻ جي ڪا صورت آهي؟ فرمايائون ت هائو! انهن جي لاءِ 
رحمت ۽ بخشش جي دعا گهرڻ. انهن کان پوءِ سندن وعدي کي پورو ڪر ۽ سندن مٽي مائٽي 
ڳنڍڻ جيڪا فقط انهن جي ڪري ڳنڍجي ۽ سندن دوستن جي عزت ڪرڻ. (ابوداؤد, ابن ماجه) 
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)٤+۱(‏ ابو طفيل ٫ټة‏ چوي ٿو ت مون نبي ءَي جن کي ڏٺو ت جعرانه (نالي هنڌ) گوشت ورهائي 
رهيا هئا. اوچتو هڪ عورت نبي ٤‏ جن جي ويجهو آئي. پاڻ ان لاءِ چادر وڇايائون. اها ان تي 
ويئٺي. مون پڇيو ت اها ڪير آهي چيائون ت اها سندن کير پياريندڙ ماءُ آهي. (ابوداوه) 


ٽيون فصل 
)٤4۱4(‏ ابن عمر ڻا کان روايت آهي تت نبي عََُٰ جن فرمايو تہ ٿي ماڻهو سفر تي وڃي رهيا هئا ت 
بارش اچي وئي ۽ انهن هڪ جبل جي غار پر پناه ورتي. غار جو منهن تي جبل تان هڪ وڏو پٿر 
اچي ڪريو ۽ ان جو منهن بند ٿي ويو. پاڻ ۾ چوڻ لڳا ت ڪو اهڙو نيڪ عمل سوچيو. جيڪو 
توهان صرف ٳْلَنَ کان دعا گهرو, شايد هيءَ مشڪل آسان ٿي وڃي. انهن مان هڪڙي چيو ت اي لال 
جڏهن منهنجا ماءُ پيءُ ڪافي پو ڙها ٿي ويا. منهنجا ننڍڙا ننڍڙا ٻار ب ها مان انهن لاءِ ٻڪريون 
چاري. جڏهن شام جو واپس ايندو هيس ت ٻڪريون ڏهي پنهنجي ٻارن کان اڳ پنهنجي ماءُ پيءُ 
کي کير پياريندو هئس هڪ ڏينهن جهنگ پر پري نڪري ويس ۽ شام جو دير سان واپس موٽيس. 


ان وقت تائين منهنجا ماءُ پيءُ سمهي چڪا هئا. مون معمول مطابق کير ڏڌر ۽ کير کڻي, سندس 
مٿن کان اچي بينس: ن کين اٿارڻ پسند ڪيم ۽ ن انهن کان اڳ ٻارن کي کير پيارڻ پسند ڪيم, 
حالانڪ ٻار منهنجا پير پٽي روئي رهيا هئا, اهڙيءَ طرح مان بيٺو رهيس تانجو صبح ٿي وئي. اي 
لََْ سائين! تون ڄاڻين ٿو, جيڪڏهن مون اهو ڪر صرف تنهنجي رضا لاءِ ڪيو تہ هن ڇپ کي 
هتان هٽاءِ جيځن آسمان ڏسي سگهون. لم تعاليٰ انهن تان ڇپ هٽائي ۽ کين آسمان نظر اچڻ لڳو. 
ٻئي چيو ت اي اَټَنَ! منهنجي هڪ سوٽ هئي جنهن سان ڏاڍي گهڻي محبت ڪندو هيس: جيئن 
مرد عورتن سان محبت ڪندا آهن. ان سان پنهنجي دلي خواهش ظاهر ڪيم, جنهن سؤ دينار ڏيڻ 
کان سواءِ (منهنجي خواهش پوري ڪرڻ کان) انڪار ڪيو. مون محنت مزدوري ڪري سؤ دينار 
جمع ڪري ان کي ڏنا. جنهن اهي ورتا. جڏهن صحبت لاءِ ٻنهي سٿرن جي وچ پر وينس ت انهيءَ 
وقت چوڻ لڳي ت اي جا ٻانها! يي جي) ) مهر کي ن ٽوڙ. کيس ڇڏي 
مان هڪدر اٿي بيئس. اي اْلََ سائين! تون ڄاڻين ٿو: جيڪڏهن مون اهو ڪر صرف تنهنجي 
ان پوءِ پٿر ڪجه وڌيڪ هٽي ويو. ٽئين چيو ت اي ٳأْنَأ مون 
وٽ هڪ فرق (تقريباً اٺ ڪلو گرام) سارين جي مزدوري تي هڪ مزدور رکيو. ڪر پورو ڪري 
پنهنجي مزدوريءَ جي گهر ڪيائين, مون سندس حق سندس سامهون رکيو. پر (انکي گهٽ 
سمجهي) وٺڻ کان سواءِ هليو ويو. آئون سندس ساريون پوکرائيندو رهيس. تانجو انهيءَ اناج مان 
ڪيتريون ڍڳيون خريد ڪيم ۽ هڪ ڌنار رکيو. ڪجه وقت کان پوءِ مون وٽ آيو ۽ چوڻ لڳو ت 
أََْ کان ڊڄ. مون تي ظلم ن ڪر ۽ منهنجو حق مون کي ادا ڪر. مون ان کي چيو ت انهن ڍڳين ۽ 
ڌنار ڏانهن وڃ اهو سڀ تنهنجو مال آهي. انهيءَ چيو ت ٳْلَنَ کان ڊڄ ۽ مون سان چرچو ن ڪر, 
مون چيو تہ توسان چرچو ن ٿو ڪريان, اهي ڍڳيون ڪاهي ۽ ڌنار ساڻ ڪري وڃ, اهو ڪاهي هليو 
ويو. اي اْلََ سائين! تون ڄاڻين ٿو جيڪڏهن مون اهو ڪر صرف تنهنجي رضا لاءِ ڪيو ت باقي 
ڇپ ب هٽائي ڇڏ, پوءِ ال تعاليٰ انهن تان (پورو) پٿر هٽائي ڇڏيو. (بخاري) 


)٤»« .(‏ معاويه بن جاهمهياغة کان روايت آهي ت جاهمه نبي عَتهَّهُ جن وٽ آيو. عرض ڪيائين ت 
اي ان جا رسول ءَي ! مون جهاد تي وڃڻ جو ارادو ڪيو آهي ۽ توهان کان مشورو وٺڻ آيو 
آهيان. فرمايائون تہ ڇا تنهنجي ماءُ (جيڪري) آهي؟ چيائين تہ هائو. فرمايائون تہ ان جي خدمت ڪر, 
جنت سندس پيرن هيٺان آهي. (احمد, نسائي: بيهقي: شعب الايمان) 


(۱؟4٤)‏ ابن عمر تًا کان روايت آهي ت منهنجي هڪ پياري زال هئي جنهن کي عمر يله پسند ن 
ڪندو هو. مون کي چيائين تہ کيس طلاق ڏي. مون انڪار ڪيو. پوءِ عمر له رسول الله عَټَوُ 
جن وٽ آيو ۽ سندس سامهون اها ڳاله بيان ڪيائين. مون کي رسول الله عَنَُُّ جن فرمايو تہ کيس 
طلاق ڏي. (ترمذي ابو داو د) 


(*1) ابو امامه٫اہة‏ کان روايت آهي ت هڪ شخص چيو ت اي ٳَلَنَ جا رسول را اولاد تي ماءُ 
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پيءُ جو ڪهڙو حق آهي“ فرمايائون تہ آهي ٻئي تنهنجي لاءِ جنت ۽ تنهنجي لاءِ دوزخ آهن. (ابن 
ماجه) 


))7*٣(‏ انس له کان روايت آهي تہ رسول الزه جِيَ جن فرمايو ت ٻانهي جو پيءُ ماهُ يا انهن مان 
هڪڙو مري ويندو آهي جڏهن ت اهو پيءُ ماءَ جو نافرمان هوندو آهي. پوءِ هميشہ سندس حق پر دعا 
گهرندو ۽ سندن لاءِ استغفار ڪندو رهندو آهي. تانجو ِن کيس فرمانبردار لکندو آهي. (بيهقي 
شعب الايمان) 


(٤؟؟۱٤)‏ ابن عباس ٽئا کان روايت آهي ت رسول الله عَټَ جن فرمايو تہ جيڪو هن حالت ۾ صبح 
ڪري جو پنهنجي پيءُ ماءُ جي باري پر اََْ جو فرمانبردار هجي ت ان لاءِ صبح جو جنت جا ٻ 
دروازا کوليا وڃن ٿا ۽ جيڪڏهن انهن مان هڪڙو (جيئرو) آهي ت سندس لاءِ جنت جو هڪڙو 
دروازو کوليو وڃي ٿو ۽ جيڪو شخص پنهنجي ماه پيءُ جي باري پر ٳأْنَ جي نافرماني ڪري ٿو, 
صبح جي وقت ان لاءِ دوزخ جا ٻ دروازا کوليا وڃن ٿا ۽ جيڪڏهن انهن مان هڪڙو (جيکرو) آهي 
تہ سندس لاءِ دوزخ جو هڪڙو دروازو کوليو وڃي ٿو. هڪ شخص چيو ت جيتوڻيڪ ما پيءَ اولاد 
تي ظل ڪن. فرمايائون ت جيتوڻيڪ مٿن ظلم ڪن. (بيهقي, شعب الايمان) 


(ه؟+٤)‏ ابن عباس تا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَرُ جن فرمايو تہ جيڪو ب فرمانبردار اولاد 
پنهنجي ماءُ پيءُ ڏانهن رحمت جي نظر کڻي نهاريندو, ٳْلََ ان لاءِ هر نظر جي بدلي پر قبول پيل 
حج جو ثواب لکي ٿو. چيائين تہ جيتوڻيڪ هر روز ان ڏانهن سؤ ڀيرا نهاري؟ فرمايائون ت هائو! 
ألَزنَ وڏو ۽ گهڻو پاڪ آهي. (بيهقي. شعب الايمان) 


)٤)»7(‏ ابوبڪرةيلہة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ رسول الله عٰټٌِّهُ جن فرمايو 
ت ألَبَ تعاليٰ چاهي ت ماءُ پيءُ جي نافرمانيءَ کان سواءِ هر گناه بخشي ٿو. بيشڪ نافرمان اولاد کي 
موت کان اڳ زندگيءَ ۾ ٿي جلد عذاب ملندو آهي. (بيهقي. شعب الايمان) 


(۱؟) سعيد بن عاص يه کان روايت آهي تہ رسول الله ٤‏ جن فرمايو تہ ننڍن ڀاثرن تي وڏي 
ڀاءُ جو حق ائين آهي جيئن اولاد تي پيءُ جو حق آهي. (بيهقي. شعب الايمان ) 


مخلوق تي رحمر ۽ ٻاجھ ڪرڻ جو بيان 
پهريون فصل 
)٤۱۱(‏ جرير بن عبدالله ية کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ جيڪو ماڻهن تي 
رحم نٿو ڪري, ٳللْهَ ان ٿي رحمر نٿ ڪري.(بخاري؛ مسلر) 


(ه+)) عائشه ڻا کان روايت آهي تہ هڪ اعرابي نبي ةَظَُٰ جن وٽ آيو. چيائين تہ ڇا توهان ٻارن 
کي چميو ٿا؟ اسان تہ ٻارن کي نٿا چميون. نبي َر جن فرمايو تہ جيڪڏهن الََنَ تعاليٰ تنهنجي دل 
مان رحمت ڪڍي ڇڏي آهي ت ڇا (ان کي واپس آڻڻ تي) آئون وس وارو آهيان؟ (بخاري مسلم) 
)٤٣.(‏ عائشه تُا کان روايت آهي ت مون وٽ هڪ عورت سوال ڪرڻ آئي. ساڻس گڏ ان جون ٻ 
نياڻيون هيون. مون وٽ کيس ڏيڻ لاءِ فقطظ هڪ كارڪ هئي: جيڪا مون کيس ڏني. ان کي ٻ اڌ 
ڪري ٻنهي کي ڏنائين ۽ پاڻ ڪجه ن کاڌائين. پوءِ اٿي هلي وئي. نبي َټَُّ جن مون وٽ آيا ت 
کين اها ڳالھ ٻڌايم. ارشاد فرمايائون ت جيڪو هنن نياڻين کي ذريعي ڪنهن آزمائش ۾ر وڌو 
وڃي. پوءِ انهن سان سهڻو سلوڪ ڪري ت اهي ان لاءِ دوزخ کان بچاهُ جو ذريعو ٿيندو. (بخاري, 
مسلم) 


(۱٣ب6)‏ انس بڅہَ کان روايت آهي تہ رسول اللَه عټظ جن فرمايو تہ جيڪو شخص ٻن نياڻين جي 

پرورش ڪندو, تانجو اهي بالغ ٿين. قيامت جي ڏينهن هن حالت ۾ ايندو جو مان ۽ اهو هن طرح 
ين * َ‫ اڀ( * * # ب * امو 

هو نداسون ائين چئي پنهنجيون ٻئي آڱريون ملاياتئون. (مسلم) 
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(؟٣))‏ ابو هريريہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّوُ جن فرمايو تہ بيواثئون ۽ مسڪين جي سار 
* ۽ بر هه ۽« ۽ 1 |]. 8 » ڇ۽ ۽ #*ه ٴ 
سنڀال لهندڙ الَلْڍَ جي واٽ ۾ ڊڪ ڊوڙ ڪندڙ وانگر آهي ۽ ڀانيان ٿو ت فرمايائون تہ رات جو اٿي 
َ‫ “َ ڳ ۽ 1 * اھ اه 7+ * 
سدائين تهجد پڙهندڙ ۽ سدائين روزو رکندڙ وانگر آهي. (بخاري, مسلم) 


بد 7 ڳ َٰ ٰ , 5 
)٤۱٣٣(‏ سهل بن سعديہ کان روايت آهي ت رسول الله ءَيه جن فرمايو ت آئون ۽ يتيم جي 
پرورش ڪندڙ شخص. چاهي سندس عزيز هجي يا ڪو ڌاريو هجي. جنت ۾ هن طرح هو نداسون 
۽ ڏسڻي ۽ وچين آگر ڏانهن اشارو ڪري ٻنهي پر ٿورو فرق ڪري ڏيکاريائون . (بخاري) 


يا ۾ ار س#]. يا نڳ صا ٍٴ 
)٤»٣٤(‏ نعمان بن بشير يله کان روايت آهي تہ رسول الله َڅ جن فرمايو تہ هڪ ٻئي سان رحم, 
سا 1 َء - 615 * 0 * 5 * 
محبت ۽ جذبو ڪرڻ ۾ر تون مؤمن کي جسمر وانگر ڏسندين. جڏهن ڪنهن عضوي کي تڪليف 
2 7 0 = ء ها« ”؟' , 
پهچندي آهي ت پوري جس کي اوجاڳو ۽ بخار محسوس ٿيندو آهي. (بخاري, مسلم) 
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(ه٣»)٤)‏ نعمان يه کان روايت آهي تہ رسول الله علُ جن فرمايو ت سڀ ايماندار هڪ شخص 
-ه ا4 ك * “ 2 ِ‫ “ *ه 2 ]7 
وانگر آهن. جيڪڏهن سندس اکين ۾ تڪليف هوندي ت پورو بدن تڪليف محسوس ڪندو آهي, 

جيڪنهن مٿي ۾ سور هوندو تہ پوري بدن ۾ سور محسوس ٿيندو آهي. (مسلمر) 


۱“ . اللت يز چ 1 تهر + "2 1 * 7 .1 
)40٣”7(‏ ابو موسيٰ لِه کان روايت آهي ت نبي ءَي جن فرمايو تہ مؤمن, مؤمن لاءِ عمارت وانگر 
آ 9 ض َ‪ ِء 1 7 ٴ# َّ 
آهي. جنهن جي هڪ سِرَ ٻي سِرَ کي جوڙي مضبوط ڪندي آهي. پوءِ هڪ هٿ جون آڱريون ٻئي 
هٿ ۾ وجهي ڏيکاريائون تہ هن طرح. (بخاري, مسلم) 


)٤+٣«(‏ ابو موسيٰ بلْہَ کان روايت آهي ت نبي َو جن وٽ جڏهن ڪو سوالي یا حاجتمند ايندو 
هو فرمائيندا ها تت سندس سفارش ڪريو, توهان کي اجر ڏنو ويندو ۽ ٳَزَنَ پنهنجي رسول َټَِڙ جي 
۽ اه ًَ »« ۽ , 

زباني جيڪي گهري ٿو., حڪمر جاري فرمائي ٿو. (بخاري, مسلمر) 


)٤)»٣«(‏ انس ٫اغة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله ٿر جن فرمايو تہ پنهنجي ڀاءُ جي مدد ڪر, ظالم 
هجي يا مظلوم. هڪ شخص چيو ت اي لن جا رسول ءَي مظلومر هجي ت آئون سندس مدد ڪريان, 
ظآلہہ هجي ت سندس مدد ڪيئن ڪريان؟ فرمايائون تہ کيس ظلم کان منع ڪر. تنهنجي طرفان 
سندس اها تي مدد آهي. (بخاري, مسلم) 


)٤٣4(‏ ابن عم نا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّرُ جن فرمايو تہ مسلمان, مسلمان جو ڀاءُ آهي. 
نہ ان تي پاڻ ظلمِ ڪري ۽ ن ان کي (ظالہِ جي) حوالي ڪري. جيڪو پنهنجي ڀاءُ جي ضرورت 
پوري ڪندو, ٳْلْهَ ان جي ضرورت پوري ڪندو ۽ جيڪو مسلمان تان مصيبت ٽاريندو, لډ تعاليٰ 
سندس قيامت جي ڏينهن جي مصيبتن مان ڪا مصيبت ٽاريندو. ۽ جيڪو ڪنهن مسلمان جي 
عيب تي ڍڪ رکندو, قيامت جي ڏينهن ٳْلَبَ سندس عيب تي ڍڪ رکندو. (بخاري, مسلم) 


)٤)(‏ ابو هريره يغة کان روايت آهي تہ رسول الله عََّْهُ جن فرمايو تہ مسلمان مسلمان جو ڀاءُ آهي. 
نن ان تي ظلم ڪندو آهي ۽ ن کيس خوار ڪندو آهي ۽ ن ان کي حقير ڄاڻندو آهي. پرهيزگاري 
هتي آهي ۽ ٽي ڀيرا پنهنجي سيني ڏانهن اشارو ڪيائون. ڪنهن شخص جي برائي لاءِ ايتري ئي 
ڳالھ ڪافي آهي ت پنهنجي مسلمان ڀاءُ کي حقير سمجهي: مسلمان تي مسلمان جو رت, مال ۽ 
عزت حرامم آهي. (مسلم) 


)٤۱٤۱(‏ عياض بن حمار يالہة کان روايت آهي تہ رسول الله عټَٰڍ جن فرمايو تہ جتي ٽن قسمن جا 
ماڻهو آهن: ۱ _عادل بادشاه جيڪو احسان ڪندڙ هجي ۽ جنهن کي ڀلائيءَ جي توفيق ملي ٿي. 
٣‏ مٽ مائٽ هجي یا ڌاريو, هر شخص لاءِ رحمدلي ۽ نرمي ڪندڙ سان. _٣‏ پاڪدامن ٻچڙيوال, 
جيڪو سوال کان بچندڙ هجي ۽ دوزخي پنجن قسمن جا ماڻهو آهن: ۱_ توهان جن خادمن مان 
عقل کان عاري ماڻهو, جن کي اهل و عيال (زال) جو فڪر هجي ۽ ن (حلال) رزق حاصل ڪرڻ 
جي ڳتي. ٣_خيانت‏ ڪندڙ شخص جنهن جي لالچ ڳجهي نن هجي. تانجو معمولي ڳاله ۾ ب 
خيانت ڪري. _٣‏ جيڪو شخص صبح شام تو کي تنهنجي گهر وارن ۽ تنهنجي مال جي باري ۾ 
ڌوڪو پر ڌوڪو ڏيندو رهي. ٤‏ ه_۽ (ان ڏس پر) بخيل ڪوڙي ۽ بدشد ڳالهائيندڙ بداخلاق جو 
ذڪر ڪيائون. (مسلمر) 


در 7 صا ٴټ ...ن3 كٌ 3 
(؟٤»٤)‏ انس با کان روايت آهي تہ رسول الله جن فرمايو ت الَََ جو قسم جنهنجي هٿ پر 
پ2 76 0 . 0 وي ڀِ 
منهنجي جان آهي. ٻانهو ان وقت تائين مؤمن نٿو ٿي سگهي: جيستائين پنهنجي ڀاءُ لاءِ اهو پسند 
نن ڪري. جيڪو پنهنجي لاءِ پسند ڪري ٿو. ( بخاري, مسلم) 


)٤«٤٣(‏ ابو هريره غہة کان روايت آهي تہ رسول الله عََُِ جن فرمايو ت ٳَّْْ جو قسم! اهو شخص 
مؤمن نٿو ٿي سگهي, اهو شخص مؤمن نٿو ٿي سگهي, اهو شخص مؤمن نٿو ٿي سگهي. عرض 
ڪيو ويو ت اي الم جا رسول الله عََرَ! ڪير؟ فرمايائون تہ جنهن جي شرارتن کان سندس 
پاڙيسري محفوظ ن هجي. (بخاري, مسلم) 


(؟٤۱٤)‏ انس ءَي کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَ جن فرمايو ت اهو شخص جنت پر داخل نن 
ٿيندو, جن جي شرارت کان سندس پاڙيسري محفوظ ن رهي. (مسلم) 


(ه٤)٤)‏ عائشه ۽ ابن عمر ڻا کان روايت آهي ت نبي عَټَٰ جن فرمايو تہ جبرٿيل اع مون کي 


پاڙيسريءَ جي باري ۾ برابر وصيت ڪندو رهيو, تانجو ڀانيمر ت اجهو ٿو ان کي منهنجو وارث 
مقرر ڪري. (بخاري, مسلم) 


)٤)۱47(‏ عبدالله بن مسعو ديغة کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ ٽي ڄڻا هجن ت 
ٽئين کي ڇڏي ٻ ڄڻا پاڻ ۾ سرگوشي ن ڪن. تانجو ماڻهن ۾ ملي وڃن. ڇاڪاڻ ت اها ڳاله ٽئين 


)٤٤۱(‏ تميمر داري يلة کان روايت آهي ت نبي ءَي جن ٿي ڀيرا فرمايو تہ دين خير خواهيءِ جو 
نالو آهي. عرض ڪيوسون تہ ڪنهن جي لاءِ؟ فرمايائون ت ٳَْآ, سندس ڪتاب, سندس رسول جََڙُ! 


للطو ڀ قا ؛ صا ”579757 85 
)64٤(‏ جرير ٫ٳغہة‏ کان روايت آهي ت مون رسول الله َر جن سان هنن ڳالهين تي بيعت ڪئي: 
۱_نماز قائر ڪرڻ:, *_زڪواة ڏيڻ ۽ ٣‏ هر مسلمان سان خير خواهي ڪرڻ تي. (بخاري, مسلم) 


ڻر * 4 “ ,!|)َ٣ ٤‏ |ء .. » ٻج 
)٤7٤4(‏ ابوهرير٫ٳلْهة‏ کان روايت آهي ت مون سچ ڳالهائيندڙ ۽ سچ جي تصديق ڪندڙ ابو 


ه۱53 


(- ه+٤)‏ عبدالله بن عمر ڻا کان روايت آهي تہ رسول الله عټټڙ جن فرمايو تہ رحمر ڪندڙن تي 
ٻاجهارو 1 رحمر ڪري ٿو. جيڪي زمين ۾ر آهن, انهن تي رحم ڪريو, توهان تي اهو رحم 


(۱ه«)) ابن عباس ُا کان روايت آهي ت رسول الله عَټَ جن فرمايو ت اهو شخص اسان مان ن 
آهي جيڪو اسان جي ننڍن تي رحم نٿو ڪري ۽ اسان جي وڏن جي عزت نٿو ڪري. ڀلاتيءَ جو 
حڪر نٿو ڪري ۽ برائيءَ کان نٿو روڪي. (ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي) 


يپ َ‫ ڪڪ ڄْ صا 8 يڊ ڄ 
(۱ه4٤)‏ انس باڃہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَُّ جن فرمايو تہ جيڪو نوجوان ڪنهن ڪراڙي 
جي سندس وڏي عمر هئڻ سبب عزت ڪندو ت جڏهن پاڻ وڏي عمر جو ٿيندو, ال تعاليٰ ان لاءِ 
(اهڙي نوجوان کي) مقرر ڪندو جيڪو سندس عزت ڪندو. (ترمذي) 


)٤45(‏ ابو موسيٰ يټ کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو ت ال جي تعظيم هيءِ آهي 
ت: ۱«_ ڪراڙي مسلمان جي عزت ڪجي. * مبالغي ۽ ڪوتائي کان پاڪ, قرآن جي عالمہ ۽ عامل 
جي عزت ڪجي ۽ _٣‏ انصاف ڪندڙ بادشاھ جي عزت ڪجي. (ابوداود. بيهقي. شعب الايمان) 
(1466) ابو هريرهلغہَ کان روايت آهي تت رسول الله َر جن فرمايو تہ مسلمانن جو سڀ کان ڀلارو 
گهر اهو آهي. جتي يتير سان سهڻو سلوڪ ڪجي ٿو ۽ مسلمانن جو سڀ کان بڇڙو گهر اهو 
آهي. جتي يتيمہ سان خراب سلوڪ ڪجي ٿو. (ابن ماڄ) 


(هه«٤)‏ ابو امامه ٫ٌہة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَهُ جن فرمايو تہ جيڪو ٳَزْنَ جي رضامندي لاءِ 
يتيہ جي مٿي تي هٿ گهمائيندو, سندس هٿ جي هينان جيترا ب وار ايندا. انهن جي بدلي ۾ 
سندس لاءِ نيڪيون لکيون وينديون ۽ جيڪو پاڻ وٽ موجود يتيم نياڻي يا ٻار سان سهڻو سلوڪ 
ڪندو, اهو ۽ آئون جنت پر هيئن هونداسون ۽ پنهنجيون ٻئي آڱريون ملايائون. (احمد ۽ ترمذي, 
ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي) 


)٤)«57(‏ ابن عباس تُا کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ جيڪو شخص ڪنهن يتيم 
کي پنهنجي کائڻ پيئڻ ۾ شريڪ ڪندو, زََ ان لاءِ جنت واجب ڪندو سواءِ ان جي جو اهڙو گناه 
ڪري. جنهن جي مغفرت ن ٿئي ۽ جيڪو شخص ٽن ڀينرن جي پالنا ڪندو, ڪين ادب سيکاريندو 
۽ مٿن مهرباني ڪندو, تانجو ٳْنَبَ تعاليٰ ڪين بي پرواھ ڪري., انهيَ لاءِ ألنَبَ تعاليٰ جنت واجب 
ڪندو. هڪ شخص پڇيو ت اي لن جا رسو ل َر ! جيڪڏهن ٻن جي پالنا ڪري ت؟ فرمايائون ت 
جيڪڏهن هڪ جي پالنا ڪري؟ فرمايائون تہ جيتوڻيڪ هڪ جي پالنا ڪري . جنهن شخص کي للَ 
تعاليٰ سندس ٻن پيارين شين کان محروم رکي. ان لاءِ جنت واجب آهي. عرض ڪيائون ت اي ال 
جا رسول ءَتټَّةُأ ٻ پيارين شيون ڪهڙيون آهن؟ فرمايائون تہ سندس اکيون. (شرح السنة) 


َڅ 


٤ 


)٤44(‏ جابر بن سم ري کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُ جن فرمايو تہ ماڻهو پنهنجي اولاد 
کي سٺو ادب سيکاري. اها ڳاله هن کان وڌيڪ چڱي آهي ت (اناج جو) هڪ ٽويو خيرات ڪري. 
(ترمذي چوي ٿو تہ هيءَ حديث غريب آهي. ناصح نالي راوي حديث وارن وٽ قوي ن آهي) 


)4٤/0/0(‏ ايوب ٻبن موسيٰ پنهنجي پيءُ کان, اهو سندس ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو ت رسول 
له عَټَهُ جن فرمايو تہ پيءُ پنهنجي اولاد کي سهڻي ادب کان ڀلاري ڪا شيءِ عطا نٿو ڪري. 


(4ه»)٤)‏ عوف بن مالڪ اشجعي لي کان روايت آهي ت رسول الله ُه جن فرمايو تہ آئون ۽ 
7 ص ...هه 95 پ 7 . ٍ 0ه 

ڪارن ڳلن واري اها عورت قيامت جي ڏينهن هن طرح هو نداسون ۽ يزيد بن زريع وچين ۽ ڏسغي 

بِ دج ي: 5 َ‫ ]يب َُ. َ‫ .“ 

آڱر ڏانهن اشارو ڪيو. جنهن جو مڙس گذاري وڃي. منصب ۽ حسن واري هجي پر يٽيمن جي پر 

ڳَ 9 ته * ٣‏ ٴ چا ۽ 

گهور لهڻ لاءِ (ٻي شاديءَ کان) پاڻ عتٿّ کي روڪي ٿي. تانجو اهي جدا ٿي وڃن يا مري وڃن. (ابو 


دادؤد) 


)٤47.(‏ ابن عباس نا کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ جنهن وٽ نياڻي هجي: ن 


کيس جيئرو قبر پر دقن ڪري, ن کيس ذليل ڪري ۽ ن پنهنجن پٽن کي مٿس ترجيع ڏئي, له 
تعالن کيس جنت ۾ داخل ڪندو. (ابو داو د) 


(7۱ه٤)‏ انس له کان روايت آهي ت نبي ءَي جن فرمايو تہ جنهن شخص وٽ سندس مسلمان ڀاءُ 
جي غيبت ڪئي وڃي ۽ اهو سندس مدد تي وس وارو هجي ۽ سندس مدد ڪري ت ٳلَْنَ تعالى دنيا 
۽ آخرت پر سندس مدد ڪندو ۽ مدد جي قدرت رکڻ جي باوجود سندس مدد نہ ڪري ت ٳأْلَنَ تعالىل 
دنيا ۽ آخرت پر ان کان پڇاڻو ڪندو. (شرح السنة) 


اه _- طٰ 
(6646) اسماءُ بنت يزيد 9 0) کان روايت آهي ڻ رسول الله نبا چن فرمايو ت جيڪو شخض مسلمان 
ٰ ار 8 َ‫ . *ڀغ 17999 وه ٤5‏ 4 
ڀاءُ جي غير موجودگيءَ ۾ سندس گوشت کائڻ (غيبت ڪرڻ) کان منع ڪري, ألََ تي حق آهي ت 
کيس دوزخ کان آزاد ڪري. (بيهقي. شعب الايمان) 


))»7٣(‏ ابو دار دا٤ُلڅہ‏ کان روايت آهي سرن رسول الله ن4 جن کي فرمائيندي ٻڌو ت جيڪو 
مسلمان پنهنجي مسلمان ڀاءَ جي عزت جي حفاظت ڪندو, ٳْنََ تعاليٰ تي حق آهي ت قيامت جي 
ڏينهن کيس دوزخ نجات ڏي. پوءِ هيءَ آيت پڙهيائون: ۽ ايماندارن جي مدد ڪرڻ اسان تي واجب 


)٤»76(‏ جابر يلڅة کان روايت آهي ت نبي ءَټَّوُ جن فرمايو تہ جيڪو شخص ڪنهن مسلمان جي 
انهيءَ هنڌ مدد نہ ڪندو جتي سندس عزت لتاڙي وڃي ۽ سندس وقار کي نقصان پهچائي ٿو, ٳللڊَ 
تعاليٰ انهيءَ هنڌ سندس مدد ن ڪندو جتي کيس ٳَْنَ تعاليٰ جي مدد جي ضرورت هوندي ۽ جيڪو 
مسلمان ٻئي جي ان هنڌ مدد ڪندو جتي سندس عزت کي نقصان پهچائجي ٿو ۽ ان جي بيعزتي 
ٿي رهي هجي: ٳْلََ تعاليٰ ان جي اتي مدد ڪندو جتي کيس پسند هوندو تہ سندس مدد ڪئي وڃي. 
(ابوداود) 


(470)) عقبه بن عامر لڅہَ کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ جيڪو شخص ڪنهن 
مسلمان جي عيب تي پردو وجهندو, اهو ائين ئي آهي جيئځن قبر پر پوريل جيكئري نياڻي کي 
زيدگين بخشي. (احمد) ۽ فرمايائون تہ بيشڪ توهان مان هر شخص پنهنجي ڀاءَ لاءِ آئينو آهي. 
ابوداؤد جي روايت ۾ آهي ت مسلمان مسلمان لاءِ آئينو آهي. ان کان هلاڪت واري شيءِ هٽائيندو 


(7»)) معاذ بن انس يله کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ جيڪو مسلمان کي 
منافق جي شرارت کان بچائيندو, ان تعاليٰ قيامت جي ڏينهن هڪ فرشتو موڪليندو جيڪو 
سندس جس کي دوزخ جي باھ کان بچائيندو ۽ جيڪو ڪنهن مسلمان تي تهمت هڻندو, ال 


تعاليٰ ان کي جهن جي پل تي روڪيندو, تانجو جيڪا ڳاله چئي اٿس. ان مان نڪري. (ابوداود) 


الو . . ٰ . 29 ڃّ 
(6+7۱) عبدالله بن عمر تا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټظَّهُ جن فرمايو تل وٽ چڱا دوست 
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پاڙيسري لاءِ چڱا هجن. (ترمذي, دارمي ۽ ترمذيءَ چوي ٿو ت هيءَ حديث حسن غريب آهي) 


)٤47.(‏ ابن مسعود بہة کان روايت آهي تہ هڪڙي شخص چيو ت اي ٳَِلْنَ جا رسول ءَي ! مون کي 
ڪيئن معلوم ٿئي تہ مون نيڪي ڪئي آهي يا برائي؟ نبي ءَټَِّوُ جن فرمايو تہ جڏهن تون ٻڌين ت 
تنهنجا پاڙيسري چون ٿا ت تو نيڪي ڪئي ۽ جڏهن کين چوندين ٻڌين ت تو برائي ڪئي آهي ت 
بيشڪ تو خراب ڪم ڪيو. (ابن ماجه) 


)٤647.(‏ ابن مسعود يا کان روايت آهي تہ هڪڙي شخص چيو ت اي ِن جا رسول َر ! مون کي 
ڪيئن معلوم ٿئي ت مون نيڪي ڪئي آهي يا برائي؟ نبي عَهَّهُ جن فرمايو تت جڏهن تون ٻڌين ت 
تنهنجا پاڙيسري چون ٿا تہ تو نيڪي ڪئي آهي. پوءِ بيشڪ تو نيڪي ڪئي ۽ جڏهن کين 
چوندي ٻڌين تہ تو برائي ڪئي آهي تہ بيشڪ تو خراب ڪم ڪيو. (ابن ماجه) 


...لا ْ 
(74»))عائشه ربا کان روايت آهي ت نبي ءَي جن فرمايو ت ماڻهن سان سندن حيثيت مطابق 
سلوڪ ڪري. (ابو داود) 


ٽيون فصل 

أٌ 0 ق او اه كکا.. ايت آ ”-گچ جڏ ه . 7 
(.۱»)) عبدالرحمن بن ابي قراد بِلهہ کان روايت آهي ت نبي ءټهّهُ جن هڪ ڀيري وضو ڪيو ت 

صِ 0099 0 َََ” 7 مڻطِ أ 7 
اصحابي سڳوارا سندن وضوءِ مان ڪرندڙ پاڻي پنهنجي جسر تي ملڻ لڳا. نبي ءَي جن فرمايو ت 
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توهان ائين ڇو ٿا ڪريو؟ چيائين ت ٳْلَ ۽ سندس رسولءََټَّه جي محبت جي ڪري. نبي ءَي جن 
فرمايو تہ جيڪو گهري ٿو ت اهو الَټَ ۽ سندس رسول الله لي ساڻس محبت ڪري, ان کي 
طّ ...مل َء ټٍ “ پ ٌ 
گهرجي ت جڏهن ب ڳالهائي, سچ ڳالهائي ۽ جڏهن وٽس امانت رکي وڃي. اها ادا ڪري ۽ پنهنجي 
ٌ بت 9 
پاڙيسري سان چڱو سلوڪ ڪري. (بيهقي) 


)٤6۱۱(‏ ابن عباس نا کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټَُّ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت اهو 
شخص مؤمن ن آهي جيڪو پاڻ ډؤ ڪري کائي ۽ سندس پاريسري بکيو رهي. (ٻئي حديشون 
بيهقيءَ. شعب الايمان ۾ بيان ڪيون) 


(؟»٤)‏ هڪ شخص رسول الله ٤‏ جن کي عرض ڪيو ت فلاڻي عورت جي نماز, روزي ۽ خير 
خيرات جو ڏاڍو چرچرو آهي. پر پنهنجي زبان سان پاڙيسرين کي ايذائي ٿي. فرمايائون ت اها 
دوزخي آهي. عرض ڪيائين ت اي نب جا رسول ءَتيَّرُ! ڀلا فلاڻي عورت جي نماز ۽ روزي جي 
مشهوري گهٽ آهي. خير خيرات ب واجبي ڪندي آهي. بس! پنير جا ڪي ٽڪرا صدقي پر ڏيندي 
آهي پر زبان سان پنهنجي پاڙيسرين کي نٿي ايذائي. فرمايائون ت اها جنتي آهي. (احمد, بيهقي, 
---. ډ شي ادا آهي) 


(؟4٤)‏ ابوهرير٫ڇة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله ٤‏ جن ماڻهن جي هڪ جماعت پر اچي بيٺا ۽ 
فرمايائون تہ ڇا توهان کي ٫‏ ٻڌايان تہ توهان مان چڱو ۽ لڱو ڪير آهي ماڻهو ماٺ ۾ رهيا. پاڻ 
ساڳئي ڳاله ٽي ڀيرا فرمايائون. هن شخص چيو ت هائو! اي ٳَلَنَ جا رسول َر ! ضرور ٻڌايو ت 
اسان مان ڪير چڱا ۽ ڪر لڱا آهن ۽ فرمايائرن ت توهاڻ مان چڱو اهؤ آهي جنهن ناڻ چڱاڻيءَ 
جي اميد هجي ۽ سندس برائيءَ کان امن ۾ رهجي ۽ توهان مان برو اهو آهي جنهن پر ن چڱائي 
جي اميد هجي ۽ ن (ماڻهن کي) سندس برائيءَ کان امن هجي. (ترمذي, بيهقي, شعب الايمان ۽ 
ترمذيءَ چوي ٿو تہ حديث حسن صحيح آهي) 


(؟4۱٤)‏ ابن مسعود ٫اغة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَڙ جن فرمايو ت بيشڪ ْلْ تعاليٰ توهان 
۾ر اخلاقن جي ورهاست فرمائي. جيئن توهان ۾ رزق جي ورهاست فرمائي آهي. جيكن توهان ۾ 
رزق جي ورهاست فرمائي آهي. جيڪو کيس پيارو هجي يا پيارو ن هجي. پر دين فقط ان کي 
ڏيندو آهي جيڪو کيس پيارو هوندو آهي. پوءِ جنهن کي لألََ تعاليٰ دين نصيب ڪيو ت بيشڪ ان 


کي پيارو رکيائين قسر آهي اْلَ جو, جنهن جي هٿ پر منهنجي جان آهي, ٻانهو ان وقت تائين 
مسلمان نٿو ٿي سگهي جيستاين سندس دل ۽ زبان مسلمان ن ٿين ۽ ڪو شخص ان وقت تائين 
مؤمن نٿو ٿي سگهي جيستائين سندس پاڙيسري سندس برائين کان امن ۾ ن رهن. (احمد, 


(ه)٤)‏ ابوهريرهيلڅة کان روايت آهي ت نبي َر جن فرمايو تہ مؤمن الفت (محبت) جو پتلو 
هوندو آهي ۽ ان شخص ۾ ڪا ڀلائي ن آهي جيڪو (ماڻهن سان) محبت نٿو ڪري ۽ جنهن سان 
(ماڻهو) محبت نٿا ڪن. (احمد, بيهافى. شعب الايمان) 


(47٤)انس‏ ٫لہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّ جن فرمايو تہ جنهن شخص منهنجي امت مان 
ڪهن کي خرش ڪرڻ لاءِ سندس ضرورت پوري ڪئي., ان مون کي خوش ڪيو ۽ جنهن مون کي 
خوش ڪيو ان اَلََ کي خوش ڪيو ۽ جنهن ان کي خوش ڪيو ان کي جنت پر داخل ڪندو. 
(بيهقي) 

(4۱۱٤)انس‏ بالغة کان روايت آهي تت رسول الله عَټَّوُ جن فرمايو تہ جيڪو ڪنهن مظلوم جي مدد 
ڪري ٿو., ٳَلَنَ تعاليٰ ان لاءِ ٽيهتر بخششون لکي ٿو, جن مان هڪ (بخشش جو حال) هيءَ آهي ۽ 
باهتر بخششن جي ذريعي قيامت جي ڏينهن سندن درجا بلند ٿيندا. (بيهقي) 


در لھ 5 صا َ ك هه لاج اب 
(/»)) انس يِه کان روايت اهي تہ رسول الله ڻر جن فرمايو تہ سموري مخلوق لََّنَ تعاليٰ جو 
ڪٽنب آهي. ٳلُ جو مخلو ق ماڻ وڌيڪ پيارو اهو آهي جيڪو سندس ڪٽنب تي احسان ڪري. 
(ٽغي حديثون بيهقيءَ شعب الايمان ۾ بيان ڪيون) 


(۱5»))عقبه بن عامر ٫ة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله ءَيه جن فرمايو تہ قيامت جي ڏينهن سڀ 
کان اڳ جهڳڙو ڪندڙ ب پاڙيسري هوندا. (احمد) 


(٤)ابوهريرهلڅہةَ‏ کان روايت آهي ت هڪ شخص رسول الله يڙ جن وٽ پنهنجي دل جي 
سختيءَ جي شڪايت ڪئي. فرمايائون تہ يتيمہ جي مٿي تي هٿ ڦير ۽ مسڪين کي کاڌو کاراءِ. 
(احمد) 


)٤40۱(‏ سراقه بن مالڪ ٫بلڅة‏ کان روايت آهي ت نبي عَټَُّ جن فرمايو تہ ڇا توهان کي بهترين 


صدقو ڪرڻ آهي. جيڪا (طلاق ملڻ يا مڙس جي مرڻ جي صورت پر) تو ڏانهن موٽي اچي. تو کان 
سواءِ ان لاءِ ڪمائڻ وارو ڪو ب ن هجي. (ابن ماجه) 


لَزَنَ لاءِ محبت ڪرڻ جو بيان 


پهريون فصل 
)٤+۱(‏ عائشه تُا کان روايت آهي ت رسول الله عَټَرُ جن فرمايو تہ روح منظم لشڪرن وانگر 
هئا. پوءِ جن جي (عالم ارواح پر) ملاقات ٿي. اُهي (دنيا پر ب) پاڻ پر ملن ٿا ۽ جيڪي (اتي) اڻڄاڻ 
هئا. اهي (هتي) بہ هڪ ٻئي کان جدا آهن. (بخاري ۽ مسلم ۾ اها حديث ابو هريره ٫اہَ‏ کان ذڪر 
ٿيل آهي) 


)٤(‏ ابو هر پر يه کان روايت آهي ت رسول الله عَټَڙ جن فرمايو تہ جڏهن ٳِزَْ ڪنهن ٻانهي کي 
پسند ڪندو آهي. جبرٿيل اتل کي سڏي فرمائيندو آهي ت آئون فلاڻي کي پسند ڪريان ٿو تون ‏ 
ان کي پسند ڪر. پوءِ جبرئيل ات کيس پسند ڪندو آهي. پوءِ آسمان تي اعلان ڪندو آهي ت 
بيشڪ ِن تعاليٰ فلاڻي کي پسند ڪري ٿو توهان ب ان کي پسند ڪريو. پوءِ آسمان وارا ان کي 
پسند ڪندا آهن. ان کان پوءِ زمين پر ان لاءِ مقبوليت پيدا ڪئي ويندي آهي ۽ جڏهن (الَْآ) ڪنهن 
ٻانهي سان دشمني رکندو آهي ت جبرٿيل اتٹ# کي سڏي فرمائيندو آهي تہ بيشڪ آئون فلاڻي سان 
دشمني رکان ٿو, تون ب ان سان دشمني رک. پوءِ جبرٿيل ال ان سان دشمني رکندو آهي. پوءِ 
آسمان وارن (فرشتن) پر اعلان ڪندو آهي ت بيشڪ ِْټَنَ فلاڻي سان دشمني رکي ٿو: توهان ب ان 
سان دشمني رکو. پوءِ زمين ۾ر ان لاءِ دشمني عام ٿي ويندي آهي. (مسلمر) 


)٤6(‏ ابو هريرِية کان روايت آهي تہ رسول الله جِنلڱاڙ جن فرمايو تہ بيشڪ قيامت جي ڏينهن ٳلْلَ 
تعاليٰ فرمائيندو: ڪٿي آهن منهنجي تعظيم جي ڪري پاڻ ۾ محبت ڪرڻ وارا؟ اڄ انهن کي 
پنهنجي ”عرش“ ڇانو هيٺان جاءِ ڏيندس جڏهن ت منهنجي ”عرش“ جي ڇانو کان سواءِ ٻي ڪا ڇانؤ 
نہ آهي. (مسلم) 


(ه/»)) ابو هريره لڅہَ کان روايت آهي ت رسول الله جنر جن فرمايو تت هڪ شخص ڪنهن ڳوٺ ۾ر 
وڃي پنهنجي ڀاءُ جي زيارت جو ارادو ڪيو. لال تعاليٰ رستي ۾ر ان لاءِ فرشتو انتظار ۾ 77 
ڇڏيو. انهيءءَ کيس چيو ت ڇا ان توتي ڪو احسان ڪيو آهي. جنهن جو بدلو چڪائڻ وجين ٿو 
چياثن تہ ن! ان سان فقط أَّ ڪارڻ محبت آهي. 0-0 
موڪليل آهيان. بيشڪ ْلَنَ توسان ائين محبت ڪري ٿو جيئن تون سندن خاطر ساڻس محبت 
ڪرين ٿو. َا 


(7»))ابن مسعود يِْڄہ کان روايت آهي ت هڪ شخص نبي َو جن وٽ آيو. عرض ڪيائين ت اي 
اَٳَ جا رسول عټټَو ! ان شخص جي باري ۾ ڇا ٿا فرمايو جيڪو ڪنهن قوم سان محبت رکي ٿو پر 
اڃا انهن تائين نہ پهتو آهي فرمايائون ماڻهو انهن سان هوندو جن سان محبت ڪري ٿو. (بخاري, 
مسلمر) 


)٤4.(‏ انس بغة کان روايت آهي ت هڪ شخص پڇيو ت اي ٳأََْ جا رسول عََوُ! قيامت ڪڏهن 
ايندي؟ پاڻ سڳورن َو فرمايو تہ توتي افسوس هجي. تو ان لاءِ ڪهڙي تياري ڪئي آهي؟ 
چيائين تہ مون ٻي تہ ڪجه گهڻي تياري نہ ڪئي آهي. پر لِه ۽ سندس رسو لءټيّه سان محبت 
ڪريان ٿو. فرمايائون تون جنهن سان محبت ڪرين ٿو: ان سان گڏ هوندين. انس بہ چوي ٿو ت 
مون اسلا آڻڻ کان پوءِ مسلمانن کي ڪڏهن ايترو خوش ن ڏٺو جيترو اها ڳالھ ٻڌي اهي خوش 
ٿيا. (بخاري, مسلم) 


() ابو موسيٰ يغہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَڙ جن فرمايو تہ نيڪ ساٿي ۽ خراب ساٿي 
جو مثال مشڪ وڪڻندڙ ۽ ڌونڪٹي ڌوندڙ شخص وانگر آهي. مشڪ وڪڻندڙ يا توکي ذرو پرزو 
ڏيندڙ يا تون ان کان خريد ڪندين يا (گهٽ ۾ر گهٽ) سندس خوشبوءِ توکي رسندي. (ان جي ابتڙ) 
ڌونڪڻي سان باھه ٻاريندڙ شخص يا تنهنجا ڪپڙا ساڙيندو يا سندس بدبوءِ تو تائين پهچندي. 
(بخاري, مسلم) 


ٻيو فصل 
(04ه٤)‏ معاذ بن جبل ُا کان روايت آهي تہ رسول الله عَِّهُ جن فرمايو ت ال تعاليٰ فرمائي ٿو ت 
منهنجي لاءِ پاڻ ٤َټَّوُ‏ ۾ محبت ڪندڙ, منهنجي لاءِ پاڻ پر گڏجي ويهندڙ, منهنجي لاءِ هڪ ٻئي جي 
زيارت ڪندڙ ۽ منهنجي لاءِ هڪ ٻئي تي مال خرچ ڪندڙن لاءِ منهنجي محبت واجب ٿي چڪي. 
(مالڪ) ترمذيءَ جي روايت پر آهي ت اْلََ تعاليٰ فرمائي ٿو: منهنجي عظمت جي ڪري هڪ ٻئي 
سان محبت ڪندڙ (قيامت جي ڏينهن) نور جي منبرن تي هوندو جن تي نبي ۽ شهيد ن ريس 
ڪندا. 


)٤44 -(‏ عمرللہ کان روايت آهي تہ رسول الله َ‫ جن فرمايوت بيشڪ َزْنَ جي ٻانهن مان کي 
اهڑا آهن جيڪي ن نبي آهن ۽ ن شهيد. قيامت جي ڏينهن ٳْلَنَ وٽ سندن مان مرتبو ڏسي: نبي ۽ 
شهيد ب مٿن ريس ڪندا. عرض ڪيائون ت اي لَْلْهَ جا رسول حر ! اسان کي ٻڌايو تہ اهي ڪير 
آهن؟ فرمايائون تہ: جيڪي رشتيداري ۽ مالي (تعلقات کان سواءِ) ٳِلَْ ڪارڻ هڪ ٻئي سان محبت 
ڪن ٿا. ان جو قسمر! انهن جا منهن نور جا هوندا ۽ آاهي نور جي ”منبرن ز؟ ويهندا. جڏهن 
ماڻهو خوف پر هوندا, ان وقت کين ڪو خوف ن هوندو ۽ جڏهن ماڻهو غمگين هو ندا. انهن کي 
ڪو غم ن هوندو, پوءِ هيءَ آيت پڙهيائون: ”ٻڌو! بيشڪ ِْلََ جي دوستن کي نڪو خوف هوندو ۽ 
نہ اهي غمگين ٿيندا.“ (ابوداثود) شرح السنة ۾ر مصابيح جي لفظن سان ابو مالڪ جي روايت آهي 
جنهن ۾ ڪجھ واڌارو آهي . (شعب الايمان) 


)٤+4۱(‏ ابن عباس تا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّٰهُ جن ابوذر کي فرمايو تہ اي ابو ذر! ايمان 
3 ڂ * 7 آظ کت [ 90 ٴ 
جو ڪهڙو ڪڙو وڌيڪ مضبوط اهي؟ چياڻين تم ٳلَټنَ ۽ ان جو رننول 24 وڌيڪ ڄاڻي ٿو. 


فرمايائون تہ ال لاءِ هڪ ٻئي سان دوستي رکڻ, ال لاءِ هڪ ٻئي سان محبت ڪرڻ ۽ اْلَ لاءِ 
دشمني رکڻ. (بيهقي. شعب الايمان) 


(4۱»٤)ابوهريريہة‏ کان روايت آهي ت نبي ءَټَةُ جن فرمايو ت جڏهن مسلمان پنهنجي ڀاءُ جي 
تيمارداري ڪندو آهي يا سندس زيارت ڪندو آهي آ فرمائيندو آهي ت تنهنجي لاءِ خوشخبري 
هجي. تنهنجو هلڻ ڏاڍو چڱو آهي. تو جنت پر وڏي منزل ٺاهي ورتي. (ترمذي چوي ٿو ت هيءَ 
حديث غريب آهي) 


)٤)«4٣(‏ مقدامر بن معدي ڪرب يله کان روايت آهي ت نبي عَتيََرُ جن فرمايو ت جڏهن ماڻهو 
پنهنجي ڀاءُ سان محبت ڪري ت ان کي اها ڳال ٻڌائي ت اهو ساڻس محبت ڪري ٿو. (ابوداود, 
ترمذي) 


)٤)46(‏ انس ٫لْة‏ کان روايت آهي تہ هڪ شخص نٻي َو سن زتان. گذري.و: ون ماڻهو يتا هتا 
انهن مان هڪ شخص چيو ت مون کي هن (همراه) سان ٳَْلَنَ ڪارڻ محبت آهي. نبي ءَيه جن فرمايو 
ت ڇا تو کيس اها ڳاله ٻڌائي آهي؟ چيائين تہ ن! فرمايائون ت وڃي ان کي اها ڳالھ ٻڌاءِ. اهو اٿي 
ان ڏانهن ويو ۽ ان کي اها ڳاله ٻڌائي. انهيءَ چيو تہ اهو (لََ) توسان محبت ڪري جنهن لاءِ مون 
سان محبت رکين ٿو. نٻي ءَي جن وٽ موٽي آيو ت ان کان پڇيو. انهيءَ سندس ڳاله کين ٻڌائي. 
نبي عَټٌَّهُ جن فرمايو تہ (قيامت پر تون ان سان گڏ هوندين جنهن سان محبت ڪرين ٿو ۽ تو کي 
اهو ٿي اجر ملندو جنهن جي تو نيت ڪئي آهي. (بهيقي: شعب الايمان) ترمذيءَ جي روايت ۾ 
آهي ت ماڻهو ان سان گڏ هوندو جنهن سان محبت ڪري ٿو ۽ ان لاءِ اهو ڪجه آهي. جيڪي اهو 
ڪمائي ٿو. 


(9«٤)ابو‏ سعيدية کان روايت آهي. انهيءَ نبي ءَيه جن کي فرمائيندي ٻڌو ت مؤمن کان سواءِ 
ڪنهن سان دوستى ن رک ۽ تنهنجو کاڌو فقط پرهيزگار ماڻهو کاتي. (ترمدي. ابو داد دارمي) 
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(47)أبو هر پر ه ريخ کان روايت اهي تہ رسول الله ءَيه جن فرمايو تہ ماڻهو پنهنجي دوست جي 
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دين تي هو ندو آهي. پوءِ توهان کي ڏسڻ گهرجي ت ماڻهو ڪنهن سان دوستي رکي ٿو؟ (احمد, 


ترمني. ابوداؤد, بيهقي. شعب الايمان. ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث حسن غريب آهي. نووي چوي 
ٿو تہ ان جي سند صحيح آهي) 


)٤44۱(‏ يزيد بن نعامهيہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَُ جن فرمايو تہ جڏهن ماڻهو ڪنهن 
سان ڀائپي ڪري ت ان جو نالو ۽ سندس پيءُ جو نالو پڇِي ۽ ان جي قبيلي جي باري ۾ معلومات 


ٽيون فصل 
)٤4(‏ ابو ذريلغة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَرُ جن اسان ڏانهن نڪري آيا. فرمايائون تہ ڇا 
ڄاڻو ٿا ت ِٳ وٽ سڀ کان پيارو عمل ڪهڙو آهي؟ هڪ شخص چيو ت جهاد, نبي يڙ جن فرمايو 
ت بيشڪ اَِٽنَ وٽ سڀ کان پيارو عمل ٳْلََ لاءِ محبت ڪرڻ ۽ ٳْټَنَ لاءِ دشمني رکڻ آهي. (احمد, 
ابوداؤد ۾ حديث جو آخري حصو آهي) 


)٤»44(‏ ابو امامهيہة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټََّهُ جن فرمايو تہ جيڪو ٻانهو ال لاءِ ڪنهن 
ٻانهي سان محبت رکي ٿو, اهو رب عزوجل جي تعظيم ڪري ٿو. (احمد) 


)٤4. .(‏ اسماءُ بنت يزيديغة کان روايت آهي ت انهيءَ رسول الله عَټَ جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ ڇا 
توهان کي سڀ کان ڀلاري انسان جي باري پر ن ٻڌايان؟ عرض ڪيائون ت هائو اي ٳْلَنَ جا 
رسولءََّرُ! فرمايائون تہ توهان ۾ سڀ کان ڀلارا اهي ماڻهو آهن, جڏهن انهن تي نظر پوي ت ال 
تعاليٰ ياد اچي. (ابن ماجڄ) 


(۱. 4٤)ابوهريرهلہ‏ کان روايت آهي ت رسول الله ٿر جن فرمايو تہ جيڪڏهن ٻن ٻانهن مان 
هڪڙو اوڀر پر ۽ ٻيو اولھ ۾ هجي ۽ ٳَِْنَ عزوجل جي رضامنديَ لاءِ هڪ ٻئي سان محبت ڪن ت 
قيامت جي ڏينهن ٳْلََ تعاليٰ انهن ٻنهي کي گڏ ڪندو ۽ فرمائيندو ت هي آهي اهو شخص جنهن 
سان توهان منهنجي خاطر محبت ڪندو هئين. (بيهقي) 


(؟. 4٤)ابو‏ رزين ٫څہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله ٤‏ جن کيس فرمايو ت ڇا تو کي هن معاملي 
(دين اسلامر) جي سرچشمي جي باري پر ٻڌايان: جنهن جي ذريعي دنيا ۽ آخرت جي ڀلائي حاصل 
ڪرين؟ ذڪر وارن جي مجلس پر لازمي شرڪت ڪر ۽ جڏهن تون (انهن کان) جدا ٿئين ت 
جيستائين تو کان ٿي سگهي پنهنجي زبان کي ٳْلَبُ جي ياد کي قائمر رکڻ لاءِ چوريندو ره ۽ ٳْلْ لاءِ 
محبت ڪر ۽ ٳَِلَنَ لاءِ دشمني ڪري. اي ابو رزين! ڇا ڄاڻين ٿو ت ماڻهو جڏهن پنهنجي ڀاءُ جي 
زيارت لاءِ پنهنجي گهر مان نڪرندو آهي ت ستر هزار فرشتا ان جي پويان هلندا آهن. سڀ سندس 
لاءِ رحمت جي دعا ڪندا آهن ۽ چوندا آهن تہ رب اسان جا! هن شخص فقط تنهنجي لاءِ ميل 
ميلاپ رکيو آهي. پوءِ کيس پنهنجي رحمت سان ملاءِ جيڪڏهن تنهنجي اندر سگه آهي ت 
پنهنجي جس کي ضرور هن ڪر پر لڳاءِ. (بيهقي) 


)٤4 -٣(‏ ابو هريرهيہة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَُ جن سان گڏ هيس. رسول الله عََټٌّه جن 
فرمايو تہ بيشڪ جنت پر ياقوت جا ٿنڀ آهن, جن تي زبرجد (پٿر سان ٺهيل) ماڙيون آهن, جن جا 
دروازا کليل آهن جيڪي روشن ستارن وانگر چمڪن ٿا. عرض ڪيائون ت اي جا رسول عَټټَوُ ! 
انهن ۾ ڪير رهندو؟ فرمايائون ت ألَنَ لاءِ هڪ ٻئي سان محبت ڪرڻ وارا ۽ ٳََنَ لاءِ هڪ ٻئي سان 
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گڏ ويهڻ وارا ۽ ٳْټَنَ لاءِ هڪ ٻئي سان ملاقات ڪرڻ رارا. (بيهقيءَ شعب الايمان پر اهي ٿئي 
حديثون بيان ڪيون) 


هه ھ 


(؛. 4٤)ابوايوب‏ انصاري يا کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ ڪنهن شخص لاءِ 
جائز ن آهي ت ٽن ڏينهن تائين پنهنجي ڀاءُ کان ڌار رهي. ٻځئي پاڻ ۾ ملن ت هڪڙو ٻنهي مان 
ڀلارو اهو آاهي جيڪو سلام جي شروعات ڪري. (بخاري, مسلم) 


(ه. 4٤)ابوهريرهيہة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله ٿر جن فرمايو ت پاڻ کي گمان کان بچايو, 
ڇاڪاڻ ت گمان سڀ کان وڌيڪ ڪوڙي ڳاله آهي. ٻين جا حالات معلوم ڪرڻ جي پويان ن لڳو, 
جاسوسي ن ڪريو, ڏوکو ن ڪريو, هڪ ٻئي سان حسد ن ڪريو, پاڻ ۾ بغض ن رکو, هڪ ٻئي 
کان منهن ن موڙيو ۽ ٳْلََ جا ٻانهؤ! پاڻ ۾ ڀاثر ٿي رهو. هڪ روايت پر آهي تہ حرص ن ڪريو. 
(بخاري, مسلم) 


(7. 4٤)ابو‏ هريره کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَڙُ جن فرمايو تہ سومر ۽ خميس جي ڏينهن 
جنت جا دروازا کوليا وڃن ٿا. پوءِ هر ان ٻانهي جي مغفرت ٿئي ٿي جيڪو اْلََ سان ڪنهن کي 
شريڪ نٿو ڪري سواءِ ان شخص جي جنهن جي پنهنجي ڀاءُ سان ناراضگي هجي. فرمايو ويندو 
آهي ت صبح تائين کين مهلت ڏيو. (مسلم) 


(۱. 4٤)ابوهريريغة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټٌَُّ جن فرمايو تہ جمعي (يعني هر هفتي ۾( 
سومر ۽ خميس جي ڏينهن ٻ ڀيرا عمل ٳْلََ تعاليٰ جي سامهون پيش ڪيا وڃن ٿا. پوءَ هر مؤمن 
ٻانهي جي مغفرت ٿئي ٿي. سواءِ ان جي جنهن جي پنهنجي سان ناچاقي هجي. فرمايو ويندو آهي 
تہ هنن ٻنهي کي پاڻ پر ٺهڻ تائين ڇڏي ڏيو. (مسلمر) 


)٤4 .(‏ آمر ڪلشومر بنت عقبه بن ابي معيط ٿُا کان روايت آهي ت مون رسول الله جار جن کي 
فرمائيندي ٻڌو ت اهو شخص ڪوڙو ن آهي جيڪو ماڻهن ۾ صلح ڪرائي ۽ چڱي ڳالھ چوي ۽ 
چڳي ڳالھه جي (ٻي ڌر ڏانهن) نسبت ڪري. (بخاري, مسلم) مسلمر پر وڌيڪ آهي ت مون 
نبي َر جن کي فقط ٿن ڳالهين ۾ ڪوڙ ڳالهائڻ جي اجازت ڏيندي ٻڌو: جنگ, ماڻهن ۾ صلح 
ڪرائڻ لاءِ ۽ هي ن ماڻهو پنهنجي زال يا زال پنهنجي مڙس جي باري ۾ ڪا (ڪوڙي) ڳالھه 
ڪري. (مثلاً نه ڪرائندڙ مڙس کي چوي ت تنهنجي زال تنهنجي ڏاڍي تعريف ڪري رهي آهي) 
باب الوسوسة ۾ر جابر ٫يئة‏ جي حديث بيان ٿي ت: ان شيطان قد ايس. 


ٻير فصل 
)٤4 -4(‏ اسماءُ يزيد نا کان روايت آهي تہ رسول الله عََٰ جن فرمايو ت فقط ٽن موقعن تي ڪوڙ 
ڳالهائڻ جائز آهي: ۱_ مڙس پنهنجي زال سان ڪوڙ ڳالهائي ت جيئن کيس راضي ڪري, _٣‏ جنگ 
پر ڪوڙ ڳالهائڻ ۽ _٣‏ ماڻهن ۾ صلح ڪرائڻ لاءِ ڪوڙ ڳالهائڻ. (احمد, ترمذي) 


.1 َ‫ ٰ ٍ 
)٤4۱ -(‏ عائشه نا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُٰ جن فرمايو ت ڪنهن مسلمان کي نٿو جڳائي 
تہ ٻئي مسلمان سان ٽن ڏينهن کان وڌيڪ ڳالهائڻ ڇڏي ڏي. پو ۽ جڏهن ساڻس ملاقات ڪري ۽ ٽي 

ڀيرا کيس سلامر ڪري ۽ ان کي جواب ن ڏئي ت گناه ان تي آهي. (ابو داود) 
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)٤)4۱۱(‏ ابو هر يريه کان روايت آهي تہ رسول الله عََّهُ جن فرمايو تہ ڪنهن مسلمان لاءِ جائز ان 
اهي ت پنهنجي ڀاءُ سان ٽن ڏينهن کان مٿي ڳالهائڻ ڇذڏي ڏئي. جيڪڏهن ٿن ڏينهن کان مٿي کيس 
ڇڏي ڏيندو, پوءِ مري ويندي ت دوزخ پر داخل ٿيندو. (احمد, ابو داود) 


)٤4۱(‏ ابو خراش سلميَيلة کان روايت آهي ت رسول الله عَټَرُ جن فرمائيندي ٻڌو ت جيڪو 
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پنهنجي ڀاُ کي هڪ سال نائين ڇڏي ڏئي تہ اهو (بائيڪات) ڄڻ سندس قتل وانگر آهي, (ابوداود) 


)٤4۱٣(‏ ابو هر يريه کان روايت آهي تہ رسول الله ٿر جن فرمايو ت ڪنهن مؤمن لاءِ حلال تن 
آهي ت ٿن ڏينهن کان وڌيڪ مؤمن کي ڇڏي ڏئي. ٿن ڏينهن کان پوءِ هڪڙو ٻئي کي سلامم چوي 
۽ ٻيو سلام جو جواب ڏئي ت ثواب ۾ ٻئي کي سلام چوي ۽ ٻيو سلام جو جواب ڏئي ت ثواب ۾ 
ٻئي شريڪ آهن. جيڪڏهن سلام جو جواب ن ڏئي تہ (جواب ن ڏيندڙ) پنهنجي مٿي تي گناه کنيو 
۽ سلامر ڪندڙ (بائيڪاٽ) جي گناه کان بچي ويو. (ابو داود) 


(٤؟4۱٤)‏ ابودرداءَ يڅہة کان روايت آهي تہ رسول الله ٤‏ جن فرمايو تت ڇا توهان کي ٫‏ ٻڌايان ت 
(نفلي) روزي. صدقي ۽ نماز کان افضل درجو ڪهڙي ڪر سان حاصل ٿئي ٿو؟ چيو سون تہ 
هائو! فرمايائون ت ٻن ماڻهن ۾ صلح ڪرائڻ. ٻن ڄڻن ۾ فساد وجهڻ (دين کي) ڪوڙڻ ڇڏڻ واري 
ڳاله آهي. (ابوداتود, ترمذي) ۽ ترمذي چوي ٿو تہ حديث صحيح آهي) 


ْ بليدر ]1 يا هر صا .مق‎ ٬ 
کان روايت اهي تہ رسول الله تار جن فرمايو تہ اڳين ماڻهن جي بيماري اهي.‎ َہٰل٫ريبز‎ )٤4۱4( 
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اها ڳالھ ڪوڙڻ واري آهي. مان نٿو چوان تہ وار ڪوڙڻ واري آهي. مان نٿو چوان تہ وار ڪوڙڻ‎ 
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واري آهي. پر دين کي ڪوڙڻ واري آهي. (احمد, بيهقي. شعب الايمان) 


)٤4۱7(‏ ابو هريرية کان روايت آهي ت نبي ءَټََُٰ جن فرمايو ت پاڻ کي حسد کان بچايو ڇاڪاڻ ت 
حسد نيڪين کي ائين کائيندو آهي جيئن با سُڪين ڪائين کي. (ابو داو د) 


)٤4۱۱(‏ ابو هريره يہ کان روايت آهي تہ نبي عَټِڙجن فرمايو تہ ٻن ڄڅن پر فساد وجهڻ کان پاسو 
ڪريو.اها ڳاله (دين کي) جي پاڙھ پٽن واري آهي. (ترمذي) 


(4۱٤)ابو‏ صرمهلڅہَ کان روايت آهي ت نٻي ءَي جن فرمايو ت جيڪو ڪنهن کي نقصان 
پهچائيندو, ضرور ٳللَ ان کي نقصان پهچائيندو ۽ جيڪو ڪنهن کي تڪليف ۾ وجهندو, ضرور 
لََمَ ان کي تڪليف پر وجهندو. (ابن ماجه, ترمذي. ترمذي چوي ٿو تہ حديث غريب آهي) 


...تڇ , 9 صا ٤ ٬‏ 9 
(4«4))ابو بڪرصديق لہهُ کان روايت اهي تہ رسول الله حتټڂو جن فرمايو تہ جو شخص لعنتي 
يڪ ڪت ڪل اچ لا تا وج 
تہ هيءَ حديث غريب آهي) 


)٤4+ .(‏ ابن عم را کان روايت آهي ت رسول الله عُلَظٰهُ جن منبر تي چڑهيا ت ڏاڍيان اعلان 
فرمايائون تہ اي آاهي انسانو جن زبان سان اسلام آندو, پر سندس دلين پر ايمان نہ پهتو آهي, 
مسلمانن کي ايذايو: انهن کي طعنو ن ڏيارو, سندن عيب ن ڳولهيو. جيڪو پنهنجي مسلمان 
ڀاءُ جا عيب ڳولهندو, أنَٻَ تعاليٰ ان جا عيب ڳولهندو ۽ جنهن جو عيب ْلََ ڳولهي, ان کي خوار 
ڪندو جيتوڻيڪ پنهنجي گهر جي اندر هجي. (ترمدي) 
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)٤4۱(‏ سعيد بن زيد ٫څة‏ کان روايت آهي ت نبي عَټَّهُ جن فرمايو ت سڀ کان بڇڙو وياج مسلمان 
جي عزت پر ناحق زبان کولڻ آهي. (ابو داد بيهقي شعب الايمان) 


)٤4+(‏ انس للہ کان روايت آهي ت رسول الله ص جن فرمايو تہ جڏهن مون کي منهنجي رب 
معراج ڪرايو, ت منهنجو گذر اهڙو ماڻهن وٽان ٿيو. جن جا ننهن ٽامي جا هئا. پنهنجن منهن ۽ 
سينن کي ڪوري رهيا هئا. مون پڇيو ت اي جبرئيل اناہ! اهي ڪير آهن؟ چيائين تہ هي آهي 
ماڻهو آهن. جيڪي ماڻهن جو گوشت کائيندا هئا ۽ سندن عزتن تي حملا ڪندا هئا. (ابو داود) 


)٤)4٣(‏ مستورد يي کان روايت آهي ت نبي عََِّّهُ جن فرمايو تہ جيڪو شخص مسلمان جي غيبت 
جو گرھ کائي ٿو, بيشڪ ِْلَ تعاليٰ کيس جهن مان اهڙو ئي گرھ كارئيندو ۽ جيڪو مسلمان 
جي توهين جو لباس پائي ٿو, ٳََنَ تعاليٰ اهڙو ئي لباس کيس جهن پر پارائيندو ۽ جيڪو ڪنهن 
شخص کي ٻڌائڻ ۽ ڏيکارڻ واري جاءِ تي بيهاريندو, لْلَْ تعاليٰ قيامت جي ڏينهن ان کي ٻڌائڻ ۽ 
ڏيکارڻ جي جاءِ تي بيهاريندو. (ابو داوؤد) 


)٤)4*٤(‏ ابو هريره با کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَةُ جن فرمايو تہ سهڻو گمان رکڻ سهغي 
عبادت مان آهي. (احمد, ابو داود) 


(ه+4٤)‏ عائشه ًا کان روايت آهي ت صفيه ٿا جو اٺ بيمار ٿيو ۽ زينب وٽ واڌاري سواري 
هئي. رسول الله عَنَُهُ جن زينب کي فرمايو تہ اهو اٺ ڏينديس؟ رسول الله عَظَّْرُ جن ڏاڍا ناراض 
ٿيا ۽ ذولحج, محرمر ۽ صفر جا ڪجه ڏينهن ان سان ڳالهائڻ ڇڏي ڏنائون. (ابوداؤد) ۽ معاذ بن 
انس ٫لڅہَ‏ جي حديث: من حميٰ مؤمنا باب الشفاعة والرحمة پر بيان ٿي چڪي. 


ٿيون فصل 

(47٤)ابوهرير‏ هه کان روايت آهي ت رسول الله عََټَُ جن فرمايو تہ عيسيٰ بن مريم عليهما 

السلام هڪ شخص کي چوري ڪندي ڏٺو. کيس چياين ت چوري ٿو ڪرين؟ انهيءَ چيو ت, هرگز 
وت نهنن کاڻ سواءِ ڪو معبود ن آهي. عيسيٰ اَ ظټة چيو تہ مون ٳْټْمْ تي ايمان آندو ۽ 

پنهنجي نفس کي ڪوڙو ڪيو. 


--- للہ کان روايت آهي ت رسول الله عټَ جن فرمايو ت ويجهو آهي تہ فقيري ڪفر جو 


)٤4*(‏ جابر 1 يلغہة کان روايت آهي تہ رسول الله عََّْهُ جن فرمايو تہ جيڪو شخص پنهنجي ڀاءُ کان 
معذرت ڪري ۽ اهو سندس معذرت قبول نٿو ڪري ت ان تي ناجائز ٽيڪس وصول ڪندڙ جيترو 
گناه آهي. (ٻئي حديثون شعب الايمان ۾ بيهقيءَ بيان ڪيون) 


(معاملن پر احتياط ۽ سنجيدگي اختيار ڪرڻ جو بيان) 
پهريون فصل 
)٤4+(‏ ابو هريره ٫ہة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ مؤمن هڪ ٻر مان ٻ ڀيرا ن 
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ڏنگبو آهي. (بخاري, مسلم) 


)٤4٣.(‏ ابن عہباس ٿا کان روايت آهي ت نبي عم جن عبدالقيس جي (سردار) اشج کي فرمايو ت 
تنهنجي اندر ٻہ چڱيون خصلتون آهن جن کي لََ پسند فرمائي ٿو: نهنائپ ۽ وقار. (مسلم) 


ٻير فصل 

))4٣۱(‏ سهل بن سعد ساعدي يا لہ کان روايت آهي ت نبي َر جن فرمايو تہ احتياطظ ڪرڻ ڻ ٳلََْ جي 
طرفان ۽ جلدبازي شيطان جي طرفان آهي. (ترمذي) ۽ چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي. حديث 
جي علم وارن راوي عبدالمهيمن بن عباس جي حافظي جي باري ۾ شڪ, شهبو ظاهر ڪيو آهي. 


(؟٣4٤)ابو‏ سعيد يله کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ ڪامل بردبار اهو ئي ٿي 
سگهي ٿو جيڪو ڌڪ کائي ۽ ڪامل داناءُ اهو ئي ٿي سگهي ٿو جيڪو تجربيڪار هجي. (احمد, 
ترمذي ۽ ترمذي چوي ٿو تہ هيءَ حديث غريب آهي) 


)14٣٣(‏ انس بہة کان روايت آهي ت هڪ شخص نبي ءََُّ جن کي عرض ڪيو ت مون کي وصيت 
فرمايو. ارشاد فرمايائون تت ڪنهن ڪم شرو ع ڪرڻ کان اڳ تدبير اختيار ڪندو ڪر. جيڪڏهن 
ڏسين تہ ان جي پڇاڙي چڱي آهي ت ان تي عمل ڪر ۽ جيڪڏهن ڏسين ت ان ۾ نقصان آهي ت ان 
کي ڇڏي ڏي. (شرح السنة) 


))4٣٤(‏ مصحب بن سعد ٫ٰہپنهنجي‏ پيءُ کان روايتڪري ٿو, جنهن جي باري پر (راوي) اعمش 
چوي ٿو تہ مان سمجهان ٿو تہ اها روايت نبي عَټَةُ جي حوالي سان بيان ڪري ٿو تہ آخرت جي 


(ه٣4))‏ عبدالله بن سرجس بلْہ کان روايت آهي ت نبي عو جن فرمايو تہ سهڻي واٽ اختيار 
ڪرڻ: احتياط ڪرڻ ۽ وچٿري هلت هلڻ, نبوت جو چوٽيهون حصو آهي.(ترمذي) 


وا ".3 ِ‫ -. َ ٍِ 
))4٣7(‏ ابن عباس تڻا کان روايت آهي ت نبي عټظُّ جن فرمايو تہ چڱو طريقو, صحيح طرف ۽ 
وچٿري هلت هلڻ, نبوت جو پنجويهون حصو آهي. (ابو داوًد) 


)٤4٣«(‏ جابر بن عبدالله يه کان روايت آهي تہ نبي حر جن فرمايو تہ جڏهن ڪو توهان سان ڪا 
ڳاله بيان ڪري. پوءِ هيڏي هوڏي ڌيان ڏي ت سندس ڳاله امانت آهي.(ترمذي ابوداوه) 


)٤4٣«(‏ ابو هرير يه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَّهُ جن ابوالهيشر بن تيهان کي فرمايو ت ڇا 
تو وٽ ڪو غلام آهي؟ چيائين تہ ن. فرمايائون تہ جڏهن قيدي اچن ت مون وٽ اچجانءِ. رسول 
الله َر جن وٽ ٻ قيدي آندا ويا تہ ابوالهيثم وٿن آيو. فرمايائون ت هنن ٻنهي مان هڪ کي پسند 
ڪر. چيائين تہ توهان پاڻ مون کي پسند ڪري ڏيو. رسول الله عَٿټظُ جن فرمايو تہ جنهن کان 
مشورو ورتو وڃي اهو امانتدار آهي, هن کي وٺ. مون کيس نماز پڑهندي ڏٺو آهي ۽ منهنجي 
وصيت قبول ڪر, ساڻس سهڻو سلوڪ ڪر. (ترمذي) 


)٤4٣4(‏ جابر يله کان روايت آهي تہ رسول الله ٤‏ جن فرمايو تہ مجلسون امانت آهن, مگر ٽن 
هو * ٍٍَ 6 2 اك 0 * 5 ُ‫ * * 

قسمن جي مجلسن (جون ڳالهيون) لڪائڻ جائز ن آهن: ۱_ ناحق خونريزي *_ ناحق ڪنهن جي لڄ 
لٽڻ _٣‏ ناحق مال ڦٻائڻ (ابوداؤ) ۽ ابو سعيد جي حديث ان اعظم الامانة باب المباشرة جي پهرئين 
* صھ ٣‏ 7 3 


ٽيون فصل 

)٤4٤.(‏ ابو هريره يہ کان روايت آهي ت نبي عََّهُ جن فرمايو تہ جڏهن ٳََنَ تعاليٰ عقل کي پيدا 
ڪيو ت کيس فرمايائين اٿي بيه تہ اهو اٿي بيٺو: پوءِ کيس چيائين تہ پٺي ڦيرائي وج. انهيءَ پئني 
ڦيرايائين. پوءِ کيس چيائين ت مون ڏانهن اچ ت اهو آيو. پوءِ کيس چيائين تہ ويهي رھ, تہ اهو 
ويٺو. پوءِ کيس چيائين تہ توکان وڌيڪ ڀلاري, تو کان وڌيڪ افضل ۽ توکان وڌيڪ سهڻي شيءِ 
مون پيدا نن ڪئي آهي. تنهنجي ذريعي (گناهن تي) پڪڙڑ ڪندس. تنهنجي ذريعي (نيڪيءَ جو) 
اجر ڏيندس. تنهنجي ذريعي مان سڃاتو وڃان ٿو, تنهنجي ذريعي سزا ڏيندس, تنهنجي ذريعي اجر 
ڏيندس ۽ توتي ئي عذاب جو دارومدار آهي. هن حديث بابت ڪن عالمن کي اعتراض آهي ت 
موضو ع آهي. 
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)٤)4٤۱(‏ ابن عمر نُا کان روايت آهي ت رسول الل عَتهَُّهُ جن فرمايو تہ بيشڪ ماڻهو نمازي 
روزيدار, زڪوات ڏيندڙ, حج ۽ عمرو ڪندڙ هوندو آهي. پوءِ ڀلائيءَ جا سڀ ڪر بيان ڪري 
فرمايائون نهن پر ان کي قيامت جي ڏينهن بدلو سندس عقل جي اڌار تي ڏنو ويندو. 


/الق4) م‫ ٿٰ + * -_- 
)٤)4٤۱(‏ ابو ذر تا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ اي ابو ذر! تدبير کان وڌيڪ 
ڪا عقلمندي ن آهي ۽ احتياط کان وڌيڪ ڪا پرهيز گاري ن آهي ۽ سهڻن اخلاقن کان وڌيڪ ڪو 
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)14٤٣(‏ ابن عمر ڻا کان روايت آهي تہ رسول الله عټټَڙُ جن فرمايو تہ خرچ ڪرڻ ۾ وچٿري واٽ 
هلڻ اڌ معيشت آهی . ماڻهن سان محبت ڪرڻ اڌ عقل آهي. سهڱغى نمونى سوال ڪرڻ اڌ علم 
آهي. (چار ئي حديثون بيهقيءَ شعب الايمان ۾ بيان ڪيون) 


نرمي ۽ حيا ڪرڻ ۽ سهني اخلاق جو بيان 
پهرين فصل 
عائشه ىا کان روايت آهي تت رسول الله عم جن فرمايو ت ٳلْنَ مهران آهي. مهجراني کي پسند 
ڪري ٿو ۽ مهربانيءَ تي اهو ڪجه عطا ڪري ٿو جيڪي شختيءَ تي عطا نٿو ڪري ۽ نرمي تي 
اهو ڪجه عطا ڪري ٿو جيڪي ڪنهن ٻي شيءِ تي عطا نٿو ڪري. (مسلم) مسلم جي هڪ 
روايت پر آهي تہ نبيع جن عائشه ًا کي فرمايو تہ نرمي ڪندي ڪر, سختي ۽ بدشد ڳالهائڻ 
کان پاسو ڪر. جنهن شيءِ ۾ نرمي هوندي. اها ان کي سينگاري ڇڏيندي ۽ جنهن ٿيءِ ۾ دنرمي ن 
هوندي. اها ان کي بگاڙي ڇڏيندي. 


1 ٌِ ۔ ؛" 
)٤40(‏ جرير ٫لِْہَ‏ کان روايت آهي تمعن جن فرمايو ت جيڪو نرميءَ کان محروم ڪيو ويو, اهو 
نيڪيءَ کان محرومہ ڪيو ويو. ( مسلم) 


۱؟ 


)٤4٤(‏ ابن عمر تًا کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن هڪ انصاري شخص وٽان گذريا جيڪو 
پنهنجي ڀاءُ کي حياءَ جيباري ۾ نصيحت ڪريرهيو هو (ت هرو ڀرو ايترو حياءُ نن ڪر) رسول 
الله َر جن فرمايو تہ کيس ڇڏي ڏي. بيشڪ حياءهُ ايمان جو حصو آهي. (بخاري, مسلم) 


)٤4٤۱(‏ عمران بن حصين يڅة کان رواي ت آهي تہ رسول الله عَټَّ جن فرمايو ت حياءُ سان ڀلائي 
ئي حاصل ٿيندي آهي. هڪ روايت پر آهي ت حياءُ پوري جو پورو ڀلائي آهي. (بخاري, مسلم) 


)٤)4٤(‏ ابن مسعود بي کان روايت آهي تہ رسول الله ءَيه جن فرمايو تہ اڳئين نبوت مان ماڻهن 
کي جيڪا شيءِ حاصل ٿي. سا هيءَ آهي ت جڏهن تون بيحيا ٿي وڃين ت پوءِ جيڪي وٹئي سو 
ڪر. (بخاري) 


)٤4٤(‏ نواس بن سمعان يلة کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټَّهُ جن کان نيڪيءَ ۽ گناھ 

جي باري ۾ پڇيو. فرمايائون تہ نيڪي سهڻو اخلاق ۽ برائي اها شيءِ آهي جيڪا تنهنجي سيني 
_ هه ۾ “يڙ = اا * “ * " 

پر کٽڪي ۽ تون هن ڳالھ کي پسند ن ڪرين ت ماڻهو ان کين باخبر ٿين. (مسلم) 


(. ه4)٤)‏ عبد الله بن عمرو ٿا کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايوتہ توهان مان مون 
کي سڀ کان پيارو اهو شخص آهي. جنهن جا اخلاق وڌيڪ سهڻا هجن. (بخاري) 


)٤49۱(‏ عبدالله بن عم روا کان روايت آهي تہ رسول الله عَظَُ جن فرمايو تہ بيشڪ توهان مان 
سڀ کان ڀلارو اهو آهي جنهن جا اخلاق وڌيڪ سهٹڻا هجن. (بخاري, مسلم) 


يبال » صا 7 , 
(ه4)٤)‏ عائشه َا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَّةُ جن فرمايو تہ جنهن کي نرميءَ جو حصو 
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ڏنو ويو, ان کي دنيا ۽ آخرت جي ڀلائيءَ مان ڀاکو ڏنو ويو ۽ جيڪو نرميءَ کان محروم ڪيو 
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ويو, اهو دنيا ۽ آخرت جي ڀاڱي کان محروم ڪيو ويو. (شرح السنة) 


(+ه4٤)‏ ابو هرير ها کان راويت آهي تہ رسول الله جن فرمايو تہ حياءُ ايمان (جو حصو) آهي ۽ 
ايمان جي جاءِ جنت ۾ آهي ۽ بيحيائي برائي آهي ۽ برائي جي جاءِ دوزخ ۾ آهي. ( احمد, ترمذي) 


(466)) مزينه قبيلي جي هڪ شخص کان روايت آهي ت عرض ڪيائون ت اي ٳلْلَْ جا رسول ءَيَڙُ! 
انسان کي سڀ کان وڏي ڀلائي ڪهڙي عطا ٿئي ٿي؟ فرمايائون تہ سهڻو اخلاق (بيهقي شعب 


(ه44٤)‏ حارثه بن وهب تُا کان روايت آهي تہ رسول الله عََٰ جن فرمايو تہ سخت ڳالهائيندڙ ۽ 
سخت طبيعت وارو شخص جنت پر داخل ن ٿيندو. راوي چوي ٿو تہ سخت ڳالهائيندڙ مان مراد 
جنهن جي عادت ۾ سختي ۽ وڏائي هجي. (ابو داتود, بيهفقي شعب الايمان) اها روايت جامع 
الاصول ۽ شرح السنه پر حارثة جي حوالي سان آهي ۽ن ان ۾ آهي ت جيڪوماڻهو مال جمع 
ڪري ۽اْلََ جي واٽ پرخرچ نذ ڪري ان کي ”جواظّ ۽ جيڪو سخت ڳالهائيندڙ هجي. ان کي 
”جعظري“ چوندا آهن. 
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(7ه4)) ابو درداءُ يه کان روايت آهي ت نبي عََّْهُ جن فرمايو ت قيامت جي ڏينهن مؤمن جي 
ميزان ۾ سڀ کان وزني شيءِ سهغو اخلاق هوندو ۽ بيشڪ ِن بدشد ۽ سخت ڳالهائيندڙ کي 


9 
پهريون ڀاگو آهي) 


)٤4۱(‏ عائشه نا کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټَرُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت بيشڪ مؤمن 
پنهنجي سهڻي اخلاق جي ڪري تهجد گذار ۽ روزي رکندڙ شخص وارو درجو ماڻي ٿو. (ابوداود) 
)٤44(‏ ابوذر يله کان روايت آهي ت مون کي رسول الله عََْهُ جن فرمايوت جتي ب هجين, ٳْْنّ جو 
خوف ڪر ۽ گناه ٿي وجي ت ان جي پويان ڀلائي ڪر جيڪا ان کي مٽائيندي ۽ ماڻهن سان سهڻي 
نرڪ يان پش اڄ ان ترندي.داريي! 


)٤444(‏ عبدالله بن مسعود بڅہة کان روايت آهي تہ رسول الله مر جن فرمايو ت ڇا توهان کي ان 
شخص جي باري ۾ ن ٻڌايان جيڪو دوزخ تي حرام آهي ۽ جنهن تي دوزخ حرامم آهي؟ هر ٿڌي 
طبيعت, نرم مزاج رکندڙ, (ماڻهن کي) ويجهو. سهٹن اخلاقن وارو انسان. (احمد, ترمذي ۽ 
ترمذي چڳي ٿو ت هيءَ حديث حسن غريب آهي. 
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)٤47.(‏ ابو هريره يل کان روايت آهي ت نبي عَټَُّ جن فرمايو تہ مؤمن سڌو سادو معزز قسم جو 
ماڻهو ۽ فاسق بخيل ۽ بداخلاق هوندو آهي. (احمد: ترمذي: ابو داود) 


)٤47۱(‏ مڪحول تابعي کان روايت آهي ت رسول الله يه جن فرمايو تہ مؤمن ٿڌي طبيعت جا 
هوندا آهن. جيئن اٺ جي نڪ پر مهار وجهي ان کي ڪاهجي ۽ جيڪڏهن ان کي پٿريلي جاءِ تي 
ويهارجي ت اتي ب ويهي رهي. (ترمذي چوي ٿو تہ حديث مرسل آهي) 


)٤47۱(‏ ابن عمر ٿا کان روايت آهي ت نبي عََُٰ جن فرمايو تہ جيڪو مسلمان ماڻهن سان اٿ ويه 
رکي ۽ سندن تڪليفن تي صبر ڪري. اهو انهيءَ کان افضل آهي جيڪو ماڻهن سان اٿ ويه نٿو 
رکي ۽ سندن تڪليفن تي صبر نٿو ڪري. (ترمذي, ابن ماجه) 


))47٣(‏ سهل بن معاذ پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو ت نبي عَټَُّ جن فرمايو ت جيڪو سگھ 
رکڻ جي باوجود ڪاوڙ کائي ٿو. قيامت جي ڏينهن ٳْلْهَ تعاليٰ کيس ماڻهن جي سامهون سڏي کيس 
چوندو تہ جيڪا حور توکي وٿي. ان جو انتخاب ڪر. (ترمذي. ابو داؤد, ۽ ترمذي چوي ٿو ت هيءَ 
حديث غريب آهي) ابو داؤد ۾ سويد بن وهب نٻي َو جي اصحابن جي اولاد کان, اهو پنهنجي 
پيءُ کان بيان ڪري ٿو تہ رسول الله عَټَُ جن فرمايو ت ٳْزْنَ تعاليٰ اهڙي شخص جي دل کي امن ۽ 
ايمان سان ڀري. سويد يل جي حديث ”من ترک لبس ثوب جمال“ ڪتاب اللباس پر گذري چڪي. 


ٿيون فصل 
)٤47٤(‏ زيد بن طلحهيلة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌرجن فرمايو تہ هر دين جي ڪان ڪا 
خلصت هوندي آهي ۽ اسلامم جي خصلت حياءُ آهي (ن کي ماڪ مرسل بيان ڪيو هي. ابن ماجه ۽ 
بيهقي شعب الايمان ۾ هي َ حديث انس ۽ ابن عباس تَتَأد جي حوالي سان آهي) 
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)٤)479(‏ ابن عم ڻا کان روايت آهي ت نبي ءَتيَّهُ جن فرمايو تہ بيشڪ حياءهُ ۽ ايمان کي پاڻ پر 
چچ _ ڀ_ 7 1 1 ٰ 1 ان ” _ 
ڳنڊيو ويو آهي. جذهن انهن مان هڪ کنيو وڃي ٿو ٻيو خود بخود ختم ٿي وڃي ٿو. ابن 
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عباس ڻا جي روايت آهي تہ جڏهن ڪنهن کي ٻنهي مان هڪ کان محروم ڪيو وڃي ٿو تہ ٻيو 
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سندس پويان لڳي ٿو. (بيهقي شعب الايمان) 


)٤47+7(‏ معاذ بلْهہَ کان روايت آهي ت مون پنهنجو پير (سواريءَ جي) رڪاب پر رکيو تہ رسول 
الله حَټَ جن مون کي آخري وصيت هيءَ فرمائي تہ ماڻهن لاءِ پنهنجا اخلاق سهڻا ڪر. (مالڪ) 


)٤47۱(‏ امامر مالڪ کي حديث پهتي ت رسول الله عَټَٰ جن فرمايو آهي ت مون کي سهن اخلاقن 
جي پورائي لاءِ موڪليو ويو آهي. (موطا مالڪ) مسند احمد ۾ اها حديث ابو هريره لڅہَ کان بيان 
ڪئي وئي آهي. 

(647) جعفر بن محمد پنهنجي پيءُ جي حوالي سان روايت ڪري ٿو ت جڏهن رسول الله جنر 
جن اَٿيٽو ڏسندا هئا تہ فرمائيندا ها تہ سڀ ساراھ للْ جي آهي جنهن منهنجي خلقت سهڻي ڪئي 
۽ اها زينت عطا ڪيائين. جيڪا ٻين کي نصيب آهي. (بيهقي شعب يڪان ٫٬ټڄډبڅ‏ سل 
آهي) 


)٤474(‏ عائشه ًا کان روايت اهي تہ رسول الله عَټَّهُ جن دعا گهرندا هكا ت اي الَنَ! تو منهنجي 
خلقت (جسمائي ساخت) ڏاڍاي چڱي بڻائي هي. پوءِ منهنجي اخلاق ب سهڻا ڪر. (احمد) 


)٤»«.(‏ ابو هر ير ه٫لغہةَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَظَُِّ جن فرمايو ت ڇا توهان کي ٫‏ ٻڌايان توهان 

مان وڌيڪ ڀلارو ڪيو آهي؟ چيائين ت هائو. فرمايائون توهان مان وڌيڪ ڀلارو اهو شخص آهي 
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جنهن جي عمر وڏي ۽ اخلاق چڱگا هجن. (احمد) 


(۱۱ه)) ابو هريره ٫غہة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو ت ايمان جي اعتبار سان 
وڌيڪ ڪامل اهو مؤمن آهي. جنهن جا اخلاق سهڻا هجن. (ابوداود, دارمي) 


(»1) ابو هريره يله کان روايت آهي ت هڪ شخص ابوبڪر ية کي گاريون ڏيڻ لڳو ۽ 
نٻي َو جن ويهي تعجب ڪري ۽ مسڪرائي رهيا هئا. جڏهن سندس گاريون حد کان وڌي ويون 
ت ابوبڪر يأة سندس هڪڙي ڳاله موٽائي سندس منهن پر هنئي تڏهن نبي ءَي جن ناراض ٿي, 
اٿي هليا ويا ابوبڪر يلة سندس پويان آيو ۽ عرض ڪيائين ت اي ٳَْز جا رسو ل ءَي ! جيستائين 
اهو مون کي گاريون ڏيندو رهيو. توهان ويهي ٻڌندا رهيا. پوءِ جڏهن مون سندس ٿي هڪ ڳالھ 
موٽائي منهن ۾ هنئي ت توهان ناراض ٿي هليا ويا. فرمايائون تہ توسان گڏ هڪ فرشتو هو جيڪو 
تنهنجي طرفان جواب ڏئي رهيو هو. جڏهن تو پاڻ ان کي جواب ڏنو شيطان اچي ويو. پوءِ 
فرمايائون ت اي ابوبڪر ٽي ڳالهيون برحق آهن. ۱_جنهن ٻانهي تي ظلم ٿئي ۽ ٳِْنََ عزوجل جي 
رضا منديءَ لاءِ صبر ڪري ت ان جي ذريعي ٳْلََ کيس عزت عطا ڪندو ۽ سندس مدد ڪندو. ؟"_ 
جيڪو مٽي ڳنڍڻ لاءِ بخشش جو دروازو کوليندو. أْلََ تعاليٰ سندس مال وڌائيندو. _٣‏ جيڪو مال 
وڌائيڻ جي غرض سان سوال ڪرڻ جو دروازو کوليندو, ال تعاليٰ سندس مال گهٽائيندو. (احمد) 
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))4«٣(‏ عائشه ٿا کان روايت آهي تہ رسول الله حر جن فرمايو تہ جنهن گهر وارن سان ٳَْ تعاليٰ 
نرميءَ جو ارادو ڪندو آهي انهن کي فائدو ڏيندو آهي ۽ جنهن کي محروم رکندو آهي ان کي 


ڪاوڙ ۽ وڏائيءَ جو بيان 
پهريرن فصل 
(؟«4٤)‏ ابو هريرهية کان روايت آهي تڌ هڪ شخص رسول الله ټَُّ جن کي عرض ڪيو ت مون 
کي وصيت ڪريو. فرمايائون ت ڪاوڙ ن ڪندو ڪر. انهيءِ ڪيترا ڀيرا ساڳيو سوال ڪيو. پاڻ 
فرمائيندا رهيا ت ڪاوڙ ن ڪندو ڪر. (بخاري) 


(ه4«9)٤)‏ ابو هريره باہ کان روايت آهي تہ هڪ شخص رسول الله ٤‏ جن کي عرض ڪيو تہ مون 
کي وصيت ڪريو. فرمايائون تہ ڪاوڙ ن ڪندو ڪر. انهيءَ ڪيترا ڀيرا ساڳيو سوال ڪيو. پاڻ 


)٤4«7(‏ حارثه بن وهب بہ کان روايت آهي تہ رسول الله عََُّْ جن فرمايو تہ ڇا توهان کي جنتين 
جي باري پر ن ٻڌايان؟ هر ضعيف جنهن کي ماڻهو حقير ۽ ڪمزور سمجهڻ. جيڪڏهن ٳْلَ جو 
قسمر کي ت ٳْلَنَ ان کي پورو ڪندو آهي. ڇا توهان کي دوزخين جي باري پر ن ٻڌايان؟ سخت 
مزاج, ٿلهو متارو, وڏائي ڪندڙ دوزخي آهي (بخاري, مسلم) مسلم جي روايت پر آهي ت هر مال 
جمع ڪندڙ, حرامم جو اولاد, تڪبر ڪندڙ. 
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)٤)4۱"(‏ ابن مسعو دية کان روايت آهي ت رسول الله عَټٌّه جن فرمايو تہ جنهن شخص جي دل پر 
اهر جي داڻي جيترو ب ايمان هوندو, دوزخ داخل ن ٿيندو ۽ جنهن جي دل ۾ اهر جي داڻي جيترو 


)٤4۱(‏ ابن مسعو دللْڅہَ کان روايت آهي تہ رسول الله حر جن فرمايو تہ جنهن شخص جي دل ۾ 
اهر جي داڻي جيترو ب تڪبر هوندو, جنت پر داخل ن ٿيندو. هڪ شخص چيو ت ماڻهو اها ڳالھ 
پسند ڪندو آهي ت ان جا ڪپڙا سٺا هجن. ان جي جتي سٺي هجي (ڇا اهو بہ تڪبر آهي؟) 
فرمايائون ت أْلَ سهغو آهي سهٹائپ کي پسند ڪري ٿو. تڪبر حق ڳالھ کي رد ڪرڻ ۽ ماڻهن 
کي حقير ڄاڻڻ آهي. (مسلم) 


(4«4)) ابو هريرهلہةَ کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ قيامت جي ڏينهن ال تعاليٰ 
ٽن ڄڅن سان ن ڳالهائيندو, نہ کين پاڪ ڪندو. هڪ روايت ۾ر آهي ت ن انهن ڏانهن نهاريندو ۽ 
سندن لاءِ ڏک وٿيندڙ عذاب آهي. ۱ پوڙهو زائي, *_ ڪوڙو بادشاه, _٣‏ تڪبر ڪندڙ فقير. (مسلمر) 
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)٤4.(‏ ابو هريريہة کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو ت ٳَزْنُ تعاليٰ فرمائي ٿو: وڏائي 
منهنجي چادر ۽ عظمت منهنجي رداءُ (گوڏ) آهي جيڪو ب مون کان انهن مان ڪا شيءِ کسيندو ان 
کي دوزخ ۾ داخل ڪندس ۽ هڪ روايت ۾ آهي ت کيس دوزخ ۾ اڇلاڻيندس. (مسلمر) 


ٻيو فصل 

)٤4#۱(‏ سلمة بن اڪو ع ٫ٳغة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَّڙ جن فرمايو تت هڪ شخص پڻ کي 
هميشه وڏو ماڻهو سمجهندو آهي تانجو سرڪش پر لکيو ويندو آهي. پوءِ جيڪا بہ مصيبت انهن ) 
مٽتڪبرن) کي پهچندي. اهائي انهيءَ کي ب پهچندي. (ترمذي) 

(4۱)) عمرو بن شعيب پنهنجي پيءُ کان, اهو سندس ڏاڏاي کان روايت ڪري ٿو ت رسول 
الله عټټَُ جن فرمايو ت قيامت جي ڏينهن وڏائي ڪندڙن کي هن حالت ۾ گڏ ڪيو ويندو جو انهن 
جون صورتون انسانن جون ۽ (قد ڪاٺ) ڪولين جيترا هوندا. هر طرف کان مٿن ذلت مسلط 
هوندي کين جهن جي جيل ”بولس“ ڏانهن هڪليو ويندو. سڀ کان وڌيڪ تيز باھ انهن کي 
وڪوڙيندي. کين دوزخين جي پونءِ ”طينة الخبال“ پياري ويندي. (ترمذي) 


م«۱ر؟ 


)٤147(‏ عطيمة بن عروه سعديءَ کان روايت آهي تہ رسول الله ءَيه جن فرمايو تہ ڪاوڙ شيطان 

جي طرفان آهي ۽ شيطان با مان پيدا ڪيو ويو آهي. ۽ باھ کي پاڻيءَ سان وسائبو آهي. جڏهن 
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توهان مان ڪنهن کي ڪاوڙ اچي. ان کي وضو ڪرڻ گهرجي. (ابو داود) 

(؟4٤)‏ ابو ذر يله جي روايت آهي تہ رسول الزه تاو جن فرمايو تہ جڏهن توهان مان ڪنهن کي 
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بيٺل حالت ۾ ڪاوڙ اچي ت ان کي ويهڻ گهرجي. جيڪڏهن سندس ڪاوڙ خت ٿئي ت ٺيڪ اهي 


(هث4٤)‏ اسماءُ بنت عميس تًا کان روايت آهي تہ مون رسول الله ٤‏ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت 
سڀ کان بڇڙو ٻانهو اهو آهي جيڪو پاڻ کي چڱو ڄاڻي. وڏائي ڪري ۽ وڏي, بلند مرتبي واري 
لَنَ کي وساري ويهي. سڀ کان بڇڙو ٻانهو اهو آهي. جيڪو پاڻ کي ڀلارو ڄاڻي. (ماڻهن تي) 
طلمم ڪري, وڏي هر شيءِ تي غالب ان تعاليٰ کي وساري ڇڏي. سڀ کان بڇڙو ٻانهو اهو آهي 
جيڪو غفلت ۾ هجي. پاڻ کي اجائين ڳالهين ۾ مشغول رکي ۽ قبرستان ۽ پنهنجي جس جي 
ڳَري سري وڃڻ واري حالت کي وساري ڇڏي. سڀ کان بڇڙو ٻانهو اهو آهي جيڪو فساد وجهي: 
حد کان وڌي وڃي. پنهنجي شروعات ۽ پنهنجي پڇاڙيءَ کي وساري ڇڏي. سڀ کان بڇڙو ٻانهو 


اهو آهي جيڪو دينجي ذريعي دنيا هاصل ڪري. سڀ کان بڇڙو ٻانهو اهو آهي جيڪو دين کي 
شبهات جي ذريعي خراب ڪري. سڀ کان بڇڙو ٻانهو اهو آهي جنهن کي حرص (هرطرف) 
گهليندو وتي. سڀ کان بڇڙو ٻانهو اهو آهي, جنهن کي خواهشون گمراھ ڪن. سڀ کان بڇڙو 
ٻانهو اهو آهي. جنهن کي (دنيا جي) رغبت خوار ڪري. (ترمذي, بيهقي شعب الايمان. بيهقي 
چوي ٿو تہ ان جي سند قوي ن آهي ۽ ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي) 


ٿٽيون فصل 
نئي مي[ 6-9-07 ٰ ».1 ”9 1 
)٤47(‏ ابن عمر تنا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَّ جن فرمايو ت ٳلَْلَزَ عزوجل وٽ ٻانهو ڪاوڙ 
کان وڌيڪ ڪڙو ڍڪ نٿو پيئي, يعني جيڪو اْلَ جي رضا حاصل ڪرڻ لاءِ ڪاوڙ کائيندو آهي. 
(احمد) 


)٤)40۱(‏ ابن عباس ڳا هن آيت ” بهترين نموئي سان ٿار“ جي تفسير ۾ر فرمائي ٿو تہ يعني ڪاوڙ 
وقت صبر ڪر, برائيءَ وقت معاف ڪر. جڏهن ماڻهو ائين ڪندو ت اللََ کيس آفتن کان بچائيندو 
۽ دشمن کي سندس سامهون بيوس ڪندو ڄڻ ت ٻئي ڄا ويجها دوست آهن. بخاريءَ اها حديث 


)٤4/.(‏ بهز بن حڪيم پنهنجي پيءُ کان اهو سندس ڏاڏاي کان روايت ڪري ٿو ت رسول 
الله ءَيه جن فرمايو تہ ڪاوڙ ايمان کي ائين خراب ڪري ٿي جيئن ٽوھ ماکيءَ کي. (بيهقي) 


)٤)44(‏ عمر بلْہة منبر تي تقرير ڪري رهيو هو ت فرمايائين اي انسانؤ! عاجزي اختيار ڪريو. 
بيشڪ مون رسول الله ٤‏ جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي تہ جيڪو ان لاءِ عاجزي ڪندو, لْټْب ان 
کي سربلند ڪندو. اهڙو شخص پنهنجي نگاھ پر ننڍو ۽ ماڻهو جي نگاهن پر وڏو هوندو آهي ۽ 
جيڪو وڏائي ڪندو للَْ ان کي ذليل ڪندو. اهڙو شخص ماڻهن جي نگاهن ۾ حقير ۽ پنهنجي 
نفس پر وڏو هوندو آهي تانجو اهو شخص, ماڻهن وٽ ڪتي ۽ سوٿر کان ب گهٽ درجي جو 
هوندو آهي. (بيهقي) 


(.44)) ابوهريره يل کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَُُ جن فرمايو تہ موسيٰ بن عمران اتل عرض 
ڪيو ت رب منهنجا! تنهنجي ٻانهن مان تو وٽ سڀ کان وڌيڪ عزتدار ڪيو آهي؟ فرمايائني ت 
اهو شخص جيڪو (بدلي جي) سگه رکڻ جي باوجود بخشي ڇڏي. (بيهقي) 

)٤44۱(‏ انس بہ کان روايت آهي تہ رسول الله جټِا جن فرمايو تہ جيڪو زبان بند رکي ٿو. ٳلل 
ان جا عيب ڍڪي ٿو ۽ جيڪو ڪاوڙ کي روڪي ٿو. قيامت جي ڏينهن اْلَ ان جي عذاب کي 
روڪيندو ۽ جيڪو ٳَِلََ وٽ معذرت پيش ڪندو. اٿل سندس معذرت قبول فرمائيندو. (بيهفي) 


)٤44(‏ ابو هريره کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌِّوُجن فرمايو تت ٽي شيون نجات ڏيندڙ ۽ ٿي 
هلاڪ ڪندڙ آهن. نجات ڏيندڙ ٽي شيون هي آهن: ۱_باطن ۽ ظاهر پر ٳَِلَْ جو خورف ڪرڻ. _٣‏ رضا 
۽ ناراضگيءَ پر حق ڳالھ چوڻ, _٣‏ مالداري ۽ فقيري ۾ر وچٿري واٽ هلڻ. هلاڪ ڪندڙ ٿي شيون 
هي آهي: ۱ _ خواهشن جي پيروي ڪرڻ. ۽ _ لالچ جي غلامي ڪرڻ: ٣‏ پاڻ کي سڀ ڪجه سمجهڻ 
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۽ اها خصلت سڀ کان سخت آهي. (اهي پنجئي حديشون بيهقيءَ شعب الايمان ۾ بيان ڪيون آهن) 


ظلم جو بيان 

پهريون فصل 
)٤44٣(‏ ابن عمر نُا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّرُ جن فرمايو تہ ظلم قيامت جي ڏينهن 
اوندھ جو سبب ٿيندو. (بخاري, مسلمر) 


)٤446(‏ ابو موسيٰ يہ کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو ت ٳلَْبُ تعاليٰ ظالر کي مهلت 
ڏيندو آهي. تانجو جڏهن کيس پڪڙندو آهي ت کيس ن ڇڏيندو آهي. پوءِ هيءَ آيت پڙڑهيائون ”۽ 
اهڙي طرح آهي تنهنجي رب جو ڳوٺن وارن کي پڪڙڻ, جڏهن اهي ظلمر تي سندورو ٻڌي بيهندا 
آهن.“ (بخاري, مسلم) 


(ه44٤)‏ ابن عمر انا کان روايت آهي تہ جڏهن اسان حجر جي علائقي مان گذرياسون ت نبي ءَټَّڙ 
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جن فرمايو تہ جن ماڻهن پاڻ تي ظلہِ ڪيو آهي. انهن جي وسندين وٽان ن لنگهو, مگر هن حالت 


۾ر جو توهان روئيندڙ هجو. متان توهان کي بہ اهو (عذاب) پهچي جيڪو انهن کي پهتو هو. پوءِ 


** 


پنهنجو مٿو هيٺ جهڪايائون ۽ انهيءَ ماٿريءَ مان جلدي نڪري ويا. (بخاري, مسلم) 


)٤447(‏ ابو هريره يله کان روايت آهي تہ رسول الله عَټُِّ جن فرمايو تہ جنهن تي ٻئي جي عزت يا 
ڪنهن ٻي شيءِ مان حق هجي. ان کي گهرجي ت انهيءَ ڏينهن جي اچڻ کان اڳ ان کان معاف 
ڪرائي, جڏهن وٽس ن درهم هوندو ۽ ن دينار. جيڪڏهن وٽس نيڪ عمل هوندا ت سندس ظلم 
مطابق ورتا ويندا ۽ جيڪڏهن وٽس نيڪيون ن هونديون ت مظلوم جون برايون کي ان تي 
وڌيون ويندون. (بخاري) 


)٤44«(‏ ابو هريره يلْڅہَ کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ ڇا توهان کي خبر آهي ت 
مفلس ڪير آهي؟ چيائيون تہ اسان مفلس ان شخص کي چئون ٿا جنهن وٽ پيسو ڏوڪ نن هجي 
۽ نہ ئي وٽس ڪو سامان هجي. فرمايائون تہ منهنجي امت مان مفلس اهو آهي جيڪو قيامت جي 
ڏينهن نماز, روزو ۽ زڪوات کڻي ان حالت پر ايندو جو ڪنهن کي گار ڏني هوندائين. ڪنهن 
تي تهمت هنئي هوندائين ڪنهن جو مال کاڌو هوندائين, ڪنهن کي قتل ڪيو هو ندائين ڪنهن 
کي ماريو هو ندائين سندس نيڪيون ان ”مظلومہ“ کي ڏنيون ويندو, جيڪڏهن سندس ذمي 
جيڪي حق هوندا اهي پورا ٿيڻ کان اڳ سندس نيڪيون ختمر ٿي ويون ت انهن جي گناهن جو 
بار مٿس وڌو ويندو, پوءِ کيس دوزخ ۾ اڇلايو ويندو. (مسلم) 


(44)) ابو هريره له کان روايت آهي تہ رسول الله تاو جن فرمايو ت قيامت جي ڏينهن حقدار 
: ...لا له ٿه 


ٻيو فصل 
)٤444(‏ حذيفه ٫غة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّڙُ جن فرمايو ت ادلو بدلو ڇڪائيندڙ نہ ٿيو جو 
چؤ ت ماڻهو اسان سان نيڪي ڪندا ت اسان ب ساڻن نيڪي ڪنداسون, جيڪڏهن اهي اسان تي 
ظلم ڪندا ت اسان ب ساڻن ظلم ڪنداسون, پر هن ڳالھ جي عادت وجهو ت جيڪڏهن ماڻهو توهان 
سان نيڪي ڪن ت توهان ب ساڻن نيڪي ڪريو ۽ جيڪنڏهن اهي برائي ڪن ت توهان انهن تي 
ظلم ن ڪريو. (ترمذي) 


(... ه) معاويه لاله عائشه رش ڏانهن خط لکيو ت مون ڏانهن مختصر وصيت لکي موڪليو. 
انهيءَ کس لکيو ت امام بعد! بيشڪ مون رسول الله َو جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي ت جيڪو 


ره 


شخص ماڻهن کي ناراض ڪري اََْ جي رضا ڳولهيندو ت ماڻهن جي مصيبت کان کيس لْلّهَ 


بچائيندو ۽ جيڪو اِْلَنَ کان ناراض ڪري ماڻهن جي رضا مندي ڳولهيندو ت ٳألََ کيس ماڻهن جي 
حوالي ڪندو ۽ خط ۾ لکيائون ت توتي سلامتي هجي. (ترمذي) 

ٿيون فصل 
(۱. . ة) ابن مسعود بلْڅہَ کان روايت آهي ت جڏهن هيءَ آيت نازل ٿي: ”اهي ماڻهو جن ايمان آندو ۽ 
ايمان پر ظلم جي ملاوٽ نٿا ڪن“ تہ رسول الله عَنَُهُ جن جي اصحابن تي اها ڳاله ڏاڍي ڏکي 
لڳي ۽ عرض ڪيائون ت اي ال جا رسول َر ! جن فرمايو تہ اهو (عام) ظلم مراد نن آهي. بلڪ 
مراد شرڪ آهي. ڇا توهان لقمان جي ڳاله نہ ٻڌي آهي تہ جنهن پنهنجي پٽ کي چيو ت ”اي منهنجا 
پٽڙا! ٳْلَہَ سان ڪنهن کي شريڪ ن ڪر. بيشڪ شرڪ وڏو ظلم آهي. ”هڪ روايت پر آهي ت 
جيئن توهان سمجهو ٿا ائين ن آهي, بلڪ اهو شرڪ مراد آهي جنهن کان بچڻ لاءِ لقمان پنهنجي 
پٽ کي ورصيت ڪئي هئي. (بخاري, مسلم) 
(۱. . ه)ابو امامه يه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَُّ جن فرمايو ت قيامت جي ڏينهن ماڻهن پر 
سڀ کان درجي پر بڇڙو اهو شخص هوندو, جنهن ٻئي جي دنيا ٺاهڻ لاءِ پنهنجي آخرت کي برباد 
ڪيو. (ابن ماجه) 


_۱ ه) عائشه ڻَا کان روايت آهي تہ رسول الله حر جن فرمايو ت اعمالناما ٽن قسمن جا آهن.‎ . .٣( 
اهو اعمالنامو جيڪو ْلَبَ نہ بخشيندو ۽ اهو ٳَْلَبَ سان شرڪ ڪرڻ آهي (ان جي باري ۾) له‎ 
َ اهو اعمالنامو جنهن کي لأْلَ‎ _٣ عزوجل فرمائي ٿو” بيشڪ ْلَ تعاليٰ شرڪ معاف نٿو فرمائي.‎ 
ڇڏيندو يعني ٻانهن جو هڪ ٻئي تي ظلمہ ڪرڻ تانجو هڪ ٻئي کان پنهنجا حق حاصل ڪن.‎ 
اعلمالنامو جنهن جي ال پرواھ ن ڪندو يعني ٻانهن ۽ اْلََ جي وچ ۾ جيڪي ظلم آهن, ان‎ وها_٣‎ 
جو دارو مدار اْلََ تي آهي. جيڪڏهن گهرندو ت عذاب کين ڪندو ۽ جيڪڏهن گهرندو تہ کين‎ 
معاف ڪندو. (بيهفي)‎ 


(؛. . ه) علي بي کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ پاڻ کي مظلوم جي بددعا کان 
بچايو ڇاڪاڻ ت اهو اْلََ تعاليٰ کان پنهنجو حق گهنردو آهي ۽ ٳْلََ تعاليٰ ڪنهن حقدار جي حق کي 
نًہ روڪيندو آهي. (بيهقي) 


(ه. . ه) اوس بن شرجيل ٫لغہَ‏ کان روايت آهي ت انهيءَ رسول اللَه عټظٳ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت 
جيڪو ظالمِ کي زور ونائڻ لاءِ ان سان گڏ هلندو جڏهن ت اهو ڄاڻي ٿو ت اهو ظالم آهي تہ بيشڪ 
اهو اسلامر مان نڪري چڪو. (بهيفي) 
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(7. . 0) ابو هريره يِه کان روايت آهي ت انهيءَ هڪ شخص کي چوندي ٻڌو ت ظالہ رڳو پاڻ كا 
نقصان پهچائي ٿو. ابو هريره چيو ت هائو, أَْننَ جو قسمر! حباره پکي پنهنجي اکيري ۾ ظالہِ جي 
ظلہِ جي ڪري مري ويندو آهي. (چارئي حديثون بيهقيءَ شعب الايمان ۾ بيان ڪيون) 


نيڪيءَ جو حڪم ڪرڻ جو بيان 
پهريرن فصل 
(9. . ه) ابو سعيد خدري ٫لغہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عََُْٰ جن فرمايو تہ توهان مان جيڪو 
شخص شريعت جي خلاف ڪو ڪر ٿيندي ڏسي ت ان کي هٿ سان روڪي, جيڪڏهن ان جي 
طاقت ن هجي ت زبان سان روڪي, ان جي ب طاقت نن هجي ت دل ۾ خراب ڄاڻي ۽ اهو ايمان جو 
سڀ کان ڪمزور درجو آهي. (مسلم) 


(«. . ه) نعمان بن بشير ياه کان روايت آهي ت رسول الله عَلظظَڈُ جن فرمايو ت ٳلزْنَ جي حدن پر 
سستي ڪندڙ ۽ انهن تي عمل ڪندڙ جو مثال هڪ قوم وانگر آهي جيڪا ٻيڙيءَ ۾ چڙهي ۽ پاڻ 
پر پُکو وجهن. هڪڙا ٻيڙيءَ جي مٿانهين حصي ۾ر ٻيا هيٺاهين حصي پر چڑهن ٿا. هيٺاهين حصي 
وارا پاڻي ڀرڻ لاءِ مٿانهين حصي وارن وٽ وڃن ٿا. جنهن جي ڪري کين تڪليف ٿئي ٿي. هيٺين 
مان ڪنهن ڪهاڙو کڻي ٻيڙيءَ کي تري پر ٽنگ ڪرڻ شرو ۽ ڪيو. مٿيان انهن وٽ آيا. ۽ کيس 
چيائون تہ توهان کي ڇا ٿيو آهي؟ انهن چيو ت اسان جي اچڻ وڃڻ جي ڪري توهان کي تڪليف 
ٿئي ٿي ۽ اسان کي پاڻي جي ضرورت آهي. هاڻي جيڪڏهن اهي انهن کي روڪيندا ت انهن کي 
ب بچائيندا ۽ پاڻ ب بچي ويندا. جيڪڏهن کين ڇڏي ڏيندا ت انهن کي ب هلاڪ ڪندا ۽ پاڻ ب 
هلاڪ ٿيندا. (بخاري) 


(. . ه) اسامه بن زيد٫لغہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عټَڙ جن فرمايو تہ قيامت جي ڏينهن هڪ 
شخص کي آندو ويندو ۽ کيس با پر اڇلايو ويندو, جيڪو پنهنجي آنڊن جي چوڌاري دوزخ ۾ 
ائين هلندو, جيئن جانڊھ پر گڏھ هلندو آهي. ماڻهو کيس چوندا ت اڙي فلاڻا! تنهنجو اهو حال ڇو 
ٿيو آهي؟ تون تہ اسان کي نيڪيءَ جو حڪر ڪندو هئين ۽ برائيءَ کان روڪيندو هئين. چوندو 
تت برابر مان توهان کي چڱائي جو حڪر ڪندو هيس پر پاڻ چڱائي نن ڪندو هيس ۽ مان توهان 
کي برائيءَ کان روڪيندو هيس پر پاڻ ان تي عمل ن ڪندو هيس. (بخاري, مسلم) 
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( ۱ ه) حذيفهيڅة کان روايت آهي تہ رسول الله ءَيه جن فرمايو ت ٳْلََ جو قسم جنهن جي هٿ پر 
منهنجي جان آهي. توهان ضرور نيڪيءَ جو حڪر ڪندا ۽ برائيءَ کان روڪندا يا ويجهو آهي تہ 
يڙ جه ها 9 1 ه‫ ڪٿ 7 ڪت ني نھ تگ وت 
أټَبَ تعاليٰ توهان تي پنهنجو عذاب لاهي. پوءِ توهان دعائون گهرندا پر اها قبول ن ٿيندي. (ترمذي) 


.دا 


(۱۱. ه) عرس بن عميرية کان روايت آهي تہ نبيع جن فرمايو تہ زمين تي گناه ٿيندو آهي. 
ڪو شخص اتي موجود هوندو آهي. جيڪو ان کي خراب سمجهندو آهي ت اهڙو ماڻهو ان شخص 
وانگر آهي جيڪو اتان غائب هجي ۽ ڪو شخص غائب هوندو آهي. جيڪو ان کان راضي هوندو 
آهي. ت اهو انهيءَ شخص وانگر آهي جيڪو اتي موجود آهي. (ابوداود) 


(؟۱. ه) ابو بڪر صديق يغة کان روايت آهي تت رسول الله عَټٌَُ جن فرمايو تہ اي انسانوؤ! توهان 
هيءَ آيت پڙهو ٿا ”اي انسانؤ! توهان پنهنجو ذڪر ڪريو, جيڪڏهن توهان پاڻ هدايت تي هوندا ت 
اهي ماڻهو توهان کي نقصان ن پهچائي سگهندا. جيڪي گمراھ آهن.“ بيشڪ مون رسول الله حر 
جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي ت جڏهن ماڻهو برائيءَ کي ڏسن ۽ ان کي نن روڪين ت ويجهو آهي ت 


روايت پر آهي ت جڏهن ماڻهو ظالہ کي ڏسن ۽ ان جو هٿ ن جهلين. ويجهو آهي ت ٳَزْنَ پنهنجو 
عام عذاب انهن تي نازل ڪري. هڪ ٻي روايت ۾ آهي ت ڪا اهڙي قوم جنهن ۾ گناه ڪيا 
ويندا آهن, پوءِ اها ان جي روڪڻ تي قادر آهي پر نٿي روڪي: ويجهو آهي ت عامم عذاب ان تي 
نازل ٿئي. هڪ ٻي روايت پر آهي ت ڪا اهڙي قومر ن آهي جنهن پر گناھ ڪيا ويندا هجن. 
حالانڪ اهي گناھ نُ ڪندڙ کان 9 هوندا آهن. 


.۱٣(‏ ه) جرير بن عبدالله عټټَٴ کان روايت آهي تہ مون رسول الله َو جن کي فرمائيندي ٻڌو ت 

* 1 ھ صَ سن 
هڪ شخص ڪنهن قوم ۾ گناھ ڪري ۽ ماڻهو روڪڻ جي سگه رکڻ جي باوجود ب کيس نن 
روڪين ت مرڻ کان اڳ ٳْلََ تعاليٰ انهن تي (عام) عذاب موڪليندو. (ابوداؤد, ابن ماجه) 


(٤؟۱.‏ ه) الَټَنَ تعاليٰ فرمائي ٿو ت ”توهان پنهنجو فڪر ڪريو. جيڪڏهن توهان هدايت تي آهيو ت 
اهو شخص توهان کي نقصان ن ڏيندو, جيڪو گمراھ آهي. ان جي تفسير پر ابو ثعلبهيْة چوي 
ٿو تہ لټَْ جو قسمر! ان جي باري ۾ر مون رسول الله عَظَٴ جن کان پڇيو. فرمايائون تہ: بلڪ توهان 
ڀلائيءَ جو حڪم ڪريو ۽ برائي کان روڪيو, جڏهن ڏسين ت بخيليءَ جي پيروي ۽ خواهشات 
جي غلامي ڪئي وڃي ٿي. دنيا کي آخرت تي ترجيح ڏني وڃي ٿي. هر ماڻهو پنهنجي ئي ڳالھ 
کي سٺو سمجهي ٿو ۽ (اڻوڻندڙ) معاملا ڏسين جن کان سواءِ تنهنجي لاءِ ڪو چارو ن هجي ت پوءِ 
پنهنجي فڪر ڪر ۽ عوامي معاملن کي ڇڏي ڏي. اڳتي صبر جو زمانو ڏسندين, جيڪو ان 
(زماني) ۾ صبر ڪندو ڄڻ ت پنهنجي مٺ ۾ر اڱر جهلندو. انهن ڏينهن پر (شريعت تي هلندڙ کي) 
پنجاھ ڄڻن جو اجر ملندو عرض ڪيو ويو ت اي ال جا رسول عَټَوُ! انهن مان پنجاهھ ڄڻن جو؟ 
فرماياون تہ توهان مان پنجاه ڄِڻن جو. (ترمذي, ابن ماجه) 


* لد +ُ 01 : 
(ه۱. ه) ابو سعيد خدري باہَ کان روايت آهي ت رسول الله َر جن اسان کي عصر کان پوءِ اسان 
کي خطبو ڏنو, جنهن ۽ رقيامت تائين ايندڙ حالتون بيان فرمايائون تہ جنهن انهن کي ياد رکيو 
۾ # َ‫ ٴ*‫ ًَ ٴ*‫ ٴ*‫ ۾ َ‫ ٴ*‫ 
تنهن انهن کي ياد رکيو ۽ جنهن کان اهي ڳالهيون وسري ويون. تنهن کان وسري ويون. أرشاد 


فرمايائون تہ بيشڪ دنيا مٺي ۽ سرسبز (سهڻي) آهي. ِن توهان کي منجهس پنهنجو جانشين 
ڪرڻ وارو ۽ ڏسڻ وارو آهي ت توهان ڪهڙا عمل ڪريو ٿا؟ ٻڌو پوءِ دنيا ۽ عورتن کان پاڻ کي 
بچايو. قيامت جي ڏينهن هر غدار لاءِ سندس دنيا ۾ ڪيل غداريءَ جي مناسبت سان جهنڊو هو ندو 
عوامر تي حڪمراني ڪندڙ کان وڏو ڪو غداري نٿو ڪري سگهي سندس پاخاني جي جاءِ تي 
جهنڊو کوڙيو ويندو. جڏهن توهان مان ڪنهن کي حق ڳاله جي ڄاڻ هجي ت ماڻهن جي هيبت 
کيس ان جي چوڻ کان نن روڪي, هڪ روايت ۾ آهي ت جيڪڏهن ڪا برائي ڏسي ت ان کي 
روڪي. پوءِ ابو سعيد يِه روئي چيو ت اسان برائي ڏئي پر ماڻهن جي هيبت سبب ان جي خلاف 
زبان کولڻ جي همت ن ٿي نبي ڪريم َر جن وڌيڪ فرمايو تہ ٻڌو! ماڻهو مختلف قسمن تي 
پيدا ڪيا ويا آهن. ڪو مؤمن پيدا ٿئي ٿو, ڪو ڪافر پيدا ٿئي ٿو, ڪافر ٿي زنگي گذاري ٿو ۽ 
ڪافر ٿي مري ٿو. ڪو مؤمن پيدا ٿئي ٿو مؤمن ٿي زندگي گذاري ٿو ۽ ڪافر ٿي مري ٿو. ڪو 
ڪافر ٿي پيدا ٿئي ٿو. ڪافر ٿي زندگي گذاري ٿو ۽ مؤمن ٿي مري ٿو. ڪاوڙ جي باري ۾ر 
فرمايائون ت ڪنهن کي جلدي ڪاوڙ ايندي آهي ۽ جلدي سندس ڪاوڙ ختمر ٿيندي آهي. ٻئي 
حالتون هڪ ٻئي جي برابر سرابر آهن. ڪنهن کي ڪاوڙ دير سان ايندي آهي. ۽ دير سان سندس 
ڪاوڙ ختم ٿيندي آهي. ٻئي حالتون هڪ ٻئي جي برابر سرابر آهن. توهان مان سڀ کان ڀلارو 
اهو شخص آهي. جنهن کي دير سان ڪاوڙ اچي ۽ جلدي ختر ٿئي. توهان مان سڀ کان خراب اهو 
آهي. جنهن کي جلدي ڪاوڙ اچي ۽ دير سان ختمر ٿئي. پاڻ کي ڪاوڙ کان بچايو, ڇاڪاڻ ت اها 
باھہ جو ٽانڊو آهي جيڪو اسان جي دل پر (شيطان ٻاري ٿو) ڇا اهڙي شخص جي ڪنڌ جون 
ڦوڪيل رڳون ۽ ڳاڙهيون اکيون ن ڏسندا آهيو؟ توهان مان جنهن کي ڪاوڙ محسوس ٿئي. ان 
کي ليٽڻ گهرجي. زمين سان چنبڙي پوي. قرض جو ذڪر ڪندي فرمايائون تہ توهان مان ڪو 
قرض ادا ڪرڻ پر چڱو هوندو آهي ۽ جڏهن سندس ٻئي تي قرض هوندو آهي ت حاصل ڪرڻ پر 
سختي ڪندو آهي. ٻئي حالتون هڪ ٻئي جي برابر سرابر آهن. ڪو قرض ادا ڪرڻ ۾ سست ۽ 
وصول ڪرڻ پر چست هوندو آهي. ٻئي خلصتون هڪ ٻئي جي برابر سرابر آهن. توهان مان چڱو 
اهو آهي. جيڪ سهڻي نموني قرض ادا ڪري ۽ سهڻي نموني وصول ڪري. توهان مان خراب 
اهو آهي. جيڪو قرض ادا ڪرڻ ۾ سست ۽ وصول ڪرڻ ۾ر تڪڙو هجي. جڏهن سج کجين جي 
وڻن جي چوٽين ۽ ڀتين جي ڪنارن تي پهتو ت فرمايائون ت ٻڌو! دنيا باقي ايتري وڃي بچي 
آهي. جيئن توهان جي هن ڏينهن جي هيءَ روشني باقي بچي آهي. (ترمذي) 


هه 85 9 ھا يي طٰ ) * 4 
(۱7 + 6) ابو بختري هڪ صحابي کان روايت ڪري ٿو تہ رسول الله تاو جن فرمايو تہ جيستاين 
ماڻهو جا گناه ( سندن نيڪين کان) ن وڌندا آهن. ان وقت تسئين کين هلاڪ ن ڪيو ويندو آهي. 


اه 5 99 ' َٰ ( ڃ 3 جه را 1 َا 

ڏاڏي کان ٻڌو ت مون رسول الله عَټَُّ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت بيشڪ لن تعاليٰ عام ماڻهن تي 
3 * ُ 7 * ِ‫ 

عذاب نن ڪندو آهي, تانجو منجهن برائي ڪئي وڃي ۽ روڪڻ جي سگهھہ رکڻ جي باوجود اهي 


ان کي نہ روڪين. جڏهن ائين ڪندا آهن ت پوءِ ٳْنَ تعاليٰ عام ۽ خاص سڀني تي عذاب ڪندو 


(«۱. ه) عبدالله بن مسعود ٿُا کان روايت آهي ت رسول الله عَټٌَرُ فرمايو تہ جڏهن بنواسراثيل 
گناهن ۾ ڪاهي پيا ت سندن عالمن کين روڪيو: پر اهي باز ن آيا. پوءِ انهن جا علماءَ انهن سان 
سندن مجلسن پر اٿڻ ويهڻ لڳا ۽ انهن سان گڏ کائڻ پيئڻ لڳا. تڏهن ٳْنَنَ انهن جون دليون 
هڪجهڙيون ڪري ڇڏيون ۽ دائود ۽ عيسيٰ بن مريمر جي زباني مٿن لعنت ڪيائين. ڇاڪاڻ ت 
اهي نافرماني ڪندا ۽ حد کان لنگهندڙ هئا. راوي چوي ٿو تہ رسول الله بل جن ٿيڪ ڏٿي ويٺا 
هئا. پوءِ سڌا ٿي ويٺا ۽ فرمايائون تہ ن! ال جو قسمر! جنهن جي هٿ پر منهنجي جان آهي. توهان 
ضرور انهن کي رو ڪيندا. (ترمذي, ابو داود) 

سندس هڪ روايت پر آهي ت هر گز ن! ال جو قسم توهان ضرور نيڪيءَ جو حڪر 
ڪندا ۽ ضرور ٻرائيءَ کان روڪيندا ۽ ضرور ظالمن کي هٿ کاڻ پڪڙيندا ۽ ضرور کين حق 
ڏانهن موڙيندا ۽ ضرور کين حق تي قائم رکندا, ن ت لن توهان سڀني جون دليون هڪجهڙيون 
ڪري ڇڏيندو, پوءِ توهان تي لعنت ڪندو, جيئن انهن (بني اسرائيل) تي لعنت ڪيائين. 


(۱4. ه) انس بلہَ کان راويت آهي ت رسول الله عَٿټَُ جن فرمايو تہ معراج جي رات مون ڪيترا 
ماڻهو ڏٺا. جن جا چپ باه جي قينچين سان ڪٽيا پئي ويا. مون پڇيو ت اي جبرٿيل اكَٿا! هي ڪير 
آهن؟ فرمايائين ت هي تنهنجي امت جا خطيب آهن, جيڪي ماڻهن کي نيڪيءَ جو حڪر ڪندا ۽ 
پاڻ کي وساريندا هڻا (شرح السَنة بيهقي شعت الايماڻ) هڪ روايت پر آهي ت جبرقيل اظاچيو ت 
تنهنجي امت جا اهي خطيب آهن جيڪي اها ڳاله چو ندا آهن جنهن تي پاڻ عمل نن ڪندا آهن. ۽ 
أََْ جو ڪتاب پڑهندا آهن پر ان تي عمل ن ڪندا آهن. 


( +. ه) عمار بن ياسر ٫لغة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ آسمان مان دسٽر خوان 
لاٿو ويو جنهن پر مائي. گوشت جو ٻوڙ هو ۽ کين حڪم ڪيو ويو ت ن ان پر خيانت ڪن, ن 
سڀاڻي لاءِ بچائي رکن: پوءِ انهن خيانت ڪئي ۽ ٻئي ڏينهن لاءِ بچائي رکيائون. تنهن ڪري 
سندس شڪليون ڀولڙن ۽ سوئثرن جون ڪيون ويون. (ترمذي) 


ٽيون فصل 

(۱؟. ه) عمر بن خطاب٫الہة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَ جن فرمايو تہ منهنجي امت کي 
آخري زماني ۾ر حڪمرانن جي طرفان مصيبتون ڀوڳڻيون پونديون صرف اهو شخص نجات 
حاصل ڪندو, جيڪو دين جو شعور رکندو ۽ سندن خلاف پنهنجي زبان. پنهنجي هٿ پنهنجي 
دل سان جهاد ڪندو. اهو ئي اهو شخص آهي جو ثواب ۾ ڪمال درجي تي پهتو. ٻيو اهو شخص 
آهي. جنهن ديني شعور حاصل ڪيو ۽ دين جي تصديق ڪيائين ٽيون اهو شخص جنهن دين جو 
شعور حاصل ڪير, پوءِ ان تي خاموش رهيو يعني صبر سان قائم رهيو. جيڪڏهن ڪنهن کي 


وٹ ني رکي اهوئي اهو شخص آهي جيڪو نيڪيءَ سان محبت ۽ باطل سان دشمني جي ڪري 


(۱+. ه) جابر يله کان روايت اهي تہ رسول الله عَټَ جن فرمايو ت ٳټزْنَ عزوجل جبريل ات ڏانهن 
وحي ڪئي ت وڃي فلاڻي ۽ فلاڻي شهر ۽ رهواسين کي منجهس تنهنجو هڪ فلاڻو ٻانهو آهي. 
جنهن اک ڇنڀ جيتري دير ب تنهنجي نافرماني نہ ڪئي آهي. حڪر فرمايائين ت ان کي ۽ سڀني 
کي اونڌو ڪري ڇڏ. ڇاڪاڻ ت منهنجي (دين جي پائمالي ڏسي) سندس منهن تي گهڙي سوا ب 


(٣؟.‏ ه) ابو سعيد للہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَڙ جن فرمايو ت ٳللْنُ عزوجل قيامت جي 
ڏينهن ٻانهي کان پڇندو ت جڏهن تو (دنيا ۾) برائي ڏئي ت ڇو ان کي روڪڻ جي ڪوشش نن 
ڪيئي؟ رسول الله َټِ جن فرمايو تہ کيس دليل سيکاريو ويندو. عرض ڪندو ت رب منهنچا, 
ماڻهن جو خوف ۽ تنهنجي بخشش جي اميد جي ڪري. (هي ٽئي حديثون بيهقيءَ شعب الايمان ۾ 
بيان ڪيون) 


5 بل ]. 1 “ صا َ 5-5 ڄٍ 
(4؟. ه) ابو موسيٰ اشعري ٫ٰهہة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّوُ جن فرمايو ت ٳَِْلْنَ جو قسمر 
جنهن جي هٿ پر محمد َر جي جان آهي. ڀلائي ۽ براثئي ٻ صفتون آهن, اهي قيامت جي ڏينهن 
ماڻهن لاءِ اٿي بيهنديون. نيڪي خوشخبري ۽ ڀلائي جو دلاسو ڏيندي. برائي چوندي ت ماڻهن 

اه ّ »ور ڄّ »ور 2 ٴَ 0ه * م-* ٻپ ف۔ 
(دوزح ڏانهن) دفحع ٿيءَُ دفحع ٿيءُ» پوءِ ان (برائي) کي تاري م سگهندو. (احمد, بيهھي شعب 
الايمان) 


دل نرمر ڪندڙ حديثشون 
پهريون نفصل 
(ه. ه) ابن عباس ٿا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَرُ جن فرمايو تہ ٻن نعمتن پر اڪثر ماڻهو 
نقصان ۾ رهن ٿا: تندرستي ۽ واندڪائي. (بخاري) 


(7”؟. مستورد بن شداد لِه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَ جن فرمايو تہ آخرت جي مقابلي 
پر دنيا جو مثال ائين آهي ۽ ڄڻ ڪو پنهنجي آڱر درياھ ۾ وجهي. پوءِ ڏسي ت سندس آڱر تي ڇا 


(۱. ه) جابر ٫لغہةَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن ٻڪريءَ جي هڪ مثل ڦر وٽان گذريا 
جبهن جا ڪن ننڍڙا وڍيل هئا. فرمايائون ت توهان مان ڪير هن کي هڪ درهم ۾ خريد ڪندو؟ 


3 


اصحابين عرض ڪيو ت اسان تہ مفت ۾ر ب ان کي ن وٺنداسون. قتاباكرڻ 3 4 ڪُر قسننز! لَ 
وٽ دنيا ان کان ب وڌيڪ خسيس آهي. جيئن توهان وٽ ٻڪريءَ جو هيءُ ڦر آهي. (مسلم) 


(. ه) ابو هريره کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ دنيا مؤمن لاءِ قيد خانو ۽ 
ڪافر لاءِ جنت آهي. (مسلم) 


(ه+. ه) انس ٫أهة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَُ جن فرمايو ت ٳْزْنُ تعاليٰ ڪنهن شخص جي 
نيڪي ضايع نن ڪندو آهي. ان جو بدلو کيس دنيا ۽ آخرت ٻنهي جهانن ۾ ڏنو ويندو آهي. پر 
ڪافر جيڪي چڱايون ٳَلَنَ ڪارڻ ڪندو آهي. انهن جو بدلو کيس دنيا پر ئي ڏنو ويندو آهي, 
تانجو قيامت جي ڏينهن وٽس ڪا نيڪي باقي ن بچندي جنهن جو کيس اجر ڏنو وڃي. (مسلم) 


بزدر )1 709 7 صڙا . 7 اھ .990 
مگ ڄُ ھ 54 * اڪ ڄُ س- 
سينگاريو ويو آهي ۽ جنت کي ڏکين ڪمن سان سينگاريو ويو آهي. (بخاري, مسلم) 


.٣۱(‏ ه) ابو هر يريه کان روايت آهي تہ رسول الله عَٿَرُ جن فرمايو تہ هلاڪ ٿئي دينار جو لالچي, 
درهم جو لالچي ۽ ڪپڙي جو لالچي. جيڪڏهن کيس ڏجي ت راضي ٿئي ۽ جيڪڏهن کيس ن 
ڏجي ت ناراض ٿئي خوار ۽ هلاڪ ٿئي ۽ جڏهن سندس پير پر ڪنڊو لڳي ت ن ڪڍيو وڃيس. 
انهيءَ ٻانهي کي خوشخبري هجي جيڪو پنهنجي گهوڙي جي واڳ ان جي واٽ پر (سدائين) 
پڪڙي بيهي. سندس مٿي جا وار وکريل ۽ سندس پير مٽيءَ سان ڀريل هجن. جيڪڏهن کيس 
حفاظتي (ڊيوٽي) تي مقرر ڪجي ت حفاظت ( ڊيوٽي) ادا ڪري ۽ جيڪڏهن سندس ڊيوٽي لشڪر 
جي پوئين حصي ۾ هجي ت پوئين حصي پر ڊيوٽي ڏي جيڪڏهن اجازت گهري ت کيس اجازت ن 
ملي ۽ جيڪڏهن سفارش ڪري ت سندس سفارش قبول نن ڪجي. (بخاري) 


(؟٣.‏ ه) ابو سعيد ٫لهة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عټَّرُ جن فرمايو تہ پاڻ کان پوءِ توهان جي 
باري ۾ مون کي دنيا جي نعمتن ۽ ان جي زينت جو وڌيڪ ڊپ آهي. 000 
جا رسول عَلُه! ڇا برائيءَ سا ڀلائي اچي سگهي ٿي؟ پاڻ سڳوراعِّّٴ خاموش رهيا تانجو ڀائيو 
سون تہ مٿن وحي نازل ٿي رهي آهي. پوءِ پنهنجو پگهر اگهندي فرمايائون تہ رسول پڇندڙ ڪٿي 
آهي؟ ڄڻ تت سندس ساراھ ڪيائون. پوءِ فرمايائون تہ بيشڪ برائيءَ سان ڀلاثئي نٿي اچي سگهي 
پر بهار جي موس پر ڦٽندڙ گاھ جانور کي هلاڪ يا هلاڪت جي ويجهو ب ڪندو آهي, مگر 
جيڪو جانور گاھ چري ۽ جڏهن سندس ڪکيون ڀرجي وڃن ت اس پر وڃي ويهي. ڇيؿو لاهي ۽ 
پيشاب ڪري. پوءِ وري گاھ کائي وڃي. بيشڪ هيءُ مال ڏاڍو سرسبز ۽ مٺو آهي. جنهن ان کي 
حق سان ورتو ۽ حق سان استعمال ڪيو, اهو سندس جي مدد ڪندڙ آهي. جيڪو ان کي بغير حق 
جي حاصل ڪندو, اهو ان شخص وانگر آهي جيڪو کائي. پر سندس پيٽ ن ڀرجي. قيامت جي 
ڏينهن اهو (مال) سندس خلاف شاهدي ڏيندو. (بخاري, مسلم) 


م پٻ 


.٣٣(‏ ه) عمرو بن عوف بالہة کان روايت آهي تہ رسول الله ٤‏ جن فرمايو تہ توهان جي باري ۾ر 
مون کي مسڪيني جو (ايترو) خوف ن آهي پر ڊڄان ٿو ت دنيا توهان تي ڪشادي ڪئي ويندي 
جيئن توهان کان اڳين تي ڪشادي ڪئي وئي. پوءِ توهان ان لاءِ هڪ ٻئي سان وڙهندا جيئن اڳيان 
پاڻ ۾ وڙهيا ۽ پوءِ اها توهان کي هلاڪ ڪندي جيئن اڳين کي هلاڪ ڪيائين. (بخاري, مسلم) 


(؟٣.‏ ه) ابو هريرلڅة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَرُ جن دعا گهري ت اي لانَ! حَمّد يڙا 
صّ 8 90 َِ . “ 5 7 “ 

جي گهر وارن جو رزیي. بس گذر بسر جيترو (مقرر) فرماءِ. هڪ روايت ۾ آهي تہ پورو سارو 

رز عطا فرماءِ. (بخاري مسلمر) 


(ه٣.‏ ه) عبداللَه بن عمرو ڳا کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ بيشڪ اهو شخص 
ڪامياب ٿيو جنهن اسلامر آندو ۽ کيس پورو سارو رزق ڏنو ويو ۽ جيترو رز کيس عطا ٿئي. آ 
ان تي کس قناعت بخشي.(مسلم) 


).٣7(‏ ابو هريره غہَ کان روايت آهي ت رسول الله جن فرمايو ت ٻانهو چوي ٿو ت منهنجو مال, 
منهنجو مال! دراصل سندس مال جا ٿي حصا آهن: ۱ جيڪي کائي ختمر ڪري, *_ جيڪي پائي 
پراڻو ڪري. _٣‏ جيڪي ْلنجي رستي پر ڏئي محفوظ ڪري. ان کان سواءِ جيڪي ڪجه آهي, 
سو (ٻين) ماڻهن لاءِ ڇڏي وڃڻ وارو آهي. (مسلمر) 
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(ٻ٣.‏ ه) انس بللهة کان روايت اهي تہ رسول الله عظ جن فرمايو ت ميت سان ٿيون شيون گڏ 
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وينديون آهن: ٻ واپس اينديون اهن ۽ هڪ ان سان گذ هو ندي آهي. ان جا عزيز قريب ۽ ان جو مال 


لک 


متاع واپس ايندو آهي ۽ ان جو عمل ان سان گڏ رهندو آهي. (بخاري, مسلمر) 


(ه٣.‏ ه) عبدالله بن مسعود له کان روايت آهي تہ رسول اللْه عټّٰ جن فرمايو تہ توهان مان ڪير 
آهي جنهن کي پنهنجي مال جي بجاءِ پنهنجي وارث جو مال پياروهجي؟ چيائون ت اسان مان ت 
ڪوب ن آهي جنهن کي پنهنجي مال جي بجاءِ سندس وارث جو مال پيارو هجي. فرمايائون ت پوءِ 
بيشڪ سندس مال اهوثئي آهي جيڪي (آخرت لاءِ) اڳتي موڪلي ٿو ۽ جيڪي مال پوئتي ڇڏي 
وڃي ٿو اهو سندس وارثن جو آهي. (بخاري) 

.٣4(‏ ه) مطرف پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو ت مان نبي عَټَُّ جن وٽ آيس, پاڻ سڳورا ءَټټَڙ 
سورہ الهاکمر التكاثر پڙهي رهيا هڪا. فرمايائون تہ آدمراڪٿ جو اولاد چوي ٿو ت منهنجو مال, 
منهنجو مال. اي آدمر اٿ جا اولاد! تولاءِ ان کان سواءِ ڪجه نہ آهي جيڪي تون کائين ۽ ختمر 
ڪرين. جيڪي تو پائين ۽ پراڻو ڪرين يا صدقو ڪرين ۽ آخرت لاءِ بچائين. (مسلم) 


(.. ه) ابو هريره لٰڅہ کان روايت آهي تہ رسول الله جن جن فرمايو ت مالداري مال جي گيٹاڻي ْ 
پر دل جي بي پرواهي جو نالو آهي. (بخاري, مسلم) 


ٻيو فصل 

(۱. ه) ابو هريره بلہة کان روايت آهي تہ رسول الله عَنَُّ جن فرمايو تہ مون کان هي ڳالهيون 
ڪير وٺندو, جيڪو پاڻ ان تي عمل ڪري ۽ جيڪي ٻيا ماڻهو د ھ 2 
سيکاري؟ مون چيو ت اي لم جا رمترل الله َر ! مان. پوءِ داد وئي پنج ڳالهيون 
ڳڻي ٻڌايائون تہ:۱_ (شريعت جي) حراممر ڪيل ڪمن کان پاڻي کي بچاءِ, سڀ کان وڌيڪ عبادت 
گذار ٿيندين *_ ”0 0 
ٿيُُ سڀ کان وڌيڪ مالدار ٿيندين _٣‏ پنهنجي پاڙيسريءَ سان سهڻو سلوڪ ڪر ت (ڪامل) 
مؤمن ٿيندين +_ جيڪا شيءِ پنهنجي لاءِ پسند ڪرين ٿو ٻين لاءِ بہ پسند ڪر ت (ڪامل) مسلمان 
ٿيندين ه_ گهڻو نن ڪلندو ڪر, ڇاڪاڻ تہ وڌيڪ ڪلڻ سان دل مري ٿي. (احمد, ترمذي ۽ ترمذيءَ 
چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي) 


(؟٤.‏ ه) ابو هريره يہة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَِڙ جن فرمايو ت ٳٳزْنَ تعاليٰ فرمائي ٿو تہ اي 
انسان! منهنجي عبادت لاءِ پاڻ کي فار غ ڪر, آئون تنهنجي دل مالداري سان ڀريندس ۽ تون فقر 
کي روڪيندس ۽ جيڪڏهن ائين ن ڪندين تہ تو کي مشغوليت پر ڦاسائي ڇڏيندس ۽ تو کان فقر 
کي ن رو ڪيندس. (احمد, ابن ماجه) 


.)٣(‏ ه) جابر بللة کان روايت آهي ت رسول الله عََُّ جن وٽ هڪ شخص جي گهٹى عبادت ۽ 
7 ته َ‫ 7 4ِ-_ ة ٰ ” ۽ #ه 

سخت محنت جو ۽ ٻئي جي پرهيزگاريءَ جو ذڪر ڪيو ويو, پاڻ حر فرمايائون ت عبادت جي 
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گَهڻائي ۽ پرهيزگاريءَ کي برابر نہ سمجه. (ترمدي) 


.٤٤(‏ ه) عمرو بن ميمون اودي کان روايت آهي تہ رسول الله عََُ جن هڪ شخص کي نصيحت 
ڪندي فرمايو تہ پنجن ڳالهين کي پنجن ڳالهين کان اڳ غنيمت ڄاڻ: ۱_ جوانيءَ کي پو ڙهائپ 
کان اڳ +*_ صحت کي بيماريءَ کان اڳ _٣‏ خوشحاليءَ کي فقر کان اڳ)_ واند ڪائي کي 
مشفوليت کان اڳ ۽ هِ زندگي کي موت کان اڳ. (ترمديءَ هي٤عديث‏ مرسل روايت ڪٿي آهي) َ 


(ه). ه) ابو هرير هي کان روايت آهي ت نبي عَټَُّ جن فرمايو ت توهان نٿا انتظار ڪريو پر: ۱_ 
گنهگار ڪندڙ مالداريءَ جو ۱_ (لَلْنَ جي ياد) وساريندڙ فقر جو _٣‏ برباد ڪندڙ بيماريءَ جو _٤‏ 
ختمر ڪندڙ ڪراڙپ جو ه_ مٿان ايندڙ موت جو *_غير حاضر, شرپسند دجال جو «_ قيامت جو 
جيڪا ڏاڍي ڪوڙي (حقيقت) آهي. (ترمذي نسائي) 


(7)- ه) ابو هريره ٫الغہةَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُ جن فرمايو ت ٻڌو! دنيا ڌتڪاريل آهي ۽ 
ان جي هر شيءِ ڌتڪاريل آهي. سواءِ ٳَلَََ جي ذڪر جي ۽ جيڪي شيون ان ۾ مدد ڪن ۽ ديني 


.٤(‏ ه) سهل بن سعد يب کان روايت آهي تہ رسول الله عََّْهُ جن فرمايو تہ جيڪڏهن دنيا ٳَْلََْ وٽ 
مڇر جي پَرَ جي برابر بہ هجي ها ت ان مان ڪنهن ڪافر کي پاڻيءَ جو هڪ ڍڪ ٻ ن پياري ها 
(احمد, ترمذي, ابن ماحه) 
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(). ه) ابن مسعو د له کان روايت اهي تہ رسول الله حر جن فرمايو ت دنيا جو مال متاع ن‫ 
ميڙيو ن تہ توهان جي اندر دنيا جي محبت پيدا ٿنيدي. (ترمدي, بيهقي شعب الايمان) 


(4). ه) ابو موسيٰ له کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټڙ جن فرمايو تہ جيڪو دنيا کي دوست 
رکي ٿو, اهو پنهنجي آخرت کي نقصان پهچائي ٿو ۽ جيڪو پنهنجي آخرت کي دوست رکي ٿو, 
اهو پنهنجي دنيا کي نقصان پهچائي ٿو. توهان باقي رهندڙ شيءِ اختيار ڪريو. فاني شيءِ کي 
اختيار نہ ڪريو. (احمد, بيهقي) 


(. ه. ه) ابو هريره ٫غة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عټظڙ جن فرمايو تہ درهم ۽ دينار جي لالچي 
تي لعنت ڪئي وئي آهي. (ترمذي) 


(۱ه. ه) ڪعب بن مالڪ جو پٽ پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو تہ رسول الله عٌََُ جن فرمايو 
تہ جيڪڏهن ٻ بکيا بگهڙ ٻڪرين جي ڌڻ پر ڇڏي ڏجن ت اهي ٻڪرين کي ايترو نقصان ن 
پهچائيندا. جيترو مال ۽ مرتبي جو حرص ماڻهوءَ جي دين کي نقصان پهچائيندو آهي. (ترمذي, 
دارمي) 


(ه. ه) خباب ٫للغہة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو ت مؤمن جيڪي ب مال خرچ 
ڪري ٿر, ان تي ان کي ثواب ملي ٿو پر جيڪي مٽيءَ (عمارت سازيءَ) ۾ خرچ ڪري ٿو (ان تي 
کيس ڪو اجر ثواب نٿو ملي) (ترمذي, ابن ماجه) 


(٣ه.‏ ه) انس يا کان روايت آهي تہ رسول الله عَتټَّهُ جن فرمايو تہ (شريعت مطابق جيڪو ب) مال 
خرچ ڪبو آهي. اهو ٳَِنَ جي واٽ پر آهي سواءِ محلات ٺاهڻ جي. جي ضرورت کان وڌيڪ ان ۾ 
ڪا نڪر شي املن. (ترهندي هر يرٿ هي خديڂ عريت:آهن! 


(٤ه.‏ ه) انس يه کان روايت آهي ت هڪڙي ڏينهن رسول الله َر جن ٻاهر نڪتا ت هڪڙي ماڙي 
ڏنائون. پڇيائون تہ اها ڪنهن جي آهي؟ عرض ڪيائون ت فلاڻي انصاريءَ جي. پاڻعټٌَُ خاموش 


* 


رهيا ۽ اها ڳاله پنهنجي دل پر رکيائون. جڏهن ان جو مالڪ آيو ۽ پاڻ ڪريمن َر کي ماڻهن جي 
ميو ۾ر سلام ڪيائين ت پاڻ عَټيَُ ان کان منهن موڙيائون. ڪيترا ڀيرا ائين ڪيائون تانجو ان 
شخص کي معلوم ٿيو تہ (سرڪار عَظٌَّرُ) ناراض آهن. انهيءَ اصحابن وٽ شڪايت ڪئي ت لن جو 
قسمر! آئون رسول الله عَٿټَّ جن کي پاڻ کان ناراض ڏسان ٿو. انهن چيو ت (هائو!) پاڻعټَٳ 
(گهران) نڪتا تہ تنهنجي ماڙي ڏنائون (جيڪا کين ناپسند آهي) انهيءَ شخص وڃي پنهنجي ماڙي 
ڊاهي پٽ ڪئي. پوءِ هڪڙي ڏينهن رسول الله عَظَِٴ جن وري نڪتا ت ان جي ماڙي نظر ن آين. 
پڇيائون ت اها ماڙي ڪاڏي وئي؟ عرض ڪيائون ت ان جي مالڪ اسان وٽ توهان جي منهن 
ڦيرائڻ جي شڪايت ڪئي. اسان ان کي اصل ڳاله ٻڌائي, جنهن جي ڪري ان کي ڊاهي پٽ 
ڪري ڇڏيائين. ارشاد فرمايائون تہ ضرورت کان سواءِ (هر غير ضروري) عمارت مالڪ لاءِ وبال 
آهي. (ابو داود) 


(هه. ه) ابو هاشم بن عتبه يِه کان روايت آهي تہ مون کي رسول اللَه حټظٳ جن رصيت ڪئي ته 
9 , لمر ٌّ +* 
سموري مال مان تنهنجي لاءِ رڳو خادم ۽ لال جي واٽ ۾ جهاد ڪرڻ لاءِ هڪ سواري ڪافي آهي. 


(7ه. ه) عشمان يلْة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ انسان لاءِ هنن شين کان سواءِ 
.2 .3 ص - ھھ 

ڪو حق ن آهي: ۱_ گهر جنهن ۾ رهي *_ ڪپڙو جنهن سان پنهنجي اگهڑ ڍڪي _ِ٣‏ (پيٽ ڀرڻ لاءِ) 

رکي سڪي مائي ۽ پاڻي. (ترمذي) 


(۱ه. ه) سهل بن سعد يا کان روايت آهي تہ هڪ شخص آيو ۽ عرض ڪيائين ت اي ٳََْ جا 
رسول عَټَُّ! مون کي اهڙو عمل ٻڌايو, جنهن جي ڪرڻ سان مون کي ٳْلَ ب دوست رکي ۽ ماڻهو 
بہ دوست رکن. فرمايائون تہ دنيا کان نفرت ڪر, تو کي پآ دوست رکندو ۽ ماڻهن وٽ جيڪي 
آهي. ان ڏانهن رغبت ن ڪر ماڻهو تو کي پسند ڪندا. (ترمذي, ابن ماجه ) 


(0. ه) ابن مسعود ٫ٳْة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُ جن تڏي ت ننڊ فرمائي اٿيا ت سندن 
جسم مبارڪ تي تڏي جا نشان ٿي پيا. ابن مسود بالہةَ عرض ڪيو ت اي ٳَّْهَ جا رسول جر| 
جيڪڏهن حڪر فرمايو تہ توهان لاءِ بسٽتر وڇايون ۽ (توهان جي ڪجه خدمت) ڪريون. فرمايائون 
تہ مون کي ڀلا دنيا سان ڪهڙو واسطو؟منهنجو ۽ دنيا جو مثال هڪ سوار وانگر آهي, جيڪو 
(جهٽ سوا) ڪنهن وڻ جي ڇانوَ ۾ ويهي. پوءِ اٿي هليو وڃي. (احمد, ترمذي, ابن ماجه) 


(4ه. ه) ابو امامه يه کان روايت آهي ت نبي ڪريم عََُّ جن فرمايو تہ منهنجن دوستن پر مون 
وٽ سڀ کان وڌيڪ ريس جوڳو هلڪو ڦلڪو مؤمن آهي. جنهن کي نماز ۾ چڱو خاصو ڀاڱو 
نصيب هجي. پنهنجي رب جي سهڻي نموني عبادت ڪري ۽ ڳج ۾ ب سندس اطاعت ڪري. 
ماڻهن ۾ گهمنامم رهي, تانجو آڱرين سان ان ڏانهن اشارو ب نہ ڪجي ۽ سندس رزق پورو پُسنو 
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هجي. جنهن تي صبر سان زندگي گذاري. پوءِ آگر سان چٽڪي وڄائي فرمايائون تہ سندس موت 
جلدي اچي وڃي ۽ مٿس روئڻ واريون عورتون ب گهٽ هجن, سندس ميراث ب نالي ماتر هجي. 
(احمد, ترمذي, ابن ماحه) 


(.>. ه) ابو امامه باہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَٰ جن فرمايو ت منهنجي رب مون کي 
پيشڪش فرمائي ت مڪي جي جبلن کي منهنجي لاءِ سونو ڪري ڇڏي, مون عرض ڪيو ت ن اي 
رب منهنجا! بس هڪ ڏينهن پيٽ ڀري کاوان ۽ هڪ ڏينهن بکيو رهان. جڏهن بک ستائي ت 
تنهنجي اڳيان ليلايان ۽ تو کي ياد ڪريان ۽ جڏهن پيٽ ڀري کاوان تہ تنهنجي ساراھ ۽ تنهنجو 


شڪر ڪريان. (احمد, ترمذي) 


(۱. ه) عبيد الله بن محسن لہ کان روايت آهي ت رسول الله عََُهُ جن فرمايو تہ توهان مان 
جيڪو هن حالت ۾ صبح ڪري جو کيس امن ۽ تندرستي نصيب هجي. وٽس هڪ ڏينهن جو گذر 
بسر موجود هجي ت ڄڻ کيس پوري دنيا جون نعمتون ڏنيون ويون. (ترمذي ۽ چوي ٿو ت حديث 
غريب آهي) 


(۱+. ه) مقداممر بن معديڪرب ٫ة‏ کان روايت آهي ت مون رسول الله عَظَُهُ جن کي فرمائيندي ٻڌو 
ت ماڻهو پيٽ کان بچڙو ٿانو نٿو ڀري. انسان لاءِ ڪجھ گره, جن سان سندس پٺي سڌي ٿئي, 
ڪاني آهن جيڪڏهن هروڀرو(گهڻو ڪائڻو) هجي ت (پيٽ جا) ٽي حصا ڪري. هڪ حصو کاڌي 
جو, هڪ حصو پيتي جو ۽ هڪ حصو ساھ كٹڻ جي لاءِ. (ترمذي, ابن ماجه) 


.-٣(‏ ه) ابن عم ٿا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن هڪ شخص کي اوڳرائي ڏيندي ٻڌو. 
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فرمايائون تہ گهٹيون اوڳرايون ن ذڏي. قيامت جي ڏينهن ماڻهو ۾ سڀ کان وڌيڪ بکيو اهو رهندو 
ٌ ڳَ _ ٻڄه<> 2 5 9 7 

جيڪو دنيا ۾ گهڻو پيٽ ڀري کائيندو. (شرح السنة) ۽ ترمذيءَ ۾ر ب ساڳي طرح آهي. 


.7٤(‏ ه) ڪعب بن عياض ٿث کان روايت آهي ت رسول الله عَټٌَُّ جن فرمايو تہ هر امت لاءِ هڪ 
فتنو هوندو آهي ۽ منهنجي امت لاءِ فتنو مال آهي. (ترمذي) 


(ه>. ه) انس يل کان روايت آهي تہ نبي ڪريم عَټَُّ جن فرمايو تہ قيامت جي ڏينهن انسان کي 
هن حالت پر آندو ويندو جو ڄڻ ٻڪريءَ جو ڦر آهي, پوءِ ٳْْلَبَ جي سامهون بيهندو. کيس رب تعاليٰ 
فرمائيندو: مون تو کي مال عطا ڪيو., توتي انعام ڪيو ۽ توتي احسان ڪيو. تو ڪهڙا ڪر 
ڪيا؟ عرض ڪندو: اي رب منهنجا! مون مال جمع ڪيو, ان کي وڌايو ۽ ان کي اڳي کان وڌيڪ 


ترقي ڏئي۔ مون کي واپس (ذنيا ۽۾ر) موڪل ت اهو. سڀ. ڪَٿي اڇان: لم فرمائيندو ٹ جيڪَي ٿو 


ً. َ َ‫ ٻٌ ٤‏ 09 ص 
اڳتي موڪليو آهي. مون کي اهو ڏيڪار! عرض ڪندو ت رب منهنجا! مون مال گڏ ڪيو. ان 
کي وڌايو ويجهايو ۽ ان کي اڳي کان وڌيڪ ترقي ڏني. مون کي (دنيا ۾ ر) واپس موڪل ت سمورو 


* 
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مال تو وٽ کي اچان. پوءِ جڏهن (ثابت) ٿيندو تہ هن ٻانهي اڳتي ڀلائي تہ موڪلي آهي: تہ کيس 
دوزخ ڏانهن اماڻڻ جو فيصلو ڪيو ويندو. (ترمذي چوي ٿو حديث ضعيف آهي) 
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(7+. ه) ابو هرير ياه کان روايت آهي تہ رسول الله عََُِّ جن فرمايو تہ قيامت جي ڏينهن ٻانهي 
کان نعمتن جي باري ۾ سڀ کان پهريائين جيڪو سوال ٿيندو, اهو هي آهي ت ان کان پڇيو 
ويندو ت ڇا اسان توکي جسماني تندرستي ن ڏئي؟ توکي ډؤ ڪري ٿڌو پاڻي ن پياريو؟ (ترمذي) 


(0+. ه) ابن مسعود بلہة کان روايت آهي ت رسول الله عَنََُّهُ جن فرمايو ت قيامت جي ڏينهن 
آدم اٿ جي پٽ جا پير پنهنجي جاءِ تان ن هٽندا, تانجو ان کان پنجن ڳالهين جي باري پر پڇاڳاڇا 
ٿئي: ۱_ عمر ڪيئن گذاريائين؟ _٣‏ جواني ڪيئن ختم ڪيائين؟ _٣‏ مال ڪٿان ڪمايائين؟ _٤‏ 
ڪيئن خرچ ڪيائين؟ ه_ علم تي ڪيتري قدر عمل ڪيائين؟ (ترمذي چوي ٿو ت حديث غريب 
آهي) 


ين 79 با : 8 2 ز « َو 1 ًا 
(-. ه) ابو ذر يہة کان روايت آهي تہ رسول الله عََُْٰ جن کيس فرمايو تہ توکي نن ڪنهن ڳاڙهي 
ره “ *-* ڀا * اگ “ ڄ “ ٿيآ 1 ک= 
رنگ واري تي فضيلت آهي ۽ ن ڪاري رنگ واري تي, سواءِ ان جي جو تو کي تقويٰ ۾ ان تي 
فضيلت حاصل هجيى. (احمد) 


5 7 َ ظ ٰ 1 ظ 2 َْ 
(4-. ه) ابو ذر يِه کان روايت آهي تہ رسول الله عټ جن فرمايو تہ جيڪو ٻانهو دنيا کان بي 
رغبتي ڪندو., لْلِمَ تعالىٰ سندس دل ۾ دانائي پيدا ڪندو. سندس زبان تي حڪمت جاري ڪندو, 
کيس دنيا جا عيب ڏيکاريندو, سندس بيماريءَ کان واقف ڪندو, ان کان کيس شفا عطا ڪندو ۽ 


* 


ان مان کيس سلامتيءَ سان ڪڏيندو. (بيهقي شعب الايمان) 


(.«. ه) ابو ذر ٫لِڄہةَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټ جن فرمايو تہ اهو شخص ڪامياب ٿيو, 
جنهن جي دل کي ٳَِټَنَ تعاليٰ ايمان لاءِ خالص ڪري ۽ کيس قلب سليم, سچي زبان, مطمئن نفس, 
سڌي طبيعت (نصيحت) ٻڌندڙ ڪَنَ, ڏسندڙ نگاهون عطا ڪري. ڪَنَ ٻڌاندا آهن ۽ جيڪا شيءِ 
اکيون ڏسنديون آهن, اها دل ۾ وهيجي ويندي آهي. بيشڪ اهو شخص ڪامياب ٿيو, جنهن کي 
تعاليٰ روشن ۽ ياد ڪندڙ دل عطا ڪئي. (احمد. بيهقي شعب الايمان) 
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(۱۱. ه) عقبه بن عامر ياه کان روايت آهي ت نبي ڪريم عََټَ جن فرمايو تہ جڏهن تون ڏسين ت 
٤ ٫‏ * 1 = * # جه “ 4 ۱ 21ه # 
ڪنهن ٻانهي کي نافرمائين جي باوجود گهربل دنيا ملي ٿي ت (پڪ ڄاڻ ت) ان جي آزمائش ٿي 
ڄُ 000 پچ 257 2 ٍ 6 اڪن 4٫٫‏ 1 . ,: “ 
رهي آهي. پوءِ ابت پڙهياتون: پوءِ جدهن انهيءَ شيءِ کي وساريائون, جنهن سان کين نصيحت 


ڪئي روئي هئي ت اسان مٿن سڀني (نعمتن) جا دروازا کولي ڇڏيا, تانجو جڏهن انهن شين ۾ 


۱؟؟ 


مشغول ۽ مست ٿي ويا جيڪي کين ڏنيون ويون هيون تہ کين اوچتو پڪڙيو سون. پوءِ ان وقت 
* » 


(7. ه) ابو امامه يي کان روايت آهي ت صفه وارن مان هڪ شخص گذاري ويو ۽ ورثي ۾ ر هڪ 
دينار ڇڏيائين تہ رسول الله عَشَهُ جن فرمايو ت اهو(باھ جو) هڪ داغ آهي. وري ٻيو گذاري ويو, 
جنهن ٻ دينار ڇديا ت رسول الله عََْهُ جن فرمايو ت اهي (باھ جا) ٻ داغ آهن. (احمد, بيهقي 
شعب الايمان) 


(٣؟.‏ ه) معاويه ٫لغہَ‏ کان روايت آهي ت هو پنهنجي مامي ابوهاشم بن عتبه جي تيمارداري لاءِ ويو 
ت ابو هاشم روئي ڏنو. چيائينس ت ماما! ڇا جي ڪري روئين ٿو؟ تنهنجي تڪليف وڌي وئي يا 
دنيا جو حرص زور ڀري رهيو آهي؟ چيائين ت هرگز ن! پر رسول الله عَټ جن اسان کان هڪ 
عهد ورتو هو, جنهن تي عمل نن ڪيم. پڇيائين ت اهو ڪهڙو عهد هو؟ چيائين ت مون کين 
فرمائيندي ٻڌو ت مال مان تنهنجي لاءِ ايٽرو ڪافي آهي ت وٽ هڪ خادم ۽ ٳأْلَنَ جي واٽ ۾ جهاد 
ڪرڻ لاءِ هڪ سواري هجي. آئون سمجهان ٿو تہ مون مال جمع ڪيو آهي. (احمد, ترمذي, نسائي, 
ابن ماحه) 


(؟۱. ه) آمر درراءِ نا کان روايت آهي ت مون ابو درداءَ کي چيو تہ ڪهڙو سبب آهي جو جيئن 
فلاثومال ميڙي ٿو. تون مال نٿو ميڙن؟ جواب ڏنائين تہ مون رسول الله عَظَُِ جن کي فرمائيندي 
ٻڌو ت بيشڪ توهان جي اڳيان هڪ ڏکيو گهٽ آهي. جنهن کي ٿلها متارا ماڻهو پار نہ ڪري 
سگهندا. گهران ٿو ت هلڪو ٿي انهيءَ گهٽ مان پار لنگهي وڃان. 

(ه«. ه) انس ٫لغة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَََُْٰ جن فرمايو ت ڇا توهان مان ڪو اهڙو ب 
آهي. جيڪو پاڻيءَ پر هلي ۽ سندس پيرپاڻيءَ پر ن پسن؟ چيائون ت ن اي ال جا رسول جر| 
فرمايائون تہ اهڙي طرح دنيادار ماڻهو گناهن کان محفوظ نٿو رهي سگهي. (ٻغي روايتون بيهقيءَ 
شعب الايمان ۾ بيان ڪيون) 


(”۱. ه) جبير بن نفير جي مرسل روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَُ جن فرمايو تہ مون ڏانهن اها وحي 
ن ڪئي وئي آهي ت مال ميڙيان ۽ واپارين مان ٿيان. پر مون ڏانهن وحي ڪئي وئي آهي ت 
پنهنجي رب جي ساراھ سان تسبيح بيان ڪر ۽ سجدو ڪندڙن مان ٿيءُ ۽ موت جي اچڻ تائين 
پنهنجي رب جي عبادت ڪر. (شرح السنة) ابو نعيمر حليه ۾ اها روايت ابو مسلمر جي حوالي سان 
اندي آهي. 


(۱. ه) ابو هريره يہ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ جيڪو شخص حلال مال, 
سوال کان بچڻ, ٻارن ٻچن تي خرچ ڪرڻ ۽ پاڙي وارن تي مهربائي ڪرڻ لاءِ ڪمائيندو, قيامت 


؟؟٣‎ 


جي ڏينهن ٳْنَنَ تعاليٰ سان هن حالت پر ملندو جو سندس منهن چوڏهينءَ جي چنڊ وانگر هوندو ۽ 
جيڪو حلال مال هڪ ٻئي کان وڌيڪ مال جمع ڪرڻ, فخر ڪرڻ ۽ رياڪاريءَ لاءِ گڏ ڪندو ت 
اهو ٳَٽنَ تعاليٰ کان هن حالت ۾ ملندو جو اهو مٿس ناراض هوندو. (بيهقي شعب الايمان, ۽ حليه 
ابو نعيم) 


(. ه) سهل بن سعد لِہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَّرُ جن فرمايو تہ بيشڪ اهي مال انهن 
خزانن مان ڪي خزانا آهن, جن جون چاٻيون (اْټْن وث) آهن. پوءِ انهيءِ ٻانهي کي خوشخبري 
هجي. جنهن کي اْلََ تعالي ڀلائيءِ لاءِ چاٻي ۽ برائيءِ جو دروازو بند ڪرڻ جو سبب ڪيو ۽ 
انهيءِ ٻانهي لاءِ هلاڪت آهي. جنهن کي ٳََْ تعاليٰ برائيء لاءِ چاٻي ۽ ڀلائيء جو دروازو بند ڪرڻ 
3 براڻي 


(4». ه) علي بة کان روايت آهي تہ رسول الله عََُٰ جن فرمايو تہ جڏهن ٻانهي جي مال ۾ بي 
برڪتي پوندي آهي ت اهو ان کي پاڻي ۽ مٽي ۾ خرچ ڪندو آهي. (بيهقي شعب الايمان) 


يا ٰ . ”99 
(.». ه) ابن عمر نڙاڻًا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَوُ جن فرمايوت تعميراتي ڪمن ۾ رحرام 
ڪمائي خرچ ڪرڻ کان پاسو ڪريو, ڇاڪاڻ ت اها ان جي بربادي جو سبب آهي. (بيڦهي شعب 
الايمان) 


(۱». ه) عائشه يله کان روايت آهي تہ رسول الله ڃر جن فرمايو ت دنيا ان جو گهر آهي, جنهن جو 
(آخرت پر) گهر نہ هجي ۽ ان جو مال آهي جنهن جو (آڂرت پر) مال ن آهي ۽ اهوئي مال گڏ 
ڪندو,جنهن کي عقل نن آهي . (احمد بيقهي شعب الايمان ) 


(؟«. ه) حذيم بٳيهہ کان روايت آهي تہ مون رسول الله عََََّهُ جن کي خطبي پر فرمائيندي ٻڌو ت 
شراب گناهن جو بڻ بنياد آهي. عورتون شيطان جو ڄار آهن ۽ دنيا جي محبت هر ٻرائيءَ جو بنياد 
اهي. پڻ فرماياثون تہ عورتن کي پوئتي رکو, جيئن ال تعاليٰ انهن کي پوئتي رکيو آهي. (رزين) 
۽ بيهقيءَ شعب الايمان ۾ حسن بصريءَ کان مرسل روايت آندي آهي ت دنيا جي محبت هر گناھ 


.»٣(‏ ه) جابر يڅہَ کان روايت آهي تہ رسول الله عټَڙ جن فرمايو تہ مون کي پنهنجي امت جي باري 
پر سڀ کان وڌيڪ خوف, خطرو سندن نفس پرستي ۽ ڊگهيون سنڌون وابسته ڪرڻ جو آهي, 
نفس پرستي حق قبول ڪرڻ کان روڪي ٿي. ڊگهين اميدن سبب (ماڻهو) آخرت کي وساري ويهي 
ٿو. هيءَ دنيا ڪوچ ڪري. اڳتي وڃي رهي آهي. اها آخرت ڪوچ ڪري. (اسان ڏي) اچي رهي 
آهي. انهن ٻنهي مان هر هڪ جا پٽ آهن. توهان کان ٿي سگهي ت آخرت جا پٽ ٿيو ۽ دنيا جا پٽ 


؟؟؟؟ 


نہ ٿيو. ڇاڪاڻ ت اڄ توهان عمل جي جهان پر آهيو ۽ (اڄ) حساب ن آهي ۽ سڀاڻي توهان آخرت جي 
جهان ۾ هو ندا. جتي حساب هوندو ۽ عمل ن هوندو. (بيهقي شعب الايمان) 


.۱٤(‏ ه) علي بل کان روايت آهي ت دنيا پٺي ڦيرائي اڳتي ڪوچ ڪري چڪي ۽ آخرت اجهو 
سامهون اچي رهي آهي ۽ انهن ٻنهي مان هر هڪ جا پٽ آهن:, پوءِ توهان آخرت جا پٽ ٿيو, دنيا 
جا پٽ ن ٿيو. اڄ عمل جو ڏينهن آهي ۽ حساب ن آهي ۽ سڀاڻي حساب هوندو ۽ عمل ن هوندو. 
ران کي بخاري ترجمة الباب ۾ روايت ڪيو) 


(ه«. ه) عمرو يہة کان روايت آهي تہ نبي ڪريم عَلظُهُ جن هڪ ڏينهن خطبي پر فرمايوتہ ٻڌو! دنيا 
جي زندگيءَ جو سامان عارضي آهي. جنهن مان نيڪ ۽ بد هر هڪ کائي ٿو. ٻڌو! بيشڪ آخرت 
هڪ سچو (۽ لا محدود) جهان آهي. جنهن پر ( هر شيءِ تي) قدرت رکندڙ (لْلََ تعاليٰ) فيصلو 
ڪندو. ٻڌو! هر قسم جي ڀلائي جنت پر آهي. ٻڌو هر قسم جي خرابي دوزخ پر آهي. ٻڌو! (انهيءَ 
حقيقت) کي چڱيءَ طرح ڄاڻو. انب تعاليٰ جي طرفان توهان کي خبردار ڪيو ويو آهي. ٻڌو! توهان 
جا عمل توهان جي آڏو پيش ڪيا ويندا. جيڪو ذري جيتري ڀلائي ڪندو, ان کي ڏسندو ۽ 
جيڪو ذري جيتري برائي ڪندو, ان کي ڏسندو. (شعافي) 

(7». ه) شدايہة کان روايت آهي ت مون رسول الله عَََٰ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت دنيا جي زندگيءَ 
جو سامان عارضي آهي. ان مان نيڪ ب کائي ٿو تہ بد ب کائي ٿو ۽ بيشڪ آخرت جو وعدو سچو 
آهي. انهيءَ ڏينهن انصاف ڪندڙ, قدرت رکندڙ بادشاھ حق کي برحق ۽ ڪوڙ کي باطل ثابت 
ڪندو. آخرت جا پٽن مان ٿيو ۽ دنيا جي پٽن مان ن ٿيو, ڇاڪاڻ ت هر پٽ بنهنجي ماءُ جو تابعدار 
هوندو آهي. (ابونعيم حليه) 
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(۱». ه) ابودر دا يْڅة کان روايت آهي تہ رسول الله عٰټظُّ جن فرمايو تہ سج اڀرندو آهي تہ ان جي 
ٻنهي پاسن کان ٻ فرشتا الان ڪندا اهن. جنهن کي انسانن ۽ جنن کان سواءِ سموري مخلوق 
ٻڌندي آهي ت ”اي انسانؤ! پنهنجي رب ڏانهن (عبادت لاءِ) اچو. گهٽ ۽ ڪفايت جندڙ مال گهڻي 
... - .ٽا َ‫ 
۽ غفلت ۾ر وجهندڙ مال کان چڱو آهي. (ابونعيم حليه) 


(. ه) ابو هريرهيڅة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَّةُ جن فرمايو تہ جڏهن ڪو مرندو آهي ت 
فرشتا چوندا آهن ت اڳتي ڇا موڪليو اٿس ۽ ماڻهو چوندا آهن تہ پويان ڇا ڇڏي ويو آهي؟ (بيهقي 
شعبالايمان) 


(4/. ه) مالڪ کان روايت آهي ت لقمان پنهنجي پٽ کي چيو ت منهنجا ٻچڙا! ماڻهن سان (آخرت 
7 هه 1 ًَ * ...3 ”7 “ 
جو) جيڪو وعدو ڪيو ويو آهي. تحقيق ان کي ڏاڍو ڊگهو زمانو گذري چڪو آهي ۽ آهي تيزيءَ 
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سان آخرت ڏانهن وڌي رهيا آهن. جڏهن کان تون پيدا ٿيو آهين. دنيا کان پٺي ڦيرائي آخرت ڏينهن 


٤‏ ؟؟؟ 


“* 7+ ِ‫ *-!. <> 7 ِ‫ “ 7+ 
وڌي رهيو آهين. جنهن گهر ڏانهن تون وڃي رهيو آهين, اهو ان گهر کان وڌيڪ ويجهو آهي. 
جنهن کي تون ڇڏيندين. (رزين) 


(.4. ه) عبدالله بن عمرو ٿُا کان روايت آهي تہ رسول الله عَنَُّهُ جن کان پڇيو ويو ت ماڻهن پر 
ڪير افضل آهي؟ فرمايائون ت هر ساڙ کان پاڪ دل ۽ سچي زبان رکندڙ انسان. عرض ڪيائون ت 
سچي زبان ت سمجه پر اچي ٿي. *ساڙ کان پاڪ دل* جو ڇا مطلب آهي؟ فرمايائون تہ پاڪ, 
پرهيزگار دل, جنهن پر ن گناه هجي ۽ ن ظلم, خيانت ۽ حسد ن ڪري. (ابن ماجه, بيهقي شعب 
الايمان) 


ٰ نراو َ ڄٌ َٰ . 27 1 
(4۱. ه) عبدالله بن عمرو ٿا کان روايت آهي ت رسول الله عَټَّهُ جن فرمايو ت تو ۾ر چار خصلتون 
هجن ت توکي دنيا فوت ٿيڻ جو غم ن ٿيندو: ۱_ امانت جي حفاظت ڪرڻ _٣‏ سچ چوڻ _٣‏ سهڻا 
اخلاق )_ کائڻ پيئڻ ۾ر پرهيزگاري ڪرڻ. (احمد, بيهقي شعب الايمان) 
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(4. ه) امام مالڪ کان روايت آهي ت مون کي حديث پهتى ت لقمان حڪير کان پڇيو ويو تہ 
توکي انهيءَ مرتبي ۽ فضيلت تي ڪهڙي شيء پهچايو آهي. جيڪا اسان ڏسون ٿا؟ چيائين ت 
سچي ڳالھہ چون, امانت ادا ڪرڻ ۽ فضول ڳالهين کي ڇڏي ڏيڻ. (مؤطا) 


.4٣(‏ ه) ابو هريره ٫غة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَ جن فرمايو تہ (قيامت ۾ر) عمل (مجسمر 
شڪل پر) ايندا. نماز اچي چوندي ت رب منهنجا!مان نماز آهيان. (الَََ) فرمائيندو تہ بيشڪ تون 
ڀلائيءَ تي آهين. صدقو اچي چوندو ت رب منهنجا! مان صدقو آهيان. (اََ) فرمائيندو تہ بيشڪ 
تون ڀلاتيءَ تي آهين. روزو اچي چوندو ت رب منهنجا! مان روزو آهيان. (الََ) فرمائيندو ت بيشڪ 
تون ڀلائيءَ تي آهين. سمورا عمل انهيءَ طرح ايندا. ٳْزَبَ پاڪ (سڀني کي) فرمائيندو تہ بيشڪ تون 
ڀلائيءَ تى آهين. پوءِ اسلامم اچي چوندو تہ رب منهنجا! تون سلامتيءَ وارو آهين ۽ مان اسلام 
آهيان. ٳلَْ فرمائيندو تون ڀلائيءَ تي آهين. اڄ تنهنجي ذريعي ماڻهن جي يڪڙ ڪندس ۽ تنهنجي 
تي ذريعي (کين) اجر عطا ڪندس. ال تعاليٰ قرآن مجيد پر فرمائي ٿو:* ۽ جيڪو شخص اسلامر 
کان سواءِ ٻيو دين اختيار ڪندو, ان کان هرگز قبول نہ ڪيو ويندو ۽ اهو آخرت پر نقصانڪارن 
مان هوندو.* (آل عمران :ةه) (احمد) 


(46. ه) عائشه دشا کان روايت آهي تہ اسان جي (گهر ۾ر) پردو (ننگيل)( هو., جنهن تي پکين جون 
تصويرون هيون. ال جي رسول َو جن زرمانر ت اي عائشهُ! اهي مٽائي ڇڏ, ڇاڪاڻ تہ جڏهن 


اهي ڏسان ٿو تہ مون کي دنيا ياد ٿي اچي. (احمد) 


ټٍ اھ 7 كھ ”7 ڀ ٰ لي 
(ه4. ه) ابو ايوب انصاري بة کان روايت آهي تہ هڪ شخص نبيءَټّهُ جن وٽ آيو. عرض 
ڪيائين مون کي مختصر نصيحت فرمايو. فرمايائون ت نماز ائين پڙهندو ڪر, ڄڻ ت تنهنجي 


پ٣م‎ 


زندگيءَ جي آخري نماز آهي, زبان مان اهڑزي ڪا ڳالھ نن ڪڍ جو سڀاڻي تو کي معذرت ڪرڻي 
پري ۽ جيڪي ڪجه ماڻهن وٽ آهي, ان کان بلڪل نا اميد ٿي وج. (احمد) 


(47. ه) معاذ بن جبل با کان روايت آهي ت جڏهن کيس رسول الله عََهُ جن يمن (عملدار ڪري) 
موڪليو ت ٳألْنَ جو رسول عََيُه کيس وصيت ڪندي ساڻس گڏ نڪتو. معاذ سواريءَ تي ۽ رسول 
الله يټ جن سندس سواريءَ سان پنڌهلي رهيا هئا. (وصيت کان) فار غ ٿي فرمايائون تہ اي معاذا 
ممڪن آهي ت هن سال کان پوءِ مون سان تنهنجي ملاقات ن ٿئي ۽ شايد تنهنجو منهنجي هن 
مسجد يا منهنجي قبر وٽان گذر ٿئي. رسول الله عَټُِ جن جي جدائيءَ جو ٻڌي معاذ هڏڪون ڀري 
روئڻ لڳو. پوءِ پاڻ سڳو راع منهن مبارڪ مديني ورائي روانا ٿي ويا. پوءِ فرماياثون تہ بيشڪ 
ماڻهن ۾ مون کي وڌيڪ ويجهو اهي هوندو جيڪي پرهيزگار آهن, چاهي جيڪي ن هجن. (اهي 
چارئي حديشثون احمد بيان ڪيون آهن) 


(4۱. ه)ابن صسعو د له کان روايت آهي تہ رسول الله جار جن هيءَ آيت پڙهي: ”پوءِ ال جنهن کي 
هدايت ڏيڻ گهرندو آهي. سندس سيني کي اسلام لاءِ کوليندو آهي.“ پوءِ فرمايائون تہ جڏهن نور 
سيني پر داخل ٿيندو آهي ت سينو کلي پوندو آهي. عرض ڪيو ت اي ٳَِلََ جا رسول عوُ! ڇا 
انهيءَ ڳالھ جي ڪا نشاني آهي, جنهن سان سڃاڻپ ۾ر اچي؟ فرمايائون ت هائو! دوکي جي هن 
گهر (دنيا) کان پري ٿيڻ, آخرت ڏانهن رغبت ۽ رجو ع ڪرڻ ۽ موت جي اچڻ کان اڳ ان لاءِ تياري 
ڪرڻ. 


(,4 *)ابو هريريغہ ۽ ابوخلاد کان روايت آهي تت رسول الله َر جن فرمايو تہ جڏهن توهان ڏسو 
ت ڪنهن کي دنيا کان بي رغبتي ۽گهٽ ڳالهائڻ جي توفيق ڏني وئي آهي ت ان جي ويجها ٿيو, 
ڇاڪاڻ ت کيس حڪمت سيکاري وڃي ٿي. (ٻئي حديثون بيهقي, شعب الايمان ۽ر آهن) ٻنهي جي 
سند ضعيف آهي. (الباني) 


باب فضل الفقراءِ وما کان من عيش الثبي عَټّٴ 
ٴ* * ۾ 2 *‫ ڪن س‫ نيا“ 
مر ين شي فضيلت ۽ نبيعتيّه جن جي زندگيءَ جو بيان 


پهريون فصل 
(5099) ابو هريره يي کان روايت آهي ت رسول الله٣ټټَّ‏ جن فرمايو تہ گهڻائي وکريل وارن وارا, جن کي دروازن 
تان ڏڪيو وڃي ٿو جيڪڏهن اهي ٳْزَنَ جو قسم كڻن تہ ضرور ٳٳْزَنَ تعاليٰ ان کي سچو ثابت ڪري. (مسلم) 





؟؟ 


(. .۱ ه) مصعب بن سعد ًا کان روايت آهي ت سعد کي گمان ٿيو تہ (مالداريءَ جي ڪري) کيس ٻين تي فضيلت 
آهي. رسول الله عََِّوُ جن فرمايو تہ توهان کي (جهاد پر) جيڪا مدد ملي ٿي ۽ جيڪي رزق توهان کي عطا ٿئي 
ٿو, اهو توهان جي ضعيفن, مسڪينن جي ڪري آهي. (بخاري) 


(۱. ۱ ه) اسامہ بن زيد تُا کان روايت آهي ت نبي ڪريم غََُِّ جن فرمايو تہ: آِ جنت جي دروازي تي بيٺنس 
منجهس عام داخل ٿيندڙ مسڪين ماڻهو هئًا, مالدارن کي (ميدان حشر پر) روڪيو ويو هو, جڏهن تہ دوزخين کي 
دوزخ پر اماڻڻ جو حڪر ٿي چڪو هو ۽ دوزخ جي دروازي تي بيٺس. ڇا ٿو ڏسان تہ اڪثر دوزخي عورتون آهن. 
(بخاري, مسلمر) 


(؟. ۱ ه) ابن عباس ٿا کان روايت آهي ت رسول الله٣َټَُّ‏ جن فرمايو تہ: مون جنت پر جهاتي پائي ڏٺو ت اڪثر 
جنتي فقير ۽ مسڪين هًا ۽ دوزخ پر جهاتي پائي ڏٺو تہ اڪثر دوزخي عورتون هيون. (بخاري, مسلمر) 


.٣(‏ ۱ ۾) عبدالله بن عمرو تُئڳڻًا کان روايت آهي ت رسول الله عَظ جن فرمايو تہ: بيشڪ قيامت جي ڏينهن فقير 
مهاجر جنت ۾ مالدار ماڻهن کان جحاليه سال اڳ ويندا. (مسلمر) 


(؟. ۱ ه) سهل بن سعد ٫اية‏ کان روايت آهي تت هڪ شخص رسول الله َو جن وٽان گذريو. رسول الله َو جن پاڻ 
وٽ ويٺل ماڻهن مان هڪ کان پڇيائون ت هن شخص متعلق تنهنجو ڇا خيال آهي؟ چيائين ت شاهوڪار ماڻهن مان 
آهي. خدا جو قسم! ان لاق آهي جو جيڪڏهن ڪنهن کي نڪاح جو پيغام موڪلي ت سندس پيغام قبول ڪجي 
۽ جيڪڏهن سفارش ڪري ت سندس سفارش قبول ڪئي وڃي. رسول الله ٣‏ جن خاموش ٿي ويا. پوءِ هڪڙو 
شخص گذريو. فرماياتون تہ: هن شخص متعلق تنهنجو ڇا خيال آهي؟ چيائين ت هي شخص فقير مسلمانن مان 
آهي. ان لاق آهي تہ جيڪڏهن نڪاح جو پيغامر موڪلي ت سندس پيغامر قبول نہ ڪيو وڃي ۽ جيڪڏهن سفارش 
ڪري ت سندس سفارش قبول نہ ڪئي وڃي ۽ جيڪڏهن ڪا ڳالھ ڪري ت سندس ڳاله ٻڌي نہ وڃي. رسول 
الل َ‫ جن فرمايو تہ: هي شخص بهتر آهي جيتوڻيڪ هن جهڙن ٻين کان زمين ڀريل هجي. (بخاري, مسلم) 
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(ه. ۱ ه) عائث را کان روايت آهي ت حَمَل ءٰټيّ جي گهر وارن ساندھ ٻ ڏينهن جَون جي ماني پيٽ ڀري ن 
کاڌي ايستائين جو رسول اللَهَټټَرُ جن گذاري ويا. (بخاري, مسلم) 


(7. «ه) سعيد مقبري ابوهريره يِه کان روايت ڪري ٿو هو هڪ قور وٽان لنگهيو, جنهن جي سامهون ڀُگل 
ٻڪري, جو گوشت هو. انهن کيس سڏ ڪيو ت كائڻ کان انڪار ڪندي چيائين ت رسول الله٣َټټَرُ‏ جن هن حالت پر 
دنيا مان لاڏاڻو ڪيو جو جَون جي ماني بہ پيٽ ڀري ن کاڌاتون. (بخاري) 
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(. ۱ ه) انس ٫لِة‏ کان روايت آهي تہ اهو نبي ڪريم عَټيَرُ جن وٽ جون جي ماني ۽ بدبودار چرٻي کڻي آيو. پاڻ 
ََ * ٰ * !- *‫ ان ڳپَ ڳپ * 33 “ َ‫ * ۾ َ‫ !هي 
سڳورن ََُّْ پنهنجي زرھ مديني جي يهوديءَ وٽ گروي رکي گهر وارن لاءِ جَوَ ورتا هًا. مون کين فرمائيندي ٻَڌو 


(؟"؟؟ 


ت اج شامر آل محمد عَټُّ جي گهر پر ن ڪڻڪ جو ٽويو آهي ۽ نہ ڪنهن ٻىٌّي اناج جو. انهيءَ وقت سندن ن وَ زالون 
هيون. (بخاري) 


(. ۱ ه) عمر٫ٳيڅةَ‏ کان روايت آهي ت آئون رسول اللُهِټټَُ جن وٽ آيس. پاڻءَټټَُ کجيءَ جي تڏي تي بسٽتر کان 
سواءِ پوٽن جي هڪ ويهاڻي تي ليٽيا پيا هئا. مون عرض ڪيو ت اي لن جا رسول عَټَيَُ ! دعا گهرو ت ٳلَٳْْ تعاليٰ 
توهان جي امت تي ڪجه ڪشادگي فرمائي ڇاڪاڻ ت ايران ۽ روم وارا الَلَنَ جي عبادت ن ڪرڻ جي باوجود 
ڪشادي رزق سان مالال مال آهن. فرمايائون تہ: اي خطاب جا پٽ! ڇا تون ب اهڙيون ڳالهيون ڪرين ٿو؟ اهي ت 
اآهي قومون آهن, جن کي دنياوي زندگيءَ ۾ چڱايون جلدي ڏنيون ويون آهن. هڪ روايت پر آهي ت فرمايائون: ڇا 
هن ڳاله تي راضي ن آهين ت سندن لاءِ دنيا ۽ اسان لاءِ آخرت هجي؟ (بخاري, مسلمر) 


(4 . ۱ ه) ابوهريره يه کان روايت آهي تہ مون ص وارن مان ستر ِن کي ڏٺو انهن مان هر هڪ وٽ فقط هڪ 
جادر يا گوڏ يا لوئي هوندي هئي, جنهن کي ڪنڌ پر ٻڏندا هئا. ڪنهن جو ڪپڙو اڌ پنيءَ تائين تت ڪنهن جو 
ڀيڏين تاتين هوندو هو, جنهن کي هٿ سان قابو ڪندو هو تہ جيسُن سندس اگهڙ ن کلي. (بخاري) 


(. ۱۱ ه) اٻوهريره يه کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: جڏهن توهان مان ڪو اهڙي شخص کي 
ڏسي. جنهن کي مال ۽ ظاهري صورت پر مٿس فضيلت ڏني وئي آهي تہ کيس گهرجي ت انهيءَ شخص کي ڏسي 
جيڪو انهن شين پر ان کان گهٽ آهي. (بخاري, مسلم) مسلم جي هڪ روايت ۾ آهي ت پاڻ کان گهٽ درجي وارن 
کي ڏسندا ڪريو ۽ پاڻ کان وڌيڪ درجي وارن کي ن ڏسندا ڪريو. ان جو نتيجو اهو نڪرندو ت توهان لن جي 


نعمتن کي گهٽ ن سمجهندا. (بخاري, مسلمر) 


(۱۱۱ ه) ابوهريره ايخہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَّرُ جن فرمايو تہ: فقير جنت پر دولتمندن کان پنج سرُ سال 
يعني اڌ ڏينهن اڳي ويندا. (ترمذي) 


۱۱٣(‏ ه) انس ڀا کان روايت آهي تہ نبي ڪريم عَڻټَُّ جن فرمايو تہ: اي ٳََُْ! مون کي مسڪين ڪري زندھ رک, 
مسڪين ڪري مار ۽ مسڪينن جي جماعت پر منهنجو حشر ڪر. عائشہ تا پڇيو ت ڇا جي ڪري اي ٳَْزنَ جا 
رسول ءَي ؟ فرماياگون تہ: اهي جنت پر (مسلمان) مالدارن کان چاليه سال اڳ داخل ٿيندا. اي عائش! مسڪين 
کي ن موٽائيندي ڪر, جيتوڻيڪ هڪ اڌ کارڪ هجي ت اها ب ڏي. اي عائش! مسڪينن کي دوست رک ۽ کين 
ويجهو رک ت پوءِ ٳٳََْْ پاڪ قيامت جي ڏينهن توکي ويجهو رکندو. (ترمذي, بيهتي, شعب الايمان) ۽ هيءَ حديث 
ابن ماج ابوسعيد له کان "في زمرة المساکين' تائين آندي آهي. 


«۱٣(‏ ه) ابودرداءُ لِه کان روايت آهي ت نبي ڪريم َو جن فرمايو تہ: مون کي ضعيفن پر تلاش ڪريو ڇاڪاڻ 
تہ توهان کي توهان جي ضعيفن ۽ ڪمزورن جي ڪري ٿي رزق يا مدد ملي ٿي. (ابوداثود) 


با/؟؟؟ 


(؟۱۱ ه) ام بن خالد بن عبدالله بن اسيد څہَ کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټَِّو جن فقير مهاجرن جي برڪت 


(ه۱ ۱ ه) ابوهريره يټ کان روايت آهي ت رسول الله عَټيَوُ جن فرمايو تہ: فاسق فاجر ماڻهوءَ کي نعمتن پر ڏسي 
مٿس ريس ن ڪريو, ڇاڪاڻ تہ توهان کي خبر ن آهي ت مرڻ کان پوءِ کين ڇا ڀوڳڻو پوندو؟ ٳٳنْ وٽ ان لاءِ قتل 
ڪندڙ يعني باھ جو عذاب آهي. (شرح السنہ)هن جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(۱۱7 ه) عبدالله بن عمرو تنا کان روايت آهي تت رسول الله عَلَوُ جن فرمايو تہ: م ون لاءِ دنيا قيدخانو ۽ ڏڪار 
آهي. جڏهن دنيا کان ڌار ٿيندو آهي تہ پنهنجي قيدخاني ۽ ڏڪار کان ڌار ٿيندو آهي. (شرح السنہ)هن جي سند 


(۱۱۱ ه) قتاده بن نعمان ٫ة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَّرُ جن فرمايو تہ: جڏهن ٳَْزَْ تعاليٰ ڪنهن شخص 
سان محبت ڪندو آهي ت کيس دنيا کان ائين بچائيندو آهي جِيُن توهان مان ڪو پنهنجي بيمار کي پاڻيءَ کان 
بچائيندو آهي. (احمد, ترمذي) 


(/« « ه0) محمود بن لبيد کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټيَُّ جن فرمايو تہ: ٻن شين کي آدم جو اولاد پسند 
نٿو ڪري: 1- موت کي پسند نٿو ڪري حالانڪ موت مومن لاءِ فتني کان بهتر آهي ۽ 2- مال جي گهٽتائي کي 


(ه۱۱ ه)عبدالله بن مغفل لْڅةَ کان روايت آهي ت هڪ شخص نبي ڪريم عَټَِوُ جن وٽ آيو ۽ چيائين تہ بيشڪ 
آئون توهان سان محبت ڪريان ٿو. فرمايائون تہ: جيڪي ڪجه چوين ٿو ان تي غور ڪر. چيائين تہ لا جو 
قسم! مون کي توهان سان محبت آهي. اها ڳاله ٽي ڀيرا چيائين. فرمايائون تہ: جيڪڏهن تون سچو آهين ت پاڻ 
کي فقر جي لاءِ تيار رک. بيشڪ جيڪو شخص مون سان محبت رکندو آهي. ان وٽ فقيري, لاهيءَ ڏانهن ٻوڏ کان 
وڌيڪ تيزيءَ سان پهچندي آهي. (ترمذي ۽ جوي ٿو تہ حديث غريب آهي) هن جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(. ۱ ه) انس ايه کان روايت آهي ت رسول اللهعټؽَو جن فرمايو تہ: مون کي ٳْزَنَ جي باري پر جيترو ڊيڄاريو ويو 
ڪنهن ٻئي کي ايترو ن ڊيڄاريو ويو ۽ ٳَْ جي واٽ پر جيترو ايذاءُ مون کي ڏنو ويو, ايترو ايذاءِ ڪنهن کي ن ڏنو 
ويو. بيشڪ مون تي ٽيه ڏينهن راتيون (ساندھ) اهڙا گذريا جو منهنجي ۽ بلال جي کاکكڻ لاءِ اهڙي ڪا شيءِ ن 
هئي, جنهن کي ڪو ساهوارو کائي سواءِ ٿوري شيءِ جي, جنهن کي بغل پر بلال لڪائي آڻيندو هو. (ان کي ترمذيءَ 
روايت ڪندي وي ٿو ت هي ان وقت جو واقعو آهي جڏهن پاڻ َو مڪي کان ڀڄي نڪتا ۽ بلال سندن ساڻ هو, 
جنهن وٽ فقط ايترو کاڌو هوندو هو جيترو بغل ۽ر لڪاتي آڻيندو هو. 


4پ؟؟ 


۱٣ ۱(‏ ه) ابو طلح ٫ٳية‏ کان روايت آهي تہ اسان رسول اللُه٣َټَُِّ‏ جن وٽ بک جي شڪايت ڪندي ڪپڙو پري ڪري 
پيٽ سان ٻَڌل هڪ هڪ پٿر ڏيکاريو, پوءِ رسول الله َر جن اسان کي پنهنجي پيٽ تان ڪپڙو هٽائي ٻ پٿر ٻَڌل 


( ۽۱ ه) ابوهريره اي کان روايت آهي ت اصحابن کي سخت بک لڳي ت رسول الله عَټټّوُ جن کين هڪ هڪ کجي 
ڏني. (ترمذي) 


۱٣+٣(‏ ه) عمرو بن شعيب پنهنجي پيَ کان اهو سندس ڏاڏي, اهو رسول اللْه َو جن کان روايت ڪري ٿو تہ ٻ 
خصلتون جنهن پر هونديون, ٳلَْنَ تعاليٰ ان کي شڪر ڪندڙ ۽ صبر ڪندڙ لکندو جيڪو دينداريءَ پر پاڻ کان 
مٿانهين انسان کي ڏسي, ان جي پيروي ڪري ۽ دنيا داريءَ پر پاڻ کان گهٽ انسان کي ڏسي, پاڻ تين تعاليٰ 
جي عطا ڪيل فضيلت تي سندس ساراھ ڪندو, اه ي شخص کي ٳْلَنَ تعاليٰ صبر ۽ شڪر ڪندڙ لکندو ۽ جيڪو 
دينداريءَ ۾ پاڻ کان گهٽ ۽ دنياداريءَ پر پاڻ کان مٿانهين شخص ڏانهن ڏسندو ت ٳټزََ تعاليٰ ان کي صبر ۽ شڪر 
ڪندڙ ن لکندو. (ترمذي) ابوسعيد خدري ايہَ جي حديث "ابشروا يا معشر صعاليک' فضاًل القرآن کان بعد واري 


باب ۾ گذري چڇڪي. 


(٤؟۱‏ ه) ابو عبدالرحمدن حبلي کان روايت آهي تہ عبدالله بن عمرو لا کان ڪنهن پڇيو تہ ڇا اسان فقير مهاجرن 
مان نہ آهيون؟ کانمُس پڇيائين تہ ڇا توکي زال آهي, جنهن وٽ قرار وٺين؟ چياڻٿين تہ هاكو! پڇيائينس ت ڇا توکي 
گهر آهي, جتي سڪون وٺين؟ چيائين تہ هاتو! چيائينس ت پوءِ تون مالدارن مان آهين. انهيءَ چيو تہ مون وٽ هڪ 
خادم ب آهي. چيائينس ت پوءِ تون بادشاهن مان آهين. پوءِ منهنجي موجودگيءَ پر وٽس ٽي ٻِثا آيا, جن چيو ت اي 
محمد جا پي! ٳألَََ جو قسمر! اسان کي ڪنهن شيءِ جي قدرت ن آهي, ن خرح ڪرڻ جي, ن سواريءَ جي ۽ ن مال 
اسباب جي. کانسُن پڇيائين تہ توهان ڇا ٿا گهرو؟ جيڪڏهن گهرو ٿا تہ توهان کي انهيءَ مال مان ڪجه ڏيون, 
جيڪي اسان کي ٳْلَنَ تعاليٰ عطا ڪيو آهي. جيڪڏهن گهرو ٿا ت توهان جي اها حالت بادشاھ وٽ بيان ڪريون, 
پر جيڪڏهن توهان صبر ڪريو تہ (اها ڳالهھ توهان لاءِ جڱي آهي) بيشڪ مون رسول الله عَټَّوُ جن کي فرمائيندي 
ٻڌو آهي ت فقراءَ مهاجر مالدارن کان چاليهھ سال اڳ جنت پر ويندا. انهن چيو تہ چڱو اسان صبر ڪريون ٿا ۽ 
ڪنهن کان ڪجه نٿا گهرون. (مسلمر) 


(ه ۱٣‏ ه) عبدالله بن عمرو ٍ کان روايت آهي ت آئون مسحد پر هيس ۽ فقراءُ مهاجرن جي جماعت ب مسجد ۾۾ر 
ويٺي هئي. انهيءَ وقت نبي ڪريم عَآَِوُ جن وٽن اچي ويٺا. آئون سندن (خدمت) لاءِ اٿي بيٺس. نبي ڪريم عَټياٳ 
جن انهن کي فرمايو ت: فقراءُ مهاجرن کي خوشخبري هجي ت اهي جنت پر مالدار(مومنن) کان چاليه سال اڳ 
داخل ٿيندا. مون ڏٺو تہ سندن منهن (خوشيءَ وڃان) ٻهڪڻ لڳا تانجو منهنجي دل پر تمنا پيدا ٿي تہ جيڪر آئون 
ب انهن مان هجان ها. (دارمي) 


۽ ًٌ؟ 


۱٣7(‏ ه) ابوذر ٫ْہَ‏ کان روايت آهي ت مون کي منهنجي دوست (نبي ڪريم عَټټَ ) جن سٽن ڳالهين جو حڪر 
فرمايو: 1- مسڪينن سان محبت ڪريان 2- سندن ويجهو رهان. 3- جيڪو مون کان گهٽ هجي ان کي ڏسان ۽ 
جيڪو مون کان مٿي هجي, ان کي ن ڏسان 3- مٽي ڳنڍيان جيتوڻيڪ مون سان مٽي ٽوڙ ي وڃي 4- ڪنهن کان 
ڪا شيءِ ن گهران 5- حق ڳاله چوان جيتوڻيڪ اها ڪوڙ ي هجي. ڪاڪ ڪندڙ جو 
خوف ن ڪريان ۽ 7 وڌ پر وڌ لا حول ولا قوة الا بالله پڙ هان ڇاڪاڻ ت اها دعا عرش هيٺان خزاني منجهان آهي. 
(احمد) 


("؟«م) عاتش ثٴْي کان روايت آهي تہ رسول اللْه 2 جن کي کی دنيا مان ٿي شيون ڏاڍيون پسند هيون: کاڌڏو, 
زالون, خوشبو. ٻ شيون کين حاصل ٿيون: زالون ۽ خوشبو ۽ کاڌو (پيٽ ڀري) نصيب ن ٿي سگهيو. (احمد) 


(+«ه) انس ٳټہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَٿظَُّ جن فرمايو تہ: منهنجي لاءِ ٿي شيون پياريون ڪيون ويون 
آهن: خوشبو., زالون ۽ منهنجي اکين جو نار نماز ۾ آهي. (احمد نسائي) ابن جوزي هي اکر وڌيڪ بيان ڪيا آهن 
ت منهنجي لاءِ دنيا مان اهي ٽي شيون پياريون ڪيون ويون آهن. 


۱4 ه) معاذ بن جبل يه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَِوُ جن جڏهن مون کي يمن روانو ڪيو ت فرماياگون ت: 
پاڻ کی تن آسانيءَ کان بجاءِ, ڇاڪاڻ ت ٳِْزنَ جا ٻانها آرامر پسند ن هوندا آهن. (احمد) 


۱٣ .(‏ ه) علي يله کان روايت آهي ت رسول الله عَٿِټَُّ جن فرمايو تہ: جيڪو شخص گهٽ رزق تي ٳَْزْنَ کان راضي 


رهندو, أََْ ان کان گهٽ عمل تي راضي ٿيندو. 


۱٣۱(‏ ة) ابن عباس تًا کان روايت آهي تہ رسول الله عَٿَُّ جن فرمايو تہ: جنهن کي بک یا محتاجي ستائي ۽ پوءِ 
اها ڳاله لڪائي ت ٳَْْ تي حق آهي ت کيس هڪ سال تائين حلال روزي رسائي. (ٻئٌي حديثون بيهڻيءَ شعب 
الايمان ۾ آنديون آهن) 


٣(‏ ۽٣۱‏ ه) عمران بن حصين يلْڃةَ کان روايت آهي ت رسول الله عٰٿهََُّ جن فرمايو تہ: بيشڪ ْزْنَ تعاليٰ پنهنجي 
موُمن, فقير, پاڪدامن ۽ ٻچڙيوال ٻانهي کي پسند ڪندو آهي. (ابن ماجہ) هن جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(ب؟ ۱٣‏ 8) زيد بن اسلم کان روايت آهي ت عمر ٫ا‏ يه هڪ ڏينهن پاڻي گهريو. وٽن ماکيءَ جو شربت پيش ڪيو ويو. 
چيائين تہ بيشڪ شربت ت ڏاڍو مزيدار آهي پر ٳلََنَ تعاليٰ هڪ قوم جي نفس پرستيءَ جو عيب بيان ڪندي فرمايو 
تہ: "توهان پنهنجيون چڱايون پنهنجي دنيا جي زندگيءَ ۾ ختمر ڪري ڇڏيون ۽ ان مان فائدي وٺڻ ۾ پوريون ڪري 


ڇڏيون." ڊڄان ٿو تہ متان اسان جي نيڪين جو بدلو اسان کي جلدي (دنيا پر ئي) ن ڏنو وڃي. پوءِ اهو شربت ن 


پيتاتون. (رزين)( 


۱٣٤(‏ ه) ابن عمر تلڳا کان روايت آهي تہ خيبر فتح ٿيڻ تائين اسان ڪڏهن ڍو ڪري کارڪون ب ن کاڌيون. 
(بخاري) 


پهريون فصل 
(ه ۱٣‏ ه) عبدالله يا کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټټَُّ جن همچورس ليڪا ڪڍيا. وچ پر ٻاهر تائين هڪ 
(ڊگهو) ليڪو ڪڍيائون. وچين ليڪي جي ڀرسان ننڍا ننڍا ليڪا ڪڍيائون. پوءِ فرماياتون تہ: هيءَ انسان آهي, 
هيء ان جو موت آهي, جيڪو ان جو گهيراءُ ڪري بيٺو آهي ۽ هي ننڍا ننڍا ليڪا حادثا آهن جيڪي زندگيءَ ۾ 
پيش ايندا آهن. جيڪڏهن هڪڙي حادثي مان بڇندو ت ٻُي پر ڦاسندو آهي, ٻئي مان بچندو آهي ت ٽين ۾ 
ڦاسندو آهي. (بخاري) 


۱٣ 7(‏ ه) انس يله کان روايت آهي تہ نبي ڪريم عَټټټَُّ جن ڪجه ليڪا ڪڍي فرمايو تہ: هيءَ انسان جي اميد 
آهي -َ هي سندس موت آهي. ماڻهو انهيءَ (اميد جي)( حالت ۾ هوندو آهي تہ کيس ويجهڙو ليڪو (موت) اچي 
پهچندڊ يڊ آيغاري! 


(ٻ ۱٣‏ ه) انس ٫لْهَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَٿظٌُ جن فرمايو ت: انسان پوڙهو ٿيندو آهي ت سندس ۾ 
خواهشون جوان ٿينديون آهن: ۱- مال جو حرص -٣‏ ڊگهي عمر جو حرص. (بخاري, مسلمر) 


۱٣ «(‏ ه) ابوهريره ٫ة‏ کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَٿِټَّوُ جن فرمايو تہ: وڏي ڄمار واري ماڻهوءَ جي دل هميشہ 
ٻن ڳالهين پر جوان رهندي آهي: ۱- دنيا جي محبت «- ڊگهيون اميدون رکڻ. (بخاري, مسلمر) 


۱٣4(‏ ه)ابو هريره ٫ٳڅہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَو جن فرمايو ت: ٳََْزَ تعاليٰ ان شخص جو عذر ختم 
ڪري ڇڏيو آهي, جنهن کي سٺ سالن جي ڄمار عطا ڪيائين.(بخاري) 


۱٤ .(‏ ه) ابن عباس تنا کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټَُّ جن فرمايو تہ: جيڪڏهن انسان وٽ مال جون ٻ 
ماٿريون هونديون, تہ ب ضرور ٽين ماٿريءَ جي تمنا ڪندو ۽ انسان جي پيٽ کي ت فقط مٽي (قبر) ئي ڀري ٿي ۽ 
تعاليٰ ان شخص تي ٻاجھ سان موٽندو آهي جيڪو توبھ ڪندو آهي. (بخاري, مسلمر) 


(۱)۱ه) ابن عمر تا کان روايت آهي ت رسول اللَه 4 جن منهنجي جسر تي هٿ رکي فرمايو تہ: دنياپر آئين رھ 
ڄڻ تہ مسافر يا واٽهڑو آهين ۽ پاڻ کي قبر وارن ۾ شمار ڪر.(بخاري) 


(؟٤۱‏ ه) عبدالله بن عمرو تًا کان روايت آهي تہ رسول الله عَلَُ جن اسان وٽان گذريا. آئون ۽ منهنجي ماءِ (گهر) 
گاري ۽ سرن سان جوڙي رهيا هئّاسون. فرمايائون تہ: عبدالله! ڇا ٿي رهيو آهي؟ عرض ڪير تہ گهر جي مرمت 
ڪري رهيا آهيون. فرماياتون تہ: (موت جو) معاملو ان جي ٺاهڻ کان وڌيڪ ويجهو آهي. (احمد, ترمذي ۽ ترمذي 
چوي ٿو تہ هيءَ حديث غريب آهي) 


۱٤٣(‏ 0)ابن عباس ُا کان روايت آهي ت رسول اللهحَټََ جن پاڻي وجهي پوءِ مٽيءَ سان تيمس ڪندا هئا. آٿون 
چوندو هيس ت اي ٳََْ جا رسول َو ! پاڻي توهان کي ويجهو آهي. فرمائيندا ها ت مون کي ڪهڙي خبر شايد 


کڻي ن سگهان.(شرح السن ۽ ڪتاب الوفا ابن جوزي) 


(؟)ه) انس يڃہ کان روايت آهي ت نبي ڪريم عاغظو جن فرمايو تہ: هيءَ انسان آهي ۽ هي سندس موت آهي. 
پنهنجو هٿ پنهنجي ڪياڙ يءَ تي رکي پوءِ کولي فرماياتون تہ: هتي سندس آرزوتن (جو مرڪز) آهي. (ترمذي) 

(ه٤۱‏ ه) ابوسعيد خدري يله کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټَُّ جن هڪ ڪائي پنهنجي سامهون, ٻي پنهنجي 
پاسي پر ۽ ٿين ان کان پرڀرو کوڙ ي. فرمايو تہ: ڄاڻو ٿا ت هي ڇا آهي؟ عرض ڪياٿون ت أَْ ۽ سندس رسولءَټيَوُ 
بهٽر ڄاڻي ٿو. فرماياثون تہ: هي انسان آهي. هي سندس موت آهي. (راوي چوي ٿو ت) ڀانيان ٿو تہ فرماياتون 
هيءَ سندس اميد آهي. انسان آرزوتن جا محلات جوڙيندو رهندو آهي پر موت سندس پوري ٿيڻ کان اڳ اچي ويندو 


آهي. (شرح السد) 


۱٤7(‏ ه) ابوهريره ٫ةَ‏ کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَظّ جن فرمايو ت: منهنجي امت جي عمر سٺ سال کان 
ستر سال تاٿين آهي. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي) 


(۱ ه)ابو هريره ٫‏ يه کان روايت آهي ت رسول الله حاانڃو جن فرمايو تہ: منهنجي امت جي ماڻهن جي عمر سٺ کان 
ستر سال يا ڪجه گهٽ وڌ هوندي. (ترمذي, ابن ماج) عبدالله بن شخير جي حديث مريض جي بيمار پرسي واري 


باب ۾ گذري چڇڪي. 


هن امت جي اصلاح جو پهريون (ڏاڪو) يقين ۽ دنيا کان بي رغبتي ۽ ان جي فساد جو پهريون (ڏاڪو) بخيلي ۽ 
آرزو آهي. (بيهقي, شعب الايمان) 


(۱)4 ه) سفيان ثوري جي روايت آهي ت دنيا کان بي رغبتي اها ن آهي ت ٿلها ۽ سخت ڪپڙا پائجن ۽ رکي 
سُڪي ماني کائجي. بلڪ دنيا کان بي رغبتي هيءَ آهي ت اميدون گهٽ رکجن. (شرح السند) 


(. ه۱ ه) زيد بن حسين کان روايت آهي ت مون امام مالڪ کان ٻَڌو, جڏهن ان کان پڇيو ويو ت دنيا کان بي رغبتي 
ڇا آهي؟ چيائين ت حلال ڪمائڻ ۽ آرزو گهٽ رکڻ. (بيهقي, شعب الايمان) 


اطاعت لاءِ مال ۽ عمنر جو مستحب هجڻ 
پهريون فصل 
(۱ ه۱ ه) سعد ٫ٳيةَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: بيشڪ ْلْنَ متقي, غني ۽ گمنام ٻانهي کي 
پسند فرماٌئي ٿو. (مسلم) اب عمر لڳ جي حديث: رڳو ٻن شين ۾ ريس ڪرڻ جائز آهي,فضاگل الترآن جي باب 
۾ر گذري چڪي. 
ٻيو فصل 

(ه۱ ه) ابوبڪرة را کان روايت آهي ت هڪ شخص رسول الله وڻار کان پڇيو ت ڪهڙو ماڻهو وڌيڪ چڱو 
آهي؟ فرماياتون تہ: جنهن جي عمر ڊگهي ۽ سندس عمل چڱا هجن. پڇيائين ت ڪهڙو ماڻهو وڌيڪ خراب آهي؟ 
فرمايائون تہ: جنهن جي عمر ڊگهي هجي ۽ سندس عمل خراب هجن. (احمد, ترمذي, دارمي) 

(٣ہ‏ ۱ ه) عبيد بن خالد له کان روايت آهي ت رسول الله َر جن ٻن ڄن پر ڀائپي قائر ڪئي, جن مان هڪڙو 
َْزَََ جي واٽ پر شهيد ٿيو ۽ ٻيو هفتي سوا کان پوءِ گذاري ويو, جنهن تي اسان جنازي جي نماز پڙهي. پوءِ رسول 
الله عټټَرُ جن فرمايو ت: (سندس باري پر) ڇا ٿا چُو؟ چيوسون تہ اسان سندس حق پر ٳَلَنَ کان دعا گهري ۽ 
چيوسون تہ سندس مغفرت فرماءِ ۽ مٿس رحم فرماءِ ۽ کيس پنهنجي ساٿيءَ سان ملاءِ. نبي ڪريم عَټَّوُ جن فرمايو 
تہ: ڀلا سندس اهي نمازون ڪاڏي ويون, جيڪي انهيءَ (شهيد ساٿي) کان پوءِ پڙهيون؟ ۽ ٻيا عمل ڪيائين يا 
روزا رکياڻين بيشڪ ٻنهي جي درجن ۾ زمين ۽ آسمان جيترو فرق آهي. (ابوداتود, نسائي) 


(؟ه۱ ه) ابوڪبشہ انماري ٫ٳْہَ‏ کان روايت آهي تہ انهيءَ رسول الله عَټَِوُ جن کان ٻڌو تہ آئون ٿن ڳالهين تي قسمر 
كڻان ٿو ۽ توهان کي هڪڙي حديث ٻڌايان ٿو, ان کي ياد رکو: ۱- ٻانهي جو مال ٳَْزََْ جي واٽ پر خرحج ڪرڻ سان 
هرگز گهٽ نٿو ٿئي. ۽ جنهن ٻانهي تي ظلم ٿئي ۽ ان تي صبر ڪري ت ضرور لټَْنَ ان جي عزت وڌائيندو. 
٣جيڪو‏ ٻانهو سوال جو دروازو کوليندو, ٳْزَنَ ان لاءِ فقر, فاقي جو دروازو کوليندو. ياد رکڻ جوڳي حديث هيءَ آهي 
ت دنيا چين قسمن جي ماڻهن لاءِ آهي: ۱- اهو ٻانهو جنهن کي ٳْزْنْ تعاليٰ مال ۽ علم عطا ڪري ۽ اهو ان جي 


باري ۾ پنهنجي رب کان ڊڄي ٿو مائٽي ڳنڍي ٿو ۽ ٳْزَنَ جو حق ادا ڪري ٿو. اهڙو شخص افضل درجن وارو آهي. 
-٣‏ جنهن ٻانهي کي ٳْزْنَ تعاليٰ علم ڏنو ۽ مال ن ڏنو پر سندس نيت سڇي آهي. چوي ٿو تہ جيڪڏهن مون کي مال 


هجي ها ت فلاڻي وانگر (خير جو) ڪر ڪريان ها. اهي ٻئځي شخص اجر پر برابر آهن. -٣‏ جنهن ٻانهي کي ْلََ 
تعاليٰ مال ڏنو ۽ علم ن ڏنو. اهو بغير علم جي مال خرج ڪري ٿو. ان جي باري ۾ر نہ پنهنجي رب کان ڊڄي ٿو ن 
مٽي ڳنڍي ٿو ۽ ن ان جو حق ادا ڪري ٿو. اهڙو شخص بدترين مرتبن وارو آهي. -٤‏ جنهن ٻانهي کي ٳْزَْ تعاليٰ ن 


مال ڏنو ۽ ن علم ڏنو ۽ اهو چوي ت جيڪڏهن مون کي مال هجي ها ت فلاڻي ماڻهوءَ وانگر (ڪڌا) ڪر ڪريان 
ها. اها سندس (سچي) نيت آهي ۽ انهن ٻنهي جو گناھ هڪجهڙو آهي. (ترمذي چوي ٿو تہ حديث صحيح آهي) 


(هه۱ ه) انس له کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټَِوُ جن فرمايو تہ: جڏهن ٳْزَنَ تعاليٰ ڪنهن ٻانهي سان چڱائيءَ 
جو ارادو ڪندو آهي تہ کانگس ڀلاگيءَ جا ڪر ڪرائيندو آهي. پڇيو ويو ت اي لَزَْ جا رسول حَټَو! ڀلاکيءَ جا ڪر 
ڪيُن ڪرائيندو آهي؟ فرمايائون تہ: موت کان اڳ کيس نيڪ عمل ڪرڻ جي توفيق ڏيندو آهي. (ترمذي) 


(7ه« ه) شداد بن اوس له کان روايت آهي ت رسول الله عټټڙ جن فرمايو تہ: داناءُ انسان اهو آهي, جيڪو نفس 
کي ِن تعاليٰ جو فرمانبردار ڪري ۽ موت کان پوءِ لاءِ عمل گڏ ڪري ۽ بيوقوف اهو آهي جيڪو نفس کي 


خواهشن جو فرمانبردار ڪري ۽ اميد ٳَََ تعاليٰ ۾ رکي. (ترمذي, ابن ماڃ) هن جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(۱ه۱ ه) نبي عَټَِوُ جن جو هڪ صحابي روايت ڪري ٿو ت اسان هڪ مجلس پر همُاسون تہ رسول الله عَټٌُّ جن آيا 
۽ سندن مٿي مبارڪ پر پاڻيءَ جو اثر هو. عرض ڪيوسون ت اي ٳََْز جا رسول عَيَِّوُ! توهان خوش نظر اچي رهيا 
آهيو. فرمايائون تہ: هاتو! پوءِ ماڻهو مالداريءَ جو ذڪر ڪرڻ لڳا تہ رسول الله عَټيٌوُ جن فرمايو تہ: ان شخص جي 
مالداريءَ پر ڪو حرح نہ آهي جيڪو ٳلْزَ عزوجل کان ڊڄي. پرهيزگار ماڻهوءَ لاءِ جسماني تندرستي دولتمنديءَ کان 
جڱي آهي ۽ دلي خوشي سڀني نعمتن کان جڱي آهي. (احمد) 


(۱0 ه) سفيان ثوري جو قول آهي ت اڳّين زماني ۾ مال مڪروھ هو ۽ موجوده زماني ۾ مال موُمن لاءِ ڍال آهي. 
جيڪڏهن دينار درهمر ن هجن ها تہ اسان کي بادشاھ ذليل ڪن ها. جنهن جي هٿ ۾ مال هجي ان کي گهرجي ت 
ان جي ترقيءَ جي فڪر ڪري ڇاڪاڻ ت هن زماني ۾ ڪو محتاح هوندو ت سڀ کان پهريائين پنهنجي دين کي 
پنهنجي هٿ سان ضايع ڪندو. پڻ چوي ٿو تہ اسراف حلال مال پر ن هوندو آهي. (شرح السن) 


(4ه۱ ه) ابن عباس نا کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن اعلان ڪندڙ اعلان 
ڪندو تہ ڪٿي آهن سٺ ورهين جي ڄمار وارا ماڻهو؟ اها اها عمر آهي, جنهن جي باري پر ٳْلََ تعاليٰ فرمائي ٿو ت 
"ڇا اسان توهان کي ايتري عمر ن ڏني جو جيڪڏهن ڪو نصيحت وئڻ گهري ها تہ ان ۾ نصيحت حاصل ڪري ها ۽ 
توهان وٽ ڊيڄاريندڙ آيو." (بيهقي. شعب الايمان) 


؟ِ٤ه‎ 


(.*۱ ه) عبدالله بن شداد ٫ٳټہَ‏ کان روايت آهي ت بنو عذره جا ٽي ڄثا رسول الله حَټظٳُ جن وٽ اچي مسلمان ٿيا. 
رسول الله عَټَّ جن فرمايو تہ: هنن جي سنڀال ڪير ڪندو؟ طلح ٫ٳلة‏ چيو تہ آئون. اهي وٽس هًا تہ نبي ڪريمر 
عټټِظَ جن هڪ لشڪر روانو فرمايو. ٽنهي مان هڪڙو ڄو لشڪر پر شامل ٿيو ۽ شهيد ٿي ويو. پوءِ ٻيو لشڪر 
موڪليائون تہ ٻيو ڄو ألَزَنَ جي واٽ پر نڪتو ۽ شهيد ٿيو. ٿيون شخص بستري تي مري ويو. طلح اه ٽنهي کي 
خواب پرجنت پر ڏٺو. جيڪو بستري تي گذاري ويو اُهو سڀ کان اڳ جنت پر ويو, پوءِ جيڪو شهيد ٿيو ۽ آخر پر 
جيڪو اڳ پر شهيد ٿيو. اها ڳالهھ نبي ڪريم عَټٿَُّ جن وٽ عرض ڪيائين. پاڻءَټَّ فرمايائون تہ: توکي معلوم 
نز آهي ت سبحان ٳلَنَ الحمد لله ۽ ٳلَٽنَ اڪبر پڙ هندو رهيو, هي ۽ هي (نيڪيءَ جا ڪمر) ڪندو رهيو. (احمد) 


(5161) محمدبن ابي عميره ٫ة‏ کان روايت آهي تہ(رسول الله عََوُ جن فرمايو) جيڪنڏهن ٳٳََنْ جي ٻانهن مان 
ڪو پيدائش کان مرڻ تائين ألَْنَ جي اطاعت ڪندي سجدن (عبادت) پر زندگي گذاري ت ان کي قيامت جي ڏينهن 
گهٽ سمجهندو ۽ گهرندو تہ جيڪر دنيا پر وري کيس موڪليو وڃي تہ جيسُن وڌيڪ اجر ۽ ثواب حاصل ڪري. 
(ٻئًي حديثون احمد بيان ڪيون آهن) 


توڪل ۽ صبر جو بيان 
پهريون فصل 


(5162) ابن عباس ٿا کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: منهنجي امت مان ستر هزار ماڻهو بغير 
ڪندا آهن. (بخاري, مسلم) 


۱-٣(‏ ه) ابن عباس تنا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټِّوُ جن فرمايو تہ: مون کي سڀ امتون ڏيکاريون ويون. مون 
ڏنو تت هڪڙي نبي سان هڪ جماعت آهي ۽ هڪڙي نبي سان گڏ هڪڙ و ۽ ٻ امتي هئًا ۽ ڪنهن نبي سان ڪو 
هڪ امتي ب ن هو. اوچتو مون کي هڪڙي وڏي جماعت نظر آئي جنهن سان اڀ ڀريل هو. مون تمنا ڪئًي ت 
(جيڪر) اها منهنجي امت هجي. چيو ويو ت اها موسيٰ جي امت آهي پر اڀ ڏانهن نهار. پوءِ مون بيشمار ماڻهو 
ڏٺا. پوءِ مون کي چيو ويو تہ ٻئي اڀ ڏانهن نهار مون وري ب بيشمار ماڻهو ڏٺا. چيو ويو ت اها توهان جي امت 
آهي ۽ ساڻن گڏ ستر هزار ماڻهو آهن جيڪي جنت پر بغير حساب ۽ عذاب جي داخل ٿيندا. پوءِ اٿي گهر هليا ويا. 
(اصحابي سگررا) انهن ماڻهن جي باري پر گفتگو ڪرڻ لڳا جيڪي بغير حساب ڪتاب ۽ عذاب جي جنت پر 
داخل ٿيندا. ڪنهن چيو ت شايد اهي ٳَْزََ جي رسول َو جا ساٿي آهن. ڪنهن چيو ت شايد اهي ماڻهو آهن 
جيڪي اسلام پر پيدا ٿيا ۽ انهن ڪڏهن شرڪ ن ڪيو. اهڙيون ٻيون ڳالهيون ‏ ڪيون ويون. پوءِ رسول الله حَټَُ 
جن انهن ڏانهن نڪري آيا. فرماياگون تہ: ڇاجي باري پر بحث ٿي رهيو آهي. انهن اها ڳالهھ عرض رکي. فرمايائون 
: آهي اهي ماڻهو آهن, جيڪي ن برو شگون وٺن تا نہ منتر پڙهائين ٿا ۽ ن (جسر تي) داغ ڏين ٿا ۽ فقط 


پنهنجي رب تي ڀروسو ڪن ٿا. عڪاشہ بن محصن اٿي بيهي چيو ت منهنجي لاءِ دعا گهرو ت ٳلَََ مون کي انهن 
مان ڪري. پاڻ ءَي دعا گهريائون ت اي ٳلَََ! کيس منجهن شامل ڪر. پوءِ ٻئي شخص اٿي بيهي عرض ڪيو ت 
منهنجي لاءِ دعا گهرو ت ٳْزْْ مون کي ب انهن مان ڪري. فرمايائون تہ: توکان عڪاہ اڳ کٽي ويو. (بخاري, 
ارا 


۱-٤(‏ ه) صهيب ايه کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: مومن جو معاملو ب عجيب آهي. سندس هر 
معاملي ۾ ڀلاگي ٿي ڀلاكي آهي. اها ڳاله فقتط م وُمن لاءِ خاص آهي. جيڪڏهن کيس خوشي پهچي ۽ شڪر ڪري 
ت ان لاءِ ڀلاگي (اجر) آهي ۽ جيڪڏهن کيس تڪليف پهچي ۽ صبر ڪري ت ان لاءِ ڀلاکي آهي. 


(ه۱7 ه) ابوهريره ٫يْہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټظُ جن فرمايو ت: ٳلََ تعاليٰ وٽ ڪمزور موُمن جي ڀيٽ ۾ 
طاقتور مومن وڌيڪ ڀلارو ۽ پيارو آهي ۽ ڀلاڻي ٻنهي پر آهي. جيڪا ڳاله توکي فائدو ڏي ان جو حرص رک ٳلْلّنَ 
کان مدد وٺ ۽ سستي ن ڪر. جيڪڏهن توکي ڪا (مصيبت) پهجچي ت هيُن نڇ وُ تہ جيڪر هيسُن ڪريان ها تہ 
هيڻن ۽ هيُن ن ٿئي ها. پر ڇوُ ت اها ئي لن جي تقدير آهي ۽ ٳََْ جيڪي گهري ٿو ڪري ٿو, ڇاڪاڻ ت 
'جيڪڏهن'" (جو لفظ) شيطاني ڪر جو دروازو کولي ٿو. (مسلمر) 


(۱-7 ه) عمر بن خطاب ٳيڅة کان روايت آهي تہ مون رسول الله ٣‏ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت جيڪڏهن توهان ٳأْلََ 
تي توڪل ڪريو جيترو ان جو حق آهي ت ضرور توهان کي ائين رزق نصيب ڪري جيسُن پکين کي رزق ڏي ٿو 
جيڪي صبح جو خالي پيٽ نڪرن ٿا ۽ شامر جو پيٽ ڀري (آکيرن ۾ر) موٽن ٿا. (ترمذي, ابن ماج) 


(۱-۱ ه) ابن مسعود له کان روايت آهي تہ رسول الله عټَِوُ جن فرمايو تہ: اي انسانرً! جيڪا ب شيءِ توهان کي 
جنت جي ويجهو ڪري ۽ دوزخ کان پري ڪري سگهي ٿي. ان جو توهان کي حڪر ڪري ڪرو آهيان ۽ جيڪا ب 
شيءِ توهان کي دوزخ جي ويجهو ڪري ۽ جنت کان پري ڪري سگهي ٿي ان کان توهان کي روڪي چڪو آهيان ۽ 
بيشڪ جبرئيل امين ال ٻي روايت مطابق روح القدس منهنجي دل پر هيءَ ڳالھ وڌي ت ڪو ساهوارو پنهنجو رزق 
پورو ڪرڻ کان اڳ نٿو مري. ٻڌو! بس ٳْزْنَ کان ڊڄو ۽ رزق جي تلاش مختصر ڪريو ۽ رزق پر دير توهان کي هن 
ڳاله تي ن اڀاري ت ان کي ٳَْزََ جي نافرمانين سان حاصل ڪرڻ جي ڪوشش ڪريو, ڇاڪاڻ ت جيڪي ڪجھ ٳأْلََ 
وٽ آهي. ان کي سندس فرمانبرداريءَ سان ئي حاصل ڪري سگهجي ٿو. (شرح السنة, بيهڻي, شعب الايمان) 
شعب الايمان ۾ "روح القدس" جا لفظ ن۔ہ آهن. 


(/۱7 ه) ابوذر يه کان روايت آهي ت نبي ڪرير عَټَِّوُ جن فرمايو ت: دنيا کان بي رغبتي, حلال کي پاڻ تي حرام 
ڪرڻ ۽ مال ضايع ڪرڻ جو نالو نہ آهي پر دنيا کان بي رغبتي هيءَ آهي تہ جيڪي ڪج ٳَْْ وٽ آهي, ان جي 
ڀيٽ ۾ جيڪي ڪجه تو وٽ آهي, ان تي وڌيڪ ويساھ ن ڪر ۽ مصيبت (تي صبر ڪري) ثواب حاصل ڪرڻ 


وارو ٿيءَ ۽ جيڪڏهن مصيبت باقي هجي ت ان جي وڌ ۾ وڌ رغبت رک (يعني صبر ڪري اجر جي اميد رک) 
(ترمذي, ابن ماج. ترمذي چوي ٿو تہ هيءَ حديث غريب آهي ۽ راوي عمرو بن واقد منڪر آهي. 


(۱+4 ه) ابن عباس نا کان روايت آهي ت هڪ ڏينهن آئون رسول الله٣َټټڃَُ‏ جن سان گڏ بيلهھ سوار هيس. 
فرمايائون تہ: اي ڇوڪرا! جن ڪمن جي پابندي ڪرڻ جو ٳَْنَ حڪم ڪيو آهي (انهن تي عمل سان) اْلَنَ جي 
حفاظت ڪر. تون ٳْزنَ جي حفاظت ڪر کيس پنهنجي سامهون لهندين ۽ جڏهن سوال ڪرين ت ٳْزَنَ کان سوال ڪر ۽ 
جڏهن مدد گهرين ت ٳلََْنْ کان ئي مدد گهر ۽ پڪ ڄاڻ ت جيڪڏهن سموري مخلوق گڏجي توکي نفعو پهچائڻ 
گهري, تڏهن ب توکي نفعو پهچائي ن سگهندي, مگر جيڪي ٳلْلَنَ تنهنجي لاءِ لکيو آهي ۽ جيڪڏهن سڀ گڏجي 
توکي نقصان پهچائڻ گهرن ت ب نقصان پهچائي ن سگهندا, مگر جيڪي ْلَنَ تنهنجي لاءِ لکي ڇڏيو آهي. قلم 
کڄي چڪا ۽ ڪتاب سڪي ويا. (احمد, ترمذي) 


(. ۱ ه) سعد ٳيڃة کان روايت آهي ت رسول اللهټٌّ جن فرمايو تہ: انسان جي نيڪ بختي هن پرآهي تہ جيڪا 
تقدير ألزََ تعاليٰ سندس لاءِ لکي آهي, ان تي راضي رهي. انسان جي بدبختي هن پر آهي ت ٳَزَنَ کان استخارو ڪرڻ 
ڇڏي ڏئي. پڻ سندس بدبختي هن پر آهي ت ٳْزْنْ تعاليٰ سندس لاءِ جيڪا تقدير لکي آهي ان تي ناراض رهي. 


(احمد, ترمذي ۽ ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي) 


ٽيون فصل 

(۱«۱ ه) جابر ٫لَہَ‏ کان روايت آهي ت انهيءَ نبي ڪريم عَټظ جن سان گڏ نجد ڏانهن جهاد ۾ شرڪت ڪئي. رسول 
له ِ جن واپس موٽيا ت جابر يلغة ب ساڻن گڏ واپس موٿيو. منجهند ٿي ت هڪ جهنگ پر لٿا. جتي ٻٻرن جا 
گهاتا وڻ هڻًا. رسول الله ءَي جن (سواريءَ تان) لٿا ت ماڻهو ب وڻن جي ڇانو وٺڻ لاءِ هيڏي هوڏي ڇڑ وڇ ٿي ويا. 
پاڻ سڳورا عَټَِوُ ٻٻر جي هڪ وڻ هيٺان لٿا ۽ ان جي ٽاريءَ پر پنهنجي تلوار ٽنگي ڇڏياتون. جهٽ سوا ننڊ ڪي 
سون تہ اوچتو رسول الله َو جن اسان کي سڏيو. وٽن هڪ ڳوناڻو هو. فرمايائون تہ: هن شخص ننڊ پر منهنجي 
تلوار کڻي مون تي اُڀي ڪئي. منهنجي اک کلي ت ڇاٿو ڏسان ت تلوار اڀي ڪري چتًي رهيو آهي ت مون کان توکي 
ڪير بچائيندو؟ مون ٽي ڀيرا چيو ت ٳْلَنَ! (ت اوچتو تلوار سندس هٿن مان ڪري پئي) پر پاڻ کيس ڪا سزا ن 
ڏنائون ۽ ويهي رهيا. (بخاري, مسلمر) 

ابربڪر اسماعيلي پنهنجي صحيح ڪتاب ۾ جيڪا روايت آندي آهي, ان ۽ آهي ت اعرابيءَ چيو تہ توکي 
مون کان ڪير بچائيندو؟ فرمايائون تہ: ٳَْزْنَ! پوءِ تلوار سندس هٿ مان ڪري پئي ۽ رسول الله شر جن اها کڻي 
فرمايو تہ: هاڻي توکي مون کان ڪير بڄاكيندو؟ انهيءَ چيو تہ توهان بهترين تلوار کڻندڙ ٿيو. فرماياتون تہ: ڇا تون 
شاهدي ڏئين ٿو ت ألََنَ کان سواءِ ڪو معبود نہ آهي ۽ آئون سندس رسول َر آهيان؟ انهيءَ چيو تہ ن پر توهان 
سان عهد ڪريان ٿو تہ نہ توهان سان وڙهندس ۽ ن ان قوم سان شريڪ ٿيندس جيڪا توهان سان وڙ هندي. 
پاڻ َو کيس ڇڏي ڏنائون. پوءِ پنهنجن ساٿين وٽ ويو ۽ کين چيائين ت آئون توهان وٽ سڀ کان ڀلاري انسان 
وٿان آيو آهيان. حميدي جي ڪتاب ۽ رياض الصالحين ۽ اهڙي طرح آهي. 


(؟/۱ ه) ابوذر ٫ڃْڅَہ‏ کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: بيشڪ آئون هڪ آيت ڄاڻان ٿو. جيڪڏهن 
ماڻهو ان تي عمل ڪن ت البت سندن لاءِ ڪافي ٿي ۽ جيڪو شخص ٳْلَنَ کان ڊڄندو, ٳلََزَ ان لاءِ نجات جي واٽ 
ڪڍندو ۽ کيس اتان رزق ڏيندو جتان کيس گمان ب ن هوندو. (احمد, ابن ماج, دارمي)هن جي سند منقطع آهي. 
(الباني) 


۱/٣(‏ ه) ابن مسعود ٳيْڅةَ کان روايت آهي ت مون کي رسول الله َو جن هيءَ آيت سيکاري ”ال تعاليٰ فرمائي 


ٿو تہ) بيشڪ آئون ئي رزق ڏيندڙ طاقتور ۽ مضبوط آهيان." (ترمذي, ابودائود) ۽ ترمذي ڇوي ٿو تہ حديث 


(؟«۱ ه) انس ٫ٳټہَ‏ کان روايت آهي ت نبي ڪريم رَو جن جي زماني پر ٻ ڀاثر هئًا. هڪڙو پاڻ سڳورن َنِه جي 
مجلس پر رهندو هو ۽ ٻيو روزي ڪماٿيندو هو. روزي ڪمائيندڙ نبي ڪريم حلټظڙُ جن وٽ ن ڪمائيندڙ ڀاءِ جي 
شڪايت ڪئي. فرمايائون تہ: شايد توکي هن جي ڪري رزق ڏنو وڃي ٿو. (ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث صحيح 
غريب آهي) 


(5175) عمرو بن عاص ُا کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: انساني دل لاءِ هر ماٿريءَ پر هڪ 
گهٽ آهي. جيڪو پنهنجي دل کي مختلف گهٽن ۽ رلائيندو رهندو, ٳْزَنَ تعاليٰ ان ڳاله جي پرواه ن ڪندو ت کيس 
ڪهڙ ي ماٿريءَ ۾ هلاڪ ڪري ۽ جيڪر ْلْنَ تي ڀروسو ڪندو, ٳْْنْ تعاليٰ ان لاءِ سڀني فڪرن کان ڪافي ٿيندو. 
(ابن ماح) 


ٳط٫‏ زا ڻڳ ٰ ڄ 3 ٬‏ ڪاخ 
(”۱ ه) ابو هريره يه کان روايت آهي ت نبي ڪريم حَټَُ جن فرمايو تہ: توهان جو رب عزوجل فرمائي ٿو تہ 
جيڪڏهن منهنجا ٻانها منهنجي اطاعت ڪن ت ضرور انهن تي رات جو بارش وسايان ۽ ڏينهن جو سج اڀاريان ۽ 
کين گاجوءَ جى گجگوڙ جو آواز ب 2 ٻڌذايان. (احمد) هن جیى سند ضعيف آهي. (البانى) 


۱۱ ه) اٻوهريره يه کان روايت آهي تہ هڪ شخص پنهنجي گهر وارن وٽ آيو. سندن بک جي حالت ڏسي جهنگ 


لم اسان کي رزق عطا ڪر. اوچتو ڇا ٿي ڏسي ت جنڊ اٿي سان ۽ تنور مانين سان ڀريو پيو آهي. پوءِ سندس 
مڙس واپس آيو ت کانن پڇا ڪيائين ت ڇا مون کان پوءِ توهان کي ڪا شيءِ نصيب ٿي؟ گهر واريءَ جيس ت هاتو 
اسان جي رب جو اسان تي فضل آهي. جنڊ وٽ وڃي (ان جو پڙ مٿي ڪري ڏنائين تت ڪجه ب ن هو). اهو واقعو 
نبي ڪريمر عَټَُّ جن کي ٻڌايو ويو. فرماياگون تہ: پڪ ڄاڻو تہ جيڪڏهن اهو جنڊ جو پڙ مٿي کڻي ن ڏسي ها ت 
جنڊ قيامت تائين هميش هلندو رهي ها. (احمد) 


ڑيه ”7 “ ٬‏ ! ڄ 7 _ .اه . نه 
(/(۱ ۾) ابودردا٤‏ يه کان روايت آهي ت رسول الله جن جن فرمايو تہ: بيشڪ رزق ٻانهي کي ائين تلاش ڪندو 
آهي, جيسّن سندس موت کيس تلاش ڪندو آهي. (ابونعيمر حلہ) 


(۱/4 ه) ابن مسعود ٫څة‏ کان روايت آهي تہ ڄڻ تہ آئون رسول الله عََُِ جن ڏانهن ڏسي رهيو آهيان. پاڻ ٤‏ هڪ 
نبيءَ سڳوري جو قصو بيان ڪري رهيا هًُا, جنهن کي سندس قومر ماري زخمي ڪري ڇڏيو ۽ اهو پنهنجي منهن 
تان رت اگهي چئي رهيو هو ت اي ٳَْزَ! منهنجي قومر کي بخش ڇاڪاڻ ت اهي نٿا ڄاڻن. (بخاري, مسلمر) 


ڏيکاءُ ۽ شهرت لاءِ ڪر ڪرڻ 
پهريون فصل 
(. ۱# ه) ابوهريره لِه کان روايت آهي ت رسول الله عَٿِټَُّ جن فرمايو تہ: بيشڪ ْلَنَ توهان جي صورتن ۽ توهان 
جي مالن ڏانهن نٿو ڏسي پر توهان جي دلين ۽ توهان جي عملن ڏانهن ڏسي ٿو. (مسلمر) 


(۱#۱ ه) ابوهريره يه کان روايت آهي تہ رسول الله عَٿَُّ جن فرمايو تہ: ْزْْ تعاليٰ فرمائي ٿو تہ آئون شريڪن ۽ 
شرڪ کان بيپرواهھ آهيان. جيڪو اهڙو ڪر ڪندو, جنهن پر مون سان گڏ ٻئي کي بہ شريڪ ڪيائين تہ ان کي ۽ 
سندس شرڪ کي ڇڏي ڏيان ٿو. ٻي روايت ۾ آهي ت پوءِ آئون ان کان بيزار آهيان ۽ اهو عمل ان لاءِ آهي, جنهن لاءِ 
ڪيو اٿس. (مسلمر) 


(؟ه۱ ه) جندب٫ليةَ‏ کان روايت آهي ت رسول اللهءَٿَِ جن فرمايو تہ: جيڪو ٻڌائڻ لاءِ ڪر ڪندو, ٳلْزَْ تعاليٰ 
(ماڻهن کي) ٻنائيندو ۽ جيڪو ڏيکاءِ لاءِ ڪر ڪندو, ٳْزَْ ان کي ڏيکاريندو. (بخاري, مسلمر) 


۱/#٣(‏ ه) ابوذر يله کان روايت آهي تہ رسول اللهحن جن کي عرض ڪيو ويو تہ ارشاد فرمايو تہ: هڪ شخص 
ڀلاگيءَ جو ڪم ڪري ٿو ۽ ماڻهو ان تي سندس ساراھ ڪن تا ۽ هڪ روايت پر آهي ت ساڻس محبت ڪن ٿا. 
فرمايائون تہ: اها ڳاله م وُمن لاءِ حلدي حاصل ٿيندڙ ڀلاڻي آهي. (مسلمر) 


(؟/۱ ه) ابوسعيد بن ابوفضال ٫ة‏ کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: جڏهن قيامت جي ڏينهن جنهن 
۾ ڪو شڪ نت آهي. ٳْزْنَ تعاليٰ ماڻهن کي گڏ ڪندو, ت اعلان ڪندڙ اعلان ڪندو ت جنهن ألَْنَ لاءِ ڪيل ڪم پر 
ٻئي کي شريڪ ڪيو, ان کي گهرجي تہ ان جو ثواب غي رل کان گهري ڇاڪاڻ ت ٳْْخ شريڪن جي شرڪ کان بي 
نياز آهي. (احمد) 


(ه«۱ ه) عبدالله بن عمرو تنا کان روايت آهي ت انهيءَ رسول الله تر جن کي فرمائيندي ٻذو ت جيڪو ماڻهن ۾ 
شهرت لاءِ پنهنجو عمل ڪندو, لن ان جي شهرت ڪندو ت هي رياڪار آهي ۽ کيس حقير ۽ ذليل ڪندو. 


(۱#7 ه) انس لُه کان روايت آهي ت نبي ڪريم ٿر جن فرمايو تہ: جنهن جي نيت آخرت جي ثواب طلب ڪرڻ 
جي هوندي, ٳْزَنَ تعاليٰ سندس دل کي بي نياز ڪندو آهي ۽ ان جي پريشانين کي پري ڪندو ۽ دنيا وٽس ذليل 
ٿيندي آهي ۽ جنهن جي نيت دنيا طلبي جي هوندي, ان جي سامهون دنيا کي حاضر ڪندو آهي. ان جي معاملن ۾ 
مونجهارا پيدا ٿيندا آهن ۽ کيس دنيا مان فقط اهو ٿي ملندو آهي, جيڪو ان لاءِ لکيل هوندو آهي. (ترمذي) 
احمد ۽ دارميءَ ۾ اها حديث ابان زيد بن ثابت جي حوالي سان بيان ڪري ٿو. 


(/۱ ه) ابوهريره يي کان روايت آهي تہ مون عرض ڪيو ت اي أټَزنَ جا رسول ءَيه ! هڪ ڀيري آٿون پنهنجي گهر پر 
مصلي تي هيس. اوجتو هڪ شخص کي مون وٽ گهر پر اندر آيو. مون کان سندس (خراب) حالت ڏئي ن وئي. 
رسول الله مب جن فرمايو تہ: أْزَنَ توتي رحم ڪري اي ابوهريره! تنهنجي لاءِ ٻ اجر آهن: رازداريءَ جو اجر ۽ ظاهر 
جو اجر. (ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي) 


(,۱ ه) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ: آخري زماني پر اهڙا ماڻهو پيدا ٿيندا, 
جيڪي دين وسيلي دنيا حاصل ڪندا. همدردي حاصل ڪرڻ لاءِ ماڻهن جي لاءِ رڍن جي کل پاٿيندا. سندن زبانون 
کنڊ کان مٺيون ۽ سندن دليون بگهڙن جهڙيون هونديون. ٳْزَنَ تعاليٰ فرمائي ٿو تہ ڇا اهي مون کي دوکو ڏئي رهيا 
آهن يا مون تي جرتٌت ڪري رهيا آهن؟ مون کي پنهنجي ذات جو قسم! مٿن اهڙو فتنو مسلط ڪندس جيڪو 
عقلمند ماڻهوءَ کي ب حيران ڪري وجهندو. (ترمذي) 


(۱/4 ة) ابن عمر ًا کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټيَرُ جن فرمايو تہ: بيشڪ ڙن تبارڪ وتعاليٰ فرمائي ٿو: 
مون اهڙي مخلوق ب پيدا ڪئي آهي جن جون زبانون کنڊ کان مٺيون ۽ سندن دليون ايريي کان وڌيڪ ڪوڙيون 
آهن. مون کي پنهنجي ذات جو قسر ت انهن تي اهڙو فتنو مسلط ڪندس جيڪو عتلمندن کي ب حيران ڪري 


ڇڏيندو. ڇا مون سان دوکي بازي ڪري رهيا آهن ۽ ڇا مون تي جرگت ڪري رهيا آهن؟ (ترمذي چوي ٿو ت هيءَ 
حديث غريب آهي) 


(. ۱4 ه) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: جيڪا شيءِ جلد اڀرندي آهي, اها جلد 
مٽندي آهي. جيڪڏهن جلدباز انسان وجٿري واٽ اختيار ڪري, (دين کي) ويجهو اچي ت ان جي باري پر (نيڪيءَ 
جي) اميد رکو ۽ جيڪڏهن آڱرين سان ڪنهن طرف اشارو ڪري ت ان کي شمار ن ڪريو (ترمذي) 


(۱4۱ ه) انس له کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټټَّوُ جن فرمايو تہ: ماڻهوءَ جي خرابيءَ لاءِ ايتري ڳالهھ ڪافي 
آهي ت دين يا دنيا جي باري پر آڱرين سان ان ڏانهن اشارو ڪيو وڃي پر جنهن کي ٳََِنْ تعاليٰ بچائي. (بيهتي, 


ٽيون فصل 


(۱47 ه) ابوتميہ کان روايت آهي ت آئون صفوان ۽ سندس ساٿين وٽ هيس, جن کي جندب نصيحت ڪري رهيو 
هو. مون پڇيو ت ڇا توهان رسول الله عَڻَِّوُ جن کان ڪجه فرمائيندي ٻَڏو آهي؟ چيائين ت مون رسول الله عَټټَوُ جن 
کي فرمائيندي ٻڌو ت جيڪو شهرت (پبلسٽي) لاءِ نيڪي ڪند, ٳِّْمَ ب قيامت جي ڏينهن سندس شهرت 
(پبلسٽي) ڪندو (يعني کيس ماڻهن پر بڇڙو ڪندو) ۽ جيڪو (ٻين تي) سختي ڪندو, ٳََنْ قيامت جي ڏينهن ان 
تي سختي ڪندو. انهن چيو تہ اسان کي ڪا نصيحت ڪريو. چيائين ت (قبر پر) سڀ کان اڳ جيڪو انساني 
عضوو خراب ٿىّي ٿو, اهو سندس پيٽ آهي. جنهن کان ٿي سگهي. اهو فقط پاڪ ڪمائي کائي ۽ جنهن کان ٿي 
سگهي, پنهنجي ۽ جنت جي وج پر (ناحق) رت جو ٻڪ وهائڻ کان پاڻ کي بچائي. (بخاري) 


(+۱4 ه) عمر بن خطاب ايه کان روايت آهي ت هڪ ڏينهن پاڻ رسول الله َو جن جي مسجد ڏانهن نڪتو جتي 
معاذ بن جبل کي نبي ڪريم عَلټَو جن جي قبر وٽ رکندي ڏٺائين. کيس ڇچيائين تہ توکي ڪهڙي ڳاله رٿاري 
رهي آهي؟ چيائين ت نبي ڪريم عَئِټَُّ جن کان هڪڙي ڳاله ٻڌي هيم جيڪا مون کي رثاري رهي آهي. فرمايو 
هائون تہ معمولي رياڪاري ب شرڪ آهي ۽ جيڪو ْلَنَ جي ڪنهن دوست سان دشمني رکندو انهيءَ (دراصل) 
جنگ پر ٳََْټَ تعاليٰ سان مقابلو ڪيو. بيشڪ ٳٳْزْنَ تعاليٰ نيڪ, متقي ۽ گمناميءَ جي زندگي گذاريندڙن کي پسند 
ڪري ٿو. جيڪڏهن اهي غائب هجن ت انهن جي باري پر پڇا ڳاڇا ن ٿئي ۽ حاضر هجن ت کين دعوت ن ڏني 
وڃي. سندن دليون هدايت جا ڏيئًا آهن. اهي هر اونداهين فتني مان (سلامتيءَ سان) نڪرندا آهن. (ابن ماح, 
بيهتي. شعب الايمان) هن جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(۱4 ه) ابوهريره يل کان روايت آهي ت رسول الله عََِّوُ جن فرمايو تہ: جڏهن ٻانهو ظاهرپر ب سهڻي طرح نماز 
پڙهندو آهي ۽ ڳجه پر ب سهڻي طرح نماز پڙهندو آهي ت ْلَنَ تعالٰ فرمائيندو آهي ت هي منهنجو سچو ٻانهو 


(ه۱4 ه) معاذ بن جبل ٫الة‏ کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَٿَُِّ جن فرمايو تہ: آخري زماني پر اهڙا ماڻهو پيدا 
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ٿيندا جيڪي ظاهر ۾ دوست ۽ ڳجھ پر دشمن هوندا. عرض ڪيو ويو ت اي ألَنَ جا رسول عَټيَُوُ! اهو ڪين 
ٿيندو؟ فرماياثون تہ: ڇاڪاڻ ت هڪ ٻبئي پر لالج رکندا ۽ هڪ ٻئي کان ڊڄندا. (احمد) 


(۱47 ه) شداد بن اوس ياه کان روايت آهي ت مون رسول الله عّ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت جيڪو ڏيکاءِ لاءِ 
نماز پڙهندو, انهيءَ شرڪ ڪيو ۽ جيڪو ڏيبکاءَ لاءِ روزو رکندو, انهيءَ شرڪ ڪيو ۽ جيڪو ڏيکاءِ لاءِ صدقو 
ڏيندو, انهيءَ شرڪ ڪيو. (احمد) 


(۱4۱ ه) شداد بن اوس له روئي رهيو هو. پڇيو ويو ت توهان کي ڪهڙي شيءِ رئاري رهي آهي؟ چيائين تہ مون 
رسول الله عَټَِوُ جن کان هڪ ڳاله ٻڌي هئي جيڪا مون کي ياد اچي وئي, جنهن مون کي رٿئاريو. مون رسول الله 
عؽُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت مون کي پنهنجي امت جي باري پر شرڪ ۽ ڳجهي شهوت جو خوف آهي. مون 
عرض ڪيو ت اي ٳٳَزَ جا رسول عََيَوُ! ڇا توهان کي پنهنجي امت جي باري پر پاڻ کان پوءِ شرڪ جو خوف آهي؟ 


فرماياتون تہ: هاتو! ن اهي سج جي عبادت ڪندا, ن چنڊ جي. ن پٿر جي. نہ بت جي پر ڏيکاءَ ۽ ڳجهي شهوت لاءِ 
ڪر ڪندا. صبح جو هڪ شخص روزيدار هوندو. پوءِ سندس آڏو شهوت جو ڪر پيش ڪيو ويندو تہ پنهنجو روزو 
ڀڃى ڇڏيندو. (احمد, بيهقى. شعب الايمان) 


(,۱4 ه) ابوسعيد خدري ٫اية‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَٿَُّ جن اسان وٽ آيا ۽ اسان دجال جو ذڪر ڪري 
رهيا هاسون. ارشاد فرمايائون تہ: ڇا آئون توهان کي اهڙي شيءِ جي خبر ڏيان جيڪا مون وٽ توهان لاءِ مسيح 
دجال کان وڌيڪ ڀوائتي آهي؟ عرض ڪيوسون ت ضرور اي ْلَنَ جا رسول ََُّ٣‏ . فرمايائون تہ: ڳجهو شرڪ, جو 
هڪ شخص نماز پڙ هي. پوءِ جڏهن کيس ڄاڻ ٿئي ت ڪو کيس ڏسي رهيو آهي تہ ڊگهي نماز پڙ هڻ لڳي. (ابن 
يي 


(۱44 ه) محمود بن لبيد ٫اټة‏ کان روايت آهي تہ بيشڪ نبي ڪريم عَٿَُّ جن فرمايو تہ: مون کي پنهنجي امت 
جي باري پر ننڍي شرڪ جو وڌيڪ خوف آهي؟ چيائون ت اي ٳلَزَنَ جا رسول ءَټَُِّ۽ ننڍو شرڪ ڇا آهي؟ فرماياتون 
تہ: رياڪاري. (احمد) بيهڻيءَ جي شعب الايمان ۾ وڌيڪ آهي ت جنهن ڏينهن ٳلََنَ تعاليٰ پنهنجن ٻانهن کي سندن 
عملن جو بدلو ڏيندو انهن (رياڪارن) کي فرمائيندو تہ انهن ڏانهن وڃو جن کي ڏيکارڻ لاءِ توهان دنيا ۾ر ڀلاگيءَ 
جا ڪر ڪندا ها. ڏسو تہ ڇا وٽن بدلو يا ڀلاکي آهي؟ 


(. . +ع) ابوسعيد خدري لة کان روايت آهي تہ رسول الله جنه جن فرمايو تہ: جيڪڏهن ڪو شخص پٿر جي اندر 
ب عمل ڪندو, جنهن پر نہ دروازو هجي ۽ ن سوراخ تہ سندس عمل ماڻهن جي سامهون ظاهر ٿيندو جاهي جيڪي ب 


(۱. +6) عثمان بن عفان ٫ٳيْة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَوُ جن فرمايو تہ: جنهن جي نيڪ یا خراب خصلت 
ڳجهي هوندي ت ٳْزَنَ تعاليٰ ان جي ظاهري نشاني مقرر ڪندو جنهن سان اهو سڃاتو ويندو. 
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(. ٣۾)‏ عمر بن خطاب ٫لڃہَ‏ کان روايت آهي تہ نبي ڪريم عَلَ جن فرمايو تہ: آتون پنهنجي امت جي باري ۾ هر 
انهيءَ منافق کان ڊڄان ٿو جيڪو دانشمنديءَ جون ڳالهيون ڪري ۽ ظلم وارا ڪر ڪري. (ٽئٌي حديثون امام 
بيهڻيءَ شعب الايمان ۾ بيان ڪيون) 


.٣(‏ ٣ه)‏ مهاجر بن حبيب ٫ٳية‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُّ جن فرمايو ت: ٳْزَنَ تعاليٰ فرمائي ٿو: آئون داناءَ 
شخص جي ڳالهھ نٿو قبول ڪريان پر سندس ارادي ۽ خواهش کي جاچيان ٿو. جيڪڏهن سندس نيت ۽ ارادو 
منهنجي اطاعت ڪرڻ جو هوندو آهي ت آئون سندس خاموشيءَ کي پنهنجي ساراھ ۽ وقار سمجهندو آهيان 
جيتوڻيڪ ن ڳالهائي. (دارمي) هن جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


رٿڻ ۽ ڊڄڻ جو بيان 
پهريون فصل 
(؟. ۽ ه) ابوهريره لِه کان روايت آهي ت ابوالقاسم عَټټَوُ فرمايو تہ: ألَََ جو قسمر! جنهن جي هٿ پر منهنجي جان 
آهي جيڪڏهن توهان کي انهن ڳالهين جي ڄاڻ هجي جيڪي آئون ڄاڻان ٿو ت البت توهان گهڻو روئندا ۽ گهٽ 
كلندا. (بخاري) 


(ہ. ‏ ۾) ام العلاءُ انصاري کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَوُ جن فرمايو تہ:ٳلَْ جو قسم مون کي معلومم ن آهي 
أَٳََ جو قسمر مون کي معلومم ن آهي جڏهن ت آئون ٳألْزْنَ جو رسول ءَٿِټَُّ آهيان ت مون سان ۽ اوهان سان ڪهڙو 
معاملو ڪيو ويندو؟(بخاري) 


٣ .>(‏ ه) جابر اه کان روايت آهي تہ رسول الله عټټظڙ جن فرمايو تہ: منهنجي سامهون دوزخ کي پيش ڪيو ويو. 
مون منجهس بني اسرائيل جي اها عورت ڏئي, جنهن کي ٻليءَ (تي تشدد) سبب عذاب ٿي رهيو هو. انهيءَ عورت 
ٻليءَ کي ٻذي ڇڏيو هو ن ان کي کائڻ لاءِ ڪجه ڏٿي رهي هئي ۽ ن ڇوڙ ي رهي هئًي ت جيسُّن زمين جا جانور 
(ڪوتًا وغيره) کائي تانجو بک وگهي مري وئي. مون عمرو بن عامر خزاعي کي دوزخ ۾ر پنهنجا آنڊا گهليندي ڏٺئو 
جنهن سڀ کان پهريائين بتن تي جانور قربان ڪرڻ جي رسمر ڪڍي. (مسلمر) 

(۱- ه) زينب بنت جحش را کان روايت آهي تہ رسول الله عَؿَِوُ جن هڪ ڏينهن وٽس خوف واري حالت پر آيا. 
فرمايائون تہ: ِٳ کان سواءِ ڪو معبود نہ آهي. انهيءَ برائيءَ جي ڪري عربن لاءِ مصيبت آهي جيڪا ويجهي اچي 
چڪي. اڄ ياجوج ماجوج جي روڪ مان هيترو سوراخ کلي چڪو ۽ آڱوئي ۽ ڏسغيءَ سان گول دائرو ناهي 
ڏيکارياگون. زينب تنا چوي ٿي ت مون چيو ت اي ٳْټْمَ جا رسول عََِرُ! ڇا نيڪ ماڻهن جي موجودگيءَ پر ب اسان 
هلاڪ ٿينداسون؟ فرماياگون تہ: هاكو! جڏهن خباثت وڌي وڃي. (بخاري, مسلمر) 


(/. ٣۾)‏ ابو عامر يا ابومالڪ اشعريءَ ٫يِڄّہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عټټظُ جن فرمايو تہ: ضرور منهنجي امت ۾ 
اهڙ يون قومون پيدا ٿينديون جيڪي ريشمر شراب ۽ ڳائڻ وڄائڻ کي حلال سمجهنديون ۽ ضرور ڪي قومون جابلو 
علاگقن ۾ رات جي وقت لهنديون. سندن (سواريءَ جا) جانور وٽن چرندا. وٽن سوالي اچي پنهنجي حاجت پيش 
ڪندو. ان کي چوندا ت اج موٽي وڃ سڀاڻي اچجانءِ. پوءِ ٳٳزَزْ تعاليٰ رات جو مٿن پنهنجو عذاب موڪليندو. جبل 
انهن تي اڇلاڻيندو ۽ ٻين جون شڪليون مٽائي کين ڀولڑ و ۽ سوثر ڪري ڇڏيندو جيڪي قيامت تائين ان حالت ۾ 
رهندا. (بخاري) 


(4. +ه) ابن عمر تُا کان روايت آهي ت رسول الله عََټَِوُ جن فرمايو تہ: جڏهن ٳْزَنَ تعاليٰ ڪنهن قومہ کي عذاب 
ڪندو آهي ت سڀني تي عام عذاب موڪليندو آهي. پوءِ (قيامت جي ڏينهن) هر هڪ کي سندس عملن مطابق 
اٿاريو ويندو. (بخاري, مسلمر) 


(. ۱ ۽ ه) جابر ٫ٳيہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عََِّْوُ جن فرمايو تہ: هر ٻانهي کي انهيءَ (نيت ۽ عمل) تي اٿاريو 
ويندو جنهن تي اهو ُّو هوندو. (مسلمر) 

ٻيو فصل 
(۱۱ ۽ ه) ابوهريره ٫يّہ‏ کان روايت آهي ت رسول الله يڙ جن فرمايو تہ: دوزخ جهڙي (خطرناڪ) شيءِ مون ن ڏئٺي 
جنهن کان ڀڄندڙ شخص سمهي رهي ۽ جنت جهڙي (عظيمر) نعمت مون نہ ڏٺي جنهن جو طالب سمهي پوي. 
(ترمذي) 


۱٣(‏ ٣ه)‏ ابوذر ٫ٳټة‏ کان روايت آهي ت نبي ڪرير عَټَُّ جن فرمايو تہ: بيشڪ جيڪي شيون توهان نٿا ڏسو آٿون 
ڏسان ٿو ۽ جيڪي شيون توهان نٿا ٻنو آتون ٻڏان ٿو. آسمان جنگهي رهيو آهي ۽ درحقيقت ان کي چنگهڻ ئي 
گهرجي. ٳلََْْ جو قسمر! جنهن جي هٿ پر منهنجي جان آهي آسمان تي ڃمُن آڱرين جي برابر ب اهڙي جاءِ ن آهي 
جتي ڪنهن ن ڪنهن فرشتي رب ڪريم جي حضرر پر پنهنجي پيشاني سجدي ۾ ن جهڪائي هجي. جيڪي 
ڪجه آتون ڄاڻان ٿو جيڪڏهن توهان ب ڄاڻو تہ گهٽ کلو ۽ گهڻو روتو ۽ بسترن تي زالن سان لذت حاصل ن 
ڪريو ۽ توهان جهنگ جر ڏانهن نڪري ٳََْ کي راضي ڪريو. ابوذر يله چيو تہ ڪاش! آئون وڻ هجان ها جنهن 
کي وڍيو وڃي ها. (احمد, ترمذي, ابن ماڄ) 


۱٣(‏ ٣ه)‏ ابوهريره يه کان روايت آهي تہ رسول اللُه عټټَُ جن فرمايو تہ: جنهن کي خوف هوندو آهي, اهو رات جي 
پهرئين پهر ۾ر روانو ٿي ويندو آهي ۽ جيڪو جلدي روانو ٿيندو آهي. اهو پنهنجي منزل تي پهچندو آهي. ٻڌو! لن 
جو سامان ڏاڍو قيمتي آهي ٻڏو! بيشڪ ڙن جو سامان جنت آهي. (ترمذي) 


(؟۱ ٣ه)‏ انس اي کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټَِّو جن فرمايو ت: ٳأْزََ عزوجل قيامت جي ڏينهن فرمائيندو ت 
هر ان شخص کي دوزخ مان ڪڍو, جنهن مون کي هڪ ڏينهن ب ياد ڪيو يا ڪنهن ب جاءِ تي مون کان ڊنو. 
(ترمذي ۽ بيهقي ڪتاب البعث والنشور) 


(ه۱ +ه) عائشہ ڻَا کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَُِّ جن کان هن آيت جي باري پر پڇيو: "۽ جيڪي مال 
کين ڏنو ويو آهي ان مان (ٳَْزَْ جي واٽ پر) خرح ڪن ٿا ۽ سندن دليون ڊنل رهن ٿيون." ڇا اهي ماڻهو مراد آهن 
جيڪي شرابي ۽ ڇور آهن؟ فرماياتون تہ: صديق جي ڌي! پر آهي ماڻهو مراد آهن جيڪي روزا رکن ٿا نماز پڙ هن 
ٿا صدقو ڏين ٿا پوءِ ب ڊڄندا رهن ٿا تہ متان سندن نيڪي قبول ن ٿئي. اهي ئي آهن جيڪي ڀلاڻين پر اڳرائي ڪن 
ٿا. (ترمذي, ابن ماج) 


(۱7 +ه) ابي بن ڪعب رْغہَ کان روايت آهي ت نبي ڪريمر عٿَو جن رات جا ٻ پهر گذرڻ کان پوءِ ننڊ مان اٿندا 
هتًا ۽ فرمائيندا هئًا: اي انسانيً! ألَزََ کي ياد ڪريو, ٳلَََنَ کي ياد ڪريو. قيامت مٿان قيامت (يعني هلاڪت مٿان 
هلاڪت) اڄي چڪي, موت پنهنجين مصيبتن سان اڄي چڪو, موت پنهنجين مصيبتن سان اچي چڪو. (ترمذي) 


(۱ه) ابوسعيد ٫ٳټة‏ کان روايت آهي تہ نبي ڪريم ءَي جن نماز پڙهڻ لاءِ نڪتا. ماڻهن کي ڏنائون ت اهي 


کلي رهيا آهن. فرمايائون تہ: جيڪڏهن توهان لذتن کي ختم ڪندڙ, يعني موت جو ذڪر ڪريو ت توهان کي 
انهيءَ کل ڀ وڳ کان روڪي ڇڏيندو, تنهن ڪري لذتن کي فنا ڪندڙ موت کي وڌ پر وڌ ياد ڪريو ڇاڪاڻ تہ قبر هر 
روز چوندي آهي ت آتون وحشت جو گهر آهيان ۽ آئون اڪيلاڻپ جو گهر آهيان, آئون مٽيءَ جو گهر آهيان, آئون 
ڪسُن جو گهر آهيان. جڏهن موُمن ٻانهو دفن ڪيو ويندو آهي تہ ان کي چوندي آهي تہ توکي خوشخبري هجي. 
بيشڪ تون زمين تي هلندڙن مان مون کي سڀ کان وڌيڪ پيارو هّين جڏهن ت اج مون کي توتي مسلط ڪيو ويو 
آهي ۽ تون منهنجي حوالي ڪيو ويو آهين ت پوءِ اجهو ٿو ڏسين تہ آتون توسان ڪهڙو سلوڪ ڪريان ٿي؟ پوءِ حد 
نگاھ تائين ان لاءِ قبر ڪشادي ٿي ويندي آهي ۽ ان لاءِ جنت جو دروازو کوليو ويندو آهي ۽ جڏهن گنهگار یا 
ڪافر ٻانهي کي دفن ڪيو ويندو آهي ت ان کي قبر چوندي آهي ت تنهنجي لاءِ خوشخبري ن هجي. زمين تي 
هلندڙن مان تون مون کي سڀ کان وڌيڪ دشمن هٌين. اڃ آئون تنهنجي مٿان مسلط ڪٿي وئي آهيان ۽ توکي 
منهنجي حوالي ڪيو ويو آهي. اجهو ٿو ڏسين تہ آتون توسان ڪهڙو سلوڪ ڪريان ٿي؟ اهو چئي اها گهلي وڃي 
ٿي تانجو سندس پاسيريون هڪ ٻئٌي ۽ داخل ٿي وڃن ٿيون. نبي ڪريم عَټّوُ جن پنهنجيون آڱريون هڪ ٻئُي پر 
وجهي اشارو ڪري ڏيکاريائون ت هن طرح ۽ ان تي ستر نانگ مسلط ڪيا وڃن ٿا جيڪڏهن انهن مان هڪ ب 
زمين پر ڦوڪ ڏئي ت منجهس قيامت تائين ڪا شيءِ ن ڦٽي. اهي ان کي چڪيندا ۽ ڏنگيندا رهندا آهن تانجو 
حساب جو ڏينهن اچي. رسول الله عَټټَُّ جن فرمايو آهي تہ قبر جنت جي باغن مان هڪ باغ يا دوزخ جي کڏن مان 
هڪ کڏ آهي. (ترمذي) 


٣ ۱(‏ ه) ابوجحيف کان روايت آهي تہ رسول اللُه عََِّوُ جن کي عرض ڪيو ويو ت توهان (وقت کان اڳي) ڪراڙا ٿي 
ويا آهيو. فرماياتون تہ: مون کي سوره هود ۽ اهڙين ٻين سورتن ڪراڙو ڪري ڇڏيو آهي. (ترمذي) 


(۱4 ه) ابن عباس تا کان روايت آهي تہ ابوبڪر له چيو ت اي ٳْزَْْ جا رسول ءَټيَوُ! توهان (وقت کان اڳ) 
پوڙها ٿي ويا آهيو. فرماياتگون تہ: مون کي سوره هود, واقعہ, مرسلات, عم ينساڪلون ۽ اذا الشمس, كورت پوڙهو 
ڪري ڇڏيو آهي(ترمذي) ڪتاب الجهاد پر ابوهريره اڃة جي حديث "لا يلج النار" ذڪر ٿي چڪي. 


ٽيون فصل 
(. » +۾) انس رة کان روايت آهي ت توهان اهڙا ڪر ڪريو ٿا جيڪي توهان جي نظرن ۾ وار کان ب وڌيڪ سنها 
آهن. اسان انهن کي رسول الله عَټيَُ جن جي زماني پر تباھ ڪندڙ خيال ڪندا هُاسون. (بخاري) 


( + +ه) عائش تا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّوُ جن فرمايو تہ: اي عائشہ! حقير گناهن کان ب پاڻ کي بچاءِ 
ڇاڪاڻ ال لألََ تعاليٰ جي طرفان انهن جي لاءِ ِ‪ هڪ پڇاڻو ڪرڻ وارو آهي. (ابن ماح, دار ي' بيهڻقي, شعب 
الايمان) 


(؟ ۽ ۾) ابوبرده بن ابوموسيٰ کان روايت آهي ت مون کي عبدالله بن عمر تُا چيو تہ ڇا توکي خبر آهي تہ منهنجي 
ٻيءَ تنهنجي ٻيُ کي ڇا چيو هو؟ چيائين ت منهنجي پي تنهنجي ٻيءُ کي چيو هو ت اي ابوموسيٰ! ڇا توکي اها 
ڳالھ پسند آهي تہ رسول الله عټَهُ تي اسان جو اسلامر آڻڻ, اسان جي هجرت ڪرڻ, ساڻن گڏ اسان جو جهاد ڪرڻ 
۽ ساڻن گڏ ٻيا عمل ڪرڻ اسان لاءِ باقي رهن ۽ جيڪي ڪر اسان رسول الله عَټَُِ جن جي وفات کان پوءِ ڪيا 
آهن, انهن کان برابر سرابر نحجات لهون. تنهنجي پي منهنجي پيءُ کي چيو هو ت ن ْلَنَ جو قسم! اسان رسول 
ال عټټ جن کان پوءِ جهاد ڪيو, نماز پڙهي روزا رکيا ۽ گهڻا چڱا ڪر ڪيا. اسان جي هٿن تي گهڻا ماڻهو 
مسلمان ٿيا. اسان کي انهن جي ب ثواب جي اميد آهي. منهنجي پيءَ چيو ت ٳلَٳَُ جو قسمر! جنهن جي هٿ ۾ر عمر 
جي جان آهي, آتُون گهران ٿو تہ اسان جا اهي عمل باقي رهن ۽ جيڪي عمل اسان بعد ۾ ڪيا آهن انهن ۾ اسان 
برابر سرابر ڇٽي وڃون. مون چيو ت ٳأْزَنَ جو قسمر! تنهنجو پيءُ منهنجي پيءَ کان ڀلارو آهي. (بخاري) 


(٣؟‏ ۽ ه) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: منهنجي رب مون کي نون ڳالهين جو 
حڪم ڪيو: 1- باطن پر ۽ ظاهر پر ٳَْزَْْ کان ڊڄان. 2- ڪاوڙ پر هجان يا راضي هجان هر حالت پر حق ڳاله جوان 
3- فقيري هجي يا مالداري وجٿري واٽ هلان. 4- جيڪو مون سان مٽي ڇني آئون ان سان مٽي ڳنڍيان. 4- جيڪو 
مون کي محروم ڪري آئون ان کي ڏيان. 5- جيڪو مون تي ظلہِ ڪري آتون ان کي معاف ڪريان. 6- منهنجي 
خاموشي منهنجو فڪر ۽ منهنجو ڳالهائڻ منهنجو ذڪر ۽ منهنجي نظر عبرت هجي. 7- نيڪيءَ جو حڪر 
ڪريان. (رزين) 


(؟» +ه) عبدالله بن مسعود له کان روايت آهي ت رسول الله عَټظَُّ جن فرمايو تہ: جنهن ب مم وُمن ٻانهي جي اکين 
مان خوف خدا جي ڪري ڳوڙها وهي نڪتا, جيتوڻيڪ مک جي مٿي جي برابر هجن پوءِ ان کي منهن جي گرمي 
پهچي ت ٳْلَز تعاليٰ ان کي باھ تي حرام ڪري ڇڏيندو. (ابن ماج) 


ماڻهن جي حالتن جي بدلجڻ جو بيان 


پهريون فصل 
(ه؟ +) ابن عمر تُا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ: ماڻهن جو مثال سہُ ائن وانگر آهي جن ۾ر 
تون ڪنهن هڪ کي ب سواريءَ جي لات ن لهندين. (بخاري, مسلمر) 


(7 ۽ ۾) ابوسعيد خدري لّة کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَّو جن فرمايو تہ: توهان ضرور انهن ماڻهن جي 
پيروي ڪندا جيڪي توهان کان اڳي ها. گرانٺ جي مٿان گرانٺ هٿ جي مٿان هٿ تانجو جيڪڏهن اهي ڳوھ جي 
ٻر پر گهڙيا هوندا تہ توهان ب انهن جي پيروي ڪندرُ. عرض ڪيو ويو ت اي ٳْلَنَ جا رسول َټيَوڙ! يهودين ۽ 
عيساڻئين جي پيروي ڪنداسون؟ فرماياتون: ن تہ ٻ ڪنهن جي؟ (بخاري, مسلمر) 


(۱؟ ۾) مرداس اسلمي کان روايت آهي ت نبي ڪريم ظاڙ جن فرمايو تہ: اڳيان هڪ ٻئُي کان پوءِ ختمر ٿيندا 
ويندا, تانجو جون جي ڇاڻ يا کجين جي ٻور وانگر (فاسق فاجر) ماڻهو باقي بچندا. ٳَْزَنَ تعاليٰ کي سندن ڪا پرواه 


ٻيو فصل 
(.؟ ۽ ه) ابن عمر تُا کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ: جڏهن منهنجي امت وڏائي خورن جي هلت 
هلندي ۽ ايران ۽ رومر جي بادشاهن جا پٽ سندن خدمت ڪندا ان وقت ٳلََْنّ امت جي شرير ماڻهن کي نيڪ ماڻهن 
تي مسلط ڪندو. (ترمذي) ۽ چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي. 


(4» +ه) حذيف اي کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټټَّوُ جن فرمايو تہ: قيامت ان وقت تائين قائثر ن ٿيندي 
جيستائين توهان پنهنجي امام کي قتل نہ ڪريو ۽ هڪ ٻُي کي تلوارن سان ن ماريو ۽ توهان جي دنيا جا وارث 
توهان جا شرير ماڻهو ٿيندا. (ترمذي) 


٣ب٣٣(. ٣‏ ۽ ۾) حذيف ٫يَہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَِّو جن فرمايو تہ: قيامت ان وقت تاٿين قائر نہ ٿيندي 
تانجو دنيا ۾ ماڻهن مان سڀ کان ڀاڳَ وارو ڪمينو پٽ ڪميني جو ٿيندو. (ترمذي, بيهتي, دلاگل النبوة) 


٣٣ ۱(‏ ۾) محمد بن ڪعب قرظيءَ کان روايت آهي ت علي بن ابي طالب ٫ْہَ‏ کان ٻڏندڙ هڪ شخص مون کي ٻڌايو 
تہ اسان رسول الله عَٿَُّ جن وٽ مسجد پر ويٺا هہاسون ت ان وج پر اسان وٽ مصعب بن عمير يه آيو جنهن جي 
جسمر تي ڇتين لڳل هڪڙي چادر هئي. رسول الله عَټِوُ جن کيس ڏسي روئي ڏنو, ڇاڪاڻ ت سندن سامهون ان جي 
ناز نعمت واري اڳتّين زندگي ۽ موجوده حالت اچي وئي. پوءِ رسول الله٣َټيَُ‏ جن فرمايو تہ: ان وقت توهان جي حالت 
ڪهڙي هوندي جڏهن توهان مان هر شخص صبح شام ڪپڙن جو جوڙو مٽائيندو. سندس سامهون کاڌي جو هڪڙو 
دسترخوان وڇائبو تہ ٻيو کنيو ويندو. پنهنجي گهرن کي ائين ڪپڙا ڊڪيندوً) جيئن ڪعبي کي(غلاف) ڍڪايو 
وڃي ٿو. عرض ڪيائون ت اي ألَََ جا رسول عٰټَِّْوُ ۽ ان ڏينهن اسان اڄوڪي ڏينهن کان چڱا هونداسون فراغت سان 
عبادت ڪنداسون ۽ محنت مشقت کان بڇي پونداسون. فرمايائثون ن! توهان انهيءَ ڏينهن جي ڀيٽ ۾ر اح چڱا 
آهيو. (ترمذي) 


41. له 1 ! ہ 7 ان‎ ٬ 
انس ٫ٳية کان روايت آهي ت رسول الله عَټٌَّرُ جن فرمايو تہ: ماڻهن تي اهڙو زمانو ايندو, جنهن پر دين تي‎ )ة+٣٣(‎ 
صبر ڪندڙ شخص ائين هوندو جيسّن مٺ پر ٽانڊو کڻندڙ. (ترمذي) چوي ٿو ت هن حديث جي سند غريب آهي.‎ 


(٣٣۾)‏ ابوهريره لِه کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: جڏهن توهان جا امير توهان پر سڀ کان 
ڀلارا ۽ توهان جا مالدار توهان جا سخي هجن ۽ توهان جا معاملا هڪ ٻئي جي مشوري سان طٌّي ٿين تہ زمين جي 
پٺي ان جي پيٽ کان توهان لاءِ جڱي آهي ۽ جڏهن توهان جا امير توهان مان وڌيڪ شرير هجن ۽ توهان جا مالدار 


توهان ۾ سڀ کان وڌيڪ بخيل هجن ۽ توهان جا معاملا توهان جي عورتن جي حوالي هجن تہ زمين جو پيٽ ان جي 
پئيءَ کان توهان لاءِ وڌيڪ چجڱو آهي. (ترمذي) چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي. 


(؟٣‏ ه) ثوبان يَہَ کان روايت آهي ت رسول اللُه عٿِټَّ جن فرمايو تہ: ويجهو آهي ت توهان تي امتون اٿين ٽٽي پون 
جِيُن کاڌو کائيندڙ کاڌي جي ٿان َ تي ٽٽي پوندا آهن. چوندڙ عرض ڪيو ت (رسول الله٣َنټَُ‏ ) ڇا ان ڏينهن اسان 
تعداد ۾ گهٽ هونداسون؟ فرمايائون ن بلڪ انهيءَ ڏينهن توهان تعداد ۾ گهڻا هوندا پر ٻوڏ جي گج وانگر هوندا. 
توهان جي دشمنن جي سينن مان ٳْزَنَ تعاليٰ توهان جو رعب ڪڍي ڇڏيندو ۽ توهان جي دلين پر ألََنَ تعاليٰ ڪمزوري 
وجهي ڇڏيندو. پڇندڙ پڇيو ت اي ٳَْلَ جا رسول ءَټَِّوُ! "ڪمزوري" مان ڇا مراد آهي؟ فرماياتون: دنيا جي محبت 
۽ موت کي پسند نن ڪرڻ. (ابوداگود, بيهتي, دلاكل النبوة) 


ٿٽيون فصل 
(5235) ابن عباس ٿا کان روايت آهي ت جيڪا ب قوم غنيمت پر خيانت ڪندي ٳلْلَنْ انهن جي دلين ۾ رعب 
وجهي ڇڏيندو ۽ جنهن قوم پر زنا عامر ٿي ويندي انهن ۾ موت وڌي ويندو ۽ جيڪا قوم ماپ تور پر گهٽتائي 
ڪندي انهن جو رزق ختم ڪيو ويندو ۽ جيڪا قوم ناحق سان فيصلا ڪندي انهن ۾ قتل و غارت گري عام ٿي 
ويندي ۽ جيڪا قوم عهد کي ٽوڙ يندي ان تي سندس دشمن کي مسلط ڪيو ويندو. (مالڪ) 


ڊيڄارڻ ۽ خبردار ڪرڻ جو بيان 
پهريرن فصل 

(7٣؟‏ ۾) عياض بن حمار مجاشعي ّہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَِوُ جن هڪ ڏينهن پنهنجي خطبي پر ارشاد 
فرمايو تہ: ٻڏو! بيشڪ منهنجي رب مون کي حڪم ڪيو آهي ت توهان کي اهي ڳالهيون سيکاريان جيڪي نٿا 
ڄاڻو ۽ جيڪي مون کي اچ سيکاريون اٿس. أْلَنَ فرمائي ٿو تہ مون پنهنجي ٻانهي کي جيڪو ب مال ڏنو آهي اهو 
ان لاءِ حلال آهي ۽ مون پنهنجن ٻانهن کي هن متقصد سان پيدا ڪيو تہ يڪسو ٿي منهنجي عبادت ڪن. پوءِ 
شيطان وٿن آيا ۽ کين دين کان گمراھ ڪياگون ۽ انهن لاءِ اهي شيون حرامر ڪياتئون جيڪي مون مٿن حلال ڪيون 
هيون ۽ کين حڪم ڪياتون تہ مون سان انهن کي شريڪ ڪن جن جي باري ۾ مون ڪو دليل نہ لاٿو آهي ۽ بيشڪ 
لَزَْ تعاليٰ زمين وارن ڏانهن نهاريو ت عربن ۽ عجمين سڀني تي ناراض ٿيو سواءِ اهل ڪتاب جي هڪ جماعت جي 
۽ فرمايائين تہ بيشڪ مون توکي رسول بنائي موڪليو آهي ت توکي آزمايان ۽ تنهنجي ذريعي (ماڻهن کي) 
آزمايان. توتي اهڑو ڪتاب نازل ڪيو اٿ جنهن کي پاڻي مٽائي نٿو سگهي جنهن کي تون ننڊ ۾ هجين يا سجاڳ 
پڙهين ٿو ۽ بيشڪ مون کي ٳْزْنَ تعاليٰ حڪر فرمايو تہ: قريش کي ساڙي ڇڏيان. مون عرض ڪيو ت اي رب 
منهنجا! پوءِ ت اهي منهنجو مٿو چٿي ڇڏيندا ۽ ان کي ڪپه وانگر ڪري ڇڏيندا. ٳٳزْنَّ فرمايو تہ: کين سندن گهرن 
مان ڪڍ جين توکي تنهنجي گهر مان ڪڍيائون ۽ ساڻن جهاد ڪر. اسان تنهنجي مدد ڪنداسون ۽ خرج ڪر اسان 
توتي خرح ڪنداسون. ساڻن وڙهڻ لاءِ لشڪر روانو ڪر اسان اهڙا پنج لشڪر موڪلينداسون ۽ جيڪي تنهنجي 
اطاعت ڪن انهن کي ساڻ ڪري انهن سان جنگ ڪر جيڪي تنهنجي نافرماني ڪن ٿا. (مسلمر) 


(٣؟ه)‏ ابن عباس تا کان روايت آهي ت جڏهن هيءَ آيت لٿي: "پنهنجن ويجهن کي ڊيڄار" ت نبي ڪريم حَټَِرُ 
جن صفا ٽڪريءَ تي چڙهي پڪارڻ لڳا: اي فهد جا اولاد! اي عديءَ جا اولاد! قريش جي قبيلن جا نالا وٺي وئي 
انهن کي پڪاريائون تانجو سڀ گڏ ٿيا. فرمايائون ٻڌايو جيڪڏهن توهان کي خبر ڏيان ت هن ماٿريءَ ۾ هڪ 
لشڪر توهان سان جنگ ڪرڻ لاءِ حملو ڪرڻ وارو آهي. ڇا توهان مون کي سڄو سمجهندوً؟ انهن چيو ت هاتو! 
اسان هميُشہ توهان کي سج ڳالهائيندي ڏٺو آهي. فرمايائون تہ: پوءِ آتئون سخت عذاب جي اچڻ کان اڳ توهان کي 
ڊيڄارڻ وارو آهيان. ابولهب چيو تہ سڄو ڏينهن تون هلاڪ ٿين ڇا تو اسان کي هن لاءِ گڏ ڪيو آهي؟ پوءِ سوره 
تبت يدا ابي لهب لٿي. (بخاري, مسلم) هڪ روايت پر آهي ت پاڻ شر پڪاري فرمايائون تہ: اي عبدمناف جا 
اولاد! بيشڪ منهنجو ۽ توهان جو مثال انهيءَ شخص وانگر آهي, جيڪو دشمن کي ايندي ڏسي پنهنجي گهر وارن 
کي ڊيڄارڻ لاءِ ڀڄي پوءِ جڏهن کيس خوف ٿئي ت (دشمن) اڳ ڪڍي ويندو ت اتان ئي "يا صباح, يا صباح" 


پڪارڻ لڳو (يعني هاءِ دشمن! هاءِ دشمن) 


(٣؟‏ ۾) ابو هريره ٫ټہَ‏ کان روايت آهي ت جڏهن هيءَ آيت سڳوري لٿي: "۽ پنهنجن ويجهن مٽن مائٽن کي ڊيڄار" 
(سوره شعراءَ آيت:214) تہ نبي عَټَِو جن قريش کي پڪاريو. پوءِ اهي (سڀ) عامر ۽ خاص گڏ ٿيا تہ فرماياگون 
تہ: اي ڪعب بن لوي جا اولاد! پاڻ کي دوزخ کان بچايو, اي مره بن ڪعب جا اولاد! پاڻ کي دوزخ کان بچايو, اي 
عيدشمس جا اولاد! پاڻ کي دوزخ کان بچايو, اي عبد مناف جا اولاد! پاڻ کي دوزخ کان بچايو, اي هاش جا اولاد! 
پاڻ کي دوزخ کان بچايو, اي عبدالمطلب جا اولاد! پاڻ کي دوزخ کان بچايو, اي فاطہ! پاڻ کي باھ کان بچاءِ. 
لَنَ جي مقابلي ۾ آئون توهان جي ڪنهن ڪر ن ايندس. سواءِ ان جي جو مون سان توهان جي مٽي مائٽي آهي 
جنهن کي آئون ڳنڍيندو رهندس. (مسلم) بخاري ۽ مسلم ۾ آهي تہ فرماياگون تہ: اي قريش جي جماعت! پاڻ کي 
بچايو, ٳََْټَ جي مقابلي پر آئون توهان کي بچائي نٿو سگهان. اي عبد مناف جا اولاد! پاڻ کي بچايو, ٳْزَنَ جي 
مقابلي ۾ آئون توهان کي بچائي نٿو سگهان. اي عباس بن مطلب! پاڻ کي بچاء: ٳلزنُ جي مقابلي ۾ آون توکي 
بچائي نٿو سگهان. اي ٳَْ جي رسول عَټَُِّٰ جي پڦي صفي! پاڻ کي بچاءِ. ٳََْ جي مقابلي ۽ر آئون توکي بڇائي 
نٿو سگهان. اي محمد عَټَوُ جي ڌيءَ فاطہ! منهنجي مال مان جيڪي ڪجه وٹكًي سو مون کان گهر آئون تو کي 
لََنَ کان نٿو بچائي سگهان. 


(5239) ابوموسيٰ ْةَ کان روايت آهي ت رسول الله ير جن فرمايو تہ: منهنجي هيءَ امت رحم ڪيل آهي آخرت 
۾ر سندس لاءِ عذاب نہ آهي. سندس عذاب دنيا پر فتني فساد زلزلن ۽ قتل (جي صورت ۾ر) آهي. (ابوداتود) 


(. ۽ ه) ابوعبيده معاذ بن جبل تا کان روايت آهي تہ رسول الله عََُِّ جن فرمايو تہ: هن (ديني) حڪومت نبوت 


۽ رحمت سان شروع ٿي. پوءِ خلافت ۽ رحمت ايندي, پوءِ چڪ پائيندڙ (يعني ظالہ) حڪومت ايندي, پوءِ سخت 


جبر ۽ تشدد واري حڪومت ايندي جنهن سان زمين ۾ فتنو فساد برپا ٿيندو (ماڻهو) ريشم پائڻ زنا ڪرڻ ۽ شراب 


1 


پيئڻ کي حلال سمجهندا. ان جي باوجود کين رزق ڏنو ويندو ۽ سندن مدد ڪي ويندي تانجو ٳْټنَ سان ملن. 
(بيهڻي شعب الايمان) 


(5241) عائث ڻا کان روايت آهي ت مون رسول الله َو جن کي فرمائيندي ٻڌو ت سڀ کان پهريائين جيڪا شيءِ 
ٿانوَ وانگر اونذڌي ڪىّي ويندي, حديث جو راوي زيد بن يحيٰ چوي ٿو تہ يعني سڀ کان پهريائين مسلمانن پر جيڪا 
تبديلي آندي ويندي, سا شراب نوشي هوندي. چيو ويو ت اي ألْْنَ جا رسول جَټَِّ ! ائين ڪين ٿي سگهي ٿو جڏهن 
ت ألَلََ تعاليٰ شراب جو حڪر بيان فرمائي چڪو آهي. ارشاد فرمايائون تہ: ٻئي نالي سان شراب پيڻندا ۽ ان کي 
حلال سمجهندا. (دارمي) 


ٿيون فصل 

(؟) ٣‏ أ) حذيف له کان روايت آهي ت رسول اللُه ٣‏ جن فرمايو تہ: جيستائين ألَزَْ گهرندو, توهان پر نبوت قائمر 
رهندي., پوءِ ٳْلَزَ تعاليٰ ان کي ختمر ڪندو. پوءِ توهان ۽ نبوت جي طريقي تي خلافت قائثم ٿيندي ۽ جيستائين لن 
گهرندو قائر رهندي. پوءِ ان کي ب ٳلَزْنَ تعاليٰ ختم ڪندو, ان کان پوءِ چڪ پائيندڙ بادشاهي (يعني ظالمان 
نظامر) حڪومت قائر ٿيندي. پوءِ جيستائين ٳْلَنَ گهرندو, اها قائر رهندي, پوءِ ان کي ب ألَََ ختم ڪندو. پوءِ 
جبري نظامر (ڊڪٽيٽرشپ) قائمر ٿيندي, پوءِ ٳْزْنَ تعاليٰ ان کي ب ختم ڪندو. پوءِ نبوت جي طريقي تي خلافت 
قاثر ٿيندي. پوءِ پاڻِ خاموش رهيا. حديث جو راوي حبيب چوي ٿو تہ جڏهن عمر بن عبدالعزيز خليفو ٿيو ت ان 
ڏانهن هيءَ حديث لکي موڪليمر ۽ عرض ڪير ت مون کي اميد آهي ت توهان ظالمان نظام_ حڪومت کان پوءِ 
موُمنن جا (انصاف پسند) امير آهيو. اها حديث ٻڏي ڏاڍو خوش ٿيو ۽ کيس اها ڳاله گهڻي پسند آئي. (بيهتي 
دلاثل النيوة) 


فتنن جو بيان 
پهريون فصل 
() ۽ ه) حذيف ٫للْڅہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عٰټظَّ جن اسان کي خطبو ڏيڻ لاءِ اٿي بيٺا ۽ قيامت تائين 
جيڪي ڪج ٿيڻو آهي, ان جو ذڪر فرمايائون. جنهن ياد رکيو, تنهن ياد رکيو ۽ جنهن وساري ڇڏيو, تنهن 
وساري ڇڏيو. بيشڪ انهيءَ (حقيقت) کي منهنجا هي ساٿي ب ڄاڻن ٿا. انهن مان ڪا وسريل شيءِ ظاهر ٿيندي 
آهي ت مون کي ائين ياد اچي ويندي آهي, جيڪن ڪو ماڻهو غائب ٿيل شخص جو منهن ڏسي کيس سڃاڻي وٺندو 
آهي. (بخاري, مسلمر) 








)٤(‏ ه) حذيف ٫للڅہَ‏ کان روايت آهي ت مون رسول الله٣َټَِر‏ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت فتنا دلين تي پيش ڪيا ويندا 
آهن, جيسُن هڪ هڪ پوٽي سان تڏي کي جوڙيو ويندو آهي. پوءِ جيڪا ب دل ان کي قبول ڪندي آهي ان ۽ هڪ 








ڪارو داغ پيدا ٿيندو آهي ۽ جيڪا دل ان کي قبول ڪرڻ کان انڪار ڪندي آهي ان تي اڇو داغ رهجي ويندو آهي, 
تانجو اها سنگ مرمر وانگر اڇي ٿي ويندي آهي. پوءِ جيستائين آسمان ۽ زمين قائر آهن ان کي ڪو فتنو نقصان 
نہ پهچائيندو. (ان جي ابتڙ) جيڪا دل اونذي ڪاري تئي وانگر هوندي آهي اها نفس جي خواهشن کان سواءِ 
نيڪيءَ ۽ برائيءَ جي ڪا ڳالھ سڃاڻي ن سگهندي آهي. (مسلمر) 


(ه) ۽ ۾) حذيف اي کان روايت آهي ت رسول الله٤َټټَر‏ جن اسان کي ٻ حديثون ٻذايون جن مان هڪڙي مان ڏسي 
چڪو آهيان ۽ ٻيءَ جو انتظار ڪري رهيو آهيان. پاڻ سڳورن َو اسان کي ٻڏايو ت امانت ماڻهن جي دلين جي 
گهرائيءَ ۾ لهندي آهي پوءِ ان کي قرآن مان پوءِ سنت مان سڃاڻندا آهن ۽ اسان کي امانت جي ختم ٿيڻ جي باري 
پر ٻذاڻيندي فرماياتون تہ: (هڪ وقت ايندو جو) ماڻهو سمهندو ت امانت سندس دل مان کڄي ويندي. سندس دل ۾ر 
ان جو تر جيترو نشان باقي بچندو. وري ٻيهر ننڊ ڪندو ت اهو نشان ڦوڪڻي وانگر رهجي ويندو, جيسُن ڪا 
چٹنگ پير تي ڪري پوندي آهي ت ڦوڪڻو ٿي پوندو آهي, منجهس اندر ڪا شيءِ ن هوندي آهي. (انهيءَ زماني 
۾ر) ماڻهو هڪ ٻئي سان ڏيتي ليتي ڪندا, پر ڪو ب امانتداري جي تقاضا پوري ن ڪندو. چيو ويندو ت فلاڻي 
قبيلي ۾ هڪ امانتدار شخص آهي ۽ ڪنهن شخص جي باري پر چيو ويندو ت ڪيڏو ن عقلمند ۽ سچار آهي 
حالانڪ سندس دل ۾ اهر جي داڻي جيترو ب ايمان ن هوندو. (بخاري, مسلمر) 


(7)٣۾)‏ حذيف ٫ٳيڃة‏ کان روايت آهي ت ماڻهو رسول الله عَټئَُ جن کان خير جي باري پر پڇندا هئًا. آئون كانمُن شر 
جي باري ۾ر پڇندو هيس, مبادا ان جي وڪڙ پر ن اچي وڃان. عرض ڪيرر ت اي ِٳ جا رسول عَټيَِوُ! اسان جاهليت 
۽ شر پر هئاسون, پوءِ ألَزَزْ تعاليٰ اسان وٽ هن خير کي آندو ڇا پوءِ انهيءَ خير کان پوءِ شر ايندو؟ فرماياتون تہ: 
هاتو! مون عرض ڪيو ت ڇا انهيءَ شر کان پوءِ خير ايندو؟ فرمايائون تہ: هاو ۽ ان ۾ "دونهون" هوندو. عرض 
ڪي ت ان جو"دونهون" ڇا آهي؟ فرمايائون تہ: اهڙا ماڻهو ايندا, جيڪي منهنجي طريقي کي ڇڏي ٻئي طريقي کي 
اختيار ڪندا ۽ منهنجي هدايت جي بجاءِ ٻي واٽ وٺندا. منجهن نيڪي ب ڏسندين ت برائي بہ. مون عرض ڪيو ت 
ڇا پوءِ انهي خير کان پوءِ شر ايندو؟ فرمايائون تہ: هاتو! اهڙا اڳواڻ پيدا ٿيندا جيڪي دوزخ ڏانهن سڏيندا. جيڪو 
سندن سڏ ورنائيندو کيس جهنم پر اڇلائيندا. مون عرض ڪيو ت اي ٳْزْنَ جا رسول عََُّ! مون کي سندن نشانيون 
ٻڌايو. فرمايائون تہ: اهي اسان جي قوم مان هوندا, اسان جي ٻولي ڳالهائيندا. عرض ڪيم ت جيڪڏهن مان اهو 
زمانو لهان ت مون کي ڪهڙو حڪر فرمايو ٿا؟ فرماياگون تہ: مسلمانن جي جماعت ۽ امام سان گڏ رهجانءِ. 
عرض ڪي تہ جيڪڏهن سندن نن ڪا هڪ جماعت هجي ۽ ن سندن ڪو هڪ امام هجي(ت ڇاڪريان؟) فرمايائون 
تہ: انهن سڀني فرقن کان جدا ٿي زندگي گذار جيتوڻيڪ توکي وڻن جو پاڙون کائڻيون پون, تانجو توکي انهيءَ 
حالت ۾ موت اڃچي. (بخاري, مسلم) مسلم جي هڪ روايت ۾ر آهي ت فرمايائون تہ: مون کان پوءِ اهڙا اڳواڻ پيدا 
ٿيندا. جيڪي ن منهنجي هدايت تي هلندا ۽ ن منهنجي طريقي کي اختيار ڪندا. منجهن اهڙا ماڻهو هوندا, جن 
جون دليون شيطانن جون ۽ سندن جسمر انسانن جا هوندا. عرض ڪيمر ت اي ٳَْ جا رسول ءََُِّ! جيڪڏهن اهو 
زمانو لهان تہ مان ڇا ڪريان؟ فرمايائون تہ: امير جي ڳاله ٻُذ ۽ اطاعت ڪر, جيتوڻيڪ تنهنجي پٺيءَ تي ڦٽڪا 
هنيا وڃن ۽ تنهنجو مال کسي تڏهن ب (سندس) ڳاله ٻُڏ ۽ مج. 


٣) (‏ ۾) ابوهريره ٫يْہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله حَټټُ جن فرمايو تہ: اونداهين رات وانگر ايندڙ فتنن جي اڃڻ 
کان اڳَ جلدي ڀلاگيءَ جا ڪر ڪري وٺئو, ماڻهو صبح جو م سن تہ شامر جو ڪافر ۽ شامر جو موسن ت صبح جو 


(.؟ ٣‏ ه) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول اللهءَټټِټَُّ جن فرمايو تہ: سگهوئي اهڙا فتنا برپا ٿيندا جنهن ۾ر 
ويٺل, بينل کان, بينل هلندڙ کان ۽ هلندڙ ڊڪندڙ کان چڱو هوندو. جيڪو ان پر جهاتي پائيندو ان کي (اهو فتنو) 
گهلي وٺندو. جيڪو شخص (انهيءَ حالت) ۾ نجات يا پناھ جي جاءِ لهي, ان کي جڳائي ت ان پر پناھ وئي. 


(بخاري, مسلم) مسلم جي هڪ روايت پر آهي ت اهڙا فتنا برپا ٿيندا, جنهن ۾ ستل جاڳندڙ کان, جاڳندڙ بيٺل 
کان, چڱو هوندو, پوءِ جيڪو نجات يا پناھ جي جاءِ لهي ان کي جڳائي ت ان پر پناھ وئي. 


()٣ه)‏ ابوبڪرة ٫ٳية‏ کان روايت آهي ت رسول الله٣َٿِټَُّ‏ جن فرمايو تہ: ٻڏو! سگهوئي اهڙا فتنا برپا ٿيندا, جنهن 
۾ ويٺل, هلندڙ کان ۽ هلندڙ ڊڪندڙ کان چڱو هوندو. پوءِ جنهن وٽ اٺ هجن, سو انن پر ۽ جنهن وٽ ٻڪريون 
هجن, اهو ٻڪرين پر ۽ جنهن وٽ ٻني ٻارو هجي. اهو پنهنجي ٻني ٻاري پر وڃي رهي. هڪ شخص چيو ت اي لن 
جا رسول عَټټَّو ! ارشاد فرمايو تہ: جنهن وٽ تن اٺ هجن ن ٻڪريون ۽ نڪي ٻني ٻارو(اهو ڇا ڪري؟) فرماياتون 
تہ: پنهنجي تلوار پٿر تي هڻي ان کي مڏو ڪري هڪدر ڀڄي نجات حاصل ڪري. اي ٳََُْ! بيشڪ مون (تنهنجو 
پيغامر) پهچائي ڇڏيو, اي ٳلََُ! بيشڪ مون (تنهنجو پيغامر) پهچائي ڇڏيو, اي ٳلََُْ! بيشڪ مون (تنهنجو 
پيغار) پهچاثڻي ڇڏيو. هڪ شخص عرض ڪيو ت اي أْلَنَ جا رسول جټَِّڙ ! ارشاد فرمايو تہ: جيڪڏهن مون کي 
انهن ٻنهي ڌرين مان ڪا هڪ ڌر مجبور ڪري (ويڙ ھ لاءِ) صفپر وٺي وڃي, جتي مون کي ڪو تلوار هڻي ماري 
يا اوپرو تير مون کي ماري وجهي؟ (ت ڪهڙو حڪر آهي؟) فرماياتون تہ: اهو شخص پنهنجي گناھ جو ب ۽ 
تنهنجي گناه جو ب ذميوار آهي ۽ اهو دوزخي آهي. (مسلمر) 


(. ه ٣ه)‏ ابوسعيد له کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: ويجهو آهي ت مرُمن جو سڀ کان پیڱو مال 
ٻڪريون هجن, جيڪي ڪاهي بابلو يا مينهوڳيءَ وارن علائقن ۾ هليو وڃي ت جيسُن پنهنجي دين کي فتني فساد 
کان بڇاڻي.(بخاري) 
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(۱ ه ٣ه)‏ اسامہ بن زيد تُا کان روايت آهي ت رسول الله َو جن مديني جي دڙن ڏانهن نهاري فرمايو تہ: جيڪي 
ڪج آتون ڏسان ٿو ڇا توهان ڏسو ٿا؟ عرض ڪيائون تہ ن! فرمايائون تہ: پوءِ بيشڪ آئون توهان جي گهرن پر 
فتنن کي اٿين ڏسان ٿو جيسُن مينهن وسندو آهي. (بخاري, مسلمر) 


(۽ه ۽ ۾) ابوهريره ڀڄ کان روايت آهي تہ رسول الله ٿا جن فرمايو تہ: منهنجي امت جي هلاڪت قريش جي 
ڇوڪرن جي هٿان ٿيندي.(بخاري) 


(٣ه‏ ۽ ۾) ابوهريره اي کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ: زمانو ويجهو ٿي ويندو, علمر ختر ٿي 
ويندو, فتنا ظاهر ٿيندا, بخيلي وڌي ويندي ۽ "هرح'" گهڻو ٿي ويندو. عرض ڪيائون ت"هرج' ڇا آهي؟ فرمايائون 
تہ: قتل ۽ خونريزي. (بخاري, مسلمر) 


(؟ه ۽ ۾) ابو هريره للخ کان روايت آهي تہ رسول اللُه ٣‏ جن فرمايو تہ: ٳلَزََ جو قسر! جنهن جي هٿ پر منهنجي 
جان آهي ت دنيا ان وقت تائين ختر ن ٿيندي, جيستائين ماڻهن تي اهڙو زمانو ن ايندو جنهن پر ن قاتل کي خبر 
پرندي 2 چاي ڪَري ڻئال ڪر تر ۽ نتنزل كن سعلوير تيندز ت اچ ڪَزي قنل ڪيڊ تن عرض ڪيو 
ويو تہ اهڙو زمانو ڇاجي ڪري ايندو؟ فرماياتون تہ: هرج يعني فتنو فساد عامر ٿي ويندو, جنهن پر قاتل ۽ مقتوا 
ٻي دوزخي آهن.(مسلمر) 


(هه ٣‏ ه) معقل بن يسار با کان روايت آهي تہ رسول الله٤َټټِْوَ‏ جن فرمايو تہ: فساد جي زماني پر عبادت ڪرڻ ڄڻ 
مون ڏانهن هجرت ڪرڻ آهي.(مسلمر) 


(7ه ؟م) زبير بن عدي کان روايت آهي ت اسان انس بن مالڪ نه يْْهَ وٽ حجاج بن يوسف جي ظلم جي شڪايت 
ڪئي, انهيءَ چيو ت صبر ڪريو, ڇاڪاڻ ت توهان تي جيڪو ب زمانو ايندو, اهو اڳئّين زماني کان وڌيڪ بڇڙو 
هوندو, تانجو پنهنجي رب سان وڃي ملو, اها ڳالھ مون توهان جي نبيءَ سڳوري َو کان ٻڌي آهي. (بخاري) 


(ه +ه) حذيف ٫ٳټْہَ‏ کان روايت آهي ت الَلَنَ جو قسم! مون کي معلوممر نہ آهي ت منهنجن دوستن کان وسري ويو 
آهي. يا اهي ڄاڻي واڻي ويسر ظاهر ڪري رهيا آهن؟ ٳَْلَْ جو قسم! رسول الله٣َټَِّر‏ جن دنيا جي ختمر ٿيڻ تائين 
جيڪي ٽي سرُ يا ڪجه مٿي فتنا قائم ٿيندا, انهن جو نالو سندن اڳواڻن جو نالو, انهن جي پيسُرن ۽ قبيلن جو نالو 
ب ٻڌايو. (ابودائود) 


(ه +ه) ثوبان يل کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: مون کي پنهنجي امت جي باري ۾ گمراھ 
ڪندڙ اڳواڻن جو (وڌيڪ) خوف آهي تَ جڏهن منهنجي امت ۾ر تلوار اڀي ٿي وڻي تہ قيامت جي اڃڻ تاڻين اها 
(يامرر) نہ رکي ويندي. (ابوداثود, ترمذي) 


(4ه +ه) سفيد ٫للڃة‏ کان روايت آهي ت مون نبيءَټَّ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت خلافت ٽيه سال هلندي پوءِ 
”9 -----"-"-"-5-7 يه جي خلافت چار سال عثمان 
له جي خلافت ٻارنهن سال ۽ ۽ عليءَ ٫‏ له جي خلافت ڇه سال آهي. (احمد, ترمذي ابودائود) 


٣> .(‏ ه) حذيف يه کان روايت آهي ت مون عرض ڪيو ت اي ألَٳَ جا رسول عَِْو ! ڇا هن خير کان پوءِ اڳي وانگر 
شر ايندو؟ فرماياگون تہ: هاتو! مون چيو تہ ان کان بچڻ جي ڪهڙي صورت آهي؟ فرمايائون تہ: تلوار. عرض ڪيم 


ت ڇا تلوار (يعني ويڙ ھ) کان پوءِ (مسلمان) باقي بچندا؟ فرمايائون تہ: فساد جي بنياد تي حڪومت قائر ٿيندي 
۽ "دونهين' جي بنياد تي صلح ٿيندا. عرض ڪيمر ت پوءِ ڇا ٿيندو؟ فرماياتون تہ: پوءِ گمراهيءَ جا اڳواڻ زور 
وٺندا. پوءِ جيڪڏهن زمين پر خدا تعاليٰ جو خليفو هجي جيڪو تنهنجي پٺيءَ تي ڦٽڪا ب هڻي ۽ تنهنجو مال ب 
کسي ت سندس اطاعت ڪر ن تہ تو کي انهيءَ حالت ۾ر موت اچڃي جو ڪنهن وڻ جي پاڙن پر (لڪي) زندگي 
گذارين. عرض ڪير ت پوءِ ڇا ٿيندو؟ فرماياتثون تہ: ان کان پوءِ دجال نڪرندو جنهن سان گڏ پاڻيءَ جو درياھ ۽ 
باھ هوندي, جيڪو ان جي باھ پر ٽيو ڏيندو, ان جو اجر واجب ۽ سندس گناھ معاف ٿيا ۽ جيڪو سندس درياه ۾ر 
ٽپو ڏيندو ان جا گناھ واجب ۽ ان جو اجر ضايع ٿيو. مون چيو ت پوءِ ڇا ٿيندو؟ فرمايائون تہ: پوءِ گهوڙي ڦر 
جٹندي اڃا اهو سواريءَ جي قابل ن هوندو تہ اوچتو قيامت قاتر ٿيندي. هڪ روايت ۾ر فرمايائون تہ: "دونهين' جي 
بنياد تي صلح ۽ فساد تي جماعتون قائر ٿينديون. عرض ڪير ت اي ٳلَْزْنَ جا رسول ءَټيَِوُ! "دونهين' تي صلح 
مان ڇجا مراد آهي؟ فرمايائون تہ: ماڻهن جون دليون انهيءَ حالت ڏانهن ن موٽنديون جنهن تي اهي ا هئا. مون 
يو تہ ڇا ان خير کان پوءِ شر ايندو؟ فرماياتثون تہ: (هاتو!) انذا, ٻوڙا فتنا برپا ٿيندا, جنهن پر دوزخ جا داعي عام 
هوندا. پوءِ اي حذيف! جيڪڏهن ڪنهن وڻ جي پاڙ کي چنبڙي پوين ۽ ان حالت ۾ توکي موت اچي ت اها ڳالھ 
تنهنجي لاءِ جڱي آهي بجاءِ ان جي جو اهڙن اڳواڻن مان ڪنهن جي پيروي ڪرين. (ابودائود) 


(۱:-+ة) ابوذر ٫لڅہَ‏ کان روايت آهي تہ مان رسول اله٣َټټَّ‏ جن جي پويان هڪ ڏينهن گڏھ جي سواريءَ تي ويٺو 
هيس. جڏهن مديني جا گهر لنگهياسون ت فرمايائون تہ: اي ابوذر! ان وقت تنهنجو ڪهڙو حال هوندو, جڏهن 
مديني پر بک عابر ٿيندي بک جي سختيءَ جي ڪري پنهنجي بستري تان اُڻي مسجد بہ پهچي ن سگهندين! ] ڇو 
ت بک توهان کي ڪمزور ڪري ڇڏيندي. مون عرض ڪيو ت ألَْ ۽ ان جو رسول عَِټَّرُ وڌيڪ ڄاڻن ٿا. فرماياگون 
تہ: پاڪدامني اختيار ڪر. اي ابوذر! ان وقت تنهنجو ڪهڙو حال هوندو جڏهن مديني ۾ موت عامر ٿيندو, غلام 
جي قيمت برابر گهرو ڪامبو, تانجو قبر کي غلامر جي قيمت برابر خريد ڪيو ويندو. مون چيو ت ٳلَََ ۽ ان جو 
رسول عَتټَِآڙُ وڌيڪ ڄاڻن ٿا. فرمايائون تہ: صبر کان ڪر وٺ. اي ابوذر! ان وقت تنهنجو ڪهڙو حال هوندو جڏهن 








مديني ۾ تل ۽ خونريزي برپا ٿيندي, جنهن جي ڪري "'احجار الزيت" تائين رت ٿي رت هوندي. مون عرض ڪيو 
ت أَزَ ۽ ان جو رسول عَټَُّْ وڌيڪ ڄاڻن ٿا. فرماياتون تہ: تون جنهن مان آهين ان ڏانهن هليو وڃ. مون چيو ت ڇا 
هٿياربند ٿيان؟ فرمايائون تہ: تڏهن ت تون انهن (فسادي) ماڻهن پر شامل ٿي ويندين. عرض ڪيم ت پوءِ اي لال 
جا رسول جعَټِّ ۽ ڇا ڪريان؟ فرمايائون تہ: جڏهن تلوار جي جمڪ ويجهي ڏسين ت پنهنجي منهن تي ڪپڙي جو 
پلاند وراي ڇڏ, ت جيُن (قاتل) تنهنجي ۽ پنهنجي گناھ جو ذميوار ٿئي. (ابوداتود) 


(5262) عبدالله بن عمرو بن عاص ثلا کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټَّ جن فرمايو تہ: ان وقت تنهنجي 
ڪهڙي حالت هوندي جڏهن تون خسيس ماڻهن ۾ هوندين. منجهن عهد ۽ امانتداري (نالي ماتر ب) ن هوندي ۽ 
هڪ ٻئي کان جدا ٿي هن طرح ٿي ويندا, پوءِ آڱريون جدا ڪري ڏيکاريائون. انهيءَ چيو تہ مون کي ڪهڙو حڪر 
تڪ اه ان ڪا تن اچ لغخاظ 
ڪر ۽ عام ماڻهن کي ڇڏي ڏي هڪ روايت پر آهي ت پنهنجي گهر ۽ ٻارن ٻچن ۾ رهي زندگي گذار پنهنجي زبان 


م-.؟ 








تي ڪنٽرول ڪر نيڪيءَ جو ڪم ڪر ۽ برائيءَ کي ڇڏي ڏي. خاص پنهنجو ئي فڪر ڪر ۽ عام ماڻهن جي 
معاملن کي ڇڏي ڏي. (هن کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين تہ حديث صحيح آهي) 


(٣-؟‏ ه) ابو موسيٰ يه کان روايت آهي ت نبي عَٿټَُّ جن فرمايو تہ: بيشڪ قيامت کان اڳ اونداهين رات وانگر 
فتنا برپا ٿيندا جنهن ۾ ماڻهو صبح جو مومن ۽ شامر جو ڪافر ۽ شامر جو مومن ۽ صبح جو ڪافر هوندو. انهيءَ 
زماني ۽ ويٺل شخص بينل کان ۽ هلندڙ ڊوڙيندڙ کان چڱو هوندو. انهيءَ زماني ۽ پنهنجيون ڪمانون ڀڃي ڇڏيو 
۽ انهن جا پٽا ٽوڙ ي ڇڏيو. تلوارون پٿرن تي هڻي مڏيون ڪري ڇڏيو. جيڪڏهن تو وٽ (قاتل) داخل ٿٌي ت توکي 
آد ماع جي چڱي پٽ (هابيل) وانگر ٿيڻ گهرجي. (ابودائود) سندس هڪ روايت پر آهي ت (انهيءَ زماني پر) 
هلندڙ ڊوڙيندڙ کان چڱو هوندو. عرض ڪياتون تہ اسان کي ڪهڙو حڪر فرمايو ٿا فرمايائون تہ: پنهنجن گهرن 
۾ر بند ٿي ويهي رهو ۽ ترمذيءَ جي روايت ۾ آهي ت رسول الله َو جن فتني جي باري پر فرمايو تہ: پنهنجيون 
ڪمانيون ڀڃي ڇڏيو ۽ پنهنجا اوزار مڏا ڪري ڇڏيو ۽ گهرن ۾ لڪي پيُو ۽ آدمراټَ: جي پٽ (هابيل) وانگر ٿي 
وڃو ( ۽ ترمذي چوي ٿو تہ هيءَ حديث صحيح غريب آهي) 


(6۽۾) ام مالڪ بهزي تُا کان روايت آهي تہ رسول اللهحَِّ جن فتني جو بيان ڪندي فرمايو تہ: اهو ويجهو 
اڃي جڪو.عرض ڪير ت اي ألْلَنَ جا رسول ءَٿَُِّ! انهيءَ زماني پر ماڻهن پر سڀ کان ڀلارو ڪير هوندو؟ فرمايائون 
تہ: جيڪو پنهنجي جانورن جي سار سنڀال ڪري, سندن حق ادا ڪري, پنهنجي رب جي عبادت ڪري ۽ جيڪو 
پنهنجي گهوڙ ي جي واڳ وئي دشمن کي ڊيڄاري ۽ اهي کيس ڊيڄارين.(ترمذي) 


(ه-٣ه)‏ عبد الله بن عمرو ُا کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: سگهوٿي هڪ فتنو برپا ٿيندو 
جيڪو پوري عرب (دنيا) کي وڪوڙي وٺندو, ان پر قتل ٿيندڙ دوزخي آهن. انهيءَپ بيان بازي تلوار سان مارڻ 
کان وڌيڪ خطرناڪ هوندي. (ترمدذي, ابن ماح) 


(5266) ابوهريره ٫لة‏ کان روايت آهي ت رسول الله٤َټټَِّْرُ‏ جن فرمايو تہ: سگهوئي گونگا, ٻوڙا ۽ انذا فتنا برپا 
ٿيندا, جيڪو انهن ڏانهن واجهائيندو, ان کي گهلي وٺندا, انهيءَ فتني پر بيان بازي ڪرڻ ڄڻ تہ (ڪنهن کي) تلوار 
سان مارڻ آهي. (ابودائود) 


(5267) عبد الله بن عمر تا کان روايت آهي تہ اسان نبي عََِّوُ جن وٽ هئًاسون ت فتنن جو تفصيلي ذڪر ڪندي 
فرمايائون تہ: پوءِ "احلاس فتنو" برپا ٿيندو. ڪنهن پڇندڙ عرض ڪيو ت ان مان ڇا مراد آهي؟ فرمايائون تہ: حملو 
ڪري ڀڄڻ ۽ جنگ ڪرڻ (مراد آهي) پوءِ خوشحاليءَ واري فتني ۽ ان جي "دونهين" يعني فساد جو ذڪر ڪيائون 
ت اهو منهنجي خاندان جي هڪ شخص جي ذريعي برپا ٿيندو, جيڪو ڀائيندو ت مون مان آهي, حالانڪ اهو مون 
مان ن هوندو. منهنجا دوست ت پرهيزگار ماڻهو آهن. ان کان پوءِ (بددليءَ سان) ماڻهو هڪ شخص (جي اطاعت) 
تي گڏ ٿيندا جيسُن ڪلهي جي هڏي ڏنگي هوندي آهي. پوءِ هڪ انذو فتنو ايندو جيڪو هن امت جي هر شخص کي 
جنبو وهائي ڪڊندو. جڏهن خيال ڪيو ويندو ت هاڻي فتنو ختم ٿي چڪو آهي (ت اوچجتو) اهو ڪَرَ كڻندو جنهن پر 


۱ !۱"؟ 


ماڻهو صبح جو موُمن تہ شامر جو ڪافر هوندو, تانجو ماڻهو ٻن بلاڪن ۾ ورهائجي ويندا, هڪڙو ايمان جو بلاڪ, 
جنهن پر نفاق ن هوندو, ٻيو منافقت جو بلاڪ جنهن پر ايمان ن هوندو, جڏهن اها صورتحال پيدا ٿئُي ت انهيءَ 


(5268) ابوهريره ٫ة‏ کان روايت آهي تہ نبي عَٿٌَُّ جن فرمايو تہ: عربن لاءِ ان شر جي ڪري خرابي آهي, جيڪو 
ويجهو اچي چڪو آهي جيڪو شخص (انهيءَ زماني پر) پنهنجي هٿ کي روڪيندو, ڪامياب ٿيندو. (ابودائود) 


(5269) متداد بن اسود ٫لة‏ کان روايت آهي ت مون رسول الله ٣‏ جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ خوش قسمت اهو 
آهي جنهن کي فتنن کان بچايو وڃي. خوش قسمت اهو آهي جنهن کي فتنن کان بچايو وڃي. خوش قسمت اهو آهي 
جنهن کي فتنن کان بچايو وڃي ۽ جنهن کي فتني پر آزمايو ويو پوءِ ان تي صبر ڪيائين تہ اهو ب ڪامياب آهي. 


(ابودائود) 


(؟ه ٣ه)‏ ثوبان اه کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: هيڪر منهنجي امت پر تلوار يعني گهرو لڙ 
ائي شروع ٿي وٿئي تہ قيامت تائين وري بند نہ ٿيندي ۽ قيامت ان وقت تائين قاكر نہ ٿيندي, جيستائين منهنجي 
امت جا قبيلا مشرڪن سان ن ملندا, تانجو منهنجي امت جا قبيلا بتن جي پوڄا ڪندا ۽ منهنجي امت پر ٽيه 
ڪوڙا (دعويدار) پيدا ٿيندا, جن مان هرهڪ ڀائيندو ت ٳأَْنَ جو نبي آهي حالانڪ آتئون سڀ کان آخري نبي آهيان, 
مون کان پوءِ ڪو نبي ن آهي ۽ منهنجي امت جو هڪ گروھ سدائين حق تي غالب رهندو, سندن مخالف کين 
نقصان نہ پهچائي سگهندا, تانجو ٳألَزََ جو حڪمر اچي. (ابوداتود, ترمذي) 


(۱+) عبد الله بن مسعود ٳيہَ کان روايت آهي ت نبي عَټيّو جن فرمايو تہ: اسلامر جي چڪي پنجٽيه, ڇٽيه يا 
ستٽيهھ سال هلندي. جيڪڏهن ماڻهو هلاڪ ٿي ويا تہ اها ٿي اڳين جي واٽ آهي. جيڪڏهن سندن دين قائثم رهيو 
ت ستر سال قائر رهندو. مون عرض ڪيو ت (اها مدت) باقي رهيل زماني کان آهي يا نبوت جي زماني کان؟ 
فرماياتون تہ: (نبوت جي) زماني کان آهي. (ابوداثود) 


(٣۾)‏ ابو واقد ليثي ٫ٳيہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله٤ټَّوُ‏ جن جڏهن حنين جي جنگ لاءِ نڪتا ت سندن گذر 
مشرڪن وٽان ٿيو, جن پنهنجا هٿيار "ذات انواط" نالي (ٻٻر جي) وڻ پر ٽنگي رکيا هڪا, (ماڻهن) چيو ت اي ال 
جا رسول عَټََّوُ! جين مشرڪن لاءِ ذات انواط آهي. اسان لاءِ بہ ڪو ذات انواط يعني ٻٻر جو وڻ مقرر فرمايو. 
رسول الله ٣‏ جن فرمايو سبحان لن (ٳلَزَنَ پاڪ آهي) اها ئي ڳالهھ ت موسيٰ قوممر چئي هئي ت (اي موسيٰ!) 
جِيسُن سندن معبود آهي. تيُن اسان لاءِ بڊ ڪو معبود مقرر ڪر. قسمر آهي ٳَْن جو جنهن جي هٿ پر منهنجي جان 
آهي ضرور توهان انهن قومن جي طريقي تي هلندا جيڪي توهان کان اڳ گذري چڪا آهن. (ترمذي) 


(٣؟‏ ه) سعيد بن مسيب کان روايت آهي ت جڏهن عشمان غني ٫ْہَ‏ جي قتل سبب پهريون فتنو ظاهر ٿيو تہ بدري 
اصحابن مان ڪو باقي ن بڇيو. پوءِ جڏهن ٻيو فتنو يعني حره جو فتنو برپا ٿيو تت صلح حديبيہ وارن مان ڪو باقي 
ن بڇيو. پوءِ جڏهن ٽيون فتنو برپا ٿيو تہ ماڻهن پر فتنو ختم ٿيڻ تائين ڪا ڀلاكي باقي ن بڇندي. (بخاري) 


ا-_ 
جنگين جو بيان 

پهريون فصل 
(؟؟ ۾) ابوهريره يه کان روايت آهي ت رسول الله تل جن فرمايو تہ: قيامت قائمر ن ٿيندي تانجو 1- ٻ وڏيون 
جماعتون پاڻ پر وڙهننديون, منجهن زبردست خونريزي ٿيندي. هر هڪ جي دعويٰ هڪڑي هوندي (ت آون حق تي 
آهيان) 2- تقريبا= ٽيه ڪوڙا (نبي) ۽ دجال پيدا ٿيندا, انهن مان هر هڪ جي دعويٰ هوندي ت هو ٳََْ جو رسول 
آهي 3- علم ختمہ ٿي ويندو 4- زلزلا وڌي ويندا 5- زمانو ويجهو ٿي ويندو 6- فتنا ظاهر ٿيندا 7- خونريزي وڌي 
ويندي 8- توهان ۾ مال وڌي ويندو تانجو مالدار ماڻهو پريشان هوندو ت سندس صدقي کي قبول ڪرڻ وارو 
ڪونهي ۽ تانجو هڪ شخص کي صدقو ڏيندو ت اهو کيس چوندو ت مون کي ضرورت ن آهي 9- تانجو ماڻهو 
ڊگهيون عمارتون اڏيندا 10- تانجو ماڻهو ڪنهن شخص جي قبر وٽان لنگهندو ت تمنا ڪندو ت جيڪر (آٿون) 
ميت جاءِ (قبر) پر هجان ها 11- تانجو سج اولهھ کان اڀرندو, جڏهن (سج اولهھ کان) اڀرندو ۽ ماڻهو ان کي ڏسندا 
تہ ايمان آڻيندا حالانڪ ان وقت ڪنهن کي ايمان آڻڻ فائدو ن ڏيندو, مگر جنهن اڳ پر ايمان آندو هجي يا ايمان 
جي حالت پر ڀلاگيءَ جا ڪمر ڪيا هجن. ٻن ڄڻن جي ڪپڙي جي تانَ جي ڏيتي ليتي ڪرڻ يا ان کي ويڙهڻ کان 
اڳ ئٿي قيامت اڄي ويندي. هڪ شخص پنهنجي ڏاچيءَ جو کير ڏهندو ت ان جي پيئڻ کان اڳ ئي قيامت اچي 
ويندي. ماڻهو پنهنجي حوض جي مرمت ڪندو ت ان کي ڀرڻ کان اڳ ئي قيامت اچي ويندي. ماڻهو منهن تائين 
گرھ کڻندو ت ان جي کائڻ اڳ ئي قيامت اڄي ويندي. (بخاري مسلممر) 


(هه) ابوهريره٫ٳيةَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله٣َټټَّو‏ جن فرمايو تہ: قيامت ان وقت تائين قائمر ن ٿيندي 
جيستائين انهيءَ قومم سان جنگ ن ڪندا جن جون جتيون وارن مان ٺهيل هونديون ۽ تانجو ننين اکين وارن, نڪ 
ڀينا هوندا, سندن منهن ڍڪيل چڍال وانگر معلوم ٿيندا. (بخاري مسلمر) 


(7؟ه) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله٣َټټَوُ‏ جن فرمايو تہ: قيامت قائر ن ٿيندي جيستائين توهان 
عجمين مان خوز ۽ ڪرمان جي رهڻ وارن سان جنگ ن ڪندا جن جا منهن ڳاڙها, نڪ بينا, اکيون ننڍيون ۽ 
وڪيل وال وانگر هوندا, سندن جتيون وارن جون هونديون (بخاري) بخاري پر عمرو بن تغلب جي روايت پر آهي ت 
سندن منهن ڪشادا هوندا. 


(ٻٻ ٣‏ ۾) ابوهريره ٫ْڅَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ قيامت قائر ن ٿيندي تانجو مسلمان يهودين 
سان وڙهندا, مسلمان انهن کي قتل ڪندا تانجو يهودي پٿر ۽ وڻ جي پويان لڪندو تہ پٿر ۽ وڻ چوندو ت اي 


مسلمان يا اي ٳلَزَنَ جا ٻانها؛ هي يهودي منهنجي پويان آهيَ پوءِ اڃ ان کي قتل ڪر. سواءِ ڪانڍيري جي ڇاڪاڻ 
تہ اهو يهودين جو وڻ آهي. (مسلمر) 


(؟ ۾) ابوهريره رلہَ کان روايت آهي ت رسول الله نر مايق ات اقا را ٿيندي:قاتخد فختان قببلي 
جر هڪ شعضص پندا ڏيندد جيڪ ماله آهي ڊندي ساڻ هڪليندو (يخاري ميا 
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(4؟ ۾) ابوهريره له کان روايت آهي تہ رسول اللهءَټټَوُ جن فرمايو تہ ڏينهن رات يعني زمانو ان وقت تاٿين ختم ن 
ٿيندو, جيستائين جهجا نالىي هڪ شخص حڪومت ن ڪندو ۽ هڪ روايت ۾“ آهی ت تانجو غلامن مان هڪ 
شخص جهجاه حڪومت ن ڪري. (مسلر) 


(./؟ ه) جابر بن سمرة ٫أّْہَ‏ کان روايت آهي تہ مون رسول الله نر جن کي فرماثٿيندي ٻُڌو ت ضرور مسلمانن جي 
هڪ جماعت ڪسريٰ خاندان جي خزانن کي فتح ڪندي, جيڪي اڇي محل (وائيٽ هائوس)۾ آهن (مسلمر) 

(۱»/) ۾) ابوهريره يه کان روايت آهي ت رسول الله٣َټټَّ‏ جن فرمايو تت ڪسريٰ هلاڪ ٿيو, ان کان پوءِ وري ڪسريٰ 
پيدا ن ٿيندو ۽ ضرور قيصر ب هلاڪ ٿيندو ان کان پوءِ وري قيصر پيدا ن ٿيندو ۽ ضرور توهان ٻنهي جا خزانا ألَلَنَ 
جي واٽ ورهائيندا ۽ پاڻ عَټټَُّ جن جنگ کي ڌوڪو قرار ڏنو (بخاري مسلمر) 


(؟,/+۾) نافع بن عتبه٫لڃة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ توهان عربستان جي جزيري ۾ 
وڙهندا, پوءِ رن تعاليٰ ان تي فتح عطا فرمائيندو, پوءِ فارس (ايران)۾ر وڙهندا ت ٳلْلَ ان کي ب فتح فرمائيندو 
پوءِ توهان رومين (عيسائين) سان وڙهندا ت ٳللََ تعاليٰ ان تي ب فتح عطا فرمائيندو, پوءِ توهان دجال سان وڙ 
هندا ت ٳْلَنَ ان کي ب فتح فرمائيندو (مسلم) 


(٣٣ه)‏ عوف بن مالڪ ڀللْڃة کان روايت آهي ت آئون نبي عَټٌِ جن وٽ تبوڪ جي جنگ پر حاضر ٿيس. پاڻ 
حټظ جمر جي ٺهيل هڪ خيمي پر هئًا, فرمايائون تہ: قيامت اچڻ کان اڳ ڇه ڳالهيون ڳڻي ڀڏ: ۱- منهنجي 
وفات, )-پوءِ بيت المقدس جي فتح, -٣‏ پوءِ توهان ۾ موت مار بيماري جو پکڙجڻ جييُن ٻڪرين ۾ ربيماري پکكڙبي 
آهي, )- پوءِ مال جي گهڻائي تانجو هڪ شخص کي سہُ دينار ڏنا ويندا تڏهن ب ناراض رهندو, +- پوءِ اهڙو فتنو 
قاثر ٿيندو جيڪو عربن جي هر گهر پر داخل ٿيندو, پوءِ عيساثين ۽ توهان جي وج پر امن معاهدو قائر ٿيندو, پوءِ 
اهي غداري ڪري توهان تي اسي جهنڊن جو لشڪر وٺي ڪاھ ڪندا, هر جهنڊي ٻارنهن هزار ماڻهو هوندا. 
(بخاري) 


(),؟ه) ابوهريره ٫لَہَ‏ کان روايت آهي رسول الله٣َټټَر‏ جن فرمايو تہ: قيامت ان وقت تائين قائثر ن ٿيندي, 
جيستائين رومي اعماق يا دابق پر ن لهندا. شهر مان سندن مقابلي لاءِ هڪڙڑو لشڪر نڪري ايندو جيڪي روءِ 
زمين جا بهترين ماڻهو هوندا. جڏهن اهي صفون ٻڏندا تہ رومي چوندا: اسان کي ۽ انهن ماڻهن کي ڇڏي ڏيو, جن 
اسان جا قيدي پڪڙيا آهن ت اسان ساڻن جنگ ڪريون. مسلمان چوندا: ٳَْلنَ جو قسم! اسان پنهنجن ڀاثرن کي 


اڪيلو ن ڇڏينداسين. پوءِ مسلمان رومين سان وڙهندا. انهن مان هڪڙو حصو شڪست کائي ڀڄي ويندو. ٳأْلََ 
تعاليٰ سندن تو هرگز قبول ن ڪندو. هڪڙو حصو قتل ٿي ويندو, ٳْزََ وٽ اهي سڀ کان ڀلارا شهيد آهن ۽ هڪڙو 
حصو فتح حاصل ڪندو, اهي وري ڪڏهن ب فتني پر ن وڌا ويندا. اهي ٿي شهر قسطنطنيہ کي فتح ڪندا ۽ جڏهن 
غنيمت جو مال ورهائيندا ت پنهنجيون تلوارون زيتون جي وٹن ۾ ٽنگي ڇڏيندا. اوجتو شيطان رڙ ڪري کين چوندو 
ت توهان جي پويان مسيح دجال توهان جي گهرن ۾ ڪاهي پيو آهي. اهي پنهنجن گهرن (عالم عرب) ڏانهن واپس 
ورندا ت اها ڳالهھ ڪوڙي ثابت ٿيندي. پوءِ جڏهن شام پر هوندا تہ دجال ظاهر ٿيندو, جنهن سان جنگ لاءِ صفون 
ٻڏندا. جڏهن باجماعت نماز لاءِ اقامت چئُي ويندي ت عيسيٰ پٽ مريمر ظاهر ٿيندو ۽ سندن امامت ڪرائيندو. 
جڏهن أِلََنَ جو دشمن (دجال) کين ڏسندو ت ائين ڳرندو جيگن لوڻ پاڻيءَ پر ڳرندو آهي, جيڪڏهن ان کي ڇڏي ڏجي 
ت ڳري هلاڪ ٿي وڃي. پر ٳٳَََ کيس عيسيٰ اټَټا: جي هٿان قتل ڪرائيندو. پوءِ اهو سڳورو پنهنجي نيزي ۾ر سندس 
رت ڏيکاريندو. (مسلمر) 


(5285) عبدالله بن مسعود اه کان روايت آهي ت قيامت قائمر ن ٿيندي تانجو ميراث ن ورهائجي ۽ مال غنيمت 
(ملڻ) سبب خوشي ن ٿئٌي. پوءِ چيائين تہ دشمن شام تي حملي ڪرڻ لاءِ گڏ ٿيندا. اهل اسلام ساڻن يعني 
عيسائين سان وڙهڻ لاءِ گڏ ٿيندا. مسلمان هڪ لشڪر تيار ڪندا جيڪو مرڻ مارڻ يا غالب ٿيڻ جو عهد ڪندو. 
جنگ ڪندي کين رات ٿي ويندي. ٻنهي مان ڪنهن کي ڪاميابي ن ٿيندي ۽ هر فوج پنهنجي پنهنجي ڪيمپ پر 
موٽي ايندي. تانجو (شهادت جو عهد ڪندڙ) مارجي ويندا. مسلمان وري هڪ لشڪر تيار ڪندا جيڪي مرڻ 
مارڻ يا غالب ٿيڻ جو عهد ڪندا. جنگ ڪندي کين رات ٿي ويندي. ٻنهي مان ڪنهن کي ڪاميابي ن ٿيندي ۽ 
هر فوج پنهنجي پنهنجي ڪيمپ پر موٽي ايندي, تانجو (شهادت جو عهد ڪندڙ) مارجي ويندا. مسلمان وري هڪ 
لشڪر تيار ڪندا, جيڪي مرڻ مارڻ يا غالب ٿيڻ جو عهد ڪندو. جنگ ڪندي کين رات ٿي ويندي. ٻنهي مان 
ڪنهن کي ڪاميابي ن ٿيندي ۽ هر فوج پنهنجي پنهنجي ڪيمپ پر موٽي ايندي, تانجو (شهادت جو عهد ڪندڙ) 
مارجي ويندا. چوٿين ڏينهن سڀ مسلمان (ڪافرن تي) ڪاھ ڪندا ۽ لان ڪافرن کي شڪست ڏيندو. اهڙي ت 
ڇتي جنگ لڳندي جو ڪڏهن اهڙي جنگ ڏئي ن وئي هئي, تانجو پکي (لاشن جي) مٿان اڏرندي ڪري پوندا, پر 
لاش ختمر ن ٿيندا. ڪنهن قبيلي جي سہُ ڄن کي ڳڻيو ويندو تہ انهن مان صرف هڪ شخص زنده بڇندو. پوءِ 
ڪهڙي غنيمت سبب خوشي ٿيندي ۽ ڪهڙي ميراث ورهائي ويندي. انهيءَ حالت ۽ هوندا تہ اوچتو ان کان وڌيڪ 
خطرناڪ ڳاله ٻڏندا. وٽن پڪاريندڙ اچي چوندو تہ دجال توهانجن گهرن ۾ ڪاهي پيو آهي. پوءِ جيڪي (مال 
غنيمت) سندن هٿن ۾ هوندو, ان کي ڦٽو ڪري دجال ڏانهن متوج ٿيندا. (حالات معلوم ڪرڻ لاءِ) اڳئينءَ صفهر 
وڙهندڙ ڏهن سوارن کي (بيت المقدس) موڪليندا. رسول الله ٤‏ جن فرمايو تہ: بيشڪ مان انهن جا سندن پيگرن 
جا نالا ۽ سندن گهوڙن جا رنگ ب ڄاڻان ٿو. اهي انهيءَ زماني ۾ روءِ زمين جا بهترين سوار هوندا. (مسلمر) 


(7»ه) ابوهريره ٳْةَ کان روايت آهي ت نبي ڪريمر َو جن فرمايو تہ: ڇا توهان انهيءَ شهر جي باري ۽ ر ڪجه 
ٻڌو آهي جنهن جو هڪڙو پاسو سڪ پر ۽ هڪڙو پاسو سمنڊ پر آهي؟ عرض ڪيائون ت هاتو! اي ٳَْْ جا 
رسول َو ! فرمايائون تہ: قيامت قائر ن ٿيندي, تانجو اسحاق اتټٿ: جي اولاد مان ستر هزار ان تي ڪاھ ڪندا. 
اتي اجي اهي ن هٿيارن سان وڙهندا ۽ نڪي (ميزائيل وغيره) اڇلاگيندا. پر ڪلم۔ لا الد الا الله والله اڪبر پڙهندا 


./ا؟ 


ت ان جو هڪڙو حصو ڪري پوندو. راوي ٿور بن يزيد چوي ٿو ت منهنجي ڄاڻ مطابق پاڻثحَټټٌَّ فرماياگون تہ: انهيءَ 
جو سامونڊي ڪري پوندو. پوءِ ٻيهر ڪلم لا الد الا الله والله اڪبر پڙهندا ت انهيءَ جو ٻيو حصو ڪري پوندو. 
وري ٽيهر ڪلم لا الد الا الله والله اڪبر پڙهندا ت کين شهر تي فتح حاصل ٿي ويندي. منجهس داخل ٿي غنيمت 
جو مال ورهائي رهيا هوندا تہ اوچتو اعلان ڪندڙ وٽن اچي چوندو تہ دجال نڪري چڪو آي تنهن ڪري (غنيمت 
جي) هر شيءَ ڇڏي (دارالئسلر) ڏانهن موي ايندا. (مسلير) 


(/؟ ه) معاذ بن جبل له کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: بيت المقدس (اسرائيل) جو آباد ٿي, 
يثرب جي خرابيءَ جو سبب آهي, يثرب جي خرابي عالمي جنگين جو سبب آهي, عالمي جنگين جي نتيجي ۾ر 


(ابودائود) 


٣», (‏ ه) معاذ بن جبل بل کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: مهاڀاري جنگ قسطنطني جي فتح ۽ 


دجال جو ظاهر ٿيڻ ستن مهينن پر ٿيندو. (ترمذي, ابوداتود) 


(4»ه) عبدالله بن بسر ٳيہَ کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: (عالمي) جنگ ۽ (رومر جي) شهر 
جي فتح جي وج پر ڇهن سالن جو عرصو آهي. ستين سال دجال نڪرندو. (ان کي ابوداتئود روايت ڪيو ۽ چيائين 


(. 4 ه) ابن عمر ُا کان روايت آهي تہ ويجهو آهي تہ مسلمانن جو مديني تائين گهيراءُ ڪيو وڃي. تانجو سندن 
ڏوراهين سرحد خيبر لڳ "سلاح' هوندي. (ابوداتود) 


(4۱ ۽ ه) ذي مخبر ٫لڅة‏ کان روايت آهي تہ مون رسول الله ٣‏ جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ ويجهو آهي تہ توهان 
رومين سان صلح سانت سان رهڻ جو معاهدو ڪريو. توهان ۽ اهي گڏجي هڪ ٽّين دشمن سان جنگ ڪندا. توهان 
کي فتح ۽ غنيمت حاصل ٿيندي, تانجو هڪ ساوڪ واري جابلو علاگقي پر لهندا. اتي هڪ عيسائي صليب کڻي 
چوندو ت اها ڪاميابي صليب جي ڪري حاصل ٿي آهي. مسلمانن مان هڪ شخص کي ڪاوڙ ايندي جيڪو صليب 
کي ٽوڙ ي ڇڏيندو. تنهن ڪري رومي پنهنجو عهد ڀڃي ڇڏيندا ۽ خوني جنگ جي تياريون ڪندا. ڪن روايتن ۾ 
وڌيڪ لفظ آهن ت پوءِ مسلمان هٿيار گڏ ڪري جنگ شروع ڪندا ۽ ٳََْْ تعاليٰ انهيءَ جماعت کي شهادت جي 


(4٣ه)‏ عبدالله بن عمر تا کان روايت آهي تہ نبي ڪريم عَٿَُِ جن فرمايو تہ: جيستاٿين حبشي توهان کي ڇڏي 
ڏين, توهان ب انهن کي ڇڏي ڏيو, ڇاڪاڻ ت بيت الله شريف جو خزانو سنهين پنين حبشي (بادشاھ) ئي ڪيندو. 


(ابودائود) 


۱«؟ 


(٣4؟‏ ۾) نبي عَټَُِّ جن جي هڪ صحابيءَ کان روايت آهي ت پاڻ سڳورنءَټِّ فرمايو تہ: جيستائين حبشي توهان 


کي ڇڏي ڏين, توهان ب کين ڇڏي ڏيو ۽ جيستائين ترڪ توهان کي ڇڏي ڏين, توهان ب کين ڇڏي ڏيو. (ابوداتود) 


(4 ه) بريده ٫ّہ‏ کان روايت آهي تہ نبي ءَي جن فرمايو تہ: توهان سان ننڍين اکين وارا يعني ترڪ وڙهندا. 
توهان کين ٽي ڀيرا ڀڄائي ڪڍندا. تانجو انهن کي جزيرة العرب پر پهچائيندا. پهرئين ڀيري کانسُن اهوثي نجات 
لهندو, جيڪو ڀڄي جان ڇڏائيندو. ٻئي ڀيري ڪجه ماڻهو نجات لهندا ۽ ڪجه هلاڪ ٿي ويندا ۽ ٽين ڀيري 
سندن پاڙ پٽجي ويندي يا جيڪن پاڻ عَټَّ فرماياگون. (ابوداگود) 


(ه4+ه) ابوبڪرة له کان روايت آهي ت رسول اللهءََّ جن فرمايو تہ: منهنجي امت جا ماڻهو هڪڙي ماٿريءَ 
۾ لهندا (جتي) بصره شهر آباد ڪندا, جيڪو دحلھ نالي درياءَ جي ويجهو آهي, جنهن تي هڪ پل هوندي. اتان جا 
رهاڪو گهٹڻا ٿي ويندا. مسلم علاگتن جا ماڻهو اتي اڇي آباد ٿيندا. آخري زماني ۾ مٿن قنطرراءَ جو اولاد 
(تاتاري) ڪاھ ڪري ايندو, جن جا منهن ويڪرا اکيون ننډيون هونديون, تانجو درياءَ جي ڪناري تي اچي لهندا. 
شهر جا رهاڪو ٽن حصن پر ورهائجي ويندا: 1- ڪي ماڻهو پنهنجا ڏاند يعني جانور ڪاهي جهنگ جر ڏانهن ڀڄي 
ويندا ۽ هلاڪ ٿي ويندا.2- ڪي ماڻهو امان طلب ڪندا اهي ب هلاڪ ٿي ويندا 3- ڪي ماڻهو پنهنجن ٻارن ٻچن 
کي ڇڏي ساڻن جنگ ڪندا ۽ شهيد ٿي ويندا. (ابوداثود) 


(47٣ه)‏ انس بٳيہَ کان روايت آهي ت رسول الله٣َټټَّوُ‏ جن فرمايو تہ: اي انس! ماڻهو ڪيترائي شهر آباد ڪندا, جن 
مان هڪڙي شهر جو نالو بصره آهي. جيڪڏهن تنهنجو اتي وڃڻ ٿئٌي تہ ان جي پٿريلي ۽ آباد علاگقن ۽ باغن پر 
داخل نہ ٿجانءِ نہ ان جي اميرن وٽ وڃجانءِ ۽ نڪي ان جي بازارين ۾ داخل تجانءِ. بلڪ ان جي ڪنارن 
(ڳوئڻ)۾ وڃي ره ڇاڪاڻ ت اتي هي عذاب ايندا: 1- صورتن جو بدلجڻ, 2- پٿرن جو وسڪارو, 3- زلزلن جو 


اڃڻ. (ابودائود) 


٣ 4(‏ ه) صالح بن درهم کان روايت آهي ت اسان حج تي وياسون. اتي هڪ شخص پڇيو ت ڇا توهان جي علائقي ۾ 
"ايد" نالي ڳوٺ آهي؟ اسان چيو ت هاكو! انهيءَ چيو ت منهنجي طرفان ان ڳوٺ جي مسجد العشار ۾ر ٻ چار 
رڪعتون پڙهڻ جي مون کي ڪير ضمانت ڏيندو ۽ چوي ت اها نماز ابوهريره ٫لغہَ‏ جي طرفان پڙهان ٿو. مون 
پنهنجي دوست ابو القاسر (نبي ڪريم) عټيَُّّ جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي ت ٳٳَْ تعاليٰ قيامت جي ڏينهن مسجد 
عشار ماڻ شهينا اٿاريندو, جن کاڻ سواءِ ڪو بدر جي شهيدڻ ساڻ مقابلو ڪرڻ جهڙو ن هوندو. (ابودائود ) انشاءَ 
َم سگهوئي ابودرداءَ جي حديث: "فسطاط المسلمين'" باب ذکر اليمن والشام پر بيان ڪنداسون. 


ٿيون فصل 
(,4 ۽ ه) حذيف ٫لہَ‏ کان روايت آهي ت اسان عمر يِه وٽ هگاسون. انهيءَ پڇِيو ت توهان مان فتني جي باري ۾ 


رسول اللهعټؽٴو جن جي حديث ڪنهن کي ياد آهي؟ مون چيو تہ جيُن پاڻ ڪريمر عَټَّوُ جن فرمايو اهي تين مون 


؟«٣؟‎ 


کي ياد آهي. چيائين تہ پوءِ ڀلا ٻڌاءِ! مون چيو تہ مون رسول الله لي جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي تہ روزو, نماز, 
صدقو, نيڪيءَ جو حڪر ۽ برائي کان روڪڻ, گهروارن, مال, جان, اولاد ۽ پاڙيسريءَ جي فتني جو ڪفارو آهي. 
عمر ٫لَة‏ چيو تہ منهنجي مراد اهو فتنو ن آهي, بلڪ اهو فتنو مراد آهي, جيڪو درياءَ جي موجن وانگر موجون 
هڻندو. مون چيو ت اي امير الم وّمنين! توهان کي انهيءَ فتني جي ڳڻتيءَ جي ڪهڙي ضرورت آهي. ان جي ۽ توهان 
جي وح ۾ هڪ بند دروازو آهي. چيائين ت اهو دروازو ٽوڙيو ويندو يا کوليو ويندو؟ مون چيو تہ ن بلڪ ان کي 
ٽوڙيو ويندو! چيائين تہ يعني پوءِ تہ ڪڏهن ب بند ن ٿيندو, (شقيق) چيو تہ مون حذيف له کان پڇيو ت ڇا عمر 
له کي انهيءَ دروازي جي باري پر ڄاڻ هئي؟ چيائين تہ هاتو! (کيس ان جو ائين يقيني علم هو) جُِّن ڏينهن 
کان پوءِ کيس رات اڇڻ جو يقين آهي. مون کيس غلطين کان پاڪ صحيح حديث ٻڏاتثي تئي هئي. . ان مان 
کان ”7 جي باري ۾ پڇڻ کان ډڄي وياسون ۽ مسروق کي چيوسون ت ان بابت تون پڇا ڪر! انهيءَ پڇا ڪئي 
حذيف ٫يڃٌة‏ جيو ت (دروازي مان مراد) عمر ٫يّْة‏ له پاڻ آهي. (بخاري, مسلمر) 


(44؟م) انس لك لد کان روايت آهي ت قسطنطنيبہ (بيو ڀيرو) قيامت (کان اڳ) فتح ٿيندي. (ان کي ترمذيءَ روايت 
يو ۽ چيائين ت هيءَ حديث غريب آهي) 


قيامت جي علامتن جو بيان 
پهريون فصل 
(. . ٣م)‏ انس ٫ابہَ‏ کان روايت آهي تہ مون رسول اللَه ٣‏ جن کي فرماٿئيندي ٻڌو ت قيامت جون نشانيون هي آهن: 
1- (ديني) علم ختم ٿيڻ, 2- جهالت ڦهلجڻ, 3-زناڪاري وڌي وڃڻ, 4- شراب نوشي وڌي وڃڻ, 5- مردن جو 
گهٽجڻ, 6- عورتن جو گهڻو ٿيڻ, تانجو پنجاھ عورتن جي نگراني ڪندڙ هڪ مرد هوندو. هڪ روايت ۾ آهي ت 
علم گهٽجي ويندو ۽ جهالت وڌي ويندي. (بخاري, مسلمر) 


«* ٣قم)‏ ٍبً.َ-: له کان وه رسول الله جار جن کي فرمائيندي ٻڏو تہ بيشڪ قيامت کان 


)٣ .(‏ ابوهريره له کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټټظَُ جن حديث بيان ڪري رهيا هئًا ت اوچتو هڪڙي 
ڳوٺاڻي اچي پڇيو ت قيامت ڪڏهن ايندي؟ پاڻ٤َټِّوُ‏ فرماياتون تہ: جڏهن امانت ضايع ٿځي تہ قيامت جي اڇڻ جو 
انتظار ڪر. عرض ڪيائين ت امانت ڪيُن ضايع ٿيندي؟ فرماياگون تہ: جڏهن (چڪزيٽيس) معاملا نااهلن جي 
حوالي ٿين تہ پوءِ قيامت جو انتظار ڪر. (بخاري) 


)8٣ .٣(‏ ابوهريره ٫ټخہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ: قيامت قائر ن ٿيندي تانجو مال گهڻو ۽ 
عامہ ٿي ويندو, تانجو ماڻهو پنهنجي مال جي زڪو: ڏيڻ لاءِ نڪرندو ت کيس قبول ڪرڻ لاءِ ڪو ب ن ملندو ۽ 


؟/«؟ 


تانجو عرب دنيا جي (غيرآباد ۽ پٿريلي) سرزمين پر (هر طرف) ساوڪ ٿئي ساوڪ ۽ نهرون ئي نهرون نظر 
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(؟. ٣ه)‏ جابر يليه کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ: آخري زماني پر هڪ خليفو ٿيندو, جيڪو ڳڻڻ 
کان سواءِ مال ورهائيندو. هڪڙي روايت پر آهي تہ آخري زماني پر منهنجي امت پر هڪڙو خليفو پيدا ٿيندو, 
جيڪو ڳڻڻ کان سواءِ لپون ڀري ڀري مال ڏيندو. (مسلمر) 


(ه. )8٣‏ ابوهريره ٫ٳْڃہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله ير جن فرمايو تہ: ويجهو آهي ت (عراق جي) درياءَ فرات تي 
سونو جبل نڪري, پوءِ جيڪو اتي موجود هجي ان مان ڪجه ب ن کڻي. (بخاري, مسلمر) 


)٣ .7(‏ ابوهريره اه کان روايت آهي ت رسول الله تل جن فرمايو تہ: قيامت ان وقت تائين قاثر نہ ٿيندي 
جيستائين فرات درياءَ (يعني عراق) ۾ سونو جبل ظاهر ن ٿيندو, جنهن تي ماڻهن ۾ ويڙه ٿيندي ۽ نوانوي 
سيڪڙو ماڻهو قتل تي ويندا. انهن مان هر هڪ شخص چوندو ت شايد مان ئي نجات حاصل ڪرڻ وارو ٿيان. 
(مسلمر) 


(پ. )8٣‏ ابوهريره ٫لڃَہ‏ کان روايت آهي ت رسول اللُه َر جن فرمايو تہ: زمين سون ۽ چانديءَ جي ٿنڀن جي صورت 
۾ر پنهنجي جگر جا ٽڪر ٻاهر ڪڍندي. قاتل ان کي ڏسي چوندو ت هن جي ڪري مون کي قتل ڪيو ۽ مائٽي 


ڇنڻ وارو ايندو, چوندو تہ مون هن جي ڪري سٽي ڇڳي هئي ۽ ڇور ايندو, چوندو ت هن جي ڪري منهنجو هٿ 
وڍيو ويو پوءِ انهن کي ڇڏي هليا ويندا ۽ انهيءَ مان ڪجه ن کڻندا. (مسلمر) 


(,. ٣م)‏ ابوهريره ٫يِْڃہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول اللُهَټَُّ جن فرمايو ت: لال جو قسمر! جنهن جي هٿ ۾ منهنجي 
جان آهي دنيا ختم ن ٿيندي, تانجو ماڻهو قبر وٽان گذرندو ت ان تي ليٿڙيون پائيندو. چوندو ت جيڪر هن قبر 
واري جي جاءِ تي آئون هجان ها. ائين دينداريءَ جي ڪري ن پر مصيبتن جي (سختي) جي ڪري چوندو. 
(مسلمر) 


(4. ٣ه)‏ ابوهريره يټ کان روايت آهي ت رسول الله٤َټټَرُ‏ جن فرمايو تہ: قيامت قائمر ن ٿيندي, تانجو حجاز جي 
سرزمين مان هڪڙي باھ نڪرندي جنهن جي روشنيءَ پر بصريٰ شهر جي انن جو ڳَچيون ب نظر اينديون. (بخاري, 
مسلمر) 

)8٣۱ (‏ انس بٳټةَ کان روايت آهي ت رسول اللُه َر جن فرمايو تہ: قيامت جي پهرئين علامت باھ آهي., جيڪا 


؟ا*/٤‎ 


(۱۱٣ع)‏ انس ٫يْہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: قيامت قائمر ن ٿيندي, تانجو زمانو ويجهڙو 
ٿيندو, تانجو سال, مهيني وانگر, مهينو جمعي وانگر, جمعو ڏينهن وانگر, ڏينهن هڪ گهڙي وانگر ۽ گهڙي باھ 


)0٣۱(‏ عبدالله بن حوال ٫ْة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله ٣‏ جن اسان کي پيادل جهاد تي موڪليو ت جيُن 
غنيمتون حاصل ڪريون. واپس ورياسون تہ ڪا غنيمت ن ملي ۽ اسان جي جهرن ۾ر تڪليف جو اٿر ڏناتون. پوءِ 
خطبو ڏيڻ لاءِ اٿي بيٺا ۽ فرماياگون تہ: اي ٳِلََُ! کين منهنجي حوالي ن ڪر, آئون ضعيف آهيان. انهن کي سندن 
ننسن جي حوالي ب ن ڪر اهي ان کان عاجز آهن. کين ماڻهن جي حوالي نہ ڪر, ڇاڪاڻ ت (ماڻهو) پنهنجين 
حاجتن کي انهن جي حاجتن کان اهم سمجهندا. پوءِ پنهنجو هٿ منهنجي هٿ تي رکي فرمايائون ت: اي حوال۔ جا 
پٽ! جڏهن ڏسين ت خلافت بيت المقدس اچڃي چڪي آهي ت سمجه ت هاڻي زلزلا. مصيبتون ۽ وڏيون وڏيون 
نشانيون ويجهيون آهن. انهيءَ وقت قيامت ائين ويجهي هوندي, جيُن منهنجو هي هٿ تنهنجي مٿي جي ويجهو 
آهي. (ابودائود) 


)8٣٣(‏ ابوهريره لِه کان روايت آهي ت رسول اللهَټټَُّ جن فرمايو تہ: جڏهن غنيمتن کي ذاتي جاگير ۽ امانتن 
کي غنيمت زڪوة کي چٽي سمجهيو وڃي. ديني علہِ جي بجاءِ دنياوي علم پڙهيو وڃي ماڻهو پنهنجي زال جي 
فرمانبرداري ۽ ماءُ جي نافرماني ڪري, دوست کي ويجهو ۽ پنهنجي پي کي پري رکي, مسجدن ۾ ڏاڍيان ڳالهائڻ 
شروع ڪن, فاسق فاجر شخص پنهنجي قبيلي جو سردار هجي. ذليل ۽ لو شخص قوم جو سردار هجي. ماڻهوءَ جي 
برائيءَ کان ډڄندي سندس عزت ڪئٿّي وڃي. ڳائخيون ۽ ڳائڻ وڄائڻ جا اوزار ظاهر ٿين, شراب پيٽو وڃي, هن امت 
جا آخري ماڻهو اڳين تي لعنت ملامت ڪن ت انهيءَ وقت ڳاڙهن طوفانن زلزلن, زمين پر غرق ٿيڻ شڪلين جي 
بدلجڻ, پٿرن جي وسڪارن ۽( قيامت جي) لڳاتار نشانين ظاهر ٿيڻ جو انتظار ڪر, جيُن هار جو ڌاڳو ڇڄي پوي 


ت مغيا هڪ ٻئي جي پويان ڪرندا آهن. (ترمذي) 


(٤۱٣ه)‏ علي بل کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: جڏهن منهنجي امت پر (هيٺيون) پندرهن 
خصلتون پيدا ٿينديون, تڏهن مٿن اهي آفتون ۽ آزمائشون وسڪارا ڪنديون. انهن ۾ هن خصلت جو ذڪر ن آهي 
تہ دنياوي علم سکيو ويندو ۽ فرمايائون تہ: ماڻهو پنهنجي دوست سان سهڻو سلوڪ ڪندو ۽ پنهنجي پي؛ تي 


ظلمر ڪندو ۽ شراب (عام ڄام) پيتو ويندو ۽ ريشم ڀاتو ويندو.(ترمذي) 


(ه٣8)‏ عبدالله بن مسعود اټة کان روايت آهي تہ رسول الله تَر جن فرمايو تہ: دنيا ختمر ن ٿيندي, تانجو 
منهنجي اهلبيت مان هڪ شخص عرب دنيا تي حڪومت ڪندو, جنهن جو نالو منهنجي نالي مطابق 
هوندو.(ترمذي) ابودائود جي روايت پر آهي تہ جيڪڏهن دنيا جو صرف هڪ ڏينهن باقي بچي, تڏهن ب ٳلََزَ ان کي 
ڊگهو ڪري ڇڏيندو, تانجو مون مان يا منهنجي اهلبيت مان هڪ شخص پيدا ڪندو, جنهنجو نالو منهنجي نالي 


مپپ؟ 


سان ۽ سندس پيء جو نالو منهنجي پيءَ جي نالي سان موافقت رکندو. اهو زمين کي انصاف سان اٿين ڀري ڇڏيندو 
جيسُن ظلم سان ڀرجي وي هوندي. 


الق4) . پ8 . يٰ 93 ڪ <> 8 
)8٣7(‏ آمر سلہ تا کان روايت آهي تہ مون رسول الله ٣‏ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت مهدي ُه منهنجي خاندان 
فاطہ ڻر جي اولاد مان هوندو. (بوداگود) 


1 ليهر 5 77 َا ! ه طَ 1 |* 
(/۱۱٣۾)‏ ابوسعيد خدري يِه کان روايت آهي تہ رسول الل٫‏ َر جن فرمايو تہ: مهدي مون مان آهي روشن پيشاني 
۽ وڏي نڪ وارو هوندو, زمين کي عدل انصاف سان ائين ڀري ڇڏيندو, جيسُن اها ظلم سان ڀرجي وئي هوندي. زمين 
تي ست سال حڪومت ڪندو. 


بردر ]1 ”099999 صزا 2 ه 
(۱٣۾)‏ ابوسعيد خدري يِه کان روايت آهي ت رسول الله جوڻاڙ جن مهدي يه جي باري پر فرمايو تہ: هڪڙو 
شخص وٽس ايندو, جيڪو ان کان مال گهرندو. مهدي يه کيس ڀري ٻڏي مال ڏيندو, جنهن کي کڻي ن سگهندو. 


(ابودائود) 


)8٣۱4(‏ آمر سلمہ ٿا کان روايت آهي تہ مون نبي عو جن کي فرمائيندي ٻذو ت هڪڙي خليفي جي موت جي 
ڪري اختلاف ۽ ڦيٽهڙو وڌي ويندو. پوءِ مديني وارن مان هڪڙو شخص (يعني مهدي ) ڀڄي مڪي پر پناھ 
وٺندو. (ماڻهو) سندس بيعت ڪرڻ جي لاءِ ايندا ۽ کيس (سندس گهر مان) ڪڍندا. مجبوراً کانگن حجر اسود ۽ 
مقامر ابراهيمر وٽ بيعت وٺندو ۽ کيس (گرفتار ڪرڻ جي لاءِ) شام کان هڪڙو لشڪر ايندو, جيڪو مڪي ۽ 
مديني جي وڃ ۾ واقع ابيداءَ' (ميدان) ۾ غرق ڪيو ويندو. ماڻهو اهو واقعو ڏسندا تہ ان وٽ شام جا ابدال ۽ 
عراقي جماعتون بيعت لاءِ اينديون. پوءِ قريش مان هڪڙو شخص جنهن جا مامان بنوڪلب مان هوندا ظاهر ٿيندو, 
(جيڪو مهدي يه سان) متابلي لاءِ پنهنجي فوح موڪليندو, جنهن کي شڪست ٿيندي ۽ اهوئي بنوڪلب جو 
لشڪر هوندو. (مهدي ٫ُة)‏ ماڻهن پر سندن نبيءَ سڳوري عَټّ جي سنت مطابق عمل ڪندو ۽ علاگقي پر اسلامر 
کي زور وٺرائيندو. منجهن ست سال رهندو پوءِ گذاري ويندو ۽ مسلمان سندس جنازي جي نماز پڙهندا. (ابوداثود) 


(. +٣ة)‏ ابوسعيد ٳټة کان روايت آهي ت رسول الله٣َټټَُّ‏ جن هڪڙي فتني جو ذڪر ڪندي فرمايو تہ: هن امت 
(محمدي عََُِّ ) تي سخت آزمائشون اينديون. تانجو ماڻهو ظلم کان بچاءَ لاءِ ڪا ب پناھ ن لهندو. پوءِ ٳٳزَْْ تعاليٰ 
منهنجي خاندان ۽ منهنجي ٿي اولاد مان هڪ شخص (امامر مهدي اي ) کي پيدا ڪندو, جنهن جي ذريعي ٳلْلْ 
زمين کي عدل انصاف سان ائين ڀري ڇڏيندو, جيُن ظلم سان ڀرجي وئي هوندي. انهيءَ کان آسمان وارا ب راضي 
ٿيندا تہ زمين وارا ب راضي ٿيندا. آسمان تان لڳاتار مينهن جا وسڪارا ٿيندا رهندا ۽ زمين پنهنجي سموري اپت 
اپائيندي, تانجو زنده ماڻهن کي اها اميد ٿيندي ت (شايد) مري ويل ماڻهو ب جيُرا ٿي ويندا. ست یا اٺ يا نو 
سال اها (خوشحالي) قائر رهندي. (احمد, حاڪير) 
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(۱ +٣۾)‏ علي يل کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: ماوراءِ النهر ۽ر هڪ شخص نالي حارث حراث 
نڪرندو, جنهن جي فوج جو هڪ ڪمانڊر منصور هوندو, اهو آل محمد ءَي کي پناهھ ڏيندو, جيُن قريش رسول 
الله تر کي پناھ ڏني هئي, هر مسلمان تي ان جي مدد ڪرڻ يا فرماياتون تہ: سندس دعوت قبول ڪرڻ واجب 
آهي. (ابودائود) 


(؟ +٣۾)‏ ابوسعيد خدري راه کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو ت: ٳِٳزََْ جو قسمر! جنهن جي هٿ ۾ 
منهنجي جان آهي ت قيامت قائثر ن ٿيندي, تانجو درندا انسانن سان ڳالهائيندا ۽ تانجو ڦٽڪي جو ڦندو ۽ جتيءَ 
جن ڪَهين مالهردائر ننيل ينڊين نوداي پر بٿ گلهرن «ارن اڇا ڪيز آهو. اٽريندي! 


(٣؟٣ه)‏ ابوقتاده يه کان روايت آهي ت رسول الله ٤‏ جن فرمايو تہ: نشانيون ٻ سر سال بعد ظاهر ٿيڻ شروع 


ٿينديون. (ابن ماج) 


(؟4٣ه)‏ ثوبان ٫ٳية‏ کان روايت آهي ت رسول اللُه يو جن فرمايو تہ: جڏهن توهان خراسان جي طرفان ڪارين 
جهنڊين وارو لشڪر ايندي ڏسو ت انهيِ اچي شامل ٿيو ڇاڪاڻ ت انهيءَ لشڪرپر الله جو خليفو مهدي هوندو. 
(احمد ۽ بيهتيءَ ان کي دلاگل النبوة ۾ بيان ڪيو) 


(ه )٣+‏ ابواسحاق کان روايت آهي ت علي ٫ٳغة‏ پنهنجي پٽ حسن اه ڏانهن نهاري فرمايو تہ: رسول اللهعټَّ جن 
منهنجي هن پٽ جو نالو "سيد" (سردار) رکيو آهي ۽ سگهوئي هن جي پيڙھ مان هڪ شخص نڪرندو, جنهن جو 
نالو توهان جي نبيءَ جي نالي تي هوندو. جيڪو پيدائش پر ن پر اخلاق پر نبي ڪريمر عَٿِظُّ جن جي مشاب هوندو, 
پوءِ قصو بيان ڪيائون تہ اهو زمين کي عدل انصاف سان ڀريندو. (ان کي ابودائود بيان ڪيو ۽ '"قصو" بيان ن 
ڪيائين) هن حديث جي سند ضعيف آهي (الباني) 


(7؟٣)‏ جابر بن عبد الله ٫ْہ‏ کان روايت آهي تہ عمر ٫لَہَ‏ جي وفات واري سال ماڪز غاتئب ٿي وئي, جنهن تي 
کيس سخت رنج ٿيو. تنهن ڪري يمن, عراق ۽ شامم ملڪن ڏانهن ماڻهو موڪلي معلومہ ڪرايائين ت ڇا ڪنهن 
ماڪ ب ڏٺي آهي؟ پوءِ يمن کان قاصد ماڪڙ جي مٺ ڀري سندس سامهون آڻي رکي, عمر ٫اغة‏ ان کي ڏسي يو 
ت ٳٳَََ اڪبر! ۽ فرمايائين ت مون رسول الله َو جن کان فرمائيندي ٻڏو آهي ت ٳلََنَ تعاليٰ هڪ هزار امتون پيدا 
فرمايون, جن مان ڇه سو امتون سڪ تي آهن ۽ چار سو سمنڊ پر آهن. پوءِ انهن امتن مان سڀ کان پهريائين ماڪڙ 
هلاڪ ٿيندي. جڏهن ماڪڙ مي ت پوءِ ٻيون امتون ب هلاڪ ٿيڻ شروع ٿينديون, جين هار ڇڄندو آهي ت موتي يا 
ميا ب هڪ ٻُي جي پويان ڪرندا ويندا آهن.(بيهقي, شعب الايمان) 


؟"/۱«؟ 


پهريون فصل 
(پٻ٣۾)‏ حذيف بن اسيد الغفاري يه کان روايت آهي ت اسان ڳالهيون ڪري رهيا هّاسون تہ نبي عَټيّو جن اسان 
ڏانهن جهاتي پاتي. فرمايائون تہ: ڪهڙو ذڪر هلي رهيو آهي؟ عرض ڪيوسون ت قيامت جو ذڪر ڪري رهيا 
آهيون. فرمايائون تہ: جيستائين ان کان اڳ هي ڏه نشانيون ظاهر نہ ٿين, قيامت هرگز ن ايندي: 1- دونهون, 2- 
دجال, 3- زمين مان جانور جو نڪرڻ, 4- سج جو اولهھ کان اڀرڻ, 5- آسمان تان عيسيٰ بن مريمر اتل جو لهڻ, 6- 
ياجوح ماجوح جو ظاهر ٿيڻ, ٽن هنذن تي زمين جو ڌماڪي سان ڦاٽڻ: اوڀر ۾ ڌماڪو, اوله ۾ ڌماڪو ۽ حزيرة 
العرب پر ڌماڪو, 8- آخر ۾ يمن مان باھ جو نڪرڻ جيڪا ماڻهن کي ميدان محشر ڏانهن هڪليندي. هڪ روايت 
پر آهي تہ يمن جي عدن شهر مان باھ جو نڪرڻ جيڪا ماڻهن کي حشر جي ميدان ڏانهن هڪليندي, 9-ھهڪڙي 
طوفاني هوا جو گهلڻ جيڪا ماڻهن کي سمنڊ پر اڇلاگيندي. (مسلمر) 


قيامت جى نشانين ۽ دجال جو بيان 


)0٣+ (‏ ابوهريره ََ کان روايت آهي ت رسول الله٤ٌټِټَُّ‏ جن فرمايو تہ: (قيامت جي هيٺين) ڇهن نشانين جي ظاهر 
ٿيڻ کان اڳ چجڱا عمل ڪرڻ ۾ جلدي ڪريو: 1-دونهون 2 دجال 3- زمين مان جانور جو نڪرڻ 4- سج جو اولھ 
کان اڀرڻ 5- عاممر ۽ خاص ماڻهن ۾ فتني جو برپا ٿيڻ (مسلمر) 


(4 ٣+٣ه)‏ عبدالله بن عمرو تنا کان روايت آهي تہ مون رسول اللهحَټيَُ جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ (قيامت جي) 
نشانين مان سڀ کان پهرڻين نشاني اولهھہ کان سج جو اڀرڻ ۽ ڪچڙي منجهند ڌاران ڌرتيءَ مان جانور جو نڪرڻ 
آهي. انهن ٻنهي مان جيڪا نشاني اڳ پر ظاهر ٿئي, ان کان پوءِ ٻي نشاني ظاهر ٿيندي. (مسلم) 


)4٣٣ .(‏ ابوهريره يه کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: جڏهن ٽي نشانيون ظاهر ٿين تہ ان وقت 
جنهن اڳ پر ايمان ن آندو هوندو, يا ايمان ۾ چڱائي ن ڪئي هوندائين, ان کي ايمان آڻڻ فائدو ن ڏيندو: 1- اولھ 
کان سج جو اڀرڻ 2- دجال جو ظاهر ٿيڻ 3-زمين مان جانور جو نڪرڻ. (مسلمر) 


)0٣٣۱(‏ ابوذر ٫ٳټة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: جڏهن سج لهندو آهي تہ ڪٿي ويندو آهي؟ 
مون چيو ت ٳلَزَْ ۽ ان جو رسول عَټيَوُ وڌيڪ ڄاڻي ٿو. فرمايائون تہ: اهو عرش جي هيٺان وڃي ٳلَْلَْ تعاليٰ کي 
سحدو ڪندو آهي, پوءِ اڀرڂ جي احازت گهرندو آهي ت کيس اجازت ڏني ويندي آهي. ويجهو آهي ت اهو سحدو 
ڪندو, پر سندس سجدو قبول ن پوندو ۽ اجازت گهرندو, پر کيس اجازت ن ملندي ۽ کيس چيو ويندو تہ جتان آيو 
آهين, اتي واپس وج پوءِ اولھ کان اڀرندو. اهوئي ٳْزََ تعاليٰ جو فرمان آهي: " ۽ سج پنهنجي مدار پر هلي ٿو" ۽ 
سندس مدار عرش هيٺان آهي. (مسلمر) 
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(ٻ٣٣۾)‏ عمران بن حصين ٳټةَ کان روايت آهي تہ مون رسول الله َو جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ آدمر ات جي 
بيدائش کان قيامت قاثمر ٿيڻ تاڻين دجال کان وڏو ڪو فتنو ن آهي. (مسلمر) 


(٣٣٣م)‏ عبدالل ڃةَ کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ:(قيامت جي ڏينهن) ٳْزَنَ تعاليٰ توهان کان 
ڳَجهو ن رهندو. بيشڪ توهان جو رب ڪاڻو ن آهي, جڏهن ت (خداثيءَ جي دعويٰ ڪندڙ) دجال ساڄي اک کان 
ڪاڻو هوندو, ڄڻ ت سندس هڪ اک ڦثل انگور آهي. (بخاري, مسلمر) 


(؟؟)٣م)‏ انس بي له کان روايت آهي ت رسول الله جار جن فرمايو تہ: هر نبيءَ پنهنجي امت کي ڪاڻي, ڪوڙي 
دجال کان ڊيڄاريو آهي. ٻَنو! دجال ڪاڻو آهي ۽ توهان جو رب ڪاڻو ن آهي. سندس ٻنهي اکين جي وڃ ۾ ڪ - 
ف - ر لکيل هوندو. (بخاري, مسلمر) 


(ه٣٣0)‏ ابوهريره ٫ٳيةَ‏ کان روايت آهي ت رسول اللهحَټَُ جن فرمايو تہ: ٻڏو! توهان کي دجال جي باري پر اهڙي 
ڳاله ٻڌايان ٿو, جيڪا ڪنهن نبيءَ پنهنجي قوم کي ن ٻڌائي آهي. بيشڪ اهو ڪاڻو هوندو ۽ وٽس جنت ۽ دوزخ 
جهڙيون ٻ شيون هونديون. جنهن کي جنت سڏيندو, اها دوزخ هوندي. آتُون توهان کي ان کان ائين ڍيڄاريان ٿو, 
جيشُن نوح اعليڻ لعئڙ: پنهنجي قومر کي ڍيڄاريو. (بخاری يا" مسلمر) 


)٣٣7(‏ حذيف يڃةَ کان روايت آهي تہ نبي عٰټيَّٴ جن فرمايو تہ: دجال نڪرندو ۽ ان سان گڏ پاڻي ۽ باھ ب هوندي. 
جيڪا شيءِ ماڻهن کي پاڻي نظر ايندي, اها باھ هوندي ۽ جنهن کي ماڻهو باھ سمجهندا اهو ٿذو مٺو پاڻي هوندو۔ 
نان ما ڪر اد زتاني تله اغاتظ ندال بالدز ري باڻا اها باھ ن پر مئو ۽ سٺو پاڻي 
هوندو. (بخاري, مسلمر) ۽ مسلم پر وڌيڪ آهي ت دجال جي اک ڦٿل هوندي, جنهن تي ڦلو هوندو. سندس 
پيشانيءَ تي "ڪافر" لکيل هوندو, جنهن کي پڙهيل ۽ اڻ پڙهيل هر موُمن پڙهي سگهندو. 


(ٻ٣٣)‏ حذيف ٫ٳيڃة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله يو جن فرمايو تہ: دجال کاٻي اک کان ڪاڻو ۽ گهڻن وارن وارو 
هوندو. ساڻس گڏ جنت ۽ دوزخ هوندي. سندس باھ جنت ۽ سندس جنت دوزخ هوندي.(مسلمر) 


)٣٣(‏ نواس بن سمعان له کان روايت آهي ت هڪڙي صبح رسول الله٣َټِټَُّ‏ جن دجال جو ذڪر ڪندي فرمايو 
تہ: جيڪڏهن منهنجي موجودگيءَ ۾ نڪتو ت توهان جي بجاءِ آئون ان جو مقابلو ڪندس ۽ جيڪڏهن منهنجي 
غيرموجودگيءَ پر نڪتو ت پوءِ هر شخص پاڻ ذميوار آهي ۽ يد ي؛ 
دجال جوان هوندو, سندس وار گهنڍيدار هوندا. سندس اک چٿيل آهي. ڄڻ ت اهو عبدالعزيٰ بن قطن جهڙو آهي. 
توهان مان جيڪو دجال (جو زمانو) لهي اهو سورة ڪهف جون شروعاتي آيتون پڙهي. هڪ روايت ۾ر آهي ت اهو 
سوره فاتح جون شروعاتي آيتون پڙهندو تہ دجال کان امن نصيب لهندو. بيشڪ دجال شام ۽ عراق جي وڃين 
علاگقي مان نڪرندو ۽ ساڄي کاٻي طرف فساد ڦهلايندو. اي ٳْزَنَ جا ٻانهو! ثابت قد رهجو. عرض ڪيوسون ت 
اي أَْنَ جا رسول عَټَُّ ! ڪيترو عرصو زمين پر رهندو؟ فرماياتون تہ: جاليه ڏينهن, هڪڙو ڏينهن سال برابر, ٻيو 
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ڏينهن مهيني برابر ۽ ٽيون ڏينهن هفتي برابر ۽ باقي ڏينهن توهان جي ڏينهن جيترا هوندا. عرض ڪيوسون ت اي 
لن جا رسول عَټَُّ! جيڪو ڏينهن سال برابر هوندو ڇا ان پر هڪ ڏينهن جون نمازون اسان لاءِ ڪافي ٿينديون؟ 
فرمايائون تہ: نا بلڪ حساب سان نماز پڙهو. عرض ڪيوسون ت اي ٳلَٳْن جا رسول عََُّ! زمين پر ان جي 
تيزرفتاريءَ جي حد ڪيتري قدر هوندي؟ فرماياتون تہ: مينهن وانگر جنهن کي تيز هوا هلاگي. هڪ قومر وٽ وڃي 
کيس دعوت ڏيندو اهي مٿس ايمان آڻيندا ۽ سندس ڳالھ مڃيندا. آسمان کي حڪر ڪندو ت مينهن وساڻكيندو, 
زمين کي حڪر ڪندو ت ساوڪ پيدا ڪندي, جنهن سبب سندن جانور ډُِ ڪري ڀريل اوهن ۽ ڊگهن تن وارا ٿي 
پوندا. هڪڙي قو وٽان لنگهندو ۽ کين دعوت ڏيندو ۽ اهي سندس ڳالهھ کي رد ڪري ڇڏيندا. دجال انهن وٽان 
واپس هليو ويندو ت هڪدر ڏڪار پر پُجي ويندا ۽ سندن مال مويشيءَ مان ڪا شيءِ باقي ن بڇندي ۽ هڪڙي 
غيرآباد علاگقي مان لنگهندو, ان کي چوندو تہ پنهنجا خزانا ٻاهر ڪڍ ت ان جا خزانا ماکيءَ جي مکين وانگر ان 
جي پويان هلندا. پوءِ هڪ ڳڀرو جوان کي سڏيندو ۽ ان کي تلوار سان ٻ ٽڪرا ڪري, تير جي نشاني جيترو پري 
اڇلائي, سڏيندو تہ اهو جيئُرو جاڳندو وٽس ايندو, جنهن جو منهن ٻهڪندو ۽ اهو کلندو. انهيءَ وح پر ٳْنَنَ تعاليٰ 
مسيح بن مريمراُ) کي موڪليندو, جيڪو دمشق جي اڀرندي پاسي اڇي مناري تي لهندو. کيس ٻ زعفراني 
چادرون وڪيل هونديون ۽ ٻن فرشتن جي پرن تي هٿ رکيل هوندس. جڏهن مٿو هيٺ جهڪائيندو ت پاڻيءَ جا ڦڙا 
سندس پيشانيءَ تي ترندا ۽ جڏهن مٿي کڻندو تہ موتين جي داڻن وانگر هيٺ ڪرندا. جيڪو ب ڪافر سندس ساھ 
جي هوا لهندو (قتڪي) مرندو ۽ سندس ساھ جي هوا سندس نظر جي آخر تائين پهجندي. پوءِ دجال جي پويان 
لڳندو ۽ کيس 'لد" جي دروازي وٽ پڪڙي قتل ڪندو. پوءِ عيسي اٿ ڪن ماڻهن وٽ ايندو جن کي ٳلزَنَ تعاليٰ 
دجال کان محفوظ رکيو هوندو. سندن چهرن تي هٿڙا گهمائي کين نت پر سندن مرتبن کان آگاھ ڪندو. ان حالت 
پر هوندو ت ٳْزْنَ تعاليٰ عيسيٰ ات ڏانهن وحي موڪليندو تہ بيشڪ مون پنهنجا اهڑا ٻانها ٻاهر ڪڍيا آهن, جن 
سان وڙهڻ جي ڪنهن ۾ر طاقت ن آهي. منهنجن ٻانهن کي جبل طور ڏانهن وٺي وڃ. پوءِ ٳْزََْ تعاليٰ ياجوج 
ماجوج کي موڪليندو ۽ اهي هر مٿاهينءَ کان ڊو ڙندا ايندا. انهن جا اڳيان ٽولا درياءَ طبر وٽ پهچندا ت پاڻي 
پي ختم ڪري ڇڏيندا. پويان ماڻهو انهيءَ سڪل درياءَ کي ڏسي چوندا ت هتي ہ ڪڏهن پاڻي هوندو! اللََ جي 
نبي عيسيٰ اك ۽ سندس ساٿين جو گهيراءُ ڪيو ويندو, تانجو سندن لاءِ وڳي جي منڍي توهان جي اجوڪي ستُو 
دينارن کان وڌيڪ قيمتي هوندي. پوءِ عيسيٰ ات ۽ سندس ساٿي تَأنَُ َْټَْ کان دعا گهرندا. ٳٳزْنَ تعاليٰ ياجوج 
ماجوج جي ڪنڌن وٽ ڪينتّان وجهي ڇڏيندو, جنهن ڪري سمورا هڪ جان وانگر (ڦتڪي) مري ويندا. پوءِ عيسيٰ 
ټَؿٰ: ۽ سندس ساٿي زمين تي لهي ايندا تہ زمين ۾ هڪ گرانٺ جيتري جاءِ ب ن لهندا: جيڪا انهن جي لاشن ۽ 
بدبوءِ سان ڀريل ن هجي. عيسيٰ اټتا: ۽ سندس ساٿي ٳَْنَ تعاليٰ کان دعا گهرندا ۽ ٳلْلََ تعاليٰ بُختي ائن جي 
ڳَچين جهڑڙا پکي موڪليندو, جيڪي کين کڻي اتي اڇلاگيندا, جتي ٳلَٽَنَ جو حڪر هوندو. پوءِ ٳلَََ مينهن وسائيندو 
جنهن کان ڪو مٽيءَ جو گهر يا خيمو خالي ن رهندو. زمين ڌوپي آئيني وانگر صاف ٿي ويندي. پوءِ زمين کي چيو 
ويندو تہ پنهنجا ميوا اپاءِ ۽ پنهنجيون برڪتون ٻاهر ڪڍ . انهن ڏينهن ۾ هڪڙي جماعت هڪ ڏاڙهون مس کائي 
سگهندي, تانجو ان جي کل هينان ڇان وَ وٺندي. کير ۾ر ايتري برڪت پوندي جو هڪ ڏاچيءَ جو کير ماڻهن جي 
ڪيترين جماعتن کي ۽ هڪ ٻڪريءَ جو کير هڪ قبيلي کي پورو ٿيندو. انهيءَ حالت پر هوندا ت ٳاْزنَ تعاليٰي هڪ 
وڻندڙ هوا موڪليندو, جيڪا ماڻهن جي بغلن جي هيٺان پهچندي ۽ هر موُمن, هر مسلمان جو روح قبض ڪندي ۽ 
باقي بڇڙا ماڻهو بچندا. جيڪي گڏهن وانگر كلم كلا بدڪاري ڪندا ۽ مٿن ئي قيامت قاثمر ٿيندي. (ترمذي) 


* ا/؟ 


)٣٣4(‏ ابوسعيد خدري واية کان روايت آهي ت رسول الله ير جن فرمايو تہ: دجال نڪرندو ت انهيءَ ڏانهن 
هڪڙو مومن ايندو. دجال جا محافظ ان سان ملندا ۽ پڇندا ت ڪيڏانهن ٿو وڃين؟ اهو جواب ڏيندو تہ هن شخص 
ڏانهن ٿو وڃان جيڪو ظاهر ٿيو آهي. ان کان پڇندا ت ڇا تون اسان جي رب تي ايمان نا نٿو آڻين؟ حواب ڏيندو تہ 
رب اسان جو ڪو ڳجهو تہ ن آهي. پاڻ پر چوندا ت هن کي قتل ڪرڻ گهرجي. وري هڪ ٻُي کي چوندا تہ ڇا 
توهان کي توهان جي رب (يعني دجال) حڪر ن ڏنو آهي تہ سندس اجازت کان سواءِ ڪنهن کي قتل ن ڪريو؟ پوءِ 
کيس دجال وٽ وٺي ويندا. اهو مومن دجال کي ڏسندو ت اعلان ڪندو: اڙي انسانو! هي اهو ئي تہ دجال آهي جنهن 
جي اچڄڻ جو ذڪر رسول الله َو جن فرمايو آهي. پوءِ دجال حڪرم ڏيندو ت کيس پڪڙي پٿرن سان چٿي ماريو. 
پوءِ کيس ماري سندس پيٽ ۽ پٺيءَ کي ڦهلاگي ڇڏيندا. دجال ان کان پڇندو ت ڇا اڃا ب مون تي ايمان نٿو آڻين؟ 
اهو جواب ڏيندو تہ تون ڪوڙو مسيح آهين. وري دجال حڪر ڏيندو تہ ان جو مٿو ڪارائيءَ سان چيريو وڃي» 
تانجو ان کي مٿي کان پيرن تائين جيري ڇڏيندا ۽ دجال ان جي ٻنهي ڦاڪن جي وح ۾ گهمندو. پوءِ حڪمر ڪندو 
تہ اٿي بيهھ! تہ اهو اٿي سڌو ٿي بيهندو. پوءِ کانڪس پڇندو تہ ڇا هاڻي تون مون تي ايمان آڻين ٿو؟ اهو شخص 
جواب ڏيندس ت تنهنجي باري ۾ هاڻي ت منهنجي ايماني بصيرت اڳي کان ب وڌي وئي آهي. پوءِ (مومن) اعلان 
ڪندو ت اي انسانو! هاڻي دجال مون کان پوءِ ڪنهن ماڻهو سان اهڙو سلوڪ نن ڪري سگهندو. وري ان کي ذبح 
ڪرڻ لاءِ ڪا دا 2 
سندس وس ن هلندو. پوءِ دجال ان کي هٿن پيرن کان پڪڙي اڇلاگيندو. ماڻهو ڀائيندا ت ان کي دو زڂ ۾ ڇجلايو 
اٿس مگر درحقيقت ان کي جنت پر اڇلاڻبو. رسول الله َو جن فرمايو تہ: اهو شخص رب العالمين وٽ ماڻهن پر 
سڀ کان عظيم شهيد آهي. (مسلمر) 


د ا4 02 يٰ 6 -* ها 
(.؟٣م)‏ اهر شريڪ 1 کان روايت آهي تہ رسول الله ما جن فرمايو تہ: الت ماڻهو دجال جي خوف وڃان حبلن 
ڏانهن ڀڄي ويندا. ام شريڪ ُا چجوي ٿي تہ مون پڇيو ت يا رسول الله عَََّرُ! ڀلا انهيءَ ڏينهن عرب ڪٿي هوندا؟ 
فرماياتون تہ: اهي ان ڏينهن تمامر گهٽ هوندا. (مسلمر) 


)8٣۱(‏ انس ْڃّة کان روايت آهي تہ رسول الله جن جن فرمايو تہ: دجال سان سٽر هزار يهودي هوندا, جن کي جبو 


(؟٤٣0)‏ ابوسعيد خدري ڃڅہَ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ: بيشڪ دجال تي حرامر آهي تہ اهو 
مديني جي رستن تان لنگهي. اهو مديني جي ٻاهران ڪلرائي زمين پر لهندو, پوءِ دجال ڏانهن هڪ شخص ويندو 
جيڪو سڀني ماڻهن کان ڀلو هوندو. کيس چوندو تہ 3 الآ نت ناي ۾ 
اسان کي رسول الله عَټَُّ جن حديث ٻذائي هئي. پوءِ دجال (ماڻهن کي) چوندو ت توهان مون کي ٻڌايو جيڪڏهن 
آتُون هن کي ماري وري جيُرو ڪريان تہ ڇا توهان منهنجي معاملي ۾ (خدا هجڻ ۾ ر) شڪ ڪندوَ؟ ماڻهو چوندا تہ 
ن. پوءِ کيس ماريندو ۽ وري جيئُرو ڪندو, پوءِ اهو موّمن شخص (جڏهن انهي کي دجال جيُرو ڪندو) دجال 
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کي ٻيهر قتل ڪرڻ چاهيندو پر ڪري ن سگهندو. (بخاري, مسلمر) 


)0٣)٣(‏ ابوهريره ٫يَہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله جن جن فرمايو تہ: دجال اوڀر ڏانهن ايندو ۽ مديني ۾ داخل 
ٿيڻ جي ڪوشش ڪندو ۽ احد جي پويان لهندو. فرشتا ان جو منهن شار ڏانهن موڙيندا ۽ اهو اتي هلاڪ ٿيندو. 
(بخاري, مسلمر) 


ڙر 9 ”1 يا * أ! ٬‏ :تھ 
(؟)٣ة)‏ ابوبڪره اي کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَنِټَُّ جن فرمايو تہ: مديني پر مسيح دجال جو رعب داخل ن 
ٿيندو تَن ڏينهن پر ان جا ست دروازا هوندا, هر دروازي تي ٻ فرشتا مقرر هوندا. (بخاري) 


(ه٣8)‏ فاطمہ بنت قيس ثرڻا کان روايت آهي تہ مون رسول الله ٣‏ جن جي طرفان اعلان ڪندڙ کي پڪاريندي 
ٻڌو تت نماز لاءِ گڏ ٿيو. آئون ب مسجد ڏانهن نڪتيس ۽ رسول اللْه٤ټيَرُ‏ جن سان گڏ نماز پڙهيمر. جڏهن نماز مان 
فارغ ٿيا ت منبر تي ويٺا ۽ پاڻ سڳورا عَټَِوُ کلي رهيا هئًا. فرمايائون تہ: هر شخص پنهنجي پنهنجي نماز جي جاءِ 
تي ويهي. پوءِ فرمايائون تہ: ڇا توهان کي معلومر آهي تہ مون توهان کي ڇاجي لاءِ گڏ ڪيو آهي؟ عرض ڪيائون 
ت لن ۽ ان جو رسول عَټَُّ وڌيڪ ڄاڻي ٿو. فرماياتون تہ: مون توهان کي ن ڪنهن رغبت واري ڳاله جي ڪري 
گڏ ڪيو آهي ۽ ن ڪنهن خوف واري ڳالھ جي ڪري گڏ ڪيو آهي پر تميمر داري جيڪو عيسائي هو ۽ هاڻي 
اسلام قبول ڪيو اٿس, انهيءَ مون کي مسيح دجال جي باري پر اهڙي ٿي ڳاله ٻنائي آهي, جيڪا آون توهان کي 
ٻڌايندو رهيو آهيان. تميم داري لخم ۽ جذام قبيلي جي ٽيهن ڄڻن سان ٻيڙي ۾ر سامونڊي سفر تي نڪتو. کين 
هڪ مهيني تائين سامونڊي طوفان هيڏي هوڏي ڌڪيندو رهيو, تانجو اهي ماڻهو سج لٿي ڌاران هڪڙي ٻيٽ وٽ 
پهتا ۽ ٻيڙي جي ويجهو ويهي رهيا. پوءِ اتان ٻيٽ پر اندر لٿا. جتي کين گهڻن وارن وارو هڪ جانور مليو, جنهن 
جي وارن جي گهڻائيءَ جي ڪري معلوم ن پسُي ٿي سگهيو ت سندس اڳيون حصو ڪهڙو آهي ۽ پويون حصو ڪهڙو 
آهي؟ هنن ماڻهن انهيءَ جانور کي چيو تہ تنهنجي لاءِ خرابي هجي, تون ڪير آهين؟ انهيءَ کين جواب ڏنو تہ آتون 
جساسہ آهيان, پر توهان هن مندر ۾ وڃو جتي هڪ شخص آهي., جنهن کي توهان کان خبرچار وٺئڻ جو ڏاڍو شوق 
آهي. جڏهن "ماڻهو" جو نالو ورتائين تہ اسان ان وٽان هن خوف سبب ڇڙڑ وڇڙڑ ٿي وياسون ت متان (جساسہ) 
شيطانڙي ن هجي. پوءِ تڙتڪڙ پر انهيءَ مندر ۾ داخل ٿياسين. اتي هڪ وڏي انسان کي ڏٺوسون (اڄ تائين اهڙو 
خطرناڪ) ماڻهو ن ڏٺو هُوسون. سندس هٿ زنجيرن سان گوڏن کان ورائي ڳَچيءَ تائين ٻذل هئا. ان کي چيوسون 
تہ تنهنجي لاءِ خرابي هجي ڪير آهين؟ انهيءَ چيو تہ توهان کي منهنجي باري پر ڄاڻ ٿي چڪي., ٻذايو ت توهان 
ڪير آهيو؟ چيوسون تہ اسان عرب قوم جا ڪجه ماڻهو آهيون, سامونڊي سفر تي ٻيڙيءَ ۾ سوار ٿياسون ت 
هڪ مهيني تائين طوفان جي گهيري پر اچي وياسون تانجو هن جزيري پر لٿا آهيون. هتي اسان کي گهڻن وارن وارو 
هڪ جانور مليو, جنهن چيو ت آئون جساسه آهيان, بس! هن مندر ۾ وڃو, تنهن ڪري اسان تڪڙ ڪري تو وٽ آيا 
آهيون. انهيءَ چيو تہ مون کي بيسان جي نخلستان جي باري ۾ خبر ڏيو, ڇا اتي کجين ۾ ڦر لڳي ٿو؟ چيوسون ت 
هائو! چيائين تہ اهو وقت ويجهو آهي. جڏهن انهن پر ڦر نہ لڳندو. چيائين تہ مون کي درياءَ طبريہ جي باري پر 
ٻڌايو, ڇا منجهس پاڻي آهي؟ جيوسون ت ان پر پاڻي جامر آهي. چيائين تہ اهو وقت ويجهو آهي, جڏهن ان جو پاڻي 
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سڪي ويندو. چڱو! زغر جشمي جي ڄاڻ ڏيو, ڇا منجهس پاڻي آهي ۽ ماڻهو ان تي پوک ڪن ٿا؟ چيوسون ت ان پر 
پاڻي گهڻو آهي ۽ اتان جا رهاڪو ان جي پاڻيءَ تي پوک ڪن ٿا.مون کي نبي امي عَټيَ جي باري پر خبر ڏيو, 
سندس ڪهڙو حال آهي؟ چيوسون تہ مڪي کان هجرت ڪري مديني پهتو آهي. چيائين تہ ڇا عربن ان سان ويڙهھ 
ڪئي؟ چيوسون ت هاتو! چيائين ت پوءِ ڀلا انهن سان ڪهڙو معاملو ڪياٿين؟ کيس ٻڌايو سون تہ پاڻ سڳورا عَتي 
عربستان جي قريبي علاگقن تي غالب اچي ڪا آهن ۽ ماڻهن سندن تابعداري اختيار ڪئي آهي. چيائين ت اهائي 
ڳالھ سندن لاءِ چجڱي آهي ت سندن تابعداري ڪن. (هاڻي) آتُون توهان کي پنهنجي باري ۾ خبر ڏيان ٿو. آٿون 
مسيح دجال آهيان. ويجهو آهي ت مون کي نڪرڻ جي اجازت ڏني وڃي پوءِ نڪري دنيا روءِ زمين ۾ر تيزيءَ سان 
هرهنذ پهچي ويندس. چاليهن راتين جي اندر اندر هر شهر ۽ ڳوٺ کي لتاڙي ڇڏيندس, سواءِ مڪ مڪرمہ ۽ طيب 
جي. اهي ٻُي شهر مون تي حرامر آهن. جڏهن ب انهن مان ڪنهن پر داخل ٿيڻ جو ارادو ڪندس, پنهنجي هٿ ۾ 
تلوار سونتيل فرشتو مون کي ان کان روڪي ڇڏيندو. سندن هر رستي تي حفاظت لاءِ فرشتو مقرر آهي. (راوي) 
چوي ٿو تہ پوءِ رسول الله ير جن منبر تي پنهنجو عصا مبارڪ هڻي فرمايو تہ:" هي (شهر) ٿي طيب آهي, هيءُ 
(شهر) ٿي طيبہ آهي, هيءَ (شهر) ٿي طيبہ آهي." يعني مديد منوره. ڇا اها ئي ڳاله مون توهان کي (اڳي ب) 
ٻڌائي هئي؟ ماڻهن چيو ت هاتئو سائين! فرمايائون تہ: ٻڌو اهو ملڪ شامر جي سامونڊي علاگقي پر آهي, يا يمن 
جي سامونڊي علاگقي پر آهي, ن پر اهو اوڀر جي طرف آهي ۽ اوڀر جي طرف اشارو ڪري فرماياگون تہ: بلڪ اهو 
اڀرندي پاسي آهي. (بخاري, مسلمر) 


)8٣٤7(‏ عبدالله بن عمر تُا کان روايت آهي ت رسول الله ٤‏ جن فرمايو تہ: اج رات مون ڪعبت الله شريف وٽ 
هڪ ڪڻڪ رنگو ڏاڍو سهڻو انسان ڏئو, اهڙو شخص تو ڪڏهن ن ڏٺو هوندو. سندس خوبصورت وار ڪلهن تائين 
ها اهڙن سهٹن وارن وارو ماڻهو تو ڪڏهن ن ڏٺو هوندو. سندس وارن کي ڦڻي ڏنل هئي, جن مان پاڻيءَ جا ڦڙا 
هيٺ ڪري رهيا آهن. اهو ٻن ماڻهن جي سهاري بيت الله جو طواف ڪري رهيو آهي. مون پڇيو ت اهو ڪير آهي؟ 
چيائون تہ اهو مريعر جو پٽ عيسيٰ (ّ) آهي. وري ٻيو شخص ڏئم, جنهن جا وار سخت گهنڍيدار هئًا ۽ ساڄي 
اک کان ڪاڻو هو, ڄڻ ت سندس اک ڦٿل انگور وانگر آهي, جيڪي ماڻهو مون ڏٺا آهن, انهن مان ڄڻ ت ابن قطن 
سان مشاب هو. اهو ٻن ٻڻن جي ڪلهن تي هٿ رکي بيت الله جو طواف ڪري رهيو هو. مون پڇيو ت اهو ڪير 
آهي؟ چياتئون تہ مسيح دجال آهي. (بخاري, مسلمر) هڪ روايت پر آهي ت دجال جي باري پر فرمايائون تہ: ڳاڙهھ 
رنگو ٿلهو متارو, گهنڍيدار وارن وارو کا ٻيءَ اک کان ڪاڻو, ماڻهن پر ابن قطن سان مشاب آهي. باب الملاحم ۾ 
ابوهريره ٫لڅةَ‏ جي حديث "لا تقومر الساعم" گذري چڪي ۽ انشاءِ ٳْنَنَ تعاليٰ باب قص ابن صياد پر ابن عمر نا 
جي حديث بيان ڪنداسون تہ "رسول الله َر جن ماڻهن کي خطاب ڪرڻ لاءِ اٿي بيٺا". 


ٻيو فصل 
)0٣۱(‏ فاطمہ بنت قيس تنا تميم داري ٫يہ)‏ جو قول نقل ڪري ٿي ت اوجتو هڪڙي عورت منهنجي ڀرسان آئي 
جيڪا پنهنجي وارن کي ڇڪي رهي هئي. کيس چيائين تہ ڪير آهين؟ انهيءَ جواب ڏنو تہ آتُون جساسہ آهيان, هن 


محل پر وج. پوءِ آئون اتي آيس. ڇاٿو ڏسان تہ هڪڙو شخص پنهنجن وارن کي ڇڪي رهيو آهي جيڪو زنجيرن ۾ 


؟/؟ 


ٻڌل آهي, آسمان ۽ زمين جي وج پر بُل ڏئي رهيو هو. مون کيس چيو تہ تون ڪير آهين؟ انهيءَ چيو تہ آئون دجال 
آهيان. (ابودائود) 


(٣۾)‏ عباده بن صامت اه کان روايت آهي ت رسول الله نيار جن فرمايو تہ: مون توهان کي دجال جي باري 
پر (گهڻو ڪجه) ٻڌايو آهي., تڏهن ب مون کي خوف آهي ت متان توهان کي (سندس باري پر) ڪا ڳالھ سمجه پران 
آئي هجي. مسيح دجال قد جو بندرو, ڦڏين ٽنگن, وارو گهنڍيدار وارن وارو ۽ ڪاڻو آهي. سندس هڪ اک 
ميساريل آهي ن مٿي اڀريل اٿس ۽ ن اندر ڦٿل اٿس. تڏهن ب توهان کي ڪا ڳالهھ شڪ پر وجهي تہ پڪ ڄاڻو ت 


توهان جو رب ڪاڻو نہ آهي. (ابودائود) 


)٣٤(‏ ابوعبيده بن جراح يټہَ کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: بيشڪ نوح ان کان پوءِ هر نبي 
پنهنجي قومہ کي دجال کان ڊيجاريو ۽ بيشڪ آتون ب توهان کي ان کان ڊيڄاريان ٿو. پوءِ سندس صفت بيان 


*7 


ڪندي فرمايائون تہ: شايد جنهن مون کي ڏٺو يا ٻڌو آهي, انهن مان ڪو کيس ڏسي. چيائون ت اي ْرْنَ جا 
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رسول ِٳ ! پوءِ انهيءَ زماني ۾ اسان جي دلين جي حالت ڪهڙي هوندي؟ فرمايائون تہ: جِيمُّن توهان جون دليون اڄ 
آهن يا ان کان ب حڱى حالت ۾ر هونديون. (ترمذي. ابوداگود) 


(. ه٣۾)‏ ابوبڪر صديق ٫ٳيہَ‏ کان روايت آهي ت رسول اللُه َر جن اسان کي دجال جي باري پر ڳالهيون ٻڌايون. 


فرمايائون تہ: اهو اڀرندي علائقي خراسان مان نڪرندو, گهٹيون قومون جن جا منهن ته ب ته ډال وانگر هوندا, 


سندس تابعدار ٿينديون. (ترمذدي) 


”7 ِ يٰ ا " 
(5351) عمران بن حصين ٫لّہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول اللُه يو جن دجال جي باري پر فرمايو تہ: جنهن کي ان جي 
باري ۾ خبر پوي ان کان پري ڀڄي. جو قسم! هڪ شخص وٽس ايندو, پاڻ کي موؤمن سمجهندو, پر سندس 


اه - ٰ َ‫ 
( ه٣0)‏ اسماءَ بنت يزيد بن سڪن تا کان روايت آهي تہ رسول اللهعَټَُِ جن فرمايو تہ: دجال زمين پر چاليه سال 
رهندو. هڪ سال مهيني جيٽرو, مهينو جمعي جيٽرو, جمعو هڪ ڏينهن جيترو ۽ ڏينهن ايترو ننڍيڙو ٿيندو جيٽري 


(٣ه٣)‏ ابوسعيد خدري اي کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن فرمايو ت: منهنجي امت جا سٽر هزار ماڻهو 
دجال جا پو لڳ ٿيندا, جن کي سبز جادرون ويڙ هيل هونديون. (شرح السنہ) 


ال _ 8 صطّ 3 
(؟ه٣)‏ اسماءَ بنت يزيد تُا کان روايت آهي ت نبي ڪريم َو جن منهنجي گهر پر هئًا. اتي دجال جو ذڪر ٿيو. 
پاڻ سڳورن َنِا فرمايو تہ: سندس ظاهر ٿيڻ کان اڳ ٽي سال (ڏاڍا خطرناڪ) هوندا: پهرثين سال آسمان ٽيون 
حصو مينهن روڪيندو ۽ زمين پنهنجيون ٽي حصا برڪتون روڪيندي, ٻُُي سال آسمان ٻ حصا مينهن روڪيندو ۽ 


؟/٤‎ 


زمين ٻ حصا پنهنجيون برڪتون روڪيندي, ٽين سال آسمان پورو مينهن ۽ زمين سڀ برڪتون روڪيندي. كرن ۽ 
ڏندن وارو هر جانور هلاڪ ٿي ويندو. سندس سخت فتني جو هي حال هوندو, جو هڪڙي ڳوناڻي عرب وٽ ايندو, 
جنهن کي چوندو ت جيڪڏهن تنهنجن ائن کي زنده ڪريان تہ ڇا پوءِ ب تون ايمان نہ آڻيندين تہ آئون تنهنجو رب 
آهيان؟ اهو چوندو تہ هاتو! پوءِ (سندس حڪر سان) شيطان سندس اٺن جي بهٽرين روپ پر ايندا, ڏاچين جا اوھ 
ڀريل ۽ انن جا ڪوهان سيٽيل هوندا. هڪ شخص وٽ ويندو, جنهن جو ڀاءُ ۽ جنهن جو پيءَ مري ويو هوندو. کيس 
چوندو تہ ٻڌاءِ ت جيڪڏهن تنهنجي ڀاءُ ۽ پيء کي زنده ڪريان ڇا تون ايمان ن آڻيندين تہ آتون تنهنجو رب آهيان. 
اهو چوندو تہ هاتو! شيطان سندس پيءُ ۽ سندس ڀاءُ جي روپ پر ايندا. پوءِ رسول الله عَټؽَوُ جن ڪنهن ڪر سانگي 
نڪري ويا. جڏهن موٽي آيا ۽ ماڻهن کي دجال جي ڳالهين سبب رنج ۽ غم پر ڏنائون. دروازي جي ٻنهي تاڪن تي 
هٿَ رکي فرمايائون تہ: اسماءِ! ڪهڙي ڳاله آهي؟ مون عرض ڪيو ت اي ٳْزْنَ جا رسول عَنَُِّ۽ دجال جو ذڪر 
فرمائي توهان اسان جي دلين کي ڌوڏي ڇڏيو آهي. فرمايائون تہ: جيڪڏهن منهنجي موجودگي ۾ نڪتو تہ آئون 
پاڻ ان سان حجت بازي ڪندس ن ت منهنجو رب منهنجي طرفان هر مومن لاءِ خليفو آهي. عرض ڪي ت اي ال 
جا رسول عَٿيَُ! أْزَْ جو قسمر! (اسان جو تہ هي حال آهي ت) اٽو ڳوهينديون آهيون ت ماني پچڻ تائين بک 
برداشت ڪري ن سگهندي آهيون, ڀلا دجال جي زماني پر م وُمنن جو حال ڪهڙو هوندو؟ فرماياتون تہ: سندن لاءِ 
تسبيح ۽ تقديس ڪافي هوندي, جيُن آسمان وارن (فرشتن) لاءِ اها ڪافي آهي. (احمد) ان جي سند ۽ر شهرين بن 
حوشب راوي ضعيف آهي (الباني) 


(هه٣0)‏ مغيره بن شعب اه کان روايت آهي ت دجال جي باري پر رسول الله٣َټَُِّ‏ جن کان جيترو مون پڇيو اوترو 
ٻئي ڪنهن ن پڇيو. پاڻ ٤‏ فرماياتون تہ: توکي ان کان ڪهڙو خطرو آهي؟ مون عرض ڪيو ت ماڻهو چون ٿا ت 
ان وٽ مانين جا جبل ۽ پاڻيءَ جا درياءَ هوندا, فرمايائون ت: اهو ٳْزْنْ تعاليٰ وٽ انهيءَ کان وڌيڪ ذليل آهي. 
(بخاري, مسلم) 


(>ه٣ه)‏ ابوهريره ال کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ: دجال اڇي رنگ جي گڏھ تي نڪرندو 
جنهن جي ٻنهي ڪنن جي وج ۾ ستر هٿن جو فاصلو هوندو.(بيهقي, ڪتاب البعث والنشور) 


ٻ“* 


ابن صياد جو قصو 
پهريون فصل 
(0ه٣)‏ عبد الله بن عمر ٫اټة‏ کان روايت آهي ت رسول اللهءَټَّ جن اصحابن جي هڪڙي جماعت ساڻ ڪري ابن 
صياد ڏانهن ويا جنهن ۾ عمر بن خطاب له ب هو. ابن صياد بنومغال محلي جي دڙي تي ٻارن سان کيڏي رهيو 
هو. تن ڏينهن پر اهو بالغ ٿيڻ جي ويجهو هو. کيس رسول الله ِتار جن جي اچڻ جي خبر ن پئي تانجو پاڻءَټطٳُ 
سندس پٺيءَ تي پنهنجو هٿ هڻي فرمايائون تہ: ڇا شاهدي ڏئين ٿو تہ آئون ٳْزَنَ جو رسول آهيان؟ انهيءَ نهاري چيو 


؟ 


ت توهان اڻ پڙ هلين جا رسول آهيو. وري فرمايائون تہ: ڇا توهان شاهدي ڏيو ٿا تہ آئون ٳأَْنَ جو رسول آهيان؟ نبي 
ڃو جن کيس زور ڏنو تڏهن چيائين تہ مون ٳْنَ ۽ سندس رسولن تي ايمان آندو. پوءِ ابن صياد کي فرماياگون ت: 
تون ڇا ٿو ڏسين؟ انهيءَ چيو ت مون وٽ سچو ب ايندو آهي, ت ڪوڙو ب. رسول الله يو جن فرمايو تہ: معاملو 
توتي گڏيل ٿي ويو آهي. (پوءِ سوره دخان جي آيت سڳوري) "يور تاتي السماءَ بدخان مبين'" دل پر پڙهي ان کان 
پڇياٿون ت ٻڌاءِ تت ڇا ٿو پڙهان؟ انهيءَ جواب ڏنو ت توهان' الدخ" پڙهي رهيا آهيو. فرماياون ت: دفع ٿيءَ ان کان 
وڌيڪ ٻڌائي ب نٿو سگهين. عمر ٫ٳلْة‏ عرض ڪيو ت اي ٳْْنَ جا رسول عٰټٌَّ ۽ ڇا توهان مون کي اجازت ڏيو ٿا ت 
سندس سسي اڏاريان؟ فرمايائون تہ: جيڪڏهن هي اهوئي دجال آهي ت تون ان کي قتل ڪري ن سگهندين ۽ 
جيڪڏهن اهو ن آهي تہ پوءِ کيس قتل ڪرڻ پر تنهنجي لاءِ ڪا ڀلاكي ن آهي. ابن عمر ٿا جوي ٿو ت ان کان ٻ 
ڏينهن پوءِ رسول الله تَر جن ۽ ابي بن ڪعب انصاري يه انهيءَ باغ ڏانهن نڪتا جتي ابن صياد هو. رسول 
الله ڃر جن کجين جي وڻن مان لڪي ڇپي ابن صياد ڏانهن اهڙي طرح وڃڻ لڳا ت جيُن کيس پاڻ سڳورن عَلظُ 
جي اڄڻ جي خبر ن پوي. ابن صياد چادر ويڙ هي بستري تي ليٽيو پيو هو ۽ ٻڙٻڙائي رهيو هو. نبي عَټَِّوُ جن کي 


ابن صياد جي ماءُ ڏسي ورتو ۽ (ڏاڍيان) چوڻ لڳي ت اڙي صاف! (ابن صياد!) اجهو هي محمد عَټؽَو اچي ويو! 


جنهن جي ڪري (انتر منتر پڙهڻ) ڇڏي ڏنائين. رسول اللهعَټيَوُ جن فرمايو تہ: جيڪر سندس ماُ کيس ن ٻڌائي ها 
ت هوندَ معاملو ظاهر ٿي وڃي ها. پوءِ رسول الله٣َټَِّر‏ جن ماڻهن کي خطاب ڪرڻ لاءِ اٿي بيٺا ۽ جيُن ٳْزَنَ حقدار 
آهي, سندس ساراھ بيان ڪري دجال جو ذڪر فرمايائون تہ: آئون توهان کي ان کان ڍيڄاري چڪو آهيان ۽ هر 
نبيءَ سڳوري ان کان پنهنجي قوم کي ډيڄاريو آهي ۽ نوح الَا ب پنهنجي قوم کي ان کان ڍيڄاريو هو, پر سندس 
باري ۾ هڪڙي ڳالھ جيڪا ڪنهن نبيءَ بيان نہ ڪتٌي آهي سا هيءَ آهي جيُّن توهان ڄاڻو ٿا تہ اهو ڪاڻو آهي ۽ 
للَ ڪاڻو ن آهي. (بخاري, مسلمر) 


(ه٣۾)‏ ابوسعيد خدري يه کان روايت آهي ت رسول الله جن جن ابويڪر ۽ عمر تا جي ابن صياد سان مديني 
جي ڪنهن رستي پر ملاقات ٿي. کيس رسول الله٣َټَّوُ‏ جن فرمايو ت: ڇا شاهدي ڏئين ٿو تہ آئون لن جو رسول 
آهيان؟ انهيءَ جيو تہ ڇا توهان شاهدي ڏيو ٿا تہ آئون ألَْلَنَ جو رسول آهيان؟ رسول الله َو جن فرمايو تہ: مون ٳًََْ, 
سندس فرشتن, سندس ڪتابن ۽ سندس رسولن تي ايمان آندو. توکي ڇا ٿو نظر اچي؟ انهيءَ چيو ت مون کي پاڻيءَ 
تي تخت نظر اچي ٿو. رسول الله٣َټَُِّ‏ جن فرمايو تہ: تون سمنڊ پر ابليس جو تخت ڏسي رهيو آهين. فرماياٿون ت: 
ٻيو ڇا ٿو ڏسين؟ چيائين ت هڪڙي سڄي کي ب ڏسان ٿو ت ڪوڙي کي ب! رسول الله َر جن فرمايو تہ: ان تي 
معاملو منجهيل ۽ مشتبہ آهي. کيس ڇڏي ڏيو. (مسلمر) 


(4 ه٣0)‏ ابوسعيد خدري ّہ کان روايت آهي ت ابن صياد نبي َو جن کان جنت جي مٽيءَ جي باري پر پڇيو. پاڻ 
سڳورن عَټَِّوُ فرمايو تہ: اڇي رنگ جي. ميدي وانگر خالص مشڪ جي آهي. (مسلم) 


(.+*٣م)‏ نافع کان روايت آهي ت ابن عمر تنا جي ابن صياد سان مديني جي ڪنهن رستي پر ملاقات ٿي کيس ڪا 
اه ي ڳالهہ چيائين جنهن تي اهو ناراض ٿيو ۽ مڇرجي پيو تانجو سڄي ويو, ۽ ماڻهن جو هجو گڏ ٿي ويو. پوءِ 


۱ /,؟ 
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ابن عمر تُا امر المومنين حفص تا وٽ آيو جنهن کي اها ڳالھ معلوم ٿي هئي کيس چيائين ت ِٳ توتي رحمر 


)٣7-.۱(‏ ابوسعيد خدري ٳټْہَ کان روايت آهي ت آئون مڪي ڏانهن ابن صياد سان وڃي رهيو هيس. چوڻ لڳو ت 
ماڻهن جي ڳالهين جي ڪري مون کي ڏاډي تڪليف پهچي ٿي, گمان ڪن ٿا ت آئون دجال آهيان, ڇا تو رسول 
اليو جن کي فرمائيندي ن ٻڌو آهي ت دجال کي اولاد ن ٿيندو ۽ منهنجو اولاد آهي. ڇا پاڻ ن فرمايو اٿن تہ اهو 
ڪافر هوندو ۽ آئون مسلمان آهيان ڇا پاڻ ن فرمايو اٿن ت دجال مديني ۽ مڪي پر داخل ن ٿيندو حالانڪ آئون 
مديني مان آيو آهيان ۽ مڪي وڃي رهيو آهيان. پوءِ آخر ۾ مون کي چيائين ت ٳٳََْ جو قسمر! آئون دجال جي 
پيدائش جي جاءِ کي ڄاڻان ٿو ۽ ان جي گهر کي ب ڄاڻان ٿو ۽ هي ب ڄاڻان ٿو تہ اهو ڪٿي آهي ۽ سندس پيه ۽ 
ما کي ب ڄاڻان ٿو. پوءِ ان مون کي شبهي پر وجهي ڇڏيو. مون کيس چيو ت تنهنجو ٻيڙو غرق ٿئًي ۽ ان کي چيو 
ويو تہ ڇا تو کي ان ڳالهھ کان خوشي ٿيندي ت تون ئي دجال هجين؟ چوڻ لڳو تہ جيڪڏهن "دجاليت" مون تي پيش 
ڪي وڃي ت آئون ان کي ناپسند ند ڪندس. (مسلمر) 

)0٣7)7(‏ ابن عمر له کان روايت آهي ت آتُون ان سان ان وقت مليس جڏهن سندس اک سڄيل هئي, کيس چيم ت 
تنهنجي اکين جو اهو حال ڪڏهن ٿيو آهي؟ چيائين ت مون کي خبر ن آهي. مون چيو تہ تنهنجي مٿي پر آهي, توکي 
خبر نہ آهي؟ چوڻ لڳو تہ جيڪڏهن ٳلَزَنَ گهري ت ان کي تنهنجي لٺ پر ب پيدا ڪري. پوءِ انهيءَ گڏھ وانگر اه ي 
هينگ ڪئي جو ان جو آواز مون ٻڌو.(مسلمر) 


)0٣-)٣(‏ محمد بن منڪدر کان روايت آهي ت مون جابر بن عبدالله يه کي چوندي ٻڌو اهو ٳلَََ جو قسم کڻندو هو 
ت ابن صياد ئي دجال آهي. مون چيو تہ (ان تي) توهان ٳْزَنْ جو قسم کڻو ٿا؟ چيائين ت مون عمريأيْْہ کي نبي 
ڪريم عَټيوُ جن جي سامهون (ان تي) قسم کڻندي ٻڌو ۽ پاڻ سڳورا انڪار ن ڪندا هئًا (بخاري مسلمر) 


ٻيو فصل 
)٣-)(‏ نافع له کان روايت آهي ت ابن عمر چوندو هو ت لن جو قسم! مون کي ان باري ۽ ڪو شڪ ن آهي ت 


(ه)-٣م)‏ حابر رڀ کان روايت آهی ت اسان ابن صياد کي حره جى ڏينهن کان غاتب ڎنو (ابودائود) 


(7-٣ة)‏ ابوبڪرة ياه کان روايت آهي ت رسول الله٣َټټَّوُ‏ جن فرمايو تہ: ٽيهن سالن تاين دجال جي ماُ پيء؛ کي 
اولاد ڪان ٿيندو, پوءِ کين ڪاڻو ۽ ڏندرو ٻار جمندو, جنهن پر فائدو ڪو واجبي هوندو. سندس اکيون سمهنديون 
۽ سندس دل ن سمهندي. پوءِ رسول الله حر جن اسان کي سندس ماءُ پي؛ جي صفت ٻڌائيندي فرمايو تہ: سندس 


پيءُ قد جو ڊگهو سنهو سيڪو هوندو, جنهن جو نڪ (پکيءَ جي) جهنب وانگر هوندو ۽ سندس ماءُ ٿلهي متاري ۽ 


(//؟ 


ڊگهن هٿن واري عورت هوندي. ابوبڪرة ٫لَہَ‏ چوي ٿو ت پوءِ اسان مديني جي يهودين ۾ هڪ اهڙي ٻار جي پيدا 
ٿيڻ جي خبر ٻڌي ت آئون ۽ زبير بن عوامر ٫لبَْة‏ سندس پيء ماءِ وٽ وياسون ۽ سندن باري پر رسول اللَه٣َټيّ‏ جن 
جون ٻذايل نشانيون ڏئيون سين. انهن کان پڇيوسون ت ڇا توهان جو ڪو اولاد ب آهي؟ چوڻ لڳا تہ ٽيهن سالن کان 
پوءِ اسان وٽ ڪاڻو ۽ ڏندرو ٻار پيدا ٿيو آهي جنهن ۾ فائدو ڪو واجبي آهي. سندس اکيون سمهن ٿيون ۽ سندس 
دل نٿي سمهي. خير! اتان اٿي ٻاهر آياسون ت اهو (ڇوڪرو) چادر ويڙ هي زمين تي اس پر ستل نظر آيو, جيڪو 
بڙبڙ ڪري رهيو هو. 0-0-00 


جيڪي ڪجھ اسان چيو, ڇا تو ٻڌي ورتو؟ چوڻ لڳو ت هاتو! منهنجي اکيون سمهن ٿيون ۽ منهنجي دل نٿي 
سمهي.(ترمذي) 


٣ )۱(‏ 0) حابر ٫ل‏ يه کان روايت آهي ت مديني جي هڪ بهودياڻيءَ وٽ ٻار پيدا ٿيو. جنهن جي اک ميساريل ۽ ڏند 
وڏا هِئًا .ِن کي ڳيءَ ورت ت ڪٿي هي اهو دجال ٿي ن هجي۔ (احوال معلوم ڪرڻ لاءِ وٽس ويا 
ت ان وقت اهو ڇوڪرو) چادر ويڙهي سيڙهي سٽو پيو هو ۽ بڙٻبڙ ڪري رهيو هو. ايتري ۾ سندس ماءُ کيس سڏي 
يو تہ: اڙي عبد الله! اجهو هي ابو القاسمر اچي رهيو آهي. انهيءَ پنهنجو منهن جادر مان ٻاهر ڪڍيو. رسول 
ال جن فرمايو تہ: ڇا ٿئي ها, خدا مٿس لعنت ڪري, جيڪڏهن ڇڏيس ها ت سندس ڪجه ڳالهيون ٻڌي وٺون 
ها. پوءِ ابن عمر لا جي مٿين حديث وانگر واقعو بيان ڪيائين. تنهن تي عمر بن خطاب باہ چيو ت: اي لن 
جا رسول عَٿَُِ ! مون کي اجازت ڏيو تہ کيس قتل ڪريان. رسول الله عَټټَُّ جن فرمايو تہ: جيڪڏهن هي اهوئي دجال 
آهي ت ان کي تون قتل ڪرڻ وارو نہ آهين ان کي تہ عيسيٰ بن مريم اه قتل ڪندو ۽ جيڪڏهن هي اهو دجال ن 
آهي ت پوءِ توکي حق نن آهي ت ڪنهن ذميءَ کي قتل ڪرين. پوءِ هميشہ رسول الله عََُِّ جن کي ڳڻتي رهندي هي 
تہ متان هي اهوثي دجال ن هجي. (شرح السنہ) 


هي باب ٽين فصل کان خالي آهي. 


عيسيٰ ات جو آسمان تان نازل ٿيڻ 
پهريون فصل 
)8٣-۱(‏ ابوهريره اه کان روايت آهي تہ رسول اللْه 6 فرمايو تہ: أْزَنَ جو قسمر! جنهن جي قبضي پر منهنجي 
جان آهي, ويجهو آهي ت توهان پر عيسيٰ بن مريمر اٿ (آسمان تان) عدل ڪندڙ حاڪر جي حيثيت ۾ر لهي, 
جيڪو صليب کي ٽوڙيندو, خنزير کي قتل ڪندو, جزيو ختم ڪندو, مال عام ڄامر ٿي ويندو ۽ ڪو شخص ان کي 
قبول ڪرڻ وارو ن هوندو, تانجو دنيا ۽ جيڪي ڪجه منجهس آهي, سڀ کان هڪ سجدو وڌيڪ چڱو ليکيو 
ويندو. ابوهريره ٫أټةَ‏ چيو ت جيڪڏهن گهرو ت هيءَ آيت پڙهو:" ۽ جيڪي ب اهل ڪتاب آهن, انهيءَ (عيسيٰ 
اټَؿ:) جي موت کان اڳ ضرور مٿس ايمان آڻيندا. (بخاري, مسلمر) 


/ي/؟ 


(4-٣ة)‏ ابوهريره ٫ٳټہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټٌُجن فرمايو تہ: عيسيٰ بن مريمر اك عادل حڪمران جي 
حيثيت پر توهان ۾ لهندو, صليب کي ٽوڙيندو, خنزير کي قتل ڪندو, جزيو معاف ڪندر, جوان ڏاچين تي سواري 
ڪرڻ جي بجاءِ انهن کي ڇڏي ڏنو ويندو, دلي دشمني, ڪينو ۽ حسد ختم ٿي ويندو, ماڻهن کي مال وٺڻ لاءِ 
سڏيندو, پر ان کي قبول ڪرڻ وارو ڪوب ن هوندو. (مسلمر) بخاري, مسلمر جي هڪ روايت ۾ر آهي تہ ان وقت 
توهان جو ڪهڙو حال هوندو, جڏهن توهان ۾ر عيسيٰ بن مريمراكَك: لهندو ۽ توهان جو امام توهان مان هوندو. 


(. ا٣ع)‏ جابر بن سمره ٫څَةَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عيو جن فرمايو تہ: هميشہ منهنجي امت جي هڪڙي 
جماعت قيامت تائين حق تي وڙهندي رهندي, پوءِ (نماز فجر مهل) عيسيٰ بن مريمراتَئلا آسمان تان (جامع مسحد 
دمشق جي اڀرندي مناري تي) لهندو. مسلمانن جو امير کين چوندو تہ اچي اسان کي نماز پڙهايو . هو ٳْزَنَ تعاليٰ 
جي طرفان امت مسلہ کي ڏنل عزت افزائي کي پيش نظر رکي فرمائيندو تہ بلڪ توهان ۾ توهان جا ڪي آهن. 
(مسلمر) 

هي باب ٻُي فصل کان خالي آهي. 


ٿيون فصل 
)0٣۱(‏ عبدالله بن عمرو ڻا کان روايت آهي تہ رسول الله عټټٌو جن فرمايو تہ: عيسيٰ بن مريمراعَؽت (آسمان تان) 
زمين تي لهي ايندو, شادي ڪندو سندس اولاد ٿيندو. پنجيتاليھهہ سال زمين ۾ جيُرو رهندو. پوءِ وفات ڪندو ۽ 
کيس مون سان گڏ هڪ قبر پر دفنايو ويندو. قيامت جي ڏينهن آتون ۽ عيسييٰ بن صريمر ال هڪڙي قبر مان 
ابوبڪر ۽ عمر جي وج ۾ اٿنداسون. (ابن جوزي ڪتاب الوفاءَ) 


قرب قيامت جو بيا ۽ جيڪو مري ويو, 


پهريون فصل 
(؟٣)‏ شعب قتاده کان اهو انس ٫الة‏ کان روايت بيان ڪري ٿو تہ رسول الله حَټټَّ جن ٻن آڱرين سان اشارو ڪندي 
فرمايو تہ: مون کي هيتري قدر قيامت جي ويجهو موڪليو ويو آهي. شعبہ چوي ٿو تہ مون قتاده جي تقرير ۾ر اها 
ڳاله ٻَڌي ت جيسُن هڪڙي آڱر ٻيءَ کي ويجهي آهي پر معلوم ن آهي ت اها ڳاله انس کان ٻٽائين يا پنهنجي 
طرفان چياڻين. (بخاري, مسلمر) 


(5373) جابر ٫لڅہَ‏ کان روايت آهي تہ مون رسول الله عٿٌ جن کي سندن وفات کان هڪ مهينو اڳ فرمائيندي ٻڌو 
تہ: توهان مون کان قيامت جي باري پر پڇو ٿا حالانڪ ان جو علم صرف ٳَِلَنَ وٽ آهي. البت آتُون قسر کڻي 
جوان ٿو تہ هن وقت روءِ زمين تي جيڪي ب ساهوارا آهن, سہُ سال کان پوءِ انهن مان ڪو ب جيتُرو ن رهندو. 
(مسلمر) 


4پ/؟ 


(؟٣۾)‏ ابوسعيد بٳټہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَټُجن فرمايو تہ: اڄ زمين تي جيڪو ب ساهوارو موجود 
آهي. اهو سُ سال جي اندر مري ويندو. (مسلمر) 


(هٻ٣)‏ عاتًث ڻا کان روايت آهي تہ رسول الله عټٌو جن فرمايو تہ: ڪيترن ڳوٺاڻن نبي ڪريم ءَي جن کان 
قيامت جي اڄڻ جي باري ۾ پڇا ڪئي, پاؿ َو انهن مان ننڍي عمر واري شخص ڏانهن اشارو ڪري فرمايائون 
تن: هن جي پوڙهي ٿيڻ کان اڳ توهان تي قيامت(يعني موت) اچي ويندي. (بخاري, مسلمر) 


ٻيو فصل 
(7؟٣8)‏ مستورد بن شداد ياڃة کان روايت آهي تہ رسول الله عټيو جن پنهنجين ٻن آڱرين ڏانهن اشارو ڪندي 
فرمايو تہ: مون کي قيامت کان هيُن اڳي موڪليو ويو آهي, جيُن ڏسٹي ۽ وچتُّين آڱر هڪٻئي کان اڳي پوءِ 
آهن. (ترمذي) 


ام الد کا. رات آھ 7+ . ,۽ َ‫ 
(ال٣۾)‏ سعد بن ابي وقاص ٫يٰهَ‏ کان روايت آهي ت نبي ڪريم عټٌّ جن فرمايو تہ: بيشڪ مون کي اميد آهي ت 
رب تعاليٰ منهنجي امت جي عمر اڌ ڏينهن کاڻ گهٽ ن ڪندو. سعد بل کان پڇيو ويو ت'اڌ ڏينهن' ڪيٽرو آهي؟ 
ساقين د ني س؛ نال. (ابرداقيذا 


(+٣ه)‏ انس ْڃةَ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټٌّ جن فرمايو تہ: هن دنيا جو مثال انهيءَ ڪپڙي وانگر آهي 
جنهن کي اول کان آخر تائين ڦاڙيو ويو هجي ۽ آخر ۾ صرف هڪڙي تند وسيلي لڙڪي رهيو هجي, ويجهو آهي ت 
اها تند ب ڇڄي پوي.(بيهقي شعب الايمان) 


قيامت سڀ کان شرير ماڻهن تي قاتمر ٿيندي 
پهريون فصل 
)8٣»4(‏ انس بٳيہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَٿټٌجن فرمايو تہ: قيامت ان وقت قائر ٿيندي, جڏهن الم الله 
چوڻ وارو ڪوب باقي ن هوندو. هڪڙي روايت پر آهي تہ ڪنهن اهڙي شخص تي قيامت قائم ن ٿيندي جيڪو اللُہ 
الله جوندو هوندو.(مسلمر) 


(٣ه٣)‏ عبد الله بن مسعود ٫لة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَٿٌِّجن فرمايو تہ: قيامت رڳو شرير مخلوق تي 


.4؟* 


)٣۱(‏ ابوهريره ايہَ کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: قيامت قائر ن ٿيندي تانجو دوس قبيلي 
جي عورتن جا حنڙڑ ذوالخلص بت جي چوڌاري (طواف ڪندي) تڙڑڪندا. '"ذوالخلص" (يمني) قبيلي دوس جو بت 
هو جنهن جي جاهليت جي زماني پر پوڄا ڪندا هئا. (بخاري, مسلمر) 


(؟٣8)‏ عائشہ نا کان روايت آهي تہ مون رسول الله يو جن کي فرمائيندي ٻڌو ت: رات ڏينهن جي ڦيرگهير 
هلندي رهندي تانہجو لات ۽ عزيٰ جي پوڄا ٿيندي. مون عرض ڪيو تہ: اي ٳَْ جا رسول عَميَو! جڏهن ٳٳزْزْ تعاليٰ 
هي فرمان نازل فرمايو تہ: "ان اهوئي آهي, جنهن پنهنجي رسول کي دين حق ۽ هدايت ڏيئي موڪليو, جيڪّن ان 
کي سڀني دينن تي غالب فرمائي جيتوڻيڪ مشرڪن کي اها ڳاله ن وڻي." ت منهنجو خيال هو تہ دين اسلام هر 
هنذ غالب تي ويندو. فرمايائون ت: (اهو وعدو) جڏهن ٳَْرگهرندو پورو ٿيندو. پوءِ ٳلْلََ تعاليٰ هڪ پاڪ هوا 
گهلاڻيندو, جنهن سان هر اهو شخص گذاري ويندو جنهن جي دل ۾ آهر جي داڻي جيترو ب ايمان هوندو, پوءِ اهي 
ماڻهو باقي بجندا جن ۾ ڪا ب ڀلاگي ن هوندي ۽ پنهنجن ابن ڏاڏن جي دين ڏانهن موٽي ويندا.(مسلمر) 

)9٣«۱(‏ عبد الله بن عمرو بن عاص ٿُا کان روايت آهي تہ رسول الله عََُّ جن فرمايو تہ: دجال نڪرندو ۽ چاليهن 
تائين رهندو. نٿو ڄاڻان تہ چاليه ڏينهن چاليه مهينا يا چاليه سال ارشاد فرمايائون. پوءِ ٳلْزَْ تعاليٰ عيسيٰ ابن 
مريمر اك کي موڪليندو ڄڻ تہ عروه بن مسعود راہَ آهي. پاڻ دجال کي ڳولهي ماريندو. پوءِ ماڻهو ست سال 
زمين تي ائين زندگي گذاريندا جو ٻن ڄن پر ب دشمني ن هوندي. پوءِ ٳْْنَ تعاليٰ ملڪ شامر طرفان ٿڌي هير 
موڪليندو ۽ روءِ زمين پر ڪو انسان ن هوندو جنهن جي دل ۾ ذري برابر ايمان يا ڀلاگي هوندي پر اها هوا ان جو 
روح قبض ڪري ڇڏيندي تانجو جيڪڏهن توهان مان ڪو جبل جي اندر ب هوندو ت هوا اتي ب سندس روح قبض 
ڪري وٺندي. باقي بدڪار بچندا جيڪي شهوت پر پکين وانگر ٽپا ڏيندڙ ۽ جانورن وانگر ڪڏندڙ هوندا. منجهن 
نيڪيءَ ۽ برائيءَ جي سڃاڻپ ن هوندي. شيطان انساني صورت پر سندن اڳيان ايندو ۽ کين چوندو تہ ڇا توهان 
منهنجي ڳاله نٿا مجيو؟ چوندس ت اسان کي ڪهڙو حڪر ڪرين ٿو؟ اهو کين بتن جي پوچا جو حڪر ڪندو. ان 
حالت پر ب کين رزق ملندو ۽ سندن زندگي سٺي گذرندي. پوءِ صور ڦوڪيو ويندو ۽ جيڪو ب ان جو آواز ٻڏندو 
اهو پنهنجو ڪنذ نوائي وري مٿي کڻندو (يعني ڦتڪي مرندو) سڀ کان پهريائين هڪ شخص اهو آواز ٻڌندو 
جيڪو پنهنجي اٺن لاءِ حوض ٺاهي رهيو هوندو تہ بيهوش ٿي ڪري پوندو. پوءِ ٻيا ماڻهو بيهوش ٿي ڪرندا. وري 
لَزَنَ تعاليٰ مينهن وسائيندو, جيڪو ماڪ يا نميءَ وانگر هوندو, جنهن سان ماڻهن جا جسم زمين مان ڦٽي 
نڪرندا. پوءِ ٻيهر صور ڦوڪيو ويندو تہ ان وقت سڀ ماڻهو اٿي کڙا ٿيندا. پوءِ اعلان ٿيندو ت اي انسانو! پنهنجي 
رب وٽ پيش ٿيو, کين بيهاربو کانسُن پڇا ڳاڇا ٿيندي. پوءِ حڪر ٿيندو تہ دوزخين جي جماعت کي جدا ڪريو. 
عرض ڪيو ويندو تہ (رب سائين!) ڪيتري جماعت؟ جواب ملندو ت هڪ هزار مان نو سہُ نوانوي! اهوئي ڏينهن 
هوندو, جيڪو ٻارن کي ب پوڙهو ڪري ڇڏيندو ۽ اهوئي ڏينهن هوندو, جڏهن پني کولي ويندي. (مسلم )"باب 
الوب" ۾ معاويہ جي حديث بيان ٿي تہ "هجرت سداڻين جاري رهندي." 


كتاب صفة القيامة والجنة والنار 





قيامت ۽ ٻيهر اٿارڻ جو بيان 


ھھ 


صور ۾ ڦوڪڻ جو بيان 
پهريون فصل 
(؟٣ة)‏ ابوهريره ٳيہَ کان روايت آهي تہ رسول الله عَٿَِّ جن فرمايو تہ: صور جي ٻن ڦوڪن جي وچ پر چاليهن جو 
وقفو هوندو. ماڻهن پڇيو ت اي ابوهريره! چاليهن ڏينهن جو؟ چيائين تہ آئون انڪار ڪريان ٿو. پڇياتئون ت چاليهن 
سالن جو؟ چيائين تہ آئون ان جو ب انڪار ڪريان ٿو. پڇياتئون تہ چاليهن مهينن جو؟ چيائين تہ آُون ان جو ب 
انڪار ڪريان ٿو ۽ مسلمم جي هڪ روايت پر آهي ت انسان جي ڪرنگهي جي هڪ مهري کان سواءِ سمورو حسم 
ڳري سڙي وڃي ٿو. ان مان تئي انسان پيدا ٿيو ۽ ٻيهر ب ان مان ٿي سندس پيدائش ٿيندي.(بخاري, مسلمر) 


(ه«٣8)‏ ابوهريره يټ کان روايت آهي ت رسول الله عَټيٌو جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن ٳْزَنَ تعاليٰ زمين کي 
پنهنجي مٺ پر وٺندو ۽ آسمانن کي ويڙهي سيڙهي ساڄي هٿ پر وٺندو پوءِ فرمائيندو تہ: بادشاھ آتون آهيان, 


ڪٿي آهن زمين جا بادشاھ؟ (بخاري, مسلمر) 


)8٣«7(‏ عبدالله بن عمر نا کان روايت آهي تہ رسول الله عٌََّ جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن َزْنَ تعاليٰ آسمانن 
کي ويڙهيندو پوءِ انهن کي پنهنجي ساجي هٿ پر وئي فرمائيندو ت: بادشاھ آئون آهيان, ڪٿي آهن (دنيا پر) 


فرمائيندو تہ: آتون آهيان بادشاه, ڪٿي آهن (دنيا پر) ظلم ۽ وڏائي ڪندڙ؟(مسلمر) 


(ا٣8)‏ عبد اللُه بن مسعود ٫ٳيہَ‏ کان روايت آهي ت رسول اللُه عَټٌۇٴجن وٽ يهودين جو هڪ عالمر آيو, چوڻ لڳو 
ت اي محمد ءَي بيشڪ ْْْ تعاليٰ قيامت جي ڏينهن آسمانن کي هڪ آڱر تي, زمين کي هڪ آڱر تي, جبلن ۽ 
وڻن کي هڪ آڱر تي. پاڻي مٽي ۽ سموري مخلوق کي هڪ آڱر تي رکي پوءِ انهن کي هيٺ مٿي ڪري چوندو تہ: 
بادشاھ آئون آهيان, ٳٳَټْ آئون آهيان. يهودي عالم جي ڳاله ٻڌي رسول الله عَټټٌَّ جن تعجب وڃان سندس تصديق 
ڪندي مشڪبيا. پوءِ هيءَ آيت پڙهياتون:"۽ انهن أَْنَ جو قدر ن ڪيو, جيتري قدر سڃاڻڻ جو حق آهي ۽ قيامت 
جي ڏينهن سموري زمين ۽ سڀ آسمان سندس مٺ پر هوندا. جيڪي شرڪ ڪن ٿا, ان کان اهو أِلََنَ پاڪ ۽ بلند 
آهي. (بخاري, مسلمر) 


)٣».(‏ عاكش تُا کان روايت آهي ت مون رسول الله عٌَّ جن کان ٳَََْ تعاليٰ جي هن فرمان جي بابت پڇيو:" 
انهيءَ ڏينهن زمين ۽ آسمانن کي بدلايو ويندو" ت ان ڏينهن انسان ڪٿي هوندا؟ فرماياثون تہ: پل صراطظ 


)8٣4(‏ ابوهريره له کان روايت آهي تہ رسول الله عٌَّجن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن سج ۽ چنڊ کي ويڙهيو 
ويندو.(بخاري) 


(ه٣0)‏ ابوسعيد خدري ٫لبغہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌِ جن فرمايو تہ: آئون آرام جي زندگي ڪين ٿو 
گذاري سگهان, حالانڪ اسرافيل صور منهن پر جهليو, ڪَن لاكي ۽ پيشاني جهڪائي (حڪر جي انتظار ۾ر) 
آهي تہ ڪڏهن صور ڦوڪڻ جو حڪر ٿئٌي ت آئون صور ڦوڪيان. اصحابن عرض ڪيو ت اي ٳْزْنَ جا رسول عَليّو ! 
اسان کي ڪهڙي ڳالهھ جو حڪر ڏئي رهيا آهيو؟ فرمايائون ت: توهان چو تہ:"اسان لاءِ أْزَنَ ڪافي آهي ۽ اهوئي 
بهترين ڪارساز آهي." (ترمذي) 


(4۱٣۾)‏ عبد الله بن عمرو تًا کان روايت آهي تہ رسول الله حَٿظّ جن فرمايو تہ: "صور" هڪ سگ آهي, جنهن کي 


ڦوڪيو ويندو.(ترمذي, ابوداثود, دارمي) 


ٽيون فصل 
(4٣۾)‏ ابن عباس لا فرمائي ٿو تہ:(قرآن مجيد ۽ بيان ڪيل)"ناقور'" مان مراد صور'الراجفة'" مان مراد پهرئين 
صور جو ۽ 'الرادفةآمان مراد ٻي صور جو ڦوڪڻ آهي. (ان کي بخاريءَ باب جي عنوان هيٺ روايت ڪيو آهي) 


)٣4٣(‏ ابوسعيد ٳٳية کان روايت آهي ت رسول الله عَٿٌّجن اسرافيل جو ذڪر ڪندي فرمايو تہ: سندس ساڄي 
پاسي جبريل ۽ سندس کاٻي پاسي ميڪاتيل آهي. 


(4٣ة)‏ ابورزين عقيلي با کان روايت آهي ت مون عرض ڪيو ت اي ٳٳْلَنَ جا رسول عََِّ ! ٳْزَنَ تعاليٰ پنهنجي 
مخلوق کي ٻيهر ڪين جياريندو ۽ سندس مخلوق پر ان جي ڪهڙي نشاني آهي؟ فرمايائون تہ: ڇا ڪڏهن پنهنجي 
قومر جي ويران ماٿريءَ مان گذريو آهين, پوءِ وري تنهنجو اتان هن حالت ۾ گذر ٿيو آهي جو اها ساوڪ واري ٿي 
وئي هجي؟ مون چيو ت هاتو! فرمايائون تہ: اهائي ٳَََْ تعاليٰ جي سندس مخلوق پر نشاني آهي. اهڙيءَ طرح ٳْلَّ 
تخالوز بڅن کي پياريندن (ٻنهى حخديخڻ کي رڙين پياڻ ڪيدا 


حشر جو بيان 
پهريون فصل 
(ه,4٣)‏ سهل بن سعد ٫اْہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عِټٌ جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن ماڻهن کي اهڙي 
سرزمين تي گڏ ڪيو ويندو, جيڪا ميدي جي مانيءَ وانگر اڇي ڳاڙهھ سري هوندي, منجهس ڪنهن لاءِ ڪو نشان 
ن هوندو. (بخاري, مسلمر) 


)٣4(‏ ابوسعيد خدري ٫ہَ‏ کان روايت آهي ت قيامت جي ڏينهن زمين هڪ مانيءَ وانگر هوندي, جنهن کي ال 


مهماني تيار ڪري. ايتري ۾ هڪڙو يهودي عالمر آيو, جنهن چيو تہ: اي ابوالقاسم َو ! ََْزَ ٻاجهارو توهان کي 
برڪت عطا فرمائي, ڇا توهان کي ن ٻڌايان تہ قيامت جي ڏينهن جنتين جي مهماني ڇا هوندي؟ فرمايائون تہ: 
هاتو! چيائين تہ: پوري زمين هڪڙي ماني هوندي, جيُن نبي عَټټٌّْ جن بيان فرمايو هو. نبي ڪريم َر جن اسان 
ڏانهن نهاري مشڪيا, تانجو سندن ڏند مبارڪ ظاهر ٿيا. يهوديءَ وري چيو ت ڇا توهان کي ن ٻذايان ت جنتين جو 
ٻوڙ ڇا جو هوندو؟ "بالامر" ۽ "نون" هوندو؟ ماڻهن پڇيو ت اهو ڇا آهي؟ چوڻ لڳو ت ڏاند ۽ مڇيءَ جي جيري جو 
واڌو حصو جنهن کي سٽر هزار ماڻهو کائيندا. (بخاري, مسلمر) 


)8٣4(‏ ابوهريره ٫ايڃةَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَّ جن فرمايو تہ: ماڻهن کي ٿن طريقن سان حشر جي ميدان 

پر آندو ويندو. 1- ڪي (جنت جي) رغبت رکندڙ هونداِ 2- ڪي (دوزخ کان) ڊڄندڙ هوندا. (اهڑا ماڻهو) اٺن تي ب 
ٻ ٻڄٹا, ٽي ٽي ڄڻا, چار چار ڄڻا ۽ ڏھ ڏھ ڄا ٿي (محشر جي ميدان پر) ايندا. 3- انهن کان سواءِ ٻين کي باهھ 
هڪليندي. جتي اهي ڏينهن جو ساھ ڀٽيندا, باھ ب اتي بيهندي ۽ جتي اهي رات ڪندا, باھ ب اتي رات ڪندي. 
جتي اهي صبح ڪندا, باھ ب اتي صبح ڪندي ۽ جتي اهي شام ڪندا, باھ ب اتي ٿي شام ڪندي. (بخاري, 
مسلمر) 


)9٣4,0(‏ ابن عباس نا کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَّوُ جن فرمايو تہ: توهان ٳَْنَ ڏانهن اگهاڙن پيرين, اگهاڙي 
بدن, بغير طهر جي گڏ ڪيا ويند رُ. پوءِ هيءَ آيت پڙهياتون: "جيسُن اسان توهان کي پهريون ڀيرو خلقيو, تيسُن 
توهان کي موٽائينداسون, اسان جو وعدو آهي (جنهن تي) اسين عمل ڪرڻ وارا آهيون" (الانبياءُ:103) ٻڏو! 
قيامت جي ڏينهن سڀ کان اڳ ابراهير کي ڪپڙا ڀارايا ويندا ۽ ٻڏو! سگهوئي منهنجي امت جي ڪن ماڻهن کي 
(حوض ڪوٿر تان) تڙيو ويندو, پوءِ انهن کي کاٻي پاسي (دوزخ ڏانهن) ڌڪيو ويندو. آئون چوندس آهي ت 
منهنجا ساٿي آهن, منهنجا ساٿي آهن. پوءِ چوندو تہ توهان نٿا ڄاڻو ت توهان کان پوءِ اهي پنهنجي پيرين ڀَر ڦري 
ويا هگا. پوءِ جين نيڪ ٻانهو (عيسي اتَنٿ8ة) چوندو, تين آئون ب چوندس ت: "جيستائين آئون منجهن موجود 
هيس انهن تي گواھ هيس." عزيز حڪير تائين. (بخاري, مسلمر) 
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(44٣ڊ)‏ عائث را کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټِّْ جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ: قيامت جي ڏينهن ماڻهن کي 
ڳيا. ڙت اع لق 9 - ٌٰ 
اگهاڙي ڀيرين» اکهاڙي بدن, بغير ختني جي حالت ۾ر گد ڪيو ويندو. مون ڇيو تہ: اي ألْلَنَ جا رسول ڃر ! مرا ۽ 
عورتون گڏ هوندا تہ هڪ ٻِئي کي (ن) ڏسندا؟ فرمايائون تہ: اي عائشہ! ان ڏينهن جو معاملو ان کان وڌيڪ سخت 


هوندو جو هڪڙا ٻين کي ڏسن. (بخاري, مسلمر) 


(. . )8) انس ٫ٳية‏ کان روايت آهي تہ هڪ شخص چيو ت: اي ٳَْنَ جا نبي ءَي ! ٳٳزَْ تعاليٰ قيامت جي ڏينهن 
ڪافرن کي اونڌي منهن ڪيڪَن هلاگيندو؟ فرمايائون تہ: جنهن (ٳلََ)) کين دنيا پر پيرن تي هلڻ جي سگه ڏني 
آهي, اهو هن ڳالهھ تي ب وَس وارو آهي ت قيامت جي ڏينهن کين منهن ڀر (اونذو) هلاگي.(بخاري, مسلمر) 


(۱. )0) ابوهريره ٳلْڅة کان روايت آهي ت نبي عَټٿٌَُجن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن ابراهيم اٿ جي ملاقات 
سندس پيء آزر سان ٿيندي, جنهن جو منهن ڪارنهن ۽ مٽيءَ سان ڀريل هوندو. ابراهيمر اك کيس چوندو ت ڇا مون 
توکي ن چيو هو ت منهنجي نافرماني ن ڪر! سندس پيء چوندو تہ چڱو! اڄ تنهنجي نافرماني نٿو ڪريان. 
ابراهيمر الٿ عرض ڪندو ت رب منهنجا! تو مون سان وعدو ڪيو آهي ت مون کي قيامت جي ڏينهن خوار ن 
ڪندين. هاڻي ان کان وڏي خواري ڪهڙي ٿي سگهي ٿي ت (اج) منهنجو پيء تنهنجي رحمت کان محروم آهي. 
آ تعاليٰ فرماتئيندو تہ: مون ڪافرن لاءِ جنت کي حرام ڪري ڇڏيو آهي. . فرماڻينو تن اي ابراهيم! پنهنجي 
پيرن ڏانهن نهار! ڇا ڏسندو ت مٽيءَ پر ڀريل لڌڙو سندس پيرن ۾ر ليٿڙيون پائي رهيو آهي. پوءِ کيس ٽنگن کان 
پڪڙي دوزخ ۾ر اڇلايو ويندو.(بخاري) 


)0٤ .۱(‏ ابوهريره يه کان روايت آهي ت رسول الله عَټټٌِّْو جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن ماڻهو پگهر پر ٻڏل 
هوندا, تانجو سندن پگهر زمين ۾ هيٺ ستر هٿ اونهو هوندو ۽ ڪنن تائين پگهر پر ٻڏل هوندا. (بخاري, مسلمر) 


.٣(‏ )6) مقداد له کان روايت آهي ت مون رسول اللَه عټؿو جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ: قيامت جي ڏينهن سج کي 
ماڻهن کان هڪ ميل جي مفاصلي جيترو ويجهو ڪيو ويندو. پوءِ ماڻهو پنهنجن عملن مطابق پگهر ۾ غرق هوندا, 
ڪو ڀيڏين تائين ڪو گوڏن تائين ڪو دْن تائين پگهر پر ٻڏل هوندو ۽ ڪو منهن تائين پگهر پر ٻڏل هوندو ۽ رسول 
الله حٌٿ جن پنهنجي آڱر سان منهن ڏانهن اشارو فرمايو. (مسلم) 


(5404) ابوسعيد خدري ڃڅہَ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّوُ جن فرمايو تہ: (قيامت جي ڏينهن) ٳلْزَنَ تعاليٰ 
فرمائيندو تہ: اي آدمر! عرض ڪندو ت حاضر آهيان, نيڪ بختي ۽ ڀلاكي تنهنجي هٿ پر آهي. فرماتيندو تہ: 

(پنهنجي اولاد مان) دوزخ جو لشڪر جدا ڪر. عرض ڪندو ت"دوزخ جو لشڪر" ڪيترو آهي؟ فرماتيندو تہ: هر 
هزار مان نوس ُ نوانوي ماڻهو. انهيءَ وقت ننڍڙو ٻار پوڙهو ٿي ويندو ۽ پيٽ واري عورت جو ٻار ڪري پوندو ۽ 
تون ماڻهن کي مدهوش ڏسندين, حالانڪ اهي مدهوش ن هوندا, پر ألَزََ جو عذاب سخت هوندو. عرض ڪياگون تہ: 
اي أْزَنَ جا رسول َنِه ۽ پوءِ اسان مان ڪير جنت پر ويندو؟ فرماياتون تہ: توهان کي خوشخبري هجي, جو هڪ توهان 
مان ۽ هڪ هزار ياجوج ماجوح مان هوندا. پوءِ فرماياثون تہ: ألََنَ جو قسر! جنهن جي هٿ پر منهنجي جان آهي, 
اميد آهي ت توهان جنتين جو چوٿون حصو هوندا. تڏهن اسان ٳلََْنَ اڪبر چيو. فرمايائون تہ: مون کي اميد آهي ت 
توهان جنتين جو ٽيون حصو هوندا. اسان وري ٳْزَْ اڪبر چيو. پوءِ فرماياتون تہ: مون کي اميد آهي تہ توهان جنتين 
جو اڌواڌ هوندا. اسان وري ٳْلَلَ اڪبر چيو. پوءِ فرماياتون تہ: ماڻهن پر توهان جي تعداد جو تناسب ائين آهي, 
جيُن بگي ڏاند ۾ ڪارن وارن جو ٽڪو يا (فرمايائون تہ:) جيُن ڪاري ڏاند پر اڇن وارن جو ٽڪو هوندو 
آهي. (بخاري, مسلمر) 


(ه. ؟8) ابوسعيد ليه کان روايت آهي تہ مون رسول الله عټَّر جن کان فرمائيندي ٻڌو ت: (قيامت جي ڏينهن) 
اسان جو رب پنهنجي پني مبارڪ کوليندو, پوءِ ان کي هر مرُمن مرد 3 مومن عورت سجدو ڪندا, پر جيڪي د 
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۾ر رياڪاري ۽ شهرت جي ارادي سان سجدو ڪندا هئًا, اهي رهجي ويندا. سجدو ڪرڻ گهرندا, پر سندن پٺي هڏي 


(7. ؟8) ابوهريره له کان روايت آهي تہ رسول اللُه ءَي جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن ٿلهو متارو ماڻهو ايندو, 
لن وٽ سندس وزن مر جي پَر جيترو ٻ ن هوندو ۽ فرمايائون تہ:(هيءَ آيت) پڙهو: "پوءِ اسان قيامت جي ڏينهن 
سندن لاءِ (سندن عملن کي) ڪو وزن ن ڏينداسون." (بخاري, مسلمر) 


(۱. ؟0) ابوهريره ياية کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن هيءَ آيت پڙهي: ”انهيءَ ڏينهن زمين پنهنجيون 
خبرون ٻڌائيندي." فرمايائون تہ: ڇا توهان کي خبر آهي ت ان جون خبرون ڇا آهن؟ چيائون ت: ألَزََ ۽ ان جو 
رسول َو وڌيڪ ڄاڻي ٿو. فرمايائون تہ: ان جون خبرون هي آهن ت اها هرهڪ ٻانهي يا ٻانهياڻيءَ جي خلاف 
شاهدي ڏيندي ت انهيءَ منهنجي مٿان ههڙو ۽ ههڙو ڪم ڪيو. چوندي ت هن (شخص) مون تي فلاڻي ڏينهن هيءُ 
۽ هي؛ ڪم ڪيو ت اهي سندس خبرون آهن. (ان کي احمد ۽ ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين تہ حديث صحيح 
غريب آهي) 


(0. )8) ابوهريره يي کان روايت آهي ت رسول الله عٿټٌجن فرمايو تہ: جيڪو ب مري ٿو پڇتائي ٿو. عرض 
ڪيائون ت: اي ٳٳََټَ جا رسول ءَي ۽ سندس پڇتائڻ مان ڇا مراد آهي؟ فرماياثون تہ: جيڪڏهن ڀلارو انسان هوندو ت 
پڇتائيندو ت انهيءَ وڌيڪ نيڪيون ڇو ن ڪيون ۽ جيڪڏهن گنهگار هوندو ت هي سوچي پڇتائيندو ت انهيءَ گناه 
ڇو نہ ڇڏيا.(ترمذي) 


(5409) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله عٿټٌجن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن ماڻهن کي ٽن طريقن 
سان حشر جي ميدان ۾ گڏ ڪيو ويندو. 1- هڪڙا پيادل آندا ويندا. 2- ٻيا سوارين تي آندا ويندا. 3- ٽيان اونذي 
منهن آندا ويندا. عرض ڪيو ويو ت اي لن جا رسول عََُِّْ؛ اونذي منهن ڪين هلندا؟ فرمايائون تہ: جيڪو لن 
انهن کي پيرن تي هلاًي ٿو, اهو کين اونذي منهن هلاكڻ تي ب قدرت رکندڙ آهي, پر اهي پاڻ کي منهن سان هر 
هيناهين مٿانهين ۽ ڪنڊي ڪائيءَ کان بچائيندا ايندا. (ترمذي) 


(5410) ابن عم را کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَّ جن فرمايو تہ: جنهن کي خوشي ٿځي ٿي تہ ڄڻ تہ قيامت 
جي ڏينهن کي ڏسي ان کي گهرجي ت هي سورتون پڙهي: اذا الشمس ڪرورت اذا السماءِ انفطرت ۽ اذا السماء 


انشقت. (احمد, ترمذي) 


ٽيون فصل 
(۱ 4)۱) ابوذر ٫يہَ‏ کان روايت آهي تہ سج ڳالهائيندڙ ۽ سڄي ٺهرايل يعني رسول الله عٿٌُِّ جن مون کي ٻڌايو ت: 
(حشر جي ميدان ۾ ) ماڻهو ٽن طريقن سان گڏ ڪيا ويندا. 1- ڪي جماعتون سوارين تي کائيندي پيئُندي اينديون, 


2- ڪي جماعتون اهي هونديون جن کي فرشتا گهليندا اونڌي منهن هڪليندا ايندا,. 3- ڪي جماعتون هلندي ۽ 
ڊوڙيندي اينديون. أللَنَ تعاليٰ سوارين تي اهڙي آفت وجهندو, جو ڪا سواري باقي ن بچندي, تانجو ماڻهو باغ جي 
بدلي ۾ سواري وٺڻ لاءِ تيار هوندو پر ان جي ب قدرت ن رکندو.(نساثئي) 


حساب, بدلي ۽ ڏيڻ. وٺڻ ۽ عملن جي تورڻ جو بيان 
پهريون فصل 
(؟۱)ه) عاٿث ُا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٌَّجن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن جنهن کان ب حساب ورتو 
ويو, اهو هلاڪ ٿيو. مون عرض ڪيو ت ان تعاليٰ نٿو فرمائي ت:" پوءِ ان کان آسان حساب ورتو 
ويندو."فرماياثئون تہ: اها تہ(عملن جي) پيشي ٿيندي, پر جنهن سان حساب ۾ سختي ڪئي وئي, اهو هلاڪ 
ٿيو. (بخاري, مسلمر) 


(٣۱)۾)‏ عدي بن حاتمر اه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَُّ جن فرمايو ت: ِٳ تعاليٰ ضرور توهان مان هر هڪ 
سان ترجمان ۽ پردي کان سواءِ ڳالهائيندو. ماڻهو پنهنجي ساڄي پاسي ڏسندو ت کيس پنهنجا عمل نظر ايندا 
جيڪي ڪمايا هوندائين. پنهنجي کاٻي پاسي ڏسندو تہ ب کيس پنهنجا عمل نظر ايندا, جيڪي ڪمايا هوندائين ۽ 
سامهون کيس دوزخ کان سواءِ ڪجه نظر ن ايندو. بس! پاڻ کي باهھ جي عذاب کان بچايو, جيتوڻيڪ هڪ اڈ 
ؽينر غخض زدانا د لاق .۾ اران ٳبڅا ري ادا 


(؟۱٤4)‏ ابن عمر ٿا کان روايت آهي ت رسول الله عَٿَّو جن فرمايو ت: ٳلَزْنَ تعاليٰ مومن کي ويجهو ڪري مٿس 
پنهنجو پلاند رکي ڍڪي فرمائيندو تہ: ڇا تون پنهنجا هي ۽ هي گناه ڄاڻين ٿو؟ چوندو ت هاتو! اي منهنجا رب! 
تانجو پنهنجن گناهن جو اقرار ڪندو ۽ دل پر سمجهندو ت آئون هلاڪ ٿي جڪس. ٳلْزَ فرمائيندو تہ: مون دنيا پر 
تنهنجا گناه لڪايا, اڄوڪي ڏينهن ب توکي بخشيان ٿو. پوءِ کيس سندس نيڪين جو نام اعمال ڏيندو. رهيو 
منافق ۽ ڪافر تہ ماڻهن جي سامهون علي الاعلان سندن باري پر چيو ويندو تہ ٻذو! هي اٿو آهي جن پنهنجي رب 
جي باري پر ڪوڙ ڳالهايو, ٻڌو! ظالمن تي ٳََِنَ جي لعنت آهي. (بخاري, مسلم) 


(ه8)۱) ابوموسيٰ اشعري يابْڅہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ: جڏهن قيامت جو ڏينهن ايندو ت 
لن تعاليٰ هر مسلمان جي حوالي هڪ بهودي يا هڪ عيسائي ڪندو ۽ فرمائيندو ت: هيءَ آهي تنهنجي لاءِ دوزخ 


(8)۱) ابوسعيد ٫ّة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عظٌو جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن نوحاعَيئا کي آندو 
ويندو, کيس چيو ويندو تہ ڇا تو ((ٳلَزنَ جو) پيغامر پهچايو؟ چوندو تہ هاثو اي رب منهنجا! پوءِ سندس امت کان 
پڇيو ويندو تہ ڇا انهيءَ توهان کي (لْلَنَ جو) پيغامر پهچايو؟ چوندا تہ اسان وٽ ڪو ڊيڄاريندڙ ن آيو هو. 
(نوحاكَؽش: کي) چيو ويندو تہ تنهنجا شاهد ڪير آهن؟ چوندو ت محمد ءَي ۽ سندس امت. رسول الله عټټَّ جن 


فرمايو تہ: پوءِ توهان کي آندو ويندو ۽ توهان شاهدي ڏيندا تہ واقعي (نوحاعَلا) ٳْزََ جو پيغام پهچايو هو. پوءِ 
رسول الل٤َټټَو‏ جن هيءَ آيت پڙهي:" اهڙيءَ طرح اسان توهان کي وڄٿري امت بڻايو ت جيمن توهان ماڻهن تي شاهد 
ٿيو ۽ رسول سڳورو توهان تي شاهد ٿئي. (بخاري) 


(۱۱)) انس يْہَ کان روايت آهي تہ اسان رسول الله عَلَُّ جن وٽ هُاسون ت پاڻ وڻار مشڪي فرماياتئون تہ: ڇا 
ڄاڻو ٿا ت آئون ڪهڙي ڳالھ جي ڪري کلي رهيو آهيان. عرض ڪيائون ت ٳأََْْ ۽ سندس رسول عَټَّوُ وڌيڪ ڄاڻن 
ٿا. فرمايائون تہ: (قيامت جي ڏينهن) هڪڙو ٻانهو پنهنجي رب سان ڳالهائيندو. چوندو ت اي رب منهنجا! ڇا تو 
مون کي ظلم کان پناهھ ن ڏني آهي؟ أٳزَ فرمائيندو تہ: بيشڪ! چوندو ت پوءِ اڄ آٿون پنهنجي خلاف پاڻ کان سواءِ 
ڪنهن جي شاهدي ن مڃيندس. ٳْزْنَ فرمائيندو تہ: اح تون پاڻ ئي پنهنجي خلاف شاهدي ڏيندڙ ڪافي آهين ۽ 
ڪراما ڪاتبين تنهنجي خلاف شاهد ڪافي آهن. پوءِ سندس منهن تي مهر هنئي ويندي ۽ سندس جس جي 
عضون کي چيو ويندو ت ڳالهايو. اهي سندس (ڪَذن) وٽٺ جي باري پر ٻڌائيندا. کيس وري ڳالهائڻ جي 
اجازت ڏني ويندي. چوندو ت پري ٿيو ۽ ھلاڪ ٿيو توهان, آتُون ت توهان جي طرفان جهگڙو ڪري رهيو 
هيس.(مسلمر) 


(0)۱) ابوهريره يه کان روايت آهي ت اصحابن سڳورن عرض ڪيو ت: يا رسول الله عَټيَُُ! ڇا قيامت جي 
ڏينهن پنهنجي رب کي ڏسنداسون؟ فرمايائون تہ: ٽاڪ منجهند جو جڏهن آسمان ۾ ڪڪر ن هجن, ڇا توهان کي 
سح جي ڏسڻ پر اختلاف هوندو آهي؟ عرض ڪياتون تہ ن! فرمايائون تہ: ڀلا جوڏهين تاريخ جو جڏهن آسمان ۾ر 
ڪڪر ن هجن, ڇا توهان کي چنڊ جي ڏسڻ پر اختلاف هوندو آهي؟ عرض ڪياتون ت ن! فرماياتون تہ: پوءِ مون کي 
لََنَ جو قسمر! آهي جنهن جي هٿ پر منهنجي جان آهي ت توهان کي پنهنجي رب ڪريم جي ڏسڻ پر ب ائين اختلاف 
ن ٿيندو, جيُن سج ۽ چنڊ جي ڏسڻ پر توهان کي اختلاف ن ٿيندو آهي. (پوءِ) فرمايائون ت: (ٳلَززْ تعاليٰي) پنهنجي 
ٻانهي سان ملندو, کيس چوندو ت اڙي فلاڻا! ڇا مون توکي بزرگي ن ڏني؟ توکي سرداري ن ڏني هئي؟ توکي زال ن 
ڏني هئي؟ توکي گهوڙن ۽ ائن جو مالڪ ن ڪيو هو؟ توکي رئيس (۽ وڏيرو) ند ڪيو ت چوٿون حصو بٽائي 
وصول ڪرين؟ چوندو تہ هاتو! فرمائيندو تہ: ڇا توکي منهنجي ملاقات جو يقين هو؟ چوندو تہ ن! فرمائيندو تہ: 
جيسّن تو مون کي (دنيا ۾ر) وساري ڇڏيو, تسُن (اج) آئون توکي وساري ڇڏيان ٿو. پوءِ ٻئٌي ٻانهي سان ملافات 
ڪندو ۽ کيس ب ساڳيءَ طرح فرماتيندو. وري ٽين سان ملندو تہ کيس ب اها ئي ڳالھ چوندو. عرض ڪندو ت رب 
منهنجا! مون ايمان آندو تو تي تنهنجن ڪتابن تي ۽ تنهنجن رسولن تي, مون نماز پڙهي. روزا رکيا خير خيرات 
ڪئي ۽ سگ آهر (ٳْزنَ تعاليٰ جي) ڀلائيءَ سان ساراھ ڪندو. ٳْزََْ فرمائيندو تہ: چڱو بيھ! اجهو ٿا تنهنجي 
خلاف شاهد پيش ڪريون. اهو شخص دل پر چوندو ت ڀلا منهنجي خلاف ڪير شاهدي ڏئي سگهندو؟ پوءِ سندس 
منهن تي مهر هنئٌي ويندي ۽ سندس سٿرن کي حڪر ڪيو ويندو تہ ڳالهايو. پوءِ سندس سٿر سندس گوشت ۽ 
سندس هڏيون سندس ڪرتوتن کي بيان ڪنديون ت جيسُن ٻانهو پنهنجي طرفان عذر پيش ن ڪري سگهي. اهو 
شخص منافق هوندو. اهوئي هوندو جنهن تي ٳْلَنَ تعاليٰ ناراض ٿيندو.(مسلم) ۽ توڪل جي باب ۾ ابوهريره يْة 
جي حديث گذري ت "منهنجي امت مان ستر هزار بغير حساب جي جنت ۾ داخل ٿيندا." 


(6)۱) ابوامام له کان روايت آهي ت مون رسول الله َر جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ: منهنجي رب مون سان 
وعدو ڪيو آهي تہ منهنجي امت جي ستر هزار ماڻهن کي بغير حساب ۽ بغير عذاب جي جنت پر داخل ڪندو, انهن 
مان هر هزار سان ستر هزار هوندا ۽ منهنجي رب جون ٽي ليون ان کان سواءِ هونديون. (احمد, ترمذي, ابن ماح) 


(. ۱؟6) حسن بصري, ابوهريره ٫ټڅةَ‏ جي حوالي سان بيان ڪري ٿو تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ: قيامت جي 
ڏينهن ماڻهن جون ٽي حاضريون ٿينديون. ٻن حاضرين ۾ جهڳڙو ۽ عذر پيش ڪيا ويندا ۽ آخري حاضريءَ پر 
اعخالتانا ڏنا ويندا, ڪڻهڻ کي سان هك تڊ ڪنهن کي قابى هغٿ .امن ترنڌي| ۽ ري خري را هر 
حديث حسن بصري“““ جي حوالي سان صحيح ن آهي, ڇاڪاڻ ت سندس ابوهريره له کان ٻُڌڻ ثابت نہ آهي. ۽ 
ڪن حضرات اها حديث حسن بصري کان بحوال ابوموسيٰ اشعري ٫لَہَ‏ بيان ڪئي آهي) حديث ضعيف آهي. 
(الباني) 


)8)٣۱(‏ عبد الله بن عمرو ُا کان روايت آهي ت رسول الله عَټَّوُ جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن ٳَزْنَ تعاليٰ 
منهنجي امت جي هڪ شخص کي ماڻهن جي سامهون علي الاعلان نجات عطا ڪندو. سندس اعمالنامن جا نوانوي 
دفتر کولي حد نگاه تائين پکيڙيا ويندا. کيس فرمائيندو تہ: ڇا تون پنهنجن هنن (گناهن) جو انڪار ڪرين ٿو؟ ڇا 
توتي منهنجي طرفان حفاظت سان لکندڙن ظلم ڪيو آهي؟ چوندو ت ن منهنجا رب ساٿين! فرمائيندو تہ: ڇا تو 
وٽ ڪو عذر آهي؟ عرض ڪندو ت ن رب ساٿين! فرماتيندو تہ: هاتو! اسان وٽ تنهنجي هڪڙي نيڪي آهي ۽ اڄ 
توسان ظلم نہ ڪيو ويندو. پوءِ سندس هڪڙي پرچي ڪڍي ويندي, جنهن تي لکيل هوندو ت " آئون شاهدي ڏيان 
ٿو ت أٳَْټْ کان سواءِ ڪو معبود نہ آهي ۽ آئون شاهدي ڏيان ٿو تہ محمد عَټَِوُ سندس ٻانهو ۽ سندس رسول آهي۔. 
لَزَنَ فرمائيندو تہ: وڃي هن کي ترازو پر توراءِ. عرض ڪندو ت رب منهنجا! ايڏن وڏن دفترن جي مقابلي پر هيءَ 
پرچي ڀلا ڇا ڪندي؟ ٳَْلَزْ فرمائيندو تہ: اج توتي ظلم ن ڪيو ويندو. سندس گناهن جا دفٽر ترازو جي هڪ پڙ پر ۽ 
ڪا اشنهاد ٿه پريتن بٿور پڌ پر رٿي ډبخق ۱( داهن تا) دقدراهلڪا ۽ ڪل باڪاجي پريي. كري ٿيندي, 
مطلب ت ألَزََ جي اسر مبارڪ کان ڪا شيءِ ڳري نہ آهي. (ترمذي, ابن ماج) 


)0)٣(‏ عائش تا کي دوزخ ياد آئي ت روثڻ لڳي. رسول الله َو جن فرمايو ہ: توکي ڪهڙي شيءِ روئاري 
ٿي؟ عرض ڪيائين ت مون کي دوزخ ياد اچي وئي, تنهن ڪري روثي رهي آهيان. ڇا توهان قيامت جي ڏينهن 
پنهنجن گهر وارن کي ياد فرمائيندا؟ رسول الله عټټِټَُّ جن فرمايو تہ: ٽي جايون اهڙيون آهن, جتي ڪوب ڪنهن کي 
ب ياد ند ڪندو: 1- جڏهن ترازوءَ ۾ عمل توريا ويندا, تانجو ڄاڻ ٿسُي تہ سندس عملن جو پڙ هلڪو آهي یا ڳرو؟ 2- 
جڏهن اعمالناما ملندا ۽ (مومن) چوندو تہ اچو منهنجو اعمالنامو پڙهو. تانجو ڄاڻ ٿٌي تہ کيس ساڄي هٿ ۾ر 
اعمالنامو ڏنو وڃي ٿو يا کاٻي هٿ پر يا سندس پٺيءَ جي پويان, 3- ۽ جڏهن پل صراط کي جهنم جي مٿان رکيو 
ويندو. (ابوداود) هن حديث جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


ٽيون فصل 


(٣٣)۾)‏ عاتث ثوا کان روايت آهي ت هڪ شخص رسول اله حر جن جي سامهون اچي ويهي رهيو. عرض 
ڪيائين ت اي ٳْْنَ جا رسول ڃجَټَُّ۽ منهنجا ٻانها مون سان ڪوڙ ڳالهائين ٿا, خيانت ۽ نافرماني ڪن ٿا ۽ آٿون 
انهن کي گاريون ب ڏيندو آهيان ت ماريندو ب آهيان. (ارشاد فرمايو تہ:) منهنجو ۽ سندن معاملو ڪين ٿيندو؟ 
رسول الله َو جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن سندن ڪوڙ, خيانت ۽ نافرمانيءَ ۽ انهن سان تنهنجي سزا جو 
حساب ڪيو ويندو. جيڪڏهن تنهنجي پاران ڏنل سزا سندن گناهن مطابق هوندي ت توکي ن ثواب ملندو ۽ ن 
عذاب. جيڪڏهن تنهنجي سزا سندن گناهن کان گهٽ هوندي ت توکي تنهنجو حق ڏياريو ويندو, پر جيڪڏهن 
تنهنجي سزا سندن گناهن کان وڌي وئي تہ ت وکان سندن بدلو ورتو ويندو. اهو شخص پري ٿي روٿڻ ۽ رڙيون ڪرڻ 
لڳو. رسول الله عَٿِټَُّ جن فرمايو تہ: ڇا تو ٳلَْزَنَ تعاليٰ جو هي فرمان ناهي پڙهيو ت" قيامت جي ڏينهن انصاف جي 
ترازو رکنداسون, پوءِ ڪنهن نفس تي ظلم ن ڪيو ويندو ۽ جيڪڏهن آهر جي داڻي جيٽرو ب (عمل) هوندو ت اسان 
4 آڻينداسون ۽ اسان حساب وٺڻ لاءِ ڪافي آهيون." اهو شخص ڇوڻ لڳو ت اي ٳَْټَ جا رسول ءَي ۽ آئون 

۽ سندن لاءِ هن کان وڌيڪ چڱي واٽ نٿو لهان ت کين آزاد ڪريان. پوءِ توهان کي شاهد ڪريان ٿو ت 
86 اهي سڀ آزاد آهن.(ترمذي) 


(۽+)8) عائث ثٴئا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن پنهنجي ڪنهن نماز پر هيءَ دعا گهري ت اي ٳْنَ! 
منهنجو حساب آسان فرماءِ. مون عرض ڪيو ت اي ٳْزَْ جا نبي عٰټَُّ۽! آسان حساب مان ڇا مراد آهي؟ فرماياتون 
تہ: (آسان حساب) هي آهي ت ٳلََنُّ ٻانهي جي اعمالنامي ڏانهن نهاري, پوءِ کيس بخشي ڇڏي. اي عائشہ! انهيءَ 
ڏينهن جنهن کان پڇڄاڻو ٿيو ت اهو ھلاڪ ٿيو. (احمد) 


(ه +)۾) ابوسعيد خدري ْڅہَ کان روايت آهي تہ هو رسول الله عَټِّوُ جن وٽ آيو ۽ عرض ڪيائين ت مون کي ٻڌايو 

تہ (پنجاه هزار سالن تائين) ڪير بيهي سگهندو, جنهن جي باري پر ٳٳْزَنَ تعاليٰ فرمائي ٿو ت انهيءَ ڏينهن ماڻهو 

ٻنهي جهانن جي رب جي آڏو بيٺا هوندا. فرماياتون تہ: موَمن لاءِ اهو ڏينهن ايترو هلڪو ڪيو ويندو, جيتري دير 
پر فرض نماز پڙهبي آهي. 


(>)8) ابوسعيد خدري بل کان روايت آهي ت رسول الله َو جن کان پڇيو ويو تہ (قيامت جي) ڏينهن جي 
پنجاهھ هزار سالن جي ڊيگه جي حالت ڪين هوندي؟ فرمايائون ت: ٳْزَْ جو قسمر! جنهن جي هٿ پر منهنجي جان 
آهي, اهو ڏينهن موُمن لاءِ ان کان ب وڌيڪ هلڪو ڪيو ويندو, جيتري دير پر دنيا پر فرض نماز پڙهبي آهي. 
(بيهقي ڪتاب البعث والنشور ۽ هي ٻي حديث مسند احمد ۾ ضعيف سند سان بيان ٿيل آهي) 


(0؟٤0)‏ اسماءَ بنت يزيد ڻا کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن ماڻهو هڪ کليل 
ڪشادي ميدان ۾ گڏ ڪيا ويندا. پوءِ اعلان ڪرڻ وارو چوندو ت ڪٿي آهن اهي ٻانها جن جا پاسا بسترن کان پري 
هوندا هًا(يعني رات جو اٿي تهجد پڑهندا هًا) پوءِ اهي اٿندا ۽ اهي ڪي گهٽ ماڻهو هوندا ۽ بغير حساب جي 
جنت پر داخل ٿيندا. پوءِ ٻين سڀني ماڻهن کان حساب وئڻ جو حڪر ٿيندو. (بيهقي شعب الايمان) 


حوض ڪوٿر ۽ شفاعت جو بيان 
پهريون فصل 
(؟) ة) انس بليةَ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَوُ جن فرمايو تہ: آتون جنت پر گهمي رهيو هيس ت هڪڙي نهر 
وٿان منهنجو گذر ٿيو, جنهن جا ڪنارا اندران ڪوريل موتين سان جوڙيل هئًا. مون پڇيو تہ: اي جبريل امَت:! هيءَ 
ڇا آهي؟ فرمايائين تہ: هيءَ اها نهر ڪوثر آهي, جيڪا توهان کي توهان جي رب عطا ڪي آهي, ان جي مٽي جي 
خوشبوءُ مشڪ کان ب وڌيڪ تيز آهي. (بخاري) 


(4۽)5) عبدالله بن عمرو تنا کان روايت آهي ت رسول الله عَټٌّ جن فرمايو تہ: منهنجو حوض ڪوٿر هڪ مهيني 
جي مفاصلي جيترو (ڊگهو) آهي. ان جا ڪنارا برابر آهن ۽ ان جو پاڻي کير کان وڌيڪ اڇو ۽ ان جي خوشبو 
مشڪ کان وڌيڪ تيز آهي ۽ ان تي پاڻي پيُڻ جا پيالا آسمان جي ستارن جيترا آهن, جيڪو هڪ ڀيرو ان مان 
پيئندو, کيس وري ڪڏهن اڃٴن لڳندي. (بخاري, مسلمر) 


)8)٣ (‏ ابوهريره ٫ٳټہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله ءَي جن فرمايو تہ: منهنجي حوض ڪرثر جو مفاصلو ايد ۽ 
عدن جي مفاصلي کان وڌيڪ آهي. ان جو پاڻي برف کان وڌيڪ اڇو ۽ ماکيءَ مليل کير کان وڌيڪ مٺو آهي. ان 
جا ٿان وَ آسمان جي ستارن جيترا آهن. جين هڪ شخص پنهنجي حوض تان ٻين جي ائن (يا جانورن) کي روڪيندو 
آهي. تين آئون ب ٻين ماڻهن کي اتان روڪيندس. عرض ڪيائون ت اي لن جا رسول عَټَّٰ ۽ ڇا ان ڏينهن توهان 
اسان کي سڃاڻندا؟ فرمايائون تہ: هاتو! توهان پر هڪڙي نشاني هوندي, جيڪا ڪنهن ٻي امت پر ن هوندي. توهان 
مون وٽ هن حالت پر ايندا جو وضوءَ ۾ جيڪي عضوا ڌوتًبا آهن, اهي روشن هوندا. (مسلم) مسلم ۾ر انس بآ 
جي روايت پر آهي تہ تون ان تي آسمان ۾ ستارن جي تعداد برابر سون ۽ چانديءَ جا پيالا ڏسندين. ثوبان ٫يْہة‏ جي 
روايت پر آهي ت رسول الله عَټَُّ جن کان حوض ڪروثر جي پاڻيءَ جي باري پر پڇيو ويو, فرماياثون تہ: کير کان 
وڌيڪ اڇو ۽ ماکيءَ کان وڌيڪ مٺو هوندو. منجهس جنت مان سون ۽ چانديءَ جا ٻ نيسارا نڪري ڇوڙ ڪن تا. 


)8)٣۱(‏ سهل بن سعد بآ کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: آئون حوض ڪوثر تي توهان جو 
استقبال ڪندس. جيڪو مون وٽ ايندو, اهو ان جو پاڻي پيئندو ۽ جيڪو هيڪر ان مان پاڻي پيئُندو, ان کي وري 
اڃ ن لڳندي. ضرور مون وٽ ڪي ماڻهو ايندا, کين آئون سڃاڻندس ۽ اهي مون کي سڃاڻندا. پوءِ کين مون وٽ 
اڃڻ کان روڪيو ويندو. آتون چوندس تہ اهي مون مان آهن. چيو ويندو تہ توهان نٿا ڄاڻو تہ توهان کان پوءِ انهن 
ڪهڙا (ڪرتوت) سرانجامر ڏنا؟ تڏهن آئون چوندس ت پري ٿين, پري ٿين اهي جيڪي مون کان پوءِ بدلجي ويا 
هئا. (بخاري, مسلمر) 


(؟٣)0)‏ انس ٫لَہَ‏ کان روايت آهي ت نبي ََ جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن موُمنن کي روڪيو ويندو, تانجو 
کين ڳڻتي وٺندي. (پاڻ ۾ر) چوندا ت جيڪر پنهنجي رب وٽ ڪنهن جي شفاعت پيش ڪريون ت هن مصيبت کان 
نجات عطا ڪري. پوءِ آدمر الټَؽ: وٽ ويندا ۽ چوندا تہ اي آدمر الَٿلا! تون سڀني انسانن جو پيءَ آهين, ٳٳَزَنَ تعالئ, 


توکي پنهنجي هٿ سان پيدا ڪيو, توکي پنهنجي جنت پر رهايو, توکي ملاگڪن سجدو ڪيو ۽ توکي سڀني شين جا 
نالا سيکاريائين. پنهنجي رب وٽ اسان جي سفارش ڪر ت اسان کي هن مصيبت کان نجات ڏي. فرمائيندو ت: 
منهنجو اهو مقار نہ آهي ۽ منع ڪيل وڻ جي ميوي کائڻ جي غلطي ياد ڪري چوندو تہ نوحاعَؽٿ: وٽ وڃو, جيڪو 
دنيا پر ألَلَنَ جو سڀ کان پهريون نبي آهي. پوءِ اهي نوح اع وٽ ايندا. کين چوندو ت منهنجو اهو مقامر نہ آهي ۽ 
اڻ ڄاڻائيءَ پر پٽ جي بخشش جي دعا گهرڻ جي غلطيءَ کي ياد ڪري چوندو ت ٳلَزَنَ جي دوست ابراهيمر اټَنلا وٽ 
وڃو. پوءِ ابراهيمر اٿ وٽ ايندا. اهو کين چوندو ت منهنجو اهو مقامر نہ آهي ۽ ٽن ڪوڙن جي ڳالهائڻ (جي 
غلطيءَ) کي ياد ڪندو, پر توهان موسي اتَن: وٽ وڃو, جيڪو ((زنَ جو خاص) ٻانهو آهي, جنهن کي ٳلزَنَ تعاليٰ 
توريت ڏنو, ساڻس ڪلام ڪياڻين ۽ رازداري ڪرڻ لاءِ کيس ويجهو ڪيائين. پوءِ اهي موسي اكَتل: وٽ ايندا. اهو 
فرمائيندو ت: منهنجو اهو مقامر نہ آهي ۽ (فرعونيءَ کي) قتل ڪرڻ جي غلطي ياد ڪندو, پر توهان عيسيٰ انث 
ڏي وڃو, جيڪو ٳْلَنَ جو ٻانهو, سندس رسول, سندس روح ۽ ڪلمو آهي. پوءِ اهي عيسي اٿل وٽ ايندا. اهو 
فرمائيندو تہ: منهنجو اهو مقامر ن آهي, توهان محمد عَنَُِّ جن وٽ وڃو, جيڪو ٳلَْ جو اهڙو ٻانهو آهي, جنهن 
جا ٳََْنَ تعاليٰ اڳيان ۽ پويان گناھ بخشي ڇڏيا آهن. پاڻ٤َټِّو‏ فرمايائون تہ: پوءِ مون وٽ ايندا. آئون ٳَْنَ جي گهر 
(عرش) وٽ اچي اجازت گهرندس. مون کي اجازت ڏني ويندي. جڏهن آئون ألْلَنَ تعاليٰ کي ڏسندس ت سجدي پر 
ڪري پوندس ۽ جيستائين أِلََنَ پاڪ گهرندو, انهيءَ حالت پر مون کي ڇڏي ڏيندو. پوءِ فرمائيندو ہ: اي محمد! 
پنهنجو مٿو مٿي کڻ., جيڪي ڇوڻو اٿئي ڃو تنهنجي ڳالهھ ٻذبي ۽ شفاعت ڪر, تنهنجي شفاعت قبول ٿيندي, 
جيڪي گهرندين توکي ڏنو ويندو. پوءِ آئون پنهنجو مٿو مٿي کڻندس ۽ پنهنجي رب پاڪ جي انهن لفظن سان 
ساراھ ۽ تعريف ڪندس, جيڪا مون کي (انهيءَ وقت پاڻ) سيکاريندو. پوءِ مون کي محدود شفاعت جي اجازت 
ڏني ويندي. اتان نڪري (دوزخ وٽ اڃي امتين) کي باھ مان ٻاهر ڪڍي جنت پر داخل ڪندس. وري ٻيهر موٽي 
ويندس. پنهنجي رب جي گهر (عرش) وٽ اڃي اجازت گهرندس. مون کي اجازت ڏني ويندي. جڏهن آئون رب 
تعاليٰ کي ڏسندس ت سجدي پر ڪري پوندس ۽ جيستائين گهرندو انهيءَ حالت ۾ مون کي ڇڏي ڏيندو. پوءِ 
فرمائيندو ت: اي محمد! پنهنجو مٿو مٿي کڻ, جيڪي چوڻو اٿئي چڻُ تنهنجي ڳاله ٻڌي ويندي ۽ شفاعت ڪر, 
تنهنجي شفاعت قبول ٿيندي ۽ جيڪي گهرندين توکي ڏنو ويندو. پوءِ آئون پنهنجو مٿو مٿي کڻندس ۽ پنهنجي رب 
جي انهن لفظن ۾ ساراھ ۽ تعريف ڪندس, جيڪي مون کي پاڻ سيکاريندو, وري مون کي هڪ حد تائين شفاعت 
جي اجازت ڏني ويندي. اتان نڪري (دوزخ وٽ اچي) کين باھ مان ٻاهر ڪڍي جنت ۾ داخل ڪندس. پوءِ ٿيون 
ڀيرو موٽي ْزَنَ جي گهر(عرش) وٽ ايندس ۽ اجازت گهرندس. مون کي اتي اچڃڻ جي اجازت ڏني ويندي. جڏهن 
آئون ان کي ڏسندس ت سجدي پر ڪري پوندس. پوءِ جيستائين ٳََْنْ گهرندو انهيءَ حالت پر مون کي ڇڏي ڏيندو. 
پوءِ فرمائيندو تہ: اي محمد! پنهنجو مٿو مٿي کڻ جيڪي ڇوڻو اٿئي ڄ ُ تنهنجي ڳاله ٻڌي ويندي, شفاعت ڪر, 
تنهنجي شفاعت قبول ٿيندي ۽ جيڪي گهرندين توکي ڏنو ويندو. پوءِ آئُون پنهنجو مٿو مٿي کڻندس ۽ پنهنجي رب 
جي انهن لفظن ۾ ساراھ ۽ تعريف ڪندس, جيڪي مون کي پاڻ سيکاريندو, وري مون کي هڪ حد تاڻين شفاعت 
جي اجازت ڏني ويندي. اتان نڪري (دوزخ وٽ اچي) کين باھ مان ٻاهر ڪڍي, جنت پر داخل ڪندس. تانجو 
دوزخ ۾ ڪوب باقي ن رهندو, مگر جنهن کي قرآن محيد روڪيندو يعني جيڪي (ڪافر) سدائين دوزخ پر رهندا. 
پوءِ پاڻ هيءَ آيت پڙهيائون: ويجهو آهي ت توکي تنهنجو رب متام محمود عطا ڪري ۽ فرمايائون تہ: 
اه ٿي"مقام محمود" آهي, جنهن جو توهان جي نبيءَ سان (َزَنَ تعاليٰي) وعدو فرمايو آهي. (بخاري, مسلم) 
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)0٣٣(‏ انس ڀاڃَة کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو تہ: جڏهن قيامت جو ڏينهن ايندو, ماڻهو پاڻ پر 
ملي آدمر ات وٽ ايندا ۽ چوندا تہ پنهنجي رب وٽ سفارش ڪر. فرمائيندو ت منهنجو اهو مقامر نہ آهي پر 
ابراهيم اتَنٽل وٽ وڃو, جيڪو ٳْزنَْ جو دوست آهي. پوءِ ابراهيمر ات وٽ ايندا. اهو چوندو تہ منهنجو اهو مقار 
نہ آهي. پر موسما الټئلا ونا ويو جنهن سان 0 تعاليٰ ڪلام فرمايو. پوءِ مو سي ٳكَتا: وٽ ايندا. اهو فرماٿيندو ت 
منهنجو اهو مقامر نہ آهي, پر توهان عيسما لث وٽ وڃو, جيڪو ٳلَزََ جو ڪلمو ۽ سندس روح آهي. پوءِ عيسمي 
اټؽ وٽ ايندا. اهو فرمائيندو ت منهنجو اهو مقامر نہ آهي, توهان محمد عَټَِّو جن وٽ وڃو. پوءِ مون وٽ ايندا. 
آئون چوندس ت مان ئي ان (شفاعت) جو حقدار آهيان. آئون پنهنجي رب وٽ اڃي اجازت گهرندس ت مون کي 
اجازت ڏني ويندي, ۽ اهڙا ساراھ جوڳا ڪلما مون کي سيکاريا ويندا. جيڪي هن وقت مون کي نٿا اڃن. آتون 
انهن ڪلمن سان ٳََْ جي ساراھ ڪندس ۽ سجدي پر ڪري پوندس. فرمايو ويندو تہ: اي محمد ٣َيَُِّ!‏ پنهنجو مٿو 
مٿي کڻ ۽ ڇ وُ تنهنجي ڳالهھہ ٻذي ويندي, گهر توکي ڏنو ويندو ۽ شفاعت ڪر, تنهنجي شفاعت قبول ٿيندي. آتئون 
چوندس ت اي منهنجا رب, منهنجي امت, منهنجي امت. (ٳْزْنَ تعاليٰ) فرمائيندو تہ: وڃ جنهن جي ب دل پر آهر جي 
داڻي جيترو ايمان هجي, ان کي دوزخ مان ڪڊ. آئون وڃي ائين ڪندس. وري ٻيهر موٽي ويندس ۽ انهن ئي 
ڪلمن سان ألََنَ جي ساراھ ڪندس ۽ سجدي پر ڪري پوندس. فرمايو ويندو تہ: اي محمد ءَي پنهنجو مٿو مٿي 
کڻ ۽ چو تنهنجي ڳاله ٻَذي ويندي, گهُر توکي ڏنو ويندو ۽ شفاعت ڪر, تنهنجي شفاعت قبول ٿيندي. آتون 
چوندس ت اي منهنجا رب, منهنجي امت, منهنجي امت. (اٳَلََ تعاليٰ) فرمائيندو تہ وڃ جنهن جي ب دل پر ذري 
جيترو يا آهر جي داڻي جيترو ايمان هوندو, ان کي دوزخ مان ڪڊ. آئون وڃي اٿين ڪندس. وري ٽيهر موٽي ويندس 
۽ انهن ٿئي ڪلمن سان ٳََْْ جي ساراھ ڪندس ۽ سجدي پر ڪري پوندس. فرمايو ويندو تہ: اي محمد عټټَٳُ! 
پنهنجو مٿو مٿي کڻ ۽ ڃو تنهنجي ڳاله ٻَذي ويندي, گپُر توکي ڏنو ويندو ۽ شفاعت ڪر, تنهنجي شفاعت قبول 
ٿيندي. آئون جوندس ت اي منهنجا رب, منهنجي امت, منهنجي امت. (ٳْلَنَ تعاليٰ) فرمائيندو تہ: وڃ جنهن جي ب 
دل پر آهر جي داڻي کان گهٽ ب ايمان هوندو, ان کي دوزخ مان ڪڍ. آتون وڃجي ائين ڪندس. وري چوٿون ڀيرو 
موٽي ويندس ۽ انهن ئي ڪلمن سان لال جي ساراھ ڪندس ۽ سجدي پر ڪري پوندس. فرمايو ويندو تہ: اي 
محمد تو ! پنهنجو مٿو مٿي کڻ ۽ ڇ ُ؛ تنهنجي ڳاله ٻڌي ويندي, گهُر توکي ڏنو ويندو ۽ شفاعت ڪر, تنهنجي 
شفاعت قبول ٿيندي. آتون چجوندس ت اي منهنجا رب! مون کي انهن جي باري پر (شفاعت جي) اجازت ڏي جن لا 
اله الا الله جيو آهي. (ٳْلَنَ تعاليٰ) فرمائيندو تہ: اهو تنهنجو ڪر ن آهي. پر مون کي پنهنجي عزت, جلال, وڏائي ۽ 
عظمت جو قسمر آهي ت جنهن ب لا الہ الا الله چيو آهي, ضرور آئون پاڻ ان کي دوزخ مان ڪڍندس.(بخاري, 
مسلمر) 


(٤٣)ه)‏ ابوهريره له کان روايت آهي ت نبي عَټيَوُ جن فرمايو تہ: ماڻهن مان جيڪو ب دل جي خلوص سان لا اله 
الا الله جوندو, قيامت جي ڏينهن ان کي منهنجي شفاعت جي سعادت نصيب ٿيندي. (بخاري) 


(ه٣0)‏ ابوهريره ٫َہَ‏ کان روايت آهي تہ هڪ دعوت پر اسين رسول الله ٣‏ جن سان گڏ هُاسين. سندن سامهون 
ران جو گوشت کي رکيو ويو, جيڪو کين پسند هوندو هو. ان کي چکيائون, پوءِ فرمايائون تہ: آٿون قيامت جي 
ڏينهن ماڻهن جو سردار هوندس. جنهن ڏينهن ماڻهو جهانن جي رب جي آڏو بيٺا هوندا. سج (سوا نيزي تي) 
ويجهو ايندو. ماڻهن کي ت سخت تڪليف ۽ غمر پهچندو. ماڻهو چوندا تہ پنهنجي رب وٽ ڪنهن شفاعت ڪندڙ 
کي نٿا تلائش ڪريو؟ پوءِ آدمر الٿ وٽ ايندا ۽ شفاعت واري حديث بيان ڪندي فرمايائون تہ: پوءِ آئون عرش 
هيٺان اچي پنهنجي رب کي سجدو ڪندس. ٳْلَ تعاليٰ مون کي پنهنجي سهڻي ساراھ ۽ تعريف ڪرڻ جا اهڙا 
ڪلمات سيکاريندو, جيڪي مون کان اڳ ڪنهن کي سيکاريا ن ويا هئا. پوءِ (ٳلََنَ تعاليٰ) فرمائيندو تد: اي 
محمد ءَي ! پنهنجو مٿو مٿي کڻ, هر توکي ڏنو ويندو ۽ شفاعت ڪر, تنهنجي شفاعت مڃي ويندي. آئون مٿو 
مٿي کي جوندس ت: اي رب منهنجا! منهنجي امت, اي رب منهنجا! منهنجي امت. مون کي چيو ويندو تہ اي 
محمد عَټَِوُ! پنهنجي امت مان جن تي حساب, ڪتاب ن آهي, جنت جي ساڄي پاسن وارن دروازن کان داخل ڪر ۽ 
ٻين دروازن مان داخل ٿيڻ پر ب ماڻهن سان اهي ڀاڱي ڀائيوار آهن. فرماياگون تہ: ٳْزََ جو قسمر! جنهن جي هٿ پر 
منهنجي جان آهي, جنت جي ٻنهي دروازن جو وچيون فاصلو ايترو آهي, جيٽرو مڪي ۽ هجر(بحرين جو هڪ شهر) 
جي وج ۾ مفاصلو آهي.(بخاري, مسلمر) 


)0)٣7(‏ حذيف ٫ايڅةَ‏ جي شفاعت جي حديث پر آهي ت رسول الله عَټَِوُ جن فرمايو تہ: امانت ۽ مٽيءَ کي ڇڏيو 
ويندو, جيڪي منهنجي ساڄي ۽ کاٻي پاسي پل صراط وٽ بيهنديون.(مسلمر) 


)8٣«(‏ عبدالله بن عمرو بن عاص ثلًا کان روايت آهي ت نبي عَټؿؽّو جن ابراهيمر اتل جي باري پر ٳلَزَنَ تعاليٰ جو 
هي فرمان پڙهيو : "رب منهنجا! انهن (بتن) گهڻن ئي ماڻهن کي گمراھ ڪيو آهي., پوءِ جيڪو منهنجي پيروي 
ڪندو, اهو مون مان آهي." (سورہ ابراهيمر:36) پوءِ عيسي الا جو قول پڙهيائون تہ: "جيڪڏهن کين عذاب 
ڪندين تہ بيشڪ تنهنجا ئي ٻانها آهن ۽ جيڪڏهن کين بخشيندين تہ بيشڪ تون غالب حڪمت وارو آهين." 
(المائده:118) پوءِ دعا لاءِ هٿڙا مٿي کڻي چوندا رهيا ت " اي منهنجا ٳلَََ! منهنجي امت! منهنجي امت!" ۽ روٿڻ 
لڳا. ألََنَ تعاليٰ جبريل ات کي فرمايو تہ: "محمد عَټَُّ وٽ وڃي پچ ت ڇو ٿا روتو؟" حالانڪ تنهنجي رب کي 
سڀ خبر آهي. جبريل اتل وٽن آيو. رسول الله عَټَِوُ جن ان جو سبب ڄاڻايو ۽ جبريل الال ٳْزَنَ وٽ اچي سبب 
رخ ڪي لڪ لا کي ند لآ ارتي 1 ند 3 ري 
ت اسان توهان کي توهان جي امت جي باري ۽ سگهوئي راضي ڪنداسون ۽ توهان کي ن رنجائينداسون. (مسلمر) 


(٣)ه)‏ ابوسعيد بل کان روايت آهي تہ ڪن ماڻهن عرض ڪيو ت اي ٳٳَزَْ جا رسول عَٿَِّوُ! ڇا اسان قيامت جي 
ڏينهن پنهنجي پالڻهار کي ڏسنداسون؟ فرمايائون تہ: هاتو! ڇا ٽاڪ منجهند جو سج کي جنهن جي آڏو ڪڪر ن 
هجن. ڏسڻ پر اختلاف ڪندا آهيو ۽ چوڏهينءَ رات جي جنڊ کي, جنهن جي آڏو ڪڪر ن هجن, ڏسڻ پر اختلاف 
ڪندا آهيو؟ عرض ڪيائون تہ ن! اي ٳْزْنَ جا رسول عَټيَوُ! فرماياتون تہ: پوءِ توهان ساڳيءَ طرح ٳََْ کي ڏسڻ پر ب 
ڪو اختلاف ن ڪندا, جيسُن سج ۽ چنڊ جي ڏسڻ پر اختلاف نٿا ڪريو. قيامت جي ڏينهن اعلان ڪرڻ وارو اعلان 
ڪندو ت هر ماڻهو, جنهن ب (معبود) جي عبادت ڪندو هو, اهو سندس پويان لڳي. پوءِ بت پرست ۽ قبر پرست 
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قومن مان هر امت دوزخ پر وڃي ڦهڪو ڪندي, تانجو باقي اهي بچندا جيڪي ٳَِلَزَ تعاليٰ جي عبادت ڪندا هئًا, 
نيڪ هجن يا بد. وٽن جهانن جو رب ايندو ۽ فرمائيندو تہ: جڏهن هر امت پنهنجي پنهنجي معبود جي اڳواڻيءَ پر 
هلي وئي آهي ت توهان کي ڪهڙي شيءِ جو انتظار آهي؟ چوندا تہ رب اسان جا! جڏهن دنيا ۾ اسان کي انهن جي 
ماڻهن جي گهڻي محتاجي هئي, تڏهن ب اسان انهن کان پري رهياسون ۽ پسند ند ڪيوسون ت سندن ساٿي ٿيون. 
ابوهريره ٫يَہَ‏ جي روايت پر آهي ت چوندا تہ اسان اتي ٿي هونداسون, تانجو اسان جو پالغهار اسان وٽ اڃي. جڏهن 
اسان جو پالغهار ايندو تہ اسان کيس سڃاڻينداسون. ابوسعيد ٫اغَہَ‏ جي روايت پر آهي تہ (ٳلَزََ تعاليٰ) فرمائيندو ت: 
ڇا توهان وٽ ڪا نشاني آهي, جنهن سان توهان ان کي سڃاڻو؟ چوندا تہ هاتًو! پوءِ پني کولي ويندي ت ٳََْ جي 
حڪر سان سڀ سجدي پر ڪري پوندا, مگر جيڪي (دنيا پر) ڏيکاءَ لاءِ سجدو ڪندا هڪًا, انهن جون پٺيون تختي 
وانگر سخت ٿي پونديون. جڏهن ب سجدو ڪرڻ گهرندا, پٺيءَ پر ڪري پوندا. ان کان پوءِ جهنمر تي پل صراط رکي 
ويندي ۽ شفاعت ڪرڻ جي اجازت ڏني ويندي ۽ اهي دعا گهرندا تہ اي اسان جا أَْلَنَ! سلامت رک, سلامت رک. 
ڪو م وُسن پل صراط تان اک ڇنڀ ۾ ڪو بجلي وانگر, ڪو هوا وانگر, ڪو پکيءَ وانگر, ڪي عمده گهوڙن ۽ 
سوارين وانگر گذري ويندا. ڪي سلامتيءَ سان لنگهي ويندا تت ڪي زخمي حالت ۾ر پار پوندا. جڏهن ت ڪي زخمي 
ٿي جهنمر پر ڪري پوندا. جڏهن موُمن دوزخ مان نڪرندا = مون کي قسمر آهي ألَْلَ جو, جنهن جي هٿ پر منهنجي 
جان آهي, توهان مان ڪو شخص ڪنهن ڳاله تي ايترو جهڳڙو ڪندڙ ن هوندو, جيترو قيامت جي ڏينهن توهان 
لَزَنَ تعاليٰ سان پنهنجن انهن ڀاثرن جي باري پر جهڳڙو ڪندا, جيڪي دوزخ پر هوندا. (سفارش ڪندڙ) چوندا ت 
رب اسان جا! اهي اسان سان گڏجي روزا رکندا هئا, نماز پڙهندا هئًا, حج ڪندا هئا. نيٺ کين چيو ويندو تہ جڱو! 
جن کي توهان ڄاڻو ٿا, تن کي دوزخ مان ڪڍو. سندن صورتون باھ تي حرام ڪيون وينديون. اهي وڏي خلق کي 
ٻاهر ڪڍندا. پوءِ چوندا تہ رب اسان جا! جن جي ڪڍڻ جي باري پر تو اسان کي حڪر ڏنو, هاڻي منجهائن هڪ 
ب دوزخ پر باقي نہ آهي. فرماتيندو تہ وري واپس وڃو ۽ جنهن جي ب دل ۾ هڪ دينار برابر ايمان هجي. ان کي 
ٻاهر ڪيو. پوءِ وڏي خلق کي ٻاهر ڪڍندا. وري کين فرمائيندو تہ: واپس وڃو ۽ جنهن جي ب دل پر اڌ دينار جي 
برابر ب ايمان هجي, ان کي ب ٻاهر ڪڍو. وري وڏي خلق کي ٻاهر ڪڍندا. ٽيهر کين فرمائيندو تہ واپس وڃو ۽ 
جنهن جي ب دل ۾ ذري برابر ب خير هجي, تنهن کي ٻاهر ڪڍو. وري ب وڏي خلق کي ٻاهر ڪڍندا ۽ چوندا ت رب 
اسان جا! هاڻي ڪنهن اهڙي دوزخيءَ کي نٿا ڄاڻون, جنهن ۾ خير هجي. ٳلََزْ فرمائيندو تہ فرشتن ب شفاعت ڪئي, 
نبين ب شفاعت ڪئُي, موُمنن ب شفاعت ڪئُي, هاڻي ت صرف ارحم الراحمين جي ذات باقي آهي. پوءِ ِٳ تعاليٰ 
مٺ ڀري انهن دوزخين کي ٻاهر ڪڍندو, جن ڪڏهن خير جو ڪر ن ڪيو آهي. اهي سڙي ڪوكلو ٿي چڪا هرندا. 
کين جنت جي دروازن وٽ آب حيات جي نهر پر وڌو ويندو. اهي ائين ڦٽي نڪرندا, جيسُن ڪکكن ڪانن ۾ گاھ جا 
سلا ڦٽندا آهن. اهي موتين وانگر نڪري نروار ٿيندا. سندن پيشانين تي مهر لڳل هوندي. جنتي چوندا ت اهي 
ٻاجهاري ٳََْ جا آزاد ڪيل ٻانها آهن, جن کي بغير نيڪي ۽ ڀلاگي ڪرڻ جي جنت پر داخل فرمايو اٿس. کين چيو 
ويندو تہ توهان لاءِ اهو سڀ ڪجه آهي, جيڪي ڏسي رهيا آهيو ۽ ايترو ئي ٻيو ب آهي.(بخاري, مسلمر) 

)0٣4(‏ ابوسعيد ٫ٳټہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټِټَّوُ جن فرمايو تہ: جڏهن جنتي جنت پر ۽ دوزخي دوزخ پر 
داخل ٿيندا تہ (آخر پ۾ر) ٳلَََ تعاليٰ فرمائيندو تہ: جنهن جي ب دل پر آهر جي داڻي جيترو ايمان آهي, ان کي دوزخ 
مان ڪڍو. پوءِ هن حالت ۾ کين ڪڍيو ويندو جو سڙي ڪوكلو ٿي چڪا هوندا. کين نهر آب حيات پر داخل ڪيو 
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ويندو تہ ائين ڦٽي نڪرندا جيُن (پاڻيءَ جي پوسل ۾ر) ڪکن, ڪان ۾ سلا ڦنندا آهن. ڇا توهان ن ڏسندا آهيو ت 
(ڪين انهن مان) ويڑڙهيل سيڙهيل هيڊي رنگ جا سلا ڦٽندا آهن. (بخاري, مسلمر) 


)6٤٤.(‏ ابوهريره اه کان روايت آهي ت ماڻهن عرض ڪيو ت اي ٳْزَْ جا رسول عِټيَِرُ! ڇا قيامت جي ڏينهن 
پنهنجي پالغهار کي ڏسنداسون؟ پوءِ ابوسعيد ابَہَ جي (مٿي بيان ڪيل) حديث وانگر حديث بيان ڪيائين, جنهن 
پر "پني کولڻ' جو ذڪر ن آهي. ان پر آهي ت پاڻ سڳورن عَټَو فرمايو تہ: دوزخ جي وڃو وڃ پل صراط رکي 
ويندي. سڀني رسولن کان اڳ آتون پنهنجي امت کي وئي پل صراط پار پوندس. انهيءَ ڏينهن رسولن کان سواءِ ڪو 
ب ڳالهائي ن سگهندو ۽ انهيءَ ڏينهن رسولن جو ڪلام هي هوندو ت: "اي ٳََْ! سلامت رک, اي ٳأِزَنَ! سلامت 
رک." جهنم پرسعدان وڻ جي ڪنڊن جيڏا وڏا ڪنڊا هوندا, جن جي ڊيگه کي ٳْلَنَ ٿي ڄاڻي ٿو. اهي ڪنبا ماڻهن 
کي سندن عملن موافق جهٽي وٺندا. ڪي پنهنجن ڪمن جي ڪري بلڪل هلاڪ ٿي ويندا ۽ ڪي زخمي ٿيندا پر 
بچي ويندا. تانجو جڏهن ٳْلَنَ تعاليٰ پنهنجن ٻانهن جي فيصلي مان فارغ ٿيندو, پوءِ لا ال الا الله پڙهندو دوزخين 
مان جن کي ڪڍڻ گهرندو, انهن جي باري پر فرشتن کي حڪر فرمائيندو تہ: جيڪو ب شخص لن جي عبادت 
ڪندو هو, انهيءَ کي دوزخ مان ڪڍو. فرشتا کين سجدن جي نشانن سان سڃاڻي ڪڍندا, ڀڇاڪاڻ ت ٳٳََزَ تعاليٰ 
دوزخ تي اها ڳالھ حرام ڪري ڇڏي آهي تہ (ڪنهن جي) سجدن جي نشانن (يعني پيشاني, هٿن, پيرن ۽ گوڏن) 
کي ساڙي. تنهن ڪري هر دوزخيءَ جي جسم کي باھ کائيندي سواءِ سجدي جي نشانن جي. نيٺ (گنهگار, 
مومن) هن حالت پر دوزخ مان نڪرندا, جو سڙي ڪوئلو ٿي چڪا هوندا. پوءِ جڏهن مٿن آب حيات وڌو ويندو ت 
ائين ڦٽي نڪرندا, جيُن نديءَ نالي جي ڪنارن تي ڪنڊن ۽ ڪکن مان سلا ڦٽي نڪرندا آهن. هڪڙو شخص 
بهشت ۽ دوزخ جي وج پر اڃا رهجي ويندو. اهو سڀ کان آخر ۾ دوزخ مان نڪري بهشت پر ويندو. سندس رخ دوزخ 
ڏانهن هوندو ۽ عرض ڪندو ت منهنجا رب! منهنجو رخ دوزخ کان ڦيراءِ, ڇاڪاڻ ت ان جي بدبوءُ مون کي ماري ۽ 
ان جي چڅنگن مون کي ساڙي ڇڏيو آهي. ٳَْزََ فرمائيندو چڱو! جيڪڏهن توسان ائين ڪريان تہ ٻيو ڪو مطالبو ت 
نز ڪندين؟ عرض ڪندو هرگز ن, تنهنجي عزت جو قسم! پوءِ ٳْزْ جيڪي گهرندو اهو شخص اهي قول اقرار 
ڪندو. آخرڪار ٳلَلََ تعاليٰ سندس منهن دوزخ کان ڦيرائيندو. جڏهن بهشت ڏانهن منهن ڪندو ت جيتري دير ال 
کي منظور هوندو خاموش رهندو, پوءِ ان جي سونهن, ساوڪ ۽ خوشي ڏسي عرض ڪندو ت اي منهنجا رب! مون 
کي بهشت جي دروازي وٽ پهچاءِ. ٳلَزَنَ تعاليٰ فرمائيندو: ڇا تو عهد, پيمان ن ڪيو هو ت آئون وري ٻيو عرض ن 


ڪا 
00 


ڪندس؟ چوندو ت اي رب منهنجا! آئون تنهنجي مخلوق ۾ سڀ کان بدنصيب ن ٿيان. آرشاد ٿيندو, جڱو لا 
فرمائيندو چڱو! جيڪڏهن توسان ائين ڪريان تہ ٻيو ڪو مطالبو ت ن ڪندين؟ عرض ڪندو هرگز ن, تنهنجي 
عزت جو قسم! پوءِ ألَلَ جيڪي گهرندو, اهو شخص اهي قول اقرار ڪندو. پوءِ کيس بهشت جي دروازي وٽ 
پهچائيندو. جڏهن بهشت جي دروازي وٽ پهچندو ت جيتري دير ٳْزََ کي منظور هوندو خاموش رهندو, پوءِ ان جي 
سونهن, ساوڪ ۽ خوشي ڏسي (وري) عرض ڪندو ت رب منهنجا! مون کي بهشت پر پهچاءِ. ٳټَزَنَ تعاليٰ فرمائيندو 
تہ: اي آدم جا پٽ! توتي افسوس, تو ڪيترا وعدا ڪيا, ڇا تو وعدا ن ڪيا ها ت عطا ڪيل شيءِ کان وڌيڪ 
سوال نہ ڪندين؟ عرض ڪندو ت اي منهنجا رب! مون کي پنهنجي مخلوق ۾ سڀ کان وڌيڪ بدنصيب تن بغاءِ, 
ساندھ ٳَْلََ تعاليٰ کان اها دعا گهرندو رهندو, تانجو ٳأٳْزََ تعاليٰ مشڪندو. جڏهن ٳْزَنَ کلندو ت کيس بهشت پر وڃڻ 
جي اجازت ڏيندو ۽ فرمائيندو تہ: جيڪا تمنا ڪرڻي اٿئي سا ڪر. اهو تمنا جي مٿان تمنا ڪندو, تانجو جڏهن 
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سندس سڀ ارمان پورا ٿي ويندا تہ لن تعاليٰ (کيس ياد ڏياري) فرمائيندو ت هن ۽ هن شيءِ جي تمنا ب ڪر. 
جڏهن سندس سموريون اميدون پوريون ٿي وينديون تڏهن ٳْزََ فرمائيندو ت اهي سڀ شيون ۽ ايتريون ٻيون ب توکي 
عطا ڪيون ويون. ابوسعيد خدري ٫لہَ‏ جي روايت پر آهي ت ٳََْزُ تعالٰ فرمائيندو ت تنهنجي لاءِ اهو سڀ ڪجه ۽ 
ان کان ڏهوڻو وڌيڪ آهي. (بخاري, مسلمر) 


(6)۱) ابن مسعود لي کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: سڀ کان آخري شخص جيڪو جنت پر 
داخل ٿيندو, ٿزندو ٿاٻڑندو ايندو. ڪڏهن سڏو ٿي هلندو ت ڪڏهن ڪري پوندو ۽ ڪڏهن باھ ۾ر بلڪل 
لوساٽجي ويندو. جڏهن دوزخ کان لنگهي ويندو ت ان ڏانهن نهاري چوندو تہ برڪت واري آهي اها ذات, جنهن مون 
کي توکان نحجات ڏني ۽ مون کي اهي نعمتون ڏنائين, جيڪي اڳين ۽ پوين مان ڪنهن کي ن ڏنائين. ايتري ۾ 
سندس سامهون هڪ وڻ ظاهر ٿيندو(جنهن کي ڏسي) عرض ڪندو ت رب منهنجا! مون کي هن وڻ جي ويجهو ڪر 
ت سندس هيٺان ويهي ڇان وَ وٺان ۽ ان جو پاڻي پيئان. ٳْلَنَ فرمائيندو تہ: اي آدمر جا پٽ! جيڪڏهن توکي تنهنجي 
گهربل شيءِ ڏيان ت ٿي سگهي ٿو تہ تون ٻي شيءِ ب گهرين؟ چوندو تہ ن! اي منهنجا رب! پوءِ لن تعاليٰ سان 
معاهدو ڪندو ت ان کان سواءِ ڪنهن ٻي شيءِ جو سوال ن ڪندو ۽ سندس رب کيس معذور سمجهندو, ڇاڪاڻ ت 
اهڑي شيءِ ڏسندو, جنهن تي صبر ڪري ن سگهندو. پوءِ کيس ان وڻ جي ويجهو ڪيو ويندو, جنهن جي هينان 
ڇان وَ وٺندو ۽ ان جو پاڻي پيتندو. پوءِ سندس سامهون اڳئّين وڻ کان سهڻو وڻ ظاهر ٿيندو. عرض ڪندو تہ رب 
منهنجا! مون کي هن وڻ جي ويجهو ڪر ت سندس هيٺان ويهي ڇان و ونان ۽ ان جو پاڻي پييّان. بس! توکان وڌيڪ 
سوال نن ڪندس. ٳََْزَ فرمائيندو تہ: اي آدمر جا پٽ! ڇا تو مون سان معاهدو ن ڪيو هو ت ان کان سواءِ ٻيو مطالبو 
ن ڪندين؟ پوءِ فرمائيندو تہ: جيڪڏهن وري توکي تنهنجي گهربل شيءِ ڏيان تہ ٿي سگهي ٿو ت ٻي شيءِ ب 
گهرين؟ وري ٳِلََنُ تعاليٰ سان معاهدو ڪندو ت ان کان سواءِ ڪنهن ٻي شيءِ جو سوال ن ڪندو ۽ سندس رب کيس 
معذور سمجهندو, ڇاڪاڻ تہ اهڙي شيءِ ڏسندو, جنهن تي صبر ڪري ن سگهندو. نيٺ کيس ان وڻ جي ويجهو 
ڪندو, جنهن جي هينان ڇان و وٺندو ۽ ان جو پاڻي پيڪُندو. پوءِ سندس سامهون جنت جي دروازي وٽ ٻنهي اڳين 
وڻن جي ڀيٽ ۾ر وڌيڪ سهڻو وڻ ظاهر ٿيندو. عرض ڪندو ت رب منهنجا! مون کي هن وڻ جي ويجهو ڪر ت 
سندس هينان ويهي ڇان وَ وٺان ۽ ان جو پاڻي پيتّان. ان کان سواءِ توکان ڪو سوال نہ ڪندس. ٳْلََ فرمائيندو ت: اي 
آدمر جا پٽ! ڇا تو مون سان عهد ن ڪيو هو ت ان کان وڌيڪ ڪا شيءِ نہ گهرندين؟ چوندو تہ هاو رب ساٿين! 
هاڻي ان کان سواءِ ٻي شيءِ جو سوال ن ڪندس ۽ سندس رب کيس معذور سمجهندو, ڇاڪاڻ ت اهڙي شيءِ 
ڏسندو, جنهن تي صبر ڪري ن سگهندو. خير جڏهن کيس ان وڻ جي ويجهو ڪندو ت جنتين جون (مٺڙيون) 
لاتيون ٻڌي عرض ڪندو ت رب منهنجا! مون کي منجهس داخل فرماءِ. ٳلَْنَ فرمائيندو ت: اي آدم جا پٽ! توکان 
ڪهڙي شيءِ منهنجي جند ڇڏائيندي, جيڪڏهن توکي دنيا ۽ ايتري ئي ٻي (جنت) ڏيان تہ ڇا راضي ٿيندين؟ 
عرض ڪندو ت اي رب منهنجا! ڇا تون مون سان مذاق ڪرين ٿو, حالانڪ تون جهانن جو رب آهين! ايتري حديث 
بيان ڪري ابن مسعود راه کليو. (ماڻهن کان) پڇڻ لڳو ت پڇو نٿا تہ آئُون ڇا جي ڪري کلي رهيو آهيان؟ 
ماڻهن چيو تہ هاكو! ٻڌايو تہ ڇا جي ڪري کلو ٿا؟ چيائين تہ ساڳيءَ طرح رسول الله عَټټَِّو جن کليا هئا. عرض 
ڪيائون ت اي ٳلَزََ جا رسول ئه ! ڪهڙيءَ ڳالھ جي ڪري کلي رهيا آهيو؟ فرماياتون تہ: جڏهن انهيءَ شخص 
چيو ت اي رب منهنجا! ڇا مون سان مذاق ڪرين ٿو, حالانڪ تون جهانن جو رب آهين! ت ٳََْزْ تعاليٰ کلي ڏنو, 
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جنهن جي ڪري مون کان ب کل نڪري وئي. ٳلََزَ فرمائيندو تہ: توسان مذاق نٿو ڪريان, پر جيڪي گهران ٿو ان 
جي ڪرڻ تي قدرت رکان ٿو. (مسلم) مسلم پر ٿي ابوسعيد جي روايت پر هي الفاظ ن آهن تہ: اي آدم جا پٽ! 
ڪهڙي شيءِ توکان جند ڇڏائيندي؟ الخ. ان ۾ وڌيڪ آهي ت ٳلَََ تعاليٰ کيس ياد ڏياريندو ت هيءَ ۽ هيءَ شيءِ ب 
گهر, تانجو سندس سڀ ارمان پورا ٿي ويندا ت ٳْزَنَ تعاليٰ فرمائيندو تہ: اهي سڀ شيون ۽ ان کان ڏهوڻيون وڌيڪ 
توکي عطا ڪيون ويون. پوءِ اهو جنت ۾ پنهنجي گهر پر داخل ٿيندو تہ وٽس وڎين اکين واريون سندس ٻ زالون 
اجي چونديون ت سڀ ساراھ ٳْلَنَ لاءِ آهي, جنهن توکي اسان لاءِ ۽ اسان کي تنهنجي لاءِ پيدا فرمايو. تڏهن چوندو ت 
جيڪي ڪجه مون کي ڏنو ويو آهي, اهو ڪنهن ٻئًي کي ن ڏنو ويو آهي. 
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)8)٤۱(‏ انس ال کان روايت آهي تہ رسول اللُه َر جن فرمايو تہ: ڪيٽريون قومون گناهن جي سبب دوزخ پر 
وينديون, پوءِ ٳْزَنَ تعاليٰ کين پنهنجي فضل ۽ رحمت سان جنت پر داخل ڪندو. کين "جهنمي" چيو ويندو. (بخاري) 
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)0)٣(‏ عمران بن حصين ٫لِّْہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله حَټظُ جن فرمايو تہ: هڪڙي قومر محمد حَټُ جن جي 
شفاعت سبب دوزخ مان نڪرندي ۽ جنت پر داخل ٿيندي ۽ کين "جهنمي" سڏيو ويندو. (بخاري) ۽ هڪ روايت ۾ر 
آهي تہ منهنجي امت منهنجي شفاعت جي ڪري دوزخ مان نڪرندي, (جنت ۾ر) کين "جهنمي" سڏيو ويندو. 


(؟)) ابن مسعود يله کان روايت آهي تہ رسول اللُه عََِّْو جن فرمايو تہ: آئُون سڀ کان آخر پر دوزخ مان نڪرندڙ 
۽ سڀ کان آخر پر جنت پر ويندڙ شخص کي ڄاڻان ٿو, جيڪو گوڏن ڀر گهلجي دوزخ مان نڪرندو, ٳْنَنَ تعاليٰ 
فرمائيندو ت وڃ جنت پر داخل ٿيء اهو جنت وٽ اڃي خيال ڪندو ت جنت ڀريل آهي. عرض ڪندو ت اي منهنجا 
رب! آئون تہ جنت ڀريل ڏسان ٿو. أللَنَ تعاليٰ کيس فرمائيندو تہ: وڃ جنت پرداخل ٿيءَ تولاءِ دنيا ۽ ان کان ڏهوڻي 
جنت آهي. عرض ڪندو ت ڇا تون مون سان مذاق ٿو ڪرين یا مون تي کلين ٿو حالانڪ تون بادشاھ آهين. راوي 
وي ٿو ت مون رسول الله اٿ جن کي ڏٺو تہ ان وقت ايترو کليا جو سندن ڏند ڏسڻ ۾ آيا ۽ فرمايائون تہ: اهو سڀ 
کان گهٽ درجي وارو جنتي هوندو. (بخاري, مسلمر) 


(0)0) ابوذر يه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَُ جن فرمايو تہ: بيشڪ آئون سڀ کان آخر پر جنت ۾ر ويندڙ ۽ 
سڀ کان آخر پر دوزخ مان نڪرندڙ شخص کي ڄاڻان ٿو. کيس قيامت جي ڏينهن آندو ويندو ۽ چيو ويندو تت سندس 
سامهون سندس ننڍا گناھ پيش ڪريو ۽ سندس وڏا گناھ لڪايو. مٿس سندس ننڍا گناھ پيش ڪيا ويندا. کيس 
چيو ويندو تہ تو فلاڻي فلاڻي ڏينهن هي ۽ هي گناھ ڪيا هًا ۽ فلاڻي ڏينهن هي ۽ هي گناھ ڪيا. اهو چوندو تت 
هاتو! ۽ انڪار ڪري ن سگهندو ۽ ڊجندو ت متان مٿس سندس وڏا گناه پيش ن ڪيا وڃن. کيس چيو ويندو تن 
چڱو! تنهنجي لاءِ هر گناھ جي بدلي پر نيڪي آهي. عرض ڪندو ت رب منهنجا! مون ٻيا بڊ ڪي ڪر ڪيا هئا, 
جيڪي آئون هٽي نٿو ڏسان. (انهيءَ ڳالھ تي) مون رسول الله عَلَٰهُ جن کي مسڪرائيندي ڏئو, تانجو سندن ڏند 
مبارڪ ظاهر ٿيا.(مسلمر) 


(7٤)ه)‏ انس بٳيہ کان روايت آهي ت رسول اللُه عَټټَِوُ جن فرمايو تہ: دوزخ مان چمُن ڄن کي ٻاهر ڪڍي ٳََْ وٽ 
پيش ڪيو ويندو. پوءِ وري کين واپس دوزخ پر داخل ڪرڻ جو حڪر ڪيو ويندو. انهن مان هڪڙو شخص ال 
تعاليٰ ڏانهن واجهائي (ليلاکي) عرض ڪندو ت رب منهنجا! بيشڪ مون کي اميد هي ت جڏهن مون کي دوزخ مان 


(0۱) ابوسعيد ٳايّہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټِّوُ جن فرمايو تہ: ايمان وارا دوزخ مان نڪرندا تہ کين جنت 
۽ دوزخ جي وچ ۾ر هڪ پل تي بيهاريو ويندو. پوءِ دنيا پر هڪ ٻئي تي جيڪي ظلم ڪيا هوندائون, انهن جو 
هڪ ٻئٌي کي بدلو ڏياريو ويندو, تانجو جڏهن اهي (گناهن کان) پاڪ صاف ٿي ويندا تہ کين جنت پر داخل ٿيڻ جي 
اجازت ڏني ويندي. لَنَ جو قسم! جنهن جي هٿ ۾ محمد (ع ير ) جي جان آهي ت انهن مان هر هڪ جنت ۾ 
پنهنجي گهر کي دنياوي گهر کان ب وڌيڪ ڄاڻندو.(بخاري) 


(؟)8) ابوهريره ٳية کان روايت آهي ت رسول الله عَټظُّ جن فرمايو تہ: جنتي کي دوزخ پر سندس ٽڪاڻو 
ڏيکاريو ويندو تت جيڪڏهن گناھ ڪري ها ت دوزخ ۾ سندس اها جاءِ هجي ها, جِيسُن وڌ ۾ وڌ شڪر گذار ٿئي ۽ 
دوزخيءَ کي جنت ۾ سندس ٽڪاڻو ڏيکاريو ويندو تہ جيڪڏهن ڀلاگي ڪري ها ت جنت ۾ سندس هيءَ جاءِ هجي ها 
جيسُن کيس وڌ ۾ر وڌ حسرت ٿہّي. (بخاري) 

(٤)ة)‏ ابن عمر ٿُا کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: جڏهن جنتي جنت پر ۽ دوزخي دوزخ پر 
وڃي چڪا هوندا ت جنت ۽ دوزخ جي دچ ۾ر موت کي آندو ويندو. پوءِ هڪ اعلان ڪندڙ اعلان ڪندو ت أي جنتيو! 
(هن کان پوءِ) موت نہ آهي ۽ اي دوزخيو! (هن کان پوءِ) موت ن آهي. انهيءَ اعلان جي ڪري جنتين جي خوشي 
ويتر وڌي ويندي ۽ دوزخين جو غم ويتر وڏي ويندو. (بخاري, مسلمر) 


(. ه)6) ثوبان يْہ کان روايت آهي ت نبي عَٿَُِّ جن فرمايو تہ: منهنجي حوض جي پکيڙ عدن کان عمان بلتاءَ 
تاين آهي. ان جو پاڻي کير کان وڌيڪ اڇو, ماکيءَ کان وڌيڪ مٺو ۽ ان جي پيالن جو تعداد آسمان جي ستارن 
جيترو آهي. هيڪر جيڪو منجهائنس پيئُندو, ان کي وري ڪڏهن ب اڃ ن لڳندي. اتي سڀ کان اڳ اهي فقير 
مهاجر ايندا, جن جي مٿن جا وار کنڊريل ۽ ڪپڙا ميرا آهن, جيڪي ناز نعمت پر پليل عورتن سان شادي نٿا ڪري 
سگهن ۽ نہ ٿي (دعوت وقت) سندن لاءِ دروازا کوليا وڃن ٿا. (احمد, ترمذي, ابن ماج, ترمذي چوي ٿو ت هيءَ 
حديث غريب آهي) 


(۱ه)0) زيد بن ارقم ٳالڄهُ کان روايت آهي ت (هڪڙي سفر پر( اسان رسول الله عَټََّ جن سان گڏ هّاسون. هڪ 
هنڌ لٿاسون تہ پاڻ سڳورن َو ارشاد فرمايو تہ: جيڪي(مومن) منهنجي حوض تي ايندا, انهن مان توهان هڪ 
لک جي ڀيٽ ۾ هڪ حصو ب ن آهيو. پڇيو ويو ت انهيءَ ڏينهن توهان ڪيترا ڄڻا هكا؟ چيائين ت ست يا اٺ سو. 


(ابودائود) 


((ه)0) سمره ٫لّْہَ‏ کان روايت آهي ت ال ار جن فرمايو تہ: هر نبيءَ لاءِ هڪ حوض آهي ۽ اهي هڪ 
ٻئځي تي فخر ڪندا تہ ڪنهن جي حوض تي گهڻا ماڻهو اچن ٿا ۽ بيشڪ مون کي اميد آهي ت منهنجي حوض تي 
انهن سڀني کان وڌيڪ ماڻهو ايندا. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي) 


(ه1) انس يله کان روايت آهي ت مون نبي عَټټَٰر جن کي عرض ڪيو ت قيامت جي ڏينهن منهنجي شفاعت 
فرمايو. فرماياتون تہ: آئون ائين ڪندس. مون عرض ڪيو ت اي ٳْلَنَ جا رسول عََُِّ! توهان کي ڪٿي تلاش 
ڪريان؟ فرمايائون تہ: پهريائين پل صراط تي تلاش ڪجان. عرض ڪي ت جيڪڏهن اتي توهان کي ن لهان ت 
پوءِ ڪٿي ڳوليان؟ فرماياتون تہ: پوءِ ميزان وٽ. عرض ڪي ت جيڪڏهن ميزان وٽ ب توهان ن هجو ت پوءِ؟ 
فرماياتون تہ: پوءِ مون کي حوض وٽ تلاش ڪجان. ڇاڪاڻ ت آئون انهن ٽنهي جاين مان ئي ڪنهن هنذ 
هوندس.(ترمذي چوي ٿو تہ هيءَ حديث غريب آهي) 


(06)۾) ابن مسعود ٳلْةَ کان روايت آهي ت نبي ڪريم َر جن کان پڇيو ويو ت"مقامر محمود 
فرماياتون تہ: قيامت جي ڏينهن ٳَْنَ تعاليٰ پنهنجي ڪرسيءَ تي ويهندو. ڪرسيءَ مان اين جيڪٽ نڪرندو جِيسُن 
نين جمڙي جي زين پائڻ سان ان جي تنگيءَ جي ڪري چيڪٽ نڪرندو آهي. اها ڪرسي آسمان ۽ زمين جي 
ويڪر جيڏي ڪشادي آهي. توهان کي اگهاڙي پيرين اگهاڙي جس ۽ بغير طهر جي آندو ويندو. سڀ کان اول 
ابراهيمرلكَيل: کي لباس پارايو ويندو. ٳلْلََ فرمائيندو ت منهنجي دوست کي لباس پارايو, پوءِ کيس جنت جون ٻ 
چادرون پارايون وينديون. پوءِ مون کي لباس پارايو ويندو. آئون ٳٳَي جي ساڄي پاسي"مقامم" تي بيهندس. اڳيان 
پويان سڀ ماڻهو مون تي ريس ڪندا. (دارمي) هن حديث جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(0)00) مغيره بن شعب ٫ٳية‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَيَوُ جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن پل صراط تي 
موُمنن جي نشاني هيءَ هوندي تہ "رب منهنجا! سلامت رک, سلامت رک." (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ وي ٿو 
ت هيءَ حديث غريب آهى) 


(>ه)6) انس ٫للْڃّة‏ کان روايت آهي ت نبي 2 جن فرمايو تہ: منهنجي شفاعت منهنجي امت جي انهن ماڻهن لاءِ 
آهي. جن وڏا گناھ ڪيا آهن.(ترمذي, ابودائود ۽ اها حديث ابن ماج پر جابر ٫يَہَ‏ جي حوالي سان آهي) 


وُ لٻ * 1 “ ٰ اك 5 * بت .بپ 5 ۽ 5 
(00۱) عوف بن مالڪ يه کان روايت آهي ت رسول الله نا جن فرمايو تہ: مون وٽ منهنجي رب وٽان ايندڙ 
(جبريل اكَؿل:) آيو ۽ مون کي ٻن مان هڪ ڳالهھ جو اختيار ڏنائين: ۱- منهنجي اڌ امت جنت پر داخل ڪئًي وڃي. 


4 یا وري شفاعت (جو حق) اختيار ڪريان. مون شفاعت کي اختيار ڪيو, جيڪا هر مرُمن لاءِ آهي, بشرطيڪ 
شُرڪ ن ڪري. (ترمذي, ابن ماح) 


۱؟ 


(ه)ه) عبد الله بن ابوحدعاء يه کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَټَُّ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت: منهنجي 
هڪڙي امتيءَ جي شفاعت سان بنو تميم قبيلي جي تعداد کان وڌيڪ ماڻهو جنت ۾ داخل ٿيندا.(ترمذي, دارمي, 
ابن ماح) 


(8)04) ابوسعيد له کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَوُ جن فرمايو تہ: بيشڪ منهنجي امت مان ڪي ماڻهو 
انهن کي جنت پر داخل ڪرائيندا.(ترمذي) هن حديث جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(.<)ہ) انس ٫للة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عيَّرُ جن فرمايو تہ: مون سان ٳْلَنَ تعاليٰ وعدو فرمايو آهي ت 
منهنجي امت مان چن لکن کي بغير حساب جي جنت پر داخل فرمائيندو. ابوبڪريللة چيو ت اي ٳٳََ جا 
رسول َر ۽ اسان لاءِ اڃا وڌيڪ جي دعا گهرو. پاڻ٤َټټَُّ‏ ٻڪ ناهي ان ڏانهن اشارو ڪياتون. ابوبڪر بلّْة چيو ت 
اي ٳْزَنَ جا رسول عَټُّ۽ اڃا اسان لاءِ وڌيڪ جي دعا ڪريو. پاڻ٤َټيټٌَُّ‏ وري ٻڪ ڀري ڏيکاريائون. تنهن تي 
عمريللًة چيو ت اي ابوبڪر( ٫لهَ‏ )! بس اسان کي ڇڏي ڏي. ابوبڪريللْڅہَ چيو ت: جيڪڏهن ٳََْ تعاليٰ اسان سڀني 
کي جنت پر داخل ڪري ت توکي ڪهڙو (اعتراض) آهي؟ عمريٳغہَ چيو تہ بيشڪ جيڪنڏهن لن تعاليٰ گهري ت 
پنهنجي هڪ لپ پر ڀري سموري مخلوق کي جنت پر داخل ڪري. نبي عَٿټَُّ جن فرمايو تہ: بيشڪ عمريللْة سج 
چجيو.(شرح السد) 


(0)7۱) انس يْڃّة کان روايت آهي ت رسول الله ڃټټظُ جن فرمايو تہ: دوزخي صف ٻڏي بيٺا هوندا. هڪڙو جنتي 
اتان لنگهندو ت دوزخين مان هڪ ڄو کيس چوندو ت فلاڻا! ڇا مون کي نٿو سڃاڻين؟ مون توکي پاڻي پياريو هو. 
ڪو چوندو تہ مون توکي وضوءَ ڪرڻ لاءِ پاڻي ڏنو هو. پوءِ سندن شفاعت ڪري کين جنت پر داخل ڪرائيندو. (ابن 
ماڃہ) هن حديث جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(077) ابوهريره ٫ّة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټظٌّ جن فرمايو تہ: ٻ دوزخي ڏاڊيون رڙيون ڪندا. رب 
تعاليٰ فرمائيندو تہ ٻنهي کي ٻاهر ڪو. کين فرمائيندو تہ: ڇاجي ڪري توهان ٻئٌي ڏاڍيون رڙيون ڪري رهيا 
آهيو؟ عرض ڪندا تہ (رب سائين!) جيّن تون اسان تي رحمر ڪرين. ٳلْلَنَ فرمائيندو تہ: بيشڪ توهان لاءِ منهنجي 
رحمت اها آهي تہ توهان وڃي پاڻ کي دوزخ پر انهيءَ جاءِ تي اڇلايو, جتي توهان هئا. انهن مان هڪڙو پاڻ کي اتي 
ئي وڃي اڇلاگيندو ت أللَنَ تعاليٰ باھ کي ان لاءِ ٿذو ۽ سلامتيءَ وارو ڪري ڇڏيندو. جڏهن تہ ٻيو پاڻ کي دوزخ پر ن 
اڇلاكيندو. رب تعاليٰ ان کان پڇندو ت تو پاڻ کي پنهنجي ساڻيءَ وانگر دوزخ ۾ر ڇو ن اڇلايو؟ عرض ڪندو ت رب 
سائين! مون کي اميد آهي تہ جڏهن تو مون کي دوزخ مان ٻاهر ڪڍيو آهي تہ وري ان پر نہ وجهندين. لن فرمائيندو 
تہ چڱو! تنهنجي اميد پوري ڪجي ٿي. پوءِ لَلَََ تعاليٰ ٻنهي کي پنهنجي فضل ۽ رحمت سان جنت پر داخل 
ڪندو.(ترمذي)هن حديث جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


))-٣(‏ ابن مسعود ٫يہ‏ کان روايت آهي تہ رسول اللُه عَټټَّوُ جن فرمايو تہ: ماڻهو دوزخ مٿان گذرندا. پوءِ پنهنجي 
پنهنجي عمل مطابق اتان لنگهي ويندا. منجهانسُن پهريون شخص بجلي جي تيزي وانگر, پوءِ طوفاني هوا وانگر, 
پوءِ تيز رفتار گهوڙي سوار وانگر, پوءِ اٺ سوار وانگر, پوءِ ڊڪندڙ ماڻهو وانگر, پوءِ گهمندڙ شخص وانگر لنگهي 


ويندو (ترمدي, دارمي) 


(٤6)٤ة)‏ ابن عم تنائنا کان روايت آهي ت رسول الله عَټيَُّ جن فرمايو تہ: بيشڪ توهان جي اڳيان منهنجو حوض 
ڪوثر هوندو, جنهن جي ٻنهي ڪنارن جو مفاصلو"جرباءِ' ۽ "اذرح" وسندين جي مفاصلي جيترو آهي. هڪ راوي 
چوي ٿو تہ ٻئئي ڳوٺ شامر پر آهن, جن جي وج پر ٽن راتين جي سفر جيترو فاصلو آهي. هڪڙي روايت ۾ر آهي ت 
انهيءَ حوض جا پيالا آسمان جي ستارن جيترا آهن. هيڪر جيڪو اتان پاڻي پيئُندو, کيس وري اڃ ن لڳندي. 
(بخاري, مسلمر) 


(70؟) حذيف ۽ ابوهريره ٹ کان روايت آهي ت رسول الله حټظٳ جن فرمايو تہ: (قيامت جي ڏينهن) ٳََنْ تبارڪ 
وتعاليٰ ماڻهن کي گڏ ڪندو. م وُمن اٿي بيهندا تانجو جنت انهن جي ويجهي ڪئَي ويندي. ماڻهو آدم الټَي وٽ 
ايندا ۽ چوندا تہ اي اسان جا ابا! اسان لاءِ جنت کولرايو. آدمراكَؽ: فرماتيندو تہ: توهان کي پنهنجي پيء جي خطا 
جي ڪري ئي ت جنت مان ڪڍيو ويو آهي. آئون ان جو اهل ن آهيان. منهنجي پٽ ابراهيم خليل الله ڏانهن وڃو. 
پاڻ سڳورن عَټټَُّ فرمايو تہ: پوءِ ابراهيمر اؽ وٽ ايندا. ابراهی اؽ فرمائيندو تہ: آئون ان جو اهل ن آهيان, 
منهنجي اها "دوستي" تہ پردي جي پويان آهي (يعني نالي ماتر آهي) توهان موسي غَن: ڏانهن وڃو, جنهن سان ال 
تعاليٰ سهڻي نموني ڪلام ڪيو آهي. پوءِ مو سي اي وٽ ايندا. اهو جوندو ت آتون ان جو اهل ن آهيان. توهان 
عيسيا ال ڏانهن وڃو جيڪو ٳلَََ جو ڪلمو ۽ روح آهي. پوءِ عيسيٰ لعل وٽ ايندا. عيسمل يلا چوندو تہ آئون 


ان جو اهل ن آهيان. پوءِ محمد عَټټَُّ جن ڏانهن ايندا. پاڻعَټټٌّ اٿندا کين اجازت ڏني ويندي امانت ۽ رشتو 
موڪليو ويندو. اهي ٻُي پل صراط جي ساڄي کاٻي پاسي بيهندا. توهان مان پهريون شخص بجلي وانگر گذري 
ويندو. مون چيو تہ منهنجا ماء پيء توهان تي فدا ٿين, بجلي ڪين گذرندي آهي؟ فرماياتون تہ: ڇا توهان ن ڏسندا 
آهيو تہ بجلي ڪين گذرندي ۽ اک ڇنڀ پر واپس ايندي آهي؟ پوءِ هر شخص کي سندس عمل هوا, پکي ۽ تيز 
رفتار سوار وانگر کڻي اتان گذري ويندا ۽ توهان جو نبي پل صراط تي بيهي چوندو ت اي رب! سلامت رک, 
سلامت رک, تانجو ٻانهن جا عمل عاجز اچي ويندا, تانجو هڪ شخص ايندو, جيڪو گيسيون پائيندو ۽ پل صراط 
جي ڪنارن تي (دوزخ جا) لوها ڪنڊا هوندا, انهن کي جنهن جي باري ۾ حڪرم هوندو, تنهن کي پڪڙيندا. ڪو 
اهڑو هوندو جنهن کي ڇُرڪو لڳندو, پر نحجات لهندو ۽ ڪو جهنم پر ٻوٿ ڀر وڃي ڪرندو. قسر ان ذات جو 
جنهن جي قبضي پر ابوهريره ٫يَہَ‏ جي جان آهي, دوزخ جو ترو سٿر سالن جي مفاصلي جيترو اونهو آهي.(مسلم) 


(64*7) جابر له کان روايت آهي تہ رسول الله علغڱڙ جن فرمايو تہ: هڪ قوم دوزخ مان شفاعت سان ان حالت ۾ 
نڪرندي, ڄڻ ت "ثعارير" آهن. اسان پڇيو ت "ثعارير" ڇا آهن؟ فرمايائون تہ: ونگا. (بخاري مسلمر) 


؟۱٣‎ 


(8)۱) عشمان بن عفان ٳټہَ کان روايت آهي ت رسول الله عََِّوُ جن فرمايو تہ: ٿن قسمن جا ماڻهو قيامت جي 
ڏينهن شفاعت ڪندا: ۱- نبي سڳورا پوءِ علماءَ -٣‏ پوءِ شهيد. (ابن ماح) حديث موضوع آهي. (الباني) 


پهريون فصل 
(047.0) ابوهريره للخ کان روايت آهي ت رسول اللُه عَټټٌْو جن فرمايو تہ: ٳلَْزَزَ تعاليٰ فرمائي ٿو تہ مون پنهنجن نيڪ 
ٻانهن لاءِ اهي شيون تيار ڪيون آهن, جن کي ن ڪنهن اک ڏٺو آهي, ند ڪنهن ڪَن ٻڏو آهي ۽ ن ئي ڪنهن جي 
هه َ‫ ڃخ 5 يم 3 ِ هو ًَ- لها مر 2 ن6 وم 
دل ۾ر ڪڏهن انهن جو خيال آيو آهي. جيڪڏهن چاهيو ت هيءَ ايت پڙهو: فلا تعلم نفھس ما اجهي لهم 


ِن قرو أُعين "ڪو جيءَ نشو ڄاڻي ت انهن لاءِ (ڪهڑ و) اکين جو ثار لڪايو ويو آهي, اهو بدلو آهي سندن 
نيڪ عملڻ جو.”ُ (السجده آيت:«۱) (بخاري, مسلمر) 

(8)74) ابوهريره اه کان روايت آهي ت رسول الله حلغڱڙ جن فرمايو تہ: جنت ۾ هڪ ڇهبڪ رکڻ جيٽري جاءِ ملي 
ت اها ڳاله پوري دنيا ۽ جيڪي منجهس آهي. ان کان وڌيڪ چڱي آهي.(بخاري, مسلمر) 


(.۱٤ه)‏ انس للخ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَِّوُ جن فرمايو ت: ٳٳَزْنَ جي واٽ پر هڪڙي صبح يا هڪڙي شامر 
جهاد ڪرڻ, دنيا ۽ جيڪي منجهس آهي, سڀ کان وڌيڪ چڱو آهي ۽ جيڪڏهن هڪ جنتي عورت دنيا ڏانهن ليڪو 
پائي تہ البت اوڀر ۽ اولھ کي روشن ڪري ۽ خوشبوءِ سان ڀري ڇڏي ۽ البت انهيءَ جو رکو پوري دنيا ۽ جيڪي 
ڪجه منجهس آهي. ان کان وڌيڪ چڱو آهي.(بخاري) 

(8۱) ابوهريرهيٳيَہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَّوُ جن فرمايو تہ: بيشڪ جنت پر هڪ وڻ آهي, جنهن جي 
ڇانوَ پر سوار سو سال هلي تہ ب ان کي ط٬ٌْي‏ ڪري ن سگهي ۽ البت توهان مان ڪنهن کي جنت ۾ ڪمان رکڻ 


جيتري جاءِ ملي ت اها انهن سڀني شين کان چجڱي آهي, جن تي سج اڀري يا لهي ٿو. (بخاري, مسلمر) 
(؟8۱) ابوموسيٰ له کان روايت آهي ت رسول الله عََُّ جن فرمايو تہ: البت مومن لاءِ جنت پر موتين جو تنبو 
آهي, جيڪو هڪڙي ئي ڪوريل موتيءَ مان ٺهيل آهي. ان جي ويڪر ۽ ٻي روايت مطابق سندس ڊيگهھ سٺ ميلن 
جيتري آهي. ان جي هر ڪنڊ ۾ مومن لاءِ اهل عيال آهن. موّمن وٿن ايندو ويندو, پر سندس اهي مختلف گهرن وارا 
پاڻ ۾ هڪ ٻئُي کي ڏسي ن سگهندا ۽ سندس لاءِ چانديءَ جا ٻ باغ آهن جن جا ٿان وَ ۽ ٻيون سڀ شيون چانديءَ جون 
آهن ۽ سندس لاءِ ٻيا ٻ باغ سونا آهن جن جا ٿان وَ ۽ ٻيون سڀ شيون سونيون آهن. اتي رهڻ وارن ۽ ٳَْزْْ جي ديدار 
جي وج ۾ صرف سندس وڏائي جو پردو هوندو ۽ اهو (ٳََْ) جنت عدن پر هوندو.(بخاري, مسلمر) 


)0)٣(‏ عباده بن صامت ُه کان روايت آهي ت رسول الله عٌټټَّرُ جن فرمايو تہ: جنت پر هڪ سو درجا آهن, هر 
ٻنهي درجن جي وج ۽ر آسمان ۽ زمين جي وج جيترو فاصلو آهي. انهن جنتن جو مٿانهون درجو فردوس جو آهي. 
چار ئي نهرون اتان ڦٽي نڪرن ٿيون ۽ انهن جي مٿان عرش آهي. پوءِ جڏهن ألَََ کان سوال ڪريو تہ جنت الفردورس 
جو سوال ڪريو.(ترمذي) مون کي اها حديث ن بخاري, مسلمِ پر ملي ۽ ن حميدي جي ڪتاب ۾ر. 


؟۱٣‎ 


(؟. 4) انس ٫لَہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټظُ جن فرمايو تہ: بيشڪ جنت پر هڪ بازار آهي, جتي هر 
جمعي تي ماڻهو ايندا. پوءِ اتر طرفان هڪ هير سندن چهرن ۽ سندن ڪپڙن تي پوندي جنهن سان سندن سونهن ۽ 
حسن وڌي ويندو. کين سندن گهر وارا چوندا ت أٳَ جو قسمر! هتان وڃڻ کان پوءِ توهان جي سونهن گهڻي وڌي وئي 
آهي. اهي جواب ڏيندا ت ألَزَنَ جو قسم! توهان ب اسان کان پوءِ وڌيڪ سهغا ٿي ويا آهيو. ( مسلمر) 


(ه)0) ابوهريره ٫لَہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: بيشڪ پهرئين جماعت جيڪا جنت ۾ر 
داخل ٿيندي انهن جي شڪل صورت چوڏهينءَ جي چنڊ جهڙي هوندي. پوءِ جيڪي داخل ٿيندا, انهن جي شڪل 
صورت آسمان ۾ر چجمڪندڙ ستارن کان وڌيڪ روشن هوندي. سڀني جون دليون هڪ شخص جي دل وانگر هونديون. 
منجهن ڪو اختلاف ۽ حسد ن هوندو. سندن زالون وڏين اکين واريون سهٹيون هونديون. حسن جي ڪري سندن پنين 
جي هڏين جي وڃ وارو مکُ ۽ گوشت ٻاهران نظر ايندو. صبح شامر ٳَْنَ جي تسبيح ڪندا. ن پيشاب, پاثخانو 
ڪندا, نہ ٿڪ اڇلاٿيندا ۽ ن وري سنگھ ڪيندا. سندن ٿانوَ سون ۽ چانديءَ جا هوندا. سندن ڦڻيون سونيون 
هونديون. سندن سگرين پر خوشبودار ڪائي (اگر بتي) دکندي. سندن پگهر جي خوشبوءِ مشڪ جهڙي هوندي. 
سڀ ماڻهو هڪ شخص وانگر ۽ شڪل صورت پر پنهنجي پيءَ آدمر وانگر هوندا. سندن قد سٺ هٿ آسمان ڏانهن 
بلند هوندو. (بخاري, مسلمر) 
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(7)ة) جابر يية کان روايت آهي ت رسول الله عَټِظَُّ جن فرمايو تہ: بيشڪ جنتي, جنت پر کائيندا, پيڻندا, پر ن 
تڪ اڇلاكيندا ۽ ند ٿىي پيشاب, ڀاخانو ڪندا نن نڪ سڻڪندا. عرض ڪياتون تہ سندن کاڌي جو ڦوڳ ڪاڏي 


أَْزَنَ ۽ الحمد لله (يعنى تسبيحات) پڙهندا رهندا.(مسلمر) 


ٻر ٌ 077 . ٰ ہ. كش 1“ لح 
(/)0) ابوهريره يه کان روايت آهي ت رسول الله عَټيَُ جن فرمايو تہ: جيڪو جنت ڀر داخل ٿيندو, اهو 
(سدائين) نعمتن ۾ رهندو. ند سندس ڪپيڙا پراڻا ٿيندا ۽ ن ان جى جوانيءَ کی زوال ايندو.(مسلر) 


نال ڀٍ ؛: 
()ه) ابوسعيد ۽ ابوهريره ٿا کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَوُ جن فرمايو تہ: (جنت ۾ر) اعلان ڪندڙ اعلان 
ڪندو ت بيشڪ توهان هميشہ صحتمند رهندا ۽ ڪڏهن بيمار ن ٿيندا. توهان سدائين زنده رهندا ۽ توهان کي 


ڪڏهن موت ن ايندو. توهان سدائين جوان رهندا ۽ توهان ڪڏهن پوڙها ن ٿيندا ۽ بيشڪ توهان سدائين نعمتن ۾ر 
رهندا ۽ توهان کي ڪڏهن تڪليف ن پهجندي.( مسلمر) 


(04) ابوسعيد خدري ٫لہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَٿِټَُّ جن فرمايو ت: جنت وارا پاڻ کان مٿين محلات 
وارن کي اهڙيءَ طرح ڏسندا, جيمُن توهان اڀ پر اڀرندي یا الهندي پاسي پر لهندڙ جمڪندڙ ستاري کي ڏسندا آهيو. 
اهو فرق جنتين جي درجن پر هوندو. اصحابن عرض ڪيو ت اي ٳََْنَ جا رسول عَټِّْوُ! اهي تہ نبين جا محل هوندا, 
جتي انهن کان سواءِ ٻئي ڪنهن جي رسائي ن ٿيندي. رسول الله عََُّ جن فرمايو تہ: هائو! قسمر آهي ألَْ جو 


جنهن جي قبضي پر منهنجي جان آهي. انهن محلن پر اهي ماڻهو رهندا, جن أْزَنَ تعالئٰ تي ايمان آندو ۽ سندس 
رسولن جي تصديق ڪئي. (بخاري, مسلممر) 


(..)0) اٻوهريره اه کان روايت آهي ت رسول الله عَٿَُِّ جن فرمايو تہ: بيشڪ جنت ۾ر ڪي اهڙيون قومون داخل 
ٿينديون, جن جون دليون پکين وانگر (هلڪيون) هونديون.( مسلمر) 


(8)»۱) ابوسعيد بٳيہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَُّ جن فرمايو تہ: بيشڪ ٳلََْ تعاليٰ جنتين کي فرمائيندو 
تہ اي جنتيو! جواب ڏيندا تہ اي اسان جا رب! اسان موجود آهيون. سموري ڀلاكي تنهنجي قبضي پر آهي, اسان 
حاضر آهيون. فرمائيندو ت ڇا توهان راضي آهيو؟ عرض ڪندا تہ اسان ڇو ن راضي ٿيون اي اسان جا رب! تو اسان 
کي اهي نعمتون عطا ڪيون آهن, جيڪي تو پنهنجي مخلوق ۾ ڪنهن کي ن ڏنيون آهن. فرمائيندو تہ ڇا توهان 
کي ان کان ب وڌيڪ افضل شيءِ عطا ن ڪريان؟ عرض ڪندا ت انهيءَ کان وڌيڪ بهٽر ڪهڙي شيءِ ٿي سگهي 
ٿي؟ فرمائيندو تہ مون توهان لاءِ پنهنجي رضامندي لازمي ڪري ڇڏي, ان کان پوءِ توهان تي ڪڏهن ب ناراض ن 
ٿيندس.(بخاري, مسلمر)( 


(؟)0) ابوهريره ٫يِْڃہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَلټو جن فرمايو تہ: توهان مان جنت ۾ر گهٽ درجي وارو اهو 
هوندو, جنهن کي ٳََْزْ تعاليٰ فرمائيندو ت تمنا ڪر, ت اهو تمنا مٿان تمنا ڪندو. آخرڪار کيس چيو ويندو تہ ڇا 
تنهنجا ارمان پورا ٿيا؟ عرض ڪندو ت هاو (موليٰ ساٿين!) کيس فرمائٌيندو تہ تنهنجي لاءِ اهي سڀ شيون آهن, 
جن جي تو تمنا ڪي ۽ گڏوگڏ ايترو ٻيو بڊ.(مسلمر) 


)8)»٣(‏ ابوهريره ٳية کان روايت آهي ت رسول الله عٌټټَُّ جن فرمايو تہ: سيحان, جيحان, فرات ۽ نيل سڀ جنت 
جون نهرون آهن.(مسلمر) 


(؟)0) عتب بن غزوان ٫لہَ‏ کان روايت آهي ت اسان کي ٻڌايو ويو آهي ت جيڪڏهن هڪ پٿر جهنمر جي ڪناري 
تان اڇلايو وڃي تہ ستر سالن تائين ان جي اونهائيءَ پر ن پهچندو ۽ ٳلََْْ جو قسم! آهي ت انهيءَ جهن کي (هڪ 
ڏينهن) ڀريو ويندو ۽ بيشڪ اسان کي ٻڏايو ويو آهي تہ جنت جي دروازن جي ٻنهي تاڪن جي وج پر چاليهن سالن 
جيترو مفاصلو آهي ۽ هڪ ڏينهن ايندو جو اهي(جنت جا دروازا داخل ٿيندڙن جي) گهٹائي سبب كچا کج ڀريل 
هوندا. (مسلمر) 


ٻيو فصل 
(ه)0) ابوهريره ٫لَةَ‏ کان روايت آهي ت اسان چيو ت يا رسول الله عَيَُوُ! مخلوق ڇا مان پيدا ڪئي وئي آهي؟ 
فرماياگون تہ: پاڻيءَ مان. جيوسون ت جنت ڇا مان پيدا ڪئٌي وئي آهي؟ فرماياتئون تہ: ان جي (بناوٽ پر) هڪ سر 
سون جي ۽ هڪ سر چانديءَ جي آهي ۽ ان جو گارو خالص مشڪ جو آهي, ان جي بجري موتيءَ ۽ ياقوت جي آهي, 
ان جي مٽي زعفران جي آهي. جيڪو منجهس داخل ٿيندو, ناز نعمت سان رهندو, ڪا تڪليف ن ڏسندو. سدائين 


م۱؟ 


زنده رهندو ۽ ڪڏهن ب ن مرندو. ند سندس ڪپڙا پراڻا ٿيندا ۽ ند سندس جواني ختمر ٿيندي. (احمد, ترمذي, 


دارمي) 


3 صا ٍ ”09999 ّ 1 
(7ہ0) ابوهريره ٫يڃہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول اللّه جر جن فرمايو تہ: جنت ۾ جيڪو ب وڻ آهي. ان جو ٿڙ سون 
جو آهي. هن حديث جي سند ضعيف آهي. (البانى) 


(0۱) ابوهريره ٫للڄّہ‏ کان روايت آهي ت رسول اللّه 2 جن فرمايو تہ: حنت حا سو درحا آهن. ٻنهي درجن جي 
ويڪر پر سُ درجا آهن(ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چوي ٿو ت هيءَ حديث حسن غريب آهي) 


(,؟ه) ابوسعيد ٫ٳيہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله مر جن فرمايو تہ: بيشڪ جنت پر سوُ درجا آهن. جيڪڏهن 
سڀني جهانن وارا ماڻهو ڪنهن هڪ پر ماڀائجن ت هوندَ اهي ب منجهس اچي وڃن. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ 
جوي ٿو تہ هيءَ حديث غريب يعني ضعيف آهي. (الباني) 


(0).4) ابوسعيد ٫يِْڄه‏ کان روايت آهي تہ نبي 4 جن وو فرش مرفوع) (الواقعہ:٤٣)‏ جي تفسير ڪندي 


فرمايو تہ: انهن جي بلندي آسمان ۽ زمين جي مفاصلي جيتري يعني پنج س ُ سال جي آهي. (ان کي ترمذي روايت 


(. 044) ابوسعيد ٫يْہ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټيٌّوُ جن فرمايو تہ: بيشڪ قيامت جي ڏينهن جنت ۾ جيڪا 
پهرئين جماعت داخل ٿيندي, انهن جا چهرا چوڏهين رات جي چنڊ وانگر روشن هوندا. ٻي جماعت انهن ماڻهن جي 
هوندي جن جا منهن آسمان ۾ سڀ کان روشن ستاري وانگر جمڪندا. انهن مان هر هڪ شخص لاءِ ٻ زالون 
هونديون. هر زال کي ستر وڳا پاتل هوندا. ان جي هڏين جو مخ ان جي ٻاهران نظر ايندو. (ترمذي) هن حديث جي 
سند ضعيف آهي. (الباني) 


* لأير 7 107 “ 1 ڄْ “ 0 
(0)4.۱) انس ٫يِّْہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله حَټظٳ جن فرمايو تہ: م من کي جنت ۾ صحبت جي هيٽري ۽ 
4 مي 1 ڀٌ ٰ هر ٬‏ َ‫ 5 يا 
هيتري سگه ڏني ويندي. عرض ڪيو ويو ت اي أَِْلَنَ جا رسول جَټِّو ! ڇيا کيس ايٽري يعني سو ِن جي قوت ڏني 


ويندي: فرمايائون تہ: هاتو! (ترمذي) 


(84) انس له کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَُّ جن فرمايو تہ: جيڪڏهن جنت مان ايتري (گهٽ زينت) ب 
ظاهر ڪئٌي وڃي, جيتري ننهن ۾ اڃي سگهي ت ان سان آسمانن ۽ زمينن جا سڀ طبق سينگارجي وڃن ۽ جيڪڏهن 
هڪڙو جنتي آسمانن ۽ زمين پر جهاتي پائي ت البت ان سان سج جي روشني اين جهڪي ٿي وڃي. جيسُن سج جي 
روشيءَ سبب ستارن جي روشني جهڪي ٿي ويندي آهي (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چوي ٿو تہ هيءَ حديث غريب 
بغي ضيعيف آهن. آاياڻن! 


يلر ”9 9 ٰ : گا 9 1 2 7 
)0)4٣(‏ ابوهريره ٫يْڄّةَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله حَټظُ جن فرمايو تہ: جنتي بغير وارن جي. نوجوان, سرماثئي 
اکين وارا هوندا. سندن جواني ڪڏهن فنا نہ ٿيندي. سندن ڪيڙا ڪڏهن ب پراڻا ن ٿيندا. ان کي ترمذي ۽ دارمي 
روايت ڪيو. هن حديث جي سند ضعيف آهي. (البانى) 


(6)46) معاذ بن جبل ايه کان روايت آهي ت نبي ءَي جن فرمايو تہ: بيشڪ جنتي جنت پر هن حالت پر داخل 
قا ان تا يا اها يا 


(ه4)ه) اسماءَ بنت ابوبڪر تا کان روايت آهي تہ رسول الله عَنټَرُ جن وٽن سدرة المنتهيٰ جو ذڪر ٿيو, (ان 
موقعي تي) مون کين فرمائيندي ٻذو ت ان جي ٽارين ۾ سوار سہُ سالن تائين هلندو يا (فرماياثون تہ:) سنندس 


(ٽارين جي) هيٺان سو ڄڻا ڇان و وٺندا. راويءَ کي شڪ آهي. ان تي سونا تڏا آهن. سندس ٻير ڄڻ تہ مٽ آهن. 
(ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چوي ٿو تہ هيءَ حديث غريب آهي) 


(47)ه) انس ٫ٳټہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عيَّرُ جن کان پڇيو ويو تہ ڪوثر ڇا آهي؟ فرماياٿون ت: اها جنت 
پر هڪ نهر آهي, جيڪا مون کي ٳْزَ تعاليٰ عنايت فرمائي آهي. کير کان وڌيڪ اڇي. ماکيءَ کان وڌيڪ مٺي آهي. 

ان ۾ (ايڏا وڏا) پکي آهن, جن جون ڳَچيون اٺن جي ڳَچين جيڏيون آهن. عمر لٰڅہَ عرض ڪيو ت اهي ت ڏاڍا عمدا 

پکي هوندا. رسول الله عَټُِّْ جن فرمايو تہ: انهن کي کائيندڙ وڌيڪ عمدا هوندا. (ان کي ترمذي روايت ڪيو) 


(0)4۱) بريده ٫ہَ‏ کان روايت آهي ت هڪ شخص پڇيو ت يا رسول الله عَټئَوُ! ڇا جنت پر گهوڙا ب هوندا؟ 
پاڻءَټټَرُ فرمايائون تہ: جيڪڏهن ٳلَزلَ توکي جنت پر داخل فرمايو ۽ گهرندين تہ توکي ڳاڙهي ياقوت جو گهوڙو 
هجي ت پوءِ جتي تون چاهيندين توکي اڏاريندو وتندو. هڪ شخص پڇيو ت اي ٳلَزَ جا رسول عٰټَّ! ڇڇا جنت پر اٺ 
هوندو؟ پاڻءَټټّو کيس ساڳيو جواب ن ڏنائون, جيڪو پهرئين پڇندڙ کي ڏنائون, بلڪ فرمايائون ت: جڏهن ٳلَْْنَ 
توکي جنت پر داخل ڪندو ت اتي اهو سڀ ڪجه هوندو, جيڪي تون گهرندين ۽ جن سان اکين کي لذت حاصل 
تيي. (ترمذي) حديث جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(0)4) ابو ايوب للغةَ کان روايت آهي ت هڪڙو ڳوٺاڻو نبي عَټټَُّ جن وٽ آيو, جنهن چيو ت اي ألََ جا 
رسول عَټټِځَّ ! مون کي گهوڙو گهڻو پسند آهي. ڇا جنت پر گهوڙو هوندو؟ رسول الله عََُّ جن فرمايو تہ: جيڪڏهن 
تون جنت پر داخل ٿّين تہ توکي ياقوت جو گهوڙو ڏنو ويندو, جنهن جا ٻ پَر هوندا, جنهن تي تون سواري ڪندين 
۽ اهو توکي اتي اتي اڏاريندو وتندو, جتي تون گهرندين(ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو) ۽ چوي ٿو ت ان جي سند قوي 
نٰ آهي. 


َر َ اه ! 5 ٌ 9 2 َ‫ َ‫ 1 
)8٤44(‏ بريده٫لْہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول اللّه ج جن فرمايو تہ جنتين جون هڪ سرُ ويھ صفون آهن. اسي 
صفون هن امت جون ۽ چاليهھ صفون ٻين سڀني امٽتن جون هونديون.(ترمذي ۽ بيهقي ڪتاب البعث والنشور) 


"۱؟ 


(. . ه0) سالمر پنهنجي پيءَ کان روايت ڪري ٿو تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ منهنجي امت جنت جي جن 
دروازن مان داخل ٿيندي, انهن جي ڪشادگي ايڏي آهي, جو منجهن عمدو سوار ٽي ڏينهن هلي, تڏهن ب اهي 
دروازا انهن تي رش سبب تنگ ٿي ويندا, جو ذري گهٽ سندن ڪلها ڪلهن سان ڇلجي پوندا. (ترمذي چوي ٿو ت 
هيءَ حديث ضعيف آهي) مون ان جي باري پر امام بخاريءَ کان پڇيو ت هن حديث کان لاعلمي ظاهر ڪندي 
چيائين تہ يخلد بن ابو بڪر , منڪر حديثون بيان ڪندو آهي) 


(۱. هه) علي ٳټڅہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَيَّرُ جن فرمايو تہ بيشڪ جنت ۾ر هڪ بازار آهي, جنهن پر ڏيتي 
ليتيءَ جي ڪا شيءِ ن آهي, سواءِ مردن ۽ عورتن جي تصويرن جي. جنتي جڏهن ڪا تصوير پسند ڪندو ت پاڻ 
ساڳيءَ صورت پر اڃچي ويندو. ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب يعني ضعيف آهي. 
(الباني) 


(؟. ه0) سعيد بن مسيب جي ملاقات ابوهريره ٫ْةَ‏ سان ٿي. جنهن کيس دعا ڏني ت خدا ڪري منهنجي ۽ تنهنجي 
ملاقات چنٹ جي بازار ۾ ٿئي. سعيد* پڇيو ت ڇا جنت پر بازار ب آهي؟ انهيءَ جواب ڏنو ت هائو! مون کي رسول 
الله ءي جن ٻڌايو تہ جڏهن جنتي, جنت پر داخل ٿيندا تہ کين پنهنجي پنهنجي اعمال مطابق منزلون ۽ درجا عطا 
ڪيا ويندا. پوءِ دنيا ۾ر جمعي جي ڏينهن جيتري وقت پر کين اجازت ڏني ويندي, جنهن پر آهي پنهنجي رب جي 
زيارت ڪندا. لن تعاليٰ سندن لاءِ پنهنجو عرش ظاهر ڪندو ۽ پاڻ انهن لاءِ جنت جي هڪڙي باغ ۾ ظاهر ٿيندو. 
جنتين لاءِ نور اڇي ۽ ڳاڙهي موتين, زبرجد سون, چاندي جا منبر(ڪرسيون) رکيون وينديون. انهن مان جيڪي 
گهٽ درجي وارا هوندا, اهي مشڪ ۽ ڪافور جي دڙن تي ويهندا. اهي سمجهندا ت ڪرسين وارا کانمُن افضل ن 
آهن. مون عرض ڪيو ت اي ألَزََ جا رسول عَټيَُوُ! ڇا اسان پنهنجي رب کي ڏسنداسون؟ فرمايائون ت: هاتو! ڇا 
تزهان کي سح ۽ چوڏهينءَ جي جنڊ جي ڏسڻ ۽ ڪا تڪليف ٿيندي آهي؟ اسان چيو تہ ن! فرمايائون تہ: ساڳيءَ طرح 
توهان کي پنهنجي رب جي ڏسڻ پر تڪليف ن ٿيندي. انهيءَ مجلس پر جيڪي ب جنتي هوندا, سڀني سان ال 
تعاليٰ ڳالهائيندو. تانجو انهن مان هڪ شخص کي چوندو ت اي فلاڻا پٽ فلاڻي جا! ڇا توکي ياد آهي ت تو فلاڻي 
ڏينهن هيُن ۽ هيسُن چيو هو! پوءِ کيس دنيا ۾ ڪيل سندس وعدن جون ڪي ڀجڪڙيون ياد ڏياريندو. اهو شخص 
عرض ڪندو ت اي منهنجا رب! ڇا تو منهنجي بخشش ن فرمائي آهي؟ فرمائيندو تہ: هاتو! منهنجي بخشش جي 
ڪشادگيءَ جي ڪري ٿي تون هن منزل تي پهتو آهين. انهيءَ حالت ۾ هوندا تہ سندن مٿان هڪ ڪڪر ڇانو ڪندو. 
مٿن اهڙي تہ خوشبو وساتئيندو جو اهڙي خوشبو ڪڏهن ن ڏٺي هوندائون ۽ رب پاڪ فرماتيندو تہ جيڪا عزت مون 
توهان لاءِ تيار ڪىّي آهي. انهيءَ کي حاصل ڪرڻ لاءِ اٿو. جنهن شيءِ جي ب توهان کي خواهش آهي, اها کڻو. پوءِ 
اسان هڪ بازار پر اينداسين, جنهن کي فرشتن گهيري رکيو هوندو. اتي اهڙيون نعمتون هونديون, جن کي ڪڏهن 
ن اکين ڏنو هوندو, ن ڪنن ٻُڌو هوندو ۽ ن وري ڪنهن جي دل پر انهن جي خواهش پيدا ٿي هوندي. اسان جنهن 
جنهن شيءِ جي خواهش ڪنداسون, اهي اسان کي سواريءَ تي رکي عطا ڪيون وينديون. اتي ڪنهن شيءِ جي ڏيتي 
ليتي ن هوندي. انهيءَ بازار ۾ جنتين جو هڪ ٻئٌي سان تعارف ٿيندو. هڪڙو گهٽ درجي وارو جنتي وڏي مرتبي 
واري جنتيءَ کي ايندي ڏسندو, جڏهن تہ اتي ڪو گهٽ درجي وارو ن هوندو. (گهٽ درجي وارو) سندس (عاليشان) 


لباس ڏسي رعب ۾ر اچي ويندو. اڃا سندس آخري ڳالھ مس ختر ٿيندي تہ (گهٽ درجي واري کي) احساس ٿيندو 
ت هي شخص مون کان سهڻو (يا گهڻو افضل تہ) نہ آهي. ان جو سبب هي آهي ت اتي ڪنهن لاءِ غمر ن هوندو. پوءِ 
اهي پنهنجي پنهنجي گهر موٿي ايندا. سندڻ زالوڻ کين ڀليڪار ڪنديوڻ ۽ چونديوڻ ت (ماشاءِ اللها) ترهاڻ د اڳي 
کان گهڻا سهڻا ٿي آيا آهيو. اسان جونداسون تہ هاتًو! اسان اج بزرگيءَ واري رب وٽ وينا همّاسون, تنهن ڪري بجا 
طُرر اسان انهيءَ حالث پر موثيا آهيرن. (ترمدي ابڻ ماج . ترمدي ري ثر ڻ هي حديٹ غريب يت ضعيف آهي. 
(الباني) 


.٣(‏ ه) ابوسعيد له کان روايت آهي تہ رسول الله عټټظُ جن فرمايو تہ: گهٽ پر گهٽ درجي وارو جنتي اهو 
هوندو, جنهن لاءِ اسي هزار نوڪر ۽ ٻاهٽر زالون هونديون. سندس لاءِ موتين زبرجد ۽ ياقوت جو ايڏو وڏو تنبو 
کوڙيو ويندو جنهن جو فاصلو جابي ۽ صنعا جيترو آهي. هن سند جي هڪ روايت پر آهي ت ننڍو وڏو جيڪو ب 
جنتي دنيا مان لاڏاڻو ڪري ٿو, اهو جنت پر ٽيهن سالن جي عمر ۾ هوندو. سندس ڄمار ان کان ڪڏهن ن وڌندي. 
ساڳيو حال دوزخين جو ب هوندو. انهيءَ سند جي هڪ حديث مطابق جنتي جيڪي تاج پائيندا, انهن جي ادنيٰ 
درجي جي موتيءَ سان اوڀر ۽ اولھ روشن ٿي ويندو. ساڳئًي سند ۾ر وڌيڪ آهي ت جڏهن م من جنت پر اولاد جي 
خواهش ڪندو ت سندس خواهش مطابق سندس(زال) جو حمل, ٻار جي پيدائش ۽ عمر سڀ ڪر هڪ گهڙيءَ جي 
اندر ٿي ويندا. هن حديث ۽ اسحاق بن ابراهيمر بيان ڪري ٿو تہ جيڪڏهن موُمن جنت پر اولاد جي خواهش ڪندو 
تہ گهڙيءَ سوا ۾ سندس خواهش پوري ٿيندي, پر اها خواهش ن ڪندو.(ترمذي, چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي. 
ابن ماڄ هن حديث جو چوٿون ۽ دارميءَ آخري حصو بيان ڪيو آهي) 

(. هہ) علي له کان روايت آهي ت رسول الله عَٿټَُّ جن فرمايو تہ: بيشڪ جنت پر وڏين اکين وارين حورن جي 
هڪ مجلس ٿيندي, جنهن پر وڏي سر سان هيٺيان شعر پڙهنديون. جو اهڙو آواز ڪنهن مخلوق نہ ٻڏو هوندو. 
چونديون تہ: اسان سدائين رهندڙ آهيون, ڪڏهن ھلاڪ ن ٿينديوسين, امن ۽ سڪون سان رهندڙ آهيون, ڪا سختي 
نہ ڏسنديون سين, هميشہ راضي رهندڙ آهيون, ڪڏهن ناراض ن ٿينديون سين. خوشخبري هجي ان کي جيڪو اسان 
لاءِ ۽ اسان ان لاءِ آهيون. (ترمذي) 


يه 7 0 ! ۾ 3 7 
(ه. ه0) حڪيم بن معاوي لِه کان روايت آهي تہ رسول الله علغڱڙ جن فرمايو تہ: بيشڪ جنت پر پاڻي, ماکي, 
۽ شراب جا (وڏا) درياءُ آهن. وري انهن مان ننڍيون ننڍيون واهيون نڪرن ٿيون. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو 
تَ دارميءَ ۽ اها حديث معاويہ لاه جي حوالي سان آهي) 


ٽيون فصل 
اباير - 0 8 ٰ٬‏ 5 20 
(”. هه) ابوسعيد ٫يِْڄه‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ: بيشڪ ماڻهو جنت ۾ ستر سٽر ويهاڻن 
تي ٽيڪ ڏيئي ويهندو, اڳ ان کان جو ڪنهن طرف منهن ڦيرائي. پوءِ سندس زال ايندي, جيڪا سندس ٻنهي 


ڪلهن جي وج پر ٿڪڙي هڻندي ت هو شخص سندس ڳل پر پنهنجو منهن ڏسندو, جيڪا آئيني کان وڌيڪ اڇي 
هوندي. کيس جيڪو گهٽ پر گهٽ موتي پاتل هوندو, ان جي روشني اوڀر ۽ اولھ کي روشن ڪري ڇڏيندي. پوءِ 


۱4؟ 


سندس زال کيس سلامر ڪندي. اهو شخص سندس سلام جو جواب ڏئي پڇندو ت ڪير آهين؟ اها چوندي ت "مان 
مزيد (وڌيڪ) آهيان." کيس ستر وڳا پاتل هوندا. جڏهن ان ڏانهن نهاريندو تہ ان جي پويان کيس سندس سٿر جو 
مکُ نظر ايندو ۽ کيس اهڙو تاج پاتل هوندو جنهن جو گهٽ ۾ گهٽ موتي ب اوڀر ۽ اولڄھ کي روشن ڪري 
ڇڏيندو.(احمد) 


(. هه) ابوهريره٫ټة‏ کان روايت آهي ت نبي عَټيظُّ جن وٽ هڪ ڳوٺاڻو آيو, ان وقت ارشاد فرماياتون تت هڪڙو 
جنتي پنهنجي رب کان پوک ڪرڻ جي اجازت گهرندو. ٳْزْنْ تعاليٰ فرمائيندو ت ڇا اها حقيقت ن آهي ت جيڪي تون 
گهرين ٿو اهو توکي ملي ٿو؟ چوندو ت هائو (رب سائين!) پرائون پوک ڪرڻ پسند ڪريان ٿو. پوءِ اهو ٻجح 
پوکيندو, اک ڇنب کان ب اڳ ساوڪ ڦٽندي ۽ فصل تيار ٿي جبلن جيڏو ڊڳ ٿي ويندو. ٳَْنَ تعاليٰ فرمائيندو ت اي 
آدم اؽ جا پٽ! کڻ, ڪنهن شيءِ سان تنهنجو تہ پيٽ نٿو ڀرجي. (اها ڳاله ٻڌي اهو) ڳوٺاڻو چوڻ لڳو تل جو 
قسم! منهنجو خيال آهي تہ اهو قريشي یا انصاري هوندو, ڇاڪاڻ ت ٻني ٻارو اهي ئي ماڻهو ڪن ٿا, اسان نٿا 
ڪريون. رسول الله عَټيَوُ جن سندس انهيءَ ڳاله تي مشڪيا. (بخاري) 


(,. ه ه)جابر له کان روايت آهي ت هڪ شخص رسول الله عَټټَُّ جن کان پڇيو ت ڇا جنتي سمهندا؟ فرماياگون تن 
ننڊ موت جى ڀيڻ آهی ۽ جنتين کی موت ن ايندو. (بيهقى شعب الايمان) سند ضعيف آهي. (البانى) 


پهريون فصل 
ٍٰ الط ۾ ]1 90-0 ً2 چڦڙڙ لھ 1 د لا ٴپ 
(4. ه ۾) جرير بن عبدالله بجلي له کان روايت آهي ت اسان نبي عټبھ جن وٽ وينا هتُاسين تہ پاڻءټياه جوڏهين 
جي چنڊ ڏانهن نهاري فرمايائون تہ توهان سگهوئي (قيامت پر) پنهنجي رب کي ڏسندا چڱيءَ طرح ڏسڻ. ٻي 
روايت پر آهي ت اسان رسول الله عټيَّوُ جن وٽ ويٺا هُاسون, پاڻ َو چوڏهين جي چنڊ ڏسي فرماياتون تہ توهان 
سگهوئي پنهنجي رب کي هن چنڊ وانگر ڏسندا. توهان کي ان جي ديدار ۾ ڪا تڪليف ن ٿيندي. پوءِ جيتري قدر 
ٿي سگهي, سج اڀرڻ ۽ سج لهڻ کان اڳ (فح ۽ عصر) نماز ۾ سسٽي ن ڪندا ڪريو. (بخاري مسلمر) 


(. ۱ هه) صهيب٫ٳيہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو ت جڏهن جنتي جنت پر داخل ٿيندا تأَزََ تعاليٰ 
انهن کي فرمائيندو تہ ڇا توهان کي ٻي ب ڪا شيءِ گهرجي؟ جيڪا آئون توهان کي عطا ڪيان, اهي جواب ڏيندا 
ت ڇا تو اسان جي چهرن کي روشن ن فرمايو آهي. ڇا تو اسان کي جنت پر داخل ن فرمايو آهي, ڇا تو اسان کي 
دوزخ کان ن بچايو آهي. پوءِ ٳٳَنَ حجاب پري ڪندو ۽ اهي رب جي منهن مبارڪ کي ڏسندا.کين رب جي ديدار 
کان وڌيڪ محبوب ڪا ب شيءِ ن ملندي. پوءِ سوره يونس جي آيت پڑهياتون: جن چڱائي ڪئي. انهن لاءِ چڱائي 
۽ اڃا وڌيڪ آهي (مسلمر) 


ٻيو فصل 
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(۱«هه) ابن عم تًا کان روايت آهي ت رسول الله عَټټظۇُ جن فرمايو تہ گهٽ پر گهٽ درجي وارو اهو جنتي آهي 
جيڪو هڪ هزار سال جي مفاصلي کان پنهنجن باغن, پنهنجين زالن, پنهنجين نعمتن, پنهنجن خادمن ۽ پنهنجن 
تختن کي ڏسندو, ۽ ٳلَََ وٽ سڀ کان وڌيڪ عزتدار اهو جنتي هوندو, جيڪو صبح شام سندس منهن مبارڪ جو 
ديدار ڪندو. پوءِ پاڻَټټَُّ هيءَ آيت پڙهيائون: "انهيءَ ڏينهن ڪيترا چهرا پنهنجي رب ڏانهن نهاريندڙ هوندا" 
(التٹيامہ آيت:٣+)‏ (احمد, ترمذي) هن حديث جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(؟۱ ه) ابورزين عقيلي با کان روايت آهي تہ مون عرض ڪيو ت اي ٳْزْنَ جا رسول عٰټَو ! ڇا اسان مان هر 
شخص قيامت جي ڏينهن پنهنجي رب کي ڏسندو, فرمايائون تہ: هاتو!. مون چيو تہ (مخلوق پر) انهيءَ جي ڪهڙي 
نشاني آهي؟ فرماياتثون تہ: اي ابورزين! ڇا توهان مان هر هڪ چوڏهين جي رات اڪيلي سر ڃنڊ کي نہ ڏسندو 
آهي؟ انهيءَ چيو ت هاتو! فرمايائون تہ: حالانڪ اهو سج ب ت ٳََْنَ جو خلقيل آهي, جڏهن ت ٳْلَنَ ان کان وڌيڪ 
ڪامل ۽ بزرگ آهي. (ابودائود) 


۱٣(‏ ه ۾) ابوذر ٫ليہَ‏ کان روايت آهي ت مون رسول الله َو جن کان پڇيو ت ڇا معراج پر توهان پنهنجي رب کي 
ڏنو, فرمايائون تہ: اهو نور آهي, آتون ڪٿي ٿو ڏسي سگهان. (مسلمر) 


(۽ هھ) ابڻ عباس ثلاا آيت سڳوري "دل ڪَڍڑو تہ ڪير جيڪا ڳالھ انهيءَ ڏٺي ۽ بيشڪ کيس ٻيو ڀيرو لهندي 
ڏئائين" (النجمر:۱۱) جي تفسير پر چوي ٿو ت پاڻ سڳورن ءي ٳْزْنَ تعاليٰ کي دل جي اکين سان ٻ ڀيرا ڏٺو. 
ترمذيءَ پر آهي تہ ابن عباس لا فرمائي ٿو تہ: محمد حَټَوُ پنهنجي رب کي ڏٺو. عڪرمہ چوي ٿو تہ مون چيو تہ ڇا 
تعاليٰ نٿو فرماگي ت ان کي اکيون نٿيون ڏسي سگهن, پر هو اکين کي ڏسي ٿو (سوره الانعار:٣‏ ۱) چيائين 
ت توتي افسوس! اهو حڪر ان وقت آهي جڏهن ٳْزَنَ تعاليٰ پنهنجي نور جي تجلي فرمائيندو ۽ بيشڪ پاڻ 
ڪريمنءََُِّ پنهنجي رب کي ٻ ڀيرا ڏٺو آهي. (مسلمر) 


(ه۱ هة) شعبي کان روايت آهي ت ابن عباس ًا جي ملاقات عرفات پر ڪعٻ٫بلهة‏ سان ٿي. انهيءَ كانگس ڪو 
مسئلو پڇيو ت انهيءَ ڏاڍيان أٳْْ اڪبر چيو. تانجو جبلن پر ان جو پڙاڏو ٻنڻ پر آيو, ابن عباس نا چيو تہ اسان 
بنو هاش (چمُون ٿا ت محمد عَټِّوُ جن پنهنجي رب کي ٻ ڀيرا ڏئو آهي) ڪعب چيو ت بيشڪ ٳْزَنَ تعاليٰ پنهنجي 
ديدار ۽ پنهنجي ڪلار کي محمد ءَي ۽ موسيٰ الا جي ىڃ پر ورهائي ڇڏيو ۽ محمد عَټټټَُّ کيس ٻ ڀيرا ڏٺو. 
مسروی چوي ٿو ت پوءِ آئون عائش. ٿا وٽ آيس ۽ ان کان پڇير ت ڇا محمد حََُ جن پنهنجي رب کي ڏٺو آهي؟ 
انهيءَ چيو ت تو تہ اهڙي ڳالهھ پڇي آهي جنهن سان منهنجا وار اڀا ٿي ويا آهن. مون چيو تہ ٿورو ترسو, اهو چئي 
مون هيءَ آيت پڙ هي لقد رآي من آياتِ ربه الك ري (النجم آيت:۱#) انهيءَ چيو تہ تون ڪيڏانهن وڃي رهيو 


آهين, ان مان مراد جبرٿيل اعَټا: جو ديدار آهي. جيڪو توکي پٽاثئي ت محمد َ‫ پنهنجي رب کي ڏٺو آهي يا 


جنهن شيءِ جو کين حڪم ڪيو ويو (يعني قرآن) ان کي لڪايو اٿن يا اهي پنج ڳالهيون ڄاڻي ٿو جن جي باري ۾ 
لزََ تعاليٰ فرمائي ٿو تہ: وٽس ئي قيامت جو علم آهي ۽ اهو (الَلََ) ئي ڄاڻي ٿو ت بارش ڪڏهن ٿيندي. 
(لقمان:٤٣)‏ الخ ت انهيءَ وڏي ڪوڙي ڳالھ ڪئي. پر پاڻ سڳورن عَلَّ جبرثيل امين اٿل کي ٻ ڀيرا سندس 
اصلي صورت پر ڏٺو. هڪ ڀيرو سدرة المنتهيٰ وٽ ۽ هڪ ڀيرو اجياد (جي جبلن) وٽ. سندس ڇه سوُ پر هتًا, 
جنهن سان اڀ ڀرجي ويو (ترمذي) بخاري, مسلم ۾ گهٽ وڌ لفظن سان ساڳي روايت آهي. بخاري, مسلمہ جي 
روايت ۾ر وڌيڪ آهي ت مون عائش را کي پڇيو ت ڀلا توهان ِٳ تعاليٰ جي هن فرمان جو ڪهڙو جواب ڏينديون 
ت ”پوءِ پاڻ ويجها ٿيا, پوءِ اهو ٻن ڪمانن يا ان کان ب ويجهو هو." (النجمر:8) چڄياڻين ت اهو جبريل کي هو, 
جيڪو پاڻ سڳورنءَټَُّ وٽ (هميشہ) انساني صورت پر ايندو هو, (پر معراج ۾ر) پنهنجي اصلوڪي صورت ۾ 
ظاهر ٿيو, جنهن سان اڀ ڀرجي ويا. 


(۱7 هه) ابن مسعود يه آيتن سڳورين: ۱-”پوءِ ٻن ڪمانن يا ان کان ب ويجهو ٿيو." (النجمر:۱-4) -٣‏ "جيڪي 
ڪجه ڏنائين دل ان کي ڪوڙو ن ڪيو." (النجم:«۱) ٣-"۽‏ بيشڪ انهيءَ پنهنجي رب جون وڏيون وڏيون 
نشانيون ڏٺيون."(النجمر:ا/۱) جي تفسير پر فرمائي ٿو تہ انهن سڀني آيتن پر جبرثيل امين اكَا: کي ڇهن سون پرن 
سان ڏسڻ مراد آهي. (بخاري, مسلم) ترمديءَ جي روايت مطابق آيت سڳوري: "جيڪي نبي ساٿين عَََّرُ جن ڏٺو, 
ان جي باري ۾ دل ڪوڙ ناهي ڳالهايو." ابن مسعود ٫لَْہَ‏ فرماتي ٿو تہ: يعني رسول ال ٣ټټَ‏ جن جبرگيل امين ات 
کي رفرف جو وڳو پاتل ڏنو, جنهن سان آسمانن ۽ زمين جا اڀ ڀريل هڻًا. بخاريءَ ۾ آهي تہ آيت سڳوري:" ۽ 
بيشڪ انهيءَ پنهنجي رب جون وڏيون نشانيون ڏٺيون آهن" جي باري پر فرمائي ٿو تہ ساكو رفرف ڏنائين جنهن سان 
آسمان جا اڀ ڀريل هئا. مالڪ بن انس ٫للڅة‏ کان الٰ رها ناظرة 4(القيامہ: ٣؟)‏ جي تفسير پڇي وئي, چيائين ت 


(جيڪي ان مان ديدار باري تعاليٰ مراد وٺن ٿا) اهي ڪوڙ ٿا ڳالهائين. آخر اهي هن آيت سڳوري جي ڪهڙي 
تاويل ڪندا: "هرگز ن! انهن (ڪافرن) کي پنهنجي رب کان پردي پر رکيو ويندو." (المطنفين: ه۱) امامر مالڪ 
چوي ٿو ت يعني موُمن قيامت جي ڏينهن ٳلْزَنَ کي پنهنجين اکين سان ڏسندا ۽ جيڪڏهن مرُمن قيامت جي ڏينهن 
پنهنجي رب کي ن ڏسن ت ٳْزْنْ تعاليٰي ڪافرن کي نہ ڏسڻ جو طعنو ن ڏي ها, جيُن سندن باري پر فرمائي ٿو: هرگز 
نا اهي پنهنجي رب کان انهيءَ ڏينهن روڪيا ويندا. (شرح السد) 


(۱۱ ه ه) جابر ٫ٳلة‏ کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټَِوُ جن فرمايو ہ: انهيءَ وڃ پر جو جنتي نعمتن پر مشغول 
هوندا, اوجتو سندن مٿان هڪ نور ظاهر ٿيندو. اهي پنهنجو مٿو مٿي کڻي نهاريندا تہ خبر پوندن تہ سندن رب سندن 
مٿان ظاهر ٿيو آهي. فرمائيندو تہ: اي جنتيو! توهان کي سلامر هجي. اهو ئي مطلب آهي هن آيت سڳوريءَ جو: 
"سلامتي جو ٻول هوندو رب رحيم جي طرفان." (ياسين: 58) پوءِ لي انهن ڏانهن نهاريندو ۽ جڏهن اهي آ تعاليٰ 
ڏانهن نهاريندا ت کين ڪنهن ب نعمت جو هوش ن هوندو, جيستائين أْلْنَ تعاليٰ کي ڏسندا, تانجو ٳٳْزْنَ پاڪ کانئن 
پاڻ پردو فرمائيندو ۽ انهن جي گهرن ۾ سندس نور ۽ سندس برڪت باقي رهندي. (ابن ماج) هن حديث جي سند 
ضعيف آهي. (الباني) 
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دوزخ ۽ دوزخين جي صفتن جو جو بيان 
پهريون فصل 
(/۱ هه) ابوهريره ٫يہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: توهان جي (دنياوي) باھ دوزخ جي باھ 
جو . » حصو آهي. عرض ڪيو ويو ت اي ٳلَْزْنَ جا رسول ءَټَُِّ۽ (عذاب لاءِ) اها ئي باھ ڪافي آهي. فرمايائون ت: 
دوزخ جي باھ دنيا جي باھ کان سٽر حصا وڌيڪ گرير آهي. (بخاري, مسلمر) لفظ بخاريءَ جا آهن ۽ مسلم جي 
روايت پر آهي ت اها باھ جنهن کي انسان ٻاريندو آهي ۽ انهيءَ روايت ۾ رعَلَيَھنَ4 ۽ (کڙيُ؟4 جي بجاءِ لعَلَيِهَا؟4 


۽ کَلڀَا؟4 جو لفظي فرق آهي. 


(۱4 هه) ابن مسعود ٫لْڄَہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عټظٳُ جن فرمايو تہ: جنهن ڏينهن دوزخ کي آندو ويندو, ان 
کي ستر هزار واڳون هونديون ۽ هر واڳ کي ستر هزار فرشتا پڪڙي گهلي ايندا. (مسلم) 


(. ه ۾) نعمان بن بشير له کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَو جن فرمايو تہ: بيشڪ دوزخ پر سڀ کان هلڪو 
عذاب ان شخص کي ڏنو ويندو, جنهن جا جوتا ۽ انهن جون ڪهيون باھ جون هونديون, جنهن ڪري سندس دماغ 
هانڊيءَ وانگر اٻرندو. اهو شخص ڀاٿيندو ت ان کان وڌيڪ ڪنهن لاءِ عذاب ن آهي, حالالشڪ کيس سڀ کان هلڪو 
عذاب ڏنو ويندو. (بخاري, مسلمر) 


(۱ ۽ هه) ابن عباس ًا کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: دوزخ ۾ سڀ کان هلڪو عذاب ابوطالب 
کي ڏنو ويندو, سندس جتين جون ڪهيون باه جون هونديون, جنهن سان سندس دماغ ٽهڪندو رهندو. (بخاري) 


(۽ +ه0) انس ٳٳية کان روايت آهي ت رسول الله عَټيُّ جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن هڪ دوزخيءَ کي آندو 
ويندو, جيڪو دنيا ۾ سڀ کان وڌيڪ سکيو ستابو هو. کيس دوزخ ۾ر جهاتي پاراثئي پڇيو ويندو تہ اي آدمر جا 
پٽ! ڇا ڪڏهن تو ڀلائي ب ڏئي آهي؟ ڇا ڪڏهن تو نعمت ب چکي آهي؟ چوندو ت نہ ٳَْنْ جو قسم! اي منهنجا 
رب! ۽ جنتين مان هڪ شخص کي آندو ويندو, جنهن دنيا ۾ر سڀ کان وڌيڪ ڏک ڏنا هوندا. ان کي جنت پر ليڪو 
پارائي پڇيو ويندو تہ اي آد جا پٽ! ڇا ڪڏهن تو تنگي ۽ تڪليف ب سَئي آهي؟ ڇا ڪڏهن تو ڏک ڏولاوا ب ڏنا 
آهن؟ چوندو تہ ن ألََنَ جو قسمر! مون تي ڪڏهن ڪا مصيبت ن آئي ۽ ن مون ڪڏهن ڪا سختي ڏئي آهي. 
(مسلمر) 


(٣؟.‏ . ۱) انس کان روايت آهي ت نبي عَټَُ جن فرمايو تہ: ٳْزْنَ تعاليٰ قيامت جي ڏينهن سڀ کان هلڪي عذاب 
واري دوزخيءَ کي پڇندو ت جيڪڏهن تو کي اهي سڀ شيون حاصل هجن, جيڪي زمين ۾ آهن, ڇا بچڻ لاءِ اهي 
بدلي ۾ ڏيندين؟ چوندو ت هاكو! لن فرمائيندو ت مون تہ توکان ان کان بہ هلڪي شيءِ جي گهر ڪئي هئي. جڏهن 
تون آد مرك جي پٺيءَ ۾ هئين تہ مون سان ڪنهن کي شريڪ ن ڪر پوءِ ب تو سواءِ شرڪ جي انڪار ڪيو؟ 
(بخاري, مسلمر) 
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(؟؟ ه ۾) سمرة بن جندب ٫ليڅة‏ کان روايت آهي ت نبي عَټٌِو جن فرمايو تہ: دوزخين مان ڪنهن کي باھ ڀيڏين تائين 
وڪوڙيندا. ڪنهن کي گوڏن تائين وڪوڙيندا ۽ ڪنهن کي چيله تائين وڪوڙيندا ۽ ڪنهن کي ڳَچيءَ تائين 
وڪوڙي وٺندي. (مسلمر) 

(ه ۾ ۾) ابوهريره ٫يِہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله تر جن فرمايو تہ: دوزخ ۾ ڪافر جي ٻنهي ڪلهن جي وج ۾ 
ايترو مفاصلو هوندو جو تيز رفتار سوار ٿي ڏينهن ان جي مفاصلي جي وڃ ۽ هلي. هڪ روايت ۾ آهي تہ ڪافر 
جي ڏاٺ احد جبل جيتري ۽ سندس کل جي ٿولھہ ٽن ڏينهن جي مفاصلي جيٽري هوندي. (مسلم) ۽ ابوهريره ٫يِّْة‏ 
جي حديث باب تعجيل الصلوات ۾ گذري چڪي ت "باھ پنهنجي رب وٽ شڪايت ڪئي." 


ٻيو فصل 
(7ه ۾) اٻوهريره ٫ٳيڃّة‏ کان روايت آهي ت نبي َټټٌُّ جن فرمايو تہ: دوزخ کي هڪ هزار سالن تائين تپائي ڳاڙهو 
ڪيو ويو. پوءِ ان کي هڪ هزار سالن تاين تپايو ويو, تانجو اڇي ٿي وئي. وري ان کي هڪ هزار سالن تاين گرم 
ڪيو ويو, تانجو تپي ڪاري ٿي وئي, هاڻي ڪاري ڪٺ آهي.(ترمذي)هن حديث جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(.؟ ه 8) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله عَٿټَُّ جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن ڪافر جي ڏاٺ احد 
جبل جيٽري, سندس سٿر مقامر بيضاءَ جيتري ۽ دوزخ ۾ سندس ويهڻ جي جاءِ ٽن ڏينهن جي مفاصلي جيتري ربذه 
ڳوٺ جهڙي هوندي. (ترمذي) هن حديث جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(ه ۾) ابوهريره ٫ٳية‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: ڪافر جي جسم جي ٿوله ٻاثيتاليھ هٿ 
هوندي. سندس ڏند احد پهاڙ جيڏو هوندو ۽ سندس ويهڻ جي جاءِ مڪي ۽ مديني جي مفاصلي جيتري هوندي. 


(ترمذي) 


٣ 4(‏ ه ه) ابن عم تنا کان روايت آهي تہ رسول الله حر جن فرمايو تہ: بيشڪ ڪافر پنهنجي زبان کي دوزخ ۾ر ٽن 
۽ جهن ڪوهن تاڻئين ڇڪيندو رهندو. ماڻهو ان کي لتاڙيندا رهندا. (احمد, ترمذي) ترمذي جوي ٿو تہ هيءَ حديث 


غريب يعني ضعيف آهي. (الباني) 


(. ٣۾‏ ه) ابوسعيد ٫ٳټة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټؽَۇُ جن فرمايو تہ: دوزخ پر "صعود" نالي جبل آهي, جنهن 
تي سٽر سالن تاڻين (دوزخين کي) چاڙهيو ويندو ۽ پوءِ کين هيٺ اڇلايو ويند ۽ سداڻين سندن اهو حال هوندو. 


)0٣(‏ ابوسعيد ټڅہَ کان روايت آهي ت نبيع جن آيت سڳوري '"کالمهل" جي تفسير پر فرمايو تہ: جڏهن 
جڏهن ٽهڪندڙ تيل جي گيرٺ سندس منهن جي ويجهو ڪئَي ويندي ت سندس منهن جي کل منجهس ڪري پوندي. 
(ترمذي) هن حديث جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(؟٣ه‏ ۾) ابوهريره يْڃہَ کان روايت آهي تہ رسول الله علغڱڙ جن فرمايو تہ: ٽهڪندڙ پاڻي دوزخين جي مٿان وڌو 
ويندو, تانجو جڏهن سندن پيٽ پر پهجندو ت سندن آنڊا وغيره سڀ وڍي ڇڏيندو, جنهن ڪري سندن پيٽ جي هر 
شيءِ سندن قدمن وٽان نڪري ايندي. اهوئي "صهر' آهي. پوءِ ساڳيءَ طرح (سندن جسمر صحيح, سالم) ٿي ويندو. 
(ترمذي) هن حديث جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(٣٣۾۾)‏ ابو امامہ رہَ کان روايت آهي ت نبي 2 جن "کين پونءَ وارو ڦڪو پاڻي پياربو, جنهن کي ڳيتون ڏئي 
پيڪُندا." جي باري پر فرمايو تہ: اهو دوزخيءَ جي ويجهو ڪيو ويندو تہ ان کان لنوائيندو. جڏهن سندس ويجهو 
ٿيندو ت سندس منهن کي ڀُجڃي ڇڏيندو ۽ ان جي کل منجهس ڪري پوندي. جڏهن پيئٌندو ت سندس آنڊا ڪٽجي 
ويندا, تانجو سندن پاٿخاني جي جاءِ تان نڪري ايندا. ٳلَََ تعاليٰ فرمائي ٿو: "۽ کين ٽهڪندڙ پاڻي پياربو تہ سندن 
آنڊا ڪٽي ڇڏيندو."(سوره محمد: ه۱) (پڻ) فرمائي ٿو: "۽ جيڪڏهن فرياد ڪندا ت کين ٽهڪندڙ تيل جي 
گيرٺ ڏني ويندي, جيڪا سندن منهن کي ڀُڃي ڇڏيندي. پيسُڻ جي ڏاڍي بڇڙي شيءِ آهي."(سوره ڪهف:ھ؟) 
(ترمذي) هن حديث جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(؟٣هه)‏ ابوسعيد خدري څہَ کان روايت آهي ت نبي عَټِأو جن فرمايو تہ: دوزخ جي چوڌاري ڪوٽ کي چار ڀتيون 
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(ه٣ه۾)‏ ابو سعيد خدري بل کان روايت آهي ت رسول الله عَټٿظُّ جن فرمايو تہ: جيڪڏهن "غساق" (دوزخين جي 
پونءِ وغيره) جو هڪ ڏول دنيا ۾ هارجي ت ان جي ڪري دنيا وارا سڙي مري وڃن. (ترمذي)هن حديث جي سند 


اي 7 7 ٬‏ 7 ۱۱ اڄ 
(7٣ه‏ ۾) ابن عباس ًا کان روايت آهي ت رسول الله٣َټَِّر‏ جن هيءَ آيت پڙهي:" ٳَْزَنَ کان ڊڄو جيترو ان کان ڊڄڻ 
جو حق آهي ۽ توهان مسلمان ٿي مرو"(آل عمران:. ۱) پوءِ رسول الله عَټټاڙ جن فرمايو تہ: جيڪڏهن ٿوهر جي وڻ 


جو هڪ قطرو ب دنيا ۾ر ٽپڪائجي ت جيڪر دنيا وارن جو جيُڻ جنجال ٿي وجي. پوءِ انهيءَ شخص جو حال ڪهڙو 


هوندو, جنهن جو کاڌو ٿي اهو (ٿوهر) هجي؟ (ترمذي چوي ٿو هيءَ حديث حسن صحيح آهي) 


(ا٣ه‏ ه) ابوسعيد خدري اي کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن "وهمر كالحون'" (۽ اهي ڇپرا هوندا) جي تفسير 
۾ر فرمايو تہ: دوزخين جو مٿيون چپ ڇڪجي وچ مٿي تي ۽ هيٺيون چپ ڇڪجي دن تائين لڙڪندو. (ترمذي) 
هن حديث جى سند ضعيف آهي. (البانى) 


(ي/ ٣‏ هم 6) انس لِه کان روايت اهي ت نٻى 2 جن فرمايو تہ: اي انسانوًا (عذاب ياد ڪري) روٿڻو. حيڪدهن 
توهان کي روئڻ نٿو اچي تہ گهٽ پر گهٽ روئندڙ جي صورت ٿي بنايو, ڇاڪاڻ تہ دوزخي دوزخ پر روٿندا رهندا, 
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تانجو سندن ڳَوڙهن سبب سندن چهرن تي ناليون نهي پونديون. جذدهن روٿي روٿي سندن ڳوڙها ختمر تي ويندا تہ 


۾ ٻ٣‏ 


رت رٿندا, جنهن ڪري سندن اکيون زخمي ٿي پونديون. (ايترو روتندا جو) جيڪڏهن ان ۾ر ٻيڙيون ڇديون وڃن تہ 
اهي ب منجهن هلن.(شرح السدہ) 


(4٣هه)‏ ابودرادء له کان روايت آهي ت رسول الله عَټټّو جن فرمايو تہ: دوزخين تي بک مسلط ڪئي ويندي, 
ڪا اخ قا تا تا 3 ڪت اهاد تا ويا خهد سات 
جسر ٿلهو ٿئي ٿو ۽ ن ئي بک لهي ٿي. ٻيهر کاڌي لاءِ فرياد ڪندا تہ کين نڙيءَ ۾ر قاسندڙ کاڌو ڏنو ويندو.۔ 
سوچيندا ت دنيا پر پاڻيءَ سان کاڌو نڙيءَ کان هيٺ لاهيندا همُاسون, تنهن ڪري پاڻي لاءِ فرياد ڪندا. لوهي پڪڙ 
سان پڪزي گرمر پاڻي انهن ڏانهن وڌايو ويندو. جڏهن سندن منهن جي ويجهو ٿيندو ت سندن منهن سڙي پوندا. 
جڏهن اهو پاڻي سندن پيٽن پر داخل ٿيندو تہ سندن پيٽ جي هر شيءِ وڍجي نڪرندي. هڪ ٻئي کي چوندا تہ جهنمر 
جي داروغن کي (مدد لاءِ) پڪاريو. اهي کانسُن پڇندا ت ڇا توهان وٽ توهان مان ئي ٳْلَنَ جا رسول سڳورا ن آيا 
هئا؟ جواب ڏيندا ت هائو (برابر آيا هڪًا!) داروغا چوندا تہ چڱو! هاڻي ڀلي پڪاريندا رهو ۽ ڪافرن جو پڪارڻ 
اجايو آهي. وري هڪ ٻئُي کي چوندا تہ مالڪ کي پڪاريو. عرض ڪندا ت اي مالڪ! تنهنجي رب کي گهرجي ت 
اسان کي ماري ڇڏي. کين جواب ڏيندو ت بيشڪ توهان انهيءَ جهنم ۾ سدائين رهندا. (راوي) اعمش وي ٿو تہ 
مون کي ٻٽايو ويو آهي تہ سندن فرياد ۽ مالڪ جي جواب ۾ هڪ هزارن سالن جو مدو هوندو. تڏهن هڪ ٻًٌي کي 
چوندا تہ توهان پنهنجي رب کي ڀڪاريو, توهان جي رب کان وڌيڪ ڀلاري ڪا ذات ن آهي. عرض ڪندا تہ رب 
اسان جا! اسان تي اسان جي بدقسمتي غالب اچي وئي ۽ اسان گمراه قوم آهيون. رب اسان جا! هتان اسان کي 
هيڪر ڪڍ جيڪڏهن ٻيهر ساڳيو ڪمر(ڪفر) ڪريون ت پوءِ پَڪَ اسان ظالمر آهيون. ٳْزْنَ تعاليٰ فرمائيندو ت 
انهيءَ (دوزخ) ۾ ئي دفع ٿيو, مون سان نہ ڳالهايو. انهيءَ وقت اهي هر ڀلاگيءَ کان مايوس ٿي هاءِ گهوڙ | ڪندا ۽ 
هاءِ حسرت! هاءِ ويل پڪاريندا رهندا. عبداللَه بن عبدالرحمن چوي ٿو تہ ماڻهو هن حديث کي مرفوع نٿا سمجهن. 
(ترمذي) هن حديث جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(. )0 8) نعمان بن بشير ٫ٳية‏ کان روايت آهي ت مون رسول الله عټؽٌو جن کي فرمائيندي ٻڌو ت "مون توهان کي 
باھ جي عذاب کان ڊيڄاريو آهي, توهان کي باھ جي عذاب کان ڊيڄاريو آهي." ساندھ اها ڳالهھ ورجائيندا رهيا, 
تانجو جيڪڏهن مون واري هن هنڌ تان اها ڳاله فرمائين ها ت البت بازار وارا ب ٻذن ها, تانجو سندن مٿي تي 
جيڪا جادر هئي سا سندن قدمن تي ڪري پئي.(دارمي) 


(۱)ه8) عبدالله بن عمرو بن عاص تًا کان روايت آهي ت رسول الله عَليَرُ جن فرمايو تہ: جيڪڏهن آسمان تان 
ههڙو پٿر زمين ڏانهن اڇلائجي ۽ پنهنجي مٿي ڏانهن اشارو ڪيائون جڏهن تہ ٻنهي جي وج پر پنج سہُ سالن جو 
مفاصلو آهي ت هڪ رات کان اڳ پر زمين تي پهچي ويندو پر جيڪڏهن ان کي زنجير جي مٿان اڇلايو وڃي 
(جنهن جو قرآن ۾ ذڪر آهي ت) چاليه سال رات ڏينهن ساندھ سفر ڪرڻ کان پوءِ وڃي ان جي تري پر پهچندو. 
(ترمذي) هن حديث جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


()ه۾) ابوبرده پنهنجي پي؛ جي حوالي سان بيان ڪري ٿو ت نبي ڪريم عَئټٌُّ جن فرمايو تہ: بيشڪ جهنم پر 
"هيهب' نالي هڪزي ماثٿري آهي, جنهن ۾ هر تڪبر ڪندڙ شخص رهندو.(دارمي) هن حديث جي سند ضعيف 
آهي. (الباني) 


ٿيون فصل 
أ نان چا. اىت آ جڏ 2 جڏ نا ني 3 ,3 خا قل. ضَُائ: ڏا ت بندا 
)004٣(‏ ابن عم ر ئا کان روايت آهي ت نبي ماٿي جن فرمايو تہ: دوزخ ۾ر دوزخين جا قد ڪاٺ ودا ٿي ويندا, 
تانجو سندن هڪ شخص جي پاپڙين کان ڪلهن تائين ست سہُ سالن جو مفاصلو هوندو ۽ بيشڪ سندس کل جي 
ٿولھ ستر هٿن جيتري ۽ سندس ڏاٺ احد جبل جيڏي هوندي. (احمد) 


(؟). . ۱) عبدالله بن حارث بن جزء کان باټة کان روايت آهي ت رسول الله عَټَِوُ جن فرمايو تہ: بيشڪ دوزخ پر 
بُختي ائن جيڏا نانگ آهن. هڪ ڀيرو اهو ڏنگيندو ت دوزخي ان جي ڏنگ جو زهر چاليهن سالن تائين لهندو ۽ 
بيشڪ دوزخ پر سنجيل خجر جيڏا وڇون آهن, هڪ ڀيرو وڇون ڏنگيندو ت سندس زهر چاليهن سالن تائين باقي 


رهندو.(احمد) 


(0). . ۱) حسن بصري چوي ٿو تہ اسان کي ابوهريره يه حديث ٻڌائي ت رسول اللهََِ جن فرمايو تہ: قيامت 
جي ڏينهن سج ۽ چنڊ کي ويڙهي سيڙهي ٻن ڏاندن جي صورت پر دوزخ پر وڌو ويندو. حسن بصري له پڇيو ت 
ڀلا انهن جو ڪهڙو گناھ آهي؟ انهيءَ چيو ت آئون توکي رسول الله َر جن جي حديث ٻٺايان ٿو, تنهن تي حسن 
بصري خاموشي اختيار ڪئي.(بيهقي ڪتاب البعث و النشور) 


(7). . ۱) ابوهريره٫ة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټيَّوُ جن فرمايو تہ: اهوئي دوزخ پر داخل ٿيندو جيڪو 
بدبخت هوندو. عرض ڪيو ويو ت اي ٳَْنَ جا رسول عَټَِّْ ۽ بدبخت ڪير آهي؟ فرمايائون ت: جيڪر ٳْزَنَ کي راضي 
ڪرڻ لاءِ (سندس) تابعداري ن ڪري ۽ سندس نافرماني ن ڇڏي.(ابن ماڃ) حديث جي سند ضعيف آهي. 
(الباني) 


پهريون فصل 
(0۱۾) ابوهريره لِه کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَِوُ جن فرمايو تہ: جنت ۽ دوزخ جو پاڻ پر تڪرار ٿيو. دوزخ 
چيو ت منهنجي اندر تڪبر ڪندڙ گڏ ڪيا ويا آهن ۽ جنت چيو ت ڪهڙو سبب آهي ت منهنجي اندر ڪمزور هيڅن 
۽ ڪريل ماڻهن کي گڏ ڪيو ويو آهي؟ ٳََْ تعاليٰ جنت کي فرمايو تہ: تون منهنجي رحمت آهين, آئون پنهنجن 
ٻانهن مان تنهنجي ذريعي جنهن تي گهران ٿو ان تي رحم ڪريان ٿو ۽ دوزخ کي چيائين ت تون منهنجو عذاب 
آهين, تنهنجي ذريعي پنهنجن ٻانهن مان جنهن تي گهران ٿو عذاب ڪريان ٿو ۽ توهان مان هر هڪ کي ڀريو ويندو, 
رهي دوزخ ت اها ان وقت تائين ن ڀربي جيستائين ٳَْنْ تعاليٰ مٿس پنهنجو پير ن رکندو. تڏهن اها چوندي تہ مون 


؟"ا؟؟ 


بس ڪئَي مون بس ڪئي. انهيءَ وقت اها ڀرجي ويندي ۽ ان جا پاسا هڪ ٻئَي پر گهڙي ويندا. ٳْزْنَ تعاليٰ مخلوق 
مان ڪنهن تي ظلم ن ڪندو, مگر جنت لاءِ أزَنَ تعاليٰ ٻي مخلوق پيدا ڪندو.(بخاري, مسلمر) 


(ه۾) انس ريڃّہ کان روايت آهي تہ رسول اللهحټظ جن فرمايو تہ: دوزخي لڳاتار دوزخ ۾ر وڌا ويندا ۽ اها چوندي 
رهندي تہ ڇا وڌيڪ آهي؟ تانجو رب العزت مٿس پنهنجو قدم مبارڪ رکندو, جنهن ڪري ان جا پاسا هڪ ٻئي پر 
گهڙي ويندا. تڏهن چوندي ت تنهنجي عزت ۽ جلال جو قسمر! مون بس ڪئي, بس ڪئي ۽ جنت کي وڌائيندو 
رهندو, ۽ ان لاءِ ٻي مخلوق پيدا فرمائي, کين واڌو جنت پر رهائيندو.(ب مر) ڪتاب الرقاق پر انس ٫لْغہةَ‏ جي 
حديث "حفت الج بالمکاره" گذري چڪي. 


()هه) ابوهريره اي کان روايت آهي ت نبي عٰټټَُّ جن فرمايو تہ: ٳْزَنَ تعاليٰ جنت پيدا ڪري جبريل اعَنا: کي 
فرمايو تہ: وڃي اها ڏسي اڃ! پاڻ ويو جنت ۽ ٳٳزْنَ تعاليٰ جي طرفان جنتين لاءِ تيار ڪيل نعمتون ڏسي درٻار الهي 
۾ر عرض ڪياٿين ت اي منهنجا رب! تنهنجي عزت جو قسم! جيڪو ب ان جي باري پر ٻڏندو, منجهس داخل ٿي 
رهندو. پوءِ جنت کي ڏکين ڳالهين سان ڍڪي فرمايائين تہ اي جبريل اََٿ! هاڻي وڃي ان کي ڏسي ا! پاڻ ويو ۽ 
ڏسي اچي عرض ڪيائين ت اي منهنجا رب! تنهنجي عزت جو قسم! مون کي خوف آهي ت منجهس ڪو داخل ٿي 
ئي ن سگهندو. وري جڏهن ٳَْنَ تعاليٰ دوزخ کي پيدا ڪيو ت جبريل ات کي فرمايائين ت وڃي ان کي ڏسي اح! 
پاڻ ويو ۽ ان کي ڏسي درٻار الهي پر عرض ڪياٿين ت اي منهنجا رب! تنهنجي عزت جو قسم! جيڪو ب ان جي 
باري ۾ ٻڏندو ان ۾ داخل ن ٿيندو. پوءِ ان کي شهوتن سان ڪي فرمايائين تہ اي جبريل اَتلا! هاڻي ان کي ڏسي 
اڃ! اهو ويو ان کي ڏسي اچي عرض ڪيائين ت اي منهنجا رب! تنهنجي عزت جو قسم! مون کي خوف آهي ت ان 


ٽيون فصل 
(. هہه) انس يبڃہ کان روايت آهي ت هڪ ڏينهن رسول الله عَټټَِّوُ جن اسان کي نماز پڙهائي منبر تي چڙهيا ۽ هٿ 
سان مسجد جي قبلي ڏانهن اشارو ڪري فرماياتئون تہ: جڏهن توهان کي نماز پڙهائي رهيو هيس ت قبلي جي ڀت 
۾ر جنت ۽ دوزخ آڻي مون کي ڏيکاري وئي. بس اڄوڪي ڏينهن جهڙي ڀلائي ۽ برائي مون ڪڏهن ب ناهي 
ڏئي.(بخاري) 


مخلو ق جي شروعات ۽ نبين سڳورن جو بيان 
پهريون فصل 
(۱ هه ۾) عمران بن حصين اڅَہَ کان روايت آهي تہ آئون رسول الله عَټيّو جن وٽ هيس ت اوچتو بنو تمير جي هڪ 
قومر آئي. پاڻ ڪريمن عَټيّو فرمايو تہ: اي بنو تميمر بشارت قبول ڪريو. انهن چيو تہ اسان کي بشارت ڏيو ٿا 
تہ(مال) ڏيو. پوءِ يمن مان ڪي ماڻهو آيا. پاڻ ڪريمن عَئُ فرمايو تہ: اي يمن وارر! بشارت قبول ڪريو, 


ڇا ڪاڻ تہ بنوتميم وارا بشارت قبول نٿا ڪن. انهن چيو تہ اسان بشارت قبول ڪئي. توهان وٽ دين سمجهڻ ۽ 
هي پڇڻ آيا آهيون تہ ڪائتنات جي شروعات ڪييُن ٿي؟ فرمايائون تہ: جڏهن ڪاب شيءِ ن هئي ت ان وقت 
(صرف) لن تعاليٰ جي ذات هئي. سندس عرش پاڻيءَ تي هو. پوءِ آسمانَ ۽ زمين پيدا ڪيائين ۽ هر شيءِ (جي 
تقدير) کي لوح محفوظ ۾ لکي ڇڏيائين. (راوي چوي ٿو ت) ايتري ۾ هڪ شخص اچي مون کي چيو تہ اي عمران! 
پنهنجي ڏاچيءَ جي سارسنڀال له (ٽوڙهو ڇنائي) ڀڄي ڪي آهي. آئون سندس تلاش پر نڪتس پر مون کي ٳْڏلَ 
جو قسم! (هاڻي) گهران ٿو تہ) ڀلي اها (گمر ٿي) وڃي ها ۽ آئون (مجلس نبوي) مان ن اٿان ها. (بخاري) 


(؟ه ه0) عمر ٳيہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَټّ جن اسان پر خطبو ڏيڻ لاءِ اٿي بيٺا. پوءِ اسان کي ڪاتنات 
جي شروعات کان جنت پر جنتين ۽ دوزخ پر دوزخين جي داخل ٿيڻ تائين حالات بيان ڪيائون. جنهن کي اهي 
ڳالهيون ياد رهيون, تنهن کي ياد رهيون ۽ جنهن کان وسري ويون, تنهن کان وسري ويون. (بخاري) 


( ٣۾‏ ه ۾) ابو هريره ڀلڃّہ کان روايت آهي ت رسول اللحَټَُ جن فرمايو تہ: بيشڪ ْزَنَ تعاليٰ مخلوق جي پيدائش کان 
اڳ هڪ ڪتاب لکيو جنهن پر لکي ڇڏيائين تہ بيشڪ منهنجي رحمت منهنجي ڪاوڙ کان اڳرائي ڪري وئي 
آهي. اها ڳاله وٽس عرش مٿان لکيل آهي.(بخاري, مسلمر) 


(؟ه 0 ه) عاكث ڻا کان روايت آهي ت رسول الله عَټٌُّ جن فرمايو تہ: فرشتا نور مان پيدا ڪيا ويا آهن ۽ جنن کي 
باھ جي جڀيءَ مان پيدا ڪيو ويو آهي ۽ آدم کي انهيءَ شيءِ (مٽي مان) پيدا ڪيو ويو آهي, جنهن جي وصف 
توهان کي ٻذائي وٿي آهي. (مسلمر) 


(ه هه ة) انس ٫ة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټِټَُّ جن فرمايو تہ: جڏهن ٳلْزْنَ تعاليٰ جنت ۾ر آدم رال جو ڊانچو 
تيار ڪيو ت جيتري مدت گهريائين, کيس ائين ڇڏي ڏنائين. ابليس ان جو جائزو وٺڻ لاءِ سندس چوڌاري ڃڪر 
ڪاٽيندو رهيو. جڏهن کيس اندران خالي ڏٺائين تہ ڄاڻ ٿيس تہ اهڙي مخلوق پيدا ڪئٌي وئي آهي, جنهن ۽ قوت 
ارادي نہ آهي. (مسلمر) 

(ه ه ۾) ابوهريره ٫يَہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَُِّ جن فرمايو ت: ٳأٳَزَْ جي نبي ابراهيم انث اسي سالن جي 
ڄمار ۾ واهولي سان ختنو ڪيو.(بخاري, مسلمر) 


(پ هه ۾) ابو هريره يل کان روايت آهي ت رسول الله عټَّوُ جن فرمايو ت: ابراهيمر ايض صرف ٽي ڪوڙ ڳالهايا. 
انهن مان ٻ ٳألَْنَ جي رضامنديءَ لاءِ هئا: ۱- سندس هي چوڻ تہ "بيشڪ آئون بيمار آهيان." -٣‏ سندس هي چوڻ تہ: 
هنن بتن کي هنن جي وڏي بت ڀڳو آهي. -٣‏ جڏهن پنهنجي گهر واريءَ ساران کي (مصر) وئي ويو ت اتان جي 
ظالم بادشا (عمرو بن قيس) کي ٻڌايو ويو تہ هتي هڪ شخص آيو آهي, جنهن جي زال ڏاڍي سهغي آهي. انهيءَ 
ابراهيم الكَا: کي گهرائي پڇيو ت اها عورت ڪير آهي؟ جواب ڏنائين ت منهنجي ڀيڻ آهي. پوءِ پاڻ ساران وٽ آيو 
۽ کيس ڇيائين تہ جيڪڏهن هن ظالم انسان کي ڄاڻ ٿي تہ تون منهنجي زال آهين تہ توکي ڦري وٺندو. تنهن ڪري 


؟٣؟پ4‎ 


توکان پڇي ت کيس ٻڌاءِ ت منهنجي ڀيڻ آهين, ڇاڪاڻ ت تون دين اسلام پر منهجي ڀيڻ آهين. روءِ زمين تي 
توکان ۽ مون کان سواءِ ڪو ب مسلمان نہ آهي. پوءِ بادشاھ ساران کي گهرايو ۽ ابراهيمراكَؽئٽ نماز ۾ مشغول ٿي 
ويو. جڏهن ساران وٽس داخل ٿي ت ان سان هٿ جراند جو ارادو ڪيائين, پر سندس هٿ شل ٿي ويو. هڪ روايت 
پر آهي تہ پاڻ ٻوساٽجي ويو تانجو زمين تي ڇڙيون هڻڻ لڳو. ساران کي چيائين تہ منهنجي لاءِ دعا گهر توکي 
تڪليف ن ڏيندس. انهيءَ سندس لاءِ دعا گهري جنهن ڪري کيس ڇڏيو ويو. پر ٻيهر (ساڳي حرڪت) شروع 
ڪيائين, جنهن ڪري سندس حالت اڳي جهڙي بلڪ ان کان ب بدتر ٿي وٿي. (وري ليلاکي) چوڻ لڳو ت منهنجي 
لاءِ دعا گهر, هاڻي توکي تڪليف ن ڏيندس. انهيءَ سندس حق پر دعا گهري ت کيس ڇڏيو ويو. پنهنجي دربان کي 
گهرائي چيائين تہ تو مون وٽ شيطانڙي کي آندو آهي. پوءِ ساران جي خدمت لاءِ کيس هاجره ڏنائين. جڏهن اها 
ابراهيم اعَټ: وٽ آئي, پاڻ بيهي نماز پڙهي رهيو هو, اشاري سان پڇيائين ت ڇا ٿيو؟ انهيءَ سانُڻ جواب ڏنو ت 
أزَنَ تعاليٰي ڪافر جي تدبير کي ناڪامر بڻائي ڇڏيو ۽ مون کي خدمت لاءِ هاجره ڏني اٿس. ابوهريره يه چيو ت 
اي آسماني پاڻيءَ ٹن گذر بسر ڪرڻ وارةا اها ٹي توهان جي ماءُ آهي. (بازي. سلر) 


(0ه ه) ابوهريره يه کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ: اسان ابراهيم اكَؽؿخ کان وڌيڪ شڪ جي 
فائدي جا حقدار آهيون. جنهن چيو ت"رب منهنجا! مون کي ڏيکار ت من کي ڪين جياريندين؟" ۽ ٳَْْ رحمر 
ڪري لوط تي جنهن "مضبوط جماعت' جي پناه تلاش ٿي ڪئٌي ۽ جيل پر جيتري مدت يوسف رهيو, جيڪڏهن 
آتُون ايتري مدت رهان ها, پوءِ شاهي ملازہ سڏڻ اچي ت البت سندس ڳالهھ قبول ڪريان ها. (بخاري, مسلمر) 


(4ه هه) ابوهريره ٫ّة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټيټظٌُّ جن فرمايو تہ: بيشڪ موسي اك ڏاڍو حيادار ۽ 

ڪندڙ انسان هو. حياداريءَ جي ڪري سندس جس جو ڪو حصو ظاهر نہ ٿيندو هو. بنو اسرائيل 9 
شخص کيس ايذايو, جنهن چيو ت جيسُن ت موسي اك کي برص 0000009 
کي لڪائڻ لاءِ (حد کان وڌيڪ) پرده داري ڪري ٿو. أْزَنَ تعاليٰ ارادو فرمايو تہ: سندس براٌت ظاهر ڪري. نيٺ 
جڏهن موسي اكَن: هڪ ڏينهن اڪيلاگي ۾ وهنجڻ لڳو ت پٿر تي پنهنجا ڪپڙا رکيائين. اهو پٿر سندس ڪپڙا کڻي 
وئي ڀڳو. موسي اك سندس پويان ڀڄندو پئًي ويو ۽ چوندو ٿي ويو تہ اڙي پٿر! منهنجا ڪپڙا ڏي. اڙي پٿر! 
منهنجا ڪپڙا ڏي. تانجو بنو اسرائيل جي جماعت پر پهتو. انهن کيس ألَََ جي بهترين پيداتش پر اگهاڙو ڏٺو. پاڻ 
۾ چوڻ لڳا تٳلَٳَنَ جو قسم! موسيٰ پر تہ ڪو عيب ن آهي. پاڻ پنهنجا ڪپڙا کنيائين ۽ پٿر کي سوٽا وهائي 
ڪڍيائين. ٳْزْنَ جو قسمر! سندس مارڻ جي ڪري منجهس ٿي. یا چار, يا پنج نشان ٺهي پيا. (بخاري, مسلمر) 


(.>هه) اٻوهريره ٫ڃَةَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَيَرُ جن فرمايو تہ: هڪ ڀيري ايوب اعَت: ڪپڙا لاهي وهنجي 
رهيو هو. سندس مٿان سوني ماڪڙ جي مينهن جو وسڪارو ٿيڻ لڳو, جن کي ميڙي ڪپڙي پر وجهڻ لڳو. ٳأْلََ 
تعاليٰ آواز ڏنو تہ اي ايوب! جيڪي تون ميڙين ٿو ڇا مون توکي ان کان بي نياز ن ڪيو آهي؟ عرض ڪياتين ت 
بيشڪ تنهنجي عزت جو قسر پر اي پالڻهار! تنهنجي برڪت کان بي نياز نٿو رهي سگهان. (بخاري) 
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(۱-ه م) ابو هريره ٫‏ له کان روايت آهي ت هڪ مسلمان ۽ يهوديءَ هڪ ٻئًي سان وڙهڻ لڳا. لان يت خر 
قسمر! جنهن محمد عټظُّ کي جهانن وارن تي چونڊيو آهي. يهوديءَ چيو ت ٳأْْنَ جو قسم! جنهن موسي تن کي 
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جهانن وارن تي چونڊيو. جنهن تي انهيءَ مسلمان يهوديءَ جي منهن تي چنبو وهائي ڪڍيو. يهودي نبي َو جن 


وٽ آيو ۽ پنهنجي ۽ مسلمان جي معاملي جي کين خبر ڏنائين. نبي َو جن مسلمان کي گهرائي پڇا ڪئي, 
جنهن (صورتحال) ٻڌائي. نبي ڪريم عَټڀَّوُ جن فرمايو تہ: مون کي موسي ا: تي (هروڀرو) فضيلت ن, ڏيندا وتو. 
بيشڪ (صور ڦوڪڻ مهل) ماڻهو ڪَري پوندا. آتون ب ساڻن گڏ ڪَري پوندس. وري سڀ کان اول مون کي هوش 
ايندو. آتون ڏسندس تہ موسيٰ عرش الهي کي چنبڙيو بيٺو آهي. مون کي معلومر ن آهي تہ مون سان گڏ بيهوش 
ٿيندڙن ۾ر هو یا مون کان اڳ هوش پر اچي ويو يا انهن ماڻهن ۽ شامل آهي, جن کي ٳْزَنَ تعاليٰ انهيءَ کان آجو 
فرمايو آهي؟ هڪ روايت پر آهي تہ مون کي خبر نہ آهي تہ کيس جبل طور تي بيهوشيءَ جي بدلي پر قيامت جي 
بيهوشيءَ کان بچايو ويو يا مون کان اڳ کيس هوش اچي ويو ۽ آئون اهو ب نٿو چوان تت ڪو شخص يونس بن 
متيءَ کان افضل آهي. ابوسعيد ٫اةَ‏ جي حديث پر آهي ت مون کي ٳََِْ جي نبين تي فضيلت ڏيندا ن وتو ۽ 


(۱ہة) ابوهريره ٫ڃََ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُِّ جن فرمايو تہ: ڪنهن ٻانهي کي نٿو جڳائي ت چوي ت 
آئون يونس بن متي کان افضل آهي. (بخاري, مسلم) ۽ بخاري جي هڪ روايت پر آهي ت پاڻعَټيَّوُ فرماياتون ت: 
جنهن چيو ت آتُون يونس بن متي کان افضل آهيان, تنهن ڪوڙ ڳالهايو. 


)0٣(‏ ابي بن ڪعب يله کان روايت آهي ت رسول اللُه عَٿِټَُّ جن فرمايو تہ: خضراتَ: جنهن ٻار کي قتل ڪيو 
سو پيدائشي ڪافر هو. جيڪڏهن جيگرو هجي ها ت ماء پيء؛ کي ڪفر ۽ نافرمانيءَ ڏانهن ڌڪي ها. (بخاري, 
مسلمر) 
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(؟-. + ۱) ابوهريره٫‏ له کان روايت آهي ت رسول الله حَټُ جن فرمايو تہ: "خغضر" تي اهو نالو هن ڪري پيو جو اڇي 
سڪل زمين تي ويٺو هو پوءِ ڏسندي ڏسندي اها زمين سائي ساوڪ واري ٿي وئي. (بخاري) 


(ه-7ه ه) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله عَٿِټَّوُ جن فرمايو تہ:موسيٰ بن عمران وٽ ملڪ الموت آيو ۽ 
عرض ڪياڻٿين تہ پنهنجي رب جو حڪر قبول فرمايو. پاڻ کيس چماٽ وهائي ڪڍيائين ۽ سندس اک ڦوڙي 
وڌائين. ملڪ الموت ٳْزنَ تعاليٰ وٽ واپس ويو ۽ عرض ڪيائين ت تو مون کي پنهنجي هڪ اهڙي ٻانهي ڏانهن 
موڪليو آهي, جيڪو مرڻ نٿو گهري ۽ منهنجي اک ڦوڙي وڌي اٿس. لألَنَ تعاليٰ سندس اک بحال ڪئي ۽ 
فرمايائين تہ منهنجي ٻانهي ڏانهن واپس وڃ ۽ کيس ڇوُ تہ دنيا جي حياتي گهرين ٿو؟ جيڪڏهن دنيا جي حياتي 
گهرين ٿو تہ ڏاند جي پئيءَ تي هٿ رک. تنهنجي هٿ جي هينان جيترا وار هوندا, ايترا سال توکي زندگي نصيب 
ٿيندي. موسيل ال پڇيو ت ان کان پوءِ ڇا ٿيندو؟ انهيءَ جواب ڏنو تہ پوءِ بہ موت ٿي آهي. موسي الآ يو تہ پوءِ 

ٹي ئي (موت) اچي. اي منهنجا رب! مون کي پٿر جي اڇل جيترو پاڪ سرزمين جي ويجهو ڪر. رسول الله َو 


۱ا؟؟ 


جن فرمايو تہ: جيڪڏهن اتي هجان ها ت البت توهان کي رستي جي هڪ پاسي ڳاڙهي دڙي وٽ سندس قبر ضرور 
ڏيکارياڻ ها. (بخازي, سلبر) 
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 .47(‏ ۱) جابر اه کان روايت آهي ت رسول الله٣َټټَْر‏ جن فرمايو تہ: مون تي نبي سڳورا پيش ڪيا ويا. موسيٰ 
ال سنهو, سيڪو شخص هو, ڄڻ ت قبيد شنوة جو هڪ شخص آهي. عيسيٰ بن مريم کي ڏنم, مون جن ماڻهن 


کي ڏٺو آهي. تن مان پاڻ عروه بن مسعود جهڙو آهي. ابراهيراكي: کي ب ڏنمر, مون جن ماڻهن کي ڏٺو آهي, تن 
مان پاڻ توهان جي ساٿي (يعني خود نبي ڪريم عَټټّوُ جن) جهڙو آهي. مون جبرثيل ات کي ڏئو, مون جن ماڻهن 
کي ڏٺو آهي, تن مان پاڻ دحيہ بن خليف جهڙو آهي. (مسلمر) 

(4. .۱) ابن عباس تُا کان روايت آهي تہ نبي ءَي جن فرمايو تہ: جنهن رات مون کي معراج ٿيو, مون موسيٰ 
اټَيئڙ: کي ڏنو. پاڻ ڪڻڪ رنگو, ڊگهي قد وارو, گهنگهريالو وارن وارو هو, ڄڻ تہ شنو#ة قبيلي جو هڪ شخص 
آهي. مون عيسي اك کي ڏٺو. پاڻ وڄولي خلقت وارو, اڇاڻ ۽ ڳاڙهاڻ ڏانهن ماگل, سَڏن (سهٹڻن) وارن جو صاحب 


آهي. مون جهنمر جي داروغي, مالڪ ۽ دجال کي ب ڏنو. هي اهي نشانيون آهن, جيڪي ِن تعاليٰ مون کي 
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ڏيکاريون آهن(قرآن پر ِٳ تعاليٰ فرمائي ٿو) پوءِ تون سندس ملافات جي باري پر شڪ ن ڪر. (بخاري, مسلمر) 


(7. > ۱) ابوهريره يټ کان روايت آهي تہ رسول الله٤َټټَوُ‏ جن فرمايو تہ: معراج جي رات منهنجي ملاقات موسيٰ 
ڪاٽ سان ٿي. پاڻ سنهي قد, سهٹن وارن وارو هو, ڄڻ ت قبيلي شنوةة جو شخص آهي ۽ منهنجي ملافات عيسيٰ 
اؽ سان ٿي. ڳاڙهي رنگ جو شخص هو, ڄڻ تہ (تازو) غسلخاني مان نڪتو آهي ۽ مون ابراهيم اعَي: کي ڏٺو, 
سندس اولاد مان کيس آتون سڀ کان وڌيڪ مشاب آهيان. پوءِ مون وٽ ٻ ٿان و آندا ويا. هڪ پر کير ۽ ٻُي ۾ر 
شراب هو. مون کي چيو ويو تہ ٻنهي مان جيڪي توهان کي وڻي, سو کڻو. مون کير کڻي پيتو. مون کي ڇيو ويو تہ 
توهان کي فطرت جي واٽ ڏيکاري وئي آهي. جيڪڏهن شراب كڻو ها ت البت توهان جي امت گمراھ ٿي وڃي ها. 
(بخاري, مسلمر) 


(74ه) ابن عباس ًا کان روايت آهي تہ اسان مڪي کان مديني رسول الله عَيَِوُ جن سان سفر ڪيو. جڏهن هڪ 
ماٿريءَ وٽان لنگهياسون تہ فرمايائون ت: هيءَ ڪهڙي ماٿري آهي؟ عرض ڪيائون ت 'ازرت" ماٿري آهي. 
فرمايائون تہ: ڄڻ ت آئون موسي اع کي ڏسي رهيو آهيان. پوءِ سندس رنگ ۽ وارن جو ڪجه ذڪر ڪري, 
پنهنجيون ٻ آڱريون ڪنن ۾ وجهي, لبيڪ چوندي انهيءَ ماٿريءَ مان لنگهي ويا. پوءِ اتان " ثني" پهتاسون. 
پڇيائون ت هيءَ ڪهڙي ٽڪري آهي؟ عرض ڪيائون ت هي 'هرش" يا 'لفت" آهي. فرمايائون تہ: ڄڻ ت آئون 
يونس اعَئل: کي ڳاڙهي ڏاچيءَ تي سوار ڏسي رهيو آهيان. کيس اوني جبو پاتل آهي. سندس ڏاچي جي نڪيل 
(يعني رسي) کجيءَ جي پوٽن مان ٺهيل آهي. اتان "لبيڪ" چوندي گذريا. ( مسلمر) 
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(. اه ه) ابوهريره ٫لْڃہَ‏ کان روايت آهي ت نبي عَټَِّوُ جن فرمايو تہ: داقود اك تي زبور پڙهڻ آسان ڪيو ويو. پاڻ 


سواريءَ جي جانور کي سنجڻ جو حڪمر ڪندو هو ۽ ايتري دير پر زبور جو دور ڪري وٺندو هو. پاڻ هٿن جي 
ڪماڻيءَ کان سواءِ ڪجه ن کائيندو هو. (بخاري) 


(۱ه ه) اٻوهريره اه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَّوُ جن فرمايو تہ: ٻ عورتون هيون, جن مان هر هڪ سان پٽ 
ساڻ هو. بگهڙ آيو ۽ هڪ جي پٽ کي کڻي ويو. هڪ پنهنجي ساتٿياڻيءَ کي چيو تہ بگهڙ تنهنجو پٽ کڻي ويو 
آهي. ٻيءَ چيو تہ ن! پر تنهنجو پٽ کڻي ويو آهي. ٻٌُي ٻڻيون داتود ال وٽ پنهنجو فيصلو کڻي آيون, جنهن 
وڏيءَ جي حق پر فيصلو ڏنو. ٻئي ٻاهر نڪتيون تہ انهن کي سليمان بن داگود اغَټل: ملي ويو. انهيءَ فرمايو تہ: 
چڱو! مون کي ُري آڻي ڏيو ٻار ٻنهي کي وڍي اڌو اڌ ڪري ڏيان ٿو. اهو ٻڌي ننڍيءَ عورت چيو ت ٳٳْْْ توتي 
رحمر ڪري ائين ن ڪر. اهو سندس ئي پٽ آهي. (اهو ٻَڌي) سليمان اك ننڍيءَ جي حق پر فيصلو ڏئي ڇڏيو. 
(بخاري, مسلمر) 


(؟/0) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله عَٿټَُّ جن فرمايو تہ: سليمان اتل چيو ت اڄ رات آٿون ضرور 
نوي زالن ۽ ٻي روايت مطابق سرُ زالن وٽ ويندس. هر هڪ مان هڪ مجاهد سار پيدا ٿيندو. فرشتي کيس چيو تہ 
انشاءِ َو پر کانس انشاءِ ألََْ وسري وئي. خير! سڀني سان صحبت ڪياٿين پر انهن مان هڪڙيءَ کان سواءِ 
ڪنهن کي پيٽ ن ٿيو. ان کي ب اڻپورو ٻار ڄائو. مون کي ٳَْنَ جو قسر آهي جنهن جي هٿ پر محمد عَټيَُ جي 


جان آهي تہ جيڪڏهن پاڻ انشاءِ ٳَْزَنَ وي ها ت البت اهي سڀ أْزَنَ جي واٽ ۾ر سواريءَ تي جهاد ڪن ها. (بخاري, 
مسلمر) 


(٣»ه‏ ه) اٻوهريره ٫ټَهَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: زڪريا الٿ واڊو هو. (مسلمر) 


بل 7-5 صا ٍ ”090 َ 
(؟(هه) ابوهريره لد کان روايت آهي ت رسول الله عټظُ جن فرمايو ت: آئون دنيا ۽ آخرت ۾ر عيسيٰ بن 
مریمر اك کي سڀني کان ويجهو آهيان. سڀ نبي سڳورا پاڻ پر سوٽيلا ڀاثر آهن, سندن ماثرون جدا آهن ۽ سندن 
دين هڪ آهي ۽ اسان جي وح ۾ ڪو ب نبي ن آهي. (بخاري, مسلمر) 


(هپه ۾) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله عَټَّوُ جن فرمايو تہ: جيڪو ب ٻار پيدا ٿيندوآهي, شيطان 
پنهنجين ٻنهي آڱرين سان سندس ٻنهي پاسن ۾ر چجنهنڊڙي هڻندو آهي, سواءِ عيسيٰ بن مريمر جي. کيس رغو 
هنيائين, پر اهو پردي پر لڳو. (بخاري, مسلمر) 
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( 0۱/7 08) ابوموسيٰ ٫لّْہَ‏ کان روايت اهي ت نبي جن جن فرمايو تہ: مردن مان گهڻا ٿي ڪامل ٿيا آهن ۽ عورتن 
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مان صرف عمران جي ڌيءَ مريم ۽ فرعون جي گهر واري اس ڪامل ٿي آهي ۽ عاتش داڳا کي عورتن تي اين 
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فضيلت حاصل آهي, جيئن ڪُٽيءَ کي سڀني کاڌن تي فضيلت آهي. (بخاري, مسلم) ۽ انس ٫للّْہ‏ جي حديث "يا 


؟؟؟ 


خير البري" ابوهريره ياييَةَ جي حديث "اي الناس اکرم" ۽ ابن عي تال جي حديث "الکريم ابن الکريم" باب 
المفاخرة والعصبيہ" ۾ گذري جڃڪي. 


(00۱۾) ابورزين ٫ٳْڅہَ‏ کان روايت آهي تہ مون عرض ڪيو ت يارسول الله عَټيَّوُ۽ مخلوق جي پيدائش کان اڳ اسان 
جو رب ڪٿي هو؟ فرمايائون تہ: "عماء' پر هو. جنهن جي هيٺان ب هوا هئي ۽ جنهن جي مٿان ب هوا هئي ۽ 
پنهنجي عرش کي پاڻيءَ جي مٿان پيدا ڪيائين. (ترمذي) يزيد بن هارون چوي ٿو ت 'عماء' يعني ان کان سواءِ ٻي 
ڪا شيءِ ن هئي. 


(هه) عباس بن عبد المطلب ٫ٳْڅہَ‏ کان روايت آهي ت پاڻ بطحاءَ ۾ر رسول الله عَټټٌُّ جن سان ماڻهن جي ميڙ پر 
شامل هو. سندن مٿان ڪڪر گذريو ت ان ڏانهن ڏسڻ لڳا. رسول الله او جن فرمايو تہ: ان کي ڇا چوندا آهيو؟ 
 '‏ چوندا 
آهيون. فرماياتون تہ: ان كي"عنان" ب جوندا آهيو؟ چيائون ت هاتو! ان کي "'عنان" ب جوندا آهيون. فرمايائون ت: 
ڇا توهان کي ڄاڻ آهي ت آسمان ۽ زمين جي وڃ ۾ ڪيترو مفاصلو آهي؟ چيائون تہ اسان کي معلوم ن آهي. 
فرماياگون تہ: ٻنهي جي وج ۾ ايڪهٽر, ٻاهتر يا ٽيهتر سالن جو مفاصلو آهي. پهرئين آسمان ۽ ٻئٌي آسمان پر ب 
ايترو کي مفاصلو آهي. تانجو ست آسمان شمار ڪياتون. ستين آسمان تي هڪ وڏو درياء آهي, جنهن جي اونهائي 
ايتري آهي جيتري ٻن آسمانن جي وج پر آهي. پوءِ ان جي مٿان اٺ فرشتا آهن (سندن شڪل صورت جابلو ٻڪر 
جهاڙي آهي) انهڻ جي كرڻ ۽ ڪلهڻ جي وچ جر مفاصلو پڻ آسمانن جي مناصلي چيرو آهي. سندڻ ٿي پٺيءَ تي 
عرش آهي. عرش جي اونهائي ٻن آسمانن جي اونهائي جيتري آهي. ان جي مٿان ڙن تعاليٰ آهي.(ترمذي, 
ابوداگود) سند ضعيف آهي. (الباني) 


جيائون تہ (سائين!) "سحاب'" فرمايائون تہ: ۽ "مزن' ب جوندا آهيو؟ عرض ڪيائون ت هاتو! ان كی "مزن' 


(4(ه۾) جبير بن مطعر ٫اټّہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عََِوُ جن وٽ هڪ اعرابي آيو. چوڻ لڳو ت ساهوارا 
تڪليف پر آهن, ٻار ٻچا بک پر پاھ ٿي رهيا آهن ۽ جانور هلاڪ ٿي رهيا آهن. اسان لاءِ أْزَْ تعاليٰ کان بارش جي 
دعا گهرو. اسان توهان کي ٳَزنَ تعاليٰ وٽ سفارشي ۽ زتعاليٰ کي توهان وٽ سفارشي بڻايون ٿا. (اهو ٻڌي) نبي 
عؽَوُ جن فرمايو ت: ألَزَ پاڪ آهي, ٳْزَنَ پاڪ آهي. ڪافي دير تائين اها تسبيح پڙهندا رهيا, تانجو اصحابن جي 
جهرن تي اها ڳاله چوندڙ شخص لاءِ ڪاوڙ جا آثار ظاهر ٿيا. فرمايائون تہ: توتي افسوس آهي! ٳْلَنَ تعاليٰ کي 
ڪنهن وٽ سفارشي نٿو بڻائي سگهجي. ٳَْلََ جي شان ان کان گهڻي بلند آهي. توتي افسوس آهي. ڇا توکي ڄاڻ 
آهي ت ٳلََْنَ جي ذات ڪيڏي وڏي آهي؟ سندس عرش آسمانن مٿان هن طرح آهي ۽ آڱرين سان گول دائثرو ٺاهي 
ڏيکاريائون ۽ فرمايائون تہ: جيسُن سواريءَ تي رکيل پالان مان چيڪاٽ نڪرندا آهن تين عرش الهي جيڪاٽ 


٤‏ ؟؟؟ 


(. #. . ۱) جابر بن عبد الل يه کان روايت آهي ت رسول الله عَٿِټَُّ جن فرمايو تہ: مون کي اجازت ڏني وئي آهي ت 
عرش کڻندڙ فرشتن مان هڪ فرشتي جي باري پر توهان کي ٻِٽايان. سندس ڪنن جي پاپڙين کان ڪلهن تائين 
ست سوُ سالن جو مفاصلو آهي. (ابوداثود) 


(۱». . ۱) زراره بن ابي اوفيٰ ٫ة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَِٰوُ جن جبريل اعَٿ: کي فرمايو تہ: ڇا توهان لن 
تعاليٰ کي ڏٺو آهي؟ اهو ڏڪي ويو ۽ چيائين ت منهنجي ۽ أْلّنَ جي ىڃ پر نور جا ستر حجاب (پردا) آهن, 
جيڪڏهن انهن مان ڪنهن پردي جي ويجهو وڃان تہ سڙي وڃان. (مصابيح) ساڳي حديث ابونعيمر جي ڪتاب 
الحلية پر انس باِهُة جي حوالي سان آهي, ان ۾ جبريل ات جي ڏڪڻ جو ذڪر نن آهي. 


(80۱) ابن عباس ٿا کان روايت آهي ت رسول اللُه عَټيَُّ جن فرمايو تہ: جڏهن کان الزَنَ تعاليٰ اسرافيل اتَٿ: کي 
خلقيو آهي, تڏهن کان پنهنجن پيرن تي اڀو بيٺو آهي. (ٳلََن جي هيبت کان) نظر کڻي ب نٿو نهاري. ٳلْٳنْ ۽ سندس 
وج ۾ر ستر نور آهن, ڪنهن هڪ نور جي ب ويجهو وڃي تہ جيڪر سڙي وڃي. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ 
صحيح چيو آهي) 


0٣‏ ه) جابر يٳيہ کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټټّو جن فرمايو تہ: جڏهن أللَْ تعاليٰ آدم الَا ۽ سندس اولاد 
کي پيدا فرمايو, فرشتن عرض ڪيو ت اي رب! تو انهن کي خلقيو, جيڪي کائين ۽ پييُن ٿا:. نڪاح ڪن ٿا ۽ 
سواري ڪن ٿا. سندن لاءِ دنيا ۽ اسان لاءِ آخرت (خاص) فرماءِ. ٳْزْْ تعاليٰ فرمايو تہ: جنهن (مخلوق) کي مون 
پنهنجي هٿ سان پيدا ڪيو, تنهن کي انهن وانگر ن ڪندس, جن کي مون لفظ "ڪن" سان پيدا ڪيو آهي. 
(بيهقي شعب الايمان) 


(),0ه) ابوهريره اه کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَُ جن فرمايو تہ: بيشڪ موُمن لال تعاليٰ وٽ بعض 
ملائڪن کاڻ افضل آهي. (اٻڻ ماخ) سند ضعيف آهي. (الباني) 


(ه0 ۾) ابوهريره لِه کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُِّ جن فرمايو تہ: رسول الله عَټِْو جن مون کي هٿ کان وٺي 
فرمايو تہ: ټَزَنَ تعاليٰ زمين ڇنڇر جي ڏينهن پيدا ڪئي, ان ۾ جبل آچر ڏينهن پيدا ڪيائين, وڻن کي سومر جي 
ڏينهن, خراب شين کي اڱاري جي ڏينهن, نور کي اربع جي ڏينهن پيدا ڪيائين, انهيءَ ۾ جانورن کي خميس جي 
ڏينهن پکيڙيائين ۽ آدم ات کي سڀ مخلوق کان پڇاڙيءَ ۾ جمعي جي ڏينهن ٽيپهريءَ کان رات تائين آخري 


گهڙيءَ ۾ پيدا ڪيائين. (مسلم) 


(07 ه) ابوهريره ٫ٳڅہَ‏ کان روايت آهي ت هن دوران جو ٳَْلَنَ جو نبي سڳورو عَټټٌُّ ۽ سندن ساٿي وينا هئًا 
فرمايائون تہ: ڄاڻو ٿا تہ هي ڇا آهي؟ عرض ڪيائون ت ٳألََْ ۽ سندس رسول وڌيڪ ڄاڻي ٿو. فرمايائون ت: "عنان" 
(ڪڪر) آهي. اهي زمين کي سيراب ڪندڙ آهن. ٳلََنَ تعاليٰ انهن کي انهيءَ قومہ ڏانهن موڪليندو آهي, جيڪي 


٣٣ ۾‎ 


ند سندس شڪر ڪن ٿا, ن کيس پڪارين ٿا. پوءِ فرمايائون تہ: ڇا ڄاڻو ٿا تہ توهان جي مٿان ڇا آهي؟ عرض 
ڪيائون ت ٳْزَْ ۽ سندس رسول عَټَُّ وڌيڪ ڄاڻي ٿو. فرمايائون تہ: محفوظ ڀت ۽ روڪيل موج آهي. پوءِ 
فرمايائون تہ: ڇا ڄاڻو ٿا تہ توهان جي (هن زمين) ۽ آسمان جي وح پر ڪيترو مفاصلو آهي؟ عرض ڪيائون ت ٳلَْلََ 
۽ سندس رسول عَلٳ وڌيڪ ڄاڻي ٿو. فرماياثون تہ: توهان جي ۽ آسمان جي وج ۾ر پنج سہُ سالن جو مفاصلو آهي. 
پوءِ فرماياثون تہ: ڄاڻو ٿا تہ ان جي مٿان ڇا آهي؟ عرض ڪيائون ت ٳْْنَ ۽ سندس رسول عَُ وڌيڪ ڄاڻي ٿو. 
فرماياگون تہ: ٻيو آسمان آهي. ٻنهي جي وج پر پنج سوُ سالن جو مفاصلو آهي. تانجو ستن آسمانن ۽ زمين جو 
وڃيون مفاصلو شمار ڪيائون. پوءِ فرمايائون تہ: ڄاڻو ٿا تہ ان جي مٿان ڇا آهي؟ عرض ڪيائون ت ِٳ ۽ سندس 
رسول عَټِْوُ وڌيڪ ڄاڻي ٿو. فرمايائون تہ: ان جي مٿان عرش آهي. ان جي ۽ آسمان جي وج پر ٻن آسمانن جيترو 
مفاصلو آهي. پوءِ فرماياتون تہ: ڄاڻو ٿا تہ توهان جي يٺان ڇا آهي؟ عرض ڪيائون ت أْزْنَ ۽ سندس رسول عَټَُّ 
وڌيڪ ڄاڻي ٿو. فرماياتئون تہ: (توهان جي زمين جي هيٺان) ٻي زمين آهي. پوءِ فرماياتون تہ: ڄاڻو ٿا تہ ان جي 
هيٺان ڇا آهي؟ عرض ڪيائون ت أٳزنَ ۽ سندس رسول عَټَِوُ وڌيڪ ڄاڻي ٿو. فرمايائون تہ: ان جي هيٺان ٽين زمين 
آهي. انهن ٻنهي جي وج پر پنج س ُ سالن جو مفاصلو آهي. تانجو ست زمينون ۽ انهن جي وج پر پنج سو سالن جو 
مفاصلو بيان ڪري ٻٽايائون. پوءِ فرمايائون تہ: ٳلْزنَ جو قسمر! جنهن جي هٿ پر محمد عَٿَُِّ جي جان آهي, 
جيڪڏهن توهان سڀ کان هيٺاهين زمين پر ڪا رسي لڙڪايو ت ب ٳََ تعاليٰ ان کي ڄاڻندو. پوءِ هيءَ آيت 
پڑهيائون" اهوثي اول, اهوثي آخر, اهوئي ظاهر, اهوثي باطن آهي ۽ اهو هر شيءِ کي ڄاڻي ٿو."(احمد, ترمذي) 
ترمذي چوي ٿو تہ رسول الله عَټټَّرُ جن جي آيت پڙهڻ پر دليل آهي ت ان مان مراد ألََ جو علم, قدرت ۽ غلبو 
آهي. سندس علم, سندس قدرت ۽ سندس غلبو هر هنذ قاثر آهي. اها ذات عرش تي آهي, جيُن قرآن محيد ۾ 
بيان فرمائي ٿو. 


(0,ه ه) ابوهريره يه کان روايت آهي ت رسول الله عَٿټظُّ جن فرمايو تہ: آدمر ان جي ڊيگھ سٺ هٿ ۽ ويڪر 


ست هٿ هئى. 


(0ه) ابوذر يةَ کان روايت آهي ت مون عرض ڪيو ت يارسول الله ٤‏ ! سڀ کان پهريون نبي ڪير هو؟ 
فرمايائون تہ: آدم اتَؽئا. عرض ڪيرر ت اي ٳْزْنَ جا رسول٤ََُّْ!‏ ڇا پاڻ نبي ب هو؟ فرمايائون تہ: هائو! نبي هو, 
جنهن سان ألَزْ تعالٰي ڪلام ڪيو. مون عرض ڪيو ت يارسول الله عََّ ۽ رسول ڪيترا آهن؟ فرمايائون تہ: وڏي 
جماعت يعني ٽي سہُ ۽ ڏهن کان ڪجه مٿي. ابوامامہ ٫يِڃہ‏ جي روايت ۾ر آهي ت ابوذر ٫يْہ‏ چوي ٿو ت مون عرض 
ڪيو ت يا رسول الله عَټټَُِ ! ڪل نبي ڪيترا هئًا؟ فرمايائون تہ: هڪ لک چو ويه هزار! جن مان هڪ وڏي جماعت 
يعني ٽي سہُ پندرهن رسول هتا. 


(00۾) ابن عباس تا کان روايت آهي ت رسول الله َظُ جن فرمايو تہ: خبر جو ٻڌڻ, ڏسڻ وانگر ن آهي. بيشڪ 
موسي اتَنٽ: جي قومر گابي جي پوڄا جي باري ۾ جيڪي ڪجه ڪيو ٳْلَنَ تعاليٰ ان جي کيس خبر ڏني, پر انهيءَ 
تختيون ن اڇلايون. پوءِ جڏهن پنهنجين اکين سان (اهو ماجرو) ڏٺائين تہ (ڪاوڙ پر اچي) تختيون هيٺ اڇلاگي 
ڇڏيائين. (ٽعي حديثون احمد بيان ڪيون آهن) 


؟؟ 


صلالله اه 
سيك المرسلين حشه جن جون فضيلتون 
پهريون فصل 
(. 4 ه ه) ابوهريره ٫ّہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول اللُه َو جن فرمايو تہ: ماڻهن تي زمانن جي مٿان زمانا ايندا رهيا 
تانجو اهو زمانو آيو, جنهن ۾ر مون کي موڪليو ويو. مون کي بهترين زماني ۾ موڪليو ويو آهي. (بخاري) 


(04۱ه) واثد بن اسقع ٫ٳية‏ کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټظَُّ جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ بيشڪ لن تعاليٰ 
اسماعيل اع جي اولاد مان ڪنان کي چونڊيو ۽ ڪنان مان قريش کي چونڊيو ۽ قريش مان بنو هاشمر کي چونڊيو 

۽ بنو هاش مان مون کي چونڊيو (مسلم) ترمذيءَ جي روايت ۾ر آهي ت بيشڪ لْزََ تعاليٰ ابراهيم انز جي اولاد 
مان اسماعيل ات کي چونڊيو ۽ اسماعيل ات جي اولاد مان بنو ڪنان کي چونڊيو. 


(؟4 هه) ابوهريره ٫ة‏ کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: آون قيامت جي ڏينهن آدم اٿن جي اولاد 
جو سردار هوندس ۽ سڀ کان پهريائين منهنجي قبر کلندي ۽ سڀ کان پهريائين آئون ٿي شفاعت ڪندس ۽ (سڀ 


(٣4ه‏ ۾) انس ,, لير ہَ کان روايت آهي تہ رسول الله عَيټَُّ جن فرمايو تہ: سڀني نبين کان منهنجا تابعدار رڌيڪ آهن ۽ 
آئون سڀ کان پهريائين جنت جو دروازو کولرائيندس. (مسلمر) 


(04) انس راه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټټَُّ جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن مان جنت جي دروازي وٽ 
اچي ان کي کولرائيندس. جنت جو داروغو چوندو تہ توهان ڪير آهيو؟ آئون چوندس تہ محمد عَټٿَُّ آهيان. چوندو 
ت مون کي ب اهوثئي حڪر آهي ت توهان کان اڳ ڪنهن لاءِ جنت جو دروازو ن کوليان. (مسلمر) 


(ه,4 ه ۾) انس ريه کان روايت آهي ت رنول الله خاڙتار جن فرمايو تہ: آئون جنت پر سڀ کان پهريائين شفاعت آتٿون 
ڪندس. جيتري تصديق منهنجي ڪٿي وئي, ايتري تصديق ڪنهن (ٻئي) نبيءَ جي ند ڪي وئي آهي ۽ بيشڪ 


هڪڙو نبي سڳورو اهڙو ب گذريو آهي, جنهن جي امت مان (فقط) سندس هڪ ٻڄڻي تصديق ڪئي. (مسلم) 


(47ه ه) ابوهريره ٫يَہَ‏ کان روايت آهي ت ت رسول الله عَلَُّ جن فرمايو ت: .نو مال ۽ نين جو مثال اٿين آهي, 
جيڪُن هڪ بهترين عمارت اڏيل هجي, جنهن ۾ هڪ سر جي جاءِ ڇڏيل هجي. ڏسندڙ ان جي خوبصورتي کي ڏسڻ 


(؟"؟؟ 


لاءِ ان جي چوڌاري گهمن ۽ ان تي تعجب ظاهر ڪن:, سواءِ انهيءَ رهيل سر جي. پوءِ آتون ٿي آهيان, جنهن اچي اها 
سر پنهنجي جاءِ تي رکي ۽ منهنجي ذريعي اها عمارت پوري ٿي ۽ منهنجي ذريعي رسولن جو اچڻ ختمر ٿيو ۽ هڪ 
روايت ۾ آهي ت اها سر آئون آهيان ۽ آئون ٿي خاتمر النبيين آهيان. (بخاري, مسلمر) 


(4۱ه ه) ابوهريره ية کان روايت آهي ت رسول الله عَټيَوُ جن فرمايو تہ: جيڪي ب نبي ٿي گذريا آهن, انهن تي 


جيترن ماڻهن ايمان آندو, انهيءَ لحاظ سان هر هڪ کي معجزا ڏنا ويا ۽ مون کي وحي عطا ڪئّي وئي, يعني 


جيڪا وحي مون ڏانهن ٳَِلَنَ تعاليٰ موڪلي ٿو. مون کي اميد آهي ت قيامت جي ڏينهن سڀني نبين کان وڌيڪ 
منهنجا تابعدار هوندا. (بخاري, مسلمر) 


(,4 ۾ ه) جابر ٫ٳہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټِټَّْرُ جن فرمايو تہ: مون کي پنج شيون ڏنيون ويون آهن, جيڪي 
مون کان اڳ ڪنهن نبيءَ کي نہ ڏنيون ويون آهن: ۱ هڪ مهيني جي مفاصلي تان رعب سان منهنجي مدد ڪئي 
وئي, -٣‏ منهنجي لاءِ روءِ زمين کي سجدي جي جاءِ ۽ پاڪ ڪيو ويو. پوءِ منهنجي جنهن ب امتيءَ کي جتي ب نماز 
جو وقت ملي, اتي نماز پڙهي. -٣‏ منهنجي لاءِ غنيمتون حلال ڪيون ويون, جڏهن ت مون کان اڳ ڪنهن لاءِ حلال 
ن هيون, )- مون کي شفاعت جو حق عطا ڪيو ويو, ه - پهريائين هر نبي خاص پنهنجي قوم ڏانهن موڪليو 


ويندو هو, مگر مون کي سڀني انسانن ڏانهن نبي بڻائي موڪليو ويو آهي. (بخاري, مسلمر) 


(44 ه ۾) ابوهريره ٫ة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله تار جن فرمايو ثِ مون کي نبين تي ڇهن ڳالهين ۾ فضيلت 
ڏني وٿي آهيٰ؟ بات موڻ کي خام ڪلمانتعظا ڪيا اويا ۾ابات راج ڌاريفي سنهنجي هداف ڪي رٿي. :٣‏ منهنجي 


لاءِ غنيمتون حلال ڪيون ويون, )- منهنجي لاءِ روءِ زمين مسجد بنائي ۽ پاڪ ڪئي وئي, +-۔ ۽ مون کي سڀني 
ماڻهن ڏانهن موڪليو ويو ۽ مون تي ئي نبوت ختمر ڪئٌّي وئي. (مسلمر) 


٬ 6 3” 6‏ ٰ .1 _ 2 په گن 
(. .>ه) ابوهريره ٫لڅََ‏ کان روايت آهي ت رسول اللُه عَٿِټَُّ جن فرمايو تہ: مون کي جامع ڪلمات ڏئي موڪليو ويو 
۽ رعب سان منهنجي مدد ڪئٌي وئي ۽ مون ننڊ ۾ر ڏٺو تہ مون کي زمين جي خزانن جون ڇاٻيون ڏنيون ويون آهن, 
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پوءِ اهي منهنجي هٿ ۾ رکيون ويون. (بخاري, مسلمر) 


(۱.>ه) ثوبان ٫ة‏ کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: بيشڪ ٳْلَنَ تعاليٰ زمين ويڙهي مون کي 
ڏيکاري, مون ان جا اوڀر ۽ ان جا اوله ڏٺا ۽ بيشڪ منهنجي امت جي حڪومت اتي اتي پهجندي جيستائين مون 
کي (زمين) وي هي ڏيکاري وئي. مون کي ڳاڙهو ۽ اڇو ٻ خزانا عطا ڪيا ويا ۽ مون پنهنجي رب کان دعا گهري 
تہ منهنجي امت کي عمومي ڏڪار وسيلي هلاڪ ن ڪري ۽ (مجموعي طور) ڌاريو دشمن مسلط ن ڪري, جيڪو 
سندن قوت کي ختمر ڪري. بيشڪ منهنجي رب فرمايو تہ: اي محمد ۽ جڏهن آٿون ڪو فيصلو ڪندو آهيان تت 
اهو رد نہ ٿيندو آهي تنهنجي امت جي لاءِ مون توکي هي شيون ڏنيون تہ: ۱- کين عامر قحط وسيلي هلاڪ ن 
ڪندس ۽ ٣‏ سندن جانين کان سواءِ ڌارثئي دشمن کي مٿن مسلط ن ڪندس, جيتوڻيڪ دنيا جهان جا دشمن پاڻ ۾ 
اتحاد ڪري (مٿن حملو ڪن) تانجو اهي پاڻ ۾ ِ هڪ ٻئُي کي هلاڪ ڪندا ۽ هڪ ٻئي کي غلام ڪندا. (مسلمر) 


با/؟؟ 


(۱. ه) سعد يليه کان روايت آهي ت رسول الله عَټِټّوُ جن مسجد بنو معاوي وٽان لنگهيا ۽ اتي ٻ رڪعتون 
پڙهيائون. اسان ب اندر وڃي نماز پڙهي. پاڻ پنهنجي رب کان ڊگهي دعا گهريائون. پوءِ منهن ڦيرائي فرماياون 
تہ: مون پنهنجي رب کان ٽي شيون گهريون, مون کي ٻ شيون ڏنائين ۽ هڪ کان منع فرمايائين. مون پنهنجي رب 
کان دعا گهري ت منهنجي امت کي قحط وسيلي (بلڪل) برباد نہ ڪر, اها دعا قبول فرمائي وئي ۽ مون دعا 
گهري ت منهنجي امت کي ٳَلَنَ تعاليٰ ٻوڏ جي ذريعي (قوم نوح اٿ وانگر مجموعي طرح) غرق ن ڪري ت اها 
دعا ب قبول فرماباڻين ۽ مرڻ دعغا گهري ت كين پاڻر ديبڑهاض ن ماري اَڻ کاڻ مرڻ کي منع فرناياڻين. اسسلر) 


)5--٣(‏ عطاءَ بن يسار يالڅہَ کان روايت آهي تہ آئون عبدالله بن عمرو بن عاص َا سان مليس, کيس چيم تہ رسول 
الله عَټئَوُ جن جي جيڪا صفت توريت پر موجود هجي اها مون کي ٻڌايو. انهيءَ چيو ت هاتو, أٳَنْ جو قسم! قرآن ۾ر 
سندن جيڪي صفتون آهن, انهن مان ڪي توريت ۾ آهن يعني "اي نبي! بيشڪ اسان تو کي شاهدي ڏيندڙ, 
خوشخبري ڏيندڙ, ڊيڄاريندڙ ۽ اڻ پڙهيلن لاءِ پناھ گاھ ڪري موڪليو آهي. تون منهنجو ٻانهو ۽ منهنجو 
رسول َلَُ آهين. مون تنهنجو نالو "متوڪل'" رکيو آهي. تون ن عادت جو خراب آهين ۽ نہ سخت ڳالهائيندڙ ۽ ن 
بازارن پر شور ڪندڙ ۽ ن برائي کي برائي سان ٿاريندڙ آهين, بلڪ معاف ڪندڙ ۽ بخشيندڙ آهين ۽ سندن ال 
تعاليٰ ان وقت تائين روح قبض ن ڪندو جيستائين سندن ذريعي ڏنگي قوم کي سڌو ن ڪري يعني (جيستائين 
عرب قومر)لا ال الا اللءُ 4 جو اقرار نہ ڪري ۽ ان سان پردي پر پيل انذين اکين. ٻوڙ ن ڪنن ۽ بند دلين کي نہ 
کولي (بخاري) دارميءَ اها روايت عطاءَ بن يسار کان انهيءَ ابن سلام کان آندي آهي. ساڳي طرح باب الجمع ۾ 


ابو هريره ٫يَہَ‏ جي حديث گذري ت " (دنيا ۾ر) اسان سڀ کان آخر (۽ آخرت پر) اسان سڀ کان اول آهيون." 


ٻيو فصل 

(. >ه) خباب بن ارت له کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَُّ جن اسان کي هڪڙي نماز پڙهائي, جو ان کي ڏاڍو 
ڊگهو ڪيائون. (اصحابن) عرض ڪيو ت اي ٳلَزَنَ جا رسول عَټيّو (اج) توهان اهڙي نماز پڙهائي آهي جو (اڳي) 
توهان اهڙي ناهي پڙهائي. فرمايائون تہ: هاتو! اها نماز اميد ۽ خوف واري آهي ۽ بيشڪ مون ٳْزَْ کان ان ۽ ٽي 
شيون گهريون, جن مان مون کي ٻ عطا ڪيائين ۽ هڪ کان رو ڪيائين. مون ان کان دعا گهري تہ منهنجي امت 
کي ڏڪار وسيلي هلاڪ ن ڪري ۽ مون دعا گهري ت کين ڌارتئي دشمن وسيلي هلاڪ ن ڪري, اهي ٻ دعاتون 
قبول فرمايائين ۽ مون دعا گهري ت اهي پاڻ ۽ وڙهي هڪ ٻئي تي عذاب ن ڪن ٳَْنَ تعاليٰ ان کان منع فرمائي. 
(ترمذي, نسائي) 


(ه.>ه) ابومالڪ اشعري ٳيہ کان روايت آهي تہ رسول الله ٣‏ جن فرمايو ت: ِٳ تعاليٰ ٽن شين کان توهان کي 


بچايو آهي: ۱- توهان جو نبي ءَي توهان جي خلاف بددعا ن ڪندو, جو توهان سڀ هلاڪ ٿي وڃو, -٣‏ حق وارن 
تى باطل وارا غالب ن ايندا, ٣۔‏ توهان سڀ گمراهيءَ تى گڏ ن ٿيندا. (ابودائود) 


؟٣؟4‎ 


(0.7) عوف بن مالڪ با کان روايت آهي ت رسول الله عََُّ جن فرمايو تہ: ٳَْزْنَ تعاليٰ هن امت تي هرگز ٻ 
تلوارون گڏ ن ڪندو, هڪ تلوار سندن پنهنجي ۽ ٻي تلوار سندن دشمن جي. (ابوداتود) 


(۱. >ه) عباس يه کان روايت آهي ت هو نبي عَلټظُ جن وٽ آيو ڄڻ ت عباس٫ٳَْہَ‏ دشمن جو طعنو ٻُڌو هو, 
نبيع جن منبر تي اچي ويٺا. فرمايائون تہ: آئون ڪير آهيان؟ عرض ڪيائون ت توهان ألَََ جا رسولءَټَٳُ 
آهيو. فرماياگون تہ: آئُون محمد بن عبدالله بن عبدالمطلب آهيان. بيشڪ ْزَنَ تعاليٰ مخلوق پيدا فرمائي ت مون 
کي انهن مان بهترين ماڻهن ۾ر رکيائين. وري سندن ٻ جماعتون ڪياڻين ت مون کي منجهاتن بهترين جماعت ۾ 
رکيائين. پوءِ کين قبيلن پر ورهاياڻين تہ مون کي انهن مان بهترين قبيلي ۾ر ڪياڻين. پوءِ سندن گهر (ڪٽنب) 
جوڙيائين تہ مون کي بهترين گهر پر رکيائين. بس! آون ذات ۽ حسب جي لحاظ سان سڀ کان ڀلارو آهيان. 


(4.0) ابوهريره ٳْةَ کان روايت آهي ت عرض ڪيائين ت اي ٳْزَنَ جا رسول ءَي ! توهان جي نبوت ڪڏهن کان 


آهي؟ فرماياتون تہ: جڏهن کان آد مرا روح ۽ جسمر جي وج پر هو. (ترمذي) 


(4.>ة) عرباض بن ساري ٫ٳّْة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله٤َټيٌو‏ جن فرمايو تہ: بيشڪ آئون ألَْزَنَ وٽ خاتمر النبيين 
لکيل هيس جڏهن ت آدمر ڳوٿل مٽيءَ پر هو ۽ توهان کي اجهو ٿو پنهنجي معاملي جي شروعات جي خبر ڏيان. 
آئون ابراهيمراكئة جي دعا ۽ عيسي ات جي بشارت ۽ پنهنجي ماءُ جو خواب آهيان. جڏهن انهيءَ منهنجي پيدائش 
وقت نور ڏٺو, جنهن سان شامر جا محلات روشن ٿي ويا. (شرح السہ) احمد پر ابو امام يِه جي روايت آهي, 
جنهن جا آخري اکر هي آهن: ساخبركم الخ. 


(- 0:۱) ابوسعيد ټّة کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: قيامت جي ڏينهن آئون اولاد آدمم جو سردار 
آهيان ۽ فخر ن آهي. ساراھ وارو جهنڊو منهنجي هٿ ۾ هوندو ۽ فخر نہ آهي. آدمراكَؽ: ۽ ان کان سواءِ جيڪي ب 
نبي آهن, اهي سڀ منهنجي جهنڊي هيٺان هوندا ۽ سڀ کان پهريائين منهنجي قبر کلندي پر ان تي ب فخر ن 
آهي(ترمذي) 


(4۱۱ة) ابن عباس ثلڻا کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُّ جن جي ساٿين آئون ڪجه ماڻهو ويهي (ڳالهيون 
ڪري رهيا) هئًا. پاڻ سڳورا وٽن آيا ۽ سندن ڳالهيون ٻڌائُون. منجهان ڪن چيو تہ بيشڪ ِن ابراهيم اعَن: کي 
پنهنجو دوست ڪيو. ٻئَي چيو ت ٳلَََ تعاليٰ موسي اٿ سان باقاعده ڳالهايو. ٽين چيو تہ عيسمٰ أْلَنَ جو ڪلمو ۽ 
سندس روح آهي. چوٿين چيو ت ألَََ تعاليٰ آدم ات کي (پنهنجي خلافت لاءِ) جونڊيو. رسول الله عَتِّو جن وٽن آيا 
۽ فرمايائون ت: توهان جون ڳالهيون ۽ ان تي تعجب جو اظهار مون ٻڌو. بيشڪ ٳْزَزْ تعالٰ ابراهيم نٹ کي 
پنهنجو دوست بغايو ۽ پاڻ ائين ئي آهي ۽ موسي اك کي ْلَنَ تعاليٰ نجات ڏني ۽ پاڻ ائين ٿي آهي ۽ عيسي تنا 
لن جو روح ۽ سندس ڪلمو آهي ۽ پاڻ ائين ئي آهي ۽ آدمر اٿ کي أْلَنَ تعاليٰ چونڊيو ۽ پاڻ ائين ٿي آهي. ٻڏو! 
پر آئون ٳألَََ جو حبيب آهيان. اها فخر جي ڳاله ن آهي. قيامت جي ڏينهن ساراهھ جو جهنڊو آئون کڻندس, جنهن 
هينان آد مرك ۽ ٻيا نبي هوندا ۽ اها فخر جي ڳاله ن آهي ۽ سڀ کان پهريائين شفاعت ڪندڙ آئون آهيان ۽ سڀ 


٤. 


کان پهريائين منهنجي ئي شفاعت قبول ٿيندي ۽ اها فخر جي ڳاله ن آهي. سڀ کان پهريان آئون ئي جنت جي 
دروازن جا ڪنڍا کولرائيندس. سڀ کان اول ٳْلَنَ تعاليٰ مون کي ۽ مون سان گڏ مسڪين موُمنن کي منجهس داخل 
فرمائيندو ۽ اها فخر جي ڳاله ن آهي ۽ آئون ئي ٳَْزْْ وٽ پهرين ۽ پوين مان وڌيڪ عزتدار آهيان ۽ اها فخر جي 
ڳاله ن آهي. (ترمذي, دارمي) ان جي سند ضعيف آهي (الباني) 


(۱) عمرو بن قيس ٫ٳلة‏ کان روايت آهي تہ رسول اللهعََِّ جن فرمايو تہ: اسان (دنيا پر) آخر پر اچڻ وارا ۽ 
قيامت جي ڏينهن (جنت ۾ر) اڳرائي ڪندڙ آهيون. آئون فخر کان سواءِ هڪ ڳاله چوان ٿو تہ (بيشڪ) ابراهيمر 
اؽ خليلٳْلَ٫.‏ موسي انث ڪليرر ٳِلَلَنَ ۽ آئون حبيب أْلَنَ آهيان. قيامت جي ڏينهن ساراهھ جو جهنڊو منهنجي هٿ 
۾ر هوندو ۽ بيشڪ ْلَنَ تعاليٰ مون سان منهنجي امت جي باري پر وعدو ڪيو آهي ۽ کين ٽن ڳالهين کان بچايو 
آهي: ۱ مٿن عامم ڏڪار ن ايندو, -٣‏ کين (ڌاريو) دشمن پاڙئون پٽي ن سگهندو, -٣‏ ۽ کين گمراهيءَ تي گڏ ن 
ڪندو. (دارمي) 


(٣۱.-ه)‏ جابر يڅة کان روايت آهي ت نبي ءَي جن فرمايو تہ: آئُون موڪليل پيغمبرن جو اڳواڻ آهيان ۽ اها ڳالھ 
فخر وچان نٿو چوان. آون خاتمر النبيين آهيان ۽ اها ڳاله فخر وچان نٿو چوان. آئون ٿئي سڀ کان پهريائين 
سفارش ڪندس ۽ سڀ کان پهريائين منهنجي ٿي سفارش قبول پوندي ۽ اها ڳاله فخر وچان نٿو چوان. (دارمي) 
ان جي سند ضعيف آهي (الباني) 


(؟8.۱) انس لْڅَہ کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ جڏهن ماڻهن کي (قبرن مان) جياريو ويندو ت 
آئون سڀ کان اڳ قبر مان اُڻندس. جڏهن اهي ايندا تہ آئون سندن اڳواڻي ڪندس. جڏهن اهي ڌڻي تعاليٰ جي درٻار 
۾ر خاموش هوندا تہ آتُون سندن خطيب ٿيندس. جڏهن اهي روڪيا ويندا تہ آئون سندن سفارشي هوندس. جڏهن اهي 
مايوس هوندا تہ آون کين خوشخبري ڏيندس. انهيءَ ڏينهن عزت ۽ جنت جون ڇاٻيون منهنجي هٿ پر هونديون. 
انهيءَ ڏينهن ساراھ جو جهنڊو منهنجي هٿ پر هوندو. آتون پنهنجي رب وٽ اولاد آدمر الٿ ۾ سڀ کان وڌيڪ 
عزتدار آهيان. (انهيءَ ڏينهن) منهنجي چوڌاري هڪ هزار خادم ڦرندا, ڄڻ ت ڳجها آنا يا ڦهلايل موتي آهن. 
(ترمذي, دارمي ۽ ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب يعني ضعيف آهي. (الباني) 


(ه۱.-ه) ابوهريره يِڃة کان روايت آهي ت نبي َڅ جن فرمايو تہ: مون کي جنت جو هڪ وڳو پارايو ويندو. پوءِ 
آئون اٿي عرش جي ساڄي پاسي بيهندس. قيامت جي ڏينهن مون کان سواءِ مخلوق ۾ ڪنهن کي ب اهو مقام 
نصيب ن ٿيندو. (ترمذي. ان جي سند ضعيف آهي - الباني) "جامع الاصول' جي روايت ۾رآهي ت "آتُون پهريون 
شخص آهيان جنهن جي قبر سڀ کان اول کلندي پوءِ مون کي (جنت جو) وڳو پارايو ويندو. 


(7۱7ه) ابوهريرهٳټہَ کان روايت آهي ت نبي ءَٿَُّ جن فرمايو تہ: منهنجي لاءِ ٳٳْزَنَ تعاليٰ کان وسيلو طلب ڪريو. 
عرض ڪيائون ت اي ٳََْز جا رسول َو ۽ وسيلو ڇا آهي؟ فرمايائون تہ: جنت پر سڀ کان مٿانهون درجو آهي,. هڪ 
شخص کان سواءِ ڪنهن کي ن ملندو ۽ مون کي اميد آهي ت اهو آئُون ٿي آهيان. (ترمذي) 
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(۱۱-) ابي بن ڪعب ٫للة‏ کان روايت آهي ت نبي عَټيٌوُ جن فرمايو تہ: جڏهن قيامت جو ڏينهن ٿيندو تہ آٿون 
نبين جو امام ۽ سندن خطيب ۽ سندن شفاعت ڪندڙ ٿيندس ۽ اها ڳاله فخر وچان نٿو چوان. (ترمذي) 


(0:۱) عبدالله بن مسعود ٫ٳټڅة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله حَټټُ جن فرمايو ت؛ هر هڪ نبيءَ لاءِ نبين مان ڪون 
ڪو دوست آهي ۽ منهنجو دوست منهنجو پي ٳَْي جو خليل ابراهيمر اٿل آهي, پوءِ هيءَ آيت پڙهيائون: بيشڪ 
ماڻهن پر ابراهيم اغَتٿ: کي سڀ کان وڌيڪ ويجها اهي آهن جن سندس پيروي ڪئي ۽ هي نبي ۽ جن ايمان آندو ۽ 
لَْٳََ مومنن جو دوست آهي. (ترمذي) 


(۱4ه) جابر بليةَ کان روايت آهي ت نبي ٤ٰټيَّرُ‏ جن فرمايو تہ: بيشڪ مون کي ٳْزْنَ تعاليٰ سهڻن اخلاقن جي 
تڪميل ۽ سهٹن ڪمن کي ڪمال تائين پهچائڻ لاءِ موڪليو آهي. (شرح السنہ) 


(. *ة) ڪعب تورات جي حڪايت نقل ڪري ٿو ت ان ۾ اسان لکيل لهون ٿا تہ: ألَْزَنَ جو رسول محمد َو منهنجو 
چونڊيل ٻانهو آهي ن سخت ڳالهائيندڙ آهي ۽ ن طبيعت جو سخت آهي. ن بازارن ۾ شور ڪندڙ آهي ۽ ن ئي 
برائيءَ کي براثي سان ٽاريندو آهي. پر معاف ڪندو آهي ۽ بخشش کان ڪر وٺندو آهي. سندس پيدا ٿيڻ جي جاءِ 
مڪو ۽ سندس هجرت جي جاءِ مدينو آهي, سندس بادشاهي شار تي بہ قائثمر ٿيندي. سندس امت ڏک سک ۾ ال 
تعاليٰ جي گهڻي ساراھ بيان ڪندڙ آهي. خوشي ۽ غمي پر هر وقت ٳلَََ جي ساراھ ڪندڙ آهن, هر منزل (۽ 
زندگيءَ جي هر موڙ تي) لزنَ جي ساراهھ بيان ڪندڙ آهي. هر بلند جاءِ تي ٳزَ جي وڏائي ڪندڙ آهن. سج جي 
رعايت يعني وقت جي پابنديءَ سان نماز پڙهندڙ آهن. اڌ پنين تي گوڏ ٻڏندڙ آهن. جسمر جي مختلف عضون جو 
وضو ڪندڙ آهن. سندن اعلان ڪندڙ (اذان ڏيندڙ) آسماني فضا ر اعلان ڪندو آهي. جهاد پر ائين صفون ٻذڌي 
وڙهندا آهن جيُن نماز لاءِ صفون ٻڏندا آهن. رات جي وقت سندن آواز حهڪو هوندو آهي, جيسُن ماکيءَ جي مک 
جو آواز هوندو آهي. (مصابيح) دارميءَ ۾ اها روايت ٿوري تبديليءَ سان آهي. 


(۱+-) عبدالله بن سلام له کان روايت آهي تہ توريت پر لکيل آهي ت محمد َټَُّ ۽ عيسيٰ ات هڪ جاءِ تي 
دفن ٿيندا. ابومودود چوي ٿو تہ نبي سائين عَټيَّٰر جي قبر جي ڀرسان هڪڙي قبر جي جاءِ باقي آهي. (ترمذي) ان 


(؟ +-ه) ابن عباس نا کان روايت آهي ت ٳلَزنَ تعاليٰ محمد عَټٌَ جن کي سڀني نبين ۽ آسمان پر رهندڙن (سڀني 
فرشتن) تي فضيلت بخشي آهي. ماڻهن چيو ت اي عباس جا پيءَ! کين ٳِلَنَ آسمان وارن تي ڪين فضيلت بخشي 
آهي؟ چيائين ت ٳلَْنَ تعاليٰ آسمانن وارن لاءِ فرمايو آهي: "۽ انهن مان جيڪو چوندو ت ٳٳْزََ کان سواءِ آئون معبود 
آهيان, تنهن کي جهن پر وجهنداسون ۽ ظالمن کي اهڙو ئي بدلو ڏيندا آهيون." (الانبيا آيت:29) ۽ ٳلزَنَ تعاليٰ 
محمد يو جن جي باري پر فرمايو: "اسان تو کي فتح مبين عطا ڪٿّي ت جيُن ألََْ تنهنجا اڳيان ۽ تنهنجا پويان 


؟ِ٤"‎ 


گناھ بخشي."(فتح آيت:2) ماڻهن پڇيو تہ پاڻ سڳورن َو کي نبين تي فضيلت ڪيتُن حاصل آهي؟ چيائين ت 
ټَزَنَ تعاليٰ ٻين نبين جي باري پر فرمايو آهي: " اسان هر رسول کي سندس قومر جي ٻوليءَ پر موڪليو, جيسُن سندن 
لاءِ (اټَٽَنَ جي ڪلامر) کي بيان ڪري, پوءِ ٳْزَنَ جنهن کي چاهيندو آهي گمراھ ڪندو آهي." (ابراهيم آيت:4) ۽ 
تعالٰ محمد عَټټَُ جي باري ۾ر فرمايو: "۽ اسان توکي سڀني ماڻهن لاءِ رسول ڪري موڪليو آهي."(لقمان 
آيت:28) يعني کين جنن ۽ انسانن (سڀني) ڏانهن موڪليائين. 


)8-٣٣(‏ ابوذر غفاري يِه کان روايت آهي ت مون عرض ڪيو ت اي لن جا رسول عَٿَِّ ۽ توهان کي پنهنجي نبوت 
جو علم ڪَيتُن ٿيو؟ تانجو توهان کي ان جو يقين ٿيو؟ فرمايائون تہ: اي ابوذر! آئون مڪي جي ڪنهن ماٿريءَ پر 
هيس ت ٻ فرشتا آيا. هڪ زمين تي لهي آيو ۽ ٻيو زمين ۽ آسمان جي وڃ ۾ هو. هڪ ٻئي کان پڇيو ت ڇا هي 
اهو کي آهي؟ انهيءَ چيو تہ هاتو! پهرئين چيو ت کيس ڪنهن ماڻهوءَ سان تور. مون کي هڪ ماڻهوءَ سان توريو ويو 
۽ آئون وڌيڪ وزني ٿيس. پهرتئين چيو تہ کيس ڏهن ڄڅن سان تور. مون کي ڏه ڄڅن سان توريو ويو ت آئون وڌيڪ 
وزني ٿيس. پهرئين چيو ت کيس سوُ ڄن سان تور. پوءِ مون کي سہُ ڄن سان توريو ويو تہ ب آئون انهن کان 
وڌيڪ وزني ٿيس. پهرئين چيو ت کيس هزار ڄڻن سان تور. مون کي هزار ڄن سان توريو ويو تہ ب آتُون انهن کان 
وڌيڪ وزني ٿيس. ائين معلومہ ٿي رهيو هو ت تارازي هلڪي هجڻ سبب ڄڻ آهي ماڻهو منهنجي مٿان ڪري 
پوندا. فرمايائون تہ: انهن مان هڪ ٻئي کي چيو تہ جيڪڏهن کيس پوري امت سان توريندين تڏهن ب انهن کان 
وڌيڪ وزني ٿيندو. (دارمي) 


(؛4-۾) ابن عباس تًا کان روايت آهي ت رسول الله عَټټاڙُ جن فرمايو تہ: قرباني مون تي فرض ڪٿي وٿي آهي ۽ 
توهان تي فرض ن ڪئّي وئي آهي. مون کي چاشت جي نماز جو حڪم ڏنو ويو آهي ۽ توهان کي ان جو حڪمر ن 


ڏنو ويو آهي. (دارقطني) ان جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


نبي عاآټي جن جا نالا' ۽ صفتون 
پهريون فصل 
(ه +7ه) جبير بن مطعمر اه کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَټټَُّ جن کي فرمائيندو ٻڌو ت منهنجا ڪيترا ئي 
نالا آهن, آئون محمد آهيان, احمد آهيان ۽ ماحي آهي, جنهن سان ٳلََْ تعاليٰ ڪفر مٽائيندو ۽ آئون حاشر آهيان, 
جنهن جي قدمن تي ماڻهن کي اٿاريو ويندو ۽ آتُون عاقب آهيان ۽ عاقب اهو هوندو آهي, جنهن کان پوءِ ڪا شيءِ 
ن هجي. (بخاري, مسلمر) 


)04٣>(‏ ابوموسيٰ اشعري ٫لة‏ کان روايت آهي تہ رسول اللهحَشَُ جن اسان کي پنهنجا ڪيترائي نالا ٻڌايا. 
فرماياتون تہ: آتون محمد آهيان, احمد آهيان, منهنجو نالو مقفي, حاشر, نبي التوب ۽ نبي الرحہ آهي. (مسلمر) 


7٤7 


(۱ 4 ه) ابوهريره لِه کان روايت آهي ت رسول الله عََُِّ جن فرمايو تہ: توهان کي هن ڳاله تي تعجب نٿو ٿٌي ت 
تعاليٰ مون تان قريش جون گاريون ۽ لعنتون ڪييُن ڦيرائي ٿو؟ اهي مذمم کي گاريون ڏين ٿا ۽ مذمر تي 
لعنت ڪن ٿا, حالانڪ آتُون محمد آهيان. (بخاري) 


(,7)-۾) جابر بن سمره له کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن جي مٿي جي اڳين حصي ۽ ڏاڙهيءَ جا ڪجهھ 
وار اڇا ٿي ويا. جڏهن تيل هڻندا همًا ت ظاهر ن ٿيندا هتا ۽ وارن کي ڦڻي ڏنل ن هوندي هئُي ت ظاهر ٿيندا هئا. 
سندن ڏاڙهيءَ جا وار گهاٽا ها. پوءِ هڪ شخص پڇيو ت (ڇا) سندن منهن مبارڪ تلوار وانگر هو؟(جابر ٫يْڅہ‏ ) 
چيو تہ ن چنڊ ۽ سج وانگر (سهڻو) ۽ گول هو ۽ مون سندن مهر نبوت ڪنذ وٽ ڏئي, جيڪا ڪبوتر جي آني 
وانگر هي جنهن جو رنگ سندن جس جي رنگ وانگر هو (مسلمر) 


(4*-) عبدالله بن سرجس ٫ايّة‏ کان روايت آهي ت مون نبي ڪريم عَټيّٴ جن کي ڏٺو ۽ ساڻن گڏجي ماني ۽ 
گوشت جو ٻوڙ کاڌو يا چيائين تہ ثريد (يعني ٻوڙ پر ڀوريل ڪٽي) کاڌي. پوءِ ڦري سندن پويان ويس ۽ نبوت جي 
مهر ڏنم, جيڪا سندن ٻنهي ڪلهن جي وج ۽ کاٻي ڪلهي جي نرم هڏيءَ وٽ اڀريل هئي, جنهن تي مسن وانگر 
تر هئا. (مسلمر) 


)0-+٣ .(‏ امر خالد بنت خالد بن سعيد کان روايت آهي ت نبي عَټَُّ جن وٽ ڪجه ڪپڙا آندا ويا, جن ۾ هڪ ننڍي 
ڪاري چادر هئي. پاڻ عټټَُّ فرمايائون تہ: امر خالد کي مون وٽ وٺي اچو. کيس ڪڇ پر کڻي وٽن آندو ويو, 
پاڻ َر پنهنجي هٿ مبارڪ سان اها چادر ام خالد کي پارائي, فرمايائون تہ: ان کي پائي پراڻو ڪر ۽ وري پراڻو 
ڪر ان پر سائي يا هيڊي رنگ جون پٽيون هيون. فرمايائون تہ: اي امر خالدا هي ڪپڙو تمامر خوبصورت آهي ۽ 
حبشي ٻولي جي لفظ 'سناه" جي معنيٰ آهي سهو. اھر خالد چيو تہ مون پاڻ سڳورن عَټَِّّوُ جي مهر نبوت سان کيڏڻ 
شروع ڪيو, منهنجي پيءَ مون کي ان کان روڪيو. رسول الله عَِټَُّ جن فرمايو تہ: ان کي ڇڏي ڏي. (بخاري) 


)0-٣۱(‏ انس ٫ٳية‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عٌټټُّ جن نہ وڌيڪ ڊگهي قد جا هڪًا ۽ ن وڌيڪ ننڍي قد جا, ن 
سندن رنگ وڌيڪ اڇو هو ۽ ن وڌيڪ سانورو, سندن وار نن وڌيڪ گهنگهريالو ها ۽ ن نرم هيٺ لڙڪندڙ. ال 
تعاليٰ کين چاليهن سالن جي عمر پر نبوت لاءِ چونڊيو, مڪي ۾ ڏه سال رهيا ۽ مديني پر ب ڏھ سال رهيا. سٺ 
سالن جي عمر پر ٳْلََ تعاليٰ کين وفات ڏني. سندن مٿي ۽ ڏاڙهيءَ ۾ ويه ب اڇا وار ن هئا. هڪ روايت پر آهي تت 
نبي عَټؽُّ جن جي صفت بيان ڪندي چيائين ت پاڻؿعټؽو وچولي قد وارا هئًا ن وڌيڪ ڊگهي قد جا ۽ ن وڌيڪ 
ننڍي قد جا. سهڻي رنگ جا هئًا, سندن وار ڪنن جي اڌ تائين هوندا هئا. هڪ روايت پر آهي ت سندن وار ڪنن ۽ 
ڪلهن جي وح پر هُا. (بخاري, مسلمر) بخاري جي هڪ روايت پر آهي تہ سندن مٿو وڏو هو ۽ سندن پير مبارڪ 
مضبوط هئًا. مون پاڻ سڳورنََټَُّ جهڙو ن اڳ ڏئو ۽ ن پوءِ ڏنو. ڪشادن هٿن وارا هئا. بخاري جي هڪ روايت 
مطابق مضبوط پيرن ۽ ڪشادن قدمن وارا هئا. 


(؟٣-0)‏ براءَ کان روايت آهي تہ رسول الله عََوُ جن وجٿري قد جا هئا. سندن ٻنهي ڪلهن جي وج پر ڪشادگي 
هئي. سندن وار ڪنن جي پاپڙين تائين هئا. مون کين ڳاڙهي وڳي پر ڏٺو. مون پاڻ سڳورنَټُِّ کان وڌيڪ 
ڪنهن کي سهڻو ن ڏٺو. (بخاري, مسلمر) مسلمر جي هڪ روايت پر آهي تہ مون ڪلهن تي لڙڪيل وارن وارو 
ڳاڙهي جوڙ ي پرملبوس پاڻ سڳورن عَټَِّ کان وڌيڪ خوبصورت ڪنهن کي ن ڏٺو. سندن وار ڪلهن تاين هوندا 
هئًا. سندن ٻنهي ڪلهن جي وڃ پر ڪشادگي هوندي هئي. پاڻ٤َټيَّوُ‏ ن ڊگهي قد جا ها ۽ ن ننڍي قد جا هڪا. 


)8-٣٣(‏ جابر بن سمره کان روايت آهي تہ رسول الله عټٌو جن وڏي منهن وارا:. ڪشادين اکين وارا هئًا. سندن پَٺن 


)-٣٤(‏ ابوطفيل اي کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټَّرُ جن کي ڏٺو تہ پاڻ عَټيَرُ جن اڇي نمڪين رنگ جا 
۽ وجٿري قد جا هئًا (مسلمر) 


(ه٣-م۾)‏ ثابت له کان روايت آهي تہ انس ٫لِّْہ‏ کان رسول الله جار جن جي خضاب جي باري پر پڇيو ويو. 
چيائين تہ پاڻ ٤‏ انهيءَ عمر مبارڪ تائين ن پهتا هتًا جو خضاب لڳاثن ها. جيڪڏهن سندن ڏاڙهيءَ جي اڇن 
وارن کي ڳڻ چاهيان ها ۽ ٻي روايت ۾ر فرماياتين تہ جيڪڏهن سندن مٿي جي اڇن وارن کي ڳُڻ چاهيان ها تت 
ڳڻي سگهان ها. (بخاري, مسلہ) مسلم جي هڪ روايت ۾ آهي ت ڪجه اڇا وار سندن کاڏي مبارڪ ۾ ۽ 
ڪجه اڇا وار سندن ڪنپٽين جي برابر واري حصي ۾ ۽ ڪجه اڇا وار سندن مٿي پر هتا. 


)4-٣7(‏ انس له کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَوُ جن جو رنگ سهڻو هو. سندن پگهر موتين جي داڻن وانگر 
چمڪندو هوندو هو, جڏهن هلندا هئًا تہ جهڪي هلندا هئا. مون پاڻ سڳورن عَټََّّوُ جي هٿن کان وڌيڪ نرم ن 
ڪنهن بخمل کي هٿ لاتو ۽ ن ريش کي ۽ نہ ڪڏهن مون نبي عَټَِو جن جي خوشببوءِ کان وڌيڪ سٺي مشڪ ۽ 
عنبر جي خوشبو سنگهي آهي. (بخاري, مسلم) 


(/ا٣)07)‏ آممر سليم ما کان روايت آهي ت نبي اڪرير عَټَُّ جن مون وٽ ايندا ها ۽ ٻن پهرن جو آرامر فرمائيندا 
هئا. آئون سندن لاءِ حم مان جوڙ يل بسترو وڇائيندي هيس, جنهن تي پاڻ حَټَُّ سمهندا هئا. کين پگهر گهڻو ايندو 
هو. آئون سندن پگهر گڏ ڪندي هيس ۽ خوشبو پر ملاگيندي هيس. نبيع جن فرمايو تہ: اي اهر سليم! اهو ڇا 
آهي؟ مون عرض ڪيو ت اهو توهان جو پگهر آهي. اسان ان کي خوشبوءِ ۾ ملاگينديون آهيون ۽ اها ڏاڍي عمدي 
خوشبو آهي. هڪ روايت پر آهي ت ام سليمر چيو ت اسان پنهنجي ٻارن لاءِ ان مان برڪت جي اميد رکون ٿا. 
فرمايائون تہ: تو چجڱو ڪيو. (بخاري, مسلمر) 


)9-٣(‏ جابر بن سمره ايه کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټَُِ جن سان گڏ ظهر جي نماز پڙهي. پاڻحټټاو 
گهر وڃڻ لاءِ ٻاهر نڪتا ت آئون پڻ ساڻن گڏ نڪتس. ننيا ننيا ٻار ساڻن هٿ ملاگڻ لاءِ اڳتي وڌيا. پاڻ َر انهن 
مان هرهڪ جي ٻنهي ڳلن تي هٿ ڦيرائيندا رهيا, منهنجن ڳلن تي ب هٿ ڦيراياتون. مون سندن هٿن جي ٿٺاڻ ۽ 


؟ِ٤ه‎ 


خوشبو اٿين محسوس ڪئي, ڄڻ تہ پاڻ ٣َټټڙ‏ ڪنهن عطر واري جي دٻي مان هٿ ڪڍيو اٿن .(مسلم) جابر جي 
'سموهم باسمي' باب الاساميٰ ۾ر ۽ ساب بن يزيد جي حديث 'نظرت اليٰ خاتم النبوة" باب احڪام المياد 


ٻيو فصل 
)8-٣4(‏ علي بن ابي طالب ياه کان روايت آهي ت رسول الله َر جن ن ڊگهي قد وارا هًا ۽ ن ننڍي قد وارا. 
سندن مٿو وڏو ۽ ڏاڙهي گهاٽي هئي. هٿ ۽ پير گوشت سان ڀريل هئًا. سندن رنگ اڇو ڳاڙھ سرو هو. هڏين جا 
جوڙ ٿلها هيُا. سيني کان دْن تائين وارن جي ڊگهي ليڪ هئي. جڏهن هلندا ها تت جهڪي هلندا هئًا, ڄڻ ت هينائين 
ڏانهن لهي رهيا آهن. مون سندن وفات کان اڳ ۽ سندن وفات کان پوءِ سندن جهڑو ڪو شخص ن ڏٺو.(ان کي 


ترمذي روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث حسن صحيح آهي) 


)0-٤.(‏ علي للخ جڏهن نبيع جن جي صفت بيان ڪندو هو ت چوندو هو, پاؿ يو نہ ڊگهي قد وارا هڪًا ۽ ن 
بندري قد وارا. ماڻهن ۾ وچولي قد وارا هئا. سندن وار نن بلڪل گهنگهريالو هئًا ۽ ن بلڪل سٽا, بلڪ سندن وار 
ڪنهن قدر مڙيل هئا. ڪمزور ن هڻا, سندن منهن مبارڪ بلڪل گول ن هو بلڪ سندن گولاگي نالي ماتر هئي, 
سندن رنگ اڇو, ڳاڙه سرو ۽ ٻئًي اکيون ڪاريون هيون. سندن ڀرون ڊگهيون هونديون هيون, هڏين جا جوڙ ٿلها 
هوندا هئا. سيني کان دن تائين وارن جي ليڪ هئي, هٿ ۽ پير گوشت سان ڀريل هئًا. جڏهن هلندا هىًا ت زور سان 
پير مٿي کڻندا هًا, ڄڻ هينائين پر لهي رهيا آهن, جڏهن ڌيان ڏيندا هڪًا تہ پوري طرح ڌيان ڏيندا ها سندن ڪلهن 
جي وچ پر نبوت جي مهر هئي. پاڻ ءَي خاتم النبيين هئا. دل جي لحاظ کان ماڻهن پر سڀ کان وڌيڪ سخي ۽ 
لهجي جي لحاظ سان سڀ کان وڌيڪ سچا هئًا, طبيعت جي لحاظ سان سڀ کان نرمر ۽ قبيلي جي لحاظ سان سڀني 
کان وڌيڪ عزتدار. جيڪو کين اجانڪ ڏسندو هو, هيبت پر اچي ويندو هو ۽ جيڪو ساڻن گڏ رهندو هو, ساڻن 
محبت ڪرڻ لڳندو هو. سندن صفت بيان ڪندڙ چوندو هو ت مون نبي ءَي کان اڳ ۽ پوءِ ڪنهن کي ب سندن 
جهڙڑو ن ڏٺو. (ترمذي) ان جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


ٻر . 3 - ! . ..... ڈ ؛ ٰ 
(07۱) جابر ٫لّْةَ‏ کان روايت آهي تہ نبي ج جن جنهن رسٽي تان گذري ويندا هتا پوءِ ڪو اتان ويندو هو تت 
29797 َ‫ - پًَ  .‏ 1 ٍِ. 
سندن پگهر يا چيائين تہ سندن پگهر جي خوشبوءَ جي ڪري سمجهي ويندو هو ت پاڻ عَټيَُّ جن هتان گذري ويا 
آهن. (ترمذي) 


(؟7) ابوعبيده بن محمد بن عمار بن ياسر کان روايت آهي ت مون ربيع بنت معوذ بن عفراءَ کي چيو تہ اسان 
جي لاءِ رسول الله يڙ جي صفت بيان ڪر. چيائين تہ اي پٽڙا! جيڪڏهن کين ڏسين ها ت سڄ کي اڀرندي ڏسين 
ها.(دارمي) 


اد پيک ٌِ 2-7 ٌ 
(-0) جابر ٻن سمره اَہَ کان روايت آهي, مون نبي عَټَِوُ جن کي چانڊوڪي رات پر ڏٺو. آئون ڪڏهن چنڊ کي 


نهارڻ لڳس ت ڪڏهن رسول الله٤َټټَِّ‏ جن کي. کين ڳاڙهو وڳو پاتل هو. پاڻءَټټّوُ مون کي چنڊ کان وڌيڪ سهڻا 
لگا. (ترمذدي, دارمي) 


(؟)84) ابوهريره٫يہَ‏ کان روايت آهي ت مون نبي عَټٌِوُ جن کان وڌيڪ خوبصورت ڪنهن کي ن ڏٺو. ائين معلوم 
ٿيندو هو ت سندن منهن مبارڪ پر چنڊ جمڪي رهيو آهي ۽ مون رسول الله عَټټَُّ جن کان وڌيڪ تيز هلڻ ۾ ڪنهن 
کي نہ ڏٺو ائين معلوم ٿيندو هو تہ ڄڻ زمين سندن لاءِ ويڙهي پُي وڃي. اسان کي پنهنجي جانين جي باري ۾ 
خوف, خطرو محسوس ٿيندو هو, پر پاڻ سڳورن ءَي کي ڪا پرواھ ن هوندي هئي. (ترمذي) ان جي سند ضعيف 
آهي. (الباني) 


(60-2)0) جابر بن سمره يِه کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټظڙ جن جون پنيون مبارڪ سنهيون هيون. وات کولي ن 
کلندا ها بلڪ مسڪرائيندا هئا. جڏهن کين ڏسندو هيس ت جوندو هيس ت اکين ۾ سرمو ڀاتو اٿن حالانڪ سندن 
اکين ۾ سرمو پاتل ن هوندو هو. (ترمذي) 


ٽيون فصل 
(7-7۾) ابن عباس ٫ٳټہ‏ کان روايت آهي ت نبيءَټؽټَُّ جن جي اڳين ٻن ڏندن جي وج پر ٿوري وٿي هئي. جڏهن پاڻ 
سڳورا عټظ ڳالهائيندا همًا ت ڏندن مان نڪرندڙ نور ڏسي سگهبو هو. (دارمي) 


(6۱) ڪعب بن مالڪ يه کان روايت آهي ت جڏهن رسول الله ير جن کي ڪا خوشي نصيب ٿيندي هئي ت 
سندن منهن مبارڪ چمڪڻ لڳندو هو. معلومہ ٿيندو هو, ڄڻ ت سندن منهن مبارڪ چنڊ جو ٽڪر آهي ۽ اسان اها 


(-8) انس يَْہَ کان روايت آهي تہ هڪ يهودي ڇوڪرو رسول الله عَټټَُّ جن جي خدمت ڪندو هو اهو بيمار ٿي 
پيو. پاڻټټٌٳ سندس بيمار پرسي لاءِ ويا. ڏٺائون ت سندس پيءُ ان جي ڀرسان ويهي تورات پڙهي رهيو آهي. 
رسول الله عَټيَوُ جن کيس فرمايو تہ: اي يهودي! آون تو کان ألَزَنَ جو واسطو ڏئي پڇان ٿو, جنهن موسيٰ تي تورات 
لاٿو, ڇا تون تورات پر منهنجي صفت لهين ٿو؟ ۽ ان پر منهنجي ظاهر ٿيڻ جي باري ۾ پيشنگوئي آهي؟ انهيءَ چيو 
تہ ن! اهو ڇوڪرو چوڻ لڳو ت هاتو, ٳَْنَ جو قسمر! اي ٳٳََ جا رسول ءَټيِّوُ! اسان تورات پر توهان جي صفت نعت ۽ 
توهان جي ظاهر ٿيڻ جي خبر لهون ٿا ۽ آئون شاهدي ڏيان ٿو ت ټَٽَنَ کان سواءِ ڪو معبود ن آهي ۽ بيشڪ توهان 
ټَََْ جا رسول آهيو. نبي ءَٿَِّ جن فرمايو تہ: سندس پي؛ کي اتان اٿاريو وڃي ۽ پنهنجي ڀاءُ جا توهان والي ٿيو 
(بيهڻي., دلاگل النبوة) 


()-8) ابوهريره ٫ټڃة‏ کان روايت آهي تہ نبي َو جن فرمايو تہ: آئون (ٳټَْزََ جي طرفان) موڪليل رحمت آهيان. 
ير نت الايتاءَ! 


؟ِ٤“‎ 


صاالله *‫ ً.“ 
پاڻ عَټټٌهُ جن جي اخلاق ۽ عادت جو بيان 
پهريون فصل 
(. ه,-0) انس ٫ٳلْڅہَ‏ کان روايت آهي ت مون ڏھ سال نبي عَؿّٴ جن جي خدمت ڪئًي مون کي ڪڏهن اف ب ن 
چياتون ۽ نہ ڪنهن ڪر جي باري ۾ چيائون تہ تو اين ڇو ڪيو؟ يا هي ڪر ڇو ن ڪيئي: (بخاري, مسلمر) 


(۱ه-ه) انس اي کان روايت آهي تہ رسول الله عَټِّ جن سڀ کان سهٹي اخلاى وارا هئا. هڪ ڏينهن مون کي هڪ 
ڪر سانگي موڪليائون مون چيو ت ٳلْْنَ جو قسم! آئون ن ويندس ۽ منهنجي دل پر هيو ت رسول الله عټټٌّوُ جن 
هئا. آئون اتي بيهي رهيس. نبي عَټٌَّ جن پٺيان اچي منهنجي ڪياڙي پڪڙي. مون ڏانهن نهاريو ت پاڻءَټطٳُ 
مسڪرائي رهيا هڪا. فرمايائون تہ: اي انيس! مون جيڪو ڪر توکي چيو هو, سو ڪري آئٿين؟ مون چيو تہ هاو 
اي للَ جا رسول ڃٿ ! اجهو آئون وڃي رهيو آهيان. (مسلمر) 


(0-) انس ٫ٳټہَ‏ کان روايت آهي تہ آئون رسول الله َو جن سان گڏجي وڃي رهيو هيس. کين نجراني چادر جنهن 
جا پاسا ٿلها هتًا پاتل هئي. (ايتري ۾ر) هڪڙو ٻهراڙيءَ وارو مليو. ان کين جادر کان وٺي زور سان سَٽ ڏني. 
مون ڏٺو تہ زور سان چادر کي سٽَ ڏيڻ سبب سندن ڪنذ مبارڪ تي نشان پُجي ويا آهن. پوءِ اهو چوڻ لڳو ت اي 
محمد ٿو ! ٳٳَزَنَ جي ڏنل مال مان مون کي ب ڏي, جيڪو تو وٽ آهي. پاڻ سڳوراءَټيَوُ ان ڏانهن ڏسي مسڪرائڻ 
لڳا ۽ کيس مال ڏيڻ جو حڪر ڏنائون. (بخاري, مسلمر) 


)-0٣(‏ انس ڀا کان روايت آهي تہ رسول الله عِّوُ جن سڀ کان وڌيڪ سهڻا, سڀ کان وڌيڪ سخي ۽ سڀ کان 
وڌيڪ بهادر هئا. هڪ رات مديني وارن کي خوف ورتو. ماڻهو آواز ڏانهن متوج ٿيا. انهن آواز وٽ سڀ کان اڳ 
پر نبي َو جن کي ڏٺو. پاڻ٤َټَّ‏ فرمائي رهيا هًا ت ن گهٻرايو, ن گهٻرايو. پاڻ َو ابو طلح جي گهوڙي تي 
هئًا, جنهن تي سنج رکيل ن هئا. سندن ڪنڌ مبارڪ پر تلوار هي فرمايائون تہ: مون هن گهوڙي کي درياءَ وانگر 
لڏو. (بخاري مسلمر) 


(؟7-6) جابر اه کان روايت آهي تہ جڏهن ب رسول الله عَټټځڙ جن کان ڪنهن شيءِ جي باري ۾ سوال ڪيو ويو ت 
پاڻ عَټَِوُ ان جي جواب پر ڪڏهن انڪار ن ڪيائون (بخاري, مسلمر) 


(ه0-ه) انس يه کان روايت آهي تہ هڪ شخص پاڻ سڳورن ءَي کان سوال ڪيو ت کيس اهي سڀ ٻڪريون ڏئي 
ڇڏيائون, جيڪي ٻن جبلن جي وج پر هيون. اهو پنهنجي قومر وٽ آيو ۽ چوڻ لڳو تہ اي منهنجي قوم! اسلامر کي 
قبول ڪريو! ال جو قسم! محمد عََِّهُ ايترو نوازي ڇڏي ٿو جو مسڪيني کان بلڪل نٿو ڊڄي. (مسلم) 


(8-07) جبير بن مطعم ٫ٳيڃةَ‏ کان روايت آهي ت هڪ ڀيري اهو حنين کان واپسيءَ وقت رسول الله ھيو جن سان 
گڏ وڃي رهيو هو تہ گهڻا ڳوٺاڻا عرب پاڻ عَتټَُّ کي چنبڙي ٻيا کانگن ڪجه (مال) طلب ڪرڻ لڳا, تانجو کين 
ٻٻر جي هڪ وڻ وٽ اچڻ تي مجبور ڪيائون. سندن جادر انهيءَ وڻ ۾ اٽڪي پيُي. پاڻ اتي بيهي رهيا ۽ انهن کي 
فرماياتون تہ: منهنجي چادر مون کي موٽائي ڏيو. جيڪڏهن مون وٽ ٻٻرن جي هنن وڻن جي برابر ب اٺ هجن ها ت 
اهي ب توهان ۾ ورهائي ڇڏيان ها, پوءِ توهان مون کي بخيل ڪوڙو ۽ ڊڄڻو ن لهندا. (بخاري) 


بشندر #]ء. يا صڙا 90-0 
(6-) انس بل کان روايت آهي ت جڏهن رسول الله عَټِّوُ جن صبح جي نماز کان فارغ ٿيندا ها ت مديني وارن 
جا خادمہ وٿن پاڻيءَ جا ٿانو کڻي ايندا هتُا, جنهن ۾ پنهنجو هٿ مبارڪ وجهندا هئا. ڪڏهن سرديءَ جي موسم ۾ر 
صبح سوير ٿانو کڻي ايندا هًا, تڏهن ب انهن ۾ پنهنجو هٿ مبارڪ وجهندا هئا. (مسلمر) 


بددر سء[ ,7 پن. ‏ ال اچ َ-- , 
(0+-8) انس ٫ٳة‏ کان روايت آهي تہ مديني جي جيڪا ب ٻانهي گهرندي هئي نبي ءَي جن جو هٿ پڪڙي جتي 
گهرندي هي کين وئي ويندي هئي. (بخاري) 


(4ه-67) انس ٫لہَ‏ کان روايت آهي ت هڪ عورت جي عقل ۾ ڪجه خلل هو. اها آئي ۽ چوڻ لڳي ت مون کي نبي 
سائين َو جن ۾ ڪجه ڪر آهي. فرمايائون تہ: اي فلاڻي جي ماُ! ٻٽاءِ ت ڪهڙي بازار پر توکي ڪر آهي ت 
جِيڪّن تنهنجو اهو ڪر ڪريان؟ پوءِ ان سان گڏجي هڪ بازار ويا, تانجو اها پنهنجي ڪم کان واندي ٿي. (مسلم) 


(.47ه) انس بل کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَُّ جن خراب ڳالهائيندڙ ۽ لعنت ڪندڙ ن هكا ۽ ن گار گند 
ڏيندا هئا. ناراضگيءَ جي وقت فرمائيندا ها تہ "هن کي ڇا ٿيو آهي سندس پيشاني مٽيءَ پر ڀرجي پوي." 
(بخاري) 


(7+۱-ه) ابوهريره ٫ليہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَو جن کي عرض ڪيو ويو ت توهان مشرڪن تي لعنت 
موڪليو. فرمايائون تہ: مون کي لعنت ڪندڙ بڻاثئي ن موڪليو ويو آهي بلڪ مون کي رحمت ڪندڙ ڪري 


(5662- ابوسعيد خدري ٫لہ‏ کان روايت آهي ت رسول الله َر جن شاديءَ رات پنهنجي جاءِ تي ويٺل ڪنوار کان 
ب وڌيڪ حيادار هوندا هئا. ناپسند شيءِ ڏسندا ها ت اسان سندن جهري مبارڪ تي ان جا اثر ڏسندا هاسون. 


(بخاري, مسلمر) 


ٍِ ان 85 ٰ َا 5 
(-7-*8) عائش تا کان روايت اهي تہ مون رسول اللّه َڀ جن کي ڪنهن زور سان کلندي ن ڏٺو جو سندن وات 
مبارڪ جو مٿيون حصو نظر اچي. پاڻ٤َټَِوُ‏ فقط مرڪندا هئًا. (بخاري, مسلم) 


؟ِ٤4‎ 


(٤؟447)‏ عائشہ تُا کان روايت آهي تہ بيشڪ رسول الله عَټَرُ جن ڳالھ جي مٿان ڳالهھ ن ڪندا هًا, جيڻن توهان 
ڳالهائيندا آهيو, بلڪ ائين ڳالهائيندا هڻُا جو جيڪڏهن ڪو ڳڻيندڙ (سندن مبارڪ لفظن کي) ڳڻڻ گهري ها ت 
ڳڻي سگهي ها. (بخاري, مسلمر) 


َ‫ ال صّ‫ 
(479۾) اسود کان روايت آهي تہ مون عاتثہ تُا کان پڇيو تہ نبي عَٿَُِ جن پنهنجي گهر پر ڪهڙو ڪر ڪندا 
هئا؟ چيائين تہ پنهنجي گهر وارن جا ڪر ڪار يعني خدمت ڪندا ها. پوءِ جڏهن نماز جو وقت ٿيندو هو تہ نماز 


(7+ه) عائشہ تُا کان روايت آهي ت جڏهن ب رسول الله َو جن کي ٻن ڳالهين جو اختيار ڏنو ويندو هو, انهن 
مان آسان ڳالھ کي پسند ڪندا هڻًا بشرطيڪ گناھ جو ڪر ن هجي. جيڪڏهن گناھ جو ڪر هوندو هو ت سڀني 
کان وڌيڪ ان ڪر کان پري هوندا هًا ۽ رسول الله عَټَُّ جن ڪڏهن ڪنهن کان ذاتي بدلو ن ورتو. البت جڏهن لن 
جي حدن جي ڀڃڪڙي ٿيندي هي ت رڳو ألَزَنَ ڪارڻ بدلو وئندا هئا. (بخاري, مسلمر) 


(94۱) عائشہ ڻَا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّوُ جن ڪڏهن پنهنجي هٿ سان نہ ڪنهن گهر واريءَ کي ماريو 
۽ ند ڪنهن خادم کي مگر ٳْزْنَ جي واٽ پر جهاد ڪندا هئًا ۽ پاڻ ڪريمنَټَُّ ڪڏهن ڪنهن شخص کان ذاتي 
بدلو ن ورتو. مگر أِلَزََ جي حرمتن ۽ حدن جي ڀڃڪڙي ڪندڙ کان بدلو وٺندا هئا. (مسلمر) 


(0--4) انس بٳيہ کان روايت آهي تہ مون اٺن سالن جي ڄمار کان رسول الله عَټَُّ جن جي خدمت ڪئي. مون ڏهن 
سالن تائين سندن خدمت ڪئي. پر پاڻ عټظُ ڪڏهن ڪنهن نقصان جي ڪري مون کي ملامت ن ڪيائون. 
جيڪڏهن سندن گهر وارن مان مون کي ڪو ڪجه چوندو هو ت فرمائيندا هڻًا تہ ان کي ڇڏي ڏيو, جيڪڏهن ڪا 
شيءِ مقدر پر ٿيٹي هوندي ت اها ٿي رهندي. (اهي لفظ مصابيح جا آهن بيهتيءَ شعب الايمان ۽ لفظن جي ڪجه 
مٽا سٿا سان اها روايت آندي آهي) 


اش ھ‫ يٰ صّ‫ 
(077-4) عائشہ تُا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُِّ جن خراب ۽ بيحيائيءَ واري ڳالھ ن ڪندا هٿًا ن بازارن پر 
رڙيون ڪندا هئا ۽ نہ برائيءَ جو بدلو برائيءَ سان ڏيندا هئا, پر معاف ڪندا هئًا ۽ بخشش کان ڪر وٺندا هئا. 


(ترمذي) 


(.7ه) انس يه کان روايت آهي ت نبي ءٌَُِّ بيمار جي عيادت ڪندا هئًا ۽ جنازي جي پويان هلندا هئا, غلام 
جي دعوت کي قبول ڪندا هئًا, گڏھ تي سوار ٿيندا هئا. خيبر جي ڏينهن مون کين هڪ گڏھ تي سوار ڏٺو, جنهن 
جي واڳَ کجي جي پوٽن مان ٺهيل هئي. (ابن ماج, بيهقي شعب الايمان) 


(6*۱۱) عائثش تا کان روايت آهي ت رسول الله تا جن پنهنجي جتي پاڻ ڳنڍندا هڪًا, پنهنجن ڪپڙن پر جتي 
پاڻ هڻندا همًا, پنهنجي گهر وارن جا ڪر پاڻ ڪندا هتًا, جِيسُن توهان مان ڪو شخص پنهنجي گهر جو ڪر ڪندو 
آهي ۽ پاڻ فرمائي ٿي ت پاڻ انسانن مان هڪ انسان هئًا, ڪپڙڑن مان جوتئون پڪڙيندا همًا, ٻڪرين جو کير ڏهندا 
هئُا ۽ پنهنجي خدمت ڪندا هئا. (ترمذي) 


(7-ه) خارج بن زيد بن ثابت ٫َہ‏ کان روايت آهي تہ ڪجه ماڻهو زيد بن ثابت ٫ټْہَ‏ وٽ آيا ۽ چوڻ لڳا ت 
اسان کي رسول الله عَټَُِ جن جون ڳالهيون ٻڌاءِ. انهيءَ چيو تہ آئون سندن پاڙيسري هيس, جڏهن مٿن وحي نازل 
ٿيندي هئي. مون ڏانهن پيغام موڪليندا هئًا, ۽ آون ان کي لکندو هيس. جڏهن اسان دنيا جو ذڪر ڪندا 
هئاسون, ت پاڻ عَټلَُُ ب اسان سان گڏ دنيا جو ذڪر ڪندا هئًا ۽ جڏهن اسان آخرت جو ذڪر ڪندا هئاسون, تہ 
پاڻعَټَڙُ ب اسان سان گَڏجي آخرت جو ذڪر ڪندا هئًا, جڏهن اسان کاڌي جو ذڪر ڪندا هئاسون, ت پاڻءَتټَّو ب 
اسان سان گڏ کاڌي جو ذڪر ڪندا هئا. اهي سڀ احوال آئون توهان وٽ رسول الله عٰټيٌّو جا بيان ڪري رهيو 
آهيان. (ترمذي) 


(٣-#)انس‏ ٫ٳية‏ کان روايت آهي تہ بيشڪ جڏهن رسول الله عَتهَرُ جن ڪنهن سان مصافحو ڪندا هئا, ت 
جيستائين اهو شخص پاڻ پنهنجو هٿ ن ڀڇڏائيندو هو, پاڻ٤َټټٌّو‏ ب کيس نہ ڇڏيندا ها ۽ جيستاتين اهو پاڻ پنهنجو 
منهن ن هٽائيندو هو, پاڻ عَټٌّۇٌب پنهنجو منهن مبارڪ ان کان ن ڦيرائيندا ها ۽ ڪنهن سان گڏ ويهندا هئا, ت ان 
کان پنهنجا گوڏا اڳتي ڪڍي ن ويهندا هئا. (ترمذي) 


(؟-7) انس ٫لَہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عللاڙ جن ايندڙ ڏينهن لاءِ ڪا شيءِ گڏ ڪري ن رکندا هئا. 


(ترمذي) 
(0) جابر بن سمره ٫ايْڅةَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن گهڻو ڪري خاموش رهندا هئًا. (شرح السد) 


(87-07) جابر يڃة کان روايت آهي تہ رسول الله عَڻِّ جن ٺاهي ٺاهي ۽ آهستي آهستي ڳالهائيندا هئا. 


(ابودائود) 


(04) عانشہ َا کان روايت آهي ت رسول الله عََُّ توهان وانگر ڳاله جي مٿان ڳالھ ن ڪندا هئًا, پر لفظ جدا 
جدا ادا ڪندا ها جيڪو شخص وٽن ويهندو هو, اهو سندن ڳاله کي ياد ڪري وٺندو هو. (ترمذي) 
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(1/ا0) عبدالله بن حارث بن جز څہَ کان روايت آهي ت مون رسول الله عََُّْ جن کان وڌيڪ مسڪرائيندڙ ڪنهن 
کي ن ڏنو. (ترمذي) ان جي سند ضعيف آهي - الباني 


(۱4-ه) عبدالله بن سلامر ٫څَة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټٿؽَُّ جن جڏهن ڳالهائيندا هڪًا, ت هر هر آسمان ڏانهن 
نگاھ کڻندا هئا. (ابوداقوه) 


ٽيون فصل 
(./07) عمرو بن سعيد انس بةِ کان روايت ڪري ٿو ت مون نبي مر جن کان وڌيڪ ڪنهن کي پنهنجي اهل 
وعيال تي مهربان ن ڏٺو. مديني (جي ڀرپاسي) ۾ سندن پٽ ابراهيم ٫‏ له گير پيڃُندو هو. کيس ڏسڻ لاءِ ڪڏهن 
ڪڏهن ويندا هئًا, ۽ اسان ساڻن گڏ هوندا هُاسون. سڄو گهر دونهين سان ڀريل هوندو هو, ڇاڪاڻ ت سندس 
رضاعي پيءَ لوهر هو. پاڻ عََِوُ ابراهير ٫ايةَ‏ کي هنج پر کڻندا هئًا ۽ کيس چمي ڏيندا هًا پوءِ واپس ايندا هئا. 
عمرو جوي ٿو تہ جڏهن ابراهيمر ٫څة‏ وفات ڪري ويو, پاڻ عَټټَرُ فرماياتون تہ: ابراهيمر ٫لَہَ‏ منهنجو پٽ آهي ۽ 
اهو ننڍپڻ پر مري ويو. جنت ۾ سندس لاءِ ٻ دايون آهن جيڪي سندس کير پيارڻ جي مدت کي پورو ڪنديون. 


(مسلمر) 


(07/۱) علي ٫لٰځ‏ له کان روايت آهي ت هڪ يهودي عالم هو, جنهن جو نالو فلاڻو هو. رسول الله وڻار جن تي 
سندس ڪجه دينار قرض هو. انهيءَ نبي ءَي جن کان قرض جي گهر ڪئي. پاڻ َو کيس فرمايائون تہ: اي 
يهودي! (هن وقت) مون وٽ تو کي ڏيڻ لاءِ ڪجه نہ آهي. اهو چوڻ لڳو تہ اي محمد (عَتَِّوُ!) پوءِ بيشڪ آئون ان 
وقت تائين تو کان پري ن ٿيندس, جيستائين منهنجو قرض مون کي ن ڏيندين. رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ: پوءِ 
آئون تو سان گڏجي ويهان ٿو. پوءِ پاڻ وڻار ساڻس گڏجي ويهي رهيا. پوءِ رسول الله عَټَُّ جن ظهر, عصر, مغرب, 
عشاء ۽ صبح جي نماز پڙهي. اصحابي کيس ڊيڄاريندا, ڌمڪائيندا رهيا. جيڪي ڪجه اهي چئي رهيا هئا, 
رسول الله عَټټَُ جن انهيءَ ڳالھ کي سمجهي ويا. عرض ڪياٿون ت اي ٳلَزَ جا رسول ڃَټيَُّ۽! هڪ يهودي توهان کي 
روڪي ويٺو آهي. فرمايائون ت: لن تعاليٰ مون کي منع فرمائي آهي ت ڪنهن ذمي يا ٻئي شخص تي ظلم 
ڪريان. جڏهن ڏينهن نڪري آيو تہ يهودي چوڻ لڳو تہ: آئون شاهدي ڏيان ٿو ت ألْزَنَ کان سواءِ ڪو معبود ن آهي 
۽ شاهدي ڏيان ٿو تہ محمد عََُِّ أٳََْْ جو رسول آهي ۽ پنهنجو اڌ مال ٳلَززَ جي واٽ پر ورهايان ٿو. ٳٳََْ جو قسم! 
مون اهو سڀ ڪجه هن مقصد لاءِ ڪيو تہ تورات پر توهان جي جيڪا صفت ڄاڻايل آهي., ان جي پرک ڪريان. 
تورات ۽ آهي تہ محمد بن عبداللم سندس پيدائش جي جاءِ مڪو آهي ۽ سندس هجرت جي جاءِ مدينو آهي, سندس 
حڪومت شام ملڪ تي قاثر ٿيندي, بي فضيلتو ۽ فحش ڳالهائيندڙ ن آهي, سخت دل ۽ بازارن ۾ رڙيون ڪندڙ 
نہ آهي ۽ ن خراب رهغي ڪهٹڻي اختيار ڪندڙ آهي ۽ نہ ئي ڪا بيهوده ڳالهھ چوندڙ آهي. آئون گواهي ڏيان 
ٿو تہ ال کان سواءِ ڪو معبود ن آهي ۽ بيشڪ توهان ٳَْلْْ جا رسول آهيو ۽ هي مال آهي. ان کي ال 
تعاليٰ جي حڪر مطابق خرح ڪريو ۽ اهو يهودي گهڻو مالدار هو. (بيهقي دلاگل النبوة) 


(0-۱۱) عبدالله بن ابي اوفيٰ ُه کان روايت آهي ت نبي عَټيَّوُ جن وڌ پر وڌ ذڪر ڪندا هڦًا ۽ ٻيون ڳالهيون 
گهٽ ڪندا ها ۽ نماز ڊگهي پڙهندا هڪًا ۽ خطبو مختصر ڏيندا هڪًا ۽ رن زالن ۽ مسڪينن سان گڏ هلڻ ۾ر عار 
محسوس ن ڪندا هئا. (آئي ويل) سندن ڪم ڪار انجام ڏيندا همًا (نسائي, دارمي) 


(+/-ه) علي ٫ٳيةَ‏ کان روايت آهي ت ابوجهل نبي عَٿُِّ کي چيو تہ اسان توکي ڪوڙو نٿا ڪريون, بلڪ جيڪا 
شيءِ (يعني جيڪو قرآن) تو آندو آهي, تنهن کي ڪوڙو ڪري رهيا آهيون. لن تعاليٰ ان تي هي آيت نازل 
فرمائي ت " اهي تو کي ڪوڙو نٿا ڪن, بلڪ ظالر لن جي آيتن جو انڪار ڪن ٿا." (ترمذي) 


(؟*0) عائثُ ثٴا کان روايت آهي ت رسول الله نڻار جن فرمايو تہ: اي عائشہ! جيڪڏهن آئون گهران تہ سونا 
جبل مون سان گڏجي هلن. هڪ فرشتو مون وٽ آيو, جنهن جي پٺي ڪعبي جي برابر هئًي, انهيءَ مون کي چيو ت 
توهان جو رب توهان کي سلام چوي ٿو ۽ فرماثي ٿو ت پيغمبر ٻانها ٿي رهڻ پسند فرمايو ۽ يا پيغمبر بادشاھ 
ٿيو. مون جبرٿيل اكٰي: ڏانهن ڏٺو. انهيءَ مون ڏانهن اشارو ڪيو ت عاجزي اختيار ڪريو. ابن عباس جي هڪ 
روايت پر آهي تہ رسول الله عَټئَۇُ جن مشوري جي غرض سان جبرٿيل اع ڏانهن ڏئو, جنهن چيو ت عاجزي اختيار 
فرمايو. مون چيو تہ آئون نبي ٻانهو ٿيڻ پسند ڪريان ٿو. عاٿشہ تا چيو تہ انهيءَ کان پوءِ نبي عَلټٌٌ جن ڪڏهن 
ٽيڪ ڏئي ن کائيندا هئًا. چوندا هئًا تہ آئون اٿين کاوان ٿو جيڪُن غلار کائين ٿا ۽ آئون اٿين ويهان ٿو, جين غلام 
ويهن ٿا. (شرح السد) 


پهريون فصل 
(ه/7ه) ابن عباس الخ کان روايت آهي ت رسول الله عَټِّرَ جن چاليه سال جي عمر پر نبي ٿيا مڪي پر تيره سال 
رهيا. مٿن وحي نازل ٿيندي رهي پوءِ کين هجرت جو حڪر مليو. (مديني پر) ڏه سال قيامر فرمايائون ۽ ٽيهٺ 
سالن جي عمر ۾ مديني ۾ وفات ڪري ويا. (بخاري, مسلمر) 


(87/7) ابن عباس ٫اڃة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَيَْوُ جن نبوت کان پوءِ مڪي پر پندرھ سال گذاريا. سٿن 
سالن تائين آواز ٻذندا ها ۽ روشني ڏسندا رهيا, پر ڪا شيءِ ڏسڻ پر نہ ايندي هين ۽ (مڪي جي آخري) انئن سالن 
پر ڏانهن وحي نازل ٿيندي رهي ۽ مديني پر ڏه سال رهيا ۽ پنجهٺ سال جي عمر پر وفات ڪيائون. (بخاري, 
مسلمر) 


(/,-0) انس ييّہ کان روايت آهي ت أٳْزَْ تعاليٰ سٺ سالن جي عمر پر نبي عَټُّ کي وفات ڏني. (بخاري, مسلمر) 
(07//۱) أنس ٫‏ هه :3 سي ََ ۽ عمر ب ٽيهٺ 


واريون روايتون وڌيڪ آهن. 


(4,-0) عاتشہ ڻا کان روايت آهي ت سڀ کان پهريائين جيڪا وحي پاڻ سڳورن َټِّْ تي نازل ٿي, سي سٺا 
خواب هئا. پاڻ َو خواب پر جيڪي ڪج ڏسندا هئًا, بيداريءَ پر صبح جي روشنيءَ وانگر اهي ڳالهيون مٿن 


ظاهر ٿينديون هيون. پوءِ اڪيلاگيءَ کي پسند ڪرڻ لڳا ۽ غار حرا پر اڪيلو رهڻ لڳا. اتي ڳاڻاٽي جون ڪي 
راتيون رهي عبادت ڪندا همًا, تانجو گهر اڃڻ جي رغبت ٿيندي هين. پوءِ وري انهيءَ مقصد لاءِ سيڏو سامان کڻي 
_- هئا. (سيڏو سامان ختم ٿي ويندو هو تہ) خديح وٽ واأب پس اچي وري سامان کڻي ويندا هئا. اهڙيءَ طرح غار 
۾ اڪيلو رهي عبادت ڪندا رهيا, تانجو مٿن وحيءَ جي شروعات ٿي. (هڪ ڏينهن) ً آيو ۽ 

َ-- "پڙڑه!" فرماياتون تہ: آئون پڙهيل ن آهيان. پاڻ سڳورا عَټَُّ فرمائين ٿا تہ جبرثيل ات مون کي ڀاڪر 
پائي ايتري قدر زور ڏنو جو مان ساڻو ٿي پيس. پوءِ مون کي ڇڏي ڏنائين ۽ چيائين تہ "پڙه!" مون چيو تہ آٿو 
پڑهيل ن آهيان. جبرثيل ات وري مون کي ڀاڪر پائي زور ڏنو, تانجو - ساڻو ٿي پيس. پوءِ مون کي ڇڏي 
ڏنائين ۽ چيائين تہ "پڙه!" مون چيو تہ آئون پڙهيل ن آهيان. جبرقيل الٿ مون کي ٽيون ڀيرو ڀاڪر پائي زور 
ڏنو تانجو آئون ساڻو ٿي پيس. پوءِ ڇڏي ڏنائين ۽ چيائين تہ "پنهنجي رب جي نالي سان پڙه, جنهن (مخلوق کي) 
خلقيو انسان کي گرشت بي. داڳ مان خلقياثين. پڑه پنهنجي. غزت واري رب جي نالي ساڻ'. (العلق: ٣‏ 3) 
پاڻ٤ٌټټَُّ‏ اهي آيتون ياد ڪري گهر موٿيا. سندن دل ڌڙڪي رهي هئي. خديج ڌيءَ خويلد وٽ آيا ۽ فرمايائون ت: 
مون کي ڪپڙو ويڙهيو, مون کي ڪپڙو ويڙهيو. کين ڪپڙو ويڙهيو, ويو تانجو سندن خوف ختمر ين تہ خديح 
کي احوال ڏيندي فرمايائون تہ: مون کي پنهنجي جان جو خطرو آهي. خديج تسلي ڏيندي فرمايو تہ: خدا جو قسم! 
ائين هرگز ن ٿيندو. ألْزَنَ توهان کي ڪڏهن خوار ن ڪندو. توهان مٽي مائٽي ڳنڍيو ٿا. ڪمزورن جو بار پاڻ 

کو ٿا, جيڪا شيءِ ماڻهن وٽ ن آهي. اها انهن کي ڏيو ٿا, مهمانداري ڪريو ٿا ۽ مصيبت جي وقتن ۾ حق جي 
مدد ڪريو ٿا. پوءِ خديجڄ کين پنهنجي سوٽ ورق بن نوفل بن اسد بن عبدالعزيٰ وٽ وئي آئي (ڇجيڪو جاهليت 
جي دور پر بت پرستي ڇڏي عيسائي ٿي چڪو هو, عبراني ٻولي لکڻ پڙ هڻ ڄاڻندو هو ۽ انجيل مان جيڪي ْلََ 
گهرندو هو, عبرانيءَ پر ان کان لکرائيندو هو. اهو ڪافي ڪراڙو, ڪمزور ۽ انذو ٿي جڪو هو) خديجڄ کيس يو 
ت منهنجا سوٽ! ٿورو پنهنجي ڀائٽي جي ڳالھ ت ٻڏ. ورق پاڻ سڳورن کي چيو ت منهنجا ڀاٿيٽا! ٻناءِ تو ڇا ڏئو 
آهي؟ پاڻ سڳورن جيڪي ڪجه ڏٺو هو, اهو بيان ڪيو. اهو ٻڌي ورق چيو تہ اهوئي ت ٳلََنَ جو اهو فرشتو آهي 
جنهن کي أْلَنَ تعاليٰ موسيٰ اعَ: ڏانهن موڪليو هو. ڪاش! تنهنجي نبوت جي زماني پر آئون جوان هجان ها. 
ڪاش! آئون ان وقت تائين زندھ رهي سگهان, جڏهن توکي تنهنجي قوم پنهنجي شهر مان ڪڍي ڇڏيندي. رسول 
الله عَٿَُِّ جن فرمايو تہ: ڇا اهي مون کي ڪڍي ڇڏيندا؟ ورق چيو ت هاتو! جيڪو ب شخص اهو دين کڻي آيو آهي, 
جيڪو توهان آندو آهي, ماڻهو تنهن حا دشمن ٿي ويندا آهن. جيڪڏهن آئون ان ڏينهن تائين جيُرو رهي 
سگهيس ت توهان جي پوري پوري مدد ڪندس. پوءِ ٿورو وقت گذريو تہ ورق گذاري ويو ۽ وحيءَ جو سلسلو بند ٿي 
ويو. (بخاري, مسلمر) بخاريءَ پر وڌيڪ آهي ت وحيءَ جي رڪجڻ تي پاڻ عَټرُ جن کي گهڻو غم ٿيو. ڪيئٌي ڀيرا 
غمر جي ڪري صبح جو جبل جي چوٽي تي چڙهي ويندا هئًا تہ پاڻ کي ڪيرائي ماري ڇڏين. جڏهن جبل جي ڪنهن 
چوٽيءَ تي پهچندا ها تہ جبرثيل امين اتَنٿ ظاهر ٿيندو هو ۽ چوندو هو تہ اي محمد َټَُِّ! (اهو تنهنجو شان ن 
آهي! ۽ آهين. تڏهن سندن بي قراري ختمر ٿي ويندي هئي ۽ سندس دل کي تسلي نصيب 
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(. 844) جابر بن عبدالله انصاري يل وحي بند ٿيڻ جو ذڪر ڪندي فرمائي ٿو ت رسول الله عَټټَِّوُ جن فرمايو ت: 
هڪ ڀيري آئون رستي پر وڃي رهيو هيس ت ايتري ۾ر مون آسمان مان هڪ آواز ٻُڏو. اکيون کڻي مٿي جو نهاريم, 


ڇا ٿو ڏسان تہ ساڳيو فرشتو جيڪو غار حرا ۾ مون وٽ آيو هو, آسمان ۽ زمين جي وج ۾ هڪ ڪرسبيءَ تي ويٺو 
آهي. آئون اهو ڏسي ڊجي ويس. پنهنجي گهر موٽي آيس. مون گهر وارن کي چيو تہ مون کي ڪپڙو ويڙهيو, مون 
کي ڪپڙو ويڙهيو. تڏهن ٳْلَنَ تعاليٰ هي آيتون نازل فرمايون: "اي جادر وي هيندڙ! اٿ ۽ ماڻهن کي ڊيڄار ۽ 
پنهنجي رب جي وڏائي بيان ڪر ۽ پليتيءَ کان پاسو ڪر" المدثر:۱-ه پوءِ وحي جو سلسلو تيز ٿيندو ويو ۽ لڳاتار 
وحي اچڻ لڳي.(بخاري, مسلمر) 


(4.۱+ه) عاتشہ تًا کان روايت آهي تہ حارث بن هشام رسول الله عَنَُّ جن کان پڇيو ت اي ٳلَْنَ جا رسول عَټَڙُ! 
توهان تي وحي ڪيُن اچي ٿي؟ فرماياون تہ: ڪڏهن گهنٽيءَ جي آواز وانگر ايندي آهي ۽ اها مون تي گهڻي 
سخت هوندي آهي. پوءِ فرشتي جا چيل الفاظ مون کي ياد ٿي ويندا آهن ت وحي ختر ٿي ويندي آهي ۽ ڪڏهن 
فرشتو انساني صورت ۾ر ايندو آهي ۽ مون سان ڳالهائيندو آهي. آئون سندس ڳالهايل لفظ ياد ڪري وٺندو آهيان. 
عاش تب فرمائي ٿي ت مون رسول الله َُِّٰ جن تي سخت سرديءَ جي ڏينهن پر وحي نازل ٿيندي ڏئي. جڏهن اها 
ختر ٿيندي هئي ت سندن پيشانيءَ تان پگهر ٽمندو هو.(بخاري , مسلم) 


*ه. الاو خٰ - هه “ ۽ * ! “ *ّا٬3 ٬‏ َ‫ * 
(64) عباده بن صامت٫يِْڃّہَ‏ کان روايت آهي تہ جدهن نبي يڙ جن تي وحي نازل ٿيندي هئي, ان جي سختي جي 


ڪري سندن منهن مبارڪ مٽجي ويندو هو. هڪ روايت پر آهي ت پنهنجو مٿو جهڪائيندا هڪًا ۽ اصحابي ب مٿو 
جهڪائيندا هئا. جڏهن وحي بند ٿي ويندي ھئي ت بن پنهنجو مٿو مٿي کڻندا هتًا (مسلمر) 


(+0+4) ابن عباس ٿُا کان روايت آهي تہ جڏهن هيءَ آيت لٿي: "پنهنجن ويجهن عزيزن کي ڊيڄار" ت نبي ڪريم 
عؽَُ جن صفا ٽڪريءَ تي جڙهي پڪارڻ لڳا: اي فهد جا اولاد! اي عديءَ جا اولاد! قريش جي قبيلن جا نالا وئي 
وئي انهن کي پڪارياتئون تانجو سڀ گڏ ٿيا. فرماياتون تہ: ٻذايو جيڪڏهن توهان کي خبر ڏيان ت هن ماٿريءَ ۾ 
هڪ لشڪر توهان سان جنگ ڪرڻ لاءِ حملو ڪرڻ وارو آهي. ڇا توهان مون کي سڄو سمجهندا؟ انهن چيو ت هاتو! 
اسان هميشہ توهان کي سج ڳالهائيندي ڏٺو آهي. فرماياتئون تہ: پوءِ آئون سخت عذاب جي اچڻ کان اڳ توهان کي 
ڊيڄارڻ وارو آهيان. ابولهب چيو ت تون هلاڪ ٿٿکين, ڇا تو اسان کي انهي مقصد لاءِ گڏ ڪيو آهي؟ پوءِ سوره تبت 
يدا ابي لهب لٿي. (بخاري, مسلمر) 


(44) عبدالله بن مسعود ٫لغہَ‏ کان روايت آهي ت هن دوران جو رسول الله عَټيٌو جن ڪعبت لال شريف ۾ر بيهي 
نماز پڙ هي رهيا ها ۽ بيت ٳلَلَنُ ۽ر قريش جا ڪافر پنهنجي مجلس پر وينٺا هئًا. ايتري پر منجهانئن هڪ ڪافر 
چيو: ڇا توهان هن رياڪار کي نٿا ڏسو! توهان ۾ ڪير آهي جيڪو فلاڻي شخص جي ڪنل ڏاچيءَ جو اوجھ کڻي 
اچي. پوءِ انتظار ڪري تانجو سجدي پر وڃي ۽ اهو سندس ٻنهي ڪلهن جي وج پر رکي؟ جڏهن رسول الله عَٿٌُّ جن 
سجدي پر ويا ت پوءِ منجهانن سڀ کان وڏو بدبخت اٿيو. پوءِ اهي کلڻ لڳا ۽ کلندي کلندي هڪ ٻئٌي تي ڪرڻ 
لڳا. هڪ ويندڙ شخص فاطہ ثّا وٽ ويو. پاڻ سانئڻ ان وقت ننڍي عمر جي ڇوڪري هئي. اهو ٻڌي ڀڄندي 
آئي. نبي عٌَر جن سجدي پر ئي هئا. فاطمہ ڻا اهو ڪن سندن ڪلهن تان اڇلاگي ڦٽي ڪيو ۽ ڪافرن کي گهٽ 
وڌ ۽ سخت سست چياٿين. جڏهن رسول الله عَټټَڙ جن نماز پوري فرمائگي ت هن طرح کين بددعا ڏنائون: اي ٳالَ! 


ڻ ڻڄ 


قريش وارن جي خبر وٺ! پوءِ پاڻ نالو وٺي هر هڪ شخص جي باري پر فرمايائون تہ: اي ٳْلَنَ! عمرو بن هشام کي 
برباد ڪر, عتبہ بن ربيعہ, شيب بن ربيعہ, وليد بن عتب, ام بن خلف ۽ عتب بن ابي معيط ۽ عماره بن وليد کي 
برباد ڪر. عبدالله بن مسعود ٫لْڅہَ‏ فرمائي ٿو لن جو قسم! مون پنهجين اکين سان انهن سڀني کي بدر جي ڏنهن 
قتل ٿيندي ڏٺو. پوءِ کين کوه ۾ گهلي اڇلايو ويو يعني بدر جي کوھ پر. ان کان پوءِ رسول الله عَيَوُ جن فرمايو 


کوه وارن تي لعنت ۽ ڦٽڪار مڙهي وئي آهي. (بخاري, مسلم) 


(ه4-ه) عائش ثاا کان روايت آهي ت انهيءَ نبي َو جن کان پڇيو ت توهان تي جنگ احد جي ڏينهن کان 
وڌيڪ سخت ڏينهن ب آيو؟ پاڻ سڳورن عَټّو فرمايو تہ: مون پنهنجي قوم کان عقبہ جي ڏينهن جيڪا سختي ڏٺئي, 
اها احد جي ڏينهن کان ب وڌيڪ هئي. انهيءَ ڏينهن اسلامہ جو پيغام کڻي ابن عبد ياليل بن عبد ڪلال وٽ ويس. 
انهن منهنجي دعوت قبول ن ڪئي. (اٽلندو مون تي غنڊن کي بڇياتون) آتُون سخت غمگين حالت پر موٽي آيس ۽ 
قرن الثعالب نالي جاءِ تي اچي ساھ پٽيو. مٿي جو نگاه کڻي نهاريمر تہ ڇاڻو ڏسان تہ مون تي ڪڪر پاڇو ڪري 
بيٺو آهي. جنهن ۾ مون کي جبريل اليل امين نظر آيو. مون کي سڏي چيائين تٳٳڙْنَ تعاليٰ تنهنجي قومر جي ڳاله 
۽ جيڪو جواب انهن ڏنو, سو ٻڌو آهي ۽ توهان ڏانهن جبلن جي بادشاھ (فرشتي) کي موڪليو آهي. جيڪا 
توهان جي مرضي هجي, هن کي حڪم ڪريو. جبلن جي فرشتي مون کي سلام ڪيو ۽ چيائين ت اي محمد 
عََِو! تنهنجي قومر جيڪي ڪج توکي چيو, اهو ٳَْنَ ٻڌو آهي. آئون جبلن جو بادشاھ آهيان. مون كي ٳْلََ 
تعاليٰ توهان وٽ موڪليو آهي, جيڪو حڪر فرمايو آئون ان تي عمل ڪريان ٿو. توهان ڇا ٿا چاهيو؟ جيڪڏهن 
توهان چاهيو ٿا تہ آئون انهن کي "اخشبين'" جبلن جي وج پر چيڀاٽي ڇڏيان؟ پاڻ سڳورن َو فرمايو تہ: بلڪ مون 
کي اميد آهي ت ٳلََزْ تعاليٰ انهن جي نسل مان اهڙا ماڻهو پيدا ڪندو جيڪي هڪ ٳَلَنَ جي عبادت ڪندا ۽ ان سان 
ڪنهن کي شريڪ ن ڪندا. (بخاري مسلمر) 


(47-ة) انس ٫لټْة‏ کان روايت آهي تہ بيشڪ رسول الله َر جن جا ڏند مبارڪ احد جي ڏينهن شهيد ٿي پيا ۽ مٿو 
مبارڪ ب زخمي ٿي پيو. اتان رت صاف ڪندي فرمايائون تہ: اها قومہ ڪين ڪامياب ٿيندي, جنهن پنهنجي 
نبيءَ جو مٿو ڦاڙي وڌو ۽ ان جا ڏند شهيد ڪري ڇڏيا. (مسلمر) 

(7-4۱ه)ابوهريره يٳيَہَ کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: انهيءَ قومر تي ألَََْ جو غضب سخت ٿئي, 
جنهن پنهنجي نبيءَ سان هي سلوڪ ڪيو ۽ پنهنجن ڏندن مبارڪن ڏانهن اشارو ڪيائون. ان شخص تي ٳْنَ جو 
غضب سخت ٿيندو آهي جنهن کي ألََْ جي راه پر جهاد ڪندي ٳَْلَْ جو رسول عَټَِّرُ قتل ڪري. (بخاري مسلمر) 
ٻيو فصل 

هي باب ٻُي فصل کان خالي آهي. 


(,6*4) يحيٰ بن ابي ڪثير يه کان روايت آهي ت مون ابوسلہ بن عبدالرحمدن کان پڇيو ت قرآن پاڪ جو 
ڪهڙو حصو سڀ کان اڳ پر نازل ٿيو؟ چيائين تہ باايها المدثر! مون چيو تہ ماڻهو چون ٿا تہ سڀ کان پهريائين 
سورت اقرا باسم ربک نازل ٿي آهي؟ چيائين تہ مون جابر رٳټَہَ کان اها ڳالهہ پڇي, انهيءَ اهو تي جواب ڏنو. مون 


ب کيس ساڳي ڳالھ چئي, جيڪا تون چوين ٿو ۽ مون کي چيائين تہ تو کي اها ئي حديث ٻِڌايان ٿو جيڪا رسول 
الله َو جن بيان فرماكي آهي. پاڻ ٤‏ فرماياتون تہ: آئون هڪ مهينو غار حرا جي تنهائيءَ پر وينس. جڏهن مون 
غار ۾ پنهنجي "مدت' پوري ڪئٌي ۽ هيٺ لٿس ت مون کي آواز ڏنو ويو. پنهنجي ساڄي پاسي ڏنم ت مون کي 
ڪا شيءِ نظر نہ آئي. وري پنهنجي کاٻي پاسي نهاريمر تہ ب ڪا شيءِ نظر ن آئي. پنهنجي پويان ڏٺم تہ ب ڪا 
شيءِ نظر نہ آئي. مون پنهنجو مٿو مٿي کنيو ت هڪ شيءِ ڏٺي. آئون خديج تا وٽ آيس, مون يو تہ منهنجي 
مٿان ڪپڙو وجه. انهيءَ مون تي ڪپڙو وڌو ۽ ٿذو پاڻي هارياتون. پوءِ هيءَ آيت نازل ٿي: اي ڪپڙو ويڙهڻ 
وارا! اٿ, پوءِ (ماڻهن کي ٳْلَنَ جي عذاب کان) ڊيڄار, پنهنجي پالغهار جي وڏائي بيان ڪر ۽ پنهنجا ڪپ ا صاف 
رک ۽ پليتي کان پري رھ. اهو واقعو نماز فرض ٿيڻ کان اڳ جو آهي. (بخاري مسلم) 


نبوت جي علامتن جو بيان 
پهريون فصل 
(44-#)انس ٫ٳيْڅة‏ کان روايت آهي ت (ننڍپڻ ۾ر) رسول الله عَټټٌّ جن وٽ جبرثيل اتل آيو. انهيءَ وقت پا ڻت 
ٻارن سان کيڏي رهيا هئا. جبرثيل علي السلامم کين پڪڙي زمين تي ليٽايو. سندن دل کي چيريو ۽ دل مان گوشت 
جو ڪجه۾ حصو ڪڍي. چيائين ت هي شيطان جو حصو آهي. پوءِ سندن دل کي سوني ٿالهي ۾ رکي زمزمہر جي 
پاڻيءَ سان ڌوئي, پنهنجي جاءِ تي رکي سيني کي برابر ڪري ڇڏيائين. ٻار پاڻ سڳورن ءَي جي ماءُ يعني دائي 
ڏانهن ڊو ڙندا آيا ۽ چيائون تہ محمد عَلَُِّ کي قتل ڪيو ويو آهي. ماڻهو وٽن آيا ۽ سندس رنگ مٽيل هو. انس 
وي ٿو ت مون پاڻ, سندن سيني پر سٌُيءَ سان سبڻ جا نشان ڏٺا. (مسلمر) 


(. .۱ ۾) جابر بن سمره٫څَہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَوُ جن فرمايو تہ: آئون انهيءَ پٿر کي اج ب سڃاڻان ٿو, 
جيڪو مڪي پر منهنجي نبي ٿيڻ کان اڳ مون کي سلامر ڪندو هو. (مسلممر) 


(۱. (۾)انس يه کان روايت آهي ت مڪي وارن پاڻ حر کان ڪنهن نشاني ڏيکارڻ جو سوال ڪيو ت اشاري سان 
جنڊ کي ٻ ٽڪر ڪري ڏيکاريائون ۽ ماڻهن جبل حرا کي چنڊ جي ٻنهي ٽڪرن جي وج پر ڏنو.(بخاري مسلمر) 

(. «۾) ابن مسعود ٫يةَ‏ کان روايت آهي تہ ڃنڊ ٻ ٽڪر ٿيو. جن مان هڪ ٽڪر جبل تي ۽ ٻيو ٽڪر جبل کان 
هيٺ لهي ويو. ڪافرن کي فرمايائون تہ: شاهد رهو. (بخاري مسلمر) 


.٣(‏ (8) ابوهريره٫ٳيَہَ‏ کان روايت آهي ت ابوجهل چيو ت ڇا محمد (ءَټَّٰ ) توهان جي سامهون پنهنجي منهن کي 
مٽيءَ ۾ ملاڻي ٿو؟(يعني سجدو ڪري ٿو) چيو ويو تہ هاتو! ابوجهل چيو تہ مون کي لات ۽ عزيٰ جو قسم! 
جيڪڏهن کيس اهو ڪر ڪندي ڏنمر تہ ضرور سندس سر لتاڙيندس. پوءِ (هڪ ڀيري) رسول الله عَټاڙ کي نماز 
پڑهندي ڏنائين ت سندڻ ڪنڌ مبارڪ تى پير رکڻ جي آزادي ساڻ اڳتي وڎين پر گهرافجيى کڙيڻ پر پرضي موقين 
۽ پا ڻو کي ڪنهن شيءِ کان پنهنجن هٿن سان بچائڻ لڳو. کيس چيو ويو ت تو کي ڇا ٿيو آهي؟ چوڻ لڳو ت 
نهنجي ۽ محمد (٤َټَِّوُ)‏ جي وچ پر باھ جي هڪ کاهي کوٽي وئي آهي ۽ خوف ۽ هي پَرَ يعني فرشتا آهن. پاڻ 
جير فرماياگون تہ: جيڪڏهن ابوجهل منهنجي ويجهو اچي ها ت فرشتا کيس ٻوٽي ٻوٽي ڪري ڇڏين ها. (مسلم) 


(؟. «ه) عدي بن حاتم کان روايت آهي ت هڪ ڏينهن آتون پاڻ سڳورنءَټټټَّوُ جن وٽ ويٺل هيس. اوچتو هڪ 
شخص آيو, جنهن مسڪينيءَ جي شڪايت ڪئي, پوءِ ٻيو شخص آيو, جنهن ڌاڙيلين جي شڪايت ڪئي.پوءِ پاڻ 
فرماياگون تہ: اي عدي! تو شهر حيره ڏٺو آهي؟ جيڪڏهن تنهنجي عمر وڏي ٿي ت هڪ عورت کي ڏسندين جيڪا 
حيره کان هلي بيت ٳَْنَ شريف جو طواف ڪندي ۽ ٳْزْنَ کان سواءِ ڪنهن کان ن ڊڄندي. جيڪڏهن تنهنجي عمر 
وڏي ٿي ت (ڏسندين تہ) ڪسريٰ بن هرمز جا خزانا فتح ٿيندا ۽ جيڪڏهن تنهنجي عمر وڏي ٿي ت اهو زمانو ب 
ڏسندين جڏهن هڪ شخص لپ ڀري سون يا چاندي ڏيڻ لاءِ قبول ڪندڙ شخص کي تلاش ڪندو, پر کيس وٺندڙ 
ڪوب ن ملندو ۽ توهان مان ڪو هن حالت پر ٳلََََ سان ملاقات ڪندو, جو ٳلَزَْ ۽ ٻانهي جي وڃ پر ڪو ترجمان ن 
هوندو. ٳَْْ فرمائيندو ت ڇا مون توهان ڏانهن (پنهنجي) رسول کي ن موڪليو ت جيُن توهان تائين منهنجا 
احڪامر پهچائي؟ اهو چوندو ت هاتو! ٳََْنَ فرمائيندو تہ ڇا مون توکي مال ن ڏنو ۽ توتي هي ۽ هي احسان ن ڪيو؟ 
ٻانهو چوندو تہ هاتُو! پوءِ پنهنجي ساڄي ۽ پنهنجي کاٻي پاسي نهاريندو تہ جهنم کان سواءِ ڪجه نظر نہ ايندس. 
تنهن ڪري پاڻ کي با کان بچايو, جيتوڻيڪ کارڪ جو ٽڪر ڏيئي ۽ جيڪو ايتري ب سگه ن رکي ت پوءِ 
(ماڻهن سان) کلمک چهري سان ئي ڳالهائي. عدي چوي ٿو ت مون هڪ عورت کي ڏٺو, جنهن شهر حيره کان خان 
ڪعب جو طواف ڪرڻ لاءِ سفر ڪيو ۽ اها ٳلََنَ کان سواءِ ڪنهن کان ن ڊڄندي هي ۽ آئون انهن ماڻهن مان آهيان, 
جن ڪسريٰ بن هرمز جا خزانا فتح ڪيا. جيڪڏهن منهنجي عمر ساٿ ڏنو تہ ضرور اها (ٽين شيءِ) ہ ڏسندس, 
جنهن جي باري پرابوالقاسمر نبي ڪريم جلڻاڙ جن فرمايو آهي ت ماڻهو لپ ڀري سون ۽ چاندي (زڪوة ۾ر) ڏيڻ لاءِ 
نڪرندو(پر وئڻ وارو ڪنهن کي ن لهندو) (بخاري) 


(ه. »«ه) خباب بن ارت ليه کان روايت آهي تہ رسول اللهعټيَرُ جن ڪعبي جي ڇان وَ پر چادر ويڙ هي ٽيڪ لڳائي 
ويٺا هىًا ۽ اسان کي مشرڪن سخت تڪليفون پهچايون هيون. خدمت اقدس پر شڪايت ڪئٌي سون ت ڇا ِٳ کان 
اسان جي حق ۾ر دعا نٿا گهرو؟ پاڻ سا ٿي ويٺا ۽ سندن منهن مبارڪ ڳاڙ هو ٿي ويو. فرماياتون تہ: توهان کان 
اڳين مان هڪ شخص کي پڪڙي کڏ کوٽي ان ۾ بيهاري سندس مٿي تي ڪارائي وهائي, کيس چيري ٻ ٽڪر 
ڪيو ويندو هو ۽ لوه جي ڦٹين سان سندس جسمر جي گوشت کي ۽ هڏين کي ڪوريو ويندو هو, تڏهن ب دين کان 
نز ڦرندو هو. مون کي ٳََْنَ جو قسمر آهي ت ٳْزَنَ تعاليٰ پنهنجي (دين جي) هن معاملي کي ضرور پورو ڪندو تانجو 
هڪ سوار صنعا کان حضرموت تائين سفر ڪندو ۽ سواءِ ِٳ جي ۽ ٻڪرين جي ڌڻ لاءِ سواءِ بگهڙ جي ڪنهن کان 
نہ ڊڄندو پر توهان جلد بازي ڪري رهيا آهيو. (بخاري) 


(7. هه) انس ڀا کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُِّ جن امر حرامر بنت ملحان وٽ ايندا هئًا, جيڪا عباده بن 
صامت جي زال هئي. پوءِ هڪ ڏينهن وٽس داخل ٿيا انهيءَ کين کاڌو کارايو. پوءِ سندن مٿي مبارڪ مان جوٿان 
ڏسڻ لڳي. پاڻ ٿوري دير سمهي پيا پوءِ جاڳيا ۽ کلڻ لڳا. اھر حرامر چيو ت اي أْلَنَ جا رسول عََِٰو ! ڪهڙي سبب 
جي ڪري توهان کلو ٿا؟ فرمايائون تہ: منهنجي امت جا ڪجه ماڻهو منهنجي سامهون پيش ڪيا ويا, جن ألْلَنَ 
جي واٽ ۾ جهاد ڪيو, اهي دريا جي پٺيءَ تي اين سوار ٿي رهيا هڪًا, جيُن بادشاھ تختن تي ويهندا آهن. مون 
عرض ڪيو ت اي ألَزْ جا رسول ٣َټيَوُ!‏ منهنجي لاءِ دعا ڪريو ت ٳلَََ مون کي ب انهن مان ڪري. پاڻ عَشظّ ام 


حرام لاءِ دعا فرمايائون. پوءِ پنهنجو مٿو مبارڪ رکي سمهي پيا. پوءِ ٻيهر اٿيا ۽ پاڻ مسڪرائي رهيا هئا. مون 
چيو ت توهان کي ڪهڙ ي شيءِ كلاگي رهي آهي؟ فرمايائون ت: أَْ جي واٽ پر جهاد ڪندڙ منهنجي امت جا ڪي 
مجاهد منهنجي سامهون پيش ڪيا ويا. مون چيو ت منهنجي لاءِ دعا فرمايو تہ: ألَزَنَ مون کي ب انهن مان ڪري. 
فرماياون تہ: تون اڳين مان آهين. امر حرامر معاويہ جي دور ۾ سامونڊي سفر لاءِ (ٻيڙ يءَ تي) سوار ٿي ۽ جڏهن 
درياھ کان ٻاهر نڪري جانور تي سوار ٿي ت ان تان ڪري پئُي ۽ مري وئي. (بخاري, مسلمر) 


(۱. «) ابن عباس يه کان روايت آهي ت ضماد نالي هڪ شخص مڪي پر آيو, جيڪو قبيد ازدشنوت مان هو ۽ 
آسيب کان منتر پڙهندو هو. انهيءَ مڪي وارن کي چوندي ٻڌو ت محمد (عَتَوُ ) چريو آهي. ضماد چيو ت 
جيڪڏهن کيس ڏسان ت شايد سندس علاج ڪريان ۽ ٳْلَنَ کيس (منهنجي هٿان) شفا عطا فرمائي. پوءِ ضماد 
رسول الله عَٿَّ جن سان مليو. عرض ڪيائين تہ اي محمد! آئون آسيب لاءِ منتر پڙهندو آهيان ڇا تو کي ب اها 
تڪليف آهي. پاڻ فرمايائون تہ: سڀ ساراھ لن لاءِ آهي ۽ اسان سڀ سندس تعريف ڪريون ٿا ۽ انهيءَ کان مدد 
گهرون ٿا, ألََمٌ جنهن کي سڌي واٽ ڏيکاري, تنهن کي ڪو گمراھ نٿو ڪري سگهي ۽ جنهن کي اهو گمراھ 
ڪري. تنهن کي ڪو سڌي واٽ نٿو ڏيکاري سگهي ۽ آئون شاهدي ڏيان ٿو ت ٳلََنَْ کان سواءِ ڪو معبود ن آهي ۽ 
سندس ڪو شريڪ ن آهي ۽ شاهدي ڏيان ٿو تہ محمد سندس ٻانهو ۽ سندس رسولءَنُِّ آهي. حمد ۽ صلواة ٻڌڻ 
کان پوءِ ضماد چيو تہ اهي ڪلمات ورائي پڙه. پاڻ عََِوُ ٽي ڀيرا ٻيهر ساڳيا ڪلمات پڙهيائون. ضماد چوڻ 
لڳو تہ مون ڀوپن, جادوگرن ۽ شاعرن جون ڳالهيون ٻڏيون آهن, پر تنهنجي انهن ڪلمات وانگر ڪڏهن ڪو ڪلام 
نہ ٻڏو آهي, اهي الفاظ ڏاڍي فصاحت ۽ بلاغت وارا آهن. پنهنجو هٿ وڌاءِ تہ توسان اسلامر تي بيعت ڪريان. ابن 
عباس چوي ٿو تہ پوءِ ضماد بيعت ڪري مسلمان ٿيو. (مسلمر) مصابيح جي ڪن نسخن ۾ر 'بلغنا ناعوس البحر" 
آهي ۽ باب الملاحم پر ابوهريره ۽ جابر بن سمره جون ٻ حديثون ذڪر ڪيون ويون, هڪ: يهلک کسريٰ ۽ ٻي: 
هي باب ٻُي فصل کان خالي آهي. 


ٿيون فصل 
(. «ه) ابن عباس لِه کان روايت آهي تہ سفيان بن حرب مون کي روبرو ٻڏايو تہ آئون انهيءَ زماني ۾ر شامر جي 
سفر تي ويس, جڏهن منهنجي ۽ رسول الله٣َټِّو‏ جن جي وج پر صلح حديبي جو معاهدو قائر ٿيو. آئُون ملڪ شامر 
پر هيس. نبي عَټټَّّ جن هرقل ڏانهن هڪ خط موڪليو جيڪو دحي ڪلبي کڻي آيو هو. دحيہ اهو خط بصره جي امير 
کي ڏنو ۽ بصره جي امير اهو خط هرقل تائين پهچايو. هرقل ابوسفيان کي پنهنجي درٻار پر گهرايو ۽ پنهنجي 
ترجمان ذريعي ان کان پڇا ڪيائين ت هي شخص (يعني حضرت محمد َو ) جيڪو نبوت جي دعويٰ ڪري 
رهيو آهي. توهان مان ان کي نسب پر سڀ کان وڌيڪ ويجهو ڪير آهي؟ ابوسفيان چوي ٿو تہ مون چيو تہ آئون 
نسب پر کيس سڀ کان ويجهو آهيان. هرقل چيو تہ کيس مون وٽ آڻيو ۽ سندس ساٿين کي ان جي پويان ويهاريو. 
پوءِ ترجمان کي چياٿين تہ انهن کي ڇ ُ ت انهيءَ شخص (يعني نبي ڪريم عَټَّوُ جن) جي باري ۾ هن کان ڪجه 
سوال ڪريان ٿو. جيڪڏهن مون سان ڪوڙ ڳالهائي تہ ان کي ڪوڙو ڪجو. ابوسفيان چجوي ٿو ت خدا جو قسم! 
جيڪڏهن مون کي حياءُ ن ٿي ها ت منهنجا ساٿي منهنجو ڪوڙ پڪڙيندا ۽ پڌرو ڪندا ت ضرور نبي َو جن جي 


04؟ 


باري ۾ ڪوڙو احوال بيان ڪريان ها. پوءِ هرقل پهريون سوال هي ڪيو ت توهان ۾ سندس نسب ڪين آهي؟ مون 
جوا ڏنو ت پاڻ سان ۾ اعليز نسب زارد آهي. (بي را سوال ڪيائين ت سندس ابن ڏان ۾. ڪُو بادشاه ٿي گذزيو 
آهي؟ مون جواب ڏنو تہ ن! (ٽيون) سوال ڪيائين تہ توهان سندس انهيءَ دعويٰ کان اڳ مٿس ڪا ڪوڙي تهمت 
هنئي آهي؟ مون جواب ڏنو تہ ن! (چوٿون) سوال ڪياٿين تہ امير ماڻهو سندس پوئلڳ ٿين ٿا يا غريب؟ مون جواب 
ڏنو تہ غريب. (پنجون) سوال ڪياتين تہ اهي وڌن ٿا يا گهٽجندا ٿا وڃن؟ مون جواب ڏنو تہ بلڪ وڌندا وڃن ٿا. 
(ڇهون) سوال ڪيائين تہ دين جي سختي سهڻ سبب ڪو شخص مرتد ت نٿو ٿئي؟ مون جواب ڏنون! (ستون) سوال 
ڪيائين ت توهان ڪڏهن ساڻس جنگ ڪٿي آهي؟ مون جواب ڏنو ت هاو چيائين ت ساڻس توهان جي جنگ جو 
نٽيجو ڪين نڪرندو آهي؟ مون جواب ڏنو تہ اسان جي ۽ سندس وچ ۾ر جنگ جو وارو ڊارو آهي. (ڪڏهن) هو 
کٽي ۽ (ڪڏهن) اسان کكٽون ٿا. (انون) سوال ڪيائين ت وعده خلافقي ڪندو آهي يا نہ؟ مون حيو تہ ن, مگر اسان 
صلح حديبيہ جي معاهدي کان پوءِ ان کان جدا آهيون. خبر نہ آهي ت انهيءَ معاهدي جي ڀڃڪڑي ت ن ڪندو؟ ابو 
سفيان چوي ٿو تہ مان(پوري گفتگو پر) هن جملي کان سواءِ ڪو غلط جملو شامل ڪري ن سگهيس. (نائون) 
سوال ڪيائين ت ڇا توهان ۾ر اڳ ڪنهن شخص اها دعويٰ ڪئّي آهي؟ مون جواب ڏنو تہ ن! هرقل پنهنجي ترجمان 
کي چيو تہ کيس ڃ وُ تہ مون توکان سندس نسب جي باري پر پڇيو. تو ٻڌايو تہ شريف نسب ۽ حسب وارو آهي. اهڙ 
يءَ طرح سمورا نبي پنهنجي قوم جي معزز خاندانن مان موڪليا ويا آهن. مون توکان پڇيو ت سندس وڏن مان ڪو 
بادشاهھ ٿي گذريو آهي؟ تو چيو تہ ن. تڏهن مون سوچيو تہ جيڪڏهن سندس وڏن ۾ ڪو بادشاھ ٿيو هجي ها ت 
سمجهان ها ت هي شخص ب ساڳي طرح پنهنجن وڏن جي بادشاهت هٿ ڪرڻ گهري ٿو. مون توکان سوال ڪيو ت 
وڏا ماڻهو سندس تابعدار ٿين ٿا يا مسڪين؟ تو ٻذايو ت ان جي پيروي ڪندڙ ڪمزور ۽ ضعيف ماڻهو آهن ۽ 
پيغمبرن جا تابعدار اهڙا ٿي ماڻهو هوندا آهن. مون توکان پڇيو ت انهيءَ دعويٰ کان اڳ توهان مٿس ڪا ڪوڙ ي 
تهمت هنئي آهي؟ تو بيان ڪيو ت ن! مون انهيءَ مان ڄاتو ت جڏهن هيءَ شخص ماڻهن تي ڪوڙ نٿو هڻي ت ڇا ٳَْ 
جي مٿان ڪوڙ مڙهيندو؟ مون توکان پڇيو تہ دين پر داخل ٿيڻ کان پوءِ ڪو شخص ناراض تي ان کان ڦري وڃي 
ٿو؟ تو بيان ڪيو تہ ن! اها ئي ايمان جي حالت هوندي آهي. مون توکان پڇيو ت (مسلمان) وڌن ٿا يا گهٽجندا تا 
وڃن؟ تو چيو تہ بلڪ اهي وڌندا وڃن ٿا. حقيقت پر ايمان جي اها تٿي حالت هوندي آهي, تانجو پنهنجي پڄاڻيءَ ۽ 
پورت کي پهچي. مون توکان پڇيو تہ توهان ڪڏهن ساڻس جنگ ڪئي آهي؟ تو بيان ڪيو تہ اسان جي ۽ سندس 
ىج ۾ر جنگ جو وارو ڊارو آهي. (ڪڏهن) هو کٽي ٿو ۽ (ڪڏهن) اسان کٽون ٿا. پيغمبرن کي ائين ئي آزمايو 
ويندو آهي ۽ آخرڪار فتح سندن ئي ٿيندي آهي. مون توکان پڇيو ت ڇا پاڻ وعدي جي ڀجڪڙز ي ڪندو آهي؟ تو 
بيان ڪيو ت ن ۽ نبي سڳورا وعدي جي ڀجڪزي ن ڪندا آهن. مون توکان پڇيو ت ڇا توهان مان ڪنهن اڳَپر ب 
اهڑزي ڪا دعويٰ ڪئّي آهي؟ تو چيو ت ن. جيڪڏهن ان کان اڳ ڪو ماڻهو اها دعويٰ ڪري ها ت آئون هوند جوان 
ها ت هي ب اهڙو ئي شخص آهي. جيڪو اڳ پر چيل هڪ ڳالهھ کي ورجائي رهيو آهي. ابوسفيان چيو ت هرقل 
پڇيو ت توهان کي ڪهڙن ڪمن جو حڪمر ڪري ٿو؟ مون چيو ت پاڻ اسان کي نماز قائر ڪرڻ, زڪوات ڏيڻ, 
مٽي مائٽي ڳنڍڻ ۽ حرامر کان بچڻ جو حڪر ڏئي ٿو. هرقل چيو تہ جيڪي تون چوين ٿو, سو جيڪڏهن سج آهي 
تہ پوءِ اهو سچو نبي آهي ۽ مون کي سڏ هي تہ بيشڪ اهو نبي پيدا ٿيڻ وارو آهي مگر اهو گمان ن هو تہ توهان 
مان ايندو. جيڪڏهن ڄاڻان ها تہ ساڻس ملي سگهندس ت هوندَ سندس ملڻ لاءِ بيحد ڪوشش ڪريان ها. جيڪڏهن 
آئون وٽس هجان ها تہ ضرور سندس پير ڌوتان ها ۽ ضرور (هڪ ڏينهن) منهنجن هنن ٻنهي پيرن جي جاءِ (يعني 


٣. 


ملڪ شام) تي سندس حڪومت قائر ٿيندي. پوءِ هرقل رسول الله عَټټظَُّ جو خط گهرايو ۽ ان کي پڙ هيائين. 
(بخاري, مسلمر) ۽ اها حديث باب الكتاب الي الكفار ۾ گذري چڪي آهي. 


معراح جو بيان 
پهريون فصل 

(4. «۾) قتاده ٫ٳټة‏ انس بن مالڪ کان ۽ اهو مالڪ ٻن صعصع کان روايت ڪري ٿو تہ نبي عَيَوُ جن کيس معراج 
واري رات جي حديث ٻڌائيندي فرمايو: آئون انهيءَ وقت حطيم پر هيس ۽ اڪثر فرمائيندا هئًا ت حجر ۾ ستل 
هيس ت مون وٽ ايندڙ هڪ شخص آيو ۽ منهنجو سينو نڙگهٽ کان پيٽ تائين چيريائين ۽ منهنجي دل کي ٻاهر 
ڪڍيائين ۽ مون وٽ ايمان سان ڀريل سون جي تالهيءَ کي آندو ويو, منهنجي دل کي ڌوئي ايمان سان ڀري, پوءِ 
انهيءَ جاءِ تي رکيو ويو. هڪ روايت پر آهي ت منهنجي دل کي زمزمر جي پاڻيءَ سان ڌوتو ويو ۽ ايمان ۽ حڪمت 
سان ڀريو ويو پوءِ مون وٽ هڪ اڇي رنگ جو جانور آندو ويو, جيڪو خچر کان ننڍو ۽ گڏھ کان وڏو هو, جنهن 
جو نالو براق آهي. ان جو قدم منهنجي نظر جي انتها تائين پهچي رهيو هو. مون کي ان تي سوار ڪيو ويو ۽ مو 
سان گڏ جبرثيل اؽ ب هليو. جڏهن دنيا جي هن آسمان تائين پهتاسون تہ جبرتيل اتان دروازو کولرايو. پڇيو ويو 
تہ ڪير آهين ۽ تو سان گڏ ڪير آهي؟ جواب ڏنائين تہ آئون جبرٿيل اي آهيان ۽ مون سان گڏ محمد عَټيَُ آهي. 
چيو ويو تہ کين گهرايو ويو آهي ڇا؟ جبرتيل اك چيو تہ هاتو. فرشتي چيو تہ اڃڻ واري کي مرحبا هجي ۽ آسمان 
جو دروازو کوليو ويو. جڏهن آتون داخل ٿيس ت اتي مون آدمر اك کي ڏٺمر. جبرٿيل اك چيو ت هيء توهان جو 
پيءُ آدمر اټَٿا: آهي, کيس سلامر ڪريو. مون کيس سلامر ڪيو, پاڻ سلام جو جواب ڏيندي چيائين تہ نيڪ پٽ ۽ 
صالح نبيءَ کي مرحبا هجي. پوءِ جبرتگيل اك مون کي ٻُي آسمان تي وٺي ويو. پوءِ دروازي کي کولڻ لاءِ چيائين. 
پڇيو ويو تت ڪير آهين ۽ تو سان گڏ ڪير آهي؟ جواب ڏنائين تہ آتُون جبرثيل ات آهيان ۽ مون سان گڏ محمد 
را هجي. 
ڏاڍو چڱو آهي اچڻ وارو. پوءِ دروازو کوليو ويو جڏهن آئون داخل ٿيس ت اتي ٻ ماسات يحيٰ ۽عيسيٰ ك موجود 
هئا. مون کين سلام ڪيو ۽ انهن ٻنهي منهنجي سلام جو جواب ڏنو. ٻنهي چيو تہ صالح ڀاءُ ۽ صالح نبيءَ کي 
مرحبا هجي. پوءِ جبرقگيل اك مون کي نين آسمان تي وٺي ويو ۽ دروازو کولڻ لاءِ چيائين. پڇيو ويو تت ڪير 
آهين ۽ تو سان گڏ ڪير آهي؟ جواب ڏنائين تہ آئون جبرثيل اك آهيان ۽ مون سان گڏ محمد عَيَوُ آهي. پڇيو ويو 
ت ڇا کيس گهرايو ويو آهي؟ جبرٿيل ات چيو تہ هاتو! فرشتن چيو ت کيس مرحبا هجي. ڏاڍو چڱو آهي اڇڻ وارو. 
پوءِ دروازو کوليو ويو جڏهن آئون اندر داخل ٿيس ت اتي يوسف ات هو. جبرتيلاتلتلا چيو تہ هي يوسف اتَٿ: آهي 
کيس سلاممر ڪريو. مون کيس سلام ڪيو ۽ انهيءَ سلام جو جواب ڏنو ۽ ڇيائين تہ صالح ڀاءِ ۽ صالح نبيءَ کي 
مرحيا هجي. پوءِ مون کي جوٿين آسمان تي آندو ويو. دروازو کولڻ لاءِ چيو ويو. پڇيو ويو تہ ڪير آهين ۽ تو سان 

گڏ ڪير آهي؟ جواب ڏنائين تہ آئون جبرثيل اتَؽة آهيان ۽ مون سان گڏ محمد عَټَُّ آهي. پڇيو ويو تہ ڇا کيس 
گهرايو ويو آهي؟ جبرتيل اكؽل: چيو تہ هاتو! فرشتن چيو تہ کيس مرحبا هجي. پوءِ ڏاڍو چڱو آهي اچڻ وارو ۽ دوازو 
کوليو ويو. حڏهن اندر داخل ٿيس ت اتي ادريس اٿل هو. جبرثيل اكَتللا چيو ت هيءَ آدريس آهي, کيس سلام 
ڪريو, مون کيس سلام ڪيو ۽ انهيءَ منهنجي سلام جو جواب ڏنو ۽ چيائين تہ صالح ڀاءِ ۽ صالح نبيءَ کي مرحبا 


هجي. پوءِ مون کي پنجين آسمان تي آندو ويو ۽ دروازو کولڻ لاءِ چيو ويو. پڇيو ويو تہ ڪير آهين ۽ تو سان گڏ 
ڪير آهي؟ جواب ڏنائين تہ آئون جبرٿيل اعَن: آهيان ۽ مون سان گڏ محمد عٰټيّّ آهي. پڇيو ويو تہ ڇا کيس گهرايو 
ويو آهي؟ جبرثيل اك چيو تہ هاتئو! فرشتن چيو تہ کيس مرحبا هجي پوءِ ڏاڍو چڱو آهي اچڻ وارو. پوءِ دروازو 
کوليو ويو. جڏهن آتون داخل ٿيس ت اتي هارون اة هو. جبرتيل اكَتٿا: چيو تہ هي هارون اتَٿا: آهي, کيس سلام 
ڪريو. مون کيس سلام ڪيو, انهيءَ منهنجي سلامر جو جواب ڏنو ۽ چيائين تہ صالح ڀاءِ ۽ صالح نبيءَ کي مرحبا 
هجي. پوءِ مون کي ڇهين آسمان تي آندو ويو ۽ دروازو کولڻ لاءِ چيو ويو. پڇيو ويو ت ڪير آهين ۽ تو سان گڏ 
ڪير آهي؟ جواب ڏنائين تہ آئُون جبرٿيل انا آهيان ۽ مون سان گڏ محمد عَلَِوُ آهي. پڇيو ويو تہ ڇا کيس گهرايو 
ويو آهي؟ جبرٿيل اتل يو ت هاتو! فرشتي چيو ت کيس مرحبا هجي پوءِ ڏاڍو چجڱو آهي اڄڻ وارو ۽ دروازو کوليو 
ويو. آتُون اندر داخل ٿيس ت اتي موسيٰ اغَؽٿ: هو. جبرثيل ات چيو ت هي موسي اؽ آهي, کيس سلامر ڪر, مون 
کيس سلام ڪيو ۽ انهيءَ منهنجي سلام جو جواب ڏنو ۽ چيائين تہ صالح ڀاءِ ۽ صالح نبيءَ کي مرحبا هجي. 
جڏهن آتُون اڳتي وڌيس ت موسي انا روئي ڏنو. موسي اك کان پڇيو ويو تہ توکي ڪهڙي شيءِ رئاريو آهي؟ 
سي كؿ چيو ت آون هن ڪري روٿان ٿو تہ مون کان پوءِ هڪ نوجوان کي نبي ڪري موڪليو ويو, جنهن جي 
امت منهنجي امت کان وڌيڪ جنت پر داخل ٿيندي. پوءِ جبرقيل اك مون کي ستين آسمان تي وئي ويو ۽ دروازو 
کولڻ لاءِ جيائين. پڇيو ويو ت ڪير آهين ۽ ۽ تو ساڻ گڏ ڪير آهي؟ جواب ڏناگين ت آکوڻ جبرٿيل 029 < آهيان ۽ مون 
سان گڏ محمد عَټّوُ آهي. پڇيو ويو تہ ڇا کيس گهرايو ويو آهي؟ جبرتيل الا چيو تہ هاتو! فرشتي چيو تہ کيس 
رچآ رخ دا ھآ اج 
ت هيءَ تنهنجو پيءَ ابراهیراكَؿ: آهي, کيس سلامر ڪريو. مون کيس سلامر ڪيو ۽ انهيءَ منهنجي سلامم جو جواب 
ڏنو ۽ چيائين تہ صالح پٽ ۽ صالح نبيءَ کي مرحبا هجي. پوءِ مون کي سدرة المنتهيٰ ڏانهن آندو ويو. ڇا ٿو ڏسان 
تہ ان جا ٻير هجر شهر جي مٽن جيڏا آهن ۽ ان جا پن هاٿين جي ڪنن جيڏا آهن. جبرثيل اٿل جيو ت هيءَ سدرة 
المنتهيٰ آهي. اتي چار نهرون آهن ٻ ڳجهيون ۽ ۽ ٻ ظاهر. مون پڇيو تہ جبرقيل التلئاا <! هي ڇا آهي؟ چيائين تہ هي ٻ 
ڳَجها درياءَ جنت جا آهن ۽ ٻ ظاهري درياءَ نيل ۽ فرات آهن. پوءِ مون کي ب بيت المعمور ڏيکاريو ويو. پوءِ 
منهنجي لاءِ هڪ پيالو شراب جو, هڪ پيالو کير جو ۽ هڪ پيالو ماکيءَ جو آندو ويو. مون کير جو پيالو پسند 
ڪيو. جبرٿيل اؽ چيو تہ اها ٿي فطرت آهي. جنهن تي تون ۽ تنهنجي امت آهي. پوءِ مون تي پنجاھ نمازون فرض 
ڪيون ويون. آون پنهنجي رب جي درٻار کان روانو ٿيس ت موسيٰ اعَٿل: وٽان منهنجو گذر ٿيو. پڇيائين تہ توهان 
2 ( ڪيترين نمازن جو) حڪر ڏنو ويو آهي؟ مون چيو ت هر ڏينهن (۽ رات) پر پنجاه نمازون فرض ٿيون آهن. 
سي اتټ: جيو تہ توهان جي امت هڪ ڏينهن (۽ رات) ۾ پنجاه نمازون پڙهي ڪون سگهندي. ٳأِْزْنَ جو قسم! مون 
کان اڳ ماڻهن کي آزمايو آهي ۽ مون بني اسراثيل اىَٿا: کي آزمايو آهي. پنهنجي رب وٽ موٽي وڃو ۽ 
پنهنجي امت لاءِ (نمازن ۾ر) هلڪائي جو سوال ڪريو. آئون موٽي ويس ۽ مون کي ڏھ نمازون معاف ڪيون ويون. 
پوءِ موٽي موسيٰ كؿ وٽ پهتس ت وري ساڳي ڳاله چيائين. آئون ڌڻيءَ در موٽي آيس۔ .ڪڌ لن تعاليٰ ڏه نمازون 
معاف ڪيون. پوءِ موٽي موسيح اك وٽ آيس. انهيءَ وري ساڳي ڳالهھ چئٌي. پوءِ آئون موٽي آيس ۽ مون تان 
(وڌيڪ) ڏه نمازون گهٽ ڪيون ويون ۽ مون کي ڏينهن (۽ رات ٣‏ ڏهن نمازن جي قائر ڪرڻ جو حڪر ڏنو 
ويو. آتون موٽي موسي اك وٽ آيس ت انهيءَ وري ساڳي ڳالهھ چئي. آتون موٽي آيس ۽ مون کي هرڏينهن پر 
پنجن نمازن قائمر ڪرڻ جو حڪر ڏنو ويو. پوءِ موٽي موسي او وٽ تت انهيءَ چيو تہ ڪيترين نمازن جو 


؟؟؟ 


حڪر ٿيو؟ مون چيو ت هر ڏينهن پر پنجن نمازن جو حڪر ٿيو آهي. چيائين تہ توهان جي امت هر ڏينهن پر پنج 
نمازون پڙهڻ جي طاقت ب نٿي رکي. توهان کان اڳ مون ماڻهن کي آزمايو آهي, مون بني اسراتٿيل اكَيلا جو سخت 
تجربو ڪيو آهي. پنهنجي رب ڏانهن وري وڃو ۽ پنهنجي امت لاءِ ان ۽ِ هلڪائًي جو سوال ڪريو. مون چيو تہ مون 
پنهنجي رب کان ايترا ڀيرا سوال ڪيو آهي, جو هاڻي مون کي (وڌيڪ سوال ڪندي) حياءُ ٿو ٿئي. هاڻي آتون 
راضي آهيان ۽ مون اهو حڪر مڃيو آهي. فرماياتون تہ: جڏهن اتان گذريس ت اعلان ڪندڙ اعلان ڪيو ت مون 
پنهنجو فرض جاري ڪيو ۽ پنهنجن ٻانهن تي هلڪائي ڪئي. (بخاري مسلمر) 


(. ««ة) ثابت بناني انس ٫ٳية‏ کان روايت ڪري ٿو تہ رسول الله عَټظٳُ جن فرمايو تہ: منهنجي لاءِ براق آندو ويو, 
جيڪو اڇي رنگ جو ڊگهو, خچر کان ننڍو ۽ گڏھ کان ڪجه وڏو جانور هو. پنهنجو اڳيون قدر اتي رکي رهيو 
هو, جيڪا سندس نظر جي آخري جاءِ هئي. تانجو بيت المقدس پهتس. پوءِ مون ان کي انهيءَ حلقي ۾ر ٻڏو, جنهن 
۾ نبي سڳورا َڅ انهن کي ٻڏندا هئًا. پوءِ مسجد (اقصيٰ) ۾ داخل ٿيس ۽ اتي ٻ رڪعتون پڙهير. پوءِ ٻاهر 
نڪتس ت جبريل التئل شراب ۽ کير جا ٻ پڀيالا پيش ڪيا. مون کير جو پيالو پسند ڪيو. جبريل الئاا يو ت 
توهان فطرت کي پسند فرمايو. پوءِ اسان کي وٺي آسمان تي چڑهيو ۽ ساڳي حديث بيان ڪيائين. فرمايائون تہ: 
پوءِ آئون آدمر ان سان مليس, جنهن مون کي مرحبا چيو ۽ خير جي دعا ڏنائين ۽ فرمايائون تہ: ٽين آسمان تي 
منهنجي ملاقات يوسف اتئٹ سان ٿي. مون ڏنو تہ کيس حسن جو اڌ حصو عطا ڪيو ويو آهي. انهيءَ مون کي 
مرحبا چيو ۽ خير جي دعا ڏنائين (راويءَ هن حديث ۾ر)مو سيل اٿل جي روٿڻ جو ذڪر ن ڪيو آهي. 
فرمايائون تہ: ستين آسمان تي مون ابراهيمر اغَؽٿل: کي ڏٺو, جيڪو بيت المعمور کي ٽيڪ ڏئي ويٺو هو. (عبادت 
جي انهيءَ جاءِ پر) هر ڏينهن ستر هزار فرشتا داخل ٿيندا آهن, پوءِ وري انهن کي ٻيهر داخل ٿيڻ جي سعادت 
نصيب ن ٿيندي آهي. پوءِ مون کي سدرة المنتهيٰ تي آندو ويو. ڇاٿو ڏسان تہ ان جا پَن هاٿيءَ جي ڪنن جيڏا ۽ ان 
جا ٻير مٽن جيڏا آهن. جڏهن ٳْزََ جي حڪر سان ڪا شيءِ ان ڊڍڪي رهي هئي ت اهو وڻ مٽجي(اهڙو سهغو ٿي) 
رهيو هو جنهن جي سهڻائپ جي صفتآَْلَنَ جي مخلوق مان ڪنهن لاءِ بيان ڪرڻ ممڪن نہ آهي ۽ ٳْزَزْ مون ڏانهن 
وحي ڪئٌي جيڪا وحي ڪيائين. پوءِ هر ڏينهن رات ۾ مون تي پنجاھ نمازون فرض فرمايون ويون. جڏهن لهي 
موسي نٿ وٽ آيس ت انهيءَ پڇيو ت توهان جي امت تي ٳَْزَز ڇا فرض فرمايو آهي؟ مون چيو ت الله منهنجي امت 
تي هر ڏينهن رات پر پنجاھ نمازون فرض فرمايون آهن. انهيءَ چيو تہ ڌڻي در واپس وڃو ۽ انهيءَ ۾ هلڪائي جو 
سوال ڪريو. توهان جي امت ايتريون نمازون پڙهي ن سگهندي. بيشڪ مون بني اسرائيل کي آزمايو آهي ۽ سندن 
پرک ڪئٿّي آهي. پوءِ ٳلَََ تعالوٰ ۽ موسيٰ اٽل جي وح پر منهنجي اح وڃ ٿيندي رهي, تانجو ٳٳََزُ تعالئٰ فرمايو ت: 
اهي هر ڏينهن رات پر پنج نمازون آهن ۽ هر نماز جو اجر ۽ ثواب ڏهن نمازن جيترو آهي. اهڙيءَ طرح اهي پنجاھ 
نمازون ٿيون. جنهن شخص ڪنهن نيڪيءَ جو ارادو ڪيو ۽ ان تي عمل ن ڪيائين ت سندس لاءِ هڪ نيڪي لکي 
وڃي ٿي ۽ جيڪڏهن انهيءَ تي عمل ڪيائين ت سندس لاءِ ڏه نيڪيون لکيون وڃن ٿيون ۽ جنهن شخص ڪنهن 
برائيءَ جو ارادو ڪيو ۽ ان تي عمل ن ڪيائين ت انهيءَ لاءِ ڪا ب شيءِ نٿي لکي وجي. پوءِ جيڪڏهن انهيءَ تي 
عمل ڪيائين ت سندس لاءِ هڪ برائي لکي وڃي ٿي. فرمايائون تہ: پوءِ آتُون لهي موسي اڪ وٽ آيس. انهيءَ 
جيو تہ وري پنهنجي رب وٽ واپس وڃو ۽ نمازن ۾ هلڪاثيءَ جو سوال ڪريو. رسول اللُه عَټټَّوُ جن فرمايو تہ: مون 
چيو تہ پنهنجي رب وٽ ايترا ڀيرا موٽي ويو آهيان, هاڻي مون کي حياءُ ٿو ٿئي. (مسلمر) 


؟ 


(۱««۾) ابن شهاب انس راه کان روايت ڪري ٿو ت ابوذر ٫يَِْه‏ حديث بيان ڪندو هو ت رسول الله عټټظُ جن 
فرمايو تہ: آئون مڪي پر هيس, منهنجي گهر جي ڇت کلي پئي, جنهن مان جبرثيل اََثا: لهي آيو. پوءِ منهنجي 
سيني کي چيريائين ان کي زمزمر جي پاڻيءَ سان ڌوثي علم ۽ ايمان سان ڀريل هڪ سوني تالي منهنجي سيني ۾ 
پلٽيائين ۽ منهنجي سيني کي برابر ڪري ڇڏيائين. پوءِ مون کي هٿ کان وئي دنيا جي آسمان وٽ آيو. تڏهن 
جبرتيل اٿ آسمان جي دربان کي چيو تہ دروازو کول. انهيءَ چيو تہ تون ڪير آهين؟ چيائين تہ جبرتيل انا آهيان. 
چيائين تہ تو سان ٻيو ‏ ڪو آهي؟ جبرٿيل اٿن چيو تہ هاتو! مون سان گڏ محمد ءَي آهي. انهيءَ چيو ت ڇا کيس 
گهرايو ويو آهي؟ جبرقيل اك چيو تہ هاكو! پوءِ جڏهن دروازو کوليائين تہ دنيا جي آسمان تي چڙهياسون. اتي ڇا 
ٿو ڏسان تہ هڪ شخص ويٺو آهي. سندس ساڄي پاسي ب ماڻهن جي هڪ جماعت آهي ۽ سندس کاٻي پاسي ب 
ماڻهن جي هڪ جماعت آهي. جڏهن پنهنجي ساڄي ڏسي رهيو هو ت کلي رهيو هو ۽ جڏهن پنهنجي کاٻي ڏسي 
رهيو هو تہ روئي رهيو هو. 33 يھ هت جبرثيل اټَيٽل: کي 
چيو ت هي ڪير آهي؟ انهيءَ چيو تہ هيءَ آدمراتَي: آهي ۽ سندس ساڄي ۽ کاٻي ٻ ٽوليون سندس اولاد جي روحن 
جون آهن. ساڄي طرف وارا بهشتي آهن ۽ کاٻي پاسي وارا دوزخي آهن. جڏهن پنهنجي ساڄي پاسي ڏسي ٿو ت 
کلي ٿو ۽ جڏهن کاٻي پاسي ڏسي ٿو تہ روثي ٿو. پوءِ مون کي ساڻ ڪري ٻٌي آسمان تي چڙڑهيو ۽ دربان کي 
چيائين ت دروازو کول ۽ ٻُي آسمان جي دربان ب ساڳيءَ َخ سوال جواب ڪيو. انس فرمائي ٿو ت ابوذر ٫يْہ‏ 
آسمانن ۾ آدمر الا آدريس الا موسيٰ اٽل ۽ عيسيٰ اتل جي ملاقات جو ذڪر ڪيائين, پر انهن جي باري ۾ 
ثابت نر ڪري سگهيو تہ سندن درجا 0900 آدم اعَټ: کي 
هن دنيا جي آسمان پر ڏٺو ۽ ابراهيم اٿټة کي ڇهين آسمان پر. ابن عباس بل ۽ ابوحب انصاري ٫لہَ‏ چوندا هئا 
تہ رسول الله عَټو جن فرمايو تہ: پوءِ مون کي مٿي نيو ويو تانجو نهايت مٿانهين هتذ تي پهتس ۽ ان پر قلمن جي 
لکڻ جو آواز ٻڌمر. انس بن مالڪ ة فرمائي ٿو تہ رسول الله عََِّوُ جن فرمايو پوءِ منهنجي امت تي پنجاه نمازون 
فرض ڪيون ويون. جڏهن اهو حڪم وئي موسيٰ اټَت: وٿان اچي لنگهيس ت مون کي چيائين ت أْزَْ تعاليٰ توهان 
جي امت تي ڇا فرض فرمايو آهي؟ مون چيو ت پنجاهھ نمازون فرض فرمايون آهن. انهيءَ چيو تہ پنهنجي رب وٽ 
موٽي وڃو, ڇاڪاڻ ت توهان جي امت پر ايتري سگه ن آهي. پوءِ مون کي واپس ڪيائين. تانجو ڪجه نمازون 
معاف ٿيون. پوءِ موٽي موسي اكية وٽ آيس. موسي كؿ چيو تہ پنهنجي رب وٽ موٽي وڃو, ڇاڪاڻ ت توهان جي 
امت پر ايتري سگه ن آهي. پوءِ ٳْنَ وٽ واپس ويس ۽ ڪجه نمازون معاف ٿيون. وري موسيٰ انا 6ج 
انهيءَ چيو ت پنهنجي رب ڏانهن موٽي وڃو, ڇاڪاڻ ت توهان جي امت پر ايتري سگه ن آهي. وري ٳْلَنَ ڏانهن 
موٽي آيس. ٳََْ پاڪ فرمايو تہ: اهي پنج پر (اجر پر) پنجاه نمازون آهن. منهنجي فرمان پر ڪڏهن مٽا سٽا ن 
ٿيندي آهي. پوءِ موسيٰ اك ل: وٽ آيس. انهيءَ چيو تہ پنهنجي رب ڏانهن وري واپس وڃو. مون چيو ت مون کي 
پنهنجي رب کان حياء ٿو ٿُي, پوءِ مون کي مٿي وئي ويو, تانجو مون کي سدرہ المنتهيٰ وٽ ٻيهارياڻين. جنهن کي 
اهڑن رنگن ڍڪي ڇڏيو هو, جو آون نٿو ڄاڻان تہ اهي ڪهڙيون شيون آهن. پوءِ مون کي بهشت پر داخل ڪيو 
ويو, جتي موتين جا ٿنڀ ها ۽ ان جي مٽي مشڪ جي هئي. (بخاري, مسلمر) 


)»۱٣(‏ عبدالله بن مسعود بآټّہ کان روايت آهي تہ جڏهن رسول الله عَِټَُّ جن کي معراج ڪرايو ويو تہ کين سدرة 
المنتهيٰ آندو ويو ۽ ٻير جو اهو وڻ ڇهين آسمان کان شروع ٿئٌي ٿو, زمين مان جيڪا ب شيءِ مٿي چڙهندي آهي, 
پوءِ هيءَ آيت پڑ هيائين: جڏهن ٻير جي وڻ کي ڊڪيندي آهي. اها شيءِ جيڪا ڊڪيندي آهي. ابن مسعود ٫أْة‏ 
چوي ٿو ت سونا پتنگڑا ان کي ڊڪيندا آهن. پوءِ رسول الله عَټٌوُ جن کي ٽي شيون ڏنيون ويون: 1- پنجن نمازن 
جي فرضيت 2- سوره بقره جو آخري حصو ۽ سندن امت مان جيڪو شرڪ ن ڪري, تنهن جي وڏن گناهن جي 
بخشش جو وعدو. (مسلمر) 


(٣۱۾)‏ ابوهريره اه کان روايت آهي ت رسول الله حتټظُ جن فرمايو تہ: مون پاڻ کي حجر علاگقي ۾ ڏٺو ۽ قريش 
جا ماڻهو مون کان منهنجي معراج جي باري ۾ سوال ڪري رهيا هئا. انهن بيت المقدس جي بعض نشانين جي 
باري ۾ سوال ڪيو, جيڪي مون ياد ن رکيون هيون, جنهن جي ڪري مون کي ڏاڍو ڏک ٿيو, اهڙو ڏک ڪڏهن ب 
ن ٿيو هو. ٳَِْزْ تعاليٰ بيت المقدس کي منهنجي سامهون آندو ۽ قريش جيڪي ڪج پڇي رهيا هئا, انهيءَ کي 
ڏسي کين جواب ڏيندو رهيس. مون پاڻ کي نبين جي جماعت پر لڏو. موسيٰ ٿا بيهي نماز پڙهي رهيو هو. پاڻ 
ڊگهن وارن وارو شخص آهي ڄڻ ت قبيد شنوءه جو شخص آهي. اتي عيسيٰ ڪا ب بيهي نماز پڙهي رهيو هو, 
جيڪو عروه بن مسعود ثقفي کي وڌيڪ مشابه آهي. اتي ئي ابراهيمر اك ب بيهي نماز پڙهي رهيو هو, جيڪو 
توهان جي هن ساٿي يعني محمد جََټّر جي وڌيڪ مشابه آهي. پوءِ نماز جو وقت ٿيو ت مون کين نماز پڙهائي. 
نماز پڙهائي واندو ٿيس ت هڪ چوڻ واري مون کي چيو تہ اي محمد ءَي ! هي دوزخ جو داروغو آهي. کيس سلامر 
ڪريو. مون ان ڏانهن ڌيان ڏنو تہ انهيءَ مون کان اڳ مون کي سلاممر ڪيو. (مسلمر) 


هي بادت يغي فضل کا خالي آهي. 

ٿيون فصل 
(۱) جابر ٫ليہَ‏ کان روايت آهي ت انهيءَ رسول الله عٌټَُِّ جن کي فرمائيندي ٻَڌو ت جڏهن قريش وارن مون کي 
حجر جي علاکقي پر ڪوڙو ڪيو ت ٳْلَنَ تعاليٰ منهنجي سامهون بيت المقدس کي ظاهر فرمايو. مون ان کي ڏسي 
سندن سوالن جا جواب ڏنا(يعني پار پتا ٻذايا). (بخاري, مسلم) 


معجزن جو بيان 
پهريون فصل 


م.؟ 


(ه۱٣۾)‏ ابوبڪر صديق رَه کان روايت آهي ت جڏهن اسان غار ۾ همُاسون تہ مون کي مشرڪن جا قدر نظر آيا 
اهي اسان جي مٿان بيٺا هًا. مون چيو ت اي ٳلَزََ جا رسول ءَي ! جيڪڏهن انهن مان ڪو هيٺ پنهنجن پيرن ڏانهن 
نهاريندو تت ضرور اسان کي ڏسي وٺندو. فرمايائون تہ: " اي ابوبڪر ٫يِّہَ!‏ تنهنجو انهن ٻن ساٿين جي باري ۾ 
ڪهڙو گمان آهي, جن جو ٽيون (ساٿي) ٳَِزَز آهي." (بخاري, مسلم) 


(4«۱7) براءَ بن عازب پنهنجي پيء کان روايت ڪري ٿو ت انهيءَ ابوبڪر ٫لة‏ کي چيو ت اي ابوبڪر يٻَہَ! مون 
کي ٻڌاءِ ت انهيءَ رات توهان سان ڇا وهيو واپريو جڏهن رسول عََُّ جن سان گڏ هئين؟ چيائين تہ اسان سڄي رات 
۽ ٻي ڏينهن جو ڪجه حصو هلندا رهياسون, تانجو منجهد ٿي وئي ۽ ايندڙن ويندڙن کان رستو خالي هو. ڪو ب 
شخص لنگهي ن رهيو هو. پوءِ اسان کي هڪ ڊگهي جبل جي ڇانو ڏسڻ پر آئي, جتي سج جي اس ن هئي. اسان 
اتي لٿاسون. مون نبي عَٿَُِّ جن لاءِ پنهنجن هٿ سان اتي هڪ جاءِ ٺاهي تيار ڪئٌي ت جِيُن پاڻ سمهي سگهن ۽ 
ان تي هڪ ڪپڙو وڇايمر ۽ عرض ڪيرر ت اي ٳْزْنَ جا رسول عَټَّوُ! آرامر فرمايو, آئون توهان جي چوڌاري 
نگهباني ڪريان ٿو. پاڻ عَټټَُّ سمهي پيا ۽ آئون سندن چوڌاري نگهباني ڪرڻ لاءِ نڪتس. اتي هڪ ڌنار ايندي 
نظر آيو. مون کيس چيو تہ ڇا تنهنجي ٻڪرين ۾ کير آهي؟ انهيءَ چيو تہ هاتو. مون چيو ت کير ڏهندين ڇا؟ انهيءَ 
چيو ت هاتو! پُوءِ هڪ ٻڪري پڪڙي, ڪاٺ جي ڀيالي ۾ کير ڏڌائين. مون هڪ ٽانءُ کنيو هو جنهن مان نبي 
عَټِّٰر جن پاڻي پيکندا ها ۽ وضو ڪندا هئا. کير کڻي نبي عَټيَُّٰ جن وٽ آيس ۽ مون کي اها ڳالھ پسند ن آئي 
تہ کين جاڳايان. تانجو مون کين (ٿوري دير کان پوءِ ) جاڳندي لڏو. مون کير کي ٿذو ڪرڻ لاءِ ان ۽ پاڻي وڌو, 
پوءِ عرض ڪي ت اي ٳْْنَ جا رسول عَلَُِ! پيحّڻ فرمايو. پاڻ کير پيتائون تانجو آتئون راضي ٿيس. پوءِ فرماياٿگون 
تہ: ڇا هلڻ جو وقت ن ٿيو آهي؟ مون عرض ڪيو ت هاتو سائين! پوءِ سج جي لڙڻ وقت سفر شروع ڪيوسون. ڇا 
ٿو ڏسان تہ سراقد بن مالڪ ڳوليندي اسان وٽ پهچي ويو آهي. عرض ڪيمر ت اي ٳْْنَ جا رسول عَِټيَوڙ! اسان تت 
پڪڙي وياسون.فرمايائون تہ: غمر ن ڪر, بيشڪ لن اسان سان گڏ آهي. نبي عَُّ جن کيس بد دعا ڏني ت 
سندس گهوڙو زمين جي اندر گپجي ويو. سراق چيو تہ بيشڪ آون ڄاڻان ٿو تہ توهان مون کي بد دعا ڏني آهي. 
چڱو! منهنجي حق پر ٳْلَنَ کان دعا گهرو تہ پوءِ جيڪو ب هن طرف توهان جي تلاش پر ايندو, تنهن کي موٽائي 
ڇڏيندس. نبيع جن کيس دعا ڏني. پوءِ انهيءَ نجات لڌي. پوءِ جتي ب ڪو ڪافر سراق کي مليو, کيس 
چيائين ت توهان کي هن طرف وڃڻ جي ضرورت ن آهي. اهڙيءَ طرح جيڪو کيس مليو, تنهن کي موٽائي 
ڇڏيائين. (بخاري, مسلمر) 

(«۱ه) انس له کان روايت آهي ت عبدالله بن سلامر رسول الله شر جن جي اچڃڻ جي خبر ٻڏي. انهيءَ وقت 
پنهنجي نخلستان پر هو. اتان نبي عَٿټَُّ جن وٽ آيو ۽ عرض ڪيائين ت بيشڪ توهان کان ٽن شين جي باري ۾ 
سوال ڪريان ٿو, جيڪي ڪنهن نبيءَ عَټَُِ کان سواءِ ڪو نٿو ڄاڻي: ۱- قيامت جي پهرين علامت ڪهڙي آهي؟ 
٣‏ جنتين کي سڀ کان پهريون کاڌو ڪهڙو ملندو؟ ٣‏ ۽ ڪهڙو سبب آهي جو اولاد پنهنجي پيءُ ٤‏ يا پنهنجي ماءُ 
جي مهانڊن تي ويندي آهي؟ فرمايائون تہ: هاڻي هاڻي مون کي جبريل ات انهن ڳالهين جي خبر ڏني آهي: ۱- 
قيامت جي پهرين علامت هڪ باھ آهي جيڪا ماڻهن کي اوڀر کان اوله ڏانهن هڪليندي )-جنتين جو پهريون 
کاڌو مڇيءَ جي جيري (جو ڪباب) آهي. -٣‏ جڏهن مرد جو پاڻي (يعني مني) عورت جي پاڻيءَ کان اڳرائي ڪندو 
آهي ت ٻار مرد جي مهانڊن تي ويندو آهي ۽ جڏهن عورت جو پاڻي (مرد جي پاڻيءَ کان) اڳرائي ڪندو آهي ت ٻار 


ما جي مهانڊن تي ويندو آهي. انهيءَ چيو تہ آتون شاهدي ڏيان ٿو ت ٳْْلََ کاڻ سواءِ ڪو معبود نہ آهي ۽ هي ت 
توهان لن جا رسول آهيو. يا رسول الله عََِّرُ! بيشڪ بهودي بهتان باز قومر آهي ۽ جيڪڏهن منهنجي حال جي 
باري پر انهن کان پڇا ڪرڻ کان اڳ کين منهنجي اسلام آڻڻ جي ڄاڻ ٿيندي ت مون تي بهتان هڻندا. غرض ت 
يهودي آيا. پاڻ سڳورن فرمايو تہ: توهان ۾ عبدالله بن سلامر جو ڪهڙو متام ۽ مرتبو آهي؟ انهن چيو تہ اسان 
سڀني کان چڱو ۽ اسان ۾ سڀني کان چڱي جو پٽ آهي ۽ اسان جو سردار آهي ۽ اسان جي سردار جو پٽ آهي. 
فرمايائون تہ: ٻڌايو جيڪڏهن عبدالله بن سلامر اسلامر کي قبول ڪري (ت توهان اسلامر قبول ڪندا؟) انهن چيو ت 
لن کيس انهيءَ کان پناه پر رکي. پوءِ عبدالله بن سلار ٻاهر نڪري آيو ۽ چيائين ت آئون شاهدي ڏيان ٿو ت ٳْلََ 
کان سواءِ ڪو معبود نہ آهي ۽ هي ت محمد ءَي أَزَنَ جو رسول آهي. تنهن تي يهودي چوڻ لڳا تہ اهو اسان مان 
سڀ کان خراب ۽ اسان مان سڀ کان خراب جو پٽ آهي ۽ منجهس عيب ڪڍڻ شروع ڪيائون. عبد الله بن سلامر 
عرض ڪيو ت اها ٿي ڳاله آهي جنهن کان آتئون ڊجي رهيو هيس. اي الله جا رسول عَټَُِّ! (بخاري) 


(۱») انس ٫يڅہَ‏ کان روايت آهي ت جڏهن ابوسفيان جي (لشڪر جي) اچڻ جي اسان کي خبر پهتي ت رسول الله 
ءَ جن اسان کان مشورو ورتو ۽ سعد بن عباده اٿي بيٺو. انهيءَ چيو تہ يا رسول الله عَټيَُّ! الله جو قسم! جنهن 
جي هٿ پر منهنجي جان آهي جيڪڏهن توهان اسان کي حڪر فرمائيندا تہ: گهوڙن کي سمنڊ پر ڊوڙايون ۽ 
وڙهندي وڙهندي برڪ غماد تي وڃي پهچون ت اسان ائين ب ڪنداسون. پوءِ رسول الله عَټَّ جن ماڻهن کي 
سڏيو (۽ کين گڏ ڪري) بدر نالي هنڌ تي لٿا. پوءِ رسول الله عَټټَُّ جن فرمايو تہ: هيءَ فلاڻي ڪافر جي قتل ٿيڻ 
جي جاءِ آهي ۽ هيءَ فلاڻي جي قتل جي جاءِ آهي ۽ زمين تي پنهنجو هٿ رکي ڏيکاريائون ۽ انهن مان ڪنهن جو 
لاش رسول الله عََُِّ جي ٻڌايل جاءِ کان هيڏي هوڏي ن ڪريو. (مسلم) 


(۱4() ابن عباس ٫لةَ‏ کان روايت آهي ت نبي عَټَوُ جن بدر جي ڏينهن تنبوءَ ۾ دعا فرمائي ت اي َُْ! توکان 
تنهنجي امان ۽ تنهنجي وعدي پوري ٿيڻ جو سوال ڪريان ٿو. اي ٳْزَز! جيڪڏهن گهرندين ت اج کان پوءِ تنهنجي 
ڪڏهن عبادت ن ڪئي ويندي. ابوبڪر ٫لہَ‏ هڪد هٿن مبارڪن کي جهلي عرض ڪيو ت بس اي ألَزََ جا رسول 
پاڪ ايتري دعا ڪافي آهي! توهان پنهنجي رب کان دعا گهرڻ ۾ حد فرمائي. پوءِ پاڻ تنبوءَ کان ٻاهر نڪتا ۽ 
پنهنجي زره کي پائيندي فرمائي رهيا هئًا تہ سگهوئي ڪافرن کي شڪست ڏني ويندي ۽ اهي پٺيون ڦيرائي 
ڀجندا. (بخاري) 

(. 0ه) ابن عباس کان روايت آهي ت نبي عَټَو جن بدر جي ڏينهن فرمايو تہ: هي جبريل الا آهي, جنهن 
پنهنجي گهوڙي کي پيشانيءَ کان پڪڙيو آهي, جنهن تي جنگي هٿيار آهن. (بخاري) 


(7۱(ه) ابن عباس تنا کان روايت آهي ت هڪ مسلمان مجاهد بدر جي ڏينهن ڪنهن مشرڪ جي ڪه پيو. اڃا 
حملي ڪرڻ جو ارادو مس ڪيائين تہ مشرڪ کي ڦٽڪو لڳڻ جو آواز ٻڌائين, تانجو اهو پٺيءَ ڀر ڪري پيو. 
مشرڪ کي ڏٺائين ت سندس نڪ تي نشان هو ۽ سندس منهن ڦاٽل هو, جنهن جاءِ تي کيس ڦٽڪو لڳو هو اها 
سائي ٿي چڪي هئي. انهيءَ انصاري رسول الله عَټټَوُ جن کي پورو قصو عرض ڪري ٻڌايو. فرمايائون تہ: تون سج 
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سٽر کي قيدي بڻايو. (مسلمر) 


(؟ +۾) سعد بن ابي وقاص ياہ کان روايت آهي ت مون احد جي ڏينهن رسول الله عټؽّ جن جي ساڄي ۽ کاٻي 
پاسي اڇن ڪپڙن رارا ٻ ماڻهو ڏٺا, جيڪي وڏي بهادريءَ سان وڙهي رهيا هئا. مون انهن ٻنهي کي ن ان کان اڳ 
ڏنو هو ۽ ن ان کان پوءِ ڏٺو. يعني جبريل اعلض ۽ ميڪائيل اتل کي. (بخاري, مسلمر) 


(٣؟«۾)‏ براءِ لڅَة کان روايت آهي تہ رسول الله عَټٿيَّ جن هڪ جماعت کي ابو رافع ڏانهن موڪليو. عبداللُه بن 
عتيڪ), ابو رافع جي گهر ۾ر رات جي وقت داخل ٿيو ۽ کيس ننڊ جي حالت پر قتل ڪيائين. عبدالله بن عتيڪ 
جوي ٿو تہ مون پنهنجي تلوار سندس پيٽ تي مس رکي, تانجو ڏسندي ئي ڏسندي سندس پٺيءَ مان نڪري وئي. 
جڏهن مون کي پڪ ٿي ت مون کيس ماري ڇڏيو آهي ت دروازو کولير ۽ اتان ڏاڪڻ تي پهتس ۽ مون پنهنجو پير 
ان تي رکيو. آئون چانڊوڪي رات پر ڏاڪڻ تان ڪري پيس ۽ منهنجي پني ڀڄي پئي, جنهن کي پڳڙي ڦاڙي 
ٻڌي ڇذيمر. پوءِ پنهنجن ساٿين وٽ آيس ۽ نبي عَټَِّوُ جن جي خدمت پر حاضر ٿيس. مون نبي عََيَُ جن کي پورو 
قصو بيان ڪري ٻٽايو. پاڻ عََوُ فرمايائون تہ: پنهنجي پير کي ٿڦهلاءِ. مون پنهنجو پير ڦهلايو پاڻ ڪريمن جَټَٳُ 
پنهنجو هٿ منهنجي پير تي ڦيرايو. پوءِ منهنجو پير نيڪ ٿي ويو ڄڻ ت منجهس ڪا تڪليف ئي ن هئي. 
(بخاري) 


() ؟۾) جابر٫ٳيہَ‏ کان روايت آهي تہ اسان (مديني جي حفاظت لاءِ ان جي چوڌاري) کاهي کوٽي رهيا همُاسون تہ 
هڪ سخت ٽڪري ظاهر ٿي. نبي عَٿَُِّ جن آيا تت عرض ڪياتئون ت هڪ سخت ٽڪري رڪاوٽ ٿي آهي. فرماياتون 
تہ: آئون پاڻ ٿو ان کي ٽوڙيان. پوءِ اٿي بيٺا ۽ سندن پيٽ مبارڪ سان پٿر ٻڌل هو. ٿن ڏينهن کان کاڌو نصيب ن 
ٿيو هو. نبي عََِوُ جن انهيءَ پٿر جي ٽڪريءَ کي ٽيڪم وهائي ڪڍيو تہ اها مٽيءَ جو دڙو ٿي وٿئي. مون رسول 
اللعَټَُّ جن کي بکايل ڏٺو ت گهر واريءَ وٽ اچي پڇا ڪي ت ڇا تو وٽ (کائڻ جي) ڪا شيءِ آهي؟ ڇو ت 
نبي َو جن کي سخت بکايل ڏٺو اٿر. انهيءَ هڪ ڳوٿري ڪڍي, جنهن پر جَون جو ٽويو هو ۽ اسان وٽ هڪ 
ڇيلو ب هو, جيڪو مون ذبح ڪيو ۽ گهر واري جَون کي پيهڻ پر لڳي وئي. آئون فارغ ٿيس ت اها ب فارغ ٿي. 
مون ٻوٽيون ڪري گوشت هنڊيءَ يو لاله 41 جن وٽ آيس. گهر واريءَ چيو ت مون کي رسول 
الله مر ۽ سندن ساٿين جي آڏو لحٻي ن ڪجانءِ. مون خدمت اقدس پر حاضر ٿي رازداريءَ سان عرض ڪيو ت اي 
ََنَ جا رسول عََِوُ! اسان هڪ ڇيلو ذبح ڪيو آهي ۽ هڪ ٽويو جَون جو اٿو پچايو آهي. توهان ۽ توهان جا 
ڪجه ساٿي دعوت کائڻ لاءِ هلن. رسول الله عَټيَُ جن اعلان فرمايو تہ: " کاهي کوٽڻ وارةہً! اڃو جابر توهان لاءِ 
دعوت جو انتظام ڪيو آهي." مون کي حڪر فرمايائون تہ: جيستائين آتون نہ اچان تيستائين ديگڙي چلهي تان 
ن لاهجو ۽ ماني پچائڻ شروع ن ڪجو. اڃا گهر مسَ پهتس ت پاڻ سڳوراءَټټَّو ماڻهن سميت پهچي ويا. منهنجي 
گهر واريءَ کي جيڪي ڪجه چوڻو هو, انهيءَ مون کي چيو. چيومانس ت جيُن تو چيو, تيسُن مون ڪيو. پوءِ 
انهيءَ ڳوهيل اٽو ڪڍيو. پاڻ سڳورن َو پنهنجي منهن جو لعاب منجهس وجهي برڪت جي دعا گهري. پوءِ 
هنڊيءَ وٽ آيا ۽ ان پر لعاب وجهي برڪت جي دعا گهري حڪر فرمايائون تہ: ماني پچائيندڙ کي سڏ ڪر اها 
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ماني پچائي ۽ تون ديڳڙيءَ مان ٻوڙ ڪڍندو وج, پر چلھ تان هنڊي هيٺ ن لاهجو. اصحابي سڳورا هڪ هزار 
ين جو تين بڄي پيو. (بخاري, مسلمر) 


(ه؟«ه) ابوقتاده ايہ کان روايت آهي ت جڏهن اصحابي سڳورا کاهي کوٽي رهيا هًا تہ رسول الله عَټيَوُ جن عمار 
بن ياسر جي مٿي تي هٿ ڦيرائيندا رهيا ۽ فرمائيندا رهيا تہ اي سميہ جا محنتي پٽ! تو کي هڪ باغي جماعت 


(7؟ه) سليمان بن صرد کان روايت آهي ت جڏهن (جنگ احزاب ۾ر) ڪافرن جا ٽولا ڇڙوڇڙ ٿي ويا تہ نبي عټَو 
جن فرمايو تہ: هاڻي اسان انهن تي حملو ڪنداسون, اهي اسان تي حملو ن ڪندا ۽ اسان انهن تي ڪاھ ڪنداسون. 
(بخاري) 


(0؟8) عائشہ تُا کان روايت آهي ت رسول الله َو جن جنگ خندق کان موٿيا ۽ هٿيار لاٿائون ۽ غسل 
فرماياتون تہ: وٽن جبريلاكَؽ: آيو, جيڪو پنهنجي مٿي تان مٽي ڇنڊي رهيو هو. انهيءَ چيو ت توهان تہ هٿيار لاهي 
ڇڏيا, ٳلْزَ جو قسم! مون ت اڃا هٿيار ن لاٿا آهن. هنن ڏانهن نڪرو. نبي عَټټَُّ جن فرمايو تہ: ڪنهن ڏانهن؟ 
جبريل اكَنث بنوقريظ ڏانهن اشارو ڪيو. پوءِ نبي عٰټيّ جن انهن ڏانهن نڪتا. (بخاري, مسلم) بخاري جي هڪ 
روايت مطابق انس اْہَ جوي ٿو تہ ڄڻ ت آء انهيءَ مٽيءَ جي دز ڏانهن ڏسي رهيو آهيان, جيڪا بنو غنم جي 
سوارن جي گهٽيءَ مان ا ري رهي هي ۽ اها جبريل اك جي تائلي جي دز هئتي, جڏهن پاڻ بنوقريظ (کي فتح 
ڪرخ) لاءِ روانا ٿيا هئا. 


(,؟٣ه)‏ جابر با کان روايت آهي ت حديبيہ جي ڏينهن پر ماڻهن کي سخت اڃ ورايو. رسول الله َو جن وٽ 
هڪ ٿان هو. پاڻءَٿَُِّ انهيءَ مان وضو ڪيائون. ايتري پر ماڻهو خدمت اقدس پر حاضر ٿيا. عرض ڪيائون تڌ 
اسان وٽ وضو ڪرڻ ۽ پيُڻ لاءِ توهان جي هن ٿان و جي پاڻيءَ کان سواءِ ڪجه ن آهي. پاڻ پنهنجو هٿ انهيءَ 
ٿانوَ ۾ وڌاتون تہ پاڻي سندن آڱرين مان چشمن وانگر ڦوهارا ڪري نڪتو. فرمائي ٿو ت پوءِ اسان انهيءَ مان پيٽو 
۽ وضو ڪيوسون. جابر کان پڇيو ويو ت توهان ڪيترا ٻڻا هئا؟ چيائين تہ جيڪڏهن هڪ لک ب هجون ها تڏهن 
ب پاڻي پورو تُي ها پر اسان پندره سہُ ههُاسون. (بخاري مسلمر) 

(4 +«8) براءَ بن عازب کان روايت آهي ت اسان حديبيہ پر جوڏهن سؤ هئاسون. اتان جي کوھ مان پاڻي ڪي 
ڪڍيوسون تانجو منجهس هڪ قطرو ب باقي ن ڇڏيوسون. اها ڳالھ نبي عَټَّوُ جن کي معلوم ٿي. پاڻ َو اتي 
آيا ۽ کوھ جي ٻني تي ويهي پاڻيءَ جو ٿانو طلب ڪيائون, پوءِ ان سان وضو ڪيائون ۽ گرڙي ڪيائون ت 
(برڪت جي) دعا ڪيائون ۽ گرڙيءَ جو پاڻي کو پر اڇلايائون. پوءِ فرمايائون تہ: ان کي گهڙي سوا ڇڏي ڏيو. 
پوءِ ماڻهن ډہُ ڪري پاڻي پيتو ۽ پنهنجي جانورن کي پياريائون, تانجو اتان روانا ٿياسون. (بخاري) 


4 ؟ 


(. ٣«ه)‏ عوف ابو رجاءَ کان, اهو عمران بن حصين ياه کان روايت ڪري ٿو تہ اسان هڪ سفر پر نبي حَټټَُ جن 
سان گڏ همُاسون. ماڻهن اج جي شڪايت ڪئي. پاڻ هڪ هنڌ منزل ڪيائون ۽ ابورجاءَ ره نالي هڪ شخص کي 
طلب فرماياتون, جنهن جو نالو راوي عوف کان وسري ويو ۽ علي ٫آہَ‏ کي ب سڏ ڪيائون. فرمايائون تہ: توهان 
ٻئي وڃو ۽ پاڻي ڳوليو. اهي روانا ٿيا. انهن هڪ عورت ڏئي, جيڪا (اٺ تي) ٻن مشڪن جي وج پر ويٺي هئي, 
پوءِ کيس ٳأَْ جي نبي عَټَوُ وٽ آندائون ۽ کيس سندس اٺ کان هيٺ لاٿو ويو ۽ نبي عَټِټَُّ جن ٿانو گهرائي, 
منجهس ڪجه پاڻي وڌو ۽ ماڻهن پر اعلان ڪيو ويو تہ پاڻي پيو ۽ (پنهنجن جانورن کي) پياريو. اسان پاڻي 
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پيتو. اسان انهيءَ وقت چاليه ڄڻا هئاسون. ډہُ ڪري پاڻي پيٽتوسون ۽ پنهنجون مشڪون ۽ ٿان وَ پڻ ڀرياسون. لن 
جو قسم! جڏهن انهيءَ عورت وٽان روانا ٿياسون تہ اسان کي محسوس ٿي رهيو هو ت سندس ٻٌي مشڪون اڳي 
کان وڌيڪ ڀريل آهن. (بخاري, مسلمر) 


(۱٣0)جابر‏ يه کان روايت آهي تہ اسان رسول الله عَټټَُّ جن سان هلياسون تانجو هڪ ڪشادي ماٿريءَ ۾ر منزل 
ڪئي سون. پاڻ پنهنجي حاجت پوري ڪرڻ لاءِ نڪري ويا. اتي سٿر ڪرڻ لاءِ ڪا شيءِ موجود ن هئي. ڇاٿا ڏسن 
ت انهيءَ ماٿريءَ جي ڪنارن تي ٻ وڻ آهن جن مان هڪ وڻ جي ٽاريءَ کي پڪڙي فرمايائون ت: ألَََ جي حڪر 
سان منهنجي فرمانبردار ٿيءَ (ايتري ڳاله ٻڌندي ئي) اهو وڻ اٿين سندن فرمانبردار ٿي آيو, جِيسُن ڪو اٺ هجي, 
جنهن کي نڪ ۾ نڪيل پيل هجي ۽ ان جو ڪاهيندڙ کيس ڪاهي هلي. پوءِ ٻُُي وڻ وٽ آيا ۽ ان جي ٽاريءَ کي 
پڪڙي فرمايائون تہ: تون ب منهنجو فرمانبردار ٿيءُ ۽ مون تي پردو ڪر. انهيءَ ب سندن تابعداري ڪئي. جڏهن 
ٻنهي جي وڃ پر ٿيا تہ فرمايائون تہ: ٳَََْ جي حڪر سان مون کي ڊڪي ڇڏيو. پوءِ ٻنهي کين ڪي ورتو. 
جابر يه چوي ٿو تہ آٿون ويهي پنهنجي دل ۾ ڪجه سوچي رهيو هيس, ايتري پر ڇا ٿو ڏسان تہ رسول الله عَټټظُ 
جن اچي رهيا آهن ۽ اهي ٻئي وڻ پنهنجي پنهنجي جاءِ تي وڃي بيهي رهيا. (مسلمر) 


(؟٣۾)‏ يزيد بن ابي عبيد چوي ٿو ت مون سلہ بن اڪوع ٫آبڅَہ‏ جي پنيءَ ۾ر ڌڪ جو هڪ نشان ڏٺو. مون پڇيو ت 
اي ابوسلہ! هي ڇاجو زخمر آهي؟ چيائين تہ خيبر جي ڏينهن مون کي اهو زخم ٿيو هو. ماڻهن چوڻ شروع ڪيو ت 
ابوسلہ ٫لّہَ‏ زخمي ٿي پيو آهي. آئون نبي عَټَوُ جن وٽ آيس, پاڻ ان تي ٽي ڀيرا در ڪيائون, جنهن کان پوءِ 
اج تائين وري مون کي تڪليف ن ٿي آهي. (بخاري) 


(٣٣«۾)‏ انس ياه کان روايت آهي ت نبي عَٿَّ جن ماڻهن کي زيد بن حار ۽ جعفر بن ابي طالب ۽ عبنالله بن 
روا جي شهادت جي باري پر(محاذ جنگ تان) خبر اچڻ کان اڳ پر خبر ڏني. فرمايائون تہ: زيد ٫لْة‏ جهنڊي کي 
ورتو, پوءِ شهيد ٿي ويو. پوءِ جعفر ٫ٳٌہ‏ جهنڊي کي ورتو ۽ اهو ب شهيد ٿي ويو. پوءِ عبدالله بن رواح ٫اَہَ‏ جهنڊي 
کي ورتو ۽ اهو ب شهيد ٿي ويو. سندن اکيون مبارڪ ڳوڙها ڳاڙي رهيون هيون. (۽ فرماياتون تہ:) تانجو جهنڊي 
کي لن جي تلوارن مان هڪ تلوار يعني خالد بن وليد يد ورتو, تانجو ٳَْزَْ تعاليٰ مسلمانن کي فتح ڏني. 
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(بخاري) 


./ا؟ 


(؟4٣۾)‏ عباس ٫ٳية‏ کان روايت آهي ت حنين جي ڏينهن آئون رسول الله عَتَو جن سان گڏ هيس. (جنگ دوران) 
آئون ۽ ابوسفيان بن حارث پاڻ سڳورن عَټَوُ سان گڏ هیاسون ۽ کانین جدا ن ٿياسون. رسول الله عََِّوُ جن پنهنجي 
اڇي خچر تي هئا. جڏهن مسلمانن ۽ مشرڪن پر مقابلو شروع ٿيو ت مسلمان پوئتي هٽڻ لڳا. رسول الله َو جن 
پنهنجي خجر کي ڪافرن ڏانهن وڌڻ لاءِ كگڑيون هنيون. آئون رسول الله حَټَُِ جن جي خچر جي لغامر کي وٺي هلي 
رهيو هيس, جيُن تيز ند ڊوڙي ۽ ابوسفيان بن حارث, رسول الله َو جن جي رڪاب کي پڪڙي هلي رهيو هو. 
پوءِ رسول الله عَټئَِّ جن فرمايو تہ: اي عباس! ٻٻر جي وڻ هيٺان بيعت رضوان وارن کي سڏ ڪر. عباس بلند آواز 
ماڻهو هو. (پاڻ فرمائي ٿو تہ) پوءِ مون بلند آواز سان پڪارڻ شروع ڪيو ت ٻٻر جي وڻ هينان بيعت رضران وارا 
ڪٿي آهن؟ ٳَْز جو قسم! جڏهن انهن منهنجو سڏ ٻڏو تہ اهي ڊوڙندا واپس آيا جيكن ستًا ڳکُون پنهنجي ڦر ڏانهن 
ايندي آهي. انهن جواب ڏنو تہ اسان حاضر آهيون, اسان حاضر آهيون. پوءِ مسلمانن ۽ ڪافرن جي وچ پر جنگ 
شروع ٿي. انصارن کي پڪاريو ويو تہ اي انصارن جا گروھ! اي انصارن جا گروھ! ۽ بنو حارث بن خزرج کي ب 
پڪاريو ويو. رسول الله عَټَُّ جن خچر تان ڪَرَ کڻي سندن ويڙھ ڏسي فرمايو تہ: هاڻي جنگ جو تنور گرممر ٿي 
چجڪو آهي. پوءِ رسول الله عَٿَُِّ جن ڪجه پٿريون کڻي ڪافرن ڏانهن اڇلايون ۽ فرماياتون تہ: محمد َو جي رب 
جو قسم! اهي شڪست کائي چڪا. جائزو وٺڻ لاءِ آئون اڳتي وڌيس, ڏنمر ت جنگ اڃا ساڳئي حال تي آهي پر 
جيُن جو رسول الله عَټََّ جن انهن ڏانهن پٿريون اڇلايون, ٳٳَّ جو قسم! مون ڏٺو تہ سندن سموري طاقت شڪست 
پر تبديل ٿي رهي آهي. پوءِ ڪافر بازي هارائڻ لڳا. (مسلمر) 


(ه٣۾)‏ ابو اسحاق تابعي کان روايت آهي ت براءَ بن عازب وٽ هڪ شخص آيو, چوڻ لڳو تہ اي عماره جا پيِ! ڇا 
توهان حنين جي ڏينهن جنگ کان ڀڄي ويا هئا؟ چيائين ت ألََْ جو قسمر! رسول الله َو جن هرگز جنگ کان ن 
ڀڳا ها الب سندن ڪي جوان ساٿي جن وٽ هٿيار ڪافي ن هئا, اهي ڀڳا هئًا. سندن مقابلو تير اڇلاگيندڙ هڪ 
قومر سان ٿيو, جن جو تير ڪڏهن ن گسندو هو. انهيءَ وقت رسول الله عََر انهن ڏانهن متوج ٿيا. پاڻعَټٌّّ اچي 
خچر تي هًٌا ۽ ابوسفيان بن حارث سندن اڳيان هلي رهيو هو. پاڻ سڳورا ََُّ سواريءَ تان هيٺ لٿا ٳلَزَنَ کان مدد 
جو سوال ڪيائون ۽ هيءَ شعر پڙهيائون: آئون نبي آهيان, اها ڳالهھ ڪوڙي ن آهي. آئون عبدالمطلب جو پٽ 
آهيان. پوءِ پاڻَټټَرُ انهن (مسلمانن) جي صف بندي ڪيائون (مسلم) بخاريءَ ۾ ب ساڳيو مضمون موجود آهي ۽ 
سندن هڪ روايت پر آهي ت ألَزَنَ جو قسم! جڏهن جنگ سخت ٿيندي هي تہ رسول الله عَټؽَُّ جن وٽ اڃي پناه وٺندا 
هاسون ۽ بيشڪ اسان مان جيڪو وڌيڪ بهادر هوندو هو, سو نبي ءََُّ جن سان گڏ بيهندو هو. 


)6«٣<(‏ سلہ بن اڪوع ايه کان روايت آهي ت اسان رسول اللُه َر جن سان گڏ حنين جي جنگ تي نڪتاسون ت 
رسول الله عَټِاو جن جي ڪن ساٿين پئي ڦيرائي. جڏهن (ڪافرن) رسول الله عَټََْ جن کي پنهنجي گهيري پر آندو 
ت پاڻعَټَُّ پنهنجي خچر تان هيٺ لٿا, پوءِ زمين تان مٽيءَ جي لپ کڻي انهن جي منهن ڏانهن اڇلاياتون. پوءِ 
فرماياتون تہ: سندن منهن ڪارو ٿئي. پوءِ انهن مان جيڪو ب انسان هو انهيءَ مٽيءَ جي مٺ سان سندن اکيون 
ڀرجي جڪيون هيون. پوءِ اهي منهن ڦيرائي ڀڳا. ألََزْ انهن کي شڪست ڏني ۽ انهن جون غنيمتون رسول الله حَټَُّ 
جن مسلمانن ۾ ورهايون (مسلمر) 


۱“"؟ 


(پ٣پ۾)‏ ابو هريره کان روايت آهي ت اسان رسول الله عَټظَُّ جن سان حنين پر جنگ لاءِ نڪتاسون. پاڻ 
ڪريمن عَټؽ هڪ شخص جي باري پر جيڪو اسلامر جي دعويٰ ڪري رهيو هو, فرمايو تہ: اهو دوزخي آهي, جڏهن 
ڇتي ويڙه شروع ٿي ت انهيءَ شخص جنگ پر وڏي بهادري ڏيکاري تانجو سندس جسم ڪافي زخمي ٿي پيو. هڪ 
شخص رسول الله عَټټَُّ جن وٽ آيو ۽ عرض ڪيائين ت عرض ٻُڏو! جنهن شخص کي توهان دوزخي فرمايو آهي 
انهيءَ ت ٳَْزَنَ جي واٽ پر ڏاڍي بهادريءَ سان جنگ ڪئي آهي ۽ زخر ب ڏاڍا لڳا اڻٿس(پوءِ اهو دوغي ڪيتّن ٿيو؟) 
پاڻ نر فرماياگون تہ: ويساھ رکو تہ اهو دوزخي آهي. سندس حالت جي باري ۾ ڪي ماڻهو ٻڏ تر ۾ر هئًا. خير 
جڏهن سندس زخر گهڻا وڌي ويا تہ پنهنجو هڪ تير ڪڍي, سيني پر چڀوئي پنهنجو انت آندائين. تڏهن ڪي 
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مسلمانَ رسول الله َو جن وٽ ڊوڙندا آيا ۽ عرض ڪيائون ت اي ٳْزَنَ جا رسول عَټيَّوُ ! ٳٳَزَْ توهان جي ڳالھ کي 
سچو ثابت فرمايو. انهيءَ فلاڻي شخص آپگهات ڪري ڇڏيو. رسول الله يو جن فرمايو ت: ٳٳْزَنَ وڏو آهي. بيشڪ 
آئون گواهي ڏيان ٿو ت آٿون لن جو ٻانهو ۽ سندس رسول آهيان. اي بلال ہَ! اٿ ۽ اعلان ڪر ت جنت ۾ر رڳو 
مومن ئي داخل ٿيندو ۽ هي ت بيشڪ ْلَنَ هن دين کي فاسق, فاجر ماڻهو جي ذريعي ب زور وٺائيندو آهي. 
(بخاري) 


)٣(‏ عائش كُّا کان روايت آهي تہ رسول الله عََُِّ جن تي جادو ڪيو ويو تانجو کين محسوس ٿيندو هو ت 
ڪو ڪر ڪيو اٿن, حالانڪ اهو ن ڪندا ها تانجو جڏهن هڪ رات مون وٽ هئُا, ألَلَنَ کان دعا گهرياگون, وري 
دعا گهريائون. پوءِ فرمايائون تہ: ڇا توکي خبر آهي ت اي عاٿث ٤ُّا!‏ جنهن بيماريءَ کان مون دعا گهري آهي, 
بيشڪ ان کان أْزَنَ تعاليٰ مون کي شفا ڏني آهي. مون وٽ ٻ ڻا آيا. هڪ منهنجي مٿن کان ۽ ٻيو منهنجي پيرن 
کان ويٺو. هڪ پنهنجي ساٿيءَ کي چيو ت هن شخص کي ڪهڙي تڪليف آهي؟ سندس ساڻيءَ جواب ڏنو تہ مٿس 
جادو ڪيو ويو آهي. پهرين پڇيو ت مٿس ڪنهن جادو ڪيو آهي؟ ٻئي چيو ت لبيد بن اعصر يهوديءَ جادو ڪيو 
آهي. پهرئين چيو ت جادو ڇاپ۾ ڪيو اٿس. ٻئي چيو تہ ڦغي ۽ ڦڂي ڏيڻ وقت ڪريل وارن ۽ نرکجيءَ جي گشي پر. 
پهرئين پڇيو ت اهو جادو ڪٿي پوريل آهي. ٻٻُي چيو تہ ذروان جي كوه ۾ر. پوءِ پاڻ ڪجه اصحابين کي ساڻ 
ڪري اتي پهتا, فرماياتون تہ: اهو ٿي آهي اهو کوه, جيڪو مون کي (خواب ‏ ۾ ر) ڏيکاريو ويو آهي, جنهن جي 
پاڻيءَ جو رنگ مهنديءَ جي رنگ جهڙو هو. کجيءَ جا پوٽا ڄڻ تہ شيطان جا مٿا آهن. پوءِ انهن شين کي ڪڍرايو. 
(بخاري مسلمر) 


)8٣4(‏ ابوسعيد خدريءَ کان روايت آهي ت هن دوران جو اسان رسول الله عَٿټِټَّرُ جن وٽ ويٺا هُاسون ۽ پاڻَ 
مال غنيمت ورهائي رهيا هئًا, وٿن بنوتمير جو هڪ شخص ذوالخويصره آيو. چوڻ لڳو ت اي ٳَََْ جا رسولءَټَُِّ! 
انصاف ڪريو. فرمايائون تہ: تنهنجي لاءِ خرابي هجي جيڪڏهن آئون ب انصاف ن ڪندس ت پوءِ ڪير انصاف 
ڪندو؟ تون ناڪام ۽ نامراد ٿيندين, جيڪڏهن آئون انصاف ن ڪريان. عمر٫ٳَہَ‏ عرض ڪيو ت مون کي اجازت 
ڏيو ت سندس سسي لاهيان. فرمايائون تہ: ڇڏي ڏيس, سندس ڪي ساٿي آهن, جن جي نماز جي ڀيٽ پر ۽ سندن 
روزن جي ڀيٽ پر توهان پنهنجي نماز ۽ روزي کي گهٽ سمجهندا. قرآن پڙهندا پر قرآن سندن نڙين کان هيٺ ن 
لهندو. دين مان ائين نڪرندا جِيُن تير شڪار مان نڪري پار ٿي ويندو آهي. تير اڇلاگيندڙ تير کي کي ڏسي ت 
ان جي جهنب ۾ رت يا ڇيڻي کان سواءِ ڪجه ن لهي. انهن پر ڪاري رنگ جو هڪ شخص پيدا ٿيندو جنهن جي 
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هڪ ٻانهن ۾ هٿ جي بجاءِ عورت جي ببي وانگر گوشت جو اڀريل ٽڪر هوندو, جيڪو ٿڙڪندو رهندو. سڀ کان 
ڀلاري ٽوليءَ سان سان اهي جنگ ڪندا. ابوسعيد چوي ٿو تہ آئون گواهي ڏيان ٿو تہ مون رسول الله عَئّوُ جن کان 
اها حديث ٻڌي ۽ اها ب گواهي ڏيان ٿو ت علي بن ابي طالب انهن کي (جنگ نهروان پر ) قتل ڪيو. جنگ ختم ٿي 
تہ علي ٫لڂةَ‏ حڪم ڪيو ت وڃي مٿين صفت واري شخص کي ڳولهيو. کيس ڳولهي, سندن لاش آندو ويو تانجو 
مون منجهس اها صفت لَڌي, جيڪا رسول الله َو جن بيان فرمائي. هڪ روايت مطابق هڪ شخص آيو, جنهن 
جون اکيون اندر ڌنسيل هيون. سندس پيشاني بلند ۽ ڏاڙهيءَ جا وار گهاتا هئا. سندس ڳل اڀريل هئًا, مٿو 
ڪوڙيل هيس. اڃي چوڻ لڳو ت اي محمد ءِل ٳٳزنَ جو خوف ڪر! پاڻءَټَّو فرماياگون تہ: جيڪڏهن آئون ٻ لألَْ 
جي اطاعت ن ڪريان ت پوءِ ڪير سندس اطاعت ڪندو. حالانڪ ٳَلَنَ تعاليٰ مون کي زمين وارن تي امانتدار ڪري 
موڪليو آهي پر توهان مون کي امانتدار نٿا سمجهو. هڪ شخص سندس قتل جي اجازت گهري. پاڻءَټّو کيس 
منع فرماياگون. جڏهن پٺيرو ٿي هليو پاڻ عَټَُ فرماياگون تہ: هن شخص مان اهڙو نسل پيدا ٿيندو جيڪي قرآن 
پڙهندا, مگر قرآن سندن نڙيءَ کان هيٺ ن لهندو. اسلام مان اٿين نڪري ويندا جيڪن تير شڪار مان نڪرندو 
آهي. مسلمانن سان وڙهندا ۽ بت پرستن کي ڇڏي ڏيندا. جيڪڏهن مون انهن کي لڏو ت ضرور کين قوم عاد 
وانگر قتل ڪندس. (بخاري, مسلمر) 

(. ؟«ه) ابوهريره ٫لَہَ‏ کان روايت آهي ت منهنجي ماءُ مشرڪياڻي هئي. هڪ ڏينهن مون کيس اسلام جي دعوت 
ڏني ت انهيءَ رسول الله عَټيّرُ جي شان پر اهڙي ڳالھ چئي جيڪا مون کي ڏاڍي ڏکي لڳي. آئون ڊوڙندو رسول 
الله عٌټَُّ جن وٽ آيس ۽ عرض ڪير ت اي ٳََْْْ جا رسو لٿ ۽! دعا ڪريو ت ٳلَنْ ابوهريره جي ماءُ کي هدايت 
نصيب فرمائي. پاڻعَټَُِّ دعا ڪيائون ت اي ألَزَنَ! ابو هريره جي ماء کي هدايت ڪر. ابو هريره ,يه وي ٿو تہ آٿون 
ڏاڍو خوش ٿيس ۽ گهر موٽي آيس. گهر جو دروازو بند هو ۽ منهنجي ماُ منهنجن پيرن جو آواز ٻڌي ڪي هئي. 
مون کي چيائين تہ اي ابوهريره! ٿورو ترس! مون پاڻيءَ جي ڪرڻ جو آواز ٻذو منهنجي ماءُ غسل ڪيو ۽ پنهنجو 
ڪرتو پاتائين ۽ چادر ويڙهياڻئين پوءِ دروازو کوليائين ۽ چيائين ت اي ابوهريره! شاهدي ڏيان ٿي تہ ْلَََ کان سواءِ 
ڪو عبادت جي لاگق ن آهي ۽ شاهدي ڏيان ٿي تہ محمد عَټؽّو عَټيَوُ جو ٻانهو ۽ رسول آهي. آئُون خوشيءَ وچان 
روثيندي رسول الله عَٿَُِّ جن وٽ آيس ۽ اها ڳالھ عرض ڪير. پاڻءَټيّو ٳَْزََ جي تعريف ڪيائون ۽ چڱي ڳالھ 
چياتون. (مسلمر) 


(۱؟8) ابوهريره ٫ٳْةَ‏ کان روايت آهي ت توهان چوندا آهيو تہ ابوهريره نبي عَټټَُّ جون حديثون گهڻيون بيان 
ڪري ٿو. جيڪڏهن آون ڪوڙ ڳالهايان تہ ٳْزَ مون کان حساب وٺندو. منهنجا مهاجر ڀاثر تجارت پر ۽ منهنجا 
انصاري ڀاثر پوک جي ڪرم ڪار ۾ رڌل هوندا آهن ۽ آئون مسڪين ماڻهو هيس ۽ هميشہ پنهنجو پيٽ ڀرڻ لاءِ 
رسول الله ٤‏ جن سان گڏ رهندو آهيان. هڪ ڏينهن رسول الله ٤‏ جن فرمايو تہ: جڏهن آون ڳالهايان تہ توهان 
مان جيڪو پنهنجو ڪپڙو ڪشادو ڪري ويهندو, تانجو جڏهن آئون ڳالھ پوري ڪريان تہ ان ڪپڙي کي پنهنجي 
سيني سان لاگي ت ان کان ڪڏهن ب منهنجي حديث ن وسرندي. پوءِ مون پنهنجي چادر کولي ان کان سواءِ منهنجي 
جسمر تي ڪو ڪپڙو ن هو, تانجو نبيءَټظُ جن پنهنجي ڳالھ کي پورو ڪيو. پوءِ ان کي مون پنهنجي سيني سان 


؟/9؟ 


ويڙهي ڇڏيو. قسم آهي أْزْنَ جو جنهن نبي ڪريم ٣َټټه‏ کي حق سان موڪليو آهي. ان کان پوءِ اڄ ڏينهن تائين 


)6٤۱(‏ جرير بن عبدالله له کان روايت آهي ت نبي ڪريم جلڙ جن مون کي فرمايو تہ: ڇا (يمنين جي بت خاند) 
ذي الخلصه کي (ڊاهي) مون کي راحت ن رسائيندين؟ مون جيو تہ هاتو! آئون گهوڙي تي سواري ڪري ن 
سگهندو هيس. مون اها ڳالھ نبي عَټيُّ جن سان ذڪر ڪئّي. پاڻ منهنجي سيني تي هٿ هنيائون, تانجو مون 
سندن هٿ مبارڪ جو نشان پنهنجي سيني تي ڏٺو ۽ فرماياگون تہ: اي ٳٳََ! هن کي ثابت قدمہ رک ۽ کيس هدايت 
ڏيکاريندڙ ۽ هدايت تي هلندڙ ڪر! جرير چوي ٿو تہ سندن دعا کان پوءِ آئون ڪڏهن گهوڙي تان ن ڪريو آهيان. 
جرير ڏيڍ سو سوارن کي ساڻ ڪري احمس ويو ۽ ذي الخلصه کي ڊاهي باھ ۽ ساڙي ڇڏيائين. (بخاري, مسلمر) 


(+٤«۾)‏ انس ٫ٳلْة‏ کان روايت آهي ت هڪ شخص نبي ءَنَُِّ جن جي وحي لکندو هو, پوءِ اسلامر کان ڦري ويو ۽ 
مشرڪن سان ملي ويو. نبيع جن ارشاد فرمايو تہ: بيشڪ زمين سندس لاش کي قبول ن ڪندي. پوءِ مون کي 
ابو طلح خبر ڏني تہ جنهن سرزمين تي اهو شخص مُو هو, پاڻ اتي ويو, اتي سندس لاش کي ٻاهر پيل ڏنائين. 
پڇيائين تت هن شخص جو اهو حال ڇو ٿيو آهي؟ ماڻهن چيو تہ اسان ان کي ڪيترا ڀيرا دفن ڪيو آهي, پر زمين 
ان کي قبول ن ڪيو, يعني ڪڍي ٻاهر اڇلاگي ڇڏيو. (بخاري, مسلمر) 


(؟0) ابو ايوب ٳيہَ کان روايت آهي تہ رسول الله عَيَوُ جن سج لهڻ وقت نڪتا ت هڪ آواز ٻنائون. فرمايائون 
تہ: يهودين کي پنهنجي قبرن ۾ عذاب ٿو ڪيو وڃي. (بخاري, مسلمر) 


(ه؟«۾) جابر يي کان روايت آهي ت نبي َر جن هڪ سفر کان موٽيا, جڏهن مديني جي ويجهو پهتا ت هڪ تيز 
هوا گهلي. ويجهو هو ت اها هوا سوار کي دفن ڪري ڇڏي. پاڻ ٤‏ فرمايائون ت: اها هوا هڪ منافق جي مرڻ 


(7٤«۾)‏ ابوسعيد خدري يبْة کان روايت آهي ت اسان نبي عٰټيٌّ جن سان گڏ عسفان پهتاسون. پاڻ ءَټيّ ڪجه 
راتيون اتي ترسيا. ماڻهن چيو ت هتي ترسڻ پر ڪهڙو فائدو آهي. بيشڪ اسان جا ٻار ٻچا پوئتي آهن, جن جي 
حفاظت جي باري ۾ اسان کي ڪو ويساھ نہ آهي. اها ڳالھ نبي عَټُّ جن تاٿين پهتي. فرمايائون ت: أْْنَ جو 
قسم! جنهن جي هٿ ۾ منهنجي جان آهي. مديني ۾ جيڪو ب گهٽ يا جيڪو ب لَڪ آهي, انهن مان هر هڪ تي 
ٻ فرشتا ان جي حفاظت لاءِ مقرر آهن تانجو توهان مديني پر واپس پهچو. پوءِ فرماياتون تہ: مديني پر واپس موٽو, 
پوءِ اسان مديني ڏانهن ڪوج ڪٿّي ۽ مديني پهتاسون. قسر آهي انهيءَ ِٳ جو جنهن جو قسم کنيو ويندو آهي, 
اسان اڃا پنهنجو سامان مس لاٿو ت عبدالله بن غطفان جي پٽن اسان تي چڑهائي ڪئي حالانڪ ان کان اڳ انهن 
کي اهڙي ڪا جرتثت ن ٿي هئي.(مسلمر) 


٤‏ /ا؟ 


)0«٤۱(‏ انس ڃّة کان روايت آهي تہ رسول الله عَئِو جن جي زماني پر هڪ ڀيري ڏڪر پيو. پاڻ عَټَّو انهيءَ وقت 
جمعي جو خطبو ارشاد فرمائي رهيا هئا. ٻهراڙي جو هڪ شخص اٿيو ۽ چيائين ت اي ٳَْزْنَ جا رسول عََِوُ! مال 
هلاڪ ٿي ويا ۽ ٻار ٻڇا بک وگهي مرڻ کي ويجهو پهتا آهن, ٳلْزَنَ کان اسان جي حق پر دعا گهرو. پاڻ ٻئي هٿزا 
دعا لاءِ کنيائون. آئون انهيءَ وقت ڏسي رهيو هيس ت آسمان تي جُهڙڑ جا ڪي آثار ۽ نتان نا هڪًا: قسمر آهي 
انهيءَ ذات جو جنهن جي هٿ پر منهنجي جان آهي, پاڻ اڃا دعا گهري مس هٿ هيٺ ڪيائون تہ جبلن جيڏا ڪڪر 
ڇانئجي ويا. پاڻ سڳورا ٤َټَِوُ‏ اڃا منبر تي ئي هئًا ت مون سندن ڏاڙهي مبارڪ تي مينهن جا ڦڙا ڪرندي ڏٺا. پوءِ 
پورو ڏينهن مينهن وسندو رهيو, وري ٻٻُي ڏينهن. ٽّين ڏينهن, تانجو ايندڙ جمعي تائين وسڪارو ٿيندو رهيو. 
وري ساڳيو يا ٻيو ڪو شخص آيو ۽ چوڻ لڳو ت اي ٳلَزَنَ جا رسول عَٿَِّوُ! اسان جا گهر ڊهي پيا ۽ مال مري ويا. 
ټَََْ کان دعا گهرو ت مينهن بند ٿئي. پاڻ َو پنهنجا هٿز |ا کڻي دعا گهريائون ت اي ٳََْ! اسان جي آسي پاسي 
مينهن وساءِ ۽ اسان تي ن وساءِ ۽ جنهن طرف ب پنهنجي آڱر سان اشارو ڪياتون, اتان ڪڪر ڇڄندا ويا ۽ مدينو 
کڏ وانگر ٿي ويو ۽ هڪ مهيني تائين قناة ندي وهندي رهي ۽ جتان بہ ڪو شخص آيو ٿي. انهيءَ بارش جي خبر 
پئي ڏني. هڪ روايت پر آهي ت پاڻ دعا ڪيائون ت اي ٳَْلَبَ! اسان جي آسي پاسي وساءِ ۽ اسان تي ن وساءِ, 
ٽڪرين تي وساءِ, جبلن تي وساءِ ۽ وڻن سن جي ڦٽڻ وارين جاين تي وساءِ. انس چوي ٿو تہ ايتري ۾ رڪڪر ڇڙو ڇڙ 
ٿي ويا ۽ اسان ٻاهر نڪري اس پر آياسون. 


(؟0) جابر ٫ٳيْڅة‏ کان روايت آهي ت نبي َو جن مسجد شريف جي هڪ ٿنڀ وٽ کجيءَ جي ٿڙڑ تي ٽيڪ ڏئي 
خطبو ڏيندا هيًا. پوءِ جڏهن سندن لاءِ منبر تيار ڪيو ويو ۽ پاڻ خطبي ڏيڻ لاءِ ان تي بيٺا ت کجيءَ جو اهو ٿڙ 
روٿڻ رڙڻ لڳو, جنهن وٽ خطبو ڏيندا هئا. ويجهو هو ت اهو ڦاٽي پوي. نبي عٰټَُّٰ جن منبر تان لٿا. ان کي 
کنيائون ۽ سيني سان لاتائون تہ ٿنڀ سڏڪا ڀرڻ لڳو جيڪُن ننڍو ٻار, جنهن کي چپ ڪرائبو آهي, سڏڪا ڀريندو 
آهي. تانجو خاموش ٿي ويو. نبي عَٿټَُّ جن فرمايو تہ: ٿڙ جيڪو ذڪر ٻڌندو هو, ان جي ڪري روٿڻ لڳو هو. 
(بخاري) 


(0«44) سلہ بن اڪوع يلہَ کان روايت آهي تہ هڪ شخص رسول الله حټٌوُ جن وٽ کاٻي هٿ سان کاڻڻ شروع 
ڪيو. کيس فرماياثون تہ: پنهنجي ساڄي هٿ سان کاءُ. جوڻ لڳو تہ ساڄي سان کائڻ جي سگھ نٿو رکان. 
فرمايائون تہ: تون ساڄي سان کائي ب ن سگهندين. وڏائي کيس انهيءَ حرڪت تي مجبور ڪيو, تنهن ڪري 


(. ه(۾) انس ہَ کان روايت آهي ت هڪ دفعي مديني وارن تي خوف ڇانئجي ويو. رسول الله حَټټَُّ جن ابو طلح 
جي گهوڙي تي سار ٿيا, جيڪو ڏاڍو سست هلندو هو ۽ قدم ويجها رکندو هو. پوءِ جڏهن پاڻءَتټَّو موٽيا, 
فرماياتون تہ: اسان تہ تنهنجي گهوڙي کي سمنڊ لڏو. (يعني سمنڊ وانگر تيز هلي رهيو آهي) پوءِ ڪو ب گهوڙو 
ان کان اڳ اڳتي وڌي ن سگهندو هو ۽ هڪ روايت ۾ رآهي ت ان کان بعد ڪو گهوڙو ان کان گوءِ کٽي ن سگهندو 
هو. (بخاري) 


ہمپ؟ 


(۱ ه۾) جابر ٫يَہَ‏ کان روايت آهي ت منهنجو والد سڳورو گذاري ويو, جنهن تي ڪجه قرض هو. مون قرضين کي 
چيو تہ پنهنجي قرض جي بدلي ۾ هي سڀ کجيون كٿو, پر انهن انڪار ڪيو. نبي علټظٳ جن جي خدمت پر اچي 
عرض ڪير ت توهان ڄاڻو ٿا ت منهنجو والد سڳورو احد جي ڏينهن شهيد ٿي ويو هو, جنهن تي گهڻو قرض آهي. 
ڀانيان ٿو ت جيڪڏهن قرضي توهان کي ڏسندا (تہ شايد ڪجه نرمي ڪندا) فرمايائون تہ: وڃ ۽ هر ڪنڊ ۾ر کجين 
جون کوڙيون ٺاهي رک. مون اٿين ڪيو پوءِ پاڻ ڪريمن عَټؽَوُ کي سڏ ڪيو. جڏهن قرضين نبي عََّرُ جن کي ڏٺو 
تہ ڄڻ ت ان گهڙيءَ مون تي وڌيڪ دلير ٿي ويا. جڏهن پاڻ َو ڏنائون ت مون سان ڪهڙو سلوڪ ڪري رهيا آهن 
تہ وڏي ڍير جي چوڌاري ٽي چڪر ڏئي, اتي ويهي رهيا. پوءِ فرمايائون تہ: پنهنجن قرضين کي سڏ ڪر. پوءِ 
پاڻ َر کين کجيون ماپي ڏيندا رهيا تانجو ٳَزَْ تعاليٰ منهنجي پيءَ جو سمورو قرض ادا فرمايو, حالانڪ آئون 
هن ڳاله تي راضي هيس ت (کجين جي هن فصل مان) ٳَزَنَ منهنجي پيءَ جو قرض ادا فرمائي ۽ آئون پنهنجين 
ڀينرن وٽ هڪ کجي ب بچائي کڻي ن وڃان. پر ٳلََ تعاليٰ (پنهنجي فضل سان) کجين جا سڀ وڳ صحيح سالمر 
بچائي ڏنا, تانجو آئون برابر انهيءَ ڍير کي ڏسندو رهيس, جنهن تي پاڻ سڳوراَټټَُّ اداثيگي ڪرڻ لاءِ ويٺا ها 
انهيءَ مان هڪ کجي ب گهٽ ن ٿي هئي. (بخاري) 


(؟ 0 ۾) جابر ري کان روايت آهي تہ بيشڪ ام مالڪ نبيع جن کي گيھ جي هڪ ڪپي هدي ۾ موڪلي. پوءِ 
جڏهن سندس پٽ ان کان ٻوڙ گهرندا هڪًا ۽ انهن وٽ ڪا شيءِ ن هوندي هي ت ام مالڪ اها ڪپي کڻندي هئي, 
جنهن پر نبي ڪريم َو جن لاءِ هديو موڪليندي هئي ۽ ان پر گيه لهندي هئي, جيڪو سندس گهر وارن لاءِ 
سدائين ٻوڙ جو ڪر ڏيندو رهيو, تانجو ان کي نپوڙيائين. پوءِ نبيءَټټَُِّ جن وٽ اچي (قصو عرض ڪيائين) 
پاؿ َو فرمايائون تہ: ڇا تو ان کي نپوڙيو آهي؟ چيائين ت هاتو! فرمايائون تہ: جيڪڏهن تون ان کي ڇڏي ڏئين 
ها ت هميش لاءِ باقي بڇي ها. (مسلمر) 


(٣#5۾)‏ انس يه کان روايت آهي ت ابوطلح, ام سليم تُا کي چيو ت رسول ال َر جن جي آواز پر هيڻائي 
محسوس ٿي آهي, جنهن مان سندن بک جي سختيءَ جو پتو پوي ٿو. ڇا تو وٽ (کائڻ لاءِ) ڪا شيءِ آهي؟ انهيءَ 
جَون جي مانيءَ جا ڪجه ڳَڀا ڪڍي لٽي جي هڪ پلائد پر ٻذي, ڳنڍ منهنجي ڪپڙي جي هينان رکي ۽ لٽي جو 
ٻيو پاسو مون تي وجهي پاڻ سڳورن َو ڏانهن موڪليو. ماني کڻي وٿن آيس ت رسول الله ٤‏ جن ماڻهن سان 
مسجد پر ويٺا هئا. آئون سندن ڀرسان اچي بيهي رهيس. فرمايائون تہ: ڇا توکي ابوطلح موڪليو آهي؟ مون چيو 
ت هاو سائين! فرمايائون تہ: کاڌو ڏئي؟ مون چيو ت هاتو سائين! پوءِ رسول الله عََِّوُ جن اصحابين کي فرمايو تہ: 
اٿو! اهي ب هليا آتُون ب انهن سان گڏ هليس تانجو ابوطلح وٽ پهتس ۽ ان کي ان بابت اطلاع ڪير. انهيءَ ام 
سليم کي چيو ت پاڻ سڳورا َو ماڻهن سميت اچي ويا آهن جڏهن, تہ اسان وٽ سندن لاءِ کاڌو ن آهي. انهيءَ جيو 
تہ أټَْ ۽ ان جو رسول عَټټَُّ وڌيڪ ڄاڻي ٿو. ابوطلح نبي سائين عَټَُِّ جن جي استقبال لاءِ اڳتي وڌيو. پوءِ ٻئئي 
گهر پر داخل ٿيا. رسول الله عَټټَُ جن فرمايو تہ: اهر سليمر! تو وٽ جيڪي ڪجه آهي سو کڻي احج! انهيءَ اها ماني 
پيش ڪئي. پاڻ ڪريمن َر مانيءَ جا ٽڪرا ڪيا ۽ رسول الله حر جن کيس حڪر فرمايو تہ: اها انهن کي 
مکيندي رهي. پوءِ جين ٳْٳََْ جاهيو, رسول الله جَيڻاڙ جن انهيءَ کاڌي ۾ برڪت لاءِ دعا گهري. پوءِ فرماياتون تہ: 
ڏهن ماڻهن جي جماعت کي مون وٽ اندر وٺي اڃ. ت کين اجازت ڏني وئي. پوءِ انهن کاڌو کاڌو, تانجو ډوُ 
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ڪيائون. پوءِ اهي ٻاهر نڪتا. پوءِ فرمايائون تہ: ڏهن ڄڻن جي ٻي جماعت کي مون وٽ اندر وٺي اڃ. کين ب 
اجازت ڏني وئي ۽ انهن ب کاڌو کاڌو تانجو ډهُ ڪيائون. اهڙيءَ طرح سڀني کاڌو کائي ډهہُ ڪيو. ڪل ستر يا 
اسي ڄا هئا. مسلمر جي هڪ روايت پر آهي ت فرماياثون تہ: ڏهن ڄٹن کي موڪل. پوءِ اهي داخل ٿيا. فرماياتون 
تہ: أْزنَ جو نالو وٺي کاتو. پوءِ انهن کاڌو تانجو اسي ڄین اٿين ڪيو. پوءِ نبي عَټَِوُ جن ۽ گهر وارن کاڌو کاڌو ۽ 
تڏهن ب کاڌو بچي پيو. بخاريءَ جي هڪ روايت ۾ر آهي ت فرماياثون تہ: مون وٽ ڏهن ڄڻن کي موڪل, تانجو 
چاليهن جو تعداد ڳڻياتون پوءِ نبي عَټؽّو جن کاڌو کاڌو, آئون ڏسڻ پر لڳي ويس ت ڇا انهيءَ مان ڪا شيءِ گهٽ 
ٿي آهي؟ مسلمر جي هڪ روايت ۾ آهي ت پوءِ بچيل کاڌو کنيائون ۽ ان کي جمع ڪري. انهيءَ ۽ برڪت جي دعا 
ڏنائون ت کاڌو ائين ٿي ٿي ويو جيُن اڳ پر هو پوءِ فرمايائون تہ: ان کي کڻو ۽ کاٿيندا رهو. 
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(6ه8) انس ٫لْہَ‏ کان روايت آهي تہ نبي حَلټظ جن وٽ زوراءِ نالي هڪ هنذ هڪ تان آندو ويو, پاڻ ٿانو ۾ هٿ 
وڌاتون تہ پاڻي سندن آڱرين مان ڦوهارا ڪري وهڻ لڳو. پوءِ ماڻهن وضو ڪيو. قتاده چوي ٿو تہ مون انس اه کان 
پڇيو ت توهان ڪيترا ٻڅا هئًا؟ انهيءَ چيو تہ ٽي سو يا چيائين تہ گهٽ وڌ ٽي سو ٻڄڻا هئاسون. (بخاري, مسلمر) 


(هه»ه) عبدالله بن مسعود ٫ٳټّة‏ کان روايت آهي ت اسان (رسول الله عَټيَوُ جي) نشانين (معجزن) کي برڪٽ لاءِ 
ڳڻيندا هُاسون ۽ توهان ڊيڄارڻ خاطر ڳڻيو ٿا. اسان هڪ سفر پر رسول الله عَټِّ جن سان گڏ هّاسون ت پاڻي ختمر 
ٿي ويو. فرماياتون تہ: پاڻي ڳوليو. اصحابن هڪ ٿان آندو, جنهن ۾ ٿورو پاڻي هو. پاڻ ٤‏ پنهنجو هٿ مبارڪ 
ان پر وڌائون پوءِ فرماياثون تہ: او توهان پاڪ ڪرڻ واري ۽ بابرڪت پاڻيءَ ڏانهن ۽ اها برڪت ٳْلَنَ تعاليٰ جي 
طرفان آهي ۽ مون ڏٺو تہ پاڻي رسول الله جار جي آڱرين مان چجشمي وانگر وهي ٿو ۽ اسان کاڌي جي تسبيح 
ٻذندا همُاسون, جڏهن ان کي کائبو هو. (بخاري) 


(7ه«ه) ابوقتاده څَہَ کان روايت آهي تہ رسول الله ءَي جن اسان کي خطبو ڏيندي ارشاد فرمايو تہ: انشاءِ ٳللََ 
توهان رات جي پهرين حصي ۽ آخري حصي پر سفر شروع ڪندا. ماڻهو (ننڊ مان اٿي) هن حالت پر هليا جو ڪنهن 
جو ڪنهن ڏانهن توج ن هو. جڏهن سفر ڪندي اڌ رات ٿي وٿي تہ رسول الله عَټټِّو جن رستي کان هڪ طرف لهي 
هڪ هنڌ سمهي پيا ۽ فرمايائون ت: نماز جي وقت اسان کي اٿارجو. پر سڀني کان پهريائين پاڻ سڳوراَټَِڙ 
سجاڳ ٿيا. جڏهن سج جي تيز اس سندن پٺيءَ تي پئي. فرمايائون تہ:(هن ماٿريءَ مان) نڪري هلو. اسان هلياسون 
تانجو سج ڪافي مٿي چڙهي آيو, پوءِ پاڻ سڳورنءَټټَُّ (هڪ هنڌ) منزل ڪئي. پوءِ عامم وضوءَ جي ڀيٽ پر گهٽ 
پاڻيءَ سان وضو ڪيائون ۽ ٿورو پاڻي باقي بڇيو. فرماياثون ت: پاڻيءَ جي هن تان وَ جي حفاظت ڪر, سگهوئي ان 
مان هڪ خبر (يعني معجزو) ظاهر ٿيندو. پوءِ بلال ٫لغہَ‏ نماز لاءِ اذان ڏني. رسول الله٤َټټَُ‏ جن ٻ رڪعتون (سنت) 
پڙهي پوءِ (فرض) فجر پڙهي سار ٿيا ۽ اسان ب ساڻن گڏ سوار ٿياسون. ان وقت ماڻهن پر پهتاسون جڏهن ڏينهن 
گهڻو مٿي جڙهي چڪو هو ۽ هر شيءِ گرمم ٿي چڪي هئي ۽ ماڻهو چئي رهيا هئًا ت اي لن جا رسول َر اسان 
هلاڪ ٿي چڪاسون. اڃ ڏاڍو ستايو آهي. فرمايائون تہ: توهان هلاڪ ن ٿيندا. اهو چٌي ابوقتاده ڂة کان پاڻيءَ 
وارو ٿان طلب ڪيائون. پاڻءَټټَرُ ان پر پاڻي وجهي رهيا هئا ۽ ابوقتاده با ماڻهن کي پاڻي پياري رهيو هو. 
پاڻيءَ جي انهيءَ ٿانرَ کي ڏسڻ لاءِ ماڻهن جو هجو ٿي ويو. پوءِ رسول اللُه يو جن فرمايو تہ: سڀ چڱيءَ طرح 
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پاڻي پيکو. انهن ائين ڪيو. پوءِ رسول الله عَټَّ جن وري تانو پر پاڻي وجهڻ لڳا ۽ آئون ماڻهن کي پاڻي پيارڻ 
لڳس تانجو مون کان ۽ رسول الله عَٿَُّ جن کان سواءِ ڪو باقي ن بڇيو. پوءِ (ٿان َ پر) پاڻي وجهي فرماياتون ت: 
هاڻي تون پيءُ. مون عرض ڪيو ت اي ٳْزَنَ جا رسولءََيَِّوُ! جيستائين توهان نٿا پيتو آئون ن پيکكندس. فرماياگون 
تہ: قومر کي پيارڻ وارو آخر پر پيڪندو آهي. ابوقتاده ٫لَْہَ‏ چوي ٿو تہ پوءِ مون پاڻي پيتو ۽ پاڻعَلَظَُ ب پيتائون. 
پاڻيءَ مان سيراب ٿيڻ جي ڪري ماڻهن کي راحت حاصل ٿي. (مسلم) حميديءَ جي ڪتاب ۽ جامع الاصول ۾ر 
ائين کي آهي. 


(په۾) ابوهريره٫لَہَ‏ کان روايت آهي تہ غزوه تبوڪ جي موتعي تي ماڻهو ڏڪار جو شڪار هئا. چيائون تہ اي 
جا رسول َو ! جيڪڏهن اجازت ڏيو ت اسان پنهنجا اٺ ذبح ڪري, انهن جو گوشت کاٿون ۽ چرٻي مَکيون. 
رسول الله عَټيَُ جن فرمايو تہ: "ڀلي اٿين ڪريو" عمر ٫ٳلة‏ اجي عرض ڪيو ت اي أََْ جا رسول ٣َټَُِ!‏ جيڪڏهن 
اهو (حڪر) فرمائيندا تہ سواريون گهٽ ٿي وينديون, بلڪ کين حڪر فرمايو تہ: کاڌي پيتي جون واڌاريون شيون 
کڻي اچن. پوءِ انهن لاءِ ٳٳزنَ کان برڪت جي دعا گهرو. سمَن ٳْلَنَ تعاليٰ ان ۾ برڪت وجهي. رسول الله عټټٌُّ جن 
فرمايو تہ: هاكو! پوءِ جمر جو دسترخوان گهرائي ماڻهن کان کاڌي جون شيون طلب ڪيائون. ڪنهن جَون جي صُٺ 
آندي ت ڪنهن کجيءَ جي ۽ ڪنهن مانيءَ نُڪر آندو. اهڙي طرح دستر خوان تي کاڌي جو ٿورو سامان گڏ ٿيو. 
رسول اللهحَلَِّ جن انهيءَ ۾ برڪت جي دعا گهري. پوءِ فرمايائون تہ: پنهنجا ٿان وَ ڀري کو. پوءِ تہ لشڪر پر 
جيڪي ب ٿان رَ هئا, ماڻهن اهي سمورا ڀري کنيا. خوب سير ٿي کاڌاتون ۽ ڪافي کاڌو بڇي پيو. رسول الله َر 
جن فرمايو ت: آئئون شاهدي ڏيان ٿو تہ ٳَََْ کان سواءِ ڪو معبود ن آهي ۽ بيشڪ آئون لن جو رسو لت 
آهيان. (قيامت ۾ر) جيڪو ٻانهو يقين سان أْزَنَ تعاليٰ وٽ اهي ٻځي شاهديون آڻيندو, اهو جنت کان محروم نن 
ٿيندو. (مسلمر) 


(ه9#) انس ٫ٳلة‏ کان روايت آهي ت نبي عَڻَ جن جي شادي زينب تُرڻا سان ٿي ت منهنجي ما آ سُليم 
كکارڪن, گهي ۽ سٹڀ مان حلوه تيار ڪري, هڪ ٿانو پر وجهي, انس کي چيو تہ رسول الله عَټَُِّ جن وٽ کي وج 
۽ چو ت اي أَْنَ جا رسول نار ! توهان جي خدمت پر هي منهنجي ما موڪليو آهي ۽ توهان کي سلامر ب چيو آهي 
۽ عرض ڪيو آهي ت توهان لاءِ هي اسان جي طرفان ٿورو تحفو آهي. پوءِ آئون کڻي ويس (۽ جيُن منهنجي ماءُ 
چيو, تيتن) عرض ڪير. پاڻث٤َټټّر‏ فرمايائون ت: ان کي رک ۽ وڃي فلاڻي, فلاڻي ۽ فلاڻي کي مون وٽ وٺي اچ 
پاؿعَټِټَُّ سندن نالا کنيائون. پڻ فرماياگون تہ: جيڪو ب شخص توکي ملي, تنهن کي دعوت ڏئي. مون سندن ٻڌايل 
ٽنهي ڄٹن ۽ هر انهيءَ شخص کي دعوت ڏني جيڪو مون کي مليو. (ٿوري دير پر) موٽي اچي ڏٺمر ت سندن گهر 
ماڻهن سان ڀريو پيو آهي. انس بّہَ کان پڇيو ويو ت توهان جو تعداد ڪيترو هو؟ چيائين تہ ٽن سون جي ويجهو 
هو. مون نبي عَټيَّرُ جن کي ڏٺو ت پنهنجو هٿ مبارڪ انهيءَ حلوي جي مٿان رکيائون ۽ جيڪا دعا ٳْلَنَ گهري سا 
پڙهيائون. پوءِ ڏهن ڏهن ڄن جي ٽوليءَ کي کائڻ لاءِ سڏياتون ۽ کين فرماياتون تہ: ألْزَنَ جو نالو وئي کاتو ۽ 
گهرجي ت هر شخص پنهنجي پاسي کان کائي. انس ٫ة‏ چوي ٿو ت پوءِ انهن ډرُ ڪري کاڌو. هڪ ٽولي نڪرندي 
وٿي ۽ ٻُي ٽولي اندر ايندي وئي. تانجو سڀ کائي واندا ٿيا. پوءِ مون کي فرمايائون تہ: اي انس! هاڻي هيءُ 
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(کاڌو) کڻ. مون کاڌو کنيو. مون کي معلوم نہ آهي تہ جنهن وقت مون کاڌو رکيو, ان وقت گهڻو هو يا جنهن وقت 
ان کي کنيو هو(ان وقت گهڻو هو). (بخاري, مسلمر) 


(4 ه۾) جابر٫يْڃّہَ‏ کان روايت آهي ت مون رسول الد تر جن سان گڏجي هڪ جهاد پر حصو ورتو. آئون هڪ 
ٿڪيل اٺ تي سوار هيس, جيڪو هلي ن پئي سگهيو. پاڻ سڳوراءټټّو منهنجي پويان اچي مون کي پهتا. 
فرمايائون تہ: تنهنجي اٺ کي ڇا ٿيو آهي؟ عرض ڪي تہ ٿڪجي پيو آهي. رسول الله مر جن پويان بيهي اٺ 
کي هڪليو ۽ ان کي دعا ڏنائون. پوءِ اٺ جي اها حالت ٿي وئي جو ڪو ب اٺ ان کان اڳ وئي ن سگهندو هو. 
مون کي فرماياتون تہ: پنهنجي اٺ کي ڪِيمُّن ٿو لهين؟ مون عرض ڪيو تہ توهان جي دعا جي برڪت سان سندس 
حالت ڏاڍي چڱي آهي. فرمايائون تہ: ڇا ان کي چاليهن درهمن ۾ر وڪڻندين؟ مون هن شرط تي ان کي وڪيو ت 
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مديني تائين ان تي سوار ٿي هلندس. جڏهن رسول الله عَټيَوُ جن مديني پهتا ت صبح جو اهو اٺ ڪاهي سندن 
خدمت ۾ حاضر ٿيس. پاڻ مون کي ان جي قيمت ڏناتئون ۽ اٺ ب موٽائي ڏناتون. (بخاري, مسلمر) 


(.7«ه)ابو حميد ساعدي کان روايت آهي ت اسان تبوڪ جي جنگ پر رسول اللْه َر جن سان گڏ نڪتاسون. جڏهن 
ريٰ نالي ماثري ۾ هڪ عورت جي باغ وٽ آياسون تہ رسول الله جنر جن فرمايو تہ: سندس وٿن جي ميوي جو 
اندازو ڪريو (ت ڪيتري قيمت جو ٿيندو) اسان ان جو اندازو ڪيو ۽ رسول الله عَتلَُ جن ان جو اندازو ڏه وسق 
ڪيو. (مالڪياڻيءَ کي) فرماياثون تہ: اها ڳاله ياد رکجانءِ تانجو انشاءِ أٳَزْزْ اسان توهان وٽ موٽي اڃون. اسان 
روانا ٿياسون, تانجو تبوڪ پهتاسون. اتي رسول الله عَټټَِّرُ جن فرمايو تہ: اج سگهوئي توهان تي سخت آنڌي 
ايندي, پوءِ (آنڌي وقت) توهان مان ڪو ن بيهي ۽ جنهن وٽ اٿ هجي تنهن کي گهرجي ت ان کي رسي ۾ مضبوط 
ٻڌي ڇڏي. هڪ شخص (سندن نافرماني ڪندي هوا جي جهوٽن ۾ر) اٿي بيٺو ت هوا ان کي کڻي طي قبيلي جي ٻن 
جبلن ۾ وڃي اڇلايو. پوءِ اسان قريٰ ماثري ۾ موٽي آياسون. رسول الله ِٳ جن انهيءَ عورت کان سندس باغ جي 
ڦر جي باري ۾ر پڇا ڪئٌي ت ڪيترو آهي؟ انهيءَ چيو تہ ڏھ وسق آهي. (بخاري, مسلمر) 


(7۱«) ابو ذر٫ٳلة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټيٌو جن فرمايو تہ: سگهوتئي توهان ملڪ مصر کي فتح ڪندا, 
جتي قيراط سڪو هلي ٿو. جڏهن ان کي فتح ڪريو ت اتان جي ماڻهن سان چڱو سلوڪ ڪجو, ڇاڪاڻ ت انهن لاءِ 
هڪ ذمو ۽ هڪ قرابت آهي يا فرمايائون تہ: سندن لاءِ هڪ ذمو آهي (۽ اهو علائقو عربن جي) صهرن جو علائقو 
آهي. جڏهن توهان ڏسو ت اتي ٻ ڄڻا سر جيتري جاءِ تي وڙهي رهيا آهن تہ (اي ابوذر!) پوءِ تون ان ملڪ مان 
نڪري هليو اججانءِ. ابوذر له جوي ٿو ت پوءِ مون (هڪ ڏينهن) عبدالرحمدن بن شرحبيل بن حسدہ ۽ سندس ڀاءٌ 
ربيعہ کي سر جيتري جاءِ تي وڙهندي ڏٺو تہ آتون اتان نڪري آيس. (مسلمر) 


(0ه) حذيف ٫يخة‏ کان روايت آهي ت نبي ءَټټَُّ جن ارشاد فرمايو تہ: منهنجن ساٿين پر ۽ هڪ روايت مطابق 
فرماياگون تہ: منهنجي امت ۾ ٻارهن ڄا منافق آهن, جيڪي جنت پر داخل ن ٿيندا ۽ ند ئي ان جي خوشبو لهندا, 
تانجو اٺ سي جي سوراخ مان لنگهي وڃي. انهن مان اَنن ڄڅن جي وات پر دبيل باھ جي نگ داخل ٿيندي, 


؟"٣پ4‎ 


مناقب علي پر ۽ جابر ٫ٳټْة‏ جي حديث: من بصعد الثني جامع المناقب پر بيان ڪنداسون, انشاءِ أٳزْْ تعاليٰ. 


ٻيو فصل 

(5763) ابوموسيٰ اشعري ٫لہَ‏ کان روايت آهي ت ابو طالب شامر طرف نڪتو ۽ نبي ميو جن ب ان سان گڏ 
قريش جي ڪن سردارن سان گڏ نڪتا. جڏهن هڪ راحب وٽ پهتا تہ اتي پڙاءُ ڪياتون ۽ پنهنجي اٺن جي واڳن کي 
کوليائون. راهب انهن وٽ اچي منجهن رلي ملي ويو ۽ ان کان اڳ اهي (قريش وارا) وٽس ايندا ويندا هئًا ت اهو 
وٽن ن ايندو هو. پوءِ جڏهن انهن ائن جا ڪجاوا کوليا ت انهيءَ راهب اچي رسول الله عَټيَُّ کي هٿ کان ورتو ۽ چوڻ 
لڳو تہ هي جهانن جو سردار آهي, هي جهانن جي رب جو رسول ءَي آهي, جنهن کي ٳَْنَ تعاليٰ سڀني جهانن لاءِ 
رحمت ڪري موڪليندو. قريش جي سردارن چيو تہ توکي اها ڪين خبر پئي؟ انهيءَ چيو تہ جڏهن توهان جبلن جي 
گهٽ مان هيٺ لٿا تہ جيڪو ب وڻ ۽ جيڪو ب پٿر هو, اهو کيس سجدو ڪندي, جهڪي ويو ۽ وڻ ۽ پٿر رگو نبيءَ 
کي سجدو ڪندا آهن ۽ بيشڪ آئون کيس نبوت جي مهر سان ب سڃاڻان ٿو, جيڪا سندس ڪلهي جي هڏيءَ جي 
هيٺان صوف وانگر آهي. پوءِ راهب انهن لاءِ کاڌو تيار ڪرايو. جڏهن کاڌو کڻي آيو ت نبي ءَشِّ ائن کي چاري 
رهيا هئًا. انهيءَ چيو ت کيس ب گهرايو. پاڻ٤َټټَُّ‏ هن حالت پر آيا جو سندن مٿان ڪڪر ڇان رَ ڪري رهيو هو. 
جڏهن پا ڻيو ماڻهن جي ويجهو ٿيا ت کين هڪ وڻ جي پاڇي پر لذائون. جڏهن پاڻءَټنَّ وٽن اچي وينا ت انهيءَ 
وڻ جو پاڇو مٿن جهڪي پيو. راهب چيو ت ڏسو ڪين وڻ مٿن جهڪي پيو آهي. پوءِ کين قسر ڏئي پڇيائٿين ت 
توهان مان کيس سڀ کان وڌيڪ ويجهو ڪير آهي؟ انهن چيو ت ابو طالب! پوءِ ابو طالب کي قسم ڏيندو رهيو, 
تانجو انهيءَ رسول الله حټظٳ جن کي مڪي واپس موڪليو ۽ ابوب ڪر يٳيّْة پاڻ سڳورنءټټَٳُ سان گڏ بلال يه کي 
موڪليو ۽ راهب کين ڪيڪ ۽ زيٽون جو تيل(کائڻ لاءِ) ڏنو.(ترمذي) 


)*7٤(‏ علي بن ابي طالب کان روايت آهي ت آئون نبي عَڻِټَُّٰ سان مڪي پر گڏ هُيس. اسان مڪي جي ڀر پاسي 
ڏانهن نڪتاسون. ڇا ٿو ڏسان ت جيڪو ب جبل ۽ جيڪو ب وڻ سندن سامهون اچي ٿو, اهو پاڻ سڳورن َنِه کي 
هن طرح سلامر ڪري ٿو: اي ٳلََ جا رسول َو ! توتي سلار هجي. (ترمذي, دارمي) 


(ه7«۾) انس کان روايت آهي ت نبي عَټُّ جن وٽ معراج جي رات براق آندو ويو, جنهن کي لغام لڳل هئي ۽ 
جنهن تي سنج ڪسيل هئا. براق نبي عَلَِو تي شوخي ڪئي. کيس جبرائيل اٿن چيو تہ ڇا محمد لير تي شوخي 
ڪري رهيو آهين؟ پوءِ ألَزََ وٽ ان کان وڌيڪ ڪو عزت وارو نہ آهي. جو توتي سواري ڪري. پوءِ براق پاڻي پاڻي 
ٿي ويو. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چيائين تہ حديث حسن غريب آهي) 


(8*7) بريدهِ يټ کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ: جڏهن اسان بيت المقدس وٽ پهتاسون ت 
جبرائيل اك پنهنجي آڱر سان اشارو ڪيو, جنهن سان هڪ پٿر ۾ سوراخ ٿي پيو. پوءِ انهيءَ سان براق کي 


»با 


(7۱) يعليٰ بن مره ثقفي کان روايت آهي ت مون رسول الله َر جن جون ٽي نشانيون ڏٺيون: ۱۔ اسان ساڻن گڏ 
هلي رهيا همُاسون. جڏهن اسان جو گذر هڪ پاڻي ڍوٿيندڙ اٺ وٽان ٿيو ۽ انهيءَ پاڻ سڳورنءَټيَُّ کي ڏٺو تہ آواز 
ڪڍيائين ۽ پنهنجو ڪنڌ جهڪائي بيهي رهيو. پاڻ سڳورا عَٿِټَُّ ان وٽ بيهي رهيا ۽ پڇيائون ت هن اٺ جو مالڪ 
ڪٿي آهي؟ پوءِ اهو سندن خدمت پر آيو. فرمايائون تہ: هي اٺ مون کي وڪڻي ڏيندين؟ عرض ڪيائين ت اي لن 
جا رسول جِټَِّ ۽ بلڪ اسان توهان کي هب پر ڏيون ٿا. حالانڪ ان جي مالڪن لاءِ ان کان سواءِ گذر بسر جو ٻيو ڪو 
ذريعو نہ آهي. فرماياگون جڏهن تو اهو سبب بيان ڪيو آهي ت پوءِ ٻذ تہ انهيءَ شڪايت ڪئي آهي ت توهان ان 
کان ڪر گهڻو وٺو ٿا ۽ کيس ڇارو گهٽ ڏيو ٿا. تنهن ڪري ساڻس سهڻو سلوڪ ڪريو. -٣‏ پوءِ هلياسون تانجو 
هڪڙي هنڌ پڙاءُ ڪيوسون. رسول الله عَټٿټِټَّوُ جن سمهي پيا. هڪ وڻ زمين مان پاڙئون پٽجي آيو, تانجو پاڻ 
سڳورن َو تي ڇان وَ ڪيائين, پوءِ پنهنجي جاءِ تي موٽي ويو. جڏهن رسول الله عَټٌُِّ جن ننڊ مان اٿيا ت مون اها 
ڳاله ساڻن بيان ڪئي. فرمايائون ت: انهيءَ وڻ پنهنجي رب کان اجازت گهري ت لَزََ جي رسول َټيَوُ کي سلامر 
ڪري پوءِ ٳْزْنَ تعاليٰ کيس اها اجازت ڏني.٣-‏ وري اسان سفر شروع ڪيو, تانجو پاڻي (جي هڪ کوھ) وٽان 
گذرياسون. هڪ عورت پنهنجي ٻار کي کڻي آئي, جنهن کي جن هو. نبي لش ٻار جي نڙي واري جاءِ کي پڪڙي 
چيو تہ (اي جن!) نڪر, پوءِ بيشڪ آئون لن جو رسول محمد حَټظُ آهيان. وري سفر شروع ڪيوسون. جڏهن (سفر 
کان) موٿياسون ت ساڳئي پاڻيءَ (جي کوه) وٽ آياسون. پاڻ َر انهيءَ عورت کان ڇوڪر جي طبيعت جي باري 
پر پڇا ڪيائون. انهيءَ چيو ت ڙن جو قسم! جنهن توهان کي حق سان موڪليو آهي, توهان (جي انهيءَ دعا) کان 
پوءِ اسان منجهس ڪا تڪليف ن ڏئي آهي.(شرح السند) 


(/”ه) ابن عباس نا کان روايت آهي ت هڪ عورت پنهنجي پٽ کي رسول الله حلَاڙ جن وٽ وئي آئي ۽ عرض 
ڪيائين تہ اي أَْلَنَ جا رسول ءَي ! منهنجي هن پٽ کي چريائپ جن آهي ۽ هي کيس صبح ۽ شام تنگ ڪري ٿو 
(يعني هر وقت) کائيندو رهي ٿو. رسول الله عټټَِوُ جن سندس سيني تي پنهنجو هٿ مبارڪ ڦيرايو ۽ سندس حق ۾ر 
دعا ڪئي ت انهيءَ ڇوڪري الٽي ڪئي ۽ سندس پيٽ مان ڪاري ڪتي جي گلر جهڙي ڪا شيءِ نڪري ڀڄڻ 
لڳي. (دارمي) ان جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(0+7-4) انس ٫ٳټّة‏ کان روايت آهي ت جبريل اٿ نبي عَټيَوُ جن وٽ آيو, جڏهن پاڻعَټُّ مڪي وارن جي (ظالمان) 
فعل سبب غمگين ۽ رتوڇاڻ ويٺا هئا. عرض ڪيائين ت اي ٳلْزَْ جا رسولءَٿَِّٰ ۽ ڇا توهان گهرو ٿا ت توهان کي 
ڪا نشاني ڏيکاريون؟ فرماياثون تہ: هاگكو! پوءِ پنهنجي پويان هڪ وڻ کي ڏنائون. جبريل اك چيو تہ ان کي سڏ 
ڪريو. پاڻ ٿو ان کي سڏ ڪيائون. اهو اچي سندن سامهوڻ بيٺو. انهيءَ چيو تہ هاڻي کيس حڪر ڪريو ت 
پنهنجي جاءِ تي موٽي وڃي. پاڻَټَُّ کيس اهو حڪر ڪيائون. اهو موٽي ويو. رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ: 


منهنجي لاءِ (ٳٳَََ) ڪافي آهي, منهنجي لاءِ (ٳٳَزََ) ڪافي آهي. (دارمي) 


(.ل8۱) ابن عم نا کان روايت آهي ت اسان نبي عََُّ سان گڏ هڪ سفر پر همُاسون تہ هڪ ڳوٺاڻي کي ايندي 
دئوسون. جڏهن ويجهو آيو ت رسول الله َر جن کيس فرمايو تہ: ڇا شاهدي ڏئين ٿو ت اڪيلي ٳْزَنَ کان سواءِ ڪو 
معبود نہ آهي ۽ هي ت محمد ءَي سندس ٻانهو ۽ سندس رسول آهي؟ انهيءَ چيو تہ جيڪا شاهدي تون وين ٿو, 


اا/,؟ 


اها ڀلا ڪير ڏيندو؟ پاڻ٤َټټَّوُ‏ فرمايائون تہ: ٻٻر جو هي وڻ اها شاهدي ڏيندو. رسول اللْه ءَي جن انهيءَ وڻ کي طلب 
فرمايو, جيڪو ماٿريءَ جي ڪناري تي هو. اهو زمين مان پنهنجون پاڙون پٽي سندن سامهون اچي بيٺو. پاڻحَټټَُ 
ان کان ٽي ڀيرا شهادت جو ڪلمو پڙهايائون ۽ جيُن فرمايائون, تين انهيءَ ٽي ڀيرا شهادت جو ڪلمو پڙهيو 
پوءِ پنهنجي جاءِ تي وڃي بيهي رهيو. (دارمي) 


(1۱/۱) ابن عباس نا کان روايت آهي تہ هڪ ڳوٺاڻو رسول الله عَقَِّٰ جن وٽ آيو. چوڻ لڳو تہ ڪهڙي (نشاني) 
آهي, جنهن سان آئون سڃاڻان تہ توهان ٳِْزَنَ جا رسول آهيو؟ فرماياگون تہ: جيڪڏهن هن کجيءَ جي وڻ جي گوشي 
كين سد ڪريان جيڪو شاهدي ڏئي تہ آئون لن جو رسول جَټَُّ آهيان؟ پوءِ رسول الله عټټَُّ جن ان کي سڏيو. اهو 
کجيءَ تان پٽجي هيٺ لهي نبي عَظَُِّ جن وٽ اچي ڪريو. پاڻ کيس فرمايائون تہ: هاڻي پنهنجي جاءِ تي موٽي وڃ. 


پوءِ اعرابيءَ اسلام قبول ڪيو. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت حديث صحيح آهي) 


(؟۱۾) ابوهريره يه کان روايت آهي ت هڪ بگهڙ آيو, جنهن هڪ ٻڪرار جي ڌڻ مان ٻڪري كنئي. ٻڪرار ان 
جي پويان لڳو, تانجو ان کان ٻڪري کسي ورتائين. بگهڙ هڪ ٽڪريءَ تي چڙهي پنهنجين پوين ٽنگن تي بيهي, 
پنهنجو پچ ٻنهي ٽنگن ۾ ڪري چوڻ لڳو ت ٳٳََزَْ تعاليٰ منهنجي لاءِ جيڪو رزق لکيو هو, سو مون حاصل ڪيو ت 
تو اهو مون کان کسي ورتو. تڏهن هڪ شخص چڇيو ت أَْنَ جو قسمر! اجوڪي ڏينهن جهڙو ڏينهن ت مون ڪڏهن ن 
ڏنو جو بگهڙ ب ڳالهائي ٿو. بگهڙ چيو تہ هن کان وڌيڪ عجب جهڙي ڳاله ت هيءَ آهي جو هنن ٻن جبلن جي ىچڃ 
۾ر هڪ شخص آهي, جيڪو توهان کي اهي خبرون ٻڌائي ٿو جيڪي اڳ پر گذري چڪيون آهن ۽ جيڪي بعد ۾ 
اچڻ واريون آهن. اهو شخص بهودي هو. نبي ڪريم عَڻَِّوُ جن وٽ اچي اهو واقعو بيان ڪيائين ۽ اسلام آندائين. 
نبي سائين عَټنَُّ جن سندس واقعي جي تصديق ڪئي. پوءِ فرمايائون تہ: قيامت جي نشانين مان اها ڳاله ب آهي 
ت هڪ شخص پنهنجي گهر کان ٻاهر نڪرندو جڏهن موٽي ايندو ت سندس جتيون ۽ سندس چهبڪ ب ٻڌائيندو ت 
سندس گهر وارن ان کان پوءِ ڪهڙو ڪم ڪيو آهي؟(شرح السنہ) 


)0۱/٣(‏ سمره بن جندٻ ياه کان روايت آهي تہ نبي عَټِّْو جن جي زماني پر اسان صبح کان شام تاين هڪ ٿانءَ 
مان واري واري تي کائيندا هئاسون. هڪڙا ڏھ ڄا کائي اٿندا هٌا ت ٻيا ڏه ٻٿا كائڻ لاءِ ويهندا هئا. اسان پڇيو 
تہ پوءِ (کاڌي ۾ر) اها برڪت ڪٿان ايندي هئُي؟ انهيءَ چيو تہ توهان کي ڪهڙي شيءِ تي تعجب تنٌّي ٿو؟ برڪت 
آسمان تان ايندي آهي ۽ (آسمان ڏانهن) اشارو ڪيائين.(ترمذي, دارمي) 


(؟0پ) عبد الله بن عمرو ُا کان روايت آهي تہ نبي َر جن بدر جي ڏينهن ٽي سوُ پندرهن ڄظن جو لشڪر وٺي 
نڪتا. پاڻعَټَِوُ دعا گهريائون ت اي ٳلََنَ! اهي پيادل آهن, کين سواري نصيب ڪر. اي ٳََْرَ! اهي اگهاڙا آهن کين 
ڪپڙا پاراءِ. اي الْزَنَ! اهي بکايل آهن کين ڍرُ ڪري کاراءِ. پوءِ ٳْزْْْ کين فتح عطا فرمائي ۽ اهي هن حالت پر 
موٽيا جو انهن مان هر هڪ وٽ هڪ يا ٻ اٺ هئا, هر هڪ کي لباس نصيب ٿيو ۽ هر هڪ ډ وُ ڪري 


کاڌو.(ابودائود) 


؟/؟ 


(ه۱۾) ابن مسعود ٫للڄہةَ‏ کان روايت آهي ت رسول اللهح تا جن فرمايو تہ: بيشڪ توهان کي مدد ڏني ويندي ۽ 
توهان کي مال غنيمت حاصل ٿيندو ۽ توهان لاءِ (ملڪن جا ملڪ) فتح ٿيندا. پوءِ توهان مان جيڪو اهو زمانو 
لهي ان کي گهرجي ت ألْزَنَ کان ڊڄي ۽ نيڪيءَ جو حڪر ڪري ۽ برائيءَ کان روڪي. (ابودائود) 


(0۱7) جابر ٫ڃة‏ کان روايت آهي تہ خيبر جي هڪ بهودياڻيءَ ڀڳل ٻڪريءَ پر زهر وڌو, پوءِ اها رسول الله َر 
جن کي هدي پر ڏنائين. رسول الله عَتِټَّو جن ان جو دستانو کنيو, پاڻعَټټّڙ ب کاڌائون ۽ سندن ڪن اصحابين ب 
کاڌو. پوءِ فرمايائون تہ: کائڻ بند ڪريو. پاڻ َو انهيءَ يهودياڻيءَ کي طلب فرمائي پڇيائون ت ڇا تو هن 
ٻڪريءَ ۾ زهر وڌو آهي؟ انهيءَ چيو ت هاتو! ۽ توهان کي ڪنهن ٻڌايو؟ فرماياگون تہ: مون کي هن دستاني ٻنايو 
جيڪو منهنجي هٿ ۾ آهي. انهيءَ چيو تہ هاكو! مون سوچيو تہ جيڪڏهن نبي هوندو تہ کيس زهر تڪليف ن ڏيندو 
۽ جيڪڏهن نبي ن هوندو تہ اسان کي ان کان راحت نصيب ٿي ويندي. پوءِ رسول الله عَټِّوُ جن کيس معاف ڪري 
ڇڏيو ۽ کيس ڪا سزا ن ڏناتون ۽ سندن جن ساٿين زهريلو گوشت کاڌو, اهي شهيد ٿي ويا ۽ پاڻ سڳورنَټَُ 
انهيءَ زهريلي گوشت کائڻ سبب پنهنجن ڪلهن جي وج ۾ سير ڇوڙ ائي رت ڪيرائي. انصار جي شاخ بنو بياض 
جي آزاد ڪيل غلام ابوهند, کين سڱي ۽ ڇريءَ سان سير هنئي. (ابوداثود, دارمي) 


(4ه) سهل بن حنظليہ ٫لة‏ کان روايت آهي تہ اصحابين سڳورن حنين جي ڏينهن رسول الله عَټَِّرُ جن سان سفر 
شروع ڪيو, پوءِ لڳاتار سفر ڪندا رهيا, تانجو شامر ٿي وئي. ايتري ۾ر هڪ گهوڙي سرار آيو, انهيءَ چيو تہ اي 
جا رسولءََِّوُ! بيشڪ آئون فلاڻي ۽ فلاڻي جبل تي چڙهيس. ڇا ٿو ڏسان ت هوازن قبيلي وارا پنهنجن ابن 
ڏاڏن جي ائن تي سوار ٿي, پنهنجين عورتن ۽ پنهنجين ٻڪرين ۽ پنهنجي سامان سميت حنين ڏانهن اچي رهيا 
آهن. رسول الله عٌَُِّ جن مشڪيا ۽ فرمايائون تہ: انشاءِ ألَٳَْ اهي شيون سڀاڻي مسلمانن کي غنيمتن پر ملنديون. 
فرمايائون تہ: اج رات اسان جي حفاظت ڪير ڪندو؟ انس بن ابي مرثد غنوي عرض ڪيو ت آئون ٿو اها ڊيوٽي 
ڏيان. فرماياگون تہ: پوءِ سوار ٿيء. اهو پنهنجي گهوڙي تي سرار ٿيو. فرمايائون تہ: هن ٽڪريءَ تي چڙھ تانجو 
ان جي مٿانهين پاسي تي پهچي وڃين. جڏهن صبح ٿيو تہ رسول الله عَټَِو جن پنهنجي نماز پڙهڻ جي جاءِ تي آيا. 
ٻ رڪعتون پڙهي. فرمايائون تہ: ڇا توهان پنهنجي گهوڙي سوار کي ايندي محسوس ڪريو ٿا؟ هڪ شخص چيو 
ت اي ٳْزَْ جا رسو لت ! اسان تہ کيس ايندي محسوس نٿا ڪريون. خير! نماز لاءِ تڪبير چئي وئي. رسول 
الل٫عَټَُِ‏ جن نماز پر ب انهيءَ گهٽ ڏانهن جهاتي پائي ڏسڻ لڳا. جڏهن نماز پوري ٿي, فرمايائون ت: توهان کي 


خوشخبري هجي اجهو توهان جو گهوڙي سوار اچي پهتو. اسان ماٿريءَ جي وٹن ڏانهن نهارڻ شروع ڪيوسون, ڇا 
ٿا ڏسون ت اهو اچي چڪو آهي ۽ اچي رسول الله عَٿِټَُّ جن جي سامهون بيٺو. عرض ڪياٿين تہ آٿون هن ماٿريءَ 
جي مٿانهين پاسي پهتس, جتي مون کي رسول الله َو جن حڪر فرمايو هو. جڏهن صبح ٿيو تہ ٻنهي ماٿرين 
ڏانهن جهاتي پائي ڏنمر, مون کي ڪوب (لشڪر) نظر ن آيو. رسول الله ٣‏ کيس فرمايو تہ: ڇا اڄ رات تون 
ماٿريءَ جي مٿانهينءَ کان هيٺ لٿو هئين؟ انهيءَ چيو تہ رڳو نماز يا حاجت جي پوري ڪرڻ لاءِ لڻو هيس. پاڻءَټَ 


کيس فرماياتون تہ: جيڪڏهن اڄ رات کان پوءِ ڪو عمل ن ب ڪرين تہ ب توکي ڪا پرواھ نہ آهي. (ابوداثود) 


؟/؟ 


(:6) ابو هريره له کان روايت آهي ت مون نبي ءَي جن وٽ ڪجه كارڪون آنديون. عرض ڪي ت اي ٳأْلََ 
جا رسول عَيَُِّ! ٳٳََْ کان هنن ۾ منهنجي لاءِ برڪت جي دعا گهرو. پوءِ انهن کي پاڻ ۽ ملاياتون, پوءِ منهنجي لاءِ 
انهن ۾ برڪت جي دعا گهريائون. فرمايائون تہ: اهي کڻ ۽ پنهنجي ڳوٿري پر وجهي ڇڏ. جڏهن ب کارڪون کائكڻ 
جو ارادو ڪرين تہ ڳوٿريءَ پر هٿ وجهي ڪڍندو ڪر ۽ ٻاهر ڪڍي اهي پکيڙي ن ڇڏ. مون انهن کجين مان هيترا 
۽ هيترا وسق ڪڍي ٳلَنُ جي واٽ پر خرح ڪيا. اسان ان مان کائيندا هغاسون ۽ ٻين کي کارائيندا هیاسون ۽ 
ڳوٿري سدائين مون سان گڏ هوندي هئي. تانجو سيدنا عشمان يټ ہَ جي شهادت جو ڏينهن آيو. انهيءَ ڏينهن اها 
مون کي ڪٽجي( ڪٿي ڪري) پئي.(ترمذي) 


(4!؟8) ابن عباس ٿُا کان روايت آهي تہ قريش مڪي پر هڪ رات پاڻ پر مشورو ڪيو تہ جڏهن صبح ٿئي ت نبي 
ڪريم عَنَُ جن کي ٻڌي ڇڏيو. ڪن چيو ت بلڪ کيس قتل ڪري ڇڏيو. ڪن چيو تہ بلڪ کيس ديس نيڪالي 
ڏئي ڇڏيو. ٳْزْنَ تعاليٰ پنهنجي نبيءَ ءِل کي اهي ڳالهيون ٻڌائي ڇڏيون. علي ساٿين ٫ٳيڅّة‏ اها رات نبي -َټٌٌَ جن 
جي بستري تي گذاري ۽ پاڻ٤َټيوُ‏ (ڪافرن جي وڃ مان) نڪري ويا تانجو غار حرا پر پهتا ۽ مشرڪن علي ڀا 
جي حفاظت ڪندي رات گذاري, اهي سمجهي رهيا هڪًا ت نبي ڪريم ءَي جن آهن. جڏهن صبح ٿي تہ سندس 
چوڌاري ڦري آيا. جڏهن ڏنائون ت هي ت علي له آهي ت ألَْنُ سندن تدبير کي ناڪامر ڪري ڇڏيو. ان کان 
پڇيائون ت تنهنجو اهو ساٿي (محمد تَر ) ڪٿي آهي؟ انهيءَ چيو ت مون کي خبر ن آهي. پوءِ پاڻ ڪريمنَټَٳُ 
جي پيرن جا نشان کڻي نڪتا. جڏهن حرا جبل وٽ پهتا ت معاملو مٿن منجهي پيو. جبل تي چڙهي غار وٽ آيا. 
ڏناتون تہ ان تي ڪوريئزي جي تاجي لڳي پُي آهي. چوڻ لڳا ت جيڪڏهن انهيءَ ۾ داخل ٿئي ها ت هي ڪوريئزي 
جي تاجي دروازي تي ن هجي ها. پاڻ سڳوراءَټُِّ اتي ٽي راتيون رهيا. (احمد) ان جي سند ضعيف آهي. (الباني) 


(./هه) ابوهريره ٫ٳيڃة‏ کان روايت آهي تہ جڏهن خيبر کي فتح ڪيو ويو تہ رسول الله ٣‏ جن کي زهريلي ٻڪري 
هديہ پر ڏني وئي. رسول الله عَلَُِ جن فرمايو تہ: هتي جيڪي بهودي آهن, انهن سڀني کي گڏ ڪريو. کين سندڻ 
لاءِ گڏ ڪيو ويو. رسول الله عَټَِّوَ جن کين چيو تہ توهان کان هڪ ڳالهہ پڇڻ وارو آهيان, ڇا مون کي سڇي ڳالھه 
ٻڌائيندا؟ انهن چيو ت هاتو اي ابوالقاسم! رسول الله عََُ جن فرمايو تہ: توهان جو پيَ ڪير آهي؟ انهن چيو ت 
فلاڻو! پاڻ يو فرمايائون تہ: ڪوڙ ٿا ڳالهايو, بلڪ توهان جو پيَ فلاڻو آهي. انهن چيو ت توهان سج ٿا چتُو ۽ 
بجا ٿا فرمايو. فرمايائون تہ: جيڪڏهن (هاڻي) توهان کان هڪ شيءِ جي باري پر پڇان ت ڇا توهان مون کي سڄي 
ڳاله ٻذائڻ وارا آهيو؟ چيائون تہ هاتًو اي ابوالقاسمر! جيڪڏهن توهان سان ڪوڙ ڳالهائينداسون تہ ب توهان کي 
حقيقت معلوہ ٿي ويندي, جيُن توهان اسان جي پيءَ جي باري پر حقيقت ڄاڻي ورتي. پاڻعَټيّ فرماياگون ت: 
دوزخي ڪير آهن؟ انهن چيو ت اسان ڪجه عرصو انهيءَ ۾ رهنداسون پوءِ توهان اسان جي جاءِ تي ايندا. رسول اللَه 
جير جن فرمايو تہ: توهان ئي انهيءَ پر دفع ٿيو اسان ڪڏهن ب انهيءَپر توهان جي جاءِ تي ن اينداسون. پوءِ 
فرماياون تہ: جيڪڏهن توهان کان هڪ شيءِ جي باري ۾ پڇان تہ ڇا توهان مون کي سڄي ڳاله ٻنائڻ وارا آهيو؟ 
چيائون ت هاو اي ابوالقاسم! فرماياگون تہ: ڇا توهان هن ٻڪريءَ ۾ زهر وڌو آهي؟ انهن چيو تہ هاتو! فرماياكون 
تہ: انهيءَ ڳالھ تي توهان کي ڪهڙي ڳاله تيار ڪيو؟ انهن چيو ت اسان جو مقصد هو تہ جيڪڏهن ڪوڙو 


؟/٤‎ 


هوندين تہ اسان جي تو مان جند ڇٽي ويندي ۽ جيڪڏهن سچو (نبي) هوندين ت توکي ان مان ڪو نقصان ن 


(0/۱) عمرو بن اخطب انصاري ٫لڃڅة‏ کان روايت آهي ت اسان کي هڪ ڏينهن رسول الله عََُِّ جن صبح جي نماز 
پڙهائي پوءِ منبر تي ويٺا. پاڻ ءَي اسان کي خطاب فرماياگون تانجو ظهر جي نماز جو وقت ٿي ويو ت منبر کان 
هيٺ لٿا. ظهر پڙهائي وري منبر تي ويٺا ۽ خطاب فرماياتون تانجو عصر جي نماز جو وقت ٿي ويو ت منبر کان 
هيٺ لٿا. عصر پڑهائي, وري منبر تي ويٺا ۽ خطاب فرماياتئون تانجو مغرب جي نماز جو وقت ٿي ويو. پوءِ 
جيڪي ڪجه قيامت تائين ٿيڻو آهي, تنهن جي اسان کي خبر ڏنائون. پوءِ اسان مان وڌيڪ علم وارو اهو آهي, 
جنهن انهن کي ياد رکيو. (مسلمر) 


(؟؛/() معن بن عبدالرحمدن کان روايت آهي ت مون پنهنجي پي کي چوندي ٻَنو ت مون مسروق تابعي کان پڇيو 
پڇ +* 1 1 ها يي اغ3 7 * 2٣‏ *. 1 * پ7 ي 
ت نبيع جن کي جنن جي قرآن ٻذڻ جي باري ۾ ڪنهن خبر ٻذائي؟ انهيءَ چيو ت مون کي تنهنجي پي؛ عبدالله 
بن مسعود ٻڌايو تہ پاڻ ڪريمنَټيّ کي اها خبر هڪ وڻ ٻڌائي هئي.(بخاري, مسلمر) 


(٣(ه)‏ انس ٫يغہَ‏ کان روايت آهي ت اسان عمر فاروق ٫لغہةَ‏ سان مڪي ۽ مديني جي وچ ۾ (هڪ 
سفر ۾ر) هئاسون. اسان مهيني جي پهرين تاريڂ جي چند کي ڏسڻ شرو ع ڪيو. منهنجي نظر تيز 
هي. پوءِ مون چنڊ ڏٺو ۽ مون کي سواءِ ڪنهن کي چنڊ ڏسڻ ۾ر ن آيو. مون عمر يِة کي ڇا چنڊ 
توهان کي ڏسڻ ۾ نٿو اچي. کيس چنڊ نظر نٿي آيو. انهيءَ چيو ت سگهوئي ان کي ڏسندس ۽ 
آئون پنهنجي بستري تي پئي ڀر ليٽيو پيو هيس. پوءِ (عمر يغة) بدر وارن جو قصو بيان ڪرڻ 
شرو ع ڪندي چيو تہ بيشڪ رسول الله عَټټّ جن اسان کي بدر پر قتل ٿيندڙ ڪافرن جي لاشن جي 
ڪرڻ جاءِ کان آگاهي ڏيندي فرمايو ت سڀاڻي انشاه الله فلاڻو ڪافر هتي ڪرندو (۽ فلاڻو ڪافر 
هتي ڪرندو) پوءِ ال جو قسمر جنهن کين حق سان موڪليو, اهي ساڳئي هنڌ ڪريا, جتي پاڻ تير 
نشان فرمايو هئائون. پوءِ کين (قليب نالي) هڪ کوھ ۾ هڪ ٻئي جي مٿان اڇلايو ويو. پوءِ 
رسول الله عَټَّهُ جن وٿن آيا ۽ فرمايائون تہ اي فلاڻا پٽ فلاڻي جا ۽ اي فلاڻا پٽ فلاڻي جا! 
جيڪو وعدو توهان سان توهان جي رب ڪيو هو, ڇا توهان ان کي سچو لڌو؟ پوءِ بيشڪ مون 
سان منهنجي رب جيڪو وعدو ڪيو هو. مون ان کي سچو لڌو. عمر ياه عرض ڪيو ت يا رسول 
الل ءَي توهان انهن (بي جان) جسمن سان ڪيئن ٿا ڳالهايو, جن پر روح ن آهي؟ فرمايائون ت 
جيڪي ڪجھ مان انهن کي چئي رهيو آهيان, انهن جي ڀيٽ پر توهان ان کي وڌيڪ ٻڌڻ وارا ن 
آهيون. مگر هي تہ اهي منهنجي ڪنهن شيءِ جو جواب ڏيڻ جي سگھ نٿا رکن. (مسلم) 


(؟87) انيسه بنت زيد بن ارقمر پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿي تہ نبي ءي جن زيد جي بيمار 
پرسي ڪرة لاءِ وٽس داخل ٿيا. فرمايائون ت هيءَ بيماري تنهنجي لاءِ خطرناڪ ن آهي: پر ان وقت 
تنهنجو ڪهڙو حال ٿيندو, جڏهن مون کان پوءِ تنهنجي عمر ڊگهي ٿيندي ۽ اکين کان ويهجي 
ويندين. عرض ڪيائين ت لن جي رضا طلب ڪندس ۽ صبر ڪندس. فرمايائون تت پوءِ تہ تون بغير 


م-,؟ 
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حساب جي جنت ۾ داخل ٿيندين. انيسه چوي ٿي ت پوءِ منهنجو پيءُ نبي عَټَُّ جن جي وفات کان 
بعد نابين ٿي ويو وري ان سندس نور کي بحال فرمايو ۽ پوءِ (طبعي موت) مري ويو. 


(ه,7«ة) اسامه بن زيديلغة کان روايت آهي ت رسول ِن جن فرمايو تہ جيڪو شخص مون تي اها 
ڳالھ چوندو جيڪا مون نن چئي آهي. تنهن کي گهرجي ت پنهنجي جاءِ دوزخ ۾ ٺاهي. اها ڳاله (ان 
وقت فرمايائون جڏهن) هڪ شخص کي (ڪنهن ڪر سانگي) موڪليائون, پوءِ انهيءَ ٳْلََ جي 
رسول ٤‏ تي ڪوڙ هنيو. رسول الله عَټَُٰ جن کيس بد دعا ڏني. پوءِ اهو مري ويو ۽ سندس پيٽ 
ثاٽي پيو ۽ زمين سندس لاش کي قبول ن ڪيو. ٻئي حديشون بيهقي دلاتل النبوة ۾ بيان ڪيون. 


(877) جابر له کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن وٽ هڪ شخص اچي کاڌو گهريو. 
پاڻ جن کيس اڌ وسق جو عطا ڪيائون. اهو شخص پاڻ ۾ سنداس گُهر واريءَ ۽ سندس مهمان اهي 
جوَ کائيندا رهيا, تانجو (هڪ ڏينهن) انهن کي ماپيائين تہ ختمر ٿي ويو. پوءِ نبي عَلهَظّهُ جن وٽ اچي 
(واقعو عرض ڪيائين) فرمايائون تہ جيڪڏهن توهان انهن کي ن ماپيو ها ت (هميشہ) انهيءَ مان 
کائيندا رهيو ها ۽ جوَ توهان لاءِ باقي رهن ها. (مسلم) 


(7۱ه) عاصم بن ڪليب پنهنجي پيءُ کان اهو هڪ انصاري شخص کان روايت ڪري ٿو تہ اسان 
رسول الله عََڙ جن سان گڏ هڪ جنازي پر وياسون. مون رسول الله حر جن کي ڏٺو ت قبر وٽ 
ويهي قبر کوٽيندڙ کي وصيت فرمائي رهيا ها ت سندس پيرن جي پاسي کان جاءِ ڪشادي ڪر ۽ 
سندس مٿي جي پاسي کان جاءِ ڪشادي ڪر. جڏهن پاڻ تير موٽي سامهون آيا تہ وٿن کاڌي جي 
دعوت آئي. جيڪا فوتيءَ جي زال موڪلي هئي. پاڻ اها دعوت قبول فرمايائون ۽ سندس گهر ويا 
۽ اسان ٻ سان گڏ هئاسون. کاڌو آندو ويو. پاڻ عټَڙ پنهنجو هٿ کاڌي ۾ وڌائون, پوءِ ماڻهن ب 
کاڌي ۾ هٿ وڌو ۽ ان کي کائڻ شرو ع ڪيائون. رسول الله عَََّهُ جن ڏانهن نهاريوسون تہ وات 
مبارڪ ۾ (ٻوٽيءَ کي) چٻاڙي رهيا هئا (جيڪا چٻاڙي نٿي سگهيائون) فرمايائون تہ هي ڪنهن 
اهڙي ٻڪريءَ جو گوشت معلوم ٿئي ٿو. جيڪا مالڪ جي اجازت کان بغير ورتي وئي آهي. 
انهيءَ عورت کي طلب ڪيو ويو (۽ ان کان صحيح صورتحال پڇي وئي) چوڻ لڳي ت اي ٳْلَ جا 
رسول َو ! مون پنهنجي خادمہ کي مال جي پڙيءَ ”نقيم“ موڪليو ت هڪ ٻڪري خريد ڪري اچ٫‏ 
پر کيس ٻڪري ن ملي. پوءِ مون پنهنجي هڪ پاڙيسريءَ ڏانهن ماڻهو موڪليو, جيڪو ٻڪري 
خريد ڪري آيو هو تہ اها ٻڪري مون کي قيمت سان ڏي. پر مالڪ موجود ن هو. پوءِ مون سندس 
گهر واريءَ کي چورايو, جنهن مون کي اها ٻڪري ڏياري موڪلي. فرمايائون ت اهو کاڌو قيدي 
يا اد ددانت ڪن 


(,«) حبيش بن خالد کان جيڪو ام معبد جو ڀاءُ آهي. روايت آهي تہ رسول الله نر جن کي 


هه 5 ! - 

جڏهن مڪي مان ڪڍيو ويو ت پاڻ تر هجرت ڪري مديني پهتا. ابوبڪر ۽ سندس آزاد ڪيل 
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غلامہ عامر بن فهيره ۽ ٻنهي جي رهبري ڪندڙ عبدالله ليثي سان گڏ هو. سندس گذر آمر معبد 


۱ /؟ 


جي تنبوءَ وٽان ٿيو. ان کي چيائون ت ڇا تو وٽ وڪري لاءِ گوشت ۽ کجي آهي؟ پر وٽس ڪا 
شيءِ ن هئي. ماڻهو غريب ۽ ڏڪر جا ماريل هئا. رسول الله عََُ جي تنبوءَ ۾ هڪ طرف ٻڪري 
ڏئي. فرمايائون تہ انهيءَ ٻڪريءَ کي ڇا ٿيو آهي اي ام معبد؟! انهيءَ چيو تہ اها ٻڪري ڏٻري 
آهي. تنهن ڪري ڌڻ سان نٿي هلي سگهي. فرمايائون ت ڇا ان ۾ کير آهي؟ عرض ڪيائين ت 
سڳورا سائين َر ! انهيءَ ۾ کير ڪٿان آيو؟ فرمايائون ت ڇا اجازت ڏئين ٿي ت ان کي ڏهان؟ 
عرض ڪيائين ت منهنجا پيُ ماءُ توهان تي قربان ٿين. جيڪڏهن ان ۾ کير ڏسو ٿا تہ ڀلي ان کي 
ڏُهو. پوءِ رسول الله عَټَِر جن ٻڪري پاڻ وٽ گهرائي ۽ ان جي ٿڅن تي هٿ ڦيرايائون ۽ بسم الله 
پڑهيائون ۽ ام معبد لاءِ ٻڪريءَ ۾ر برڪت جي دعا گهريائون. ٻڪريءَ پنهنجي پير کوليا ۽ مِڙڻ 
لاءِ تيار ٿي ۽ کير ڏنائين. پاڻعَټَُ هڪ ٽانو گهرايائون (جيڪو ايترو وڏو هو) جو هڪ قافلي جو 
ان مان ډؤ ٿي سگهي. ان پر کير ڏڌائون تانجو ان تي گج اچي وئي. پوءِ اهو ام معبد کي 
پياريائون تائجو سندس ډؤ ٿي ويو ۽ سندس آصحابين پيتو تانجو سندس ډؤ ٿي ويو. پوءِ آخر ۾ر 
پاڻ جن پيتاتئون. وري ٻيهر کير ڏڌائون تانجو ٿان وَ ڀرجي ويو ۽ ان کي ام معبد لاءِ ڇڏي ڏنائون 
۽ انکان اسلامر تي بيعت ورتائون ۽ اتان ڪوچ ڪيائون. (شرح السنة, الاستيعاب ابن عبدالبر ۽ 
ڪتاب الوفا ابن جوزي) 


ڪرامتن جو بيان 
پهريون فصل 
(4+«4) انس يا کان روايت آهي ت اسيد بن حضير ۽ عباد بن بشر نبي عَټَُّ جن وٽ پنهنجي 
ڪنهن ضرورت لاءِ ويهي ڳالهيون ڪرڻ لڳا تانجو رات جو ڪافي حصو گذري ويو ۽ اها سخت 
اونداهين رات هئي. پوءِ رسول الله ٿر جن وٽان نڪتا ۽ انهن مان هر هڪ جي هٿ پر لٺ هئي, 
پوءِ انهن مان هڪ شخص جي لٺ ٻنهي لاءِ روشني ڪئي., تانجو انهيءَ روشني ۾ هليا. جڏهن 
ٻئي هڪ ٻئي کان جدا ٿيا ت هر هڪ جي لٺ روشن ٿي وئي ۽ ٻئي پنهنجي پنهنجي لٺ جي 
روشني پر پنهنجي گهر پهتا. (بخاري) 


(.4«ه)جابر يي کان روايت آهي ت جنگ بدر جي رات مون کي منهنجي پيءُ گهرايو. چوڻ لڳو ت 
سڀاڻي آئون پاڻ کي نبي ڪريم جن جي پهرين شهيد پر ڏسان ٿو ۽ رسول الله عَټَّ جن جي 
ذات کان پوءِ تو کان وڌيڪ مون کي ڪو پيارو نن آهي ۽ بيشڪ مون تي قرض آهي. ان جي 
ادائيگي ڪر ۽ پنهنجين ڀينرن سان ڀلائي ڪرڻ جي باري ۾ منهنجي وصيت کي قبول ڪر. 
صبح جو ڏٺو سون ت منهنجو پيءُ سڀ کان پهريائين شهيد ٿي چڪو آهي. مون کيس ۽ هڪ ٻئي 
شخص کي هڪ ئي قبر ۾ دنن ڪيو. (بخاري) 


(۱*«) عبدالرحمٰن بن ابوبڪر تا کان روايت آهي تہ صفه وارا غريب ماڻهو هئا. (هڪ ڏينهن) 
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نبي ءَي جن فرمايو تہ جنهن وٽ ٻن ڄٹن جو کاڌو آهي اهو پاڻ سان ٽئين کي ساڻ وئي وڃي ۽ 


جنهن وٽ چئن جو کاڌو آهي اهو پنجن يا ڇهن کي ساڻ وئي وڃي ۽ ابوبڪر هه پاڻ سان ٽن 


(/ا/؟ 


ڄڅن کي وٺي آيو ۽ نبي عَټَڙجن ڏهن ڄشن کي گڏ وئي ويا. ابوبڪر يہنبي ءَټټ جن وٽ رات جو 
کاڌو کائي, ترسي ٻيو تانجو عشاءَ جي نماز پڙهي وئي. پوءِ ڪافي رات گذرڻ کان بعد جڏهن ال 
گهريو تہ گهر موٽي آيو. سندس زال چيو ت توکي پنهنجي مهمانن وٽ اچڻ کان ڪنهن روڪيو؟ 
چوڻ لڳو ت ڇا تو انهن کي کاڌو ن کارايو آهي؟ انهي٤چيو‏ ت تو کان سواءِ كائڻ کان انڪار ڪري 
چڪا آهن. پوءِ ابوبڪر ڪاوڙ ڪندي چيو ت لْٽنَ جو قسمر! آئون ڪڏهن ب کاڌو ن کائيندس. 
سندس گهر واريءَ ب ن کائڻ جو قسم کنيو. مهمانن ب قسمر کنيو ت جيستائين ميزبان ن کائيندو, 
اهو ب کاڌو ن کائيندا. تڏهن ابوبڪريلهہةَ چيو ت اهو قسم شيطان جي طرفان آهي. پوءِ طعام 
گهرائي پاڻ ب کاڌائين ۽ مهمان ب کاڌو. جيئن گرھ کڻندا ويا, تيئن کاڌو هيٺيان وڌڻ لڳو. پوءِ 
پنهنجي زال کي چيائين تہ اي بنو فراس جي ڀيڻ! هي ڇا آهي؟ انهيءَ جواب ڏنو ت منهنجن اکين 
جا ٺار! کاڌو اڳي کان وڌي ويو آهي. پوءِ پاڻ ب کاڌائون ۽ نبي عَټّ جن ڏانهن ب موڪليائون. پوءِ 
پاڻ سگ ردب اڊ مان قافز بځاراق. مسلم) ۽ عبدالله بن مسعود بالهة جي حديث كنا نسمع 
تسبيح الطعام معجزات ۾ ذڪر ٿي. 
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(؟4ه۾) عائشه نئٻا کان روايت اهى تہ جڏهن نجاشى فوت ٿيو ت اسان چوندا هئاسون تہ سندس قبر 


تي سدائين نور وسندو رهي ٿو. (ابوداود) 


(+4ه) عائشه تُا کان روايت آهي ت جڏهن نبي َر جن کي ماڻهن غسل ڏيڻ جو ارادو ڪيو ت 
پاڻ ۾ چوڻ لڳا تہ ڇا للَ جي رسول ٣‏ جن جا ڪپڙا لاهيون, جيئن پنهنجي ميتن کي اگهاڙو 
ڪري غسل ڏيندا آهيون؟ يا کين ڪپڙن ۾ ئي غسل ڏيون؟ جڏهن سندس اختلاف وڌي ويو ت لآ 
تعاليٰ مٿن ننڊ کي غالب ڪيو تانجو هر شخص جي کاڏي سندس سيني تي لڳل هئي. پوءِ گهر 
جي ڪنڊ پاسي مان هڪ ڳالهائيندڙ ساڻن ڳالهايو. جنهن کي ن سڃاتائون تہ ڪير آهي ت نبي ءَټټوُ 
جن کي سندس ڪپڙن ۾ ئي غسل ڏيو. پوءِ اهي اٿيا ۽ کين غسل ڏناتئون ۽ کين قميص پاتل 
هئي. قميص جي مٿان پاڻي هاري, ان کي مهٽيندا رهيا. (بيهقي دلاثل النبوة) 


(46«) ابن المنڪدر کان روايت آهي تہ رسول الله عَنَُه جي آزاد ڪيل غلام سفينه جو لشڪر 
ملڪ روم ۾ر رستو ڀلجي ويو يا کيس قيد ڪيو ويو ۽ پاڻ ڪافرن جي قيد مان ڀڄي نڪتو ۽ 
پنهنجي لشڪر کي ڳولڻ لڳو. (اوچتو) هڪ شينهن سندس سامهون آيو, جنهن کي چيائين تہ اي 
هارث جا پيءُ! آئون رسول الله عَټٌَرُ جو غلام آهيان ۽ منهنجو معاملو هي ۽ هي آهي. شينهن 
پنهنجو پڇ لوڏيندي, سندس پاسي پر اچي بيٺو. شينهن جنهن طرف ب آواز ٻڌندو هو, انهيءَ 
طرف هلڻ جو ارادو ڪندو هو ۽ سفينه٫لٰة‏ سندس پاسي کان هلي رهيو هو., تانجو پنهنجي 
لشڪر وٽ پهتو پوءِ شينهن موٽي ويو. (شرح السنة) 


0/؟ 


(ه4ہ) ابو الجو زاءِ کان روايت آهي تہ (هڪ ڀيري) مديني وارن کي سخت ڏڪر ڏسثو پيو. انهن 
عائشه تُا وٽ شڪايت ڪئي. انهيءَ کين چيو ت نبي َو جن جي قبر کي ڏسو. توهان آسماني 
فضنا کاڻ انهي ۽ آندڊ زرششي اي اچ اخ باءِ لهندا تاج انهيءَ اد ان ددشتي ناج 
وڃ جي جا لهندا. تانجو انهيءَ ۽ آسمان ۽ 379000 
ائين ڪيو, جيئن عائشث ڻا فرمايو هو. پوءِ ڏاڍي برسات ٿي تانجو گاھه ڦٽيا ۽ اٺ کائي ٿلها متارا 
ٿيا ۽ چرٻيءَ جي ڪري ڦاٽڻ لڳا. جنهن کي ”ڦاٽڻ جو سال“ سڏيو ويو. (دارمي) ضعيف ۽ باطل 
روايت آهي. (الہاني) 


(7*«) سعيد بن عبدالعزيز چوي ٿو تہ جڏهن حره جو واقعو پيش آيو تہ ٽن ڏينهن تائين مسجد 
"9999997 کيس نماز جي وقت 
جو اندازر هڪ ڳجهن آراز سان ٿيندو هن جيڪر بي لد تن جي قبر ماڻ ٻڌڻ پر ايتند هو 
(دارمي) سند ضعيف آهي.(الباني) 


(#4ہ) ابو خلده کان روايت آهي ت مون ابو العاليه کي چيو تہ ڇا انس نبي ڻر جن کان حديشثون 
ٻڌيون آهن؟ انهيءَ چيو ت سندن ڏه سال خدمت ڪئي اٿس ۽ نبي عَِّْهُ جن کيس برڪت جي دعا 
ڏني ۽ انس جو باغ هر سال ٻ ڀيرا ميوو ڏيندو هو ۽ ان جي گلن ۾ مشڪ جهڙي خوشبوءَ هوندي 
هئي. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيو ت هيءَ حديث حسن غريب: يعني ضعيف آهي. الباني) 


ٽيون فصل 

(4«) عروهہ بن زبير ٫للغہَ‏ کان روايت آهي تہ اوس جي ڌيءُ نالي ارويءَ سعيد بن زيد جي خلاف 
مروان وٽ فرياد ڪئي ت منهنجي زمين تي قبضو ڪيو اٿس. سعيد٫لغة‏ جواب ڏنو ت ڇا آئون ان 
جي زمين ڦٻائيندس, جڏهن تہ مون رسول الله َا جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي تہ مروان چيو ت 
توهان رسول الله َر جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي؟ چيائين ت مون رسول الله حر جن کي 
فرمائيندي ٻڌو آهي تہ جيڪو ظلم سان ڪنهن جي هڪ گرانٺ زمين ب ڦٻائيندو, ان کي ڳچيءَ پر 
سٽتن زمين جو طوق پارايو ويندو. مروان, سعيد کي چيو ت هاڻي آئون توهان کان ٻي ثابتي ن 
گهرندس. پوءِ سعيد دعا ڪئي ت: اي له َ! جيڪڏهن هيءَ عورت ڪوڙي آهي ت ان کي انڌو ڪر ۽ 
ان کي سندس زمين ۾ موت ڏي. پوءِ اها انڌي ٿي مئي. هڪ ڏينهن پنهنجي انهيءَ زمين ۾ 
گهمي رهي هئي ت اچانڪ کڏ ۾ ڪري مئي. (بخاري, مسلم) ۽ مسلم جي محمد بن زيد بن 
عبدالله بن عمر کان ساڳي معنيٰ ۾ هڪ روايت آهي جنهن پر وڌيڪ آهي ت) کيس انڌو ڏٺائين 
نڪا هلڻ وف يٽ اير لينديو هتي. طرندي اهتن ڻا مرن, کي يع جي بٿا ات رٿ ٤‏ اغا 
انهيءَ گهر جي کوھ وٽان گذري جنهن جي باري پر انهيءَ سعيد سان تڪرار ڪيو هو پوءِ ان ۾ 
ڪري مئي تانجو اهو کوھ ئي سندس قبر ٿيو. 
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(44) ابن عمر ٫لغہ‏ کان روايت آهي ت عمر هڪ لشڪر موڪليو جنهن تي ”ساريه“ نالي هڪ 
شخص کي امير ڪيائين ( هڪ ڏينهن) جمعي جي خطبي پر عمر فارو ق ٫ہة‏ پڪاري چيو ت اي 
ساريه! جبل جي پناه پر اچ. (ڪجه عرصي کان پوءِ) لشڪر جو هڪ قاصد آيو, جنهن چيو تہ اي 
مي النرينين۱ اساڻ جو دشين سان مقابلد ٿيي نهن جي مقابلي پر آسانكن مضست ٿيڻ لڳي 
اوچتو هڪ پڪاريندڙ کي چوندي ٻڌوسون ت اي ساريه! جبل جي پناه پراج. اسان پنهنجين پٺين 
کي جبل جي اوٽ ۾ ڦيرايو ت اْلََ تعاليٰ کيس شڪست ڏئي ڇڏي. (بيهقي دلاٿل النبوة#) 


:67 شتيه ڻ وهتا کان روايت آهي ت ڪعب, عائشه ٤‏ وٽ داخل ٿيو. پوءِ رسول الله نل جن 
جو ذڪر نڪتو ت ڪعب ““ چيو ت جڏهن ب ڏينهن ٿيندو آهي, ستر هزار فرشتا لهندا آهن, تانجو 
رسول الله حَا جن جي قبر جي چو ڌاري ويهندا آهن ۽ ان تي پنهنجا پر وڇائيندا آهن ۽ رسول 
الله تاو تي درود پڙڑهندا رهندا آهن, تانجو شامر ٿيندي آهي ت آسمان تي چڙهي ويندا آهن ۽ 
ايترائي ٻيا فرشتا لهندا آهن ۽ اهي ب ائين ڪندا آهن تائجو جڏهن پاڻ سڳورن َلّڈ جي قبر 
کلندي ت پاڻ ستر هزار فرشتن جي جهرمٽ پر (محشر پ۾ر) ايندا. (دارمي) ان جي سند ضعيف آهي. 
(الباني) 


نبيع جن جي اصحابن جي هجرت 
۽ پاڻ سڳورن ٿ جي وفات جو بيان 
پهريون فصل 
(۱.#ه) برا٤بلہ‏ کان روايت آهي ت اسان وٽ سڀ کان پهريائين رسول الله عََُِ جن جو ساٿي 
مصعب بن عمير ۽ ابن آمر مڪتوم ية آيا. ٻئي اسان کي قرآن پڙهائيندا هئا. پوءِ عمار, بلال ۽ 
سعد بن ابي وقاص تنا آيا. پوءِ عمر بن خطابيہةَ ويهن اصحابين سان گڏجي آيو. پوءِ نبي ٿو 
جن پاڻ آيا. مون مديني وارن کي ايترو خوش ڪڏهن ب ن ڏٺو, جيترو نبي َر جن ج جي اچڻ تي 
خوش ٿيا هئا. مون ڇوڪرن ۽ ڇوڪرين کي خوشيءَ وچان چوندي ٻڌو ت: هي َم جو رسول مٿ 
آهي. جيڪو اچي چڪو., پوءِ ڪهڙو ن چڱو آيو, تانجو مون سبح اسر ربک الاعليٰ ۽ اهڙيون 
ٻيون مفصل سورتون سکيون. (بخاري) 


(. /ه) ابو سعيد خدري يه کان روايت آهي تہ رسول الله جار جن منبر تي ويهي ارشاد فرمايو تہ 
لََََ تعاليٰ پنهنجي ٻانهي کي اختيار ڏنو ت دنيا جي زيب زينت کي پسند ڪري يا جيڪي ڪجه 
َََْ وٽ آهي. تنهن کي پسند ڪري: پوءِ انهيءَ انهن شين کي پسند ڪيو جيڪي ٳِْزَنَ وٽ آهن. اها 
ڳالھ ٻڌي ابو بڪريڅہة روئڻ لڳو. چوڻ لڳو ت اسان جي پيئر ۽ اسان جو ماثر توهان تي قربان 
وڃن. اسان کي سندس روتٿڻ تي تعجب ٿيو. ماڻهن چيو ت هي پوڙهي کي ڏسو! رسول الله عټَڙ 
جن هڪ ٻانهي جي باري ۽ خبر ڏيئي رهيا آهن, جنهن کي ٳَِلَنَ اختيار ڏنو تت دنيا جي زيب زينت 
کي پسند ڪري یا جيڪي لِْلَبَ وٽ آهي. تنهن کي پسند ڪري ۽ هي (ابو ٻڪر يْة وري) چوي ٿو 
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تہ توهان تي اسان جي پيئر ۽ اسان جون ماثرون فدا ٿين. دراصل رسول الله ير جن ئي هئا, 
جنهن کي لٻ تعاليٰ اختيار ڏنو ۽ ابوبڪر اسان مان سڀ کان وڌيڪ علم وارو هو. (بخاري, 
مسلم) 


.٣(‏ 6) عقه بن عامر يه کان روايت آهي تہ رسول الله حَاُ جن احد جي شهيدن جي قبرن وٽ ويا 
۽ ائن سالن کان پوءِ سندن لاءِ اهڙي دعا فرمايائون جيئن ڪو جيئرن ۽ مئلن کي الودا ع چوندو 
آهي. پوءِ منبر تي آيا ۽ فرمايائون تہ بيشڪ توهان کان اڳي هلي مان توهان جو انتظار ڪندس. 
آئون توهان تي گواھ ٿيندس. توهان سان ملاقات جي جاءِ حوض ڪوثر آهي. جنهن کي آئون هتان 
ڏسي رهيو آهيان ۽ بيشڪ مون کي زمين جي خزانن جون چاٻيون يا زمين جون چابيون ڏنيو 
ويون آهن ۽ ٳْلََ جو قسمر! مون کي توهان جي باري ۾ شرڪ جو خوف خطرو ن آهي؛ پر مون 
کي توهان جي باري ۾ دنيا جو خوف آهي ت توهان ان ڏانهن رغبت ڪندا ۽ ان تي وڙهي ھلاڪ 
ٿيندا, جيئن توهان کان اڳيان هلاڪ ٿي ويا. (بخاري, مسلم) 


(٤.»ة)‏ عائشه نا کان روايت آهي ت مون تي ٳْلَّ جي نعمتن مان هڪ نعمت اها ب آهي تہ رسول 
الله حر جن منهنجي گهر پر ۽ منهنجي واريءَ واري ڏينهن ۽ منهنجي سيني تي ٽيڪ ڏيئي وفات 
پاتي ۽ بيشڪ ْلَْ تعاليٰ وفات جي وقت منهنجي ٿڪ پاڻ َر جي ٿڪ کي گڏ ڪيو. عبدالرحمٰن 
بن ابي بڪر باغة مون وٽ آيو ۽ سندس هٿ پر ڏندڻ هو ۽ رسول الله ٿر جن مون کي ٽيڪ 
ڏيئي آرامي هئا. مون ڏٺو تہ پاڻ ټڅ ان ڏانهن نهاري رهيا آهن. مان سمجهي ويس ت پاڻءَټَوُ 
ڏندڻ ڪرڻ پسند فرمائين ٿا. عرض ڪيمر ت ڇا توهان لاءِ ڏندڻ ونان؟ پنهنجي مٿي سان اشارو 
ڪيائون تہ هائو! مون ان کان ڏندڻ ورتو, جنهن کي چٻاڙڻ سندن لاءِ ڏکيو هو. مون عرض ڪيو 
تہ ڇا ان کي نرم ڪري توهان کي ڏيان؟ پنهنجي مٿي سان اشارو ڪيائون ت هائو! پوءِ مون ان 


کي نرم ڪري ڏنو. پاڻءَټټَّهُ ڏندڻ ڪيائون ۽ سندن سامهون هڪ برتن هو, جنهن پر پاڻي هو. هٿ 
پاڻيءَ ۾ وجهي پنهنجي منهن تي ڦيري رهيا هئا ۽ فرمائي رهيا هڪا ت ٳلزْنَ کان سواءِ ڪو معبود نن 
آهي. بيشڪ موت جون ڏاډيون سختيون آهن. پوءِ پنهنجو هٿ مٿي کڻي فرمايائون تہ (مون کي) 
سڀ کان بلند مرتبي واري دوست (الََْ() جي ملاقات گهربل آهي, تانجو سندن روح قبض ٿي ويو ۽ 


هٿ پنهنجي جاءِ تي موٽي آيو. (بخاري) 


(ه.ه)عائشه تا کان روايت آهي تہ مون رسول الله َر جن کي فرمائيندي ٻڌو ت جيڪو ب نبي 
بيمار ٿيندو آهي. تنهن کي دنيا ۽ آخرت جو اختيار ڏنو ويندو آهي ۽ پاڻ سڳورنءَټَّ جنهن 
بيماريءَ ۾ وفات فرمائي, انهيءَ ۾ کين آواز جي سختيءَ جي تڪليف هئي. مون کين فرمائيندي 
ٻڌو ت (يا ٳلَلَنَ) مون کي نبين ۽ صديقين ۽ شهيدن ۽ صالحين ۾ر شامل فرماءِ, جن تي تو انعام 
فرمايو آهي للْه النساء 4. پوءِ مون ڄاتو تہ کين اختيار ڏنو ويو آهي. (بخاري, مسلم) 


(4».7) انس بة کان روايت آهي تہ جڏهن نبي عَټَّهُ جن جي بيماري سخت ٿي وئي ت بيماريءَ جي 
تڪليف کين بي هوش ڪري ڇڏيو, فاطمه َا چيو ت هاءِ منهنجي پيءُ جي سختي! کيس 
فرمايائون ت اڄ کان پوءِ تنهنجي پيءُ تي ڪا سختي ن ايندي. جڏهن پاڻ گذاري ويا ت فاطيه با 
چيو ت هاءِ منهنجا بابا! توهان رب جي سڏ کي قبول فرمايو. اي بابا جو جنت الفردوس سندس 
نڪاڻو آهي. اي منهنجا پيءُ! سندس موت جي خبر جبرٿيل اٿ تائين پهچايون ٿا. جڏهن کين دفن 
ڪيو ويو ت فاطيه ڻا فرمايو تہ اي انس! ڇا اها ڳاله توهان کي سٺي لڳي تہ رسول الله ءَټَوُ جي 


ٻيو فصل 

(8.۱) انس بٳغة کان روايت آهي تہ جڏهن رسول الله عَټټَرُ جن مديني آيا تہ حبشين سندن اچڻ جي 
خوشيءَ پر نيزي بازيءَ جا ڪرتب ڏيکاريا (ابوداؤد) دارميءَ جي روايت مطابق فرمائي ٿو ت جنهن 
ڏينهن رسول الله عَټټَڙ جن اسان وٽ آيا, ان کان وڌيڪ سهڻو ۽ وڌيڪ روشن ڏينهن مون ڪڏهن 
ن ڏٺو ۽ جنهن ڏينهن رسول الله َر جن جي وفات ٿي ان کان وڌيڪ بڇڙو ۽ وڌيڪ اونداهون 
ڏينهن مون ڪڏهن ن ڏٺو. ترمذيءَ جي روايت مطابق, فرمائي ٿو تہ جنهن ڏينهن رسول الله ءَټټَّرُ 
جن مديني آيا. انهيءَ ڏينهن هر شيءِ روشن ٿي وئي ۽ جنهن ڏينهن پاڻ تير گذاري ويا. انهيءَ 
ڏينهن هر شيءِ اونداهين ٿي وئي ۽ اسان رسول الله عَټَرُ جن کي دفنائي رهيا هئاسون تہ پنهنجا 
هٿ ب صاف ن ڪياسون, ڇاڪاڻ ت اسان جون دليون (سندن وفات کي) مڃڻ کان انڪاري هيون. 


(.ه) عائشه نا کان روايت آهي تہ جڏهن رسول الله ٤‏ جن فوت ٿيا ت کين دنن ڪرڻ جي 
باري پر ماڻهن ۾ اختلاف پيدا ٿيو. ابوبڪريلغة چيو ت مون رسول الله عََّ٫ُ‏ جن کي ڪجه 
فرمائيندي ٻڌو آهي. پاڻ٤َټِّه‏ فرمايائون ت ال هر نبيءَ کي انهيءَ هنڌ وفات ڏيندو آهي. جتي اهو 
دفن ٿيڻ پسند ڪندو آهي. پوءِ پاڻ سڳورن َو کي سندن سمهڻ جي جاءِ تي دفن ڪريو. (ترمذي) 


ٽيون فصل 
(4 ة) عائشه ًا کان روايت آهي تہ رسول الله ءَټَِّهُ جن تندرستيءَ جي زماني پر فرمايو تہ ڪنهن 
نبيءَ جو روح ان وقت تائين نہ ڪڍبو آهي. جيستائين کيس جنت ۾ سندس جاءِ نہ ڏيکاربي آهي. 
پوءِ کيس اختيار ڏنو ويندو آهي ت (دنيا پر رهڻ پسند ڪري يا ٳلَنََلل جي ملاقات کي پسند 
فرمائي) عائشه تُا فرمائي ٿي ت جڏهن مٿن وفات جو وقت آيو ۽ سندن سر منهنجي سٿر تي هو 
تہ پاڻَظ بيهوش ٿي ويا. هوش پر آيا تہ نگاھ کڻي ڇت ڏانهن ڏنائون. پوءِ فرمايائون تہ اي 
منهنجا ٳلَزَ! سڀ کان بلند ساٿي (تون ئي آهين) مون سوچيو ت ان جو مطلب آهي ت پاڻءَتټَّ اسان 
کي پسند نٿا ڪن. فرمائي ٿي ت پوءِِمون کي اها حديث سمجه ۾ آئي. جيڪا تندرستيءَ جي 
زماني پر ٻڌائي هئائون. تہ جيستائين ڪنهن نبيءَ کي جنت پر سندس جاءِ نٿي ڏيکارجي؛ 
تيستائين سندس روح قبض نٿو ٿئي. پوءِ کيس اختيار ڏنو ويندو آهي. چوي ٿي ت نبي َر جن 
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جيڪا آخري ڳالھ فرمائي. سا هيءَ هئي ت اي ٳلْنَ! آئون مٿانهن درجن واري ساٿيءَ کي پسند 
ڪريان ٿو (بخاري, مسلم) 


(0/۱) عائشه با کان روايت آهي تہ جنهن بيماريءَ ۾ رسول الله جار جن گذاري ويا. تنهن ۾ر 
فرمائيندا هئا ت اي عائشه! خيبر جي ڏينهن جيڪو (زهريلو) کاڌو مون کاڌو هو, ان جي تڪليف 
هميشہ محسوس ڪندو آهيان ۽ هاڻي انهيءَ زهر جي ڪري منهنجي ساھ جي وڏي رڳ ڇڄڻ 
واري آهي. (بخاري) 


(67»۱۱) ابن عہباس تا کان روايت آهي ت جڏهن رسول الله عټټَُٰ جن جي وصال جو وقت ويجهو 
آيو ت گهر ۾رڪافي ماڻهو هئا. جن ۾ر عمر بن خطاب اه ب هو. نبي ءَي جن فرمايو تہ مون ڏانهن 
چو رشان کي هڪ اکت هي «يان: جنهن کان پوءِ توهان ڪڏهن گمراھ ن ٿيندا. عمر بن 
خطاب٫لہة‏ چيو ت پاڻ ٤‏ سڪرات جي تڪليف پر آهن. توهان وٽ قرآن موجود آهي. توهان لاءِ 
هد ههاڪ 
لڳا. ڪو چئي رهيو هو ت سندن ويجها ٿيو ت ٳََْ جو رسول توهان کي لکت لکي ڏي ۽ ڪو اها 
ڳالهھ چئي رهيو هو جيڪا عمر فارو ق ٫ْْڄہ‏ چئي. جڏهن سندن شور ۽ اختلاف وڌي ويو تہ رسول 
الله عََْرُ جن کين فرمايو ت مون وٿان اٿي وڃو. پوءِ ابن عباس ٿا چوندو هو تڌ سڀ کان وڏي 
مصيبت اها ٿي. جو ماڻهن جي اختلاف ۽ گوڙ جي ڪري. رسول الله َٿَٰ جن کي لکت لکڻ جو 
موقعو ن مليو ۽ سليمان بن ابي مسلم احول جي روايت پر آهي ت ابن عباس لا چيو تہ خميس 
جو ڏينهن ۽ خميس جو ڏينهن ڪهڙو ن (ڏکوئيندڙ ڏينهن) هو! پوءِ پاڻ رُنو, تانجو سندن ڳوڙهن 
سان پٿريون پسي ويون. مون چيو ت اي عباس جا پٽ بل اه ! اهو خميس جو ڏينهن ڪهڙو آهي؟ 
چيائين رسول الله َر جن جي تڪليف وڌي وئي ت ارشاد فرمايائون ت مون کي ڪلهي جيڪا 
هڏي (سليٽ) آڻي ڏيو, جنهن تي توهان کي هڪ لکت لکي ڏيان. جنهن کان پوءِ توهان ڪڏهن ب 
گمراه نہ ٿيندا. جنهن تي انهن هڪ ٻئي سان جهڳڙو ڪيو ۽ ڪنهن نبيءَ وٽ جهڳڙو ڪرڻ نٿو 
جڳائي. ڪن چيو ت سندن حالت ڪهڙي آهي ڇا دنيا کان الوداعي گفتگو فرمائي رهيا آهن. (جنهن 
جو ويساھ ن هوندو آهي؟) کانئن پڇو. پوءِ هڪ ٻئي سان تڪرار ڪرڻ لڳا. پاڻءََّهُ فرمايائون تڌ 
مون کي ڇڏي ڏيو, مون کي ڇڏي ڏيو, بيشڪ آئون جنهن حالت پر آهيان, سا انهيءَ کان چڱي 
آهي. جنهن ڏانهن توهان مون کي سڏيو ٿا. پوءِ کين ٽن ڳالهين جو حڪر فرمايائون: ۱_ جزيرة 
العرب مان مشرڪن کي ڪڍي ڇڏي. _٣‏ سفيرن سان سهڻو سلوڪ ڪريو, جيئن آئون ساڻن 
سهڻو سلوڪ ڪندو آهيان, ٣‏ ٽين ڳاله ارشاد ن فرمايائون يا راويءَ چيو تہ مون کان وسري وئي. 
سفيان چوي ٿو تہ اهو سليمان جو ڪر آهي. (بخاري, مسلم) 
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(؟0»۱) انس لِغہ کان روايت آهي تہ رسول الله َڅ جن جي وفات کان پوءِ ابو ٻڪر يِه عمر ٿه 
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کي چيو ت اسان سان گڏجي هل ت ام ايمن جي زيارت ڪريون. جيئن رسول الله عَتيّهُ جن سندن 
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زيارت ڪندا هڪا. جڏهن ٻئي وٽس پهتا تہ روئڻ لڳي. انهن ٻنهي کيس چيو ت ڇا جي ڪري روئين 


؟4٣‎ 


ٿي؟ ڇا توکي معلوم نہ آهي تہ رسول الله حر جن جي لاءِ ال وٽ جيڪي ڪجه آهي. سو وڌيڪ 
چڱو آهي؟ انهيَچيو تہ آئون هن ڪري نٿي روتان جو نٿي ڄاڻان تہ رسول الله عََّْوُ جن لاءِ 
جيڪي ڪجھ ِن وٽ آهي. سو وڌيڪ چڱو آهي, پر هن ڪري روئان ٿي تہ آسمان تان وحيءَ جو 
اچڻ بند ٿي ويو. پوءِ ٻنهي کي روئڻهارڪو ڪيائين. تانجو اهي ان سان گڏ روٿئڻ لڳا. (مسلم) 


)8۱٣(‏ ابو سعيد خدري ٫ڃہ‏ کان روايت آهي تم پنهنجي انهيءَ بيماريءَ ۾ رسول الله جار جن 
اسان وٽ آيا. جنهن ۾ سندن وصال ٿيو ۽ اسان مسجد ۾ر هئاسون. سندن مٿو مبارڪ ڪپڙي سان 
ٻڌل هو, تانجو منبر تي آيا ۽ ان تي ٺهي ويٺا. اسان سندن ويجها ٿي ويناسون. فرمايائون ت ٳلَلْبَ 
جو قسمر! جنهن جي هٿ پر منهنجي جان آهي: بيشڪ آئون پنهنجي هن جاءِ تان حوض (ڪوثر) 
کي ڏسي رهيو آهيان. پوءِ فرمايائون تہ بيشڪ هڪ ٻانهي تي دنيا ۽ سدن زينت پيش ڪئي وئي, 
پر هن آخرت کي پسند ڪيو. اها حقيقت ابو بڪر ياہة کان سواءِ ڪو سمجهي ن سگهيو. سندس 
اکين ۾ ڳوڙها تري آيا ۽ روئڻ لڳو. چوڻ لڳو تہ بلڪ اسان جا پيئر ۽ اسان جون ماثرون ۽ اسان 
جون جانيون ۽ اسان جا مال توهان تي فدا آهن, اي ٳَِڏنَ جا رسول ُأ ابو سعيد بلْة چوي ٿو ت 
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پوءِ پاڻ ءټټٌٳُ منبر تان لٿا ت وري ڪذهن هن گهڙيءَ تائين ان تي ن چڑڙهيا. (دارمي) 


(۱») ابن عباس تنا کان روايت آهي تہ جڏهن 8 جَاءِ َر الله والنئہُ4 لٿي تہ رسول الله َر جن 
فاطمه ًا کي سڏ ڪرايو فرمايائون تہ مون کي منهنجي موت جي خبر ڏني وئي آهي. جنهن تي 
اها روٿڻ لڳي. فرمايائون تہ ن روءُ! ڇاڪاڻ ت منهنجي گهر وارن مان سڀ کان پهريائين تون مون 
سان ملندينءَ تنهن تي فاطمه ًا کلڻ لڳي. نبي عََِهُ جن جي ڪن گهر جي ڀاتين (انهيءَ حالت ۾( 
کيس ڏنو. انهن چيو ت اي فاطيه َ! اسان ڏٺو تہ تون روئي رهي آهين. پوءِ کلي رهي آهين. 
انهيءَ چيو تہ پاڻ سڳورن ءَي مون کي خبر ڏني تہ سندن موت جو وقت ويجهو اچي ويو آهي, 
تنهن ڪري مون کي روٿڻ آيو. پوءِمون کي فرماياثون تہ نن روءُ! ڇاڪاڻ ت منهنجن گهر جي ڀاتين 
مان سڀ کان پهريائين تون مون سان ملندينءَ. تنهن تي آئون کلڻ لڳيس ۽ رسول الله عَٿټَّهُ جن 
فرمايو تہ جنهن وقت ال جي مدد پهتي ۽ مڪو فتح ٿيو ۽ يمن وارا آيا جيڪي سڀ کان وڌيڪ 
نرمر دل آهن ۽ ايمان يمنين جو آهي ۽ دانائي يمنين جي آهي. (دارمي) 


(ه9۱) عائشه ٿرا کان روايت آهي ت هاءِ مون کي مٿي ۾ سور ٿئي ٿو. رسول الله َو جن 
فرمايو تہ جيڪڏهن تون منهنجي زندگيءَ ۾ مرندينءَ تہ تنهنجي لاءِ بخشش گهرندس ۽ تنهنجي 
حق پر دعا ڪندس. عائشه نا چيو تہ آئون سخت مصيبت ۾ر آهيان. لن جو قسم! آئون ڀانيان ٿي 
تہ توهان منهنجي موت کي پسند ڪريو ٿا. جيڪڏهن ائين ٿيو ت البت توهان ساڳئي ڏينهن, 
پنهنجي ڪنهن گهر واريءَ سان صحبت ڪرڻ وارا هوندا. رسول الله عَنََُّ جن فرمايو تہ بلڪ 
منهنجي مٿي ۾ سور آهي. مون ارادو ڪيو ت ابوبڪر يلة ۽ سندس پٽ کي گهرايان ۽ کين 
وصيت ڪري ڇڏيان, هن خورف جي ڪري ت متان (خلافت جي باري ۾ر) چوڻ وارا ڪا ڳاله نن 
چون ۽ اميد رکڻ وارا ڪا اميد نن ڪن. پوءِ مون سوچيو ت ٳْلَنَ انڪار فرمائيندو ۽ مسلمان ان 


ڳالھ کي برداشت ن ڪندا يا فرمايائون ت ْزَْ ان ڳالھ کي برداشت ن ڪندو ۽ مؤمن انڪار ڪندا. 
(بخاري) 


(0/۱7) عائشه نا کان روايت آهي تہ هڪ ڏينهن رسول الله ار جن بقيع مان ڪنهن جنازي تان 
موٽي آيا. مون کي ڏٺائون ت منهنجي مٿي ۾ سور آهي آئون چئي رهي هيس ت هاءِ منهنجي مٿي 
جو سور! پاڻءَټَّهُ فرمايائون تہ اي عائشه! بلڪ هاءِ منهنجي مٿي جو سور! پوءِ فرمايائون تہ ڀلا 
تنهنجي لاءِ نقصان جي ڪهڙي ڳاله آهي. جيڪڏهن تون مون کان اڳ مري وٿينءَ تت آئون تو کي 
غسل ڏيندس. تو کي ڪفن ڏيندس, تنهنجي جنازي جي نماز پڙهندس ۽ توکي دفن ڪندس. مون 
چيو ت ها! آئون توهان کي سمجهي وئي آهيان. اللَ جو قسمر! جيڪڏهن توهان ائين ڪيو ت 
توهان پنهنجي ڪنهن گهر واريءَ سان وڃي صحبت ڪندا. رسول الله عَټَةُ جن مشڪبيا. پوءِ سندن 
اها تڪليف شرو ۽ ٿي. جنهن ۾ وصال فرمايائون. (دارمي) 


(۱۱»ه) جعفر بن محمد پنهنجي پيءُ کان روايت ڪري ٿو ت قريش جو هڪ شخص سندس پيءُ 
علي بن حسين ٿا وٽ آيو. چيائين تہ ڇا تو کي رسول الله ٿه جن جي حديث ن ٻڌايان؟ انهيءَ 
چيو ت هائو! ابو القاسر يعني رسول الله َر جن جي حديث بيان ڪر. انهيءَ چيو ت جڏهن رسول 
الله عََْةُ جن بيمار ٿيا تہ وٽن جبرئيل اتتا: آيو, جنهن چيو تہ اي محمد ءََةُ! بيشڪ الب تعاليٰ مون 
کي توهان جي عزت افزائي. شان وڌائڻ ۽ خاص توهان لاءِ موڪليو آهي. توهان کان انهيءَ ڳالھ 
جي باري پر پڇي رهيو آهي. جنهن کي اْلََ توهان کان وڌيڪ ڄاڻندڙ آهي. ٳْلََ فرمائي ٿو تہ توهان 
جي ڪهڙي حالت آهي؟ فرمايائون تہ آئون پاڻ کي غم ۽ رنج پر لهان ٿو. پوءِ ٻئي ڏينهن 
جبرئيل ات وٽن آيو ۽ ساڳي ڳالهہ پڇيائين. نبي ءَيه جن بہ پهرئين ڏينهن وانگر جواب ڏنو. ٽئين 
ڏينهن جبرٿيل اتَت: وري آيو ت نبي ٤‏ جن ب کيس پهرئين ڏينهن وارو جواب ڏنو. جبرٿيل اٿن 
سان گڏجي هڪ فرشتو آيو, جنهن جو نالو اسماعيل آهي. انهيءَ سان گڏ هڪ لک فرشتا هئا. جن 
مان هر هڪ فرشتي سان هڪ لک فرشتا ساڻ هئا. اسماعيل ات نبي مٿ جن کان اندر اچڻ جي 
اجازت گهري. پاڻ٤َټټَّهُ‏ ان جي باري پر جبرٿيل ات کان پڇا ڪيائون, جبرٿيل اٿ چيو ت هي ملڪ 
المرت آهي, جنهن ٹرهاڻ کاڻ اڳ ڪنهن ماڻهوءَ کان اچڻ جي اڃازث ت گهري آهي ۽ ان ترهان 
کاڻ بعد ٻ ڪنهن ماڻهو کاڻ اچڻ جي اجازت گهرندو. فرفايائون ت کيسن اچڂ جي اجازٽ ڏي. 
جبرئيل انث کيس اندر اچڻ جي اجازت ڏني. اسماعيل پاڻ ڪريمن ميه کي سلام ڪيو, پوءِ 
عرض ڪيائين تہ اي محمد ٤َټَوُ!‏ بيشڪ ْلَْ تعاليٰ مون کي توهان ڏانهن موڪليو آهي. جيڪڏهن 
روح قبض ڪرڻ جي اجازت عنايت فرمايو تہ توهان جو روح قبض ڪريان ۽ جيڪڏهن ان کي 
ڇڏڻ جو حڪم فرمايو تہ ان کي ڇڏي ڏيان. فرمايائون تہ اي موت جا بادشاه! ڇا (واقعي) تون ائين 
ڪندين؟ انهيءَ چيو ت هائو! مون کي اهوثئي حڪر ڪيو ويو آهي ۽ مون کي حڪم ڪيو ويو 
آهي تہ توهان جو چيو مڃيان. نبي ته جن جبرثيل اٿ ڏانهن نهاريو. جبرثيل ات چيو تہ اي 
محمد ٤‏ ! بيشڪ ٳْٳمْ تعاليٰ کي توهان جي ملاقات جو شوق آهي. پوءِ نبي ءَيه جن ملڪ الموت 
کي چيو ت جنهن ڪم جو تو کي حڪم ڪيو ويو آهي. انهيءَ تي عمل ڪر. پوءِ انهيءَ سندن روح 
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قبض ڪيو. جڏهن پاڻءَټَّهُ وفات فرمايائون ۽ ماڻهو تعزيت لاءِ آيا ت گهر جي هڪ ڪندڊ مان آواز 
ٻڌائون ت: گهر وارؤ! توهان تي سلامتي ۽ ٳْلََ جي رحمت ۽ سندس برڪتون هجن. بيشڪ ال لاءِ 
(صبر ڪندا ت) هر هڪ مصيبت کان پوءِ تسلي آهي ۽ (األََ) هر هلاڪت (تي صبر جو) بدلو ۽ هر 
فوتي جو ازالو ڪرڻ وارو آهي. پوءِ لٻ جو خوف رکو ۽ انهيءَ ۾ (ثواب جي) اميد رکو. ڇاڪاڻ 
ت اصل مصيبت جو ماريل اهوئي شخص آهي جيڪو ثواب کان محروم ڪيو وڃي. علي بْْهة 
پڇيو ت ڇا توهان کی خبر آهي ت اهو ڪير آهى؟ اهو خضرالَتل آهي. (بيهقى دلاثل النبوة) سند 
واهي ۽ روايت غير ثابت آهي (البائي) َ 


صاالڏه ' 
نٻي ءي جن جي ورثي جو بيان 
پهريون فصل 
(+8»۱) عائشه تا کان روايت آهي تت رسول الله عل جن ورثي ۾ر ن دينار ڇڏيو ۽ ن درهم ۽ ن 
ٻڪري ۽ ن اٺ ۽ نن ڪنهن شيءِ جي وصيت فرمايائون. (مسلم) 


(۱4+ه) عمرو بن حارث للية جيڪو (امر المؤمنين) جويريه ڻا جو ڀاءُ هو, انهيءَ کان روايت آهي 
ت رسول الله نر جن وفات جي وقت ڪو دينار, ڪو درهم, ڪو غلام ۽ ڪا ٻانهي ن ڇڏي. سواءِ 
سندن اڇي رنگ واري خچر جي جنهن تي پاڻ ڪريم يو سواري ڪندا هئا ۽ سندن هٿيارن جي 
يا انهيءَ زمين جي. جنهن کي صدقو ڪيو هئائون. (بخاري) 
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(. *ه) ابو هر ير ِياڅة کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو ت منهنجي وفات کان پوءِ 
* « * * _ صم 
منهنجا وارث دينار ۽ درهم ن ورهائيندا. مون پنهنجي گهر وارن جي گذران ۽ ملازمن لاءِ جيڪي 
ڪجه ڇڏيو آهي, تنهن کان سواءِ جيڪو ب بچي. سو صدقو آهي. (بخاري, مسلم) 


(۱*) ابوبڪر يله کان روايت آهي تہ رسول الله عئظ جن فرمايو تہ اسان جي مال جو ڪو وارث 
نہ ٿيندو آهي. اسان جيڪي ڪجه ڇڏيون سو صدقو آهي. (بخاري, مسلم) 


(«8) ابو موسيٰ اشعري ٫ہة‏ کان روايت آهي ت نبي َو جن فرمايو ت: جڏهن ٳْزَنَ تعاليٰ ڪنهن 
امت تي ڪرم ڪرڻ جو ارادو فرمائيندو آهي ت ان جي نبيءَ کي انهن کان اڳ پاڻ وٽ گهرائيندو 
آهي ۽ ان کي انهن لاءِ اڳواڻ ۽ بخشش جو سبب ڪندو آهي ۽ جڏهن ڪنهن امت کي هلاڪ ڪرڻ 
جو ارادو ڪندو آهي ت انهيءَ قومہ تي سندن نبيءَ جي زندگيءَ پر عذاب موڪلي,کين هلاڪ 
ڪندو آهي ۽ نبي پنهنجين اکين سان سندن بربادي ڏسي پنهنجيون اکيون ٺاريندو آهي. ڇاڪاڻ ت 
اهي کيس ڪوڙو ڀائيندا ۽ ان جي حڪر جي نافرماني ڪندا آهن. (مسلم) 
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( ٣؟4)‏ ابو هريره يِہ کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن فرمايو ت ٳْلْ جو قسر! جنهن جي 
هٿ ۾ منهنجي جان آهي. ضرور توهان مان ڪنهن تي اهو ڏينهن ايندو جڏهن اهومون کي نن 
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ڏسندو ۽ سندس لاءِ مون کي ڏسڻ سندس گهر وارن ۽ مال ملڪيت کان وڌيڪ پيارو هوندو. 


(مسلمر) 


فضيلتن جو ڪتاب 
قريش جي فضيلتن ۽ قبيلن جو بيان 


پهريون نفصل 
(٤؟۱»)‏ ابو هر ير هيٳڅة کان روايت آهي ت نبي عَټٌَّهُ جن فرمايو ت هن معاملي, يعني حڪومت پر 
ماڻهو قريش جا تابعدار آهن, انهن مان جيڪي مسلمان آهن, اهي پنهنجن مسلمان جا تابعدار آهن 
۽ انهن مان جيڪي ڪافر آهن اهي پنهنجن ڪافرن جا تابعدار آهن. (بخاري, مسلم) 


(ه9؟) جابر بل کان روايت آهي ت نبي ءََّهُ جن فرمايو ت ڀلائي ۽ برائي پر ماڻهو قريش جا 
تابعدار آهن. (مسلم) 


لي 7 ھ * 
(7؟») ابن عم را کان روايت آهي ت نبي ءَټَّهُ جن فرمايو تہ هي ڪم يعني حڪومت سدائين 
قريش ۾ رهندي, جيستائين منجهن ٻ ڄا ب هوندا. (بخاري, مسلمر) 


(۱؟ه) معاويهلہة کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَټٌَّهُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت هي معاملو 
يعني حڪومت قريش ۾ رهندي, جيڪو ب ساڻن دشمني ڪندو, ٳأْلََ تعاليٰ کين اونڌي منهن ٽنگي 
ڇڏيندو, جيستائين اهي دين کي قائمر ڪندا. (بخاري) 
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(؟/0) جابر بن سمره له کان روايت اهي تہ مون رسول الله حر جن کي فرمائيندي ٻڌو ت دين 
اسلامر ٻارنهن خليفن تائين طاقتور ۽ غالب رهندو ۽ آهي سڀ (خليفا) قريش مان هوندا ۽ هڪ 
روايت ۾ آهي ت ماڻهن جو معاملو سدائي جاري رهندو, تانجو انهن تي ٻارنهن خليفا مقرر ٿيندا, 
جيڪي سڀ قريش مان هوندا. هڪ روايت پر آهي ت دين سدائين قائم رهندو, تانجو قيامت قائم 
ٿئي يا مٿن ٻارنهن ڄڻا حڪمران ٿيندا. سڀ قريشن مان هوندا (بخاري, مسلم) 


(4؟8) ابن عم ًا کان روايت آهي ت رسول الله يټ جن فرمايو تہ: غفار قبيلي کي ٳْزَنَ تعاليٰ بخشي ۽ اسلر 
قبيلي کي ٳْلَنَ تعاليٰ سلامت رکي ۽ عصي قبيلي ٳَْزْْ ۽ رسول جي نافرماني ڪئي. (بخاري, مسلم) 
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)8,٣ (‏ ابوهريره يي کان روايت آهي ت رسول الله عََِو جن فرمايو تہ: قريش ۽ انصار ۽ جهينه ۽ مزينه ۽ 


اسلمر ۽ غفار ۽ اشجع (قبيلا) منهنجا دوست آهن. لن ۽ سندس رسولءَنَُِّ کان سواءِ سندن ڪو دوست ن آهي. 
(بخاري, مسلمر)ا 


(؟"4؟ 


)0+٣۱(‏ ابوبڪره اه کان روايت آهي تہ رسول الله عَٿَُّ جن فرمايو تہ: اسلمر ۽ غفار ۽ مزينه ۽ جهينه قبيلا 
بنوتميم ۽ بنوعامر کان چڱا آهن ۽ ٻٌي ساٿاري قبيلا بنواسد ۽ بنو غطفان کان چڱا آهن. (بخاري مسلمر) 


(؟٣»,0)ابوهريره‏ يه کان روايت آهي تہ مون جڏهن کان بنوتميمر جي باري پر رسول الله عََټَُّ جن کان ٽي ڳالهيون 
ٻذيون آهن, مان انهن کي دوست رکان ٿو: ۱- کين فرمائيندي ٻڌو ت منهنجي امت پر بنوتميمر وارا دجال جي 
مقابلي پر سڀ کان وڌيڪ سخت آهن )- بنوتميم جا صدقا (مال غنيمت پر) آيا تہ رسول الله لو جن فرمايو تہ: 
اهي اسان جي قومر جا صدقا آهن -٣‏ اھر المومنين عائث ثرا وٽ بنو تميمر جي هڪ ٻانهي هئي. پاڻ فرماياتون تہ: 
اي عاتث َُّا! کيس آزاد ڪر, بيشڪ اها اسماعيل ات جي اولاد مان آهي. (بخاري, مسلمر) 


ٻيو فصل 
)0,٣+٣(‏ سعد ٫ابڅہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَُِّ جن فرمايو تہ: جيڪو قريش کي ذليل ڪرڻ جو ارادو ڪندو, 
تنهن کي ٳلََْنَ ذليل ڪندو. (ترمذي) 


(؟٣04)‏ ابن عباس نا کان روايت آهي ت رسول الله عَٿَِّوُ جن دعا ڪٿّي ت اي ٳْزَٻَ! تو قريش جي اڳين ماڻهن کي 
عذاب جکايو, هاڻي سندن پوين کي بخشش عطا فرماءِ. (ترمدي) حديث ضعيف آهي (اباني) 


(ه٣,8)‏ ابوعامر اشعري لُه کان روايت آهي تہ رسول الله عَٿِټَُّ جن فرمايو تہ: سڀ کان ڀلارا قبيلا اسد ۽ اشعري 
آهن, جيڪي ن جنگ پر ڀڄندا آهن ۽ ن مال غنيمت ۾ خيانت ڪندا آهن. اهي مون مان آهن ۽ آئون انهن مان 
آهيان (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث غريب, يعني ضعيف آهي- الباني) 


)8,٣7(‏ انس بٳټةَ کان روايت آهي ت رسول الله عَٿټَُّ جن فرمايو ت ازد قبيلي وارا زمين پر الله جا شينهن آهن. 
ماڻهو کين زمين پر حقير ۽ ضعيف ڏسڻ گهرن ٿا ۽ لن سندن درجا بلند ڪرڻ گهري ٿو ۽ ضرور ماڻهن تي هڪ 
زمانو ايندو, جو ڪو شخص چوندو تہ جيڪر منهنجو پيء ازد قبيلي مان هجي ها ۽ جيڪر منهنجي ماءازد قبيلي 


مان هجي ها. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث غريب, يعني ضعيف آهي - الباني) 
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)0,٣(‏ عمران بن حصين ٫ّہَ‏ کان روايت آهي تہ نبي عَټِّوُ جن وفات تائين ٽن قبيلن کي چڱو ن سمجهندا هئا: 
ثقيف, بنو حني ۽ بنواميہ. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث غريب, يعني ضعيف آهي 
(الباني) 


)0٣(‏ ابن عمر تنا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَوُ جن فرمايو تہ: ثقيف پر هڪ وڏو ڪوڙو ۽ هڪ وڏو 
فسادي شخص پيدا ٿيندو. عبدالله بن عصہ چوي ٿو تہ چيو وڃي ٿو تہ وڏي ڪوڙي مان مراد مختار بن ابوعبيد 
آهي ۽ وڏي فساديءَ مان مراد حجاج بن يوسف آهي ۽ هشامر بن حسان چوي ٿو ت جيڪي ماڻهو ٻذي, حجاج قتل 
ڪرايا, تن کي ڳڻياتون ت سندن تعداد هڪ لک ويه هزار نڪتو. (ترمذي) ۽ مسلمر پنهنجي صحيح پر روايت 
آندي آهي ت جڏهن حجاح عبدالله بن زبير ٫لڅة‏ کي قتل ڪيو ت اسماءَ ڻا چيو تہ رسول الله عَنٌّ جن اسان کي 
ٻڌايو هو تہ: ثقيف قبيلي ۾ر هڪ وڏو ڪوڙو ۽ هڪ وڏو فسادي پيدا ٿيندو. رهيو وڏو ڪوڙو شخص, تنهن کي 
اسان (اڳ پر) ڏسي چڪا آهيون. (يعني مختار بن ابي عبيد) ۽ رهيو وڏو فسادي ت ڀانيان ٿي ت ان حجاح کان 


سواءِ ٻيو ڪير نہ آهي. پوري حديث اجهو ٽين فصل پر ايندي. 


)8,٣4(‏ جابر يټ کان روايت آهي ت ماڻهن عرض ڪيو ت اي لي جا رسول عَيَوُ! اسان کي ثقيف قبيلي جي 
تيرن ڇني ڇڏيو آهي, کين بد دعا ڏيو. پاڻ دعا ڪياكون ت اي الَزَرَ! ثقيف قبيلي کي هدايت ڏي. (ترمذي) 


(. ؟) عبدالرزاق پنهنجي پيءُ کان اهو ميناءُ کان, اهو ابوهريره له کان روايت ڪري ٿو ت اسان نبي عَظٌ جن 
وٽ هًاسون تہ وٽن هڪ شخص آيو, ڀانيان ٿو ت قيس قبيلي جو هو. عرض ڪيائين ت اي ٳلَََْ جا رسول عََُ! 
قبيد حمير تي لعنت ڪريو. پاڻ ٣‏ ان کان منهن ڦيرايائون. اهو ٻئي پاسي ڏانهن آيو ت پاڻ تَر وري ان کان 
منهن ڦيرايائون. وري ٻئي پاسي ڏانهن آيو تہ پاڻ عَټيَّوُ ٽيهر ان کان منهن ڦيرايائون. پوءِ فرماياگون تہ: اي ٳََُ! 
حمير قبيلي تي رحم فرماءِ. سندن منهن ۾ سلامتي آهي ۽ سندن هٿن پر کاڌو آهي ۽ اهي امن ۽ ايمان وارا آهن. 
(ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث غريب آهي, جنهن کي رڳو عبدالرزاق جي حوالي سان ڄاڻون 
ٿا جيڪو ميناءَ کان اهڑ يون منڪر حديثون بيان ڪندو آهي) 


(۱؟»8) ابوهريره ٫يلة‏ کان روايت آهي ت نبي عََِو جن مون کي فرمايو تہ: تون ڪهڙي قبيلي مان آهين. عرض 
ڪيم ت قبيد دوس مان. فرماياثون تہ: آتون نٿو ڀانيان تہ دوس قبيلي پر تو کان سواءِ ڪو شخص آهي جنهن ۾ 
ڀلاگي هجي. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو) 

()04) سلمان له کان روايت آهي ت رسول الله عَټيَوُ جن مون کي فرمايو تہ: مون سان ساڙ ن رک ن ت پنهنجي 
دين کان هٿ ڌوتي وٺندين. مون عرض ڪيو ت اي ألَََ جا رسول عٰټَّ ۽ توهان سان ساڙ ڪين رکندس, حالاڻڪ 
َْٽَنَ تعاليٰ اسان کي توهان جي ذريعي هدايت عطا ڪئي. فرمايائون تہ: عربن سان ساڙ رکندين تہ ڄڻ تون مون سان 
ساڙ رکيو. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث حسن غريب, يعني ضعيف آهي ( الباني) 


٣4 


(0) عشمان بن عفان ٫اة‏ کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: جنهن عرب کي ڌوڪو ڏنو, اهو 
منهنجي شفاعت پر داخل ن ٿيندو ۽ ن ان کي منهنجي محبت نصيب ٿيندي. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين 
ت هيءَ حديث غريب آهي, جنهن کي رڳو حصين بن عمر جي حوالي سان ڄاڻون ٿا, جيڪو اهل حديث وٽ قوي ن 
آهي) هيءَ حديث موضوع يعني بناوٽي آهي (الباني) 


(؟)82) آمر حرير طلح بن مالڪ جي آزاد ڪيل ٻانهيءَ کان روايت آهي ت مون پنهنجي مالڪ کي چوندي ٻذو ت 
رسول الله عَټٿَُّ جن فرمايو تہ: قيامت جي ويجهي اچڻ جي هڪ علامت عربن جو هلاڪ ٿيڻ آهي (ترمذي) حديث 


(0),) ابوهريره ٫لِہ‏ کان روايت آهي ت رسول الله حټټظُ جن فرمايو تہ: بادشاهي قريش ۾ر ۽ قضا انصار ۾ ۽ اذان 
حبشين پر ۽ امانت ازد يعني يمنين پر آهي ۽ هڪ روايت مطابق اها حديث موقوف آهي (ترمذيءَ چوي ٿو ت اها ئي 
ڳالهھ وڌيڪ صحيح آهي) 


ٿيون فصل 
(7)+0) عبدالله بن مطيع پنهنجي پي کان روايت ڪري ٿو ت مون رسول الله َو جن کي مڪي جي فتح جي 
ڏينهن فرمائيندي ٻڌو ت اڄوڪي ڏينهن کان پوءِ ڪنهن قريشيءَ کي قيامت تائين ٻذي قتل نت ڪيو ويندو. 
(مسلمر) 


(/)ابونوفل کان روايت آهي تہ مون عبدالله بن زبير طْه (جي لاش( کي مديني جي جوراهي ۾ لٽڪيل ڏٺو. 
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قريش ۽ ٻيا ماڻهو اتان لنگهي رهيا هئا, تانجو عبدالله بن عمر تًا اتان گذريو, پوءِ اتي بيهي رهيو ۽ چوڻ لڳو ت 


اي خبيب جا پيءَ! توتي سلامر هجي. اي خبيب جا پيءُ! توتي سلامر هجي. اي خبيب جا پيء! توتي سلامر هجي.ٳلََْ 
جو قسم! تو کي انهيءَ (حڪومت) کان روڪيندو هيس. ٳٳْزَنْ جو قسم! تو کي انهيءَ (حڪومت) کان روڪيندو 
هيس ٳٌََْْ جو قسم! تو کي انهيءَ (حڪومت) کان روڪيندو هيس, لن جو قسم! ڄاڻان ٿو تہ تون وڏو روزيدار, 
رات جو اٿي عبادت ڪندڙ ويجهن مائٽن سان مٽي ڳنڍيندڙ هئين. آگاه رھ ٳلََنَ جو قسم! اها ٽولي جيڪا توکي 
برو ڀانئي ٿي, اها پاڻ بري آهي ۽ هڪ روايت پر آهي ت تون انهيءَ کان وڌيڪ چڱو آهين, پوءِ عبدالله بن عمر 
يِه اتان هليو ويو. حجاج کي عبدالله يہَ جي اتي ترسڻ ۽ ابن زبير له سان مٿين ڳالھ ڪرڻ جي خبر پهتي ت 
سندس لاش اتان لهرائي يهودين جي قبرستان ۾راڇلرايائين. پوءِ حجاج سندس ماءُ يعني ابوبڪر يِه جي نياڻي 
اسماء تًا کي سڏرايو, جنهن اچڻ کان انڪار ڪيو. انهيءَ وري وٽس ماڻهو موڪليو ت پاڻ اڃ ن ت تو وٽ ڪنهن 
اهڑيشخص کي موڪليندس جيڪو چوٽيءَ کان وئي تو کي مون وٽ حاضر ڪندو. اسماءَ وري انڪار ڪيو ۽ 
کيس چورائي موڪليو ت ألَََ جو قسم! تو وٽ ن اينديس جيستائين تون ان شخص کي مون وٽ ن موڪليندين 
جيڪو مون کي چوٽيءَ کان وٺي تو وٽ آڻي پيش ڪري. راوي چوي ٿو تہ حجاح چيو تہ منهنجيون جتيون آڻي ڏيو. 
پوءِ جتي پاش سيٿجي هلير ۽ استاءَ تا رٿ آيو ۽ ڪوڻ لڳو د تو ڈثراٿ موڻ خنا جي دئتمڻ (يعني ابن زبير 
٫لة)‏ سان ڪهڙو سلوڪ ڪيو؟ انهيءَ چيو تہ مون ڏٺو تہ تو سندس دنيا برباد ڪي ۽ انهيءَ تنهنجي آخرت برباد 


ڪئي. مون کي خبر پهتي آهي تہ تون کيس چوندو هئين ت اي ٻن ڪمربند واري عورت جا پٽ! ألََنَ جو قسم! اها 
مان ٿي آهيان. هڪڙي ڪمربند سان رسول الله عَٿَِوُ ۽ ابوبڪر لاءِ کاڌو ٻڌي موڪليندي هيس ت جين جانورن 
(يعني مکين ماڪوڙ ين) کان ان جي حفاظت ٿئي ۽ ٻيو ڪمربند عورت پنهنجي چيلهھ سان ٻذندي آهي, جنهن کان 
اها بي پرواھ ن هوندي آهي. خبردار! ٳْزَ جي رسول عظ اسان کي ٻذايو هو تہ ثقيف قبيلي ۾ر هڪ وڏو ڪوڙو ۽ 
هڪ وڏو فسادي پيدا ٿيندو. رهيو وڏو ڪوڙو شخص, سو تنهن کي اسان ڏسي ڇچڪا آهيون ۽ رهيو فسادي تہ اهو 
آئون توکي ئي ڀانيان ٿي. راوي چوي ٿو تہ پوءِ حجاح اتان هليو ويو ۽ کيس ڪو جواب ن ڏنائين. (مسلمر) 


(0)0) نافع کان روايت آهي ت ابن عمر ٫يِڃہَ‏ وٽ ٻ ڄڻا ابن زبير جي فتني جي زماني ۾ر آيا, انهن چيو تہ ماڻهن 
جيڪي ڪجه ڪير, سو توهان ڏسو ٿا ۽ توهان عمر ٫اية‏ جا پٽ ۽ رسول اللُه عَٿټَُِّ جن جا ساٿي آهيو پوءِ توهان 
کي خروج (يعني جهاد) ڪرڻ کان ڪهڙي ڳالھ روڪي ٿي؟ انهيءَ فرمايو تہ: مون کي هيءَ ڳاله روڪي ٿي ت 
لن تعاليٰ مون تي منهنجي مسلمان ڀاءُ جو رت حرام ڪيو آهي. انهن چيو ت ڇا ڙن تعاليٰ نٿو فرماگي تہ ساڻن وڙ 
هو, تانجو فتنو باقي ن رهي. ابن عمر ٫اڃْغة‏ فرمايو تہ: اسان وڙ هي چڪاسون تانجو فتنو خر ٿيو ۽ دين سڀ ٳلْلَْ 
جو غالب ٿيو ۽ توهان هن مقصد لاءِ وڙهو ٿا تہ فتنو قائر ٿكي ۽ دين غير لن جو قائر ٿي. (بخاري) 


(64) ابوهريره يْڃَہَ کان روايت آهي ت طفيل بن عمرو دوسي رسول الله عَلُ جن وٽ آيو ۽ عرض ڪياٿين تہ 
دوس قبيلو هلاڪ ٿي ويو, جنهن نافرماني ڪئًي ۽ (اسلار آڻڻ کان) انڪار ڪيائين. سندن خلاف ٳلََنَ وٽ دعا 
گهرو. ماڻهن ڀانيو تہ پاڻ کين بددعا ڏئي رهيا آهن, پر دعا ڪيائون ت اي ٳََْ! دوس کي هدايت ڏي ۽ کين 
(مسلمان ڪري) مون وٽ آڻ. (بخاري, مسلمر) 


(- ه8) ابن عباس ٿا کان روايت آهي ت رسول الله ٤‏ جن فرمايو تہ: ٽن ڳالهين جي ڪري عربن سان محبت 
ڪريو: 1- ڇاڪاڻ ت آء عربي آهيان 2- ۽ قرآن عربي آهي 3- ۽ جنتين جي ٻولي عربي آهي. (بيهتي شعب 
الايمان) حديث موضوع ۽ بناوٽي آهي (الباني) 


اصحابن جي فضيلتن جو بيان 


پهريون فصل 
(۱ ه8) ابوسعيد خدري ٫لّہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله حر جن فرمايو تہ: منهنجن ساٿين کي گاريون نہ ڏيو, 
پوءِ جيڪڏهن توهان مان ڪو شخص احد جبل جيترو سون ب ((ٳَََْ جي واٽ پر) خرح ڪري تڏهن ب اهو انهن مان 
ڪنهن هڪ جي ٽوبي يا اڌ ٽوبي خرح ڪرڻ جي (ثواب) کي ب ن پهچي سگهندو. (بخاري, مسلم) 


(؟ه,/م) ابوبرده پنهنجي پي کان روايت ڪري ٿو ت نبي ظڙ جن آسمان ڏانهن مٿو کڻي نهاريو ۽ پاڻ اڪثٿر 
آسمان ڏانهن مٿو کڻي نهاريندا هُا. پوءِ فرماياگون تہ: تارا آسمان لاءِ امن جو سبب آهن جڏهن تارا ختمر ٿي ويندا 
تت آسمان تي اها مصيبت اڃي ويندي, جنهن جو وعدو ڪيو وڃي ٿو ۽ آتون پنهنجن اصحابين لاءِ امن جو سبب 
آهيان. جڏهن آءِ (دنيا مان لاڏاڻو ڪري) ويس ت منهنجن اصحابن تي اهي (فتنا) ايندا جن جو ساڻن وعدو ڪيو 
وڃي ٿو ۽ منهنجا اصحابي منهنجي امت لاءِ امن جو سبب آهن. جڏهن منهنجا اصحابي ختم ٿي ويا تہ منهنجي 
امت تي اهي(فتنا) ايندا. جن جو ساڻن وعدو ڪيو وڃي ٿو.(مسلمر) 


(٣ه)‏ ابوسعيد خدري ټہَ کان روايت آهي تہ رسول الله عَٿَّ جن فرمايو تہ: ماڻهن تي اهڙ و زمانو اچڻ وارو 
آهي جو هڪ ٽولي جهاد ڪندي. پوءِ (ماڻهو هڪ ٻئي کان) پڇندا ت ڇا توهان پر رسول الله عَتَوُ جن جو ڪو 
اصحابي آهي؟ جواب ڏيندا تہ هاتو! پوءِ (سندس برڪت سان) کين فتح نصيب ٿيندي. وري ماڻهن تي هڪ زمانو 
ايندو جو هڪ ٽولي جهاد ڪندي. پوءِ پڇيو ويندو ت ڇا توهان ۾ رسول الله تَر جن جي اصحابين جو ڪو ساٿي 
(يعني تابعي) آهي؟ جواب ڏيندا تہ هاكو! پوءِ (سندس برڪت سان) کين فتح نصيب ٿيندي. وري ماڻهن تي هڪ 
زمانو ايندو جو هڪ ٽولي جهاد ڪندي. پوءِ پڇيو ويندو تہ ڇا توهان ۾ رسول الله يڙ جي ساٿين جي ساٿين جو 
ڪو ساٿي (يعني تبع تابعي) آهي؟ جواب ڏيندا تہ هاتُو! پوءِ (سندس برڪت سان) کين فتح نصيب ٿيندي. مسلمر 
جي هڪ روايت پر آهي ت فرمايائون تہ: ماڻهن تي هڪ زمانو ايندو, جڏهن جهاد لاءِ هڪ فوج موڪلي ويندي, پوءِ 
(پاڻ پر) چوندا تہ ڏسو ڇا توهان پر رسول الله يو جو ڪو اصحابي آهي, پوءِ (اهو) لڀندو تہ کين فتح حاصل 
ٿيندي. وري جهاد لاءِ ٻي فوح موڪلي ويندي. پڇندا ت ڇا توهان ۾ ڪو تابعي آهي, پوءِ کين فتح حاصل ٿيندي. 
وري جهاد لاءِ ٽين فوج موڪلي ويندي پوءِ (پاڻ ۾ر) چوندا تہ ڏسو تہ ڇا توهان ۾ ڪو تبع تابعي آهي؟ وري جهاد 
لاءِ چوٿين فوج موڪلي ويندي, پوءِ (پاڻ پر) چوندا تہ ڏسو تہ ڇا توهان ۾ ڪو تبع تابعي آهي, پوءِ اهو لڀندو ت 


()00) عمران بن حصين ايه کان روايت آهي ت نبي عَٿِّ جن فرمايو تہ: منهنجي امت پر سڀ کان ڀلارو زمانو 
منهنجو آهي. پوءِ جيڪي ماڻهو انهن کان بعد ايندا, پوءِ جيڪي ماڻهو انهن کان بعد ايندا. پوءِ اهڙا ماڻهو ايندا 
جيڪي گواهي ڏيندا, حالانڪ انهن کان گواهي طلب ن ڪٿٌّي ويندي. خيانت ڪندا, حالانڪ وٿن امانت رکي ن 
ويندي. نذر مڃيندا پر ان کي پورو ن ڪندا. منجهن ٿوله پيدا ٿيندي. هڪ روايت پر آهي تہ قسمر کڻندا, حالانڪ 
انهن کان قسم ورتو ن ويندو (بخاري, مسلم) مسلم پر ابوهريره ٫يْغہَ‏ جي روايت ۾ آهي تہ پوءِ هڪ قوم پيدا 
ٿيندي, جيڪا ٿولهھ کي پسند ڪندي. 


ٻيو فصل 
(هه)0) عمر ٫ٳټة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عََِْوُ جن فرمايو تہ: منهنجن اصحابن جي عزت ڪريو, ڇاڪاڻ ت 
اهي توهان کان وڌيڪ ڀلارا آهن, پوءِ اهي وڌيڪ ڀلارا آهن جيڪي انهن کان بعد ايندا(يعني تابعي) پوءِ جيڪي 


انهن کان بعد ايندا (يعني تبع تابعين) پوءِ ڪوڙ ن ماڻهن (جو دور) ايندو, تانجو هڪ شخص ڪوڙا قسمر كڻندو, 


٤ 


ٻُڏو! جنهن کي وڃ جنت ۾ر گهر حاصل ڪرڻ جي خوشي آهي. تنهن کي گهرجي تہ جماعت کي لازمہ پڪڙي. بيشڪ 
شيطان اڪيلي انسان سان هوندو آهي ۽ ٻن ڄٹڻن کان پري ڀڄندو آهي ۽ هرگز ڪو (ڌاريو) شخص ڪنهن عورت 
سان اڪيلاگي پر ن ويهي, ڇاڪاڻ ت انهن ۾ر ٽيون شيطان هوندو آهي ۽ جنهن کي نيڪي ڪري خوشي ٿئي ۽ 
سندس برائگي کيس خراب لڳي, اهوئي م وُمن آهي.(نسائي) ۽ هن حديث جي سند جا راوي, صحيح حديث جا راوي 
آهن, مگر ابراهيمر بن حسن خثعمي کان بخاري ۽ مسلم پر روايت ن آهي, پر اهو ويساھ جوڳو ۽ حديث پر 
مضبوط آهي. 


(7ه)0) جابر ٫ٳية‏ کان روايت آهي تہ نبي عَټَُّ جن فرمايو تہ: انهيءَ مسلمان کي دوزخ جي باھ ن ڇهندي جنهن 
مون کي ڏٺو ۽ جنهن انهيءَ کي ڏٺو, جنهن مون کي ڏٺو (يعني صحابي ۽ تابعي کي) (ترمذي) 


(۱ه8) عبد الله بن مغفل ٫ٳلة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عََُّ جن فرمايو تہ: منهنجن اصحابن جي باري ۾ 
َْزَرکان ډڄو. لََنَ کان ڊڄو. منهنجن اصحابن جي باري پر ٳْزَنَ کان ڄو ٳلَزَنَ کان ڊڄو. پوءِ جنهن انهن سان محبت 
رکي ت منهنجي محبت جي ڪري ٿي انهن سان محبت رکي ٿو ۽ جنهن ساڻن دشمني رکي ت منهنجي دشمني جي 
ڪري ٿئي ساڻن دشمني رکي ٿو ۽ جنهن کين ايذايو, انهيءَ مون کي ايذايو ۽ جنهن مون کي ايذايو ت پوءِ انهيءَ لللََ 
کي ايذايو ۽ جنهن ٳَْلَزْ کي ايذايو تہ پوءِ ويجهو آهي ت ألَْنَ کيس پڪڙ ي (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چيائين ت 


هي حديث غريب آهي) 


(0») انس له کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَوُ جن فرمايو تہ: منهنجي امت پر منهنجن اصحابين جو مثال 
اين آهي, جيُن کاڌي پر لوڻ هوندو آهي, جنهن کان سواءِ کاڌو صحيح ن هوندو آهي. حسن بصري فرمائي ٿو تت 
بيشڪ اسان جو لوڻ تہ ختمہ ٿي چڪو, پوءِ اسان ڪين سذري سگهنداسون؟(شرح السن) 


(804) عبد الله بن بريده پنهنجي پيءَ کان روايت ڪري ٿو ت رسول الله عَټظٌّوُ جن فرمايو تہ: منهنجو ڪو ب 
صحابي جنهن ب سرزمين پر مرندو, کيس قيامت جي ڏينهن انهيءَ علاگتي جي ماڻهن لاءِ اڳواڻ ۽ روشني ڪري 
اٹاريز ورنني اي ترنڌي ربابٹ ڪير ۽ جيائيراڊ عذيخټين ريب آهي.! 


(87) ابن عمر تنا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُِّ جن فرمايو تہ: جڏهن توهان انهن ماڻهن کي ڏسو, جيڪي 
منهنجن اصحابين کي گاريون ڏين ٿا ت چمُو تہ توهان جي ان شر تي ٳلَََْ جي لعنت هجي. (ترمذي) 

(8«7۱) عمر بن خطاب ٫ٳية‏ کان روايت آهي ت مون رسول الله عَټټٌُّ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت مون پنهنجي رب 
کان پاڻ کان بعد پنهنجن اصحابين جي اختلاف جي باري پر پڇيو, ٳلَتعاليٰ مون ڏانهن وحي ڪئي ت اي 
محمد عَټَُّ ! بيشڪ تنهنجا اصحابي مون وٽ ائين آهن جيمن آسمان پر تارا آهن, جيڪي هڪ ٻئي کان وڌيڪ 


طاقتور آهن ۽ هر هڪ پر روشني آهي. پوءِ جنهن شخص سندن اختلاف مان جيڪا ب شيءِ ورتي, اهو مون وٽ 


هدايت تي آهي ۽ رسول الله عَټټَُّ جن فرمايو تہ: منهنجا اصحابي تارن وانگر آهن, انهن مان جنهن جي ب توهان 
پيروي ڪندا, هدايت لهندا.(رزين) 


حديث باطل ۽ واهي آهي (الباني) 


ابوبٻڪر ليه جون فضيلتون 
پهريون فصل 
(۱-ه) ابوسعيد خدري ٫للة‏ کان روايت آهي ت نبي عَټټَُّ جن فرمايو تہ: بيشڪ مون کي جنهن شخص جي 
صحبت ۽ مال بي نياز ڪيو, سو ابوبڪر آهي ۽ جيڪڏهن آتُون ڪنهن کي پنهنجو دوست بڻايان ها, تہ ابوبڪر 
کي دوست بايان ها پر اسلامي ڀائيچارو ۽ اسلامي محبت ڪافي آهي. (ٻڏو!) مسجد نبوي پر ابوبڪر ٫يةَ‏ جي 
جاري کان سواءِ هرگز ڪنهن جو جارو باقي رهڻ ن گهرجي ۽ هڪ روايت پر آهي تہ جيڪڏهن آتون پنهنجي رب کان 
سواءِ ڪنهن کي دوست بايان ها تہ ابوبڪر کي دوست بثايان ها. (بخاري, مسلمر) 


(+07) عبد الله بن مسعود ٫اټْة‏ کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټنَُّ جن فرمايو تہ: جيڪڏهن آئئون ڪنهن کي 
پنهنجو دوست بايان ها تہ ابوبڪر ريه کي دوست بغايان ها, پر اهو منهنجو ڀا ۽ ساٿي آهي ۽ توهان جي 
صاحب (يعني نبي ڪريم عََِٰوُ جن) کي لَِْلَنْ پنهنجو دوست بڻايو آهي.(مسلم) 


(876) عائش تُا کان روايت آهي تہ رسول الله عََُِ جن مون کي پنهنجي مرض الموتپر فرمايو تہ: پنهنجي پيُ 
۽ پنهنجي ڀا کي مون وٽ سڏي اح, تانجو ڪا لکت لکي (سندن حوالي ڪريان). بيشڪ مون کي خوف آهي ت 
متان ڪو (خلافت جي) اميد ڪري ۽ ڪو چوڻ وارو چوي ت آئون سڀ کان (خلافت جو) وڌيڪ حقدار آهيان ۽ 
(پر) ألَزَنَ تعاليٰ ۽ مومن ابوبڪر لي کان سواءِ ڪنهن جي خلافت ن مڃيندا. (مسلمر) ۽ حميدي جي ڪتاب پر 
ٿوري لفظي تبديلي آهي. 


(0)79) جبير بن مطعم ٫لٌہَ‏ کان روايت آهي تہ هڪ عورت رسول الله عَټټَُّ جن وٽ آئي ۽ ڪنهن شيءِ جي باري 

پر ڪجھ عرض ڪيائين. پاڻ کيس حڪر فرمايائون تہ: ٻئي ڀيري اچجانءِ. عرض ڪيائين ت اي ٳْْنَ جا 
رسول َو ! مون کي ٻڌايو تہ جيڪڏهن اچان ۽ توهان کي نہ لهان يعني جيڪڏهن توهان جو وصال ٿي وڃي؟ ارشاد 
فرماياتئون تہ: جيڪڏهن مون کي ن لهين ت پوءِ ابوبڪر ٫لَةَ‏ وٽ اچجانءِ. (بخاري, مسلمر) 


(877) عمرو بن عاص ثٌلَا کان روايت آهي ت نبي عَلټِّٰ جن کيس "ذات السلاسل" لشڪر جو اڳواڻ ڪري 
موڪليو. پوءِ وٿن موٽي آيس تہ عرض ڪير ت ماڻهن پر توهان کي سڀ کان وڌيڪ پيارو ڪير آهي؟ فرماياتون 
تہ: عائشہ! مون عرض ڪيو ت مردن پر؟ فرماياتون تہ: سندس پيا عرض ڪير ت ان کان پوءِ ڪير وڌيڪ پيارو 
آهي؟ فرمايائون تہ: عمر بغة پوءِ پاڻ ڪجه ماڻهن جا نالا ڳڻاياون, پوءِ مون هن خوف جي ڪري خاموشي 
اختيار ڪئٌي ت متان مون کي انهن ۾ سڀ کان آخر پر ٻذائين. (بخاري, مسلمر) 


(87۱) محمد بن حنفيہ کان روايت آهي تہ مون پنهنجي پيء (علي ٫‏ له ) کان پڇيو ت نبي عََِوُ جن کان پوءِ سڀ سڀ 
کان ڀلارو ڪير آهي؟ انهيءَ چيو ت ابوبڪر رَہ! مون عرض ڪيو ت پوءِ ڪير؟ انهيءَ چيو تہ عمر ٫آَّہَ!‏ مون کي 
ڊپ ورتو تہ متان پوءِ جواب ڏي ت عثمان ٫َِہَ!‏ تنهن ڪري مون پڇيو ت پوءِ توهان آهيو؟ فرمايائين تہ آتون تت 
مسلمانن مان هڪ (عام) ماڻهو آهيان.(بخاري) 


(9«70) عبد الله بن عمر تُا کان روايت آهي ت اسان نبي َ جن جي زماني ۾ ڪنهن کي ابوبڪر ياه 
برابر نہ سمجهندا همُاسون. پوءِ عمر ٫لة‏ کي پوءِ عثمان يٳټْة کي. پوءِ نبي ڪريم عَټَوُ جي اصحابين ا3 
کي ڇڏي ڏيندا همُاسون, انهن مان ڪنهن کي ٻئُي تي فضيلت ن ڏيندا هُاسون.(بخاري) ابودائٌود جي هڪ روايت 
ججج +61 هئًاسون تہ نبي عَټٿَّ جي امت پر پاڻ ڪريمن 
کان بعد سڀ کان افضل ابوبڪر له پوءِ عمر ,لِه پوءِ عشمان ٫يِْہ‏ آهي. 


ٻيو فصل 


(8,74) ابوهريره ٫يڃة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَُّ جن فرمايو ت: استاڻ تي جنه يو ته احسان هو, تنهن کي 
اسان سندس بدلو ڏئي ڇڏيو, سواءِ ابوبڪر ٫لَة‏ جي, پوءِ بيشڪ اسان تي اٻوبپڪر ىٿ ٳَہَ جو احسان آهي, جنهن جو 
بدلو کيس قيامت جي ڏينهن ٳْزَنَ تعاليٰ عطا فرمائيندو ۽ ابوبڪر باةَ جي مال جيترو مون کي فائدو ڏنو, اوترو 
ڪنهن جي مال مون کي نفعو ن ڏنو ۽ جيڪڏهن آئون ڪنهن کي پنهنجو دوست بڻايان ها تہ ابوبڪر راہَ کي 
پنهنجو دوست بغايان ها ۽ بيشڪ توهان جو صاحب ٳلَََ جو دوست آهي. (ترمذي) حديث جي سند ضعيف آهي 
(الباني) 


(./0) عمر اه کان روايت آهي ت ابوبڪر اسان جو سردار, اسان مان سڀ کان ڀلارو ۽ رسول الله َو جن وٽ 
اسان مان سڀ کي پيارو آهي.(ترمذي) 
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((/0) عاٹًثشہ ثا کان روايت آهي تہ رسول اللد چو جن فرمايو تہ: جنهن قوم پر ابوبڪر ليه هجي, اتي ان کان 
سواءِ ڪنهن کي نماز پڙ هائكڻ ن گهرجي.(ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث غريب آهي) 


)0/),/٣(‏ عمر ٫لبغَہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله حَئاڙ جن اسان کي حڪر فرمايو تہ: صدقو ڏيون. اتفاق جي ڳالھ 
جو ان وقت مون وٽ (ڪافي) مال هو. مون چيو تہ جيڪڏهن آون ابوبڪر ٫ْہَ‏ کان (نيڪين ۾ر) اڳرائي ڪري 


سگهيس ت اج ڪندس. پوءِ مون (خدمت قدس پر) پنهنجو اڌ مال آندو. رسول الله عَٿټَُّ جن پڇيو ت پنهنجي گهر 
وارن لاءِ ڇا ڇڏي آيو آهين؟ عرض ڪير ت ايترو ئي مال. ابوبڪر ٫آَہَ‏ وٽ جيڪي ڪجه موجود هو, سڀ خدمت 
پر آڻي پيش ڪياڻين. فرمايائون تہ: اي ابوبڪر ,يه َ! پنهنجي گهر وارن لاءِ ڇا ڇڏڏي آيو آهين؟ چيائين تہ سندن لاءِ 
ََْنَ ۽ ان جي رسول عَټوُ کي ڇڏي آيو آهيان. مون چيو ت آئون ابوبڪر اہَ کان ڪڏهن ب (نيڪين پر) اڳرائي 
0-9-09 ابوداثگود) 


(؟۱ه) عائش ڻا کان روايت آهي ت ابوبڪر ٫ْہَ‏ رسول الله عَلَُِّ جن وٽ آيو. پاڻ کيس فرماياتون تہ: تون با 
کان آزاد ڪيل آهين, انهيءَ ڏينهن کان کيس "آزاد ڪيل" سڏيو وڃي ٿو.(ترمذي) 


(هة) ابن عمر ڻا کان روايت آهي ت رسول الله عَٿټَّ جن فرمايو تہ: سڀ کان اڳ پر منهنجي قبر کلندي, پوءِ 
ابوبڪر جي. پوءِ عمر ٫لَہ‏ جي. پوءِ بقيع قبرستان وارن وٽ ايندس, جن جو حشر مون سان گڏ ٿيندو, پوءِ مڪي 
وارن جو انتظار ڪندس, تانجو حرمين شريفين وارن جو حشر مون سان گڏ ٿيندو. (ترمذي) حديث ضعيف آهي 
(الباني) 


(97) ابوهريره څََ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُِّ جن فرمايو تہ: مون وٽ جبريل اٿ آيو, پوءِ مون کي هٿ 
کان وئي, مون کي اهو دروازو ڏيکاريائين, جتان منهنجي امت جنت پر داخل ٿيندي. ابوبڪر يله چيو ت اي لأْلََ 
جا رسول عَٿَُِ! آئون چاهيان ٿو تہ توهان سان گڏ هجان تانجو انهيءَ (دروازي) کي ڏسان. پوءِ رسول الله حَٿَّ جن 
فرمايو تہ: اي ابوبڪر! منهنجي امت پر تون ٿي آهين, جيڪو سڀ کان اڳ جنت ۾ر داخل ٿيندو. (ابوداتود) ان جي 
سند ضعيف آهي (الباني) 


ٽيون فصل 
(0,۱) روايت آهي ت عمر يه وٽ ابوبڪر ٫لَةَ‏ جو ذڪر نڪتو ت رٿڻ لڳو ۽ چيائين ت منهنجي خواهش آهي 
تہ منهنجن سڀني عملن جي بدلي ۾ مون کي سندس ڏينهن مان هڪ ڏينهن ۽ سندس راتين مان هڪ رات نصيب 
ٿئي. رهي رات ت ان مان اها رات مراد آهي, جڏهن ان رسول الله حعَټيّ سان گڏ (هجرت جي سفر پر) غار ثور ۾ 
پناه ورتي. جڏهن پاڻ اتي پهتا ت عرض ڪيائين ت ٳَلْْ جو قسم! توهان کان اڳ مان داخل ٿيان ٿو. 
جيڪڏهن ڪا شيءِ (نانگ, بلا) هوندي ت توهان جي بجاءِ مون کي ايذاءِ ڏيندي. پوءِ اندر داخل, ٿي ان کي ڇنڊي 
صاف ڪيائين. غار ۾ ڪي سوراخ ڏنائين ۽ گوڏ کي ڦاڙي انهن کي بند ڪيائين, تہ ب ٻ سوراخ باقي رهجي ويا 
جن مان هڪ تي پنهنجو پير رکيائين. پوءِ رسول الله َو کي عرض ڪياڻين ت, هاڻي اندر اچو. پوءِ پاڻ داخل ٿيا 
۽ ابوبڪر بلةَ جي هنج پر سمهي پيا. ابوبڪر باټة کي پير واري سوراخ مان بلا ڏنگيو. پر رسول الله عټټټٌُّ جن 
جي ننڊ خراب ٿيڻ جي خوف کان ڪا چرپر ند ڪيائين, تانجو سندس ڳوڙها رسول الله ءَي جن جي منهن مبارڪ 
تي ڪريا. پاڻ٤َټَُّ‏ فرمايائون تہ: اي ابوبڪر! خير تہ آهي توکي ڇا ٿيو؟ عرض ڪيائين ت منهنجو پيءُ ۽ منهنجي 
ماءِ توهان تي فدا ٿين, مون کي بلا ڏنگيو آهي. رسول الله عَټّوُ جن انهيءَ جاءِ تي پنهنجو لعاب مبارڪ هنيو ت 
سندس تڪليف ختم ٿي وئي. وري زهر جو اهو اثر موٽي آيو, جيڪو آخر پر ابوبڪر يه جي موت جو سبب ٿيو. 


رهيو ڏينهن ت اهو ڏينهن مراد آهي جڏهن رسول الاه عٌټؽټّ جن جو وصال ٿيو ۽ عرب دين کان ڦري ويا ۽ انهن چيو 
تہ اسان زڪوة ن ڏينداسون. ابوبڪر ٫لَْہَ‏ چيو تہ جيڪڏهن مون کي اٺ ٻڏڻ وارو رسو ب ن ڏيندا, تڏهن ب ساڻن ان 
تي ب وڙ هندس. 00 ”0000 ماڻهن سان نرمي ۽ مهرباني ڪر. مون کي چيائين تہ ڇا 
تون جاهليت پر ڏاڍو هّين ۽ اسلام پر بزدل ٿي ويو آهين. بيشڪ وحي جو اچڻ بند ٿي ويو آهي ۽ دين اسلامم پورو 
ٿي چڪو آهي. ڇا پوءِ منهنجي زندگيءَ پر انهيءَ ۾ر گهٽتائي ڪٿّي ويندي؟ (رزين) 


عمر ٫لْہَ‏ جون فضيلتون 


پهريون فصل 
(0)ابو هريره له کان روايت آهي ت رسول الله عَټٿټټظُّ جن فرمايو تہ: توهان کان اڳين امتن پر "محدث' هوندا 
هتًا. پوءِ جيڪڏهن منهنجي هن امت ۽ ڪو (محدث) آهي ت اهو عمر ٫آَہَ‏ آهي. (بخاري, مسلمر) 


(804) سعد بن ابي وقاص يله کان روايت آهي ت عمر بن خطاب يه رسول الله َر جن کان اندر اچڻ جي 
اجازت گهري, ان وقت قريش جون ڪي عورتون (يعني سندن گهر واريون) وٿن ويٺيون هيون ۽ پاڻ سڳورن لا 
سان ڳالهائي رهيون هيون ۽ وڌيڪ خرج جو مطالبو ڪري رهيون هيون ۽ ڏاڍيان ڳالهائي رهيون هيون. جڏهن 
عمر٬يْہَ‏ اندر اڃڻ جي اجازت گهري ت (هڪد م) اٿيون ۽ جلدي جلدي پردي پر هلي ويون. عمر ٳاّْہَ اندر آيو ت 
رسول الله عََِٰوُ جن مسڪرائي رهيا هئا. عرض ڪيائين ت اي ٳْْنَ جا رسول عَټَوُ ! ٳْزَنَ توهان کي سدائين كلاگي. 
فرمايائون تہ: هي جيڪي عورتون مون وٽ ويٺيون هيون, مون کي مٿن تعجب ٿئٌي ٿو. جڏهن تنهنجو آواز ٻذائون 
تہ هڪدم پردي پر هليون ويون. پوءِ عمر٫لغہَ‏ يو تہ اي پنهنجين جانين جون دشمن عورتو! ڇا توهان مون کان ڊڄو 
ٿيون ۽ رسول الله حَټټأٳُ جن کان نٿيون ڊڄو؟ انهن چيو تہ هاكو! (ت وکان هن ڪري ڊجي رهيون آهيون) جو تون 
وڌيڪ سخت ۽ وڌيڪ ڪاوڙ ڪندڙ آهين. رسول الله جَوڻاڙ جن فرمايو تہ: اي خطاب جا پٽ! ڇڏي ڏين ٳِلََنَ جو 
قسم! جنهن جي قبضي ۾ منهنجي جان آهي., جڏهن توکي شيطان هڪ رستي تان ايندي ڏسندو آهي, تہ اهو رستو 
ڇڏي ٻُي رستي ڏانهن ڀڄندو آهي. (بخاري, مسلمر) حميدي جي قول مطابق برقاني جي روايت ۾ هي لفظ وڌيڪ 
آهن:"اي ٳْزْنَ جا رسول عَټّو توهان کي ڪهڙي ڳاله کلاگي رهي آهي." 


(.,6) جابر ٫للْڅة‏ کان روايت آهي ت نبي ِٿ جن فرمايو تہ: آئون جنت پر داخل ٿيس ت ابوطلح جي زال 
رميضاءَ (امر سليمر) کي ڏٺمر ۽ ڪنهن جي قدمن جو آواز ٻڌڻ پر آيو. مون پڇيو تہ هي ڪير آهي؟ (جبرٿيل الَا( 
چيو ت اهو بلال آهي ۽ مون هڪ محل ڏئو, جنهن جي اڱڻ ۾ هڪ نوجوان عورت هئي, پڇيم ت هي محل ڪنهن 
جو آهي؟ چيائون تہ عمر جو آهي. پوءِ مون اندر داخل ٿي. ان کي ڏسڻ جو ارادو ڪيو, پر مون کي تنهنجي غيرت 
باد اچي وئي. عمر ٫ية‏ چيو ت اي لن جا رسول حَټَُِّ۽ منهنجو پيءَ ۽ منهنجي ماءِ توهان تي قربان وڃن ڇا توهان 
تي غيرت ڪندس؟ (بخاري, مسلمر) 


(6»/.۱) ابو سعيد ٫لّہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عََڅَُّ جن فرمايو تہ: : هن دوران جو ون ننڊ ۾ هيس, منهنجي 
سامهون ماڻهو پيش ڪيا ويا, جن کي قميصون پاتل هيون, ڪن جون قميصون سيني تائين ۽ ڪن جون قميصون ان 
کان ب ننڊيون هيون ۽ منهنجي سامهون عمر بن خطاب٫لْہَ‏ کي پيش ڪيو ويو, سندس قميص ايتري ڊگهي هئي 
جنهن کي گهلي رهيو هو. عرض ڪيائون ت اي ٳْزْنَ جا رسول عََُِّ۽ توهان ان جي ڪهڙي تعبير ڪئي؟ فرماياتون 
تہ: دين! (بخاري, مسلمر) 


(8»۱) ابن عمر نا کان روايت آهي تہ مون رسول الله٤َټَِّ‏ جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ آئون ننڊ ۾ هيس تہ مون کي 
کير جو ٿانءَ آڻي ڏنو ويو. مون اهو پيتو تانجو آکون ايترو سيراب ٿي ويس جو اهو(کير) منهنجن ننهن آتون وهڻ 
لڳو. پوءِ مون بچايل کير عمر بن خطاب ايه کي ڏنو. عرض ڪيائون ت اي ألََنَ جا رسولءَئَِّ ۽ توهان انهيءَ 
خواب جي ڪهڙي تعبير فرمايو تا؟ فرماياتثون تہ: علم.(بخاري, مسلمر) 


)8//٣(‏ ابوهريره يه کان روايت آهي ت مون رسول الله حَئاڙ جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ مون ننڊ پر پاڻ کي هڪ 
کوه تي ڏٺو, جنهن تي ڏول هو. پوءِ جيترو ٳْزَْ گهريو, مون انهيءَ کوهھ مان ڏول ڀري ڪڍيا. پوءِ ڏول ابو ٻڪر يله 
ورتو ۽ انهيءَ مان هڪ يا ٻ ڏول ڪڍيائين ۽ پاڻي ڪڍڻ مهل منجهس ڪمزوري ظاهر هئًي ۽ ٳْلَنَ سندس ڪمزوري 
کي بخشيندو. پوءِ ڏول کي خطاب جي پٽ ورتو. پوءِ عمر کان وڌيڪ ڪنهن کي پاڻي ڪڍڻ ۾ سگهارو ن ڏنم, 
تانجو ماڻهو پاڻي پياري پنهنجي پنهنجي ماڳ موٽيا  .‏ رآ ت وء ڪر يل جي 
0-00 پوءِ ڏول سندس هٿ پر آيو. پوءِ پنهنجو ڪمر پورو ڪرڻ ۾ مون ان کان وڌيڪ 
ڪنهن کي سگهارو ن ڏٺو. پوءِ پاڻي ڪڍيائين تانجو ماڻهو سيراب ٿي پنهنجي پنهنجي ماڳ موٽي ويا (بخاري, 
مسلمر) 


ٻيو فصل 
(6ه8) ابن عم تنا کان روايت آهي تہ رسول اله عَټَِوُ جن فرمايو تہ: بيشڪ لن تعاليٰ حق کي عمر اه جي 
زبان ۽ دل ۾ رکي ڇڏيو آهي. (ترمذي) ابوداگود پر ابوذر ٫يْہةَ‏ جي هڪ روايت مطابق پاڻَټټَّ فرمايائون ت: 
بيشڪ ٳَْنَ تعاليٰ حق کي عمر يا جي زبان تي رکي ڇڏيو آهي, جنهن سان اهو ڳالهائيندو آهي. 


جي زبان تي ڳالهاٿيندي آهي. (بيهتي, دلاگل الئبوة) 


(8/7) ابن عباس ٿ انا کان روايت آهي ت نبي عَټيُّ جن دعا ڪئي ت يا ٳلََْنَ, اسلامر کي ابوجهل بن هشام يا عمر 
بن خطاب جي ذريعي عزت ڏي. پوءِ (ٻئي ڏينهن) صبح جو عمر٫آٌّہ‏ نبي عَټټَُّ جن وٽ حاضر ٿيو ۽ اسلام قبول 
ڪيائين, پوءِ ظاهر ظهور ڪعبت ٳَْزَْْ شريف پر نماز پڙهيائون. (احمد, ترمذي) 


(۱؛/,8) جابر رلټَہَ کان روايت آهي ت عمر ريه ابوبڪر يٳغہ کي چيو تہ: اي ماڻهن ۾ سڀ کان ڀلارا! ابوب ڪر أْة 
چيو تہ بيشڪ تون اها ڳاله چئي رهيو آهين, حالانڪ مون رسول الله ٣‏ جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي ت سج 
عمرٳلَہَ کان وڌيڪ ڪنهن ڀلاري انسان تي ن اڀريو آهي.(ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث 
غريب يعني ضعيف ۽ باطل آهي - الباني) 


(6,0) عقبہ بن عامرٳيةَ کان روايت آهي ت نبي َو جن فرمايو تہ: جيڪڏهن مون کان پوءِ ڪو نبي هجي ها ت 
الب عمر بن خطاب اك له هجي ها . مء رايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث غريب آهي) 


(8/4) بريده ٫لڅَہ‏ کان روايت آهي ت رسول الله َو جن هڪ جهاد تي نڪتا, جڏهن اتان موٽي آيا تت هڪ ڪاري 
توهان کي صحيح سلامت واپس آندو تہ توهان جي سامهون دف وڄائينديس ۽ ڳائينديس. رسول الله عَتَوُ جن کيس 
فرمايو تہ: جيڪڏهن تو اها نذر مڃي آهي ت ڀلي دف وٻاءِ ن تہ ن! پوءِ دف وڄائڻ شروع ڪيائين, تانجو 
ابو ب ڪر يله اندر آيو تہ ب دف وڄائيندي رهي. پوءِ علي ڀّْة اندر آيو تہ ب دف وڄائيندي رهي پوءِ عثمان اندر آيرو 
ت ب دف وڄائيندي رهي. پوءِ عمر يه اندر آيو تت دف پنهنجي هيٺان رکي ان تي ويهي رهي. رسول الله عَيَوُ جن 
فرمايو تہ: اي عمر! بيشڪ شيطان ب البت توکان ڊڄي ٿو. بيشڪ آتون ويٺو رهيس, تڏهن ب اها دف وڄائيندي 
رهي. پوءِ ابوبڪر اندر آيو, تڏهن ب اها دف وڄائيندي رهي. پوءِ علي ٫لْة‏ اندر آيو, تڏهن ب اها دف وڄائيندي 
رهي, پوءِ عثمان اندر آيو, تڏهن ب اها دف وڄائيندي رهي. پوءِ اي عمر! جڏهن تون اندر آئين تہ انهيءَ دف کي 
اڇلاگي ڇڏيو. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث, حسن, صحيح ۽ غريب آهي - الباني) 


(-ه8) عاكث ڻا کان روايت آهي تت رسول اللهحَټَُّ جن ويا ها تہ اسان ماڻهن جو گوڙ ۽ ڇوڪرن جا آواز ٻنا. 
پوءِ رسول الله حر جن اٿي بيٺا, ڇا ٿا ڏسن ت حبشياڻي ناج ڪري رهي آهي ۽ سندس چوڌاري ٻار بيٺا آهن. 
فرمايائون تہ: اي عا كش ! اج تون ب نظارو ڪر. پوءِ آئون پنهنجي کاڏي رسول الله تَر جن جي ڪلهن جي وچ تي 
رکي بيهي رهيس ۽ سندن مٿي وٽان انهيءَ جو رقص ڏسڻ لڳيس. فرماكڻ لڳا تہ ڇا اڃا تنهنجو ډہُ ن ٿيو آهي؟ ڇا 
اڃا تنهنجو ډ وُ ن ٿيو آهي؟ آئون چوندي رهيس تہ ن! جيڪن وٿن پنهنجو مرتبو ڏسان. ايتري ۾ر عمر٫يأة‏ اڃي ويو 
ت ماڻهو اتان ڇڙ وڇ ٿي ويا. رسول الله َو جن فرمايو تہ: بيشڪ آئون جنن ۽ انسانن جي شيطانن ڏانهن ڏسان 
ٿو, جيڪي عمر کي ڏسي ڀڄي چڪا آهن. فرمائي ٿي ت پوءِ آئُون موٽي آيس. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ 
چيائين ت هيءَ حديث حسن, صحيح ۽ غريب آهي - الباني) 


ٿيون فصل 
(4۱»ه) انس ۽ ابن عم رتت کان روايت آهي ت عمر يله چيو تہ مون پنهنجي رب سان ٽن ڳالهين پر موافقت 
ڪئي. مون عرض ڪيو ت اي ألَزََ جا رسول عَټَِوُ ۽ جيڪر اسان ابراهيمر اك جي بيهڻ جي جاءِ تي نماز پڙهون. 
تنهن تي هيءَ آيت نازل ٿي:" ۽ ابراهيمر جي بيهڻ جي جاءِ تي نماز پڙهو"(البقره) ۽ مون عرض ڪيو ت اي ٳزَنَ جا 
رسول عََِوُ! توهان جي گهر وارين وٽ چڱا ۽ خراب هر قسم جا ماڻهو اچن ٿا, جيڪڏهن کين پردي جو حڪر 


فرمايو جنهن تي پردي ڪرڻ جي آيت نازل ٿي. ۽ نبي َو جن جون گهرواريون هڪ ٻئي سان غيرت ڪندي گڏ 
ٿيون. مون چيو تہ ممڪن آهي ت جيڪڏهن پاڻ ڪريم عَټټَّرُ توهان کي طلاى ڏين ت أٳَزَْ توهان کان وڌيڪ ڀلاريون 
زالون کين نصيب ڪري, جنهن تي ساڳئي مضمون جي آيت نازل ٿي ۽ ابن عمر٫لة‏ جي هڪ روايت پر آهي ت 
عمر٫للغٌہ‏ چيو تہ مون پنهنجي رب سان هنن ٽن ڳالهين پر موافقت ڪئي: ۱ مقام ابراهيمر وٽ نماز پڙهڻ جي 
باري ۾ ۽ ؟- پردي جي باري ۾ -٣‏ جنگ بدر جي قيدين کي قتل ڪرڻ جي باري ۾ر.(بخاري, مسلمر) 


(4۱») ابن مسعود ْہَ کان روايت آهي ت عمر٫لبہَ‏ کي ماڻهن تي چمُن صفتن جي ڪري فضيلت ڏني وئي: ۱- 
بدر جي جنگي قيدين کي قتل ڪرڻ جو مشورو ڏنائين. (سندس تائيد پر) ٳلَْ تعاليٰ هي آيت نازل فرمائي ت 
'جيڪڏهن ْزَنَ تعاليٰ جي طرفان تقدير لکيل ن هجي ها ت الب جيڪو فديو توهان ورتو آهي, تنهن جي نتيجي ۾ 
توهان کي وڏو عذاب پهچي ها." )- پردي جي باري ۾ نبي َڅ جي گهر وارين کي حڪر ڪيائين تہ توهان پردو 
ڪريو. (امر المومنين) زينب ٫لہ‏ کيس فرمايو تہ: اي خطاب جا پٽ! اسان تي ب حڪم هلائي رهيو آهين, حالانڪ 
اسان جي گهرن پر وحي نازل ٿي رهي آهي. پوءِ ٳْزَنَ تعاليٰ هيءَ آيت نازل فرمائي: "۽ جڏهن (نبي َو جن 
جي)گهر وارين کان ڪو سامان گهرو تہ پردي جي پويان گهرو. -٣‏ نبي ءَټټَُّ جن دعا گهري ت اي ٳََْ! عمر ٫الة‏ 
جي ذريعي اسلامر کي طاقت عطا ڪر )- ۽ پاڻ پنهنجي راءِ سان ماڻهن ۾ سڀ کان پهريائين ابوبڪررييةَ جي 
بيعت ڪيائين. (احمد) حديث جي سند ضعيف آهي - الباني) 


(+4ه) ابوسعيد يټ کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: اهو شخص منهنجي امت پر جنت جي سڀني 
کان مٿانهين درجي تي آهي. ابوسعيد ٫څَة‏ چوي ٿو تٳلَلَنَ جو قسم! اسان "انهيءَ شخص' مان مراد عمر بن خطاب 


الباني) 
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(04) اسلم کان روايت آهي ت مون کان ابن عمر نا پنهنجي پيءَ عمر٫يْہَ‏ جي باري ۾ ڪي ڳالهيون پڇيون. 
٫‏ ٰ 6-1 ٰ' ! 1 يه 7 
مون کيس انهن جي باري پر ٻڌايو. چيائين ت رسول الله عَټظٌ جن جي وفات کان پوءِ مون عمر يه کان وڌيڪ 
ڪنهن شخص کي نيڪيءَ ۾ وڌ پر وڌ ڪوشش ڪندي ن ڏٺو, تانجو پاڻ گذاري ويو. (بخاري) 


(0/40) مسور بن مخرم ٫يلْڃّہَ‏ کان روايت آهي تت جڏهن عمر يل کي زخمي ڪيو ويو تہ پنهنجي درد ۽ سور کي 
ظاهر ڪرڻ لڳو. پوءِ کيس ابن عباس نا ڄڻ تہ ٽوڪيندي, عرض ڪيو ت اي امير الم رّمنين! توهان کي اهو سور 
ظاهر ڪرڻ ن گهرجي, بيشڪ توهان کي رسول الله َو جن جي صحبت حاصل ٿي ۽ ڏاڍي سهغي صحبت حاصل 
ٿي. پڻ پاڻ سڳورا عََُّْ هن حالت پر توهان کان جدا ٿيا, جو توهان کان راضي هئا. پوءِ توهان کي ابوبڪر يه جي 
صحبت حاصل ٿي ۽ ڏاڊي سهڻي صحبت حاصل ٿي. پڻ اهو ب توهان کان هن حالت ۾ جدا ٿيو, جو توهان کان 
راضي هو, وري توهان کي مسلمانن جي صحبت حاصل ٿي ۽ سندن ڏاڍي سهڻي صحبت حاصل ٿي. جيڪڏهن انهن 
کان جدا ٿيندا ت هن حالت پر توهان جدا ٿيندا, جو اهي توهان کان راضي آهن. عمر را فرمايو تہ: رسول الله تَر 
جن جي صحبت ۽ رضامنديءَ جو جيڪو تو ذڪر ڪيو آهي, بيشڪ اهو مون تي أَْلَنَ جو هڪ وڏو احسان آهي ۽ 


٤۱ * 


ابوبڪريليہَ جي صحبت ۽ رضامنديءَ جو جيڪو تو ذڪر ڪيو آهي, اهو ب مون تي ٳْزَْ جو احسان آهي. رهيو 
منهنجو ڏک ۽ سور کي ظاهر ڪرڻ جو معاملو, جنهن کي تون ڏسي رهيو آهين ت اهو تنهنجي ۽ تنهنجي ساٿين 
جي ڪري آهي. أْلْنَ جو قسم! جيڪڏهن مون وٽ زمين جي برابر سون ب هجي ها ت اهو ب ْٽَنَ جي عذاب کي 
ڏسڻ کان اڳ بدلي پر ڏئي ڇڏيان ها. (بخاري) 


ابوڊڪر ۽ عمر انا خرڻ فضيلتوڻ 
پهريون فصل 

(847) ابوهريره ٫يٌہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټيَوُ جن فرمايو تہ: هڪ شخص ڏاند کي هڪلي رهيو هو, 
جڏهن ٿڪجي پيو تہ ان تي جڙهي ويٺو. ڏاند چيو ت اسان سواريءَ لاءِ نہ پر ٻنيءَ پر هر ڪاهڻ لاءِ پيدا ڪيا ويا 
آهيون. ماڻهن جيو تہ سبحان للََنَ! (ڇا) ڏاند ب ڳالهائيندو آهي؟ رسول الله عَټََِ جن فرمايو تہ: بيشڪ آئون ۽ 
ابوبڪر ۽ عمر انهيءَ ڳاله تي ايمان آڻيون ٿا, حالانڪ ابوبڪر يله ۽ عمر يه اتي موجود ن ها. ابوهريرهيٳلڅء 
جوي ٿو تہ هڪ ٻڪرار پنهنجيون ٻڪريون چاري رهيو هو اچانڪ هڪ بگهڙ ٻڪريءَ تي حملو ڪري ان کي کنيو. 
ٻڪرار ان جي ڪڍ پيو ۽ ان کان ٻڪري کسي ورتائين. بگهڙ ان کي چيو تہ ٻڪرين تي حملي ڪرڻ جي ڏينهن 
نهيءَ ٻڪريءَ کي ڪير ڇڏائيندو, جڏهن ان جو ڪو چاريندڙ ن هوندو, مون کان سواءِ. ماڻهن چيو ت سبحان ٳٳَُ! 
ڇا بگهڑ ب ڳالهائيندو آهي؟ پاڻ سڳورن َٿِټَُّ فرمايو ہ: مون ۽ ابوبڪر ۽ عمر انهيءَ ڳاله تي ايمان آندو, 
حالانڪ اهي اتي موجود ن هئا. (بخاري, مسلمر) 


(«0«4) عباس تُا کان روايت آهي تہ آئون هڪ قوير پر بيٺو هيس, انهن ماڻهن عمر ٫ٳبْڅَہَ‏ جي حق ۾ر دعا ڪئي. 
جڏهن ت سندس لاش سندس تخت تي رکيل هو. ڇا ٿو ڏسان ت هڪ شخص منهنجي پويان منهنجي ڪلهي تي 
پنهنجي کاڏي رکي بيٺو آهي ۽ چئي رهيو آهي ت ٳلََنْ توتي رحمر ڪري بيشڪ آئون اميد رکان ٿو ت ٳلْْْ تو کي 
پنهنجن ٻنهي ساٿين سان گڏ رکندو. آئون رسول الله عَيٰ جن کي اڪثر فرمائيندي ٻڏندو هيس ت آئون ۽ ابوبڪر 
۽ عمر همُاسون, مون ۽ ابوبڪر ۽ عمر هي ڪر ڪيو آئون ۽ ابوبڪر ۽ عمر هلياسون, آتون ۽ ابوبڪر ۽ عمر 
داخل ٿياسون, آئون ۽ ابوبڪر ۽ عمر نڪتاسون. مون پوكتي مڙي ڏنو, ڇاٿو ڏسان تہ پاڻ علي بن ابي طالب ٫اْة‏ 
آهي (بخاري, مسلمر) 


ٻيو فصل 
(,0,4) ابوسعيد خدري اه کان روايت آهي ت نبيءَټيَوُ جن فرمايو تہ: بيشڪ جنتي عليين وارن کي البت ائين 
ڏسندا جيسُّن توهان آسمان جي اڀ ۾ چجمڪندڙ ستارن کي ڏسو ٿا ۽ بيشڪ ابوبڪر ۽ عمر عليين وارن مان آهن ۽ 
انهن کان وڌيڪ نعمتن وارا آهن (شرح السن) ساڳيءَ طرح ابوداگود, ترمذي ۽ ابن ماج پر ب آهي) ان جي سند 
ضعيف آهي- الباني) 


(44») انس له کان روايت آهي ت رسول الله عَټَِوُ جن فرمايو تہ: ابوبڪريللْہَ ۽ عمر٫ٳةَ‏ نبين ۽ رسولن کان 
سواءِ اڳين ۽ پوين مان جنت جي جهونن جا سردار آهن. (ترمذي) ۽ ابن ماج پر اها حديث علي ٫اَہ‏ جي حوالي سان 
آهي) 
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(. . 4 ه) حذيف له کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ: مون کي خبر ن آهي ت توهان پر باقي ڪيترا 
ڏينهن گذاريندس. مون کان بعد توهان ابوبڪر ٫ٳَہَ‏ ۽ عمر ٫ٳڂَہَ‏ جي پيروي ڪجو. (ترمذي) 


(۱. 4ہ) انس بلةَ کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن جڏهن مسجد پر داخل ٿيندا ها ت انهن ڏانهن 
ٳٳلط ور ٻلْه َو * ” * 5 2 1 و‫ ِ‫ ا1 

ابوبڪر له ۽ عمرٳيہَ کان سواءِ ڪو مٿو کڻي نهاري ن سگهندو هو. ابوبڪر ڀة ۽ عمريّہَ پاڻ سڳورن َټيڙُ 

کي ڏسي کلندا ًا ۽ پاڻ َو انهن ٻنهي کي ڏسي کلندا هئا. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث 


(. 4 ة) ابن عمر نا کان روايت آهي ت نبي َر جن هڪ ڏينهن گهر کان ٻاهر نڪتا ۽ مسجد پر داخل ٿيا ۽ 
ابوبٻڪر ليه ۽ ع مر ہَ مان هڪ سندن ساڄي پاسي ۽ ٻيو سندن کاٻي پاسي هو, پاڻ ٻنهي ساٿين جو هٿ پڪڙي 
فرمايائون تہ: قيامت جي ڏينهن اسان اهڙي طرح اٿاريا وينداسون. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چيائين تہ حديث 
غريب آهي) 


.٣(‏ 4 ه) عبدالله بن حنطب٫ٳيَہَ‏ کان روايت آهي ت نبي عَټَِو جن ابوبڪر يله ۽ عمريآيةَ کي ڏئو, پوءِ فرماياگون 
تہ: هي ٻئٌي ڄڻا منهنجي ڪنن ۽ منهنجين اکين جي درجي پر آهن. (ترمذيءَ ان کي مرسل روايت ڪيو) 


(؟. 4ه) ابوسعيد خدري اي کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن فرمايو تہ: جيڪو ب نبي آهي. انهيءَ لاءِ 
آسمان وارن مان ٻ وزير ۽ زمين وارن مان ٻ وزير هوندا آهن. منهنجا آسمان جا ٻ وزير جبرٿيل نيل ۽ 
ميڪاتيل اك آهن ۽ زمين وارن مان ابوبڪر يه ۽ عمر يِه آهن. (ترمذي) 


(ه. 4ه) ابوبڪرة ياټہَ کان روايت آهي ت هڪ شخص رسول الله٣َټيوُ‏ جن کي عرض ڪيو ت مون ڏٺو تہ ڄڻ آسمان 
تان تارازي لٿي, جنهن ۾ توهان کي ۽ ابوبڪر ريه کي توريو ويو, جنهن ۾ توهان ڳرا ثابت ٿيا ۽ ابوبڪر رَه ۽ 
عمر٫لَہَ‏ کي توريو ويو تہ ابوبڪر يه ڳرو ٿيو ۽ عم ريه ۽ عشمان يِه کي توريو ويو تہ عمررٳټِّہ ڳرو ثابت ٿيو۔ 
پوءِ تارازوءَ کي مٿي کنيو ويو. اهو خواب ٻڌي پاڻ سڳورا ءَي رنج ٿيا پوءِ فرمايائون تہ: ان مان مراد خلافت ۽ 
نبوت آهي. ان کان پوءِ ألََنَ جنهن کي گهرندو بادشاهي عطا فرمائيندو. (ترمذي, ابوداتود) 


(. 4 ۾) ابن مسعود ڀل کان روايت آهي ت نبي ڪريم َر جن فرمايو تہ: (اجهو) توهان جي سامهون هڪ جنتي 
شخص ظاهر ٿيندو, پوءِ ابوبڪر ٫لبہ‏ آيو. وري فرمايائون تہ: توهان جي سامهون (اجهو) هڪ جنتي شخص ظاهر 
ٿيندو, پوءِ عمريّْہ آيو. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث غريب, يعني ضعيف آهي- الباني) 


(۱. 4 ۾) عائش تا کان روايت آهي ت چانبوڪي رات ۾ رسول الله جنر جن جو مٿو مبارڪ منهنجي ڪچ ۾ هو, 
مون عرض ڪيو ت اي ٳْزَنَ جا رسولعََيَِوُ! ڇا ڪنهن شخص جون نيڪيون آسمان جي تارن جيٽريون آهن؟ 
فرمايائون تہ: هاتو ۽ اهو شخص عم راه آهي. مون چيو ت ابوب ڪر رٳټّْہَ جون نيڪيون ڪيڏانهن ويون؟ فرماياتون 
تہ: عم ري ةَ جون سڀ نيڪيون هڪ طرف ۽ ابوبڪر ِيہَ جي هڪ نيڪي هڪ طرف. (رزين) هيءَ حديث باطل ۽ 
بناوٽي آهي- الباني) 


عشثمان٫‏ له جون فضيلتون 
پهريون فصل 

(/. 4ه) عاكشہ تنا کان روايت آهي ت رسول الله عََّوُ جن پنهنجي گهر ۾ سٿرون يا پنيون مبارڪ کولي ليٿيل 
هئا. پوءِ ابوبڪر له اندر اڃڻ جي اجازت گهري ت پاڻ٤َټيّوُ‏ کيس اجازت عنايت فرمايائون ۽ ساڳي حالت پر ليٽيا 
رهيا ۽ گفتگو ڪندا رهيا. پوءِ عمر يه اندر اڃڻ جي اجازت گهري, کيس اندر اچڻ جي اجازت ڏنائون ۽ ساڳي 
حالت پر ليٽيا رهيا ۽ گفتگو ڪندا رهيا. پوءِ عثمان له اندر اچڻ جي اجازت گهري ت اٿي ويٺا ۽ پنهنجا ڪپڙا 
ٺيڪ ڪيائون (۽ کيس اندر اچڃڻ جي اجازت ڏنائون) جڏهن (اصحابي سڳورا) هليا ويا تہ عاٿش ُا عرض ڪيو 
ت ابوبڪر يه داخل ٿيو, تت توهان ڪا ب چرپر ن فرماڻي ۽ سندس اچڻ جي ڪا پرواه نر ڪئي. پوءِ عمربټَّہُ داخل 
ٿيو تہ ب توهان ڪا ب چرپر ن فرماقي ۽ سندس اچڻ جي ڪا پرواه ن ڪئي. پوءِ عشثمان با داخل ٿيو تہ توهان سڏا 
ٿي ويٺا ۽ پنهنجا ڪپڙا نيڪ ڪيا. فرمايائون تہ: ڇا ان شخص کان حياءُ نہ ڪريان, جنهن کان فرشتا ب حياءُ؛ ڪن 
ٿا. هڪ روايت پر آهي ت فرماياتون تہ: بيشڪ عثشمان حيادار شخص آهي ۽ مون کي ڊپ ورتو تہ جيڪڏهن ان 
حالت ۾ کيس اندر اچڻ جي اجازت ڏيان ت متان پنهنجو مقصد بيان ڪري ن سگهي. (مسلم) 


ٻيو فصل 
(4. 4 0) طلح بن عبيدالله لا کان روايت آهي تہ رسول الله عَلَُّ جن فرمايو تہ: هر نبيءَ لاءِ هڪ ساٿي آهي ۽ 
جنت ۾ر منهنجو ساٿي عشمان آهي. (ترمذي) ابن ما اها حديث ابوهريره له کان روايت ڪئي ۽ ترمذي جوي ٿو 
ت هيءَ حديث غريب ۽ ان جي سند قوي ن بلڪ ڪٽيل آهي) 


(. 4.۱ ه) عبدالرحمدن بن خباب٫ٳية‏ کان روايت آهي ت آئون نبي َو جن وٽ آيس, جڏهن پاڻ ءَي تبوڪ ڏانهن 
لشڪر موڪلڻ جي تياري ڪري رهيا هًٌا. پوءِ عثمان يِه اٿي بيٺو ۽ ۽ عرض ڪيائين ت اي ڙن جا رسو لت ! 
لََ جي واٽ ۾ هڪ سرُ اٺ سينگاريل مون تي آهن. وري لشڪر تي خرج ڪرڻ جي ترغيب ڏنائون تہ ب 
عثمان اه اٿي بيٺو ۽ عرض ڪيائين ت اي ٳٳْزْټَ جا رسول يو ! ألَنَ جي واٽ پر ٻ سرُ اٺ سينگاريل مون تي 


آهن. وري لشڪر تي خرح ڪرڻ لاءِ ترغيب ڏنائون تہ وري عشمان يه اٿي بيٺو ۽ عرض ڪيائين ت اي ڙن جا 
رسول َاليَ ! ٳٳڙْنَ جي واٽ پر ٽي سو اٺ سينگاريل مون تي آهن. مون ڏٺو تہ رسول الله٣َټټَُ‏ 9-7 
تان لٿا ت اج کان پوءِ عشمان٫ٳَہَ‏ جيڪو عمل ڪندو, تنهن جو ان تي ڪو گناه ن آهي. هن کان پوءِ عشمان اه 
جيڪو عمل ڪندو, ان تي ڪو گناه نن آهي. (ترمذي) حديث ضعيف آهي (الباني) 


(۱ 4.۱ ه) عبدالرحمدن بن سمرة يله کان روايت آهي تہ جڏهن نبيَټَِّوُ جن تبوڪ جو لشڪر تيار ڪري رهيا هئًا ت 
عثمان يه وٽن پنهنجي جهول ۾ هڪ هزار دينار کڻي آيو ۽ نبي عَټټظڙ جن جي هنج پر پکيڙي ڇڏيائين. مون 
نبي ءَټِّوُ جن کي ڏٺو تہ دينارن کي پنهنجي هنج پر اثلائي, پٿلاگي ٻ پيرا فرمايائون تہ: عشثمان ٫ْة‏ اڄ جيڪو ڪر 
ڪيو آهي, ان کان پوءِ کيس ڪا شيءِ نقصان ن ڏيندي. (احمد) 


(؟4۱ه) انس اه کان روايت آهي تہ جڏهن رسول الله َر جن بيعت رضوان جو حڪم فرمايو ت: عثمان له رسول 
الله عَټؽَُ جن جي سفير جي حيثيت پر مڪي پر هو. پاڻ ڪريمن َو ماڻهن کان بيعت ورتي ۽ فرمايائون تہ: 
بيشڪ عشمان يْہ ٳْزََ جي ڪم ۽ سندس رسولََټٿَُّ جي ڪر سان ويل آهي. پوءِ سندس طرفان پنهنجو هڪ هٿ 
ٻئي تي هڻي بيعت ڪيائون. پوءِ عثمان ٫ٳلة‏ جي طرفان رسول الله٣َټټَُّ‏ جن جو هٿ, ماڻهن جي هٿ کان وڌيڪ 
چجڱو آهي. (ترمذدي) حديث ضعيف آهي (اباني) 


(٣4.۱ه)‏ ثمام بن حزمر قشيري وي ٿو ت آتون انهيءَ ڏينهن حاضر هيس جڏهن باغين عثمان ٫ٳَہ‏ جي گهر کي 
گهيري پر ورتو. انهن ڏانهن جهاتي پائي فرمايائون ت: توهان کي ٳْزَنْ ۽ اسلامر جو واسطو ڏئي پڇان ٿو تہ ڇا ڄاڻو 
ٿا ت رسول اللهََّ جن مديني آيا ت (مسلمانن لاءِ) "روم" جي کو کان سواءِ مٺي پاڻيءَ جو ڪو کوھ ن هو. 
ارشاد فرماياگون تہ: ڪير آهي جيڪو رومہ جي هن کوھ کي خريد ڪري مسلمانن لاءِ ورقف ڪري, ان جي بدلي ۾ 
سندس لاءِ جنت ۾ر نيڪي آهي. مون خالص پنهنجي مال سان اهو کوھ خريد ڪيو ۽ اج توهان مون کي ان جو پاڻي 
پيئڻ کان روڪيو ٿا, تانجو سمنڊ جو پاڻي پييُڻ تي مجبور آهيان؟ ماڻهن چيو ت ٳٳََْ جو قسم هاتو! پوءِ چيائين 
ت توهان کي ٳََنَ ۽ اسلامر جو قسر ڏئي پڇان ٿو تہ ڇا ڄاڻو ٿا تہ نمازين لاءِ مسجد نبوي تنگ ٿي پئي. رسول 
الل٫‏ حر جن فرمايو تہ: ڪير آهي. جيڪو فلاڻي جي اولاد کان زمين خريد ڪري, مسجد ۾ شامل ڪري؟ سندس 
لاءِ جنت پر ان کان وڌيڪ چڱو بدلو آهي. مون اها زمين پنهنجي خالص مال مان خريد ڪئّي, پوءِ اج توهان مون 
کي انهيءَ مسجد پر ٻ رڪمتون نماز پڙهڻ کان روڪيو ٿا. انهن چيو ت ألَْنَ جو قسمر هاتو! فرماياگون تہ: توهان 
کي ٳلََْټَ ۽ اسلامر جو قسر ڏئي پڇان ٿو تہ ڇا ڄاڻو ٿا ت مون پنهنجي مال سان تبوڪ جو لشڪر تيار ڪيو. انهن 
چيو ت ِٳ جو قسم هاكو! فرمايائون تہ: توهان کي ٳْزَنَ ۽ اسلامر جو قسمر ڏئي پڇان ٿو تہ ڇا ڄاڻو ٿا تہ رسول 
الل ٣‏ جن مڪي جي هڪ ثبير جبل تي ويٺا هًا, ساڻن گڏ ابوبڪر ٳٳية, عمرلٳْة ۽ آئون ب هيس. پوءِ جبل 
چريو, تانجو ڪجه پٿر هيٺ ڪري پيا. پاڻءٌټټٌَُّ فرمايائون تہ: اي ثبير جبل! بس ڪري بيه! بيشڪ توتي هڪ 
نبي ۽ هڪ صديق ۽ ٻ شهيد آهن. انهن چيو ت ٳلْلّنَ جو قسم, هاكو! عثمان ڀل فرمايو تہ: ِٳ اڪبر! شاهد رهو 

۽ ڪعبي جي رب جو قسم! آئون ٿي اهو شهيد آهيان. پا ڻ ٽي ڀيرا اها ڳاله حيائين. (ترمذي, نسائي, دارقطني) 


(؟4۱ة) مره بن ڪعب کان روايت آهي ت مون رسول الله َر جن کي فرمائيندي ٻڌو, جڏهن پاڻټټټَُّ فتنن جو 
ذڪر ڪري رهيا هڦًا ت اهي ويجها اڄي چڪا آهن. هڪ شخص مٿي تي ڪپڙو ويڙهي اتان گذريو, فرمايائون ت: 
هي شخص انهيءَ ڏينهن سڏي رستي تي هوندو. مره بن ڪعب چوي ٿو تہ آئون انهيءَ شخص کي ڏسڻ لاءِ اٿس. 

ٿو ڏسان تہ اهو عثمان بن عفان ٫ٳةَ‏ آهي, مون عثشمان يايہَ جو منهن پاڻ سڳورن َو ڏانهن ڦيرائي, پڇيو ت 
هي شخص؟ فرمايائون تہ: هاتو! اهو شخص. (ترمذي, ابن ماج ۽ ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث حسن صحيح 
آهي) 


(ه064۱) عاقكثش تا کان روايت آهي ت نبي عَټټاٳ جن فرمايو تہ: اي عثمان! بيشڪ اهو ممڪن آهي ت لَزټَ تو کي 
هڪ سخ اي ڪا اي ڪت آها ق تا تا اي اب ما 
ترمذيءَ انهيءَ حديث ۾ ڊگهو قصو بيان ڪيو آهي) 


(4.۱7۾) ابن عم رريّہَ کان روايت آهي ت رسول اللهحټُ جن هڪ فتني جو ذڪر ڪيو پوءِ عثمان له جي باري ۾ 
فرمايائون تہ: هي انهيءَ ۾ مظلوم ٿي قتل ڪيو ويندو. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث سند 


(94۱۱) ابوسهد کا روايت آهي تہ مون کي پنهنجي گهيراءُ واري ڏينهن عشمان ٳٳټة چيو تہ رسول الله٣َټټٌُّ‏ جن مون 
کي وصيت فرمائي هي ۽ آئون صبر سان ان تي قاتم رهندس. (ترمذي ان کي روايت ڪيو ۽ چياڻين تہ هيءَ حديث 


ٿيون فصل 
(۱# 4 ه) عشمان بن عبدالله بن موهب کان روايت آهي ت مصر وارن, آئون هڪ شخص حج بيت أْلَنَ جي ارادي سان 
آيو. اتي ڪي ماڻهو وينٺا هتًا, پڇيائين ت اهي ڪير ماڻهو آهن؟ انهن چيو تہ قريش آهن. پڇيائين تہ سندن سردار 
ڪير آهي؟ انهن چيو ت عبدالله بن عمر تنا پڇيائين ت اي عمر ,لِه جا پٽ! ت وکان هڪ شيءِ جي باري ۾ سوال 
ڪريان ٿو, پوءِ (صحيح, صحيح) جواب ڏي. ڇا ڄاڻين ٿو ت عشمان ,اه احد جي جنگ مان ڀڳو هو؟ انهيءَ جيو ت 
هاتو! پڇيائين تہ ڇا ڄاڻين ٿو ت عشمان بدر جي جنگ مان غائب هو ۽ ان پر شريڪ ن هو؟ انهيءَ چيو ت هاتو! 
پڇيائين ت ڇا ڄاڻين ٿو ت بيعت رضوان پر به موجود ن هو؟ انهيءَ چيو ت هائو! انهيءَ شخص چيو ت َم اڪبرا 
ابن عم ريه چيو ت هيڏي اح تہ تو کي کولي کولي حقيقت بيان ڪري ٻذايان. رهيو احد جي ڏينهن سندس ڀڄڻ ت 
ڪا يڪ 
جو سبب هي آهي تہ نبي عَِّ جن جي نياڻي رقيہ سندس گهر واري هئي, جيڪا بيمار هئي. کيس رسول الله عټظٳُ 
جن فرمايو تہ: تنهنجي لاءِ ب ايٽرو ٿي اجر ۽ غنيمت جو حصو آهي, جيڪو بدري صحابي لاءِ آهي, (سندس پرگهور 
له). رهيو بيعت رضوان ۾ سندس موجود ن هجڻ تہ جيڪڏهن مڪي جي ماٿريءَ ۾ عثشمان يه کان وڌيڪ ڪو 
عزتدار هجي ها ت ضرور رسول الله عَټَّوُ جن کيس مڪي ڏانهن سفير ڪري موڪلين ها ۽ بيعت رضوان ب 
عشمان يه جي مڪي ڏانهن وڃڻ کان پوءِ ٿي. 90099909099 


ه ء٤‏ 


لب : هي بيعت عشمان جي طرفان آهي. پوءِ ابن عمر٫لغہ‏ کيس چيو ت آهي حقيقٽون ياد ڪري هاڻي وڃ. (بخاري) 


(۱4 4 ه) عشمان ٫يڅَةَ‏ جي آزاد ڪيل غلامر ابوسهال کان روايت آهي نبي عَټيُّ جن عشمان بٳْة سان هڪ راز جي 
ڪا ڳالھ ڪئي, جنهن جي ڪري عثمان يه جو رنگ بدلجي ويو. جڏهن (سندس خلافت پر باغين) سندس گهر 
جي گهيراءُ ڪيو ت پڇيوسون ت ڇا اساڻ (باغين ساڻ) ثذ وڙهون؟ (عشماڻيلة) فرمايو ت: نا بيشڪ رسول 
الل٫‏ ور جن مون کان هڪ عهد ورتو هو, جنهن تي آئون صبر سان قائر رهندس. 


٣ .(‏ 4) ابوحبيبہ کد عثمان يِه جو سندس گهر پر گهيراءُ ڪيو ويو, آئون اتي هيس ۽ 

ابو هريره ٫يٻغَ‏ کي عشمان٫ٳبغهَ‏ کان خطاب ڪرڻ جي اجازت وٺندي ٻڏو. جنهن کي کيس اها -- ڏني. 
ابوهريره يه اٿي بيٺو, ٳْزَْ جي ساراھ ۽ تعريف ڪرڻ کان پوءِ چياٿين تہ مون رسول الله عَټّو جن کي فرمائيندي 
ٻڌو آهي ت سگهوئي مون کان پوءِ توهان فتنو ۽ اختلاف يا اختلاف ۽ فتنو ڏسندا. چوڻ واري هڪ شخص چيو ت اي 
لزنَ جا رسول ََِّوُ! تڏهن اسان ڪنهن جي پيروي ڪريون؟ یا توهان اسان کي ڪهڙو حڪر ڪريو ٿا؟ پاڻ 
عثمان له ڏانهن اشارو ڪندي فرمايائون تہ: توهان تي امير ۽ سندس ساٿين جو ساٿ ڏيڻ لازمي آهي.(ٻئي 
روايتون بيهقي دلاگل النبوة ۾ بيان ڪيون) 


انهن ٽنهي تا َِأئُمّ جون فضيلتون 
پهريون فصل 
(۱ »4 ه) ان سل کان روايت آهي تہ (هڪ ڀيري) نبي عَټٿظَّ جن, ابوبڪر اي عمر رنه ۽ عشمان ُه احد جبل 
تي چڙهيا ت اهو کين ڌوڏڻ لڳو. پاڻ ڪريمن ءَي کيس کڙي هڻي فرمايو تہ: اي احد! بس ڪري بيه, بيشڪ 
توتي هڪ نبي ۽ هڪ صديق ۽ ٻ شهيد آهن. (بخاري) 


(؟ +4۾) ابوموسيٰ اشعري ڀايہَ کان روايت آهي ت آئون نبيَظٌِّ جن سان گڏ مديني جي هڪ باغ پر هيس. هڪ 
شخص آيو, جنهن دروازو کولڻ لاءِ چيو. نبيع جن فرمايو تہ: سندس لاءِ دروازو کول ۽ کيس جنت جي 
خوشخبري ڏي. مون دروازو کوليو ڇا ٿو ڏسان تہ ابوبٻڪر وله آهي. پوءِ جيڪا خوشخبري رسول الله يو جن ڏني 
هئڻي, سا مون کيس ٻڌائي, جنهن تي انهيءَ آ جي ساراھ ڪئي. پوءِ هڪ شخص آيو ۽ انهيءَ دروازو کولڻ لاءِ 
چيو. نبي چا جن فرمايو تہ: سندس لاءِ دروازو کول ۽ کيس جنت جي خوشخبري ڏي. مون دروازو کوليو, ڇا ٿو 
ڏسان تہ عمر له آهي. پوءِ جيڪا خوشخبري رسول الله عَټَِّ جن ڏني هىُي, سا مون کيس ٻڌائي, جنهن تي انهيءَ 
أََنَ جي ساراھ ڪئي. پوءِ هڪ شخص آيو ۽ انهيءَ دروازو کولڻ لاءِ چيو. نبي عََُّ جن فرمايو تہ: سندس لاءِ 
دروازو کول ۽ کس جنت جي خوشخبري ڏي. پر کيس هڪ مصيبت کي منهن ڏيڻو پوندو. مون دروازو کوليو, ڇا 
ٿو ڏسان تہ عشمان يله آهي. پوءِ جيڪا خبر رسول الله عَلِظَُّ جن ڏني هًي, سا مون کيس ٻڌائي, جنهن تي انهيءَ 
لَزَََ جي ساراھ ڪئي, پوءِ چيائين ت ٳلَْنَ کان ئي مدد گهربل آهي. (بخاري, مسلمر) 


(٣4ه)‏ ابن عمر تُا کان روايت آهي ت اسان رسول الله عَټټَِوُ جن جي حياتيءَ پر چوندا هیاسون تہ: ابوٻڪر, عمر 
عثمان نناد( (ترمذي) 


ٿيون فصل 
(٤47۾)‏ جابر ٫لْه‏ کان روايت آهي تہ رسول اللُه عظظ جن فرمايو تہ: رات مون کي خواب ۾ صاح مرد ڏيکاريو 
٣ 2 9‏ ۽ عمر ٫يلْڄَہَ‏ ابوبڪر ٫ليِڄہَ‏ جي پويان هلي 
رهيو آهي ۽ عشمان ٫لہَ‏ عمر ٫لّہ‏ جي پويان هلي رهيو آهي. (اهو خواب ٻڏي) اسان چيو ت"مرد صالح" مان مراد 
رسول الله عَټَُ جن پاڻ آهن ۽ سندن هڪ ٻئًي جي پويان هلڻ مان مراد نبوت جي طريقي تي خلافت جو قائمر ٿيڻ 
آهي, جيڪا ٳْزْنَ تعاليٰ پنهنجي نبي کي بخشي. (ابوداگود) حديث جي سند ضعيف آهي (الباني) 


علي٫‏ لي نه جون فضيلتون 


پهريون فصل 
(ه 4٣‏ ۾) سعد بن ابي وقاص ٳبْڅہَ کان روايت آهي تہ (جنگ تبوڪ کان پوثتي رهڻ جي موقعي تي) رسول الله٣َټټَُّ‏ 
جن علي اه کي فرمايو تہ: تون منهنجي لاءِ ائين آهين, جيُن هارون موسيٰ لاءِ هو (يعني سيدنا موسيٰ اك جي 
جبل طور تي وڃڻ وقت سيدنا هاروناكي سندس قوم پر سندس جانشيني ڪئًي) مگر مون کان پوءِ ڪو نبي ن 
ڪات مسلر) 


(7؟4 ه) زر بن حبيش ٳٳيةَ کان روايت آهي ت علي ساٿين بٳة چيو ت ٳْنَ جو قسمر! جيڪو داڻي کي ڦٽائي ۽ 
ساهواري شيءِ کي پيدا ڪري ٿو, بيشڪ نبي امي عَټَِهُ جن البت مون کي تاڪيد يا 


(۱؟.4ه) سهل بن سعد يا کان روايت آهي ت رسول اللُه عَټِټَّوُ جن خيبر جي ڏينهن فرمايو تہ: سڀاڻي جهنڊو انهيءَ 
شخص کي ڏيندس, جنهن جي هٿان خيبر فتح ٿيندو, اهو شخص ألَنْ ۽ سندس رسولءَټَُِّ سان دوستي رکي ٿو ۽ 
۽ سندس رسول ان سان دوستي رکن ٿا. ٻي ڏينهن صبح جو ماڻهو رسول الله َو جن وٽ حاضر ٿيا. هر هڪ 
کي اميد هي تہ جيڪر جهنڊو کيس عطا ڪيو وڃي. پاڻءَټټَُّٰ فرمايائون تہ: علي بن ابي طالب ڪٿي آهي؟ عرض 
ڪيائون تہ اي لم جا رسولحَلَلَ ! سندس اکين ۽ سور آهي. فرماياتون تہ: کيس سڏي اچو. کيس پاڻ سڳورن لا 
وٽ آندو ويو ۽ پاڻ َو سندس اکين پر لعاب مبارڪ وڌائون تہ چڱو ڀلو ۽ تندرست ٿي ويو, ڄڻ کيس سور ٿي ن 
هو. پوءِ کيس جهنڊو ڏنائون. علي ياہَ عرض ڪيو ت اي الله جا رسول عَٿَِّوُ! انهن سان وڙ هندو رهان تانجو اهي 
اسان وانگر(مسلمان) ٿين؟ فرمايائون تہ: ٳْزْنَ جو نالو وئي هل, تانجو جڏهن سندن علاگقي پر پهچين تہ کين اسلاممر 
جي دعوت ڏي ۽ انهن کي ٻڌاءِ ت اسلامر مطابق مٿن ٳلََْنَ جا ڪهڙا حق آهن؟ ألَْنَ جو قسمر! جيڪڏهن تنهنجي 
ذريعي ٳَْزنَ هڪ شخص کي ب هدايت عطا ڪري ت اها ڳاله تنهنجي لاءِ وڌيڪ چجڱي آهي هن کان تہ تو وٽ ڳاڙها 


اٺ هجن.(بخاري, مسلمر) ۽ باب بلوغ الصغير پر براء جي حديث بيان ٿي چڪي ت پاڻ سڳورن َر علي با کي 


فرمايو تہ: تون مون مان ۽ آتون تو مان آهيان. 


( 4 ۾) عمران بن حصين ٫ٳټْة‏ کان روايت آهي تہ نبي َر جن فرمايو تہ: بيشڪ علي ڀا مون مان آهي ۽ آکون 
عليءَ دء له مان آهيان ۽ اهو هر موّمن جو دوست آهي. (ترمذي) 


4٣ 4(‏ ۾) زيد بن ارقمر٫ٳية‏ کان روايت آهي ت نبي ڪريم عَټټٌُّ جن فرمايو تہ: جنهن جو دوست آئون آهيان, 
علي ٫يّْہَ‏ ب تنهن جو دوست آهي.(احمد ۽ ترمدي) 

4٣ .(‏ ه) حبشي بن جناده٫لَہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله جئار جن فرمايو تہ: علي اه مون مان آهي ۽ آتون 
علي لڅة مان آهيان ۽ منهنجي طرفان (فرض) رڳو آئون ادا ڪندس يا علي ادا ڪندو. (ترمذي ۽ احمد پر اها 
جخديٹ اب چناددخن خرالي ساڻ آهين) 


4٣ ۱(‏ ه) ابن عمرتاا کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن پنهنجن اصحابن پر ڀائيچارو قائر ڪيو, پوءِ علي يه 
هن حالت ۾ر آيو جو سندس اکيون ڳوڙها ڳاڙي رهيون هيون. عرض ڪيائين تہ توهان پنهنجين ساٿين پر ڀائيچارو 
قاگر ڪيو, پر توهان منهنجو ڪنهن سان ب ڀائيچارو قائر نہ ڪيو. رسول الله َر جن فرمايو تہ: تون دنيا ۽ 
آخرت پر منهنجو ڀاءُ آهين. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث حسن غريب, يعني ضعيف آهي- 
الباني) 


)4٣(‏ انس ٫ٳيڅة‏ کان روايت آهي ت رسول الله٣َټؽَوُ‏ جن وٽ ڀُڳل پکي هو, پاڻ نه دعا ڪيائون ت اي الَََ! 
پنهنجي مخلوق ۾ سڀ کان وڌيڪ پياري شخص کي مون وٽ موڪل, جيڪو مون سان گڏ هن پکيءَ جو گوشت 
کائي. پوءِ علي ٫ٳْة‏ آيو ۽ پاڻ سڳورنءَټٿِّ سان اهو گوشت کاڌائين. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت 
هيءَ حديث غريب, يعني ضعيف آهي - الباني) 


)4٣٣(‏ علي اب کان روايت آهي ت جڏهن ب رسول الله ٣‏ جن کان سوال ڪندو هيس, مون کي عطا فرمائيندا 
هيًا ۽ جڏهن خاموش رهندو هيس, ت بغير سوال جي ڏيندا هئا. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ 
حديث غريب, يعني ضعيف آهي- الباني) 


)4٣٤(‏ علي ڀٳيہَ کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: آئون داناتيءَ جو گهر آهيان ۽ علي ڀڄ سند 
دروازو آهي. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث غريب آهي) ترمذي چوي ٿو تہ ڪن اها حديث 
شريڪ کان روايت ڪي آهي. جڏهن ت هن (سند) پر راوي صنابجي جو ذڪر نہ آهي ۽ شريڪ کان سواءِ اسان 
ڪنهن ويساھ جوڳي راويءَ کان هن حديث کي نٿا جاڻو 


(ه٣4)‏ جابر يٳّةَ کان روايت آهي تہ رسول اللهعَټيَُ جن طائف جي ڏينهن علي ٳة کي گهرايو, پوءِ ساڻس راز جي 
ڳالهھ ۾ مشغول ٿي ويا ماڻهن چوڻ شروع ڪيو ت پنهنجي سوٽ سان سندن رازنياز جي محجلس ڊگهي ٿي وئي. 
رسول اللعَټټَُّ جن فرمايو تہ: مون ساڻس راز جي ڳاله نہ ڪئّي. پر ٳْزْنَ ساڻس راز جي ڳالھ ڪٿّي آهي. (ترمذي) 


)4٣7(‏ ابوسعيد يه کان روايت آهي ت رسول اللُه َر جن علي ْڅهَ کي فرمايو تہ: ڪنهن لاءِ ب حلال ن آهي تت 
هن مسجد (نبوي) پر تو کان ۽ مون کان سواءِ ڪو جنبي شخص داخل ٿئي. علي بن منذر چوي ٿو ت مون ضرار بن 
صرد کان پڇيو تہ هن حديث جي معنيٰ ڇا آهي؟ انهيءَ چيو تہ يعني مون کان ۽ توکان سواءِ ڪنهن لاءِ حلال نہ آهي 
تت تڙ جي حالت پر مسجد مان گذري (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث غريب, يعني ضعيف آهي 
(الباني) 


1 - ٰ 
(٣4۾)‏ امر عطي ڳا کان روايت آهي ت رسول الله عَټيَوُ جن هڪ لشڪر موڪليو, جنهن پر علي يه ب هو. مون 
رسول اللهحَللُ جن کي هٿڙا کڻي دعا ڪندي ٻڌو ت اي لټم! جيستائين علي بالة موٽي ن اچي. مون کي تن 
مارجانءِ. (ترمذي) حديث جي سند ضعيف آهي (الباني) 


ٿيون فصل 
)84٣(‏ آھر سلہ ڻا کان روايت آهي ت رسول الله عَټټٳُ جن فرمايو تہ: عليءَ٫هَ‏ کي ڪو منافق دوست ن رکندو 
۽ ڪو موُمن ساڻس بغض ن رکندو.(احمد, ترمذي. ۽ ترمذي چوي ٿو ت سند جي اعتبار سان هيءَ حديث حسن 
غريب آهي) 


(4٣4ه)‏ ام سلہ تًا کان روايت آهي تہ رسول الله ٤‏ جن فرمايو تہ: جنهن عليءَيبة کي گار ڏني, تنهن دراصل 


94٤ .-(‏ 0) علي,٫٫‏ ة کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن مون کي فرمايو تہ: تو ۾ عيسي تئٹ: سان هڪ قسمر جي 
مشابهت آهي. يهودين عيسيٰ اك ا: سان دشمني ڪئي تانجو سندس والده سڳوريءَ تي بهتان هنياتون ۽ عيسائين 
ساڻس محبت ڪئي, تانجو کيس (خدائيءَ جي) درجي تي پهچاياتون, جنهن جو پاڻ حقدار ن آهي. پوءِ علي ٫يّْْة‏ 
چيو تہ منهنجي باري پر ٻ ڄڻا هلاڪ ٿيندا: ۱۔ محبت پر مون کي حد کان وڌائيندڙ, جيڪو مون ڏانهن انهن 
ڳالهين جي نسبت ڪندو, جيڪي مون پر ن آهن, ٣‏ منهنجو دشمن جنهن کي منهنجي دشمني مون تي بهتان 
بازيءَ تي اڀاريندي. (احمد) حديث ضعيف آهي (الباني) 


5 ؛ لاله اه : ٣‏ 1 ۽ َ‫ 
(84۱) براءَ بن عازب ۽ زيد بن ارقم تنا کان روايت آهي تہ رسول الله َر جن جڏهن غدير خمم وٽ منزل ڪكي ت 
عليءَ له کي هٿ کان وٺي, فرماياثون تہ: ڇا توهان نٿا ڄاڻو تہ بيشڪ آئون موُمنن لاءِ سندن جانين کان وڌيڪ 


ويجهو آهيان؟ عرض ڪيائون ت هاكو! فرمايائون تہ: ڇا نٿا ڄاڻو تہ بيشڪ آتون هر موُمن لاءِ سندس جان کان 


وڌيڪ پيارو ۽ ويجهو آهيان؟ عرض ڪياتون تہ هاتًو! پوءِ فرماياگون تہ: اي ألَزَنُ! جنهن جو آتون دوست آهيان, 
تنهن جو علي يه دوست آهي. اي ٳََِبُ! جيڪو ساڻس محبت رکي تون ب ان سان محبت رک ۽ جيڪو ان سان 
دشمني رکي, تون ب ان سان دشمني رک. .سات رئ سان ٿي. جنهن کيس چيو ت اي ابوطالب جا 
پٽ! توکي مبارڪ هجي, جو تو هن حالت ۾ صبح ۽ شام ڪئّي جو هر موُمن مرد ۽ عورت جو دوست آهين. 
(احمد) 


(84) بريده يه کان روايت آهي تہ ابوبڪريلّة ۽ عمر يله , فاطم تا جو سگ گهريو تہ رسول الله ٣‏ جن 
فرمايو تہ: اها ننڍي آهي. پوءِ عليءَ سندس سگ گهريو تن پاڻڂ کيس سندس نڪاح پر ڏناتون. (نسائي)( 


)4٣(‏ ابن عباس تنا کان روايت آهي ت رسول الله نن جن (مسجد نبوي شريف ۾ر) سڀني جي دروازن کي بند 
ڪرڻ جو حڪر فرمايو, سواءِ علي يه جي دروازي جي. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث 
غريب, يعني ضعيف آهي - الباني) 


(؟4) علي ايه کان روايت آهي ت رسول اللْه٣َټټُّ‏ جن وٽ منهنجو هڪ متام ۽ مرتبو هو, جيڪو مخلوق مان 
ڪنهن کي حاصل ن هو. آئون وٽن اسر جي وقت ايندو هيس ۽ چوندو هيس ت اي ٳََِْنَ جا نبي عَيَو! توهان تي 
سلام هجي. جيڪڏهن اھ اھ جو آواز ڪڍندا هًا تہ آئون پنهنجي گهر وارن وٽ موٽي ويندو هيس, ن۔ تہ وٽن داخل 
ٿيندو هيس. (نسائي) حديث ضعيف آهي (الباني) 


(ه4۾) علي ڀليہَ کان روايت آهي ت آئون بيمار هيس ۽ چئي رهيو هيس ت اي أْلَنَ! جيڪڏهن منهنجو موت 
ويجهو اڃي چجڪو آهي ت مون کي راحت ڏي ۽ جيڪڏهن منهنجي موت پر مهلت آهي ت پوءِ منهنجي زندگيءَ کي 
ڪشادر ڪر ۽ جيڪڏهن اها آزماكش آهي ت مون کي صبر جي توفيق ڏي. رسول الله ان جن فرمايو ت: تو دعا 
ڪين گهري؟ پوءِ علي له ساڳيا الفاظ ورجايا, پاڻعََُِ زمين تي پنهنجو پير هغي دعا ڏنائون تہ: اي ٳلََ! کيس 
عافيت یا شفا ڏي. راويءَ کي شڪ آهي. علي َْہَ چوي ٿو ت پوءِ مون کي ڪڏهن تڪليف ن ٿي (ان کي ترمذي 
روايت ڪيو ۽ چوي ٿو ت هيءَ حديث حسن صحيح آهي)حديث ضعيف آهي (الباني) 


ڏهن اصحابن تُر جون فضيلتون 
(جن کي زندگيءَ ۾ جنت جي خوشخبري ملي) 
پهريون فصل 
(47) عمررَہَ کان روايت آهي ت هن خلافت جو انهن ماڻهن کان وڌيڪ ڪو حتدار نہ آهي, جن کان وفات جي 
وقت رسول الله عَټُّ جن راضي هئٌا. پوءِ علي ۽ عثمان ۽ زبير ۽ طلح ۽ سعد ۽ عبدالرحمدن بن عوف ٤ُنَاشُةَ‏ جو 
نالو ورتاڻين. (بخاري) 


٤ * 


(4۱) قيس بن ابي حازم کان روايت آهي ت مون طلح َہَ جو هٿ ڏٺو, جيڪو احد جي ڏينهن نبي ڪريم تَر 
جن کي بچائيندي شل ٿي پيو هو. (بخاري) 
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()4 ۾) جابر ريه کان روايت آهي تت رسول الله٣َټټَڙ‏ جن احزاب جي جنگ پر فرمايو تہ: مون وٽ دشمن جون خبرون 
٬٫ 1‏ کل يا 9-09 أ َ َ‫ صِّ 
ڪير آڻيندو؟ زبير ٫لّة‏ چيو ت آئون آڻيندس. انهيءَ موقعي تي نبيع جن فرمايو تہ: هر نبيءَ جو هڪ مددگار 
هوندو آهي ۽ منهنجو مددگار زبير ياه آهي. (بخاري, مسلمر) 


ابارر ٬ 6 72 ٬‏ ) 5 0 5 ”99 . 
()04) زبير٫لټةَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: مون وٽ بنو قريظ (جي يهودين) جي خبر ڪير 
سح ”90970 90-900 صا 3 
آڻيندو؟ پوءِ آئون انهيءَ مقصد لاءِ نڪتس. جڏهن موٽي آيس ت رسول الله َو جن هنن لفظن پر منهنجي عزت 
افزائي فرمائي: منهنجو پيء ۽ منهنجي ما توتي فدا ٿين.(بخاري, مسلمر) 


ابڑيار 1 ”7 _ِ- ٬‏ 
(. ه4ه) علي يٳيہَ کان روايت آهي تہ مون نبي َو جن کي رڳو سعد بن مالڪ لاءِ پنهنجي پيَ ماءِ کي فدا ڪندي 
ٻڏو. کيس احد جي ڏينهن فرماياثون تہ: اي سعد! تير اڇلاءِ منهنجو پيءَ ۽ منهنجي ماءُ توتي فدا ٿين. (بخاري, 
مسلمر) 
(۱ ه,4۾) سعد بن ابي وقاص ٳٳہَ کان روايت آهي تہ بيشڪ آئون پهريون عرب آهيان, جنهن أْلَنَ جي واٽ پر تير 
اڇلايو. (بخاري, مسلمر) 


(ه4ه) عائشث ٿا کان روايت آهي ت مديني اچڻ وقت هڪ رات رسول الله َر جن کي اوجاڳو ڪرڻو پيو. 
فرماياگون تہ: جيڪر ڪو صالح مرد اسان جي حفاظت ڪري. ايتري پر هٿيارن جو آواز ٻَڌوسون. پڇيائون ت هي 
ڪير آهي؟ عرض ڪيائين ت آئون سعد آهيان. فرمايائون تہ: توکي (هن وقت) ڪهڙي شيءِ آندو آهي؟ عرض 
ڪيائين ت منهنجي دل پر رسول الله٣َټَُ‏ جن لاءِ خوف پيدا ٿيو, تنھن ڪري سندن حفاظت جي مقصد سان آيو 
آهيان. پاڻ ٤‏ کيس دعا ڏنائون, پوءِ سمهي پيا. (بخاري, مسلمر) 

)40٣(‏ انس يْہَ کان روايت آهي ت رسول الله ڪاو جن فرمايو تہ: هر امت لاءِ هڪ امانتدار هوندو آهي ۽ هن 


(406) ابن ابي مليڪ کان روايت آهي تہ عاتش َا کان سوال ڪيو ويو تہ جيڪڏهن رسول الله َر جن ڪنهن 
کي خليفو بڻائين ها ت ڪنهن کي خليفو بڻائين ها؟ مون کيس چوندي ٻڏو ت ابوبڪر يله کي. پڇيو ويو ت 
ابوبڪر ٫لڄہَ‏ کان پوءِ ڪنهن کي؟ چيائين ت عمرلغہَ کي. پڇيو ويو ت عمر ليه کان پوءِ ڪنهن کي؟ چيائين تہ 
ابوعبيده بن جراح ٫اہَ‏ کي. (مسلمر) 


(0ة64) ابو هريره له کان روايت آهي نل جبل حراءَ . تي رسول اللّه نو جن ابوبڪر,عمر, عثمان, علي, طلح ٴ 
زبير تْتأَّْضم ها (احد جبل چريو تہ) رسول الله عټٌظَٳُ ”7 بس ڪري بيه! پوءِ بيشڪ توتي هڪ نبي آهي یا 
صديق آهي یا شهيد آهي. ڪن روايتن ۾ وڌيڪ آهي ت (اتي) علي له نہ پرسعد بن ابي وقاصٳَْہ هو. (مسلمر) 


ٻيو فصل 
زه 4ه) عيد الرحمنن بن عوف لډ کان روايت آهي تہ نبي نل جن فرمايو تہ: ابوبڪر يڊ حنت پر آهي. 
عم ريه جنت پر آهي. عشمان يه جنت پر آهي. علي ٫لَة‏ جنت ۾ر آهي. طلح ٫اَہ‏ جنت پر آهي. زبير٫لَة‏ جنت ۾ر 
آهي. عبد الرحمدن بن عوف راه جنت پر آهي. سعد بن ابي وقاص يه جنت پر آهي. سعيد بن زيد ٫لَہَ‏ جنت ۾ر 


آهي ۽ ابو عبيده بن جراح ٫ٳَہ‏ جنت پر آهي. (ترمذي ۽ ابن ماج پر هيءَ حديث سعيد بن زيد جي حوالي سان آهي) 


(5957) انس له کان روايت آهي ت نبي حلټ جن فرمايو تہ: منهنجي امت مان منهنجي امت لاءِ سڀ کان وڌيڪ 

رحمر ڪندڙ ابوبڪر آهي ۽ من 9 

وڌيڪ حيادار عثمان, له .9-0-0000 

قرآن حو سڀ کان وڏو قاري ابي بن ڪعب ٫يْڃہ‏ آهي. منجهن حلال ۽ حرامر کي وڌيڪ ڄاڻندڙ معاذ --- 

آهي ۽ هر امت جو ڪو ن ڪو امانتدار هوندو آهي ۽ هن امت جو امانتدار ابوعبيده بن جراحلَْہَ آهي. (احمد ۽ 

ترمذي) ترمذي چوي ٿو تہ هيءَ حديث حسن صحيح آهي ۽ معمر قتاده کان موقوف روايت بيان ڪي آهي, جنهن 
پر آهي تہ منجهن سڀ کان وڌيڪ صحيح فيصلو ڪندڙ علي ٫ْہَ‏ آهي 


بل 5 10 لڍ ف 6 ا 
(:40ه) زبيريلہ کان روايت آهي ت احد جي ڏينهن نبي َڅ جن جي جسم مبارڪ تي ٻ زرهون هيون. پوءِ 
ٽڪري تي چڙهڻ جي ڪوشش ڪيائون, پر چجڙهي ن سگهيا. پوءِ طلح ْغہَ ويهي رهيو, جنهن جي مٿان بيهي 
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ٽڪري تي چڑهيا. پوءِ مون رسول اللهحَټَُ جن کي فرمائيندي ٻڏو تہ طلح ٫يّْہَ‏ لاءِ جنت واجب ٿي چڪي. (ترمذي) 


(4 40 ۾) جابر ٫ٳټہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن طلح بن عبيد الله ڏانهن نهاري فرمايو تہ: جنهن شخص 
کي خوشي ٿئي تہ زمين تي گهمندي ڦرندي انهيءَ شخص کي ڏسي., جنهن أَُْْ سان ڪيل پنهنجي عهد کي پورو 
ڪيو آهي ت هن کي ڏسي. هڪ روايت پر آهي ت فرمايائون تہ: جنهن کي اها ڳالھ خوش ڪري ٿي ت شهيد کي 


(.47ه) علي ٳية کان روايت آهي ت مون رسول اللُه َر جن جي منهن مبارڪ کان اها ڳاله فرمائيندي ٻڌي ت 
طلح ۽ زبير جنت پر منهنجا ٻ پاڙيسري آهن. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث غريب, يعني 
ضعيف آهي (الباني) 


(47۱ه) سعد بن ابي وقاص ٫ٳيہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله َو جن احد جي ڏينهن (سندس حق پر) فرمايو ت: 
اي َْر! سندس نيزو نشان تي ٺيڪ ٺيڪ لڳي ۽ سندس دعا کي قبول فرماءِ. (شرح السنہ حديث جي سند ضعيف 
آهي (الباني) 


(-4 ه) سعد بن ابي وقاص ڀٳيہَ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَُّ جن کيس دعا ڏني ت اي ٳَْلَنَ! سعد جڏهن 
توکان دعا گهري, سندس دعا کي قبول فرماءِ. (ترمذي) 


لد 7 8 يٰ ا ِ <-ه وو 0 
(+-4) علي ڀايہَ کان روايت آهي تہ رسول الله يو جن رڳو سعد بن ابي وقاص ٫لٻڅہَ‏ لاءِ پنهنجي پيَ ماءِ کي فدا 
ڪندي سندس شان پر احد جي ڏينهن فرمايو تہ: منهنجو پيءَ ۽ منهنجي ماءِ توتي فدا ٿين, تير اڇلاڻيندو رھ ۽ 
کيس فرماياتئون تہ: اي نوجوان تير اڇلاڻيندو رهہ.(ترمذي) 


(؟-4) جابر ييہَ کان روايت آهي ت سعد آيو تہ نبي َر جن فرمايو تہ: هي منهنجو ماسڙ آهي. پوءِ ماڻهوءَ جي 
ماسڙ جو لحاظ ڪرڻ گهرجي. ترمذي ان کي روايت ڪندي چوي ٿو ت سعد بنو زهره مان هو ۽ نبي ءَي جن جي 
والده سڳوري ب بنو زهره مان هي ۽ مصابيح جي نسخي ۾ "لحاظ ڪرڻ' جي بجاءِ آهي ت پوءِ ان جي عزت ڪرڻ 


(ه47) قيس بن ابوحازمر کان روايت آهي ت مون سعد بن ابي وقاص ٫لَہَ‏ کي چوندي ٻڏو تہ آتُون عربن پر پهريون 
شخص آهيان, جنهن ٳَْزََ جي واٽ پر تير اڇلايو. اسان رسول الله عَټټَُّ جن سان گڏ جهاد ڪندا هُاسون. پر اسان 
وٽ کائڻ لاءِ ٻٻر جي ڦرين ۽ پنن کان سواءِ ڪجه ن هوندو هو تانجو اسان جو پاخانو ٻڪريءَ جي سڪين 
ڦولهڙين وانگر هوندو هو. وري بنو اسد وارا مون کي اسلام کان ڦرڻ لاءِ ماريندا هتُا, جيڪڏهن اسلامر ڇڏيان ها 
تت پڪ نامراد ٿيان ها ۽ منهنجو عمل چٽ ٿئي ها ۽ (ڪوفين) عمر يٳيڅةَ وٽ سندس شڪايت ڪئّي ت نماز سهڻي 
نموني نٿو پڙهائي. (بخاري, مسلمر) 


(477ه) سعد بن ابي وقاص يه کان روايت آهي تہ جنهن ڏينهن مون اسلامر آندو, ٻين ب ساڳئًي ڏينهن اسلامر آندو 
۽ مون (اسلامر قبول ڪرڻ لاءِ) ست ڏينهن انتظار ڪيو ۽ البت آئون مسلمان ٿيندڙ ٿيون شخص آهيان. (بخاري) 


(4 ه) عائش تا کان روايت آهي ت رسول الله ٤‏ جن پنهنجين گهر وارين کي فرمائيندا ها تہ بيشڪ مون کي 
پنهنجي وصال کان بعد توهان جو معاملو غم ۽ وجهي رهيو آهي ۽ توهان جي معاملي تي رڳو صبر ڪندڙ ۽ 
صديق ٿي صبر ڪري سگهندا. عاٿش ٿا فرماتي ٿي ت "صديق' مان سندن مراد صدقو ڏيندڙ آهن. پوءِ عاكش فاا 
عبدالرحمنن بن عوف جي پٽ ابوسلہ کي چيو ت تنهنجي پيءَ کي ٳْزَنَ تعاليٰ جنت جي چشمي مان پاڻي پياري, 


ڇاڪاڻ ت انهيءَ امهات الم وْمنين لاءِ هڪ باغ کي وقف ڪيو هو, جيڪو انهن چاليهن هزارن ۾ وڪيو. (ترمذي) 


/الق4) َ‫ يٰ * ص‫ 5 
(,47 ۾) آمر سلمہ ًا کان روايت آهي ت مون رسول الله٤َټّو‏ جن کي ٻڌو, پاڻ َو پنهنجين گهر وارين کي فرمائي 
رهيا همًا تہ جيڪو شخص مون کان پوءِ توهان تي لپون ڀري خرح ڪندو, اهوثي صادق ۽ نيڪ شخص آهي. اي 
َْزَنَ! عبدالرحمدن بن عوف کي جنت جي چشمي مان پيار. (احمد) حديث جي سند ضعيف آهي - الباني) 


(4-4 ه) حذيف ڀټڃہَ کان روايت آهي تہ نجران وارا رسول الله عَټټَُّ جن وٽ آيا. انهن چيو ت اي ٳٳزَْ جا رسول َو ! 
اسان ڏانهن هڪ امانتدار شخص کي موڪليو. پاڻ َو فرمايائون تہ: ضرور توهان وٽ امانتدار شخص کي 
موڪليندس, اهڙو امانتدار جيڪو حقيقي َ‫ پر امانتدار آهي. پوءِ ماڻهو واجهائڻ لڳا (ت اهو ڪير شخص 
آهي؟) پوءِ پاڻ سڳورن عَټټَُّ ابوعبيده بن جراح ٫لْڅة‏ کي موڪليو. (بخاري, مسلمر) 


(. 4 ه) علي ٳڅہ کان روايت آهي تہ عرض ڪيو ويو ت اي ٳََْټَْ جا رسول ءَيَوُ! توهان کان پوءِ اسان ڪنهن کي 
امير مقرر ڪريون؟ فرماياتون تہ: جيڪڏهن ابوبڪر ريټہَ کي امير مقرر ڪندا ت کيس امانتدار, دنيا جي بجاءِ 
آخرت جي رغبت رکندڙ لهندا ۽ جيڪڏهن عمر هه کي پنهنجو امير مقرر ڪندا تہ کيس طاقتور ۽ امانتدار لهندا, 
جيڪو َْزَنْ جي باري پر ڪنهن ملامت ڪندڙ جي ملامت کان نٿو ڊڄي ۽ جيڪڏهن توهان عليءَٳْة کي پنهنجو 
امير ڪندا ۽ آون نٿو ڀانيان تہ توهان کيس پنهنجو امير ڪندا تہ کيس هدايت پاتل ۽ هدايت ڏيکاريندڙ لهندا, 
جيڪو توهان کي سڏي واٽ وٺائيندو. (احمد) حديث جي سند ضعيف آهي - الباني) 


(4۱) علي ٳيڅہ کان روايت آهي ت رسول اللهعَټيَوُ جن فرمايو ت: أَْزْْْ تعاليٰ ابوب ڪر ٫ايّہَ‏ تي رحم فرمائي, جنهن 
پڻ مون کي پنهنجي نياڻي نڪاح ۾ر ڏني ۽ هجرت واري گهر (مديني) ڏانهن مون لاءِ سواري جو بندوبست 
ڪيائين ۽ غار پر مون سان گڏ رهيو ۽ پنهنجي مال کي خرج ڪري بلال ٫بَہَ‏ کي آزاد ڪيائين. ٳلْلََ عمريْة تي 
رحمر ڪري, جيڪو حق ڳالهھ چوي ٿو, جيتوڻيڪ ڳالھ ڪوڙي هوندي آهي. حق کيس اهڙي طرح (اڪيلو ڪري) 
ڇڏيو آهي, جو سندس ڪو دوست ن آهي. ٳَْزَْْ عثمان يه تي رحم ڪري, فرشتا ب ان کان حياءُ ڪن ٿا. اللََ 
علي يه تي رحمر ڪري, جنهن ب طرف هوندو, حق ان ڏانهن ڦرندو رهندو. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪي و ۽ چيائين 
تہ هيءَ حديث غريب آهي) 


*‫ صاالله ھھ * *۾ 
پهريون فصل 
(؟4ه) سعد بن ابي وقا ص ٫لَہ‏ کان روايت آهي ت جڏهن هيءَ آيت لٿي: "ڇ وُ اي ڪتاب وارو! اڃو اسان پنهنجن 
0 ”607070000 
سڏيو. پوءِ فرمايائون تہ: اي ٳلََنَ! اهي منهنجا گهر وارا آهن. 


کي الُا 4“ ٴ*‫ هه .َ‫ ” 

(٣ب,4‏ 0) عاكًش تا کان روايت آهي تہ نبي عَټټظٳ جن هڪ ڏينهن صبح جو ٻاهر نڪتا ۽ کين ڪاري اُن آتئون ٺهيل 
اٻ 5 ] * ٍ 6 هو ضو 

جادر ويڙهيل هئي. حسن ٻن علي يه كه آيو ت پاڻ٣ټټأ‏ کيس منجهس داخل ڪيائون. پوءِ حسين٫يِټَْہُ‏ آيو تہ کيس 


منجهس داخل ڪيائون. پوءِ فاطہ تا آئي تہ کيس ب منجهس داخل ڪيائون. پوءِ علي يل آيو تہ کيس ب 
منجهس داخل ڪيائون. پوءِ احزاب جي آيت:33 پڙهيائون ت " اي گهر واروَ! لن گهري ٿو ت توهان کان پليتي پري 
ڪري ۽ توهان کي چڱي طرح پاڪ ڪري." (مسلم) 


ال * 0777 _- 4 ۾ اه يٰ ا 
(؟«04) براءِ يه کان روايت آهي تہ جڏهن ابراهير ٫ٳڃّ‏ گذاري ويو رسول الله عَتلَُ جن فرمايو تہ: جنت پر سندس 
لاءِ کير پياريندڙ هڪ داٿي آهي. (بخاري) 


(ه4ه) عاٿث ٤‏ کان روايت آهي ت اسان نبي َو جن جون گهر واريون وٿن هيون سين. ايٽري پر فاطہ ثرٻا 
آئي, سندس چال ۽ هلت رسول الله عٌټِټَُّْ جن جي چال ۽ هلت وانگر هئي. جڏهن کيس ڏنائون ت فرماياگون ت: 
منهنجي نياڻيءَ کي مرحبا هجي. پوءِ کيس (پنهنجي چادر تي) ويهاريائون. پوءِ رازداريءَ ۾ کيس ڪا ڳالهھ 
چياتُون, جنهن تي اها ڏاڍي رٌتي. جڏهن کيس رنج ڏنائون تہ ٻيهر رازداريءَ ۾ کيس ڪا ڳاله چياتون, جنهن تي 
اها کلي پيٿي. جڏهن رسول الل َو جن اٿي ويا ت مون فاطم تنا کان پڇيو ت توسان پاڻ ڪريمن َلټُّ راز نياز 
جي ڪه ي ڳالھ ڪئي؟ انهيءَ چيو ت آئون رسول الله ٣‏ جن جي راز کي ظاهر ڪرڻ واري نہ آهيان. جڏهن پاڻ 
سڳورا ِٿ گذاري ويا ت مون (فاطم ٬ّا‏ کي) چيو تہ توتي منهنجو جيڪو حق آهي, توکي ان جي ڪري چوان ٿي 
ت مون کي اها ڳالهھ ضرور ٻٽاءِ. انهيءَ فرمايو تہ: ها! هاڻي ٻذايان ٿي. پهرئين ڀيري راز جي هي ڳاله چياتون تہ 
جبرثيل اك مون کي هر سال هڪ ڀيرو قرآن جو دور ٻٽائيندو هو, هن سال ٻ ڀيرا قرآن جو دور ٻذايو اٿس ۽ آتئون 
ڀانيان ٿو ت منهنجي موت جو وقت ويجهو اچي چڪو آهي. پوءِ تون أْلَنَ جو خوف ڪر ۽ صبر کان ڪر وٺجانءِ. 
بيشڪ آئون ئي تنهنجي لاءِ چجڱو اڳتي ويندڙ آهيان, جنهن تي آتون رنيس. جڏهن مون کي رٿندي ڏناتون تہ ٻيو 
ڀيرو راز نياز جي ڳالھ ڪندي مون کي فرمايائون تہ: اي فاطہ! ڇا تون هن ڳاله کان راضي نہ آهين تہ جنتي 
عورتن يا فرمايائون تہ: موُمن عورتن جي سردار ٿّين. هڪ روايت پر آهي تہ (پهريون ڀيرو) رازداري جي ڳاله 
ڪرڻ وقت فرمايائثون تہ: هن بيماري ۾ منهنجو وصال ٿيڻ وارو آهي, جنهن تي آئون رنيس. وري رازداريءَ ڪندي 
فرمايائون ت: سندن گهر وارن مان سڀ کان پهريائين آُون ئي ساڻن ملنديس, جنهن تي آتُون کليس.(بخاري, 
مسلمر) 


(047) مسور بن مخرمہ کان روايت آهي تہ رسول الله٤َټټّٴ‏ جن فرمايو ت: فاطہ تا منهنجي جگر جو ٽڪر آهي, 
پوءِ جنهن ان کي ناراض ڪيو, تنهن مون کي ناراض ڪيو. هڪ روايت پر آهي ت جيڪا شيءِ ان کي ڳڻتيءَ ۾ 
وجهي ٿي. سا مون کي ب ڳڻتيءَ ۾ وجهي ٿي ۽ جيڪا ان کي ايذاءُ ڏئي ٿي, سا مون کي ايذاءُ ڏٿي ٿي. (بخاري, 
مسلمر) 
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(4.۱ه) زيد بن أرقمر٫لڃّہَ‏ کان روايت آهي ت هڪ ڏينهن پاڻ سڳورنءَټَُ اسان کي مڪي ۽ مديني جي وج پر واقع 
'خم" نالي پاڻي جي هنڌ تي خطاب فرمايو. ٳِلَََ جي ساراھ, تعريف, وعظ ۽ نصيحت کان پوءِ فرمايائون ت: اما 
بعد! ٻُذو اي انسانوًا مان هڪ انسان آهيان. ويجهو آهي تہ منهنجي رب جو قاصد (ملڪ الموت) مون وٽ اڃي. 
پوءِ ان کي لبيڪ جوان. توهان ۽ ٻ عظيمر شيون ڇڏي وڃان ٿو, انهن مان پهرتين شيءِ ٳََِْ جو ڪتاب آهي, جنهن 


ِ٤ء٤؟ه‎ 


پر هدايت ۽ نور آهي, تنهن ڪري ٳلَََ جي ڪتاب کي وٺو ۽ ان کي مضبوطيءَ سان چنبڙي پئُو. ٳََْ جي ڪتاب 
تي هلڻ جي تاڪيد ڪرڻ ۽ انهيءَ جي باري ۾ رغبت ڏيڻ کان پوءِ فرماياثون تہ:(ٻي شيءِ) منهنجا گهر وارا آهن, 
پنهنجي گهر وارن جي باري پر توهان کي ٳَْنَ جو واسطو ڏيان ٿو. پنهنجي گهر وارن جي باري پر توهان کي للَ جو 
واسطو ڏيان ٿو. هڪ روايت پر آهي ت لن جو ڪتاب ٳْزَنَ جي اها رسي ي آهي. جيڪو ان جي پيروي ڪندو, هدايت 
لهندو ۽ جيڪو ان کي ڇڏيندو, گمراھ ٿيندو. (مسلمر) 


(4 ه) ابن عم را کان روايت آهي ت اهو جڏهن جعفر بن ابي طالب کي سلامر ڪندو هو ت چوندو هو تہ تو تي 
سلام هجي. اي ذوالجناحين جا پٽ! (بخاري) 


(4 4 0) ابوهريره ٫يْڃہَ‏ کان روايت ... مون رسول الله جن جن کي ڏٺو تہ حسن بن علي نا سندن ڪلهي تي 
آهي. 90700 آئون هن سان محبت رکان ٿو تون ب هن سان محبت رک. (بخاري, مسلمر) 


(.,04) ابوهريره له کان روايت آهي ت آٿون ڏينهن جي ڪنهن حصي پر رسول الله تَر جن سان هڪ جماعت پر 
نڪتس, تانجو پاڻ٤َټٌّّ‏ فاطہ ڻا جي گهر وٽ آيا تہ پڇياون تہ ڇا اتي نينگر آهي, ڇا اتي نينگر يعني حسن 
آهي؟ ٿوري دير ۾ر حسن يه ڊوڙندو آيو, تانجو هڪ ٻئي کي ڀاڪر پاتائون. پاڻعَټيَُ دعا ڪيائون ت اي الََ! 
بيشڪ مون کي ساڻس محبت آهي. پوءِ جيڪو ساڻس محبت رکي. پڻ جيڪو سندس چاهيندڙ سان محبت رکي, 


تنهن سان تون بہ محبت رک. (بخاري, مسلمر) 


(4,۱ه) ابوبڪرة څَ کان روايت آهي ت مون رسول الله َو جن کي منبر تي ڏٺو ۽ حسن بن عليث ُا سندن پاسي 
۾ر هو ۽ اهو ڪڏهن ماڻهن ڏانهن اچي وڃي رهيو هو ۽ ڪڏهن نبي َو جن ڏانهن. پاڻ َر فرمائي رهيا ها ت 
بيشڪ منهنجو هي پٽ سردار آهي ۽ شايد لن تعاليٰ سندس ذريعي مسلمانن جي ٻن وڏن گروهن ۾ صلح ڪرائي. 
(بخاري, مسلمر) 


(؟ہ/4۾) عبد الرحمدن بن اأبي نعم چوي ٿو تہ مون عبد الله بن عم لا کي چوندي ٻڏو ۽ کانسُس (هڪ عراقي) 
شخص احرام واري جي باري ۾ مسمُلو پڇيو. شعبي ڇچوي ٿو تہ ڀانيان ٿو تہ سندس سوال هو ت احرام ۾ مک مارڻ 
ڪيڪُن آهي؟ انهيءَ چيو تہ عراقي مون کان مک مارڻ جي باري پر مسلو پڇن ٿا حالانڪ انهن رسول الله٣َټيَۇُ‏ جن 
جي نياڻيءَ جي پٽ (امامر حسين باب ) کي شهيد ڪيو آهي ۽ رسول الله يو جن فرمايو آهي تہ حسن ۽ حسين 
دنيا ۾ر منهنجي لاءِ ٻ گلاب جا گل آهن.(بخاري, مسلمر) 


(٣#4)انس‏ ڀا کان روايت آهي تہ حسن بن علي تا کان وڌيڪ ڪو شخص نبي ءٰټٌَُّ جن سان مشابهت رکندڙ 
تن هو ۽ حسين له جي باري پر پڻ چيائين تہ اهو ب رسول الله عَٿَُّ جن سان گهڻي مشابهت رکندڙ هو. (بخاري) 


(؟4,6ه) ابن عباس لا کان روايت آهي ت نبي عَټئَوُ جن مون کي ڀاڪر پائي دعا ڏني تہ: اي ٳْْنَ کيس دانائي 
سيکار. هڪ روايت مطابق کيس دعا ڏنائون ت اي ٳلَزََ! کيس ڪتاب سيکار.(بخاري) 


(ه/4) ابن عباس نا کان روايت آهي ت بيشڪ نبي َو جن حاجت پوري ڪرڻ لاءِ بيت الخلاه ويا تہ مون سندن 
لاءِ وضوءَ جو پاڻي رکيو. پڇياتون تہ هي (پاڻي) ڪنهن رکيو آهي؟ اها ڳاله کين ٻٽائي وئي. پاڻ َر دعا 
ڏنائون ت اي ٳٳَََ! کيس دين جي سمجه عطا فرماءِ. (بخاري, مسلمر) 


(4,7ه) اسامہ بن زيد تنا کان روايت آهي ت نبي عَټٌٴ جن ان کي ۽ حسن اي کي کڻندا هئا ۽ دعا ڪندا هئا ت 
اي ٳلََمَ! ٻنهي کي دوست رک, ڇاڪاڻ ت آئون ٻنهي کي دوست رکان ٿو. هڪ روايت مطابق چوي ٿو ت رسول 
اللهټټ جن مون کي پنهنجي هڪ سٿر تي ۽ حسن بن علي ڀا کي ٻي سٿر تي ويهاريندا هئا, پوءِ کين ڀاڪر 
پائي دعا ڏيندا هًا ت اي ٳٳزََ! ٻنهي تي رحم ڪر, ڇاڪاڻ ت آون ٻنهي تي رحمر ڪريان ٿو. (بخاري, مسلم) 


(4/۱ه) عبد الله بن عم ًا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَّوُ جن هڪ لشڪر اسامہ بن زيد جي اڳواڻيءَ پر جنگ 
تي موڪليو تہ ڪن ماڻهن سندس اڳواڻيءَ تي اعثراض ڪيو. پوءِ رسول الله عََُُ جن (کي خبر پځي تہ) فرمايائون 
تہ: جيڪڏهن (اج) توهان اسامہ جي اڳواڻيءَ تي اعتراض ڪريو ٿا تہ اڳ پر سندس پيءَ جي اڳواڻيءَ تي ب اعتراض 
ڪري چڪا آهيو ۽ ٳلََنَ جو قسم! البت اهو امير ٿيڻ جو لاق هو ۽ بيشڪ اهو مون کي ماڻهن ۾ سڀ کان وڌيڪ 
پيارو هو, جِيسُن هي (اساہ) مون کي ان کان پوءِ ماڻهن ۾ سڀ کان وڌيڪ پيارو آهي.(بخاري, مسلمر) مسلمر جي 
هڪ روايت پر ساڳيو مضمون آهي ۽ ان ۽ هي لفظ وڌيڪ آهن ت آئون توهان کي سندس باري ۾ وصيت ڪريان 
ٿو, بيشڪ اهو توهان جي صالح ماڻهن مان آهي. 


(,4ه) عبد الله بن عم تنائنا کان روايت آهي ت رسول الله ٣‏ جن جي آزاد ڪيل ٻانهي زيد بن حارث کي زيد بن 
محمد عَٿَُِ سمجهندا هئاسون, تانجو قرآن مجيد جي هيءَ آيت لٿي تہ:" انهن(پٽيلن) کي سندن پيگرن جي نالي ۽ 
نسبت سان سڏيو.(بخاري, مسلمر) ۽ بلوغ الصفير والحضان پر براءَ بن عازب جي حديث گذري ت پاڻ ڪر 
علي اَِہَ کي فرماياگون تہ: تون مون مان آهين ۽ آتون تو مان آهيان. 


ٻيو فصل 
(4,4۾) جابر لِه کان روايت آهي ت مون رسول الله َر جن کي پنهنجي حج پر عرف جي ڏينهن پنهنجي ڏاچي 
قصواءَ تي خطاب ڪندي ڏٺو, پاڻؿ٤َټټّو‏ فرمائي رهيا هئًا ت اي انسانرًا بيشڪ آئون توهان پر (ٻ) شيون ڇڏي 
وڃان ٿو, جيڪڏهن توهان انهن کي وٺندا ت هرگز گمراھ ن ٿيندا: - ٳْْخْ جو ڪتاب ۽ )- منهنجي گهر وارن جي 
اولاد. (ترمذي) ان جي سند ضعيف آهي (الباني) 
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(. 44) زيد بن ارقم لِه کان روايت آهي تت رسول اللهحَلُُِ جن فرمايو تہ: بيشڪ آئون توهان ۾ ٻ شيون ڇڏي 
وڃان ٿو, جيڪڏهن انهن کي چنبڙي پوندا تہ مون کان پوءِ هرگز گمراھ ن ٿيندا, انهن مان هر هڪ ٻيءَ کان وڏي 


٤ (؟"ا؟‎ 


آهي: ۱- ألََنَ حو ڪتاب, اهو هڪ اهڙي رسي آهي جيڪا آسمان کان زمين تي پکڙيل آهي, +- ۽ منهنجي اهل 
بيت جي اولاد. اهي هرگز هڪ ٻُّي کان جدا نہ ٿيندا, تانجو مون وٽ حوض ڪوٿر تي پهچندا. پوءِ ڏسو تہ مون کان 
پوءِ ٻنهي سان ڪهڙي هلت هلو ٿا.(ترمذي) 


(844۱) زيد بن ارقمر ٫يٌہ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټََِّ جن علي فاطہ حسن ۽ حسين - تََأنَ- جي باري پر 
فرمايو تہ: جيڪو ساڻن جنگ جوٽيندو, آئون انهن سان جنگ جوٽيندس ۽ جيڪو ساڻن صلح ڪندو, آئون ساڻن 


بل نه ٣‏ اھ 09990990695 
(؟044) جميع بن عمير اه کان روايتٽ آهي تہ آتون پنهنجي خال سان گد عاتش نئا وٽ داخل ٿيس. مون ان کان 
2 ۱ صڙا ٻ نٿ ...ال 
پڇيو ت رسول الله يو جن وٽ سڀ کان پيارو ڪير هو؟ انهيءَ فرمايو تہ: فاطم نبا. پڇيو ويو ت مردن پر؟ 


فرماياڻين تہ سندس مڙ س.(ترمذدي) 


(٣44ه)‏ عبد المطلب بن ربيع ٫لّہَ‏ کان روايت آهي ت عباس ڀيّہ رسول اللهحَټَُّ جن وٽ ناراض حالت پر داخل ٿيو 
۽ آئون وٽن موجود هيس. فرمايائون تہ: توکي ڪهڙيءَ شيءِ ناراض ڪيو آهي؟ عرض ڪيائين ت اي ٳٳزنَ جا 
رسولءَٿَِّوُ! قريش کي ڇا ٿيو آهي؟ جڏهن پاڻ پر ملن ٿا کلمک حالت پر ملن ٿا ۽ جڏهن اسان سان ملن ٿا ت انهيءَ 
حالت پر ن ملندا آهن. پوءِ رسول الله يو جن ناراض ٿيا, تانجو سندن منهن مبارڪ ڳاڙهو ٿي ويو. فرماياتون تہ: 
لَزَنَ جو قسم! جنهن جي هٿ پر منهنجي جان آهي, ڪنهن شخص جي دل پر ايمان داخل ٿي نٿو سگهي, تانجو ٳٳَْنَ 
۽ سندس رسول َو (جي محبت) لاءِ توهان سان محبت ن رکي. پوءِ فرماياتون ت: اي انسانو! جنهن منهنجي 
جاچجي کي ايذايو, بيشڪ تنهن مون کي ايذايو. ماڻهو جو چاچو ان جي پيءُ جي درجي تي هوندو آهي. (ترمذي) 
(446۾) ابن عباس لا کان روايت آهي تہ رسول الله عَلٌِّ جن فرمايو تہ: عباس يالڃة مون مان آهي ۽ آئون 
عباس٫لّہ‏ مان آهيان. (ترمذي) 


(44ه) ابن عباس نا کان روايت آهي تہ رسول الل َر جن عباس اي کي فرمايو تہ: سومر جي ڏينهن صبح جو 
تون ۽ تنهنجو اولاد مون وٽ اڃو ت توهان کي دعا ڏيان, جنهن سان ٳْزََ توکي ۽ تنهنجي اولاد کي فائدو ڏي. صبح 
ٿي تہ عباس ڀل ب هليو ۽ اسان ‏ ساڻس گڏجي هلياسون. پاڻءَټٳ اسان جي مٿان پنهنجي چادر ويڙهي., دعا 
ڏنائون ت اي ٳََْنَ! عباس ۽ سندس اولاد جي ظاهري ۽ باطني بخشش فرماءِ (اهڙي بخشش) جنهن کان پوءِ ڪو 
گناھ باقي ن بچي. اي َْلََ! سندس اولاد جي حفاظت فرماءِ. (ترمذي) رزين جي روايت ۾ر وڌيڪ آهي تہ سندس آل 
اولاد ۾ِ آخر تاين خلافت کي باقي رک.(ترمذي چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي) 


(447) ابن عباس نا کان روايت آهي ت انهيءَ جبرثيل اتَؽ: کي ٻ ڀيرا ڏئو ۽ رسول الله عټٌّ جن کيس ۾ ڀيرا 
دعا ڏني.(ترمذي) ان جي سند ضعيف آهي (الباني) 


(«44ه) ابن عباس لا کان روايت آهي تہ رسول الله عټؽَوُ جن مون کي ٻ ڀيرا دعا ڏني ت ٳْزَََ مون کي حڪمت 
عطا فرمائي.(ترمذي) 


(,44 ه) ابوهريره يه کان روايت آهي ت جعفر بن ابي طالب يي مسڪينن سان محبت رکندو هو ۽ ساڻن گڏ 
ويهندو هو ۽ انهن سان ڳالهائيندو هو ۽ اهي ساڻس ڳالهيون ڪندا هئا ۽ رسول الله عئظ جن کي 
اابرالسنا ڪيا يت ارتاي .آدابي! 
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(444ه) ابوهريره٫ٳټة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټَِوُ جن فرمايو تہ: مون جعفر ٳټہَ کي جنت پر فرشتن سان 
اڏامندي ڏٺو.(ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چوي ٿو تہ هيءَ حديث غريب آهى) 
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(. + .) ابو سعيد ٫لّْهَ‏ کان روايت آهي تہ رسول الله يڙ جن فرمايو تہ: حسن ۽ حسين تُا جنت جي نوجوانن جا 


سردار آهن. (ترمذي) 


(۱. .*) ابن عم رتا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَّ جن فرمايو تہ: حسن ۽ حسين را دنيا مان منهنجا ۾ 
خوشبودار گل آهن.(ترمذي) هيءَ حديث پهرگين فصل ۾ر گذري چجڪڪي.(ترمذي) 


(؟..+) اسام بن زيد تا کان روايت آهي تہ هڪ رات مون ڪنهن ضرورت هيٺ رسول اللهحټ جن جي گهر جو 
ڪنڊو کڙڪايو. نبيَٿِټَّ جن نڪري آيا ۽ مون کي معلومر ن هو ت مٿن ويڙهيل ڪپڙي هيٺان سندن ڪڇ ۾ ڪير 
هو؟ جڏهن مون پنهنجي ضرورت پوري ڪئي تہ عرض ڪير ت اها ڊڪيل شيءِ ڇا آهي؟ پاڻ سڳورنَټيّ ڪپڙو 
پري ڪري ڏيکاريو ت سندن ڪچ ۾ حسن ۽ حسين آهن. فرمايائون تہ: هي ٻئًي منهنجا پٽ ۽ منهنجي ڌيءَ جا پٽ 
آهن. اي ٳلَََ! آئون ساڻن محبت رکان ٿو, پوءِ تو ب ساڻن محبت رک ۽ انهن سان ب محبت رک, جيڪي ساڻن 
محبت رکن ٿا. (ترمذي) 


.٣(‏ .+) سلميٰ چوي ٿي ت آئون ار سلہ ُا وٽ داخل ٿيس, جيڪا روئي رهي هئي. مون عرض ڪيو ت ڪهڙي 
شيءِ توهان کي روثاري رهي آهي؟ انهيءَ جواب ڏنو تہ مون خواب پر رسول الله َو جن کي ڏنو, سندن مٿي ۽ 
ڏاڙهي مبارڪ تي مٽي لڳل هئي. مون پڇيو ت اي ٳْزََ جا رسول ءَتيَّوُ! خير تہ آهي توهان کي ڇا ٿيو آهي؟ 
فرمايائون تہ: ٿوري دير اڳ حسين ٫ٳبڅَہَ‏ جي قتل جو ڏيک پنهنجين اکين سان ڏٺو اٿمر.(ان کي ترمذيءَ روايت 
ڪيو ۽ جوي ٿو ت هيءَ حديث غريب, يعني ضعيف آهي (الباني) 


(؟. .7) انس ڀا کان روايت آهي ت رسول الله عَټِټَُّ جن کان پڇيو ويو تہ توهان کي ڪهڙو گهر جو ڀاتي سڀ کان 
پيارو آهي؟ فرمايائون تہ: حسن ۽ حسين َنَم ۽ پاڻَټټّ فاطہ تا کي فرمائيندا ها تہ منهنجن پٽڙن کي سڏي 
اڃ, پوءِ کين سنگهندا ۽ ڀاڪر پائيندا هڪًا. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چوي ٿو تہ هيءَ حديث غريب آهي) 


(ه. .*) بريده ٳةَ کان روايت آهي تہ رسول الله عَيَوُ جن اسان کي خطبو ارشاد فرمائيندا ها تہ انهيءَ وقت حسن 
۽ حسين نا ايندا هئا, جن کي ڳاڙهي قميص پاتل هوندي هئي, هلندي هلندي ڪڏهن ڪري ب پوندا ها ت رسول 
الٿ جن منبر تان لهي کين ڪڇ پر کڻندا هئا ۽ کين پنهنجي اڳيان ويهاريندا هئا. پوءِ فرمائيندا هڪا ت ِٳ 
تعاليٰ سج ٿو فرمائي ت دراصل توهان جا مالَ ۽ توهان جو اولاد توهان لاءِ آزمائش آهن. هي ٻارڙا هلندي هلندي 
ڪري پيا تنهن ڪري آئون صبر ڪري ن سگهيس, تانجو مون کي پنهنجي ڳاله اڌ پر ڇڏڻي پئي ۽ انهن کي 
کو پيو. (ترمذي, ابودائود ۽ نساكي) 

(7. .*) يعليٰ بن مرهيّہ کان روايت آهي ت رسول اللهعټيظٌّ جن فرمايو تہ: حسين ٳْة مون مان آهي ۽ آئون 
حسين يه مان آهيان, جيڪو حسين ايه سان محبت رکي, تنهن سان لن محبت رکي ۽ حسين يله قبيلن مان 
هڪ قبيلو آهي.(ترمذي) ان جي سند ضعيف آهي (الباني) 


(. .4) علي ٫ٳلة‏ کان روايت آهي تہ حسن ٳلْڅة سيني کان مٿي تائين رسول الله ٣‏ جن سان مشابهت رکي ٿو ۽ 
حسين ٳټْڅہَ ان کان هيٺ نبي ءَي جن سان مشابهت رکي ٿو.(ترمذي)ان جي سند ۽ ر ڪجه ضعف آهي (الباني) 


(/. .*) حذيف ٫لْة‏ کان روايت آهي تہ مون پنهنجي ما کي چيو تہ مون کي ڇڏ تہ وڃي نبي َر جن سان گڏ مفرب 
جي نماز پڙهان ۽ کين عرض ڪريان ت پاڻ منهنجي لاءِ ۽ تنهنجي لاءِ بخشش جي دعا گهرن. آئون نبي عَنيَُ جن 
وٽ آيس ۽ سندن پويان مغرب نماز پڙهيمر.(مغرب فرض کان پوءِ پاڻ سنتن ۾ر) مشغول ٿي ويا تانجو عشاع 
پڙهيائون. پوءِ گهر روانا ٿيا تہ آتون سندن پويان لگس, پوءِ منهنجو آواز ٻذي ورتائون. فرمايائون تہ: هي ڪير 
آهي. حذيف آهي؟ مون عرض ڪيو ت هاتًو سائين! فرمايائون تہ: توکي ڪهڙو ڪرم آهي؟ ٳلَزْنَ توکي ب بخشي ۽ 
تنهنجي ماءِ کي ب بخشي. بيشڪ هي هڪ فرشتو آهي, جيڪو هن کان اڳ زمين تي ڪڏهن ب ن لٿو آهي. انهيءَ 
پنهنجي رب کان اجازت گهري ت اچي مون کي سلامر ڪري ۽ مون کي خوشخبري ڏي ت فاطم ٿا جنتي عورتن 
جي سردار آهي ۽ حسن ۽ حسين نا جنت جي جوانن جا سردار آهن. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چوي ٿو ت هيءَ 
حديث غريب آهي) 
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(4. .7) ابن عباس ُا کان روايت آهي تہ رسول اللهحَټَُ جن حسن بن علي ٫يْة‏ کي پنهنجي ڪلهي تي کڻي وڃي 
رهيا هئا. هڪ شخص عرض ڪيو ت اي ڇوڪرا! جنهن سواريءَ تي تون چڙهيو آهين, اها ڪيڏي ن عمدي آهي؟ 
نبي عََُِ جن فرمايو تہ: اهو سوار ب ت ڏاڍو عمدو آهي.(ترمذي) 


(- ۱ +*) امير عمر, اسام بن زيد لا جو وظيفو ساڍا ٽي هزار ۽ ۽ پنهنجي پٽ عبد الله ڀڅَہَ جو ٽي هزار وظيفو مقرر 
ڪيو. عبد الله يه پنهنجي ٻيءَ کي چيو ت توهان مون تي اسامہ اب کي فضيلت ڇا جي ڪري ڏني آهي؟ أْْنَ جو 
قسر! انهيءَ ت ڪنهن ب جهاد پر مون کاڻ اڳرائي ند ڪٿي آهي. عمر ٫لڅہ‏ فرمايو تہ: ڇاڪاڻ تہ اسام يه جو پيءُ 
زيد ُه رسول الله نڪا جن کي تنهنجي پيءُ کان وڌيڪ پيارو هو ۽ خود اسامہ رسول الله َر جن کي ت وکان وڌيڪ 


٤٣ * 


پيارو هو, تنهن ڪري مون پنهنجي محبت تي رسول الله عََِوُ جن جي محبت کي ترجيح ڏني آهي.(ترمذي)ان جي 


(۱۱.) جبلہ بن حارث ٫لہ‏ کان روايت آهي تہ آٿون رسول الله عَِوُ جن جي خدمت پر حاضر ٿيس, عرض ڪيم ت 
اي لَزََ جا رسول ۽ منهنجي ڀاءِ زيد ٫ٳہ‏ کي مون سان هلڻ جي اجازت ڏيو. فرمايائون تہ: اهو اجهو موجود 
آهي, جيڪڏهن توسان هلي ٿو تہ کيس منع ند ڪندس. زيد يا چيو تہ اي لن جا رسول عََّ ! أٳَََْ جو قسم! آٿون 
توهان جي مقابلي ۾ ڪنهن کي ترجيح ن ڏيندس. جبد ٫لغہةَ‏ جوي ٿو تہ پوءِ مون کي معلوم ٿيو تہ منهنجي راءِ کان 
منهنجي ڀاءُ زيد ٫لََہ‏ جي راءِ وڌيڪ افضل آهي. (ترمذي) 


(*۱.+) اسام بن زيد من کان روايت آهي ت رسول الله نشار جن کي سڪرات ٿي ت آئون (لشڪر مان) مديني 
موٽي آيس ۽ ماڻهن ب مديني ڏانهن اچڻ شروع ڪيو. آئون رسول الله حټٌّ جن وٽ داخل ٿيس ۽ سندن زبان جواب 
ڏئي چڪي هئي, پوءِ پاث٤ٌټٌّْ‏ ڳالهائي نٿي سگهيا. پا پنهنجا هٿڙا مون تي رکي انهن کي مٿي کڻڻ لڳا, 
جنهن مان مون کي معلوم ٿيو ت پاڻ َو منهنجي حق پر دعا گهري رهيا آهن(ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ چوي 
ٿو تہ هيءَ حديث غريب آهي) 


.۱٣(‏ >) عاكث ثا کان روايت آهي ت نبي ءَي جن ارادو فرمايو تہ: اسامہ جي کانگهاري کي پاڻ صاف ڪن. 
عائش ٿا عرض ڪيو تہ (سائين سڳورا ِن ۱) مون کي اجازت ڏيو تہ آئون ٿي اهو ڪر ڪريان. ارشاد فرماياگون 
تہ: اي عائش ٤‏ ّا! انهيءَ سان محبت رک! ڇاڪاڻ تہ آئون ان سان محبت رکان ٿو. (ترمذي) 


(؟۱ .4) اسام ٫څة‏ کان روايت آهي تہ آئون ويٺو هيس تہ ان وقت علي ۽ عباس ٿُا آيا ۽ اندر اڄ جي اجازت 
گهريائون ۽ اسامہ کي موڪليائون تہ رسول الله َر جن کان اسان لاءِ اجازت وٺ. مون عرض ڪيو ت اي ٳَْْ جا 
رسول َر ! علي ۽ عبا سا اندر اڄڻ جي اجازت گهري رهيا آهن. فرمايائون تہ: ڇا ڄاڻين ٿو ت ڪهڙي مقصد 
سان اچي رهيا آهن؟ مون عرض ڪيو ت آتون نٿو ڄاڻان. فرماياثون تہ: پر آئون ڄاڻان ٿو کين اجازت ڏي. اهي ٻئځي 
اندر آيا ۽ چيائون تہ اي ألَزَنَ جا رسول ٤‏ ! اسان توهان کان پڇڻ آيا آهيون تہ توهان کي گهر وارن مان سڀ کان 
پيارو ڪير آهي؟ فرمايائون تہ: فاطہ ڌيءَ محمد ءَٿَُِّ جي! عرض ڪيائون ت (خاص) توهان جي گهر وارن جي 
باري ۾ نٿا پڇون. فرمايائون تہ: مون کي سڀ کان پيارو اهو آهي, جنهن تي ٳلََنْ انعامر فرمايو ۽ مون ب مٿس 
انعام_ ڪيو, اساہ بن زيد. چيائون تہ پوءِ ڪير؟ فرمايائون تہ: علي بن ابي طالب. عباس يله عرض ڪيو ت اي 
ټَزَنَ جا رسول عَِّْوُ! توهان پنهنجي چاچجي کي انهن پر آخر پر رکيو؟ فرمايائون تہ: بيشڪ علي توکان هجرت ڪرڻ 
۾ اڳرائي ڪئي.(ترمذي) ان جي سند ضعيف آهي (الباني) 


ٽيون فصل 


٤٣ ۱ 


(ه۱0 .7) عقبہ بن حارث له کان روايت آهي ت ابوبڪر ٫ْہ‏ ڪه عصر پڙهي. پوءِ ٻاهر نڪتو, علي ساتين ٫يّْْة‏ ب 
ساڻس گڏ هو. ڏنائين تہ حسن٫لَہَ‏ ٻارن سان کيڏي رهيو آهي. ابوبڪر ياه کيس پنهنجي ڪلهي تي کنيو ۽ 
3 2-7 بل سان مشابهت نٿو 
رکين ۽ ۽ علي ٫‏ له کلي رهيو هو. (بخاري) 


(۱7 .*) انس ہَ کان روايت آهي ت عبيد الله بن زياد جي اڳيان حسين يَة جو سر آندو ويو. ان کي هڪ طست 
(ٿال) ۾ رکيو ويو. (ابن زياد) ڇڙي سان ان ڏانهن اشارو ڪري رهيو هو ۽ سندس حسن جي باري ۾ ڪجه چئي 
رهيو هو. انس ڀةَ جوي ٿو تہ مون چيو ت ٳلَْنَ جو قسمر! اهو تہ رسول اللُه َو جن کي وڌيڪ مشاب هو ۽ سند 

مٿي جي وارن کي مهندي لڳل هئُي. (بخاري) ترمذيءَ جي هڪ روايت پر آهي ت آئون ابن زياد وٽ هيس پوءِ 
حسين ٫اټْہ‏ جو سر آندو ويو تہ ابن زياد سندس نڪ پر ڇڙي هڻي چوڻ لڳو تہ هن جهڙ و سهڻو تہ مون ڪنهن کي ب 
ن ڏٺو. مون چيو تہ بيشڪ اهو رسول الله عََُِّ جن سان وڌيڪ مشابهت رکندڙ هو. (ان کي ترمذيءَ روايت ڪيو ۽ 


جوي ٿو تہ هيءَ حديث صحيح حسن غريب آهي) 


(«۱ . +) امر فضل ڌيءَ حارث تا کان روايت آهي تہ اها رسول الله عََِ جن وٽ آئي. عرض ڪيائين ت اي ٳأْزْنَ جا 
رسول عَټيَوُ! رات مون هڪ خراب خواب ڏٺو آهي. فرمايائون تہ: اهو ڪهڙو آهي؟ عرض ڪيائين تہ ڏاڍو سخت 
خواب آهي. فرمايائون تہ: ڪهڙو خواب آهي؟ عرض ڪيائين تہ ڄڻ تہ توهان جي جس مبارڪ جو هڪ ٽڪر 
ڪٽجي منهنجي ڪڇ ۾ ڪريو آهي. رسول الله عََُِّ جن فرمايو تہ: تو چڱو خواب ڏٺو آهي. انشاء ٳٳزْْ فاطہ تا 
هڪ ٻار ڄڻيندي, جنهن کي تون هنج ۾ کڻندينءَ. پوءِ فاطہ تًا کي پٽ ڄائو ۽ جيُن رسول الله عََُّ جن فرمايو 
هو, مون کيس هنج پر کنيو. پوءِ منهنجو ڌيان ٻئځي طرف ويو. اوچتو ڇا ٿي ڏسان تہ رسول الله َو جن جي اکين 
مان ڳوڙها وهي رهيا آهن. مون عرض ڪيو ت اي ٳلْزََ جا نبي ءَنَِّوُ! منهنجو پيءَ ۽ منهنجي ماءُ توهان تي قربان 
وڃن, خير تہ آهي توهان کي ڇا ٿيو؟ فرماياتون تہ: مون وٽ جبرثيل اتل آيو, جنهن چيو ت منهنجي هيءَ امت 
سگهوئي منهنجي هن پٽ کي قتل ڪندي. مون چيو ت هن کي! چيائين ت هاتو! (کيس ئي قتل ڪندي) ۽ سند 
ٿتل ٿيڻ واري سرزمين جي ڳاڙهي مٽي ب آندائين. 


(۱ >+) ابن عباس ٿا کان روايت آهي تہ هڪ ڏينهن ٽاڪ منجهند جو انهيءَ ننڊ پر نبي َو کي ڏٺو. سندن وار 
کنڊريل ۽ مٽيءَ ۾ ڀريل هٿا. سندن هٿ پر پيالو هو جنهن ۾ رت هئي. مون عرض ڪيو ت منهنجو پيءَ ۽ منهنجي 
ماءُ توهان تي قربان وڃن, هي ڇا آهي؟ فرمايائون تہ: هي حسين ۽ سندس ساٿين جي رت آهي ۽ آئون هميشہ کان 
ان کي کڻي بيٺو آهيان, مون انهيءَ وقت جو حساب ڪيو ت ساڳيو وقت حسين ريه جي قتل جو لذ. (ٻئي 
حديشون دلاتل النبوة ۾ر بيهقي ۽ آخري حديث احمد ب بيان ڪي آهي) 
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(۱.*) ابن عباس تُا کان روايت آهي ت رسول اللُه َو جن فرمايو تہ: أٳَزَْ سان هن ڪري محبت رکو جو انهيءَ 
توهان کي نعمتون عنايت ڪيون ۽ ٳَْلَََ جي محبت جي ڪري مون سان محبت رکو ۽ منهنجي محبت جي ڪري 


٤٣٣ 


کا الشلةدر ]ات ِ 1 7 1 ”7 پِ 
(. *.*) ابوذر٫ٳلةَ‏ ڪعبت لن جي دروازي کي وٺي چيو ت مون نبي َڅ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت توهان ۾ 
منهنجي اهل بيت جو مثال ائين آهي. جيڪن نوح اكَؽٽل: جي ٻيڙي. جيڪو انهيءَ ۾ چڙهندو نات لهندو ۽ جيڪو ان 
کان پوئتي رهندو هلاڪ ٿي ويندو.(احمد) ان جى سند واهي ۽ غير ثابت آهی (البانى) 


نٻي حر جي گهر وارين جي فضيلتن جو بيان 
پهريون فصل 
(۱ *.+) علي له کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَٿَُّ جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ(پنهنجي زماني پر) سڀ کان 
ڀلاري عورت عمران جي ڌيءَ مريمر هي (۽ هن زماني ۾ر) سڀ کان ڀلاري عورت خديج ڌيءَ خويلد آهي. (بخاري, 
مسلم) هڪ روايت پر آهي تہ ابو ڪريب چوي ٿو تہ وڪيع آسمان ۽ زمين ڏانهن اشارو ڪيو. 


(؟*.) ابوهريره ٫لّہ‏ کان روايت آهي ت جبرٿيل اَلؽثلا نبي علټظٳ جن وٽ آيو. چيائين ت يا رسول عَټَ! هي 
خديڄ هڪ ٿان؛ کڻي اچي رهي آهي. جنهن ۾ ٻوڙ ۽ کاڌو آهي. جڏهن توهان وٽ اچي ت سندس رب جي طرفان ۽ 
پڻ منهنجي طرفان کيس سلامر چتُو ۽ کيس جنت ۾ هڪ گهر جي خوشخبري ڏيو, جيڪو ڪوريل موتين مان ٺهيل 
آهي ۽ جنهن ۾ر ن گوڙ هوندو ۽ نہ ٿڪ ٿيندو. (بخاري, مسلمر) 


(+.-) عاٿث ُا کان روايت آهي تہ نبيَټَّ جن جي گهر وارين مان مون کي جيتري غيرت خديج نا تي ايندي 
هئي. ٻيءَ ڪنهن تي ن ايندي هئي. مون کيس ڏٺو ب ن هو, پر پاڻ اڪثر سندس ذڪر ڪندا رهندا هئا. گهڻو 
ڪري ٻڪري ذبح ڪري, ان جو گوشت وڍي ڪٿي, خديح تا جي ساهڙين ڏانهن موڪليندا هئا. تنهن ڪري 
آئون اڪثر عرض ڪندي هيس ت ڄڻ دنيا ۾ خديج ٿا کان سواءِ ڪا عورت ئي ن آهي. پاڻ ِن فرمائيندا ها 
ت اها ههڙي ۽ ههڙي هئي ۽ انهيءَ مان منهنجو اولاد آهي. (بخاري, مسلمر) 


(؟4.۱) عائشہ تا کان روايت آهي تہ رسول الله عََُِّ جن فرمايو تہ: اي عائشہ! هي جبرٿيل اٿ آهي جيڪو 
_- “ _- گر ھ 7 ال . 

توکي سلامر ڪري ٿو. مون چيو ت ان تي ب سلامر ۽ ٳلََ جي رحمت هجي. عائثش را فرمائي ٿي ت پاڻ 
سڳورا ءَي اهو ڏسن ٿا جيڪي آئون نٿي ڏسان.(بخاري, مسلمر) 


(ه+.+) عاكث ٿا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُِّٰ جن فرمايو تہ: مون توکي خواب پر ٽي راتيون ڏٺو. فرشتو 
توکي ريشمي ڪپڙي پر ويڙهي کڻي آيو. مون کي چيائين ت هيءَ توهان جي گهر واري آهي. مون تنهنجي منهن 
تان ڪپڙو سرڪايو ڇا ٿو ڏسان ت اها تون ٿي آهين. پوءِ مون چيو تہ جيڪڏهن هي (خواب) ٳلََْز جي طرفان آهي 
تہ ان کي پورو ڪندو.(بخاري, مسلمر) 


٤؟٣؟‎ 


(7+. +) عائشہ نا کان روايت آهي تہ ماڻهو سندس واريءَ واري ڏينهن رسول الله عَت جن جي رضامندي حاصل 
ڪرڻ لاءِ هديا موڪليندا هئا. فرماگي ٿي تہ بيشڪ نبي عَټَُّ جن جي گهر وارين جون ٻ ٽوليون هيون: ۱- هڪ 
ٽوليءَ ۾ عائش ترا, حفص تڻا, صفي ثرٴڻا ۽ سود تا هئي. ۽- ٻي ٽوليءَ ۾ ِ يله * ۽ رسول الله٣َټيَُ‏ جن جون 
ٻيون گهر واريون هيون. اهر سلم تًا جي توليءَ کي چيو ت رسول اللم َو جن وٽ اساڻ جو عرض رک ت پاڻ يا 
ماڻهن کي حڪمر ڪن ت جيڪو شخص رسول الله عَټَّ جن کي هديو ڏيڻ گهري, پاڻ جنهن ب گهر پر هجن اتي ئي 
کين هديو موڪلي ڏين. انهيءَ (ان ڏس پر ساڻن) گفتگو ڪئي. کيس فرمايائون تہ: مون کي عاثش تًا جي باري 
پر ايذاءُ نہ ڏي. ڇا ڪاڻ ت عاثث تا کان سواءِ ڪنهن عورت جي ڪپڙن ۽ مون تي وحي نازل ن ٿيندي آهي. عرض 
ڪيائين ت اي ٳْزَنَ جا رسولءٰټٌّ ۽ توهان کي ايذاتڻ کان ألََنَ ڏانهن توب تاٿب ٿيان ٿي. (ڪجه عرصي کان) پوءِ 
انهن فاطہ ًا کي گهرايو ۽ (انهيءَ مقصد) سان کين رسول الله َر جن ڏانهن موڪليو. جنهن پاڻ سڳورن حَټَِرُ 
سان (ان ڏس ۾ر) ڳالھ ڪئي. پاڻ٤َټَُّ‏ فرمايائون تہ: اي منهنجي نياڻي! ڇا جيڪا ڳاله آئون پسند ڪريان ٿو, 
سا توکي پسند ن آهي؟ عرض ڪياٿين ت هاتو! فرمايائون تہ: پوءِ هن ڳالھ کي ب پسند ڪر. (بخاري, مسلمر) 


ٻيو فصل 
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(۱؟.) انس٫لْہَ‏ کان روايت آهي تہ نبيع جن فرمايو تہ: دنيا جي عورتن ۾ هي عورتون فضيلت پر تنهنجي 


لاءِ ڪافي آهن: ۱- عمران جي ڌيءَ مريمر, ٣‏ خويد جي ڌيءَ خديح, ٣۔‏ محمد ظڙ جي ڌيءُ فاطہ, )- فرعون 
جي گهر واري آسيہ (أُِ) (ترمذي) 
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(*.7) عاكش با کان روايت آهي ت جبرٿيل الئلئل: سندس تصوير سائي ريشمر جي ڪپڙي پر ويڙهي رسول 
اللڃَټَُّ جن وٽ کڻي آيو ۽ چيائين ت هيءَ دنيا ۽ آخرت ۾ر توهان جي گهر واري آهي. (ترمذي) 


(۱.+) انس ياه کان روايت آهي ت صفي تًا کي خبر پهتي تہ حفص ًا کيس بهوديءَ جي ڌيءُ ڪوئيو آهي. 
جنهن تي اها روئڻ لڳي. نبي عَټّوُ جن وٽس داخل ٿيا تہ ان وقت اها روئي رهي هئي. فرمايائون تہ: ڪهڙي ڳاله 
آهي جيڪا تو کي روثاري رهي آهي؟ عرض ڪيائين تہ حفصہ چيو آهي تہ آتُون يهوديءَ جي ڌيءَ آهيان. نبيع 
جن فرمايو تہ: بيشڪ تون نبيءَ جي نياڻي آهين ۽ البت تنهنجو ڇاچو ب نبي هو ۽ بيشڪ تون نبيءَ جي گهر واري 
آهين. پوءِ ڪهڙي ڳالھ جي ڪري اها توتي فخر ڪري ٿي؟ پوءِ فرمايائون تہ: اي حفص! ٳلََنَ کان ڊج! (ترمذي, 
نسائي)( 


رازداريءَ ۽ کيس ڪا ڳالهھ چياتون, جنهن تي اها رني. وري رازداريءَ ۾ کيس ڪا ڳالهھ چيائون, جنهن تي اها 
کلي. رسول الله عَُ جن وفات فرماتي ت مون ان کان سندس روٿڻ ۽ کلڻ جو سبب پڇيو. انهيءَ چيو ت مون کي 
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رسول الله عَنڪاڙ جن خبر ڏني تہ (اجهو) سندن وصال ٿيڻ وارو آهي. جنهن تي آتون رنيس. پوءِ مون کي خبر ڏناتون 
تہ آئون جنتي عورتن جي سردار آهيان, سواءِ عمران جي ڌيءُ مريمر جي. جنهن تي آتون کليس. (ترمذي) 


٤ ٤ 


)+.٣۱(‏ ابوموسيٰ ٫َة‏ کان روايت آهي تہ اسان رسول اللُه ٣‏ جن جي ساٿين کي جيڪو ب مسُّلو مشڪل معلوم 
. ايه ال 5 5 1 
ٿيندو هو تہ عاتش تا کان پڇندا همُاسون. وٽس ضرور ان جي باري ۾ علم هوندو هو. (ان کي ترمذي روايت ڪيو 


۽ چوي ٿو تہ هيءَ حديث حسن صحيح غريب آهي) 
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)*.٣(‏ ابوموسيٰ بن طلح له کان روايت آهي تہ مون عاثث ًا کان وڌيڪ ڪنهن کي ڳالهائڻ پر صاف, واضح 
۽ فصيح نہ ڏٺو. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چوي ٿو ت هيءَ حديث حسن صحيح غريب آهي) 


جامع فضيلتن جو بيان 
پهريرن فصل 
.٣٣(‏ +) عبدالله بن عمر ٿا کان روايت آهي تہ مون خواب ڏئو تہ منهنجي هٿ پر ريشم جو هڪ ڪپڙو آهي, جنت 
پر جنهن ب جاءِ تي وڃڻ گهران ٿو, اهو مون کي اڏاري اتي پهچائي ٿو. مون پنهنجو اهو قصو (ام المومنين) 
حفص ًا کي ٻڌايو, جنهن نبي حر جن کي ٻڌايو. نبي َو جن فرمايو تہ: تنهنجو ڀاءُ نيڪ مرد آهي يا 
فرماياتون تہ: بيشڪ عبدالله نيڪ شخص آهي. (بخاري, مسلم) 


(؟٣.)‏ حذيف ٫لټّہَ‏ کان روايت آهي ت گهر کان نڪرڻ کان گهر ۾ داخل ٿيڻ تائين عزت وچولي هلت ۽ سَڌي رستي 
جي اعتبار سان عبدالله بن مسعود ياه رسول الله َر جن سان گهڻي مشابهت رکندو هو. گهر پر اهو ڇا ڪندو 
هو؟ اها ڳاله اسان کي معلومم نہ آهي. (بخاري) 


(ه٣.)‏ ابوموسيٰ اشعري ٫ليَہ‏ کان روايت آهي ت آتون ۽ منهنجو ڀاءُ يمن کان آياسون, ڪجه عرصو اتي رهياسون 
تہ عبدالله بن مسعود له کي نبي عَټٌُّ جن جي گهر وارن مان سمجهندا هئاسون, ڇاڪاڻ ت پاڻ ۽ سندس والده 
سڳوري اڪثر نبي عَټيّ جن وٽ ايندا ويندا هئا. (بخاري, مسلمر) 


-۱ : عبدالله بن عمروٴټقا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُ جن فرمايو تہ: ڪن ڄن کان قرآن مجيد پڙهو‎ )*.٣7( 
معاذ بن جيل. (بخاري, مسلمر)‎ -٤ ابي بن ڪعب,‎ -٣ عبدالله بن مسعود, «۔ ابوحذي جو آزاد ڪيل غلام سالم,‎ 


(پ٣.*)‏ علقہ کان روايت آهي ت آتُون ملڪ شامر آيس. پوءِ مون ٻ رڪمتون نماز پڙهي دعا گهري ت اي ٳلََ! 
مون کي صالح ساٿي نصيب فرماءِ. پوءِ ماڻهن وٽ اچي وينس. ڇا ٿو ڏسان تہ هڪ پوڙهو شخص منهنجي پاسي ۾ 
اي ويٺو. مون پڇيو ت هي ڪير آهي؟ چيائون ت ابودرداءُ آهي. مون عرض ڪيو ت مون ٳلْزْنَ کان دعا گهري ت 
مون کي نيڪ ساٿي نصيب ڪر, پوءِ مون کي تنهنجي رفاقت نصيب ٿي. ابودرداءِ يله چيو تہ تون ڪير آهين؟ 


مون چيو تہ آئون ڪوفي آهيان. چيائين ت ڇا توهان پر ابن ام عبد (عبدالله بن مسعود ٫للہَ)‏ موجود ن آهي, 


٤ ه‎ 
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جيڪو رسول الله ٣‏ جن جا نعلين مبارڪ, ويهاڻو ۽ وضوَ جي پاڻيءَ جو تانء كٹڻ وارو خادہ آهي ۽ توهان ۾ 
اهو شخص ب آهي جنهن کي لن تعاليٰ پنهنجي نبيءَءَټٌُِّ جي زباني شيطان کان پناهھ ڏني آهي. يعني عمار بن 
ياسر ۽ توهان وٽ نبي عَټّو جي ٻڌايل رازن جو ڄاڻو حذيف ياه آهي. (بخاري) 


ُہْي٫ جابر رل ہَ کان روايت آهي تہ رسول الله نا جن فرمايو تہ: مون کي جنت ڏيکاري وئي. پوءِ ابو طٰلح‎ )+.٣( 
جي گهر واريءَ کي ڏنم ۽ پنهنجي اڳيان ڪنهن جي هلڻ جو آواز ٻڌمر ۽ اهو بلال ٫يْة هو. (مسلمر)‎ 

)*.٣4(‏ سعد ڀِلْغة کان روايت آهي تہ اسان نبي ءَي جن وٽ ڇه ڄڻا (اڪثر موجود) هوندا هُاسون. مشرڪن 
نبيعَټټَُّ جن کان مطالبو ڪيو ت انهن ماڻهن کي پاڻ وٽان تڙي ڪڊ. متان اسان تي ڪا جرنگت ڪن. سعد ڀا 
فرمائي ٿو تہ انهن ڇهن پر آتون, ابن مسعود ٫لْہَ,‏ هزيل قبيلي جو هڪ شخص, بلال ڂہَ ۽ ٻ ٻيا ڄڻا هئُا, جن 
جو نالو وئڻ نٿو گهران. پوءِ رسول الله ٣‏ جن جي دل پر خيال پيدا ٿيو, جيڪي لن تعاليٰ گهريو ت پيدا ٿځي. پاڻ 
سڳورن ني دل ۾ ڪجه سوچيو, تنهن تي آ تعاليٰ هيءَ آيت سڳوري نازل فرمائي: "انهن ماڻهن کي تڙي ن 
ڪڍ جيڪي پنهنجي رب کي صبح ۽ شام پڪاريندا رهن ٿا ۽ سندس رضامندي تلاش ڪن ٿا." (مسلمر) 
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(. ).>) ابوموسيٰ ٫ْة‏ کان روايت آهي ت نبيع جن کيس فرمايو تہ: اي ابوموسيٰ! بيشڪ تو کي آل دائود جي 
سهڂِن سرن جهڙو هڪ سهڻو سٍ ڏنو ويو آهي. (بخاري, مسلمر) 
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(۱).)) انس يِه کان روايت آهي ت چمُن ڄن رسول الله َر جن جي زماني پر قران کي گد ڪيو: ۱- ابي بن 
ڪعب, معاذ بن جبل, زيد بن ثابت ۽ ابوزيد. انس کان پڇيو ويو تہ ابوزيد ڪير آهي؟ چيائين ت منهنجو چاچو 


().+) خباب بن ارت٫ٳلة‏ کان روايت آهي ت ٳأَزنَ جي رضامنديءَ لاءِ اسان رسول اللهََِّ جن سان گڏ هجرت 
ڪئي. پوءِ اسان جو اجر ٳْزََ تي واقع ٿي چڪو. پوءِ اسان مان ڪو آهي جيڪو گذاري ويو ۽ پنهنجي اجر مان ڪا 
شيءِ ن کاڌائين. جن مان مصعب بن عمير ٫لْة‏ ب آهي, جيڪو احد جي ڏينهن قتل ٿيو. کيس ڪفن ڏيڻ لاءِ هڪ 
(ننڍي) چادر کان سواءِ ڪجه ب نصيب ن ٿيو. اسان سندس مٿي کي ڍڪي رهيا هُاسون ت ان جا پير ظاهر ٿي 
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رهيا همًا ۽ جيڪڏهن سندس پيرن کي ڍڪي رهيا هئًاسون ت ان جو مٿو ظاهر ٿي رهيو هو. نبي ڪريم حَټټَُّ جن 


فرمايو تہ: سندس مٿي کي ڍڪيو ۽ سندس پيرن وٽان گاھ اذخر وجهي ڇڏيو ۽ اسان مان ڪو اهو آهي, جنهن لاءِ 
سندس ميوو پڄي تيار ٿي چڪو آهي, جنهن کي اهو پٽي رهيو آهي. (بخاري, مسلمر) 


يزير ۔ ”بت 0 2 ! ٽ6 ...”ني اد 
)7.)٣(‏ جابر ,يِه کان روايت آهي تہ مون نبي َڅ جن کي فرماثئيندي ٻُڌو ت سعد بن معاذ يه جي موت جي 


ڪري عرش لڏي ويو ۽ هڪ روايت پر آهي ت سعد بن معاذ جي موت جي وقت رحمدن جو عرش لڏي ويو. 
(بخاري, مسلمر) 


٤٣ ۱ 
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(؟.) براءَ يي کان روايت آهي تہ رسول الله عټټَوُ جن کي هديپر ريشمي وڳو ڏنو ويو, سندن ساٿي ان کي هٿ 
لاڻ لڳا ۽ ان جي نرم ۽ نازڪ هُُڻ تي تعجب ڪرڻ لڳا. فرماياتئون تہ: ڇا هن جي نرميءَ تي توهان کي تعجب 
ٿئي ٿو, البت سعد بن معاذ جا جنت پر رومال ان کان وڌيڪ چڱا ۽ وڌيڪ نر آهن. (بخاري, مسلمر) 


(ه٤.+)‏ ام سلير تا کان روايت آهي, عرض ڪيائين تہ اي ٳَْْ جا رسول َټَّوُ۽ انس توهان جو خادم آهي, 
سندس حق پر لان کان دعا گهرو. پاڻ تاو کيس دغا دناڻثون قآي 10] سندس مال ۽ سندس اولاد کي گهڻو ڪر ۽ 
جيڪي ڪجه تون کيس عطا ڪرين, تنهن پر برڪت وجه. انس لُه چوي ٿو ت ٳََْنْ جو قسمر! بيشڪ البت مون 
وٽ گهڻو مال آهي ۽ بيشڪ منهنجو اولاد ۽ منهنجي اولاد جو اولاد اڃ سہُ ڄڅن کان وڌي چڪو آهي. (بخاري, 
مسلمر) 
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(7.)7) سعد بن ابي وقاص ٳيہ کان روايت آهي تہ مون نبي َو جن کي رڳو عبدالله بن سلام يه لاءِ فرمائيندي 


(۱).*) قيس بن عباد اّہَ کان روايت آهي ت آتون مسجد نبويءَ ۾ر ويٺو هيس. ايتري ۾ هڪ شخص آيو جنهن 
جي منهن تي عاجزيءَ جا آثار هڻا. ماڻهن چيو ت هيء؛ شخص جنتين مان آهي. انهيءَ ايندڙ شخص مختصر ب 
رڪعتون پڙهيون. پوءِ ٻاهر نڪتو تہ آئون ان جي پويان لڳس. مون عرض ڪيو ت جنهن وقت توهان مسجد پر 
داخل ٿيا, ماڻهن چيو ت هي جنتي شخص آهي. چيائين ت ألَْنَ جو قسمر! ڪنهن کي نٿو جڳائي ت جيڪا ڳالھ ن 
ڄاڻي سا چوي. اجهو ٿو تو کي ٻڌايان تہ (ماڻهن) ائين ڇو چيو. رسول الله عَټَُّ جن جي زماني ۽ مون هڪ خواب 
ڏنو, جيڪو مون کين بيان ڪري ٻڏايو. مون ڏٺو تہ ڄڻ تہ وڏي باغ پر آهيان, پوءِ ان جي ڪشادگي ۽ رونق ۽ 
ساوڪ جو ذڪر ڪيائين, جنهن جي وچ ۾ هڪ لوهو ٿنڀ هو جنهن جو هيٺيون ڇيڙو زمين پر ۽ مٿيون ڇيڙو 
آسمان ۾ هو. ان جي مٿٿّين ڇيڙي ۾ هڪ ڪٺُنڍو هو. مون کي چيو ويو تہ ان تي چڙھ. مون چيو ت منهنجي اندر 
ايتري سگه ن آهي. ايتري ۾ مون وٽ هڪ خادم آيو, جنهن منهنجي پويان منهنجا ڪپڙا مٿي ڪيا. پوءِ آئون 
مٿي جڙهيس. تانجو مٿانهين ڇيڙي تي پهتس. مون انهيءَ ڪُنڍي کي پڪڙيو. مون کي چيو ويو ت ان کي 
مضبوطيءَ سان پڪڙ. آئون سجاڳَ ٿيس ت اهو ڪُنڍو منهنجي هٿ پر هو. مون اهو قصو نبي عَټَُّ جن کي بيان 
ڪري ٻٽايو. فرمايائون تہ: اهو باغ اسلامر آهي ۽ اهو ٿنڀ اسلامر جو ٿنڀ آهي ۽ ڪُنڍو, اهو مضبوط ڪُنڍو آهي 
(جنهن جو قرآن ۾ ذڪر آهي) پوءِ تون مرڻ گهڙيءَ تائين اسلامر تي قائر رهندين. اهو شخص عبدالله بن سلامر 
هو. (بخاري, مسلمر) 


(.).+) انس ٫لْة‏ کان روايت آهي ت ثابت بن قيس بن شماس ٫ي٬َہَ‏ انصار جو خطيب هو, جڏهن هيءَ آيت لٿي: " 
اي ايمان وارو! پنهنجا آواز نبيَټٌَُّ جي آوازن کان بلند ند ڪريو."(الحجرات:2) ت ثابت٫ٳلْهة‏ پنهنجي گهر ۾ 
ويهي رهيو ۽ نبي عَټَُّ جن وٽ اچڻ وڃڻ ڇڏي ڏنائين. نبي تو جن سعد بن معاذ ٫لغةَ‏ کان پڇيو ت ثابت جو 
ڪهڙو حال آهي. ڇا بيمار آهي؟ سعد لِه وٽس آيو ۽ رسول اللُه يو جن جي ڳالهھ کيس ٻنايائين. ثابت ٳأټځهَ ڄيو 
ت هيءَ آيت نازل ٿي آهي ۽ توهان ڄاڻون ٿا تہ آئون رسول الله ٣‏ جي اڳيان توهان کان ڏاڍيان ڳالهائيندو آهيان, 
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تنهن ڪري آٿون دوزخي آهيان. سعد اه اها ڳاله نبي َو جن کي ٻڌائي. رسول الله٣َټټَُّ‏ جن فرمايو تہ: بلڪ 
اهو جنتي آهي. ( مسلمر) 


(4).*) ابوهريره ٫لڅہَ‏ کان روايت آهي ت اسان نبي عَټيَوُ جن وٽ ويٺا هاسون ت انهيءَ وقت سوره جمع نازل ٿي. 
پوءِ جڏهن هيءَ آيت لٿي:" ۽ انهن مان ٻيا اهي آهن, جيڪي ساڻن اڃا ن مليا آهن." عرض ڪياتون ت يا رسول 
الو ۽ اهي ڪير آهن؟ ۽ اسان پر سلمان فارسي يه ويٺو هو. پوءِ نبي َو جن پنهنجو هٿ سلمان يه تي رکي 
فرمايو تہ: جيڪڏهن ايمان ثريا تاري تي ب هوندو ت البت ان کي هن جي قوم مان ڪي ماڻهو ضرور حاصل ڪندا. 
(بخاري, مسلر) 


(. ه.*) ابوهريره لي کان روايت آهي ت رسول الله َو جن دعا ڪئي ت اي ٳْزََ! پنهنجي هن ٻانهڙي يعني 
ابو هريره ٫لہ‏ ۽ سندس ماءُ کي پنهنجن موُمن ٻانهن لاءِ پيارو ڪر ۽ انهن موُمنن کي هنن وٽ پيارو ڪر. (مسلمر) 


(۱ه.*) عاٿذ بن عمرو لّْہَ کان روايت آهي تہ (مديني ۾ِ مڪي جي مشرڪن جي سردار) ابوسفيان جو گذر سلمان 
فارسي, صهيب, بلال ۽ ٻين ماڻهن وٿان ٿيو. انهن چيو ت ٳَْزَنَ جو هي دشمن ٳَْزََ جي تلوارن کان بچي ويو. (اها 
ڳاله ٻَڏي) ابوبڪر يه چيو تہ ڇا توهان قريش جي صبح ۽ سندن سردار جي باري ۾ِ اها ڳالهھ ڃو ٿا؟ پوءِ 
نبي َو جن وٽ اڃي واقعو عرض ڪيائين. پاڻ سڳورنءََُّْ فرمايو تہ: اي ابوبڪر! شايد تو انهن کي ناراض 
ڪيو آهي؟ جيڪڏهن توکين ناراض ڪيو آهي ت بيشڪ تو پنهنجي رب کي ناراض ڪيو آهي. پوءِ ابوبڪر يه 
انهن وٽ (موٽي) آيو. چيائين ت اي ڀاٿرو! ڇا مون توهان کي ناراض ڪيو آهي. انهن چيو ت ن! ألْزَنَ توکي بخشي 
ادا! (مسلمر) 


(۱ه.+) انس ڀلْڅة کان روايت آهي ت نبي ِٿ جن فرمايو تہ: ايمان جي نشاني انصار جي محبت آهي ۽ منافقت 
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)+.0+٣(‏ براءَله کان روايت آهي تہ مون رسول الله جَنلاڙُ جن کي انصار جي حق ۾ر فرمائيندي ٻڌو ت ساڻن مومن 
ٿئي محبت رکندو ۽ ساڻن منافق ٿي دشمني رکندو. جيڪو ساڻن محبت رکندو, تنهن سان ٳَََْ محبت رکندو ۽ 
جيڪو ساڻن دشمني رکندو, تنهن سان ٳَْنْ دشمني رکندو. (بخاري, مسلمر) 


(06. +) انس يٳية کان روايت آهي تہ جڏهن ٳََْ تعاليٰ پنهنجي رسول َو کي هوازن جي جنگ پر غنيمت جو مال 
عطا فرمايو ۽ قريش جي ڪن ماڻهن کي هڪ هڪ سوُ اٺ ڏنائون تہ انصار مان ڪن ماڻهن چوڻ شروع ڪيو تہ 
لزَنَ, رسول الله عَټيَوُ کي بخشي, قريش کي مال ڏئي رهيا آهن ۽ اسان کي نظر انداز ڪري رهيا آهن, حالانڪ 
اسان جي تلوارن مان اڃا ب انهن (قريش جي مشرڪن) جو رت ٽمي رهيو آهي. سندن اها ڳاله لآ جي رسولَټَُ 
کي ٻڌائي وئي. پاڻ تاو کين چم جي هڪ تنبوءَ پر گڏ ڪيائون, جنهن پر انهن کان سواءِ ڪنهن کي اچڻ جي 
اجازت ن هئي. جڏهن اهي گڏ ٿيا ت وٽن ٳْزْنَ جو رسو لٿ آيو. ارشاد فرمايائون ت: اها ڪهڙي ڳالھ آهي 
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جيڪا مون کي توهان جي طرفان پهتي آهي؟ انهن مان جيڪي سمجهدار هڻًا, تن چيو ت اي ٳٳَزََ جا رسول عَاټئَوُ! 
اسان مان جيڪي عقل ۽ دانائيءَ وارا آهن انهن (ان ڏس پر) ڪجه ب ن چيو آهي رهيا اسان مان ڪي نوجوان ت 
انهن برابر هي چيو آهي تہ ٳْز رسول الله عٰټټَّ کي بخشي, قريش کي مال ڏئي رهيا آهن ۽ اسان کي نظر انداز 
ڪري رهيا آهن, حالانڪ اڃا اسان جي تلوارن مان سندن رت ٽمي رهيو آهي. رسول الله َو جن فرمايو تہ: 
بيشڪ آتُون بعض اهڙن ماڻهن جي دل کي نرم ڪرڻ لاءِ مال ڏيندو آهيان, جيڪي نوان نوان مسلمان ٿيا آهن. ڇا 
توهان هن ڳاله تي راضي ن آهيو ت ماڻهو مال کڻي وڃن ۽ توهان پنهنجن گهرن ڏانهن ٳْلَنَ جي رسول ءَي کي 
وئي وڃو؟ انهن چيو ت هاتو! اي لجا رسول عََُِّ۽ بيشڪ اسان انهيءَ تي راضي آهيون. (بخاري, مسلم) 


(ه0.<) ابوهريره يڅة کان روايت آهي ت رسول الله تير جن فرمايو تہ: جيڪڏهن هجرت ن هجي ها ت البتہ آئون 
انصار حر هڪ فرد هجان ها. جيڪڏهن ماڻهو هڪ ماٿريءَ ۾ هلندا ۽ انصار ٻي ماٿري يا گهَٽ پر هلندا ت البت 
آئون انهيءَ ماثٿري يا گهٽ پر هلندس, جنهن پر انصار هلندا. انصار مون کي اٿين ويجها آهن, جيُن بدن کي 
ڪپڙي جو اندروني حصو ويجهو هوندو آهي ۽ ٻيا ماڻهو ائين آهن جيُن جس تي ڪپڙي جو مٿيون حصو هوندو 
آهي. توهان مون کان پوءِ پاڻ تي (گهڻي) ترجيح ڏسندا, پوءِ صبر ڪريو تانجو مون سان حوض ڪوٿر تي اچي 


ملو. (بخاري) 


(7ه.+) ابوهريره َہَ کان روايت آهي تہ اسان مڪي جي فتح جي ڏينهن رسول الله عٿظُّ جن سان گڏ هئاسون. 
پاڻعټّو اعلان ڪيائون تہ جيڪو ابوسفيان جي گهر پر داخل ٿيو, تنهن لاءِ امن آهي ۽ جنهن هٿيار رکيا, تنهن لاءِ 
ب امن آهي. تنهن تي انصار چيو ت هن (يعني رسول االله عَٿَُِّ جن) تي پنهنجي خانداني محبت ۽ پنهنجي شهر 
جي رغبت غالب اڄي چڪي. (ان ڏس پر) رسول الله َر جن تي وحي نازل ٿي. پاڻ ءي فرماياگون تہ:" توهان چو 
ٿا ت هن تي پنهنجي خاندان جي محبت ۽ پنهنجي شهر جي رغبت غالب اچي چڪي؟ هرگز ن! آئون ألْزَنَ جو ٻانهو ۽ 
سندس رسول آهيان. مون ٳألْزَنَ ڏانهن هجرت ڪٿي آهي. توهان سان گڏ جيسّو آهي ۽ توهان سان گڏ ٿي مرڻو آهي. 
انهن چيو ت ٳلْْنَ جو قسم! اسان اها ڳالهہ رڳو ٳْزَْ ۽ رسولخَټيَُّ جي محبت جي شدت جي ڪري عرض ڪئي. 
فرمايائون تہ: پوءِ بيشڪ لن ۽ سندس رسول َو توهان کي سچو قرار ڏئي ٿو ۽ توهان کي معذور سمجهي ٿو۔ 
(مسلمر) 


(۱ه.+) انس ٫ٳلْڃة‏ کان روايت آهي تہ نبي ٣َټٿَُ‏ جن شادي تان موٽندڙ ڪن انصاري ٻارڙن ۽ نياڻين کي ڏنو ت 


پاڻعَټَُّْ بيهي رهيا. فرمايائون تہ: ألَزَ جو قسم! توهان مون کي سڀ کان وڌيڪ پيارا آهيو, ٳْزْنَ جو قسمر! توهان 
مون کي سڀ کان وڌيڪ پيارا آهيو. (بخاري, مسلمر) 


(0۱.+) انس ٫ٳيڅَہَ‏ کان روايت آهي تہ ابوبڪر ۽ عباس انصار جي هڪ مجلس وٽان گذريا, جيڪي روئي رهيا هئا. 
کين چياتون ت توهان کي ڪهڙي شيءِ روثاري رهي آهي؟ چيائون تہ اسان کي نبي َو جن سان پنهنجيون 
مجلسون ياد اچي رهيون آهن. پوءِ انهن مان هڪ (اصحابي) نبي َو جن وٽ آيو ۽ سندن سامهون اها خبر عرض 
رکيائين. نبيع جن پنهنجي مٿي تي ڪپڙو ٻڌي ٻاهر نڪتا ۽ منبر تي چڙهيا ۽ انهيءَ ڏينهن کان پوءِ وري 


٤٤ 4 


ڪڏهن (منبر تي) ن جڙهيا. ألْزََ جي ساراهھ ۽ تعريف ڪري, پوءِ فرماياتون تہ: آئون توهان کي انصار جي باري ۾ 
وصيت ڪريان ٿو. ڇاڪاڻ ت اهي منهنجا خاص الخاص ۽ رازدار آهن, مٿن جيڪي فرض هو سو انهن ادا ڪيو ۽ 
سندن جيڪو حق آهي سو باقي آهي. پوءِ انهن مان نيڪي ڪندڙ سان ڀلاگي ڪريو ۽ سندن برائي ڪندڙ کي 


بخشيو. (بخاري) 


(4ه.) ابن عباس تًا کان روايت آهي ت نبي ڪريم جيڻاڙ جن وصال واري بيماريءَ پر (گهر کان) ٻاهر نڪري 
منبر تي ويٺا. ٳلَََ جي ساراه ۽ تعريف کان پوءِ فرمايائون تہ: اما بعد! بيشڪ ماڻهو وڌندا ويندا ۽ انصار گهٽ 
ٿيندا ويندا, تانجو ماڻهن پر اهي ائين هوندا, جيُن کاڌي پر لوڻ هوندو آهي. پوءِ توهان مان جيڪو ڪنهن منصب 
کي سنڀالي جنهن ۾ ڪن ماڻهن کي نقصان ۽ ڪن کي فائدو ڏئي سگهي ت کيس گهرجي ت انهن مان نيڪي ڪندڙ 
سان ڀلاگي ڪري ۽ سندن برائي ڪندڙ کي بخشي. (بخاري) 


(..7) زيد بن ارقمر٫لبغہَ‏ کان روايت آهي تہ رسول اللَهټټَڙ جن دعا ڪي ت اي ٳأْٳَلَ! انصار کي معاف فرماءِ ۽ 
انهن جى اولاد کیى ب ۽ سندن اولاد کی ٻ معاف فرماءِ! (مسلمر) 


(7:۱.*) ابواسيد له کان روايت آهي ت رسول اللهعَټيَّرُ جن فرمايو ت: انصار پر سڀ کان چڱا گهر بنو نجار جا 
آهن, پوءِ بنو عبد الاشهل جا, پوءِ بنو حارث بن خزرج جا, پوءِ بنو ساعده جا ۽ انصار جا سڀئي گهر چڱا آهن. 
(بخاري, مسلمر) 


(۱-.+) علي يِه کان روايت آهي ت رسول اللهح نا جن مون کي, زبير ۽ مقداد کي موڪليو ۽ هڪ روايت ۾ 
مقداد جي بجاءِ ابومرثد آهي. فرمايائون تہ: (بسر ٳٳزََ ڪري) هلو تانجو "روضہ خاخ' پهچو. جتي توهان کي هڪ 
عورت ملندي, جنهن وٽ هڪ خط آهي. اهو ان کان وٺو. اسان پنهنجن گهوڙن کي ڀڄائيندا هلياسون, تانجو 
(مديني ۽ مڪي جي وج پر واقع) "روضہ خاخ' پهتاسون اتي اسان کي اها عورت ملي. کيس چيوسون ت خط ڪڍ 
انهيءَ چيو ت مون وٽ ت ڪو خط ن آهي. کيس چيوسون ت توکي خط ضرور ڪڍڻو پوندو ن ت تنهنجا ڪپڙا 
لاهينداسون. پوءِ انهيءَ پنهنجن وارن جي جوٽيءَ مان خط ڪڍي ڏنو, جيڪو اسان نبي ءَټَُِّ جن وٽ آندو. جنهن پر 
لکيل هو تہ هي خط حاطب بن ابي بلتعھہ جي طرفان مڪي جي ڪن مشرڪن ڏانهن آهي. انهن کي رسول الله َر 
جن جون ڪي ڳالهيون ٻڌائڻ گهران ٿو. رسول الله َر جن فرمايو تہ: اي حاطب! هي ڇا آهي؟ عرض ڪيائين ت اي 
ان جا رسول َو ! منهنجي باري پر جلدي ن فرمايو. منهنجو واسطو قريش سان هوندو هو, پر انهن مان ن آهيان. 
توهان سان جيڪي گڏ مهاجر (ڀاثر) آهن, تن جي (مشرڪن سان) قرابتداري آهي. جنهن جي ذريعي اهي مڪي ۾ 
پنهنجن مالن ۽ پنهنجن ٻارن جي حفاظت ڪري سگهن ٿا پوءِ مون اها ڳالھ پسند ڪئّي ت جڏهن ت منهنجو ساڻن 
ڪو نسب ن آهي ت مٿن ڪو احسان ڪريان, جنهن سان اهي منهنجن مٽن مائٽن جي حفاظت ڪن. اهو ڪر مون 
ڪفر ۽ ارتداد جي ڪري ن ڪيو ۽ ن آئون اسلامر آڻڻ کان پوءِ ڪفر تي راضي آهيان. پوءِ رسول الله حَٿټظٌُّ جن 
فرمايو تہ: اهو سج ٿو چوي. عمر ٳټّْة چيو ت اي ٳٳَٳَ جا رسول ءَي ۽ مون کي اجازت ڏيو ت هن منافق جي سسي 
لاهيان. رسول الله عََلَِوُ جن فرمايو تہ: اهو بدر جي جنگ پر شريڪ ٿيو آهي ۽ توکي ڪهڙي خبر ت شايد الله تعاليٰ 


٤٤ 


بدري اصحابين تي جهاتي پائي فرمايو هجي تہ جيڪي ڪر توهان کي وڻن, سي ڪريو, پوءِ بيشڪ مون توهان 
لاءِ جنت واجب ڪري ڇڏي ۽ هڪ روا يت مطابق مون توهان جي بخشش ڪري ڇڏي. پوءِ لٽَنَ تعاليٰ هي آيت 
لاڻي:" اي ايمان وارو! منهنجي دشمن ۽ پنهنجي دشمن کي دوست ن بڅايو." الممتحد :1 (بخاري, مسلمر) 


(؟4*7) رفاعہ بن رافع يه کان روايت آهي تہ جبرثيل الا لت رسول الله عاټظل جن وٽ آيو, جياڻين تہ توهان بدر ۾ 
شامل ٿيندڙ مجاهدن کي ڇا ٿا سمجهو؟ فرمايائون تہ: سڀ کان افضل مسلمان سمجهون ٿا يا ٻيا اهڙا ڪي الفاظ 
جحياثون. حبرتيل تًا لڃي: چيو تہ ساڳيءَ طرح اسان انهن فرشتن کي سمجهون ٿا جيڪي بدر جي جنگ پر شريڪ 
ٿيا. (بخاري) 


()7.+) حفص ًا کان روايت آهي ت رسول الله عَټَوُ جن فرمايو تہ: بيشڪ مون کي پڪي اميد آهي تہ جيڪي 
(اصحابي) بدر جي جنگ ۽ صلح حديبيہ پر شريڪ ٿيا, انشاءِ ألَزََ دوزخ پر داخل ن ٿيندا. عرض ڪير ت اي ألْلََ 
جا رسولءَټَوُ ! ڇا ٳٳزنَ تعاليٰ نٿو فرمائي تہ "توهان مان هر هڪ کي دوزخ وٽ او آهي." فرمايائون تہ: ڇا تون 
نٿي ٻڌين تٳَلََ فرمائي ٿو ت: ”پوءِ انهن کي دوزخ کان بچائينداسون, جن پرهيزگاري ڪئي." هڪ روايت مطابق 
فرماياگون تہ: انشاءِ ٳَْزْ وڻ جي هيٺان بيعت رضوان ڪندڙن مان ڪو شخص دوزخ پر داخل ن ٿيندو.(مسلم) 


(0-.+) جابر له کان روايت آهي ت صلح حديبي جي ڏينهن اسان چوڏهن سو ڄڻا همُاسون. نبيَٿټٌُّ جن اسان کي 
فرمايو تہ: اڄ توهان روءِ زمين ۾ سڀ کان ڀلارا آهيو. (بخاري, مسلمر) 


(7.>7) جابر اه کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَُّ جن فرمايو تہ: (مديني ۽ مڪي جي وج پر واقع) مرار جبل 
جي جوٽيءَ تي ڪير چڙڑهندو؟ پوءِ بيشڪ سندن ايترا گناھ بخشيا ويندا, جيترا بنى اسرائيل جا گناھ بخشيا ويا ۽ 
سڀ کان اڳ اسان جا سوار يعني بنو خزرح جا سوا اخ تا يا ال 
جن فرمايو تہ: ڳاڙهي اٺ واري (عبد الله بن آبي) کان سواءِ توهان سڀ بخشيل, بخشايل آهيو. اسان انهيءَ 
شخص وٽ آياسون ۽ کيس جيوسون ت اح! لَنَ جو رسول عَټټَٳُ تنهنجي لاءِ بخشش جي دعا فرمائي. انهيءَ چيو تہ 
مون کي پنهنجو وڃايل اٺ ملي وڃي, اها ڳاله موڻ تي هڻ اماڻ رڌيڪ رسيند آهي ك توهان پر اقي منهجي لاءِ 
بخشش جي دعا گهري. (مسلمر) فضاتل القرآن کان هڪ باب بعد پر انس ياَة جي حديث گذري چڪي ت رسول 
اي ڪي ہَ کي فرمايو تہ: لي تعاليٰ مون کي حڪر فرمايو آهي تہ توکي قرآن پڙهي 


ٻيو فصل 
(۱>.*) ابن مسعود يللْڃة کان روايت آهي ت نبي عَټټَُّ جن فرمايو تہ: مون کان پوءِ منهنجن اصحابن مان ابوبڪر 
۽ عمر ٿا جي پيروي ڪريو ۽ انهيءَ رستي تي هلو جنهن تي عمار يه هلي ۽ عبد الله بن مسعود يه جيڪو 
عهد ڪري, تنهن کي مضبوطيءَ سان پڪڙيو . حذيف له جي روايت ۾ ان جي بجاءِ آهي ت ابن مسعود يِه جيڪا 
ڳالهھ توهان کي ٻذائي, تنهن جي تصديق ڪريو.(ترمذي) 


(7.7,0) علي يلڅة کان روايت آهي ت رسول الله َو جن فرمايو تہ: جيڪڏهن مان مشوري کان سواءِ مٿن ڪنهن 
کي امير مقرر ڪريان ها ت البت عبد الله بن مسعود ره کي امير مقرر ڪريان ها.(ترمذي, ابن ماجہ) 


(4>.*) خيثہ بن ابي سبرة چوي ٿو تہ آئون مديني آيس, مون دعا گهري ت ياٳٳََ! مون کي نيڪ ساٿي جي 
چيائين تہ ڪٿان جو آهين؟ عرض ڪيم ت ڪوفي آهيان, ڀلاگيءَ جي تلاش پر آيو آهيان. ابوهريره ره چيو تہ ڇا 
توهان وٽ سعد بن مالڪ ريْڃة نہ آهي جنهن جي دعا قبول پوندي آهي ۽ ابن مسعود ياه ن آهي, جيڪو رسول الله 
عؽو جن جي وضوءَ جو ٿانءِ ۽ سندن جتي مبارڪ کڅڻ وارو (سندن خادمر) آهي ۽ ذيف ياه ند آهي, جيڪو 
رسول الله َو جن جو رازدار آهي ۽ عمار ٫لْڅہَ‏ ن آهي جنهن کي ٳْزْنَ تعاليٰ پنهنجي نبيءَ جي زباني شيطان کان 
پناه ڏني ۽ سلمان فارسي اه ن آهي جيڪو ٻن ڪتابن يعني انجيل ۽ قرآن جو ڄاڻو آهي. (ترمذي) 


صحبت عطا فرماءِ. جنهن تي مون کي ابوهريره يه جي صحبت نصيب ٿي. پوءِ آتون ان وٽ وينس. مون کي 


(.۱.+) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَِرُ جن فرمايو تہ: ابوبڪر يله ڏاڍو چڱو ماڻهو آهي, 
عمرٳہَ ڏاڍو چڱو ماڻهو آهي, ابوعبيده بن جراح ڀاہَ ڏاڍو چڱو ماڻهو آهي, اسيد بن حضير اه ڏاڍو جڱو ماڻهو 
آهي. ثابت بن قيس بن شماس ٫ٳْة‏ ڏاڍو چڱو ماڻهو آهي, معاذ بن جبل څَة ڏاڍو چڱو ماڻهو آهي, معاذ بن 
عمرو بن جموح يه ڏاڍو چجڱو ماڻهو آهي. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چوي ٿو ت هيءَ حديث غريب آهي) 


(۱۱.+) انس ڀليڃة کان روايت آهي ت رسول الله عَيَرُ جن فرمايو تہ: ٽي ٻڻا آهن جن جو جنت شوق رکي ٿي:۱- 
علي اه +- عمار يله -٣‏ سلمان فارسي ٫لَْہ.‏ (ترمذي) سند ضعيف آهي (الباني) 
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(؟.*) علي ٫يِْڄهُ‏ کان روايت آهي ت عمار, نبي عا جن کان اندر اچڻ جي اجازت گهري. فرماياتون تہ: کيس 
اندر اچڻ جي اجازت ڏيو, ڀلي ڪري آيو اهو شخص جيڪو پاڪباز ۽ پاڪ ڪيل آهي.(ترمذي) 


7-7 ال ضبن رو 5 
)+.+٣(‏ عاٿث ربا کان روايت آهي تہ جڏدهن ب عمار ٫يِہَ‏ کي ٻن ڪمن مان هڪ جي اختيار ڪرڻ جو اختيار ڏنو 


(؟۱.+) انس له کان روايت آهي ت جڏهن سعد بن معاذ يه جو جنازو کنيو ويو تہ منافقن چوڻ شروع ڪيو ت 
جنازو ڪيتري قدر هلڪو آهي! ڇاڪاڻ ت سعد رَه بنو قريظ جي (يهودين جي) خلاف فيصلو ڏنو هو. اها ڳاله 
نبي َو جن کي پهتي ت فرماياگون تہ: ان جو سبب هي آهي تہ فرشتن ان جو جنازو کنيو آهي. (ترمذي) 


(ه.*) عبد الله بن عمرو تًا کان روايت آهي ت مون رسول الله حَټټَڙُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت ابوذر يِه کان 


(7.) ابوذر يِه کان روايت آهي ت رسول الله حَټ جن فرمايو تہ: ابوذر کان وڌيڪ سچار ۽ وڌيڪ عهد جي 


(7.۱۱) معاذ بن جبل٫لْہَ‏ پنهنجي وفات جي وقت يو ت علم ڃمُن ڄن کان حاصل ڪريو: ۱- عويمر ابودرداءَ 
کان, -٣‏ سلمان فارسي کان, -٣‏ ابن مسعود کان, )- عبد الله بن سلام کان, جيڪو اڳ ۾ يهودي هو پوءِ اسلامر 
آندائين. بيشڪ مون رسول الله عَٿظّ جن کي (سندس شان ۾ر) فرمائيندي ٻَڌو ت عبد الله بن سلامر جنت پر ڏهون 
(اصحابي) آهي. (ترمذي) 


(.*) حذيف لُه کان روايت آهي ت عرض ڪيائون ت يا رسول اللُه عََِّو ۽ جيڪڏهن توهان ڪنهن کي خليفو 
مقرر ڪريو (ت مناسب آهي). فرماياتون تہ: جيڪڏهن توهان تي خليفو مقرر ڪريان, پوءِ توهان سندس نافرماني 
ڪريو ت توهان تي عذاب ايندو. پر جيڪا ڳاله توهان کي حذيف ياه ٻذائي, ان جي تصديق ڪريو ۽ جنهن ڳاله 
تي عبد الله بن مسعود قائر رهي. ان تي قائر رهو.(ترمذي) 


(۱/4.*) حذيف نبا کان روايت آهي تہ هر شخص جي باري ۾ مون کي فتني پهچڻ جو خوف آهي. سواءِ محمد بن 
ٻر 5 ٰ . |.. ۽ 90999979 1 - . 


ڏيندو.(ابودائود) 


(. .*) عاٿث ًا کان روايت آهي تہ نبي َټٌَّوُ جن زبير بن عوامر يلڅة جي گهر پر ڏيغُو ٻرندي ڏٺو, فرماياگون ت: 
اي عاثش ڻَا آئون سمجهان ٿو ت اسماءَ کي پٽ ڄائو آهي, ان جو نالو ن رکجو, تانجو آئون سَندس نالو رکان. 
پوءِ پاؿټؿٌّ سندس نالو" عبدالله" رکياتون ۽ سندن هٿ پر جيڪا کارڪ هئي, سا چٻاڙي ان جي منهن پر 
وڌاون.(ترمذي) 

(۱.+) عبد الرحمدن بن ابي عميرة ٫ٳلة‏ کان روايت آهي ت نبي عَټيَُ جن معاوي ٫ٳلة‏ کي دعا ڏني ت اي ٳََْ! 
ان کي هدايت ڪندڙ, هدايت ورتل ڪر ۽ کيس سڏي واٽ ڏيكار.(ترمذي) 


(0.+) عقب بن عا مر ٳية کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَُّ جن فرمايو تہ: ماڻهن اسلام آندو پر عمرو بن 
عاص ٫لٰڄَہَ‏ ايمان آندو. (ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چيائين ت هي حديث غريب آهي ۽ ان جي سند قوي ن آهي) 


)+.,)٣(‏ جابرلڅہَ کان روايت آهي ت منهنجي ملاقات رسول الله َو جن سان ٿي. فرماياتون تہ: اي جابر! ڇو 
توکي پريشان ڏسي رهيو آهيان؟ عرض ڪي ت منهنجو پيءُ شهيد ٿي ويو آهي ۽ اهل اولاد ۽ قرض ڇڏي ويو 
آهي. فرمايائون تہ: ڇا توکي خوشخبري ن ڏيان تہ لن تنهنجي پيء؛ سان ڪين ملاقات ڪئي؟ عرض ڪير ت 
هائو اي ٳلْزَنَ جا رسولَټَُّ ۽ فرماياگون تہ: ٳألَََ جنهن سان ب ڳالهايو, ساڻس پردي جي پويان ڳالهايو آهي ۽ 
تنهنجي پي؛ کي زنده ڪري روبرو فرمايائين تہ منهنجا ٻانها! جيڪا شيءِ توکي گهرڻي آهي, گهر تو کي ڏيندس. 


٤٤٣ 


عرض ڪيائين تہ منهنجا رب! مون کي جيُرو ڪر ت تنهنجي واٽ ۾ ٻيهر شهيد ٿيان. رب تعاليٰ فرمايو تہ: 
منهنجو فرمان گذري چڇڪو آهي ت (مرڻ کان پوءِ) ڪنهن کي دنيا ۽ واپس موڪليو ن ويندو. جنهن تي هيءَ آيت 
نازل ٿي:" جيڪي ماڻهو ٳلْلََ جي واٽ پر قتل ڪيا وڃن, تن کي هرگز مكل ن ڀانءِ."آل عمران: 169 (ترمذي) 


(؟.*) جابر للخ کان روايت آهي ت رسول الله عَٿَوُ جن منهنجي لاءِ پنجويه ڀيرا بخشش جي دعا گهري. 


(ترمذي) 


(ه».+) انس له کان روايت آهي ت رسول الله َر جن فرمايو تہ: ڪيترا وکريل وارن وارا, مٽيءَ ۾ ڀريل ماڻهو 
جن کي حقارت جي ڪري ڪو پاڻ سان گڏ نٿو ويهاري اهڙا آهن, جو جيڪڏهن اهي لن جو قسم كن ت لن 
سندن قسمر کي پورو ڪندو جن مان براءُ بن مالڪ اه ب آهي.(ترمذي ۽ دلاگل النبوة بيهقي) 


(7.۱7) ابوسعيد يټ کان روايت آهي ت نبي ءَي جن فرمايو تہ: ٻَڏو! منهنجا رازدار اهي آهن, جن ڏانهن منهنجا 
گهر وارا پناه وٺن ٿا (يعني اج وڃ رکن ٿا) ۽ منهنجا خاص الخاص ساٿي انصار آهن. (ان کي ترمذي روايت ڪيو 


بٳدر 3 ها --” ا 5 7 ره بپ ک 
(۱.*) ابن عباس لّہَ کان روايت آهي ت نبي ءَي جن فرمايو تہ: جيڪو ب لن ۽ آخرت جي ڏينهن تي 
ايمان رکي ٿو, اهو انصار سان بغض ن رکندو.(ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چوي ٿو تہ هيءَ حديث حسن آهي) 


* الزير الزير 1 6 هه ! ٰ - ُ‫ 
(۱.+) انس اي ابوطلح يه کان روايت ڪري ٿو ت مون کي رسول الله عَټټَِو جن فرمايو تہ: پنهنجي قوم کي 
منهنجا سلامر چو ڇاڪاڻ ت آئون کين سڀ کان وڌيڪ (مال کان) بي پرواه ۽ صبر ڪندڙ لهان ٿو. (ترمذي) ان 


جي سند ضعيف آهي (الباني) 


(7./4) جابر٫لڅة‏ کان روايت آهي ت حاطب بن بلتع بٳټْة جي هڪ ٻانهي نبيءَٿټَُّ جن وٽ سندس شڪايت 
ڪندي يو تہ اي لََ جا رسول َٿا حاطب ضصرور دورح ۾ر داخل ٿيندو. رسول الله چڙ جن فرمايو تہ: تون ڪوڙ 
ٿو ڳالهائين, اهو دوزخ ۾ داخل ن ٿيندو, ڇاڪاڻ ت بدر ۽ حديبيہ ۾ شريڪ ٿيو آهي.(مسلمر) 


(-.*.+) ابوهريره ٫لڃة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَُّ جن هيءَ آيت پڙهي"۽ جيڪڏهن توهان منهن ڦيرائيندا 
تہ توهان جي بجاءِٳْزَنَ تعاليٰ ٻي قوم کي آڻيندو, پوءِ اهي توهان وانگر ن هوندا. (ماڻهن) عرض ڪيو ت اي الْلََ 
جا رسول عَټِّوُ! اهي ڪير ماڻهو آهن, جن جو ْزَنَ تعاليٰ ذڪر فرمايو آهي تہ جيڪڏهن اسان منهن موڙينداسون 
تہ اسان جي جاءِ تي انهن کي آندو ويندو پوءِ اهي اسان وانگر ن هوندا؟ پاڻَټَُّْ سلمان فارسيءَ جي سٿر تي هٿ 
هڻي فرمايائون تہ: هي ۽ سندس قوم وارا. جيڪڏهن دين ثريا تاري تي ب هوندو تہ فارس جي قوم جا ڪي ماڻهو 
اتان ب ان کي حاصل ڪندا. (ترمذي) ان جي سند ضعيف آهي (الباني) 


(4۱.*) ابوهريره ٫ة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټټَّوُ جن وٽ عجمي قومن جو ذڪر نڪتو ت فرماياگون تہ: 
اهي يا انهن مان ڪي توهان کان يا توهان مان بعض کان مون سان وڌيڪ محبت رکڻ وارا آهن. (ترمذي) ان جي 
ند تفيف آهن (اليالي.] 


(4۱.+) علي ٫غة‏ کان روايت آهي تہ رسول الله َو جن فرمايو تہ: بيشڪ هر هڪ نبي لاءِ ست چونڊيل ۽ نگران 
هوندا آهن ۽ مون کي چوڏهن نگران عطا ڪيا ويا آهن. اسان چيو تہ اهي ڪير آهن؟ فرمايائون تہ: علي يه 
سندس ٻ پٽ (حسن ۽ حسين) جعثر, حمزه, ابوبڪر, عمر.: مصعب بن عمير, بلال, سلمان, عمار, عبد الله بن 
مسعود, ابوذر ۽ مقداد بن اسود- تُتأَّ-(ترمذي) 


)+.4٣(‏ خالد بن وليد ٫لْہَ‏ کان روايت آهي تہ منهنجو ۽ عمار بن ياسر جو ڪجه تڪرار ٿيو. مون کيس سخت 
سست ڳالهايو. عمار رسول اللهح رتا جن وٽ منهنجي شڪايت ڪئي. وء خالد نبي عََّ جن وٽ ان وقت پهتو, 
جڏهن عمارسندس شڪايت ڪري رهيو هو. خالد, نبي َو جن جي سامهون ب عمار يْہ کي گهڻو سخت, سست 
ڳالهايو ۽ نبي عَټٌُّ جن خاموش ها. پوءِ عمار يّةَ روئڻ لڳو ۽ عرض ڪيائين تہ اي ٳَْْ جا رسول عَټئَِوُ! ڇا 
هن کي نٿا ڏسو؟ نبي ََُّ جن پنهنجو مٿو مٿي ڪيو ۽ فرمايائون تہ: جيڪو عمار ياڅة تي زيادتي ڪندو, ٳلْْْ ان 
تي زيادتي ڪندو ۽ جيڪو عمار اه سان دشمني ڪندو, ْزْنَ ان سان دشمني ڪندو. خالد يلْہَ چوي ٿو تہ پوءِ 
آئئون اتان نڪتس ت منهنجي نگاهن پر عمار ٫ټہَ‏ جي رضامنديءَ کان وڌيڪ ڪا پياري شيءِ ن هئي. پوءِ آئون 
ساڻس سهڻي نموني مليم, تانجو اهو مون کان راضي ٿي ويو. 


(4-.<) ابوعبيده ٫ټة‏ کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَټيَُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت خالد له لن عز وحل 
جي تلوارن مان هڪ تلوار آهي ۽ قبيلي جو ڏاڍو جڱو نوجوان آهي.(ٻئي حديثون احمد بيان ڪيون آهن) 


(40.*) بريده ٫لڅَة‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَٿِټَُّ جن فرمايو ت: ٳْزْنَ تعاليٰ مون کي حڪر فرمايو آهي ت 
چتُن ڄڻن سان محبت رکان ۽ مون کي خبر ڏني اٿس ت ٳلََْن ساڻن محبت رکي ٿو. عرض ڪيو ويو ت اي ٳلََنَ جا 
رسول عٰټََ! اسان کي سندن نالا ٻڌايو. ٿي ڀيرا فرماياتون تہ: انهن مان هڪ علي يه آهي ۽ ابو ذر ۽ مقداد ۽ 
سلمان فارسي. ((ََْ) مون کي ساڻن محبت رکڻ جو حڪر فرمايو ۽ خبر ڏنائين تہ اهو ب ساڻن محبت رکي ٿو. 
(ان کي ترمذي روايت ڪيو ۽ چيائين ت هيءَ حديث غريب حسن آهي) 


(ر4.*) حابر ٳِْڄّہَ کان روايت آهي ت عمر ٫لأه‏ لهُ جوندو هو تہ ايوبڪر لاه اسان جو سردار آهي, جنهن اسان جي 
سردار بلال يله کي (مشرڪن کان) آزاد ڪرايو. (بخاري) 


٤٤٤ه‎ 


(اا* +*) قيس بن ابي حازم ٫لَہَ‏ کان روايت آهي ت تہ بلال ,. نچ له (هڪ ڏينهن) ابوبڪر ٫لك‏ يه کي چيو تہ جيڪڏهن 
توهان مون کي پنهنجي ذات لاءِ خريد ڪيو آهي ت ڀلي مون کي پاڻ وٽ رکو ۽ جيڪڏهن توهان مون کي ٳَْزَْ جي 
رضا لاءِ خريد ڪيو آهي ت پوءِ مون کي ڇڏيو ۽ ٳلََنَ وٽ عمل (جي ثواب) جي اميد رکو.(بخاري) 


(.4.+) ابوهريره٫ټة‏ کان روايت آهي ت هڪ شخص نبيءَٿُِّ جن جي خدمت پر حاضر ٿي عرض ڪيو ت آئون 
بکايل آهيان. پاڻ سڳورن َو پنهنجي هڪ گهر واريءَ ڏانهن پيغامر موڪليو. اتان جواب آيو ت ڙن جو قسم! 
جنهن توهان کي حق سان موڪليو آهي. مون وٽ پاڻيءَ کان سواءِ ڪجه ن آهي. پوءِ ٻيءَ ڏانهن پيغام 
موڪليائون. انهيءَ ب ساڳيو جواب ڏنو. تانجو سڀني چيو تہ قسر آهي ٳلَْ جو جنهن توهان کي حق سان موڪليو 
آهي, گهر پر پاڻيءَ کان سواءِ ڪجه ن آهي. پوءِ رسول الله عٌَِْر جن فرمايو تہ: اڄ رات هن شخص جي مهماني 
ڪير ڪندو؟ هڪ انصاري ابوطلح با چيو ت يا رسول الله عَټيَُّْ! آئون (ان کي پنهنجو مهمان ڪريان ٿو) پوءِ 
کيس پنهنجي گهر وئي ويو. زال کي چيائين تہ ڇا تو وٽ (مهمان کي کارائڻ لاءِ) ڪجه آهي؟ انهيءَ جواب ڏنو 
تہ ٻارڙن جي خوراڪ کان سواءِ ڪجه نہ آهي. چيائينس ت ٻارڙن کي ريجهائي سمهاري ڇڏي. جڏهن اسان جو 
مهمان گهر ۽ داخل ٿئي تہ اين محسوس ڪراءِ تہ (ڄڻ) اسان ب کائي رهيا آهيون. جڏهن مهمان ماني کاٿڻ شروع 
ڪري ت ڏيُو ٺاهڻ جي بهاني سان وسائي ڇڏجانءِ. انهيءَ ائين ڪيو, پوءِ اهي ان سان گڏ ويٺا. مهمان ماني کاڌي 
۽ اهي سڄي رات بکيا رهيا. جڏهن صبح جو انصاري نبي عَټَِوُ جي خدمت پر حاضر ٿيو تہ رسول الله عَټؽأوُ جن 
فرمايو ت: ألًََ فلاڻي مرد ۽ فلاڻي عورت کان ڏاڍو خوش ٿيو آهي. هڪ روايت پر ساڳيو مضمون آهي ۽ ان ۽ 
ابوطلح ٫لڅَہَ‏ جو ذڪر نہ آهي ۽ ان جي آخر پر آهي ت پوءِ ٳأْلَنَ تعاليٰ هيءَ آيت نازل فرمائي:" ۽ اهي پاڻ تي ٻين 
کي ترجيح ڏين ٿا ۽ جيتوڻيڪ پاڻ ضرورتمند هوندا آهن." (بخاري, مسلمر) 


(44.+) ابوهريره څہ کان روايت آهي تہ اسان رسول الله٣َټيَُّ‏ جن سان گڏ هڪ منزل تي لٿاسون. ماڻهن اتان لنگهڻ 
شروع ڪيو. رسول الله ٣‏ جن پڇيو ت اي ابوهريره! هي ڪير آهي؟ مون عرض ڪيو ت هي فلاڻو آهي. فرماياگون 

تہ: اهو ٳلََنَ جو ڏاڍو چڱو ٻانهو آهي. وري ڪيا مون عرض ڪيو ت هي فلاڻو آهي. 
فرمايائون تہ: اه ون جو ڏاوو خراب ٻانهو آهي. تانجو خالد بن وليد ٫ية‏ گذريو. فرمايائون تہ: هي ڪير آهي؟ 
مون عرض ڪيو ت خالد بن وليد ٫څَہَ‏ آهي. فرمايائون تہ: خالد بن وليد ٳْْنَ جو چڱو ٻانهو آهي, ألََنَ جي تلوارن 
مان هڪ تلوار آهي. (ترمذي) 


(. . ۱+) زيد ٻن ارقم رل کان روايت آهي ت انصارن عرض ڪيو ت اي ألَزََ جا نبي ءَټَِ | هر نبيءَ جا ڪجه 
پوئلڳ هوندا آهن ۽ بيشڪ اسان توهان جي پيروي ڪئي. پوءِ اسان لاءِ ألََْ کان دعا گهرو تہ اسان مان توهان جا 
پوئلڳ پيدا ڪندو رهي. پاڻعَټَُّ سندن حق پر اها دعا گهرياتون. (بخاري) 


(4۱.۱) قناده,. نچ لِد کان روايت آهي ت اسان نٿا 5 عرب قبيلن پر انصار کان وڌيڪ ۽ 
افضل شهيد ڪنهن قبيلي جا ماڻهو هوندا. انس يه چوندو هو ت احد جي ڏينهن ستر, بر معونہ جي ڏينهن سر ۽ 
ابربڪر صديق اه جي خلافت پر جنگ يمام پر سٽر انصاري شهيد ٿيا. (بخاري) 


(؟. 7۱) قيس بن حازم ٫لَہَ‏ کان روايت آهي ت عمر فاروق ٳْہَ بدري اصحابين لاءِ پنج پنج هزار وظيفو مقرر ڪيو 
۽ فرمايائين تہ آئُون بدري اصحابين کي انهن ماڻهن تي ضرور فضيلت ڏيندس, جيڪي انهن کان پوءِ جا آهن. 
(بخاري) 


بخاري پر ڄاڻايل بدر ۾ شريڪ اصحابين جا ڪجه نالا 

.٣(‏ ۱<) نبي ڪريم محمد بن عبد الله هاشمي َر ٣‏ عبد الله بن عشثمان ابوبڪر صديق قريشي -٣‏ عمر بن 
خطاب عدوي ٤‏ عشمان بن عفان قريشي, جنهن کي نبي عَټَِّ جن پنهنجي بيمار ڌيءُ رقي جي خدمت لاءِ پوئتي 
ڇڏيو هو ۽ سندس لاءِ مال غنيمت مان حصو رکيو هو. ه- علي بن ابي طالب هاشمي +- اياس بن بڪيرا- ابوبڪر 
٫لُة‏ جو آزاد ڪيل غلام بلال بن ابي رباح «- حمزه بن عبدالمطلب هاشمي 4 حاطب بن ابي بلتعہ جيڪو قريش 
جو ساٿاري هو. . ۱ - ابوحذيق بن عتبہ بن ابي ربيعہ قريشي ۱۱- حار بن ربيع انصاري, جيڪو بدر جي ڏينهن 
قتل ڪيو ويو ۽ جنگ جو نظارو ڪرڻ لاءِ نڪتو هو ۽ اهو ٿي حارث بن سراق آهي. *۱- خبيب بن عدي انصاري. 
-۱٣‏ خنيس بن حذافق سهمي. -۱٤‏ رفاعہ بن رافع انصاري ۱06 رفاعہ بن عبد المنذر ابولباب انصاري. *۱- زبير بن 
عوام قريشي. ۱ زيد بن سهل ابوطلح انصاري. »۱ ابوزيد انصاري ۱4 سعد بن مالڪ زهري. .۽۔ سعد بن 
خول قريشي. ۱؟- سعيد بن زيد بن عمرو بن نفيل قريشي ٣٣‏ سهل بن حنيف انصاري ٣٣‏ ظهير بن رافع 
انصاري. ؟؟- سندس ڀاءُ (مظهر) ه7- عبد الله بن مسعود هذلي +۱؟- عبد الرحمدن بن عوف زهري ؟- عبيده بن 
حارث قريشي /7- عباده بن صامت انصاري. 4؟-۔ عمرو بن عوف بنو عامر بن لوئي جو ساٿاري. > -٣‏ عقبہ بن 
عمرو انصاري -٣۱‏ عامر بن ربيعہ عنزي. ٣٣-۔‏ عاصم بن ثابت انصاري -٣٣‏ عويم بن ساعدة انصاري )٣-۔‏ عتبان 
بن مالڪ انصاري ه٣-‏ قداہ بن مظعون. -٣-۔‏ قتاده بن نعمان انصاري. ي٣-‏ معاذ بن عمرو بن جموح. -٣/‏ معوذ 
بن عفراء. -٣4‏ سندس ڀاءُ (عوف) ٤.‏ مالڪ بن ربيعہ ابو اسيد انصاري. ۱)- مسطح بن اثاثہ بن عباد بن 
المطلب بن عبد مناف -)٣+‏ مراره بن ربيع انصاري.٣)-‏ معن بن عدي انصاري. -)٤‏ مقداد بن عمرو ڪندي, 
بنوزهره جو ساٿاري. ه٤-‏ هلال بن ام انصاري, نان اجمعين. 


يمن ۽ شامر جو ذڪر 


۽ اويس قرنيءَ جو ذڪر 
پهريرن فصل 
(؟- ۱+) عمر بن خطاب ييڅہ کان روايت آهي تہ رسول الله عَټيَّو جن فرمايو تہ: بيشڪ توهان وٽ يمن کان هڪ 
شخص نالي اويس قرني ايندو. يمن پر رڳو پنهنجي ماءُ (جي خدمت جي ڪري رڪيو پيو) آهي. سندس جس تي 
بگ جي بيماري هئي, جنهن جي شفايابي لاءِ أَنَ کان دعا گهريائين تہ سندس بيماري ختر ٿي وئي, هاڻي رڳو 
هڪ دينار يا هڪ درهم جيترو نشان باقي اٿس. توهان مان جيڪو ساڻس ملي, پنهنجي حق پر ان کان بخشش جي 


دعا ڪرائي. هڪ روايت پر آهي تہ مون رسول الله عظّ جن کي فرمائيندي ٻڌو تہ بيشڪ بهترين تابعي اويس 
آهي, جيڪو پنهنجي ما جو فرمانبردار آهي, کيس بگ جي بيماري هئي. كانگس پنهنجي حق پر بخشش جي دعا 


(ہ. ۱) ابوهريره ة کان روايت آهي ت نبي َر جن فرمايو تہ: توهان وٽ يمن وارا آيا آهن, جيڪي ڏاڍا نرم دل 
آهن. ايمان ب يمنين - جو آهي ۽ حڪمت ۽ دانائي ب يمنين - جي آهي. فخر ۽ وڏائي اٺن وارن (جتن) ۾ هوندي آهي 
۽ نرمي ٻڪرين وارن پر آهي. (بخاري, مسلمر) 


(7. 7۱) ابوهريره له کان روايت آهي ت رسول الله٤يَّرُ‏ جن فرمايو تہ: ڪفر جو مرڪز اوڀر پاسي آهي, فخر ۽ 
وڏاكي انن ۽ گهوڙن وارن ۽ آهي ۽ سختي ڳوٺاڻن ۾ آهي ۽ نرمي ٻڪرين وارن ۾ آهي.(بخاري, مسلمر) 


(۱. ۱) ابو مسعود انصاري ٫ّہَ‏ کان روايت آهي ت نبي ڪريم ءَي جن اڀرندي پاسي اشارو ڪري فرمايو تہ: فتنا 
ايندا. زبان جي کهرائي ۽ دلين جي سختي ڳوٺاڻن پر هوندي آهي, يعني جيڪي ماڻهو اٺ ۽ ڏاند چاريندا آهن, 
(اهي صفتون انهن جون آهن) ربيعہ ۽ مضر قبيلي وارا ب انهن مان آهن. (بخاري, مسلمر) 


(. 7۱) جابر لِه کان روايت آهي ت رسول الله عَټټَُِّ جن فرمايو تہ: دلين جي سختي ۽ زبان جي کگهرائي اوڀر وارن 
۾ر ۽ ايمان حجاز وارن ۾ آهي.(مسلمر) 


(ه. ۱) ابن عمر ٿُا کان روايت آهي ت نبي َو جن دعا ڪٿئي ت: اي ٳٳَٻَ! اسان لاءِ اسان جي شامر پر برڪت 
وجه, اي ٳَْزَنَ! اسان لاءِ اسان جي يمن پر برڪت وجھ. عرض ڪيائون ت اي ألََ جا رسول عَټَُِّْ ۽ اسان جي ند پر؟ 
وري دعا ڪيائون ت اي ٳََٻُ! اسان لاءِ اسان جي شام پر برڪت وجه, اي ألََنُ! اسان لاءِ اسان جي يمن پر برڪت 
وجھه. عرض ڪيائون تہ اي ٳْزَْ جا رسول عُٰټَّڙ۽ اسان جي نجد پر؟ ڀانيان ٿو تہ پاڻ نهر تين ڀيري ارشاد 
فرمايائون تہ: اتي زلزلا ايندا, اتي فتنا برپا ٿيندا ۽ اتان ٿي شيطان جو سگ ظاهر ٿيندو. (بخاري) 


ٻيو فصل 
(.4۱۱) انس ٫يلټة‏ زيد بن ثابت ٫لة‏ جي حوالي سان روايت ڪري ٿو ت نبي عَلظُ جن يمن جي طرف نهاري 
فرمايو تہ: اي ٳَْنَ! يمنين جي دلين کي قبول فرماءِ ۽ اسان جي صاع ۽ مد پر برڪت وجه .(ترمذي) 


(۱۱۱+) زيد بن ثابت٫للڅهَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله٣َټَّ‏ جن فرمايو تہ: شامر لاءِ خوشخبري هجي. عرض 
ڪيوسون ت اي ٳَََْ جا رسول عَټَُّ ۽ اهو ڇاجي ڪري؟ فرمايائون تہ: ڇا ڪاڻ ت رحمدن جا فرشتا ان تي پنهنجا پر 
پکيڙي بينٺا آهن. (احمد, ترمذي) 


)+۱۱٣(‏ عبد الله بن عمر نا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُ جن فرمايو تہ: سگهوٿئي حضرموت وٽان يا 
حضرموت مان باھ نڪرندي. ماڻهن کي هڪليو ويندو. عرض ڪيوسون ت اي ٳْزْنَ جا رسول عَيَوُ! پوءِ اسان کي 
ڪهڙو حڪر فرمايو ٿا؟ فرماياتون تہ: شامر ملڪ پر هليا وڃو. (ترمذي) 


)+۱۱٣(‏ عبد الله بن عمرو بن عاص ٿُا کان روايت آهي تہ مون رسول الله عَټَّوُ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت سگهوئي 
هجرت کان پوءِ هجرت ٿيندي, پوءِ سڀ کان ڀلارا ماڻهو اهي آهن, جيڪي ابراهيمراټَئة جي هجرت واري ملڪ 
ڏانهن هحرت ڪندا. هڪ روايت ۾ آهي تہ زمين وارن مان سڀ کان ڀلارا اهي ماڻهو هوندا جيڪي ابراهي مر اكتا: جي 
هجرت واري جاءِ (ملڪ شام) ۾ رهندا ۽ زمين ۾ سڀ کان بڇڙا ماڻهو اهي هوندا, جن کي زمين کڻي اڇلاڻيندي. 
لََٻَ جي ذات کين ناپسند ڪندي. باھ انهن کي ڀولڙن ۽ سوثرن سان گڏ هڪليندي. جتي اهي رات ڪندا, باهھ ب 
اتي رات ڪندي, جتي اهي منجهند ڪندا, باهھ ب اتي منجهند ڪندي. (ابودائود) 


(؟۱۱+) ابن حوالہ بل کان روايت آهي ت رسول الله عَٿظٌُّ جن فرمايو تہ: سگهوئي (حڪومتي) معاملو اهڙي 
صورت اختيار ڪندو, جو توهان جا (ٽي) فوجي مرڪز هوندا: ۱- هڪ فوجي مرڪز شام ۾ر ؟- ٻيو فوجي مرڪز 
يمن پر -٣‏ ۽ ٽيون فوجي مرڪز عراق پر. ابن حوالد ٫اټْةَ‏ عرض ڪيو ت اي لن جا رسول عََِّوُ! مون کي مشورو 
ڏيو تہ (پوءِ آئئون ڪٿي اچان؟) فرماياگون تہ: جيڪڏهن اهو زمانو لهين تہ شامي مرڪز پر اچجانءِ ڇا ڪاڻ ت اها 
لم جي چونڊيل سرزمين آهي. پنهنجن چونڊيل ٻانهن کي اتي آڻيندو. جيڪڏهن ن مڃيو تہ پوءِ يمن جي مرڪز پر 
اججو ۽ پنهنجن حوضن مان انهن کي پاڻي پيارجو(يعني سندن مدد ڪريو) ڇاڪاڻ ت ٳٳَزَنَ عزوجل مون کي شام 
ملڪ ۽ ان جي رهندڙن جي باري ۽ ضمانت ڏني آهي (ت کين فتنا نقصان ن ڏيندا). (احمد, ابودائود) 


ٿيون فصل 
(ه7۱۱) شريح بن عبيد کان روايت آهي تہ (جنگ جمل جي وقت) علي با رڪ ؾاني: ڇر ڍڪ نز ۽ غرض 
ڪيو ويو تہ شامين تي لعنت ڪريو. انهيءَ چيو تہ مون رسول الله عَټيَُّ جن کي فرمائيندي ٻڌو آهي ت "ابدال' شام 
پر پيدا ٿيندا ۽ اهي چاليه ڄڻا آهن. جڏهن ب انهن مان هڪ شخص مرندو, ان جي جاءِ تي ٳْٳْزْ تعاليٰ ٻئي شخص 
کي آڻيندو. سندس ذريعي بارش ٿيندي ۽ سندس ذريعي ٿي ماڻهن کي سندن دشمنن جي مقابلي پر مدد ملندي ۽ 


(*۱۱.) هڪ صحابي کان روايت آهي ت رسول الله عَٿَِّ جن فرمايو تہ: سگهوئًي توهان لاءِ شامم فتح ٿيندو. پوءِ 
جڏهن توهان کي اتي ڪنهن شهر ۽ رهڻ جو موقعو ملي تہ دمشق نالي شهر ۾ رهجو, ڇاڪاڻ ت خوني جنگين ۾ 


اهو شهر مسلمانن جو مرڪز ۽ فوجي ڇانوڻي هوندو ۽ اتي هڪ علاگقو آهي, جنهن کي "غوط" چُجي ٿو, يعني 
جتي پاڻي جا گهڻا جشما ۽ وڻ آهن. (انهن ٻنهي حديشثن کي احمد بيان ڪيو) 


(۱۱۱+) ابوهريره لة کان روايت آهي ت رسول الله عَټَِوُ جن فرمايو ت: خلافت مديني پر ۽ ملوڪيت شام پر 
هوندي. 


(۱# 7۱) عمرٳټْڅہَ کان روايت آهي ت رسول الله عَِټَُّ جن فرمايو تہ: مون خواب پر ڏٺو تہ نور جو هڪ ٿنڀ منهنجي 
مٿي جي هينان لاٽ ڪري, شامر پهتو. (ٻئي روايٽون بيهتي دلاتل النبوة ۾ بيان ڪيون) 


(“۱۱+) ابودرداءِ يه کان روايت آهي تہ رسول الله مق جن فرمايو تہ: بيشڪ خوني حنگي: جي زماني پر 
مسلمانن جو فوجي مرڪز "غوط" هوندو, جيڪو شامر جي سٺي شهر نالي دمشق جي ڀرپاسي ۽ آهي. (ابوداگود) 


(. *۱+) عبد الرحمدن بن سليمان کان روايت آهي ت هڪ عجمي بادشاھ اهڙو پيدا ٿيندو, جيڪو دمشق شهر کان 


هن امت جي ثواب جي باري ۾ 
پهريون فصل 

(۱۱>) ابن عم تًا کان روايت آهي تہ رسول الله عَټَُّ جن فرمايو تہ: جيڪي امتون گذري چڪيون آهن, انهن جي 
ڀيٽ ۽ توهان جي مدت ايتري آهي, جيتري مدت عصر جي نماز کان سج لهڻ تائين آهي ۽ توهان جو ۽ يهودين ۽ 
عيسائين جو مثال هڪ شخص جي مثال وانگر آهي. جنهن مزدورن کان ڪم ورتو. انهيءَ چيو تت هڪ هڪ قيراط 
جي بدلي ۾ ڪير ٻن پهرن تائين مزدوري ڪندو؟ پوءِ هڪ قيراط جي اجرت تي يهودين ڪم ڪيو. وري انهيءَ 
چيو ت منجهند کان عصر تائين هڪ هڪ قيراط تي ڪير مزدوري ڪندو؟ عيسائين منجهند کان عصر تائين 
هڪ هڪ قيراط تي ڪم ڪيو. پوءِ انهيءَ چيو ت عصر کان سانجهيءَ تائين ڪير ٻن قيراطن تي مزدوري ڪندو؟ 
ٻڌو اهي توهان آهيو جيڪي عصر کان سانجهيءَ تائين مزدوري ڪريو ٿا. ٻڏو توهان کي ٻيڻي اجرت ڏني ويندي. 
جنهن تي يهودي ۽ عيسائي ڪاوڙيا. انهن چيو ت اسان ڪر ب گهڻو ڪيو ۽ اسان کي اجرت ب ٿوري ڏني وئي. 
لَْْ تعاليٰ فرمايو تہ: ڇا مون توهان جي حق مان توهان کي ڪا شيءِ گهٽ ڪري ڏني آهي؟ انهن چيو ت ن! لْلََ 
تعاليٰ فرمايو تہ: پوءِ بيشڪ اهو منهنجو فضل آهي, جنهن کي گهرندو آهيان, عطا ڪندو آهيان.(بخاري) 


(؟ *۱+) ابوهريرِ٫لَہَ‏ کان روايت آهي ت منهنجي امت مان مون سان سڀ کان وڌيڪ محبت ڪرڻ وارا اهي ماڻهو 
آهن, جيڪي مون کان بعد ايندا, انهن مان هر هڪ گهرندو تہ جيڪر پنهنجي مال ۽ پنهنجي اهل عيال جي بدلي ۾ 
منهنجو ديدار ڪري.(مسلمہ) 


(٣؟۱+)‏ معاوي ٫ٳيہ‏ کان روايت آهي ت مون نبي عَټُِّ جن کي فرمائيندي ٻڌو ت منهنجي امت پر هڪ ٽولي أْلََ 
جي حڪر سان سدائين حق تي قائر رهندي, جيڪو ب کين ناڪامر ڪرڻ جي ڪوشش ڪندو ۽ سندن مخالنت 
ڪندو, سو کين نقصان پهچائي ن سگهندو ۽ اهي ان حالت پر هوندا, تانجو ٳَْزْ جو حڪمر (يعني دين اسلام جي 
غلبي جو زمانو) اچي ويندو. (بخاري, مسلمر) ۽ ڪتاب القصاص پر انس بآبہَ جي حديث "ان من عباد الله" گذري 


ٻيو فصل 
(؟*«4۱) انس ٫ي‏ له کان روايت آهي ل‫ رسول اللّه هاو جن فرمايو 1 : منهنجي امت جو مثال بارش وانگر آهي, 
جنهن جي باري ۾ معلوم ٿي نن سگهي ت شروع واري بارش فائديمند آهي یا آخري؟ (ترمذي) 


(ه +۱+) جعفر پنهنجي پيء کان اهو سندس ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو ت رسول الله عَټيَُّ جن فرمايو تہ: توهان کي 
خوشخبري هجي, توهان کي خوشخبري هجي. دراصل منهنجي امت جو مثال بارش وانگر آهي, جنهن جي باري ۾ 
معلومر ن هوندو آهي تہ شروعاتي بارش فائديمند آهي یا آخري؟ يا توهان جو مثال انهيءَ باغ وانگر آهي, جنهن 
مان هڪ سال ماڻهن جي هڪ فوج ميوو کائي ۽ ٻُي سال ماڻهن جي ٻي فوج ان جو ميوو کائي. جڏهن ان مان ٻي 
فوج کاًي تہ شايد اهو باغ وڌيڪ ويڪرو, وڌيڪ گهرو ۽ وڌيڪ سهڻو هجي. اها امت ڪين هلاڪ ٿيندي, جنهن 
جو پهريون (سردار) آئون آهيان ۽ ان جي وج ۾ مهدي اؽ آهي ۽ ان جي آخر ۾ عيسي اكَؽ: آهي, پر انهيءَ وج ۾ر 
هڪ ڏنگي جماعت هوندي, جيڪي مون مان ن آهن ۽ ن آئون انهن مان آهيان. (رزين) 


)*۱٣7(‏ عمرو بن شعيب پنهنجي پيء کان, اهو سندس ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو تہ رسول الله٣َټټَُّ‏ جن فرمايو تہ: 
توهان وٽ ايمان ۾ سڀ کان افضل ڪهڙي مخلورق آهي؟ انهن حيو تہ فرشتا. فرماياثون تہ: اهي پنهنجي رب وٽ 
موجود رهن ٿا, پوءِ اهي ايمان ڇو ن آڻيندا؟ عرض ڪيائون ت پوءِ نبي سڳورا. فرمايائون تہ: انهن تي وحي نازل 
تُي ٿي. ڀلا اهي ايمان ڇو ن آڻيندا:؟ عرض ڪيائون ت ڀلا پوءِ اسان (اصحابي) آهيون. فرمايائون تہ: آٿون توهان 
۾ موخرڊ آهياڻ پوءِ ٹوهاڻ ڇو اڀمان ثد آڻيئدا. پوءِ رسول الله نن ڄڻ فرماپو ق: پيشڪ مرڻ رٹ اڀماڻ ور سڀ 
کان پيارا اهي ماڻهو آهن, جيڪي صحيفا يعني ديني ڪتاب لهندا, جن پر ڪتاب ْزَنَ جي تعليم هوندي, پوءِ اهي 
ان تي ايمان آڻيندا. 


(۱؟۱+) عبد الرحمدن بن علاءَ حضرمي چوي ٿو تہ جنهن شخص نبي عَټّو جن کي فرمائيندي ٻڌو, انهيءَ مون کي 
حديث ٻذائي تہ سگهوئي هن امت جي آخر پر اهڙا ماڻهو پيدا ٿيندا, جن لاءِ ايٽرو ت ٿي اجر آهي جيترو امت جي 
پهرين ماڻهن لاءِ آهي. اهي نيڪيءَ جو حڪر ڪندا ۽ برائي کان روڪيندا يد سان وڙهندا.(ٻئي 
روايتون بيهتي دلاگل النبوة پر بيان ڪيون.) پهرتين روايت جي سند ضعيف آهي (الباني) 


(+۱+) ابوامام ٫يہَ‏ کان روايت آهي ت رسول الله عَټټظَُّ جن فرمايو تہ: جنهن مون کي ڏٺو, تنهن کي خوشخبري 
جي ۽ جنهن مون تي اڻ ڏئي ايمان آندو, تنهن کي ست ڀيرا خوشخبري هجي. (احمد) 


(۱*4) ابن محيريز وي ٿو ت مون هڪ اصحابي نالي ابو جمعہ کي چيو ت اسان کي ڪا حديث ٻڌايو, جيڪا 
توهان رسول الله عَټټَّهُ جن کان ٻڌي آهي. انهيءَ چيو ت هانو! توکي هڪ عمدي حديث ٻڌايان ٿو. اسان رسول 
الله َو جن سان هڪ ڀيري ڏينهن جو کاڌو کاڌو ۽ ابو ابوعبيده بن جراح له ٻ اسان سان گڏ هو. انهيءَ عرض 


ڪيو ت اي ٳْزنَ جا رسول ءَي ۽ ڇا اسان کان وڌيڪ ڪو ڀلارو آهي؟ اسان توهان تي ايمان آندو ۽ توهان سان گڏجي 
جهاد ڪيو؟ فرمايائون تہ: هاتو! اهي ماڻهو جيڪي توهان کان بعد پر ايندا ۽ مون تي اڻ ڏٺي ايمان آڻيندا. (احمد, 


دارمى, رزين ۾ اها حديث ابو عبيده ٫لټةَ‏ جي حوالى سان آهي. ) 


)۱٣(‏ معاوي بن قره پنهنجي پي؛ کان روايت ڪري ٿو ت رسول الله عََُِّ جن فرمايو تہ: جڏهن شامين ۾ فساد 
پکڑجي وڃي ت پوءِ توهان ۾ ڪا ڀلاكي ن رهندي ۽ قيامت جي قائر ٿيڻ تاين منهنجي امت جي هڪ ٽولي کي 
سدائين (ٳََْ تعاليٰ جي طرفان) مدد ملندي رهندي. ابن مديني چوي ٿو تہ اهي اهل حديث ٿي آهن. (ترمذي جوي 
ٿو ت هيءَ حديث حسن صحيح آهي) 


)+۱٣۱(‏ ابن عباس 1 کان روايتٽ آهي ت رسول الله هاو جن فرمايو تہ: بيشڪ لن تعاليٰ منهنجي امت جون 
(ننڊيون) خطاثون ۽ ويسر ۽ اهي ڳالهيون بخشي ڇڏيون آهن, جن جي ڪرڻ تي کين مجبور ڪيو وڃي. (ابن 
ماح, ” بيهڻي) 


(؟٣۱+)‏ بهز بن حڪير پنهنجي پيء کان, اهو سندس ڏاڏي کان روايت ڪري ٿو ت انهيءَ رسول الله عَليٌّّوُ جن کي 
فرمائيندي ٻڌو, پاڻءَټَّ ٳَََ تعاليٰ جي فرمان: کُم خَيُرَ أَمَ أڂٌرجَت لِلَاس» جي باري پر فرمايائون ت: 
توهان ستر جماعتن کي پورو ڪريو ٿا. توهان ألَََ وٽ انهن مان سڀ کان ڀلارا آهيو.(ترمذي, ابن ماج, دارمي ۽ 
ترمذي چوي ٿو تہ هيءَ حديث حسن صحيح آهي) 


